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Anteriores  á  las  ordenaciones  de  la  Gasa  Real ,  que  promulgó  el 
señor  rey  don  Pedro  el  Ceremonioso^  existen  en  este  Archivo  y  verán 
también  la  luz  pública  varias  disposiciones  de  diferentes  reyes  sobre 
determinados  oficios  de  su  corte. — ^¿Hubiera  sido  mejor  anticipar 
su  publicación  á  la  de  las  ordenanzas  de  don  Pedro  ?  —  Así  lo 
reclamaba  en  efecto  el  orden  cronoló^eo  que  generalmente  nos 
hemos  propuesto  seguir  en  esta  Colección :  pero  las  del  Ceremo- 
nioso forman  un  reglamento  general  y  un  cuerpo  completo  de 
doctrina;  son  la  copia  ó  el  modelo  de  las  de  don  Jaime  de  Ma- 
llorca, que,  traducidas  al  latin,  publicaron  los  Bolandos  sacán- 
dolas de  uu  códice  que  bajo  el  número  9169  se  conserva  toda-  - 
vía  en  la  biblioteca  de  los  duques  de  Borgoila,  y    tienen  por 
lo  mismo  una  importancia  doblemente  mayor;  mientras  que  las 
anteriores,  aparte  del  mayor  ó  menor  interés  histórico  que  cada 
una  en  si  ofrezca,  su  conjunto  lo  tiene  solamente  para  probar, 
que  en  el  gobierno  de  la  Casa  Real  de  Aragón  se  seguian  desde 
muy  antiguo  ciertas  reglas  escritas  ó  consuetudinarias,  que  quizás 
no  hicieron  mas  que  recoger  y  sancionar  para  el  buen  régimen 
de  sus  respectivas  cortes ,   don  Pedro  4.o  en  Aragón,  y  don  Jai- 
me 2.0  en  Mallorca.  Por  estas  razones  nos  hemos  decidido  á 
publicar  antes  que  las   otras  las  ordenanzas  de  don  Pedro  el  Ce- 
remonioso. 

Aunque  para  su  impresión  hubiéramos  deseado  tener  á  la  vista 
el  códice  original  apostillado  de  puño  propio  del  rey,  que 'exis- 
tía antes   en  este  Archivo  y  fué  luego  remitido  á  la  primera 
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secretaría  de  Estado  en  virtud  de  Real  urden  de  90  de  noviem- 
bre de  4787;  no  han  podido  verse  satisfechos  nuestros  deseos, 
por  haber  sido  en  vano  cuantas  investigaciones  se  han  practica- 
do ahora  para  su  hallazgo ,  así  en  dicha  secretaria  de  Estado , 
como  en  la  Biblioteca  Nacional  y  otros  establecimientos  análogos, 
liemos  debido,  pues,  ateoemo^  ¿  la  (topia  fehaciente  que  se  depositó 
entonces  y  se  conserva  en  este  Archivo  en  reemplazo  del  precioso 
manuscrito,;  porque,  además  de  su  autenticidad,  la  hemos  ha- 
llado mas  corracta  y  completa  que  ninguna  de  las  otras,  algu- 
nas de  ellas  casi  coetáneas  del  original,  que  hemos  examinado 
para  su  cotejo. 
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0BnE5ÁC10!(S    FETES    PER    LO   MOLT   ALT   SENTOR   EN    PeRE 
TER^    '\^    RET    DÁRAGO    SOBRA    LO    REGIMENT    DE    TOTS  ' 
LOS  OmCIALS    DE  LA    SUA    CORT. 

.Vos  en  Perc  per  la  gracia  de  Deu  rey  Uarago  de  ^^^e  segd/ 
Valencia  de  Haliorcha  de  Cerdenya  de  Córcega  e  Conté  *''"'^^-*^- 
de  Barcalona  de  Rossello  e  de  Cerdanya.  A  memorlii 
eiernal  e  dreU  dispensacía  de  regiment  molt  se  pertaóy 
a  ia  diligeRcia  del  Preádent  qae  ^  les  coses  facdores  e  ab 
officis  regidora  sofficients  offldials-  aórdon  ais  quals  ofiBcials 
siiigiiIariDeDt  e  departida  sengles  pfficis  a  cascün  coman 
a  regir  senrat  empero  diligentment  aegons  4]ues  pertany  e 
seeotts  que  la  manera  deis  officis  o  requer  grau  degut  e 
covinent    orde  deis  ofiBcials:  e  axi  continentment  serán 

« 
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(8) 
amiDÍstrats  e  regits  los  offi€¡s  si  ordé  degut  es  serval  de 
diferencia  en,trels  ofiicials  qo  es  quels  menore  ais  mayors 
obeesqueh  e  quels  mayors  aU  menor»  en  (o  que  fallirán 
o  fallir  porien  corrigen.  £u  apres  se  deu  faaver  esgart 
en  la  distribucio  de  sengles  officis  que  a  una  persona 
quant  que  sia  exerciUda  e  apta  no  sien  ensemps  coma- 
nats  molks  officis  per  tal  com  no  es  leu  de  creure  que 
una  persona  4  molU  oifficis  ben  regir  .puga  bastar  een 
envides  negun  no  puga  a  un  tan  solament  bén  complir 
per  tal  cor  quant  al  regiment  de  un  entendre  del  altrc 
de  necessitat  se  haura  de  sostrer  e  axi  volen  en  cascun 
entendre  negun  no  complira  s^gons  ques  pertanyera.  En- 
cara con  sengles  officis  son  per  sengles  officials  distri- 
buits  aquén  i^ui  specialment  pensara  si  esser  a  qualque- 
sia  offíci  deputat  pus  curosament  e  pus  diligent  en  aquell 
atendrá  et  de  la  cosa  a  ell  cemanada  lo  perill  a  ell  partan- 
yen  pus  temerosament  regonexera  et  encara  que  varietat 
de  offícis  en  diverses  persones  distribuyda  noblea  alguna 
e  bellea  en  lo  regiment  representa  cor  ¿ella  e  plaent  es 
disposício  de  regiment  quant  les  varietats  deU  officis  son 
en  atretantes  persones  distribiiydes  a  semblanza  de  cors 
human  en  lo  qual  per  varietat  de  membres  a  diverses 
offícis  deputats  resulta  elegant  bellea  de  tot  lo  cors  en 
axi  encara  per  exempli  del  Hey  deis  reys  Salvador  nostre 
som  instcüits  qui  segons  la  vera  sentencia  del  Apóstol  les 
gracies  diverses  segons  que  ell  ^ol  a  diverses  distribuen 
divisions  dobres  e  divisions  dáministracioRa.  esser  disposa  e 
ell  empero  ver  regidor  e  senyor  tot  sola  en  tois  obra.  Em- 
peramor  dago  per  exempli  dell  ensenyals  del  qual  tota 
accio  deu  esser  .nostra  jnslrucoio  de  prescdt  bavem  .ordo- 


.  (9) 

mt  seog^s  officis  de  nostlfa  casa  e  cort  separadament  p^ 

s¡  difisir   e  t|oe  perttnydFB  a  caaeun  per  dente  de  aoii 

ofBet  e  que  iiaor»  cascüD  a  fer  regir  et  ministrar  e  tprin* 

poder  banrft  e  en  quab  persones  «í  en  qtmls  coses  e  en- 

qmis  cas^  e  encare  en  quinya  manera  e-  quant.e  con' 

cascuns  en  sos  oRicís  ordonadament  d^gen  servir  bayem 

disposat  aordónar- per*tal^e  axi-^iie.tnesdadl    los  feta 

de  \es  coses  lo  on  ab  laltre  los  offlcis  «o- sien  torbata  e 

cascnn  pnsoa  coavinentment  osar  de  son  ^ffiei  e  que  indi^ 

Jorentinent  o  tM^deguda*  nos  méselo -en  offici  daltre  • 

encara  qiie  cascan  ministro  doffiti  en  lea  coses  Taedom 

esderenga  phis  iostruit  e  encare,  per  -so  qat^a  lea  caaes 

faedores  que  a  ion  ireginent  pertanyeo  pus  diligent  cura 

baja  que  mr  baria:  e  oHra  la  manca*  de  >nostres  prede^* 

cessora  alscuns  offíeis  noveHameol  harem  ordenata  e  a  ú^ 

caes  antíchs  officis  mea  persones  que  no  era  a^stumat  bli* 

vem  ajnsladea e  de  tes  ofasetracionsgaentras tervades  alscn*'* 

nes  navem  innovades  ajustants*  a  aquellos  e  detrahents  ab-^ 

cunes  coses  o  suplents  e  alseunel  vegadas  removents  de 

tot  o  modant  e  segens  que- la  utititat  de. les  coses  mes 

val  o  la  conveniencia  pus  decent  de  nostre  estament  faedor 

o  demena  e  requer.  B  cortes  en  quatre  offícials^  principal^ 

ment    lo  regimeni  .do  la  cort  nestra  faavem  devesit  los. 

quala  en  los  officis  regidors  pus  senyoreyants  serán  meses. 

Con  los  mayordóroens.  nostres.en  tot$  e  senghs  qui   de. 

casa-nostra  e  de  iacotupanyooa'nostra  .serán  e  leií  com-«> 

panyea  generahnent  bauran  axi  con  a   majors  en  nostre 

hostaloeorlsegons  la' manera' e  forma  en  son  locb   en 

nostres  ordonacions  anotada  e  en  asso  a  totz  nostres  offi- 

ciak  serán  majors.  Mas  empero  en  special  sois  si  hauran 


(10) 
tote  los  ftiniiim  <le  casa  nos^tra  tos  qiNJs  eilf pei'o»  ais  c9- 
marlepehs  o  al  canceller  o  al  naeslre^  raciofial  n6  serai» 
sotsmesea.  En  epres  ios  camarieaehs  quant  a  ¿«fitodia  e 
a  fániKar  assistencia  de  nostra  persooa  pus  podeifeses  de 
tote  altres  serán  enteses  qui-  devaut  «eran  n  U^  altreS' 
ofGctris  alctm  offici  en  ia  qunbra  nostra  o  rebosts  exor«^ 
cents  et  encara  qui  »  senrey  seos  «iga  de  nostra  persona 
a  nos  familiarment  están   entom.'  Bo  apres  U^  canceller 
qaant  a  Ordonadd  de  nostre  consell  sdbre  tots  los  -altre»- 
sera  lo  qual  encara  devaiit  serar  en  special  a  tois  litte*- 
rab  e  clergnes  qui  en  nostra  caneellaria'O  ,en  ekre  lock 
^léisqae  officil  nostres  aiBÍnistrAran.,En  apres  lo  maestre 
racional  qoant  a  lamínistjracb  de  nostre  pa^rímoni  e  de  qoal- 
q«e  tdtre .  proearaeio  de  profit  peceuniari  et  qaant  a  solli- 
eifar  aquella  qui  serán  aytab  eoses  a  projcurar  a.  tota  sera 
lÉlyer  e  ell  davant  esser  .a  ela.dedararo.  Deis  quals  tottt 
segons  son  orde  e .  daqnelb  qui  leotorn  deis  banrem  er^ 
doiMts  de  cascaos  per  orde  ^  en  lea  nostres  ofákia^iíons  es 
insert  les  quab  nostrea  ordinacions  en  nostre  eoBsell  plena- 
ment  lestes  segons  qae  en  scríi  de  nostre  roanament  son 
poaades  per  tots  segons  que  a  cascan  se  pertany  dea*- 
tralament  manam.  esser  observados:  B  si  aboanes  ordina* 
eiofos  o  observacions  eslan  daqui'scrf  que  no  contrasten  a 
aqüestes  nostrea  ordinacions  tquellés  fier  aqinestes  revocar 
no^  entenen  ans  aqueUes  en  tot  ^  qoe*  a  les  diles  nostres 
ordinacions  no  aeran  contsaries  volemesaer  obaervades. 
Data>  Barchinone  quinto  décimo  Kalendas  Notembria  am» 
Domini  nñllesimo  trecenteaiflao  qaadrageaino  q«aito«  ^ 
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Ctilitai.  e  onameat  d«  niMtfii  cort   real  ^  cofieeniei» 

bteoi  cogíMft  mote  essey  ne^es^m  que  aiscunes  .cetei 

qie  per  !•  ofBct  4e  majordom  c^eiitraB  degodameoi  scw 

faartitBrion  keal  eslanb  per  adjotori  d^  DQstra  aúctiH^ 

TÍlii  wtt  «|itoYadles  e  aqueiiea  altim  ceMi  no  degvdo^n 

wmk  obtenadea  aieii  oorregides  p«*  remey  de  nostraae^ 

reutal  ak  wá  coiiseU  mtredoti:  doo  ab  aqiKst  edicte 

decOTMi  ohaervadór  qoe  en  la  nostra  cort  tres  Qoblea 

cifaikn  b  «n  n  ío-regne  DarafjO  Ia|tr^  ei^Jos  regMa 

de  Válesela   e  de  Mjanorcha  e  laltre  en  Cathalunya^.e 

6m  ahres  simples  cafallers  dofBci    del   majordom  siea 

emiabictta  e  entr^  «quetls  empero  evidenmenl  se  pertiK 

■yem  ha  noUea  ea? allers  cor  con  abcuoes  coses  qois  peP 

tanyea  al  ofiei  d^qüests  faedores  sien  de  Bugnificeacia 

e  mayms  p«  alt  eslament  reqaoren  daqaell  qoi  exer^ 

ca%  MBd.  De  necessiiat  encara  es  dos  esser  cavaiiers  de- 

coráis  ddoffici  desaos  dit  cor  con  soven  per  moltes  coaea 

esdetenir  se  posqoa  on  dells  al  qual  eonlinuament  ne^ 

cesBÜai  de  aernr  es  imposada  pee  necessitat  o  per  qualqte 

ailra  manati  eiser  absent  per  lo  present  e  ramanent  Ijsa 

reys  ae  pwqoen  comf^r  nel  abseat  no  higa  a  lítae 

sea  Teas.  Cor  con  altres  poses  ne  aylal^  nos  degen 

per  allre  íer  ne  espetiaraino.*per  hu^aquests  loe  qiiab  per 

sia^elv  iodoatria  examinada  la  fe  della  e  la  granea  a  h 

mspwtet  daqoest  offici  preaem  les  damnnt  diU  empemt 

eafalicn  al  noble  toajofdom  de  la  térra  on   nos  serem 

noa  bí  serem  co  es  qne  si  som.en  lo  regne. de 
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Aragón  al  majordom  nobles  daquell  regoe  e  per  semblant 
manera  si  ^om  en  CathaJtinya.  ti  noble  majordom  de  Ca- 
Ihalunya  e  si  &om  en  lo  regne  de  Valencia  o  de  Ma- 
llorcba  *a  caseun  deis  üA\é9  n^ijordomena*  estants  nos  en 
kr«iajordoniia-de  caseoíi  obeyraii  en  tptes  aqaeUes  cose» 
qai  sesgu^rden  en  Inra/officis  e^  aii  con  a  ihajors  bauran. 
E'.dl  offioí  daquests  son  uKiposato  los  senreys  quis  segnexen 
c^  lo  fnajordom^serveíi  seg¿o&  la  nosirá  .volentat  la  quat 
cai4;iiD  día  si»  iengut  de*  saber  quines  viandes- volrem .  liie»- 
jar  «  aqaelks  man  *ajpparellar.  £  sia. caros  ab  á^abaoient 
qna.  le^  viánded  e  altres  coses  en,  nostre  paUn  eÉainistra- 
doces  sien  %^v$  degiida  afpit*eyJadíeff.  Fafa  enpara  nos  ma- 
nans^wen  nóiire  jialau-  iaule»  e  Altres  -coses  aq«i.  neces- 
sanes  f or  e  con  a^rem  prop  dañar  a  taula  no  tart  de 
pendra  nosire  .mfuCament'  vper  lo  x{ual  siar :  imposat  quals 
^^NJM^  "^monos  ne  per  qoín  orde  en  -  nostra-taula  fara  seer  da- 
Yant  *e  apres  nos.  Encara  anants  per  rahó  de  menjar  en 
paiau  e  daqni  toFMan  aia^teligut  dañar  e  vaja  abhQiü  porter 
a  la  cuyiía  e  ab«  lo  sobrécocb  exercent  "lofifci  e  per  tal 
que'  tola  perversa  oaca^io  da  moscrar  «coses  nocivos  •Dn  nos- 
tras  \iahde»  a  q«álqaa^^'qaál  nalvada  persona  sia  iolta  ab 
noH»' gran  diligenciar  .per  los  damunt  dits  im  taor^aolament 
pBt  esgardament  ^de  fétUat  aprovadtf*  loa'*^ríla  ^de^^noatfa 
vidá'^esqinvaBS  encara  de  la  fidvi  propia  peails  esdt venir 
nO^pocft'^s^oardaríts  e  p0r'ial  qae  si  la  desusóla 'ttic»^ 
ela  sé^^fabia  per  qtialqoe  nv^citla  dei^gea  de  tan  gran' cnm 
sé  pognes  demostrad  Cisque  lea^dites  vianda»  a' la  nostra- 
pi^esenoia  perVeo^iesseír  velem  e  maiianfiHfae  k)  dit  tna-r 
jordomdavani  toles  coses  en  la^ci^na  at-jobrecocheals 
portants  lo  layladoi^  e  ais  ^ochs  de  totes  les>  viandes  >qiie 
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01  nos  MráA '  aportades  diligcnlmenf  instar  faca  c  daqui 
ayañt  a^adl  mateíx  majordóm  daquelles  miltexes  viañdes 
Taca  tast : .  tí  dii  nHijordom  torpaa  de  la  t^ytia  seguesé* 
los  sobreck>tte  J^  los  .fMrianta  Los  tayladors  alk  (|iials  lo  djt 
porier  dtevanlr  veja.  El  diV^nia^or^om  escudelias  e  talWr 
dors  sia  lewgai  de  posar  en^nostr»  ^qla  e  apres  •faci.'ki 
iaat  dé  les  viande?  ¿:  dbmie  a<  tastar  ^va^oello  a -aqüelii  . 
qui  les  ditas  eseadel^  e  talfadors  hauráv  portafa  ia- 'aqu^ 
tea  coses  pef  ell  «yoleip  cjoe  lien  fetes  en  cascana  yiaoia 
ia  quaf  en  on  menjat  eporttdora .  o  «^posadora  aérfr.dafaipt 
nos.  .E  toiem  .-encara  cpie  al  noitae  boteller  ptinieer  é 
reboster  del-^Ytn-<e  d6l||Mitt  4r  dé  Iruyles  e  jy  les  altrea 
Gose9  que  per  aos  oiBck  ^dl(v<lnt  la  nostra  tanir-hauron 
aportades  per  rahop  daipfñiHtrar  a  nois  daqqdtea  ana  .qu» 
a  nos  en  la  Jlaala  o  en-aitHyínanera  ne^.  «en  ,aiiini|» 
tradea  aja  Cora  de  donar  tast  e  ell  n^ateix;  pendEb  e.;^da  m 
aygues  de  lea  naana  v  donar  a  nos  aíia  que  aigan|  a  taal* 
sie  tengut  e  daquella  pendre  e/ donar. tast  a  aquell.qo| 
la  portara.  E  axi  mat^ix  añ^  qiiens  ^yem-  de  taulá  haja 
encara  mentre  que  noa  JDQiepjareiB  a  anar  per  lo  palau 
e  prov^hir  que  baja  bastament  de  viandes  e  dal tres  coses 
segons  ques  pertany  é  real  magestal*  e  qoe  orda  deguít 
en  totes  coaea  en  lo  patou  ^ia  observat.  E  si  defalliment 
hi  veura .  en  akiüna.  manera  los  doifalliments  -corregeaca 
degudes  maneres  observados.  £1  detniíot  dit  majordóm  em^ 
pero  mentte' servirá .  port  verga  congrnent'  en*,  senyal  de 
mostrar  ^actoridat*de  nionar  exercici  de  aervir  e  encara 
per  di  .sía  a  nos  Aitnistrat  lo  )^  e  les  fruy tes  é  les  al- 
tres.viaodes  les  qualsno  .^rtangucu  al  offici  del  ap- 
pothecari.  On  sren alounfl;  manera "sésdevendra* nojS  meQjar 


ti») 

oltra  \a  taula  lo»;  serveya  desús  dits  per  lus  comarlenchs 
diiiposam  de  fcr,  Ordonam  que  ftti  les  Testes  de  \»  Niitívilüt 
de  nostre  Senjor  de  Pasclm  e  de  Prnilegoslu  e  cneaní 
quant  que  quant  solemne  convit  farem  servesca  lo  ma- 
jordtun  noble  cavaller  del  regne  on  screin  los  allres  mu- 
jordomens  a  ell  acompaynnts  per  tai  ijue  (a  »olemnitat 
de  aylals  dies  convine ntment  sía  decorada.  Si  empero  ses- 
devendrá  algunes  vegades  en  los  díls  dies  lo  noble  ma- 
jordom  esser  absent  o  nsssr  present  empcdít  per  alcun 
toctdent  lavors  servesque  aquell  majordom  qui  primer  en 
lo  dit  offici  sera  appellat  lallre  cavaller  majordom  a  ell 
acompanyant.  Kn  los  quals  dies  ais  damunt  dits  sobrecochs 
et  los  portanls  lo  tajador  de  la  cuyna  scgons  que  dit  es 
eh  les  viandes  tornants  dos  portcrs  vagen  davant  ells:  en 
los  altres  empero  dies  continuament  .sia  tengut  de  servir 
un  deis  dits  dos  cavallers  ^o  es  aijuell  qui  primerament 
haura  p^  lofficí  desús  dit  lo  qual  absent  o  prescnt  cm- 
patxat  de  servir  per  ulgun  aecident  baja  a  servir  laltre 
cavaller  lo  qual  ordé  entre  los  dita  cavallers  per  a(o  ob- 
servam  cor  de  ve«s  pars  c  dígnitats  per  consideracio  tan 
solament  de  tcmps  devant  anar.  Si  empero  en  los  ditz 
altres  dies  no  solemnes  vol  senir  lo  dit  noble  a^o  pusque 
fer  quant  que  quunt  a  ell  plaura  e  a  ell  baja  a  fcr  loch 
aqnell  deis  dits  cavallers  al  qual  segons  les  coses  domunt 
dites  convendrá  en  altra  manera  servir.  E  nos  pens  aquel! 
cavoller  de  sa  honor  alguna  cosa  esser  detreta  con  lo 
grau  jUSB  lo  mcrit  del  sobiran  regonexer  sia  lengut.  Si 
empefo  los  dits  dos  cavallers  esdevenien  esser  absens  o 
presens  empaxats  de  servir  quant  que  quant  al  dit  noble 
majordom  prescnt  e  no  cmpaxat  e  encara  en  los  dita  altres 
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^léi  DO  s^lemlftes  necessHífti  de  sertir  ab  «quest  «dtcie  in* 

jMtan.  fi  encara  ?oÍeia  que^  ^itáuí  en  lo  palau   iei  mans 

deb  pobraa  en  la  taula  eatants  lavairem  inairuits  per  .di- 

vÍBtb  Ceta  e  ^doetrinea  laygda  ^  lea  altres  coséa  í^k  a^o 

neetaBañea  a  nea  degein  esseí  ^mniDialradea  per  l^a  najor- 

dómaní^  Pnti^atifa  ¿«ñor  al  Aobl&  majordoB^  aprea  ell 

n  «pieU  caiaUec'  qot  firinelr  aera  reeJkit  al  olfici  deana 

ékt  aegraa<q|aéa  pertany  sia  abaatrada.  En  ápies-per  tal 

^9e^  grav  jmtt  tota  lensps  aefona"  qoea  cove^ar.  mafk 

ngHie§á  de  aan  aobiraii  al»,  dita  tnajcbdoqniena  aego^a  lo ' 

(|rat.  atañboit'  a  «aacaii*en  Iota  áqaaUa-  qai  eleup  joffioi  hft 

fxmeenMiio^Matie  pifian  ^onám  podar  co  ea  en  loa  cepuara 

teteylaii  ^ficwa  aaender»  qui  laRM  darant  noa  áobraff 

tttdb-«  4iSv|Mtaaita  lo  tlufiador  comprador  ioairaltori^ea 

^lAmmmi^'^iúa^^  Áajbrka  qnala  iota  -ai  en  Iw 

eiBj»  ^áte'ilHit  ywn  d|)a  kir  quitación  pmar  per  iflli 

ilM  n  «iaa|ft  ieipMia  nmeri  de  Inr  negligeiieia:  ia  en 
apiea  aanaví  <{W  a  aqttelb  qjni.de  noitra-casa  Ibran  per 

lo  Biajordoni  ^qni  aenrira  aien  dad)^  licencies  de  partir  car 
di  la  qoalitat  e  la  qnántítat  déla  aer^eysali  diligem^ia  cogi- 
tan pora  eoaifinentme^  «arbitrar  a  qnals  les  dil;ea  lieencieK 
aien'otorgaderea^  mea  laltí*é  -majerdoni '  no  serven  licenr 
eiea  no  pv8i|ne  denar  en- negueía  aataera .  ^in^  16  noble- 
najordem  tpií^no  aerren  lea-  damiint  ditea  licencies  pnsqne 
dpoar  appellat  empero  iaUre  qni  aervira  per  tal  que  per 
aola  coiiaell  aapia^ai  son  moH.  nacesaaris  en  loa  serveys  de 
lacori  aqédb  qui  les  damunt^ites  licencies  demaoaran. 
fio  volem  empeiH»  que  ab  sotsmésea  al  regiment  deis 
cániarleiicfaa  e  deis  algntsirs  encara  del  canceller  e  del 
maestre  racional  pea  algún  majordojm  sia  donada' licencia 


t 


(i6) 
(le  paHír  ive  a  Mgiin  qui  de  noHre  consell  o  doíñci  deis 
escrivans  nostres  secretará  sia  ennobleit  cor  a  nofttra  mar 
gestat-  aytal  Hcencja  áé  cen^ellers  e-  deIs\esorivans  da«- 
munt  dits  degudament  retemiíl:Eñqpres  per  los  diUna-- 
jodkfnaens  licencies  sien  donades  de  .4rer  •  pan  e  tijr)  ^e 
carns'e  altretf  vlaades  de  4a  nostra  'cor{*SQgdiis^que  a  etls 
sera  visi  rahonable« -e  ^onnofSct  de  nisjord0iii.;en'disétitfr 
laralioh  de  la- amirátracio'  de  nostres  offieials  eoóipíñeiit 
cosa  éspér  algons  offíeida.dé  nostra  cort  ^  e»  lo.  compi^i-- 
doriboteller  paniéer  reboater.  sobratembler  e  musen  .de 

ln  aministracio  lar  Tabo  liatuda  e  t>er  lo  majordom  ab  tp 
escrivül  de.jrncio  aquell  sia  discutit  e  hoit '  axi  ^que  la 

faeljtat  deis  DOns  db  iaor  ftia  elarífieada  e  lá  4HibdÍ€Ía;d6a^ 
frenada. deis.. maU  sia  esp«rei)fa^a.  Blas-^QO  majórdoiv  ti* 
m^Dys  una  viegi^da^al  dia  ab  ^o  dit.  escrifa  de  racio  edfe 
plreseQit  esser^n  aquest  negoti  ,per  tal  que  la  J^bo  de 
la  anrínistcapio'  la  qnal  •  'éa.  tantos  várietéts  se .  posa  p^r. 
juby  de  dos  mils  sia  t^onservada-.  Eá  qu&'TO  lo  dil  n^ocí 
la  mcgordom  noble  sia:' ^rdeat  acó  eometqfii.«  sa  vo(en«* 
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tsü  necessit^t'^enkperó.  a  ,all  -en  a^o'  iio.'tKisam' defe^ 
il  seu  grai»  o  estaoent  cor  jatí^if^rqiie»lMj[oest  negod 
sentena  esser  loable: empero  sovinerament  «ís  ^áojoa^Eeo» 
cara  tots  los  miijoltiomens  fvoTeesqaeo  düigtalinatit  qiM 
per  tos  offíciais  de  '*la  boteylaria  de  Ja  paiÑ<^<^  ^l  ''^TO** 
bost  e  de  la  ca^na  totes  vcoses  empbsitdes  a  'hirs  ofifitía 
sien  Tetes  aqueHes  coses  it^uActes  a-  \tm  efficis  Ida  quáh 
ais  serveys  del  fmlaú  sendrecen:  e  per  tal  qmb  dits  mae» 
jbrdomens  aquesta  provesio  mils  pusquen  eofiiplir  teifguen 
transíais  de  les  ordinaciohs  dispoBeets:les  cosea  coqoér- 
nents  lo  .  serVey .  del  pala»  c  aisignaeions-  deis-  Jkwtals  ^ 


del  posador  qse  son  ais  officis  del4  damant  dits  nnpo-^ 
sades.  E  en  apres  ajustam  cobeejans  obviar  a  periis  que 
de  tots  los  servídors  de  la  boteyleria  e  de  la  paniceria 
e  de  la  cuyiia  e  del  roenescal  et  de  la  escuderia  e  del 
sobrazembler  e  azemblers  e  deis  falconers  lo  noble  ma* 
jardam  de  U  ierra  on  nos  ser^m  o*  ell  absent  o  pre^nt 
empaxat  lo  mvjordom  cavaller  los.serveys  faen  bomenat- 
ge  ab  aagráment  faeiment  reebra  que  aytan  com  poran  e 
sabrán  loto  penis  que  a  noatra  persona  son  possibtts  esde^ 
venir  per  aqaellea  coses  les  qoals  per  els  exeréento  lors 
officis  serán  tengudes  esquivaran:  encara  que  eb  periis  per- 
vtnenCs  a  noticia  deils  en^  qoalque  manera  a  nos  no  Irí* 
garan  da. manifestar  o  a  nostres  majordomens  si  a  nos 
iif^uQ^  poflíea^  Daquestes  coses  ^«papero  ordonades  per 
deguda  son^r^moguto  aquesto  officials  botellers 
§|liicen  roajors  e  aobrecochs  e  cavatlerices  e  fal- 
n^íor^^^  per  .rabo  de  lurs  offids  a  nos  seos  miga 
boiMaatgi  son  constreto.  En  apres  ajustam  que  toto 
a  nos.  homenatge  per  adjutori  de  sagra- 
ífaens  prometer  sien  obligáis  que  aytant  con 
e  sabrán  esquivaran  toto  los  periis  que   a  nostra 
serien  possibles  esdevenir  los  quals  encara  periis 
a  hk  noticia  deis  petvinents  en  qualque  manera  a  nos  cuy- 
tosament  manifestaran  .e  no  han  fet  ne  faran  alguna*  cosa 
per  que  a  les  coses  desús  promeses  sens  violacío  obser- 
vadores puga  obviar:  eells  encara  mayordomens  a  nos  per 
sagrament   tan  solament  prometre  sien  tenguts  que  ben 
e  faeiment  loffici  lur  exercirap.  £  con  segons  la  nostre 
reyal  ordonacio  deis  consellers  los  mayordomens  conseylers 
nostres  sien  enteses  volem  quel  sagrament  en  la  dita  or- 
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donacio  ordonat  los  desos  diU  mayordomena  nostres  a  nda 

facen  ab  acabament. 

■ 

Dds  Capers. 

Sí  aquela  ofíicis  qui  al  qostre  palaa  reyal  se  pertaoyen 
a  singolars  e  a  certes  persones  cometeni  regidors  per  tal 
que  ab  pus  dret  acabament  se  pugnen  complír  ajtant  mea 
se  pertany  de  nostra  real  altea  que  ab  estodí  specíal 
en  aquellos  ^oses  entendré  cur  que  sesguardeo  pertanyef 
a  nostra  magestat  e  *als  ostans  en  nostra  presencia  dafünt 
tota  altres  elegir  que  no  tan  solament  per  decorat  esgutr-' 
dament  se  esclaresquen  ans  per  bonos  costumea  e  pro" 
rogativa  de  linatge sien  decoráis  e  que  ia  nostra  pensa  en, 
la  presencia  dells  alegrament se  repos<  E donchs ab aíqieiHr¿ 
nostra  constitucio  perpetual  'estatuiro  que  dos  naolea 
cuders  per  esguardament  decoráis  de  bones  costamos  sil 
elegiis  per  lo  beure  en  la  taula-  e  en  altre  altre 
la  nostra  celsitut  ministrar  los  quals  dos  4e  liiitUh 
noble*  o  de  baronia  volem  esser  reebuts  no'emptfliftfj 
cint  de  cavalleria  environ^fó :  deis  qtials  lo  primer  reelPlit 
al  offici  desús  pus  prop  contengut  tota  vegada  que' IM 
estanis  a  taula  o  en  altre  loch  beure  Toirem  don  si 
donclis  en  nostra  cambra  «privadament  no  erem  cor  lavors 
per  un  deis  escuders  de  la  cambra  volem  sia  fet  e  al  dre^ 
^ador  on  lo  nostre  vin  sera  appetlat  per  ell  lo  boteHer 
major  e  un  porter  per  fer  tirar  la  gent  devant  perso- 
nalment  vaja  o  abans  que  del  dit  vin  en  nostra  copa  réeba 
lo  dit  nostre  coper  del  dit  vin  tast  pendre  faca  al  dit 
boteiler  e  al  sotzboteller  é  ell  mateix  tast  semblantment 
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reeba  per  co  cor  cora  en  la  nostro  salut  la  salut  deis 
sonneses  cobejam  conservar  aqaella  de  les  coses  nocWes 
illesa  puscam  guardar:  e  apres  lo  dit  coper  ab  lo  vin  en 
la  copa  e  apres  ell  lo  boteiler  ab   lo  pitzer  del  aygua 
fingnen,  devant  nos  e    con   serán  aqui    lo   dit   boteiler 
tygoa  metre  baja  en  la  copa  e  lavors  lo  dit  coper  del 
Tin  tast  fa^a  devant  nos:  e  nos  havents  begut  encontinent 
en  aquella  mateza  forma  que  serán  venguts  sen  tornen. 
Axi  mateix  la  copa  nostra   ab   piment  quant  neules   o 
coses  que  ab  piment  son  costumades  de  menjar   pos  de- 
vant DOS  ea  la  taula:  lo  primer  empero  desús  dit  absent 
o  en  altra  nanera  lo  dit  servey  no  faent  laltre  cur  diligent- 
ment  conplir  aquellos  coses  quel  desús  dit  primer  era 
faedor:  daqvelles  coses  encara  que  •  lur  offici  pertanyeran 
e  m  presencia  e  en  absencia  del  dit  primer  res  de  fer 
m  lexaii.  Si  empero  en  algún  cas  sesdevenia  que  algu 
^  4els  copen  present  no   fos  lavors  volem  quel  «majordom 
Mgonegi  tola  los  officis  de  nostra  casa  qui  dobles  son  e 
Iría  m  daqnells  qui  sera   derrer  reebut  al  dit  ofGci   lo 
qnai  servesca  a  nos  de  la  dita  copa:  e  si  no  ni  es  trobat 
algu  daquesta  condicio  en  aquest  cas  sia  comanat  lo  dit 
aervey  a  un  deis  escuders  de  la  nostra  cambra.  Los  da- 
mant  ditz  empero  copera  a  tots  aquells  del  rebost  de  la 
botellería  e  de  la  paniceria  en  aquelles  coses  que  a  lur 
offici:  pertanyen  volem  esser  majors   e   a   ells   obeyran: 
salvant  empero   que   si   de   nostre  hostal   algunes   coses 
traore  veiien  en  ago  ells  obeyr  no  sien  tenguts.  En  les 
coses  desús  dítes  ells  encara  no  tan  solament  en  manament 
axi  con  los  altres  familiars  nostres  ais  majordomens  son 
SoUmeses  ans  en  la  pensa  per  raho  de  lurs  officis  a  ells 
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übeyr  son  tenguts:  sagrament  empero  de  faeltate  home-^ 

natge  de  bocea  e  de   mans  comendat  a   nos  fagen  que 

no  tan  solament  la  salut  nostra  illesa  per  lur  poder  con-^ 

servaran  ans  aytant  com  poran  les  coses  a'  ella  contraríes 

esquivaran  et  si    a  lur  coneguda  aytals  ooses  esdevenien 

decontineut  o  intimárdn  e  que  res  no  han  fet  pe  daqui 

axan);   faran   que    no  o  pugnen   observar» 

Dds  Boteylers  majors. 

Aquells    per  .ra^bon  officis   pus    perfectamenl   per    lur 
orden   son  regitsqui  a   siñgulars  e  certes  persones  son 
-  comeses  a  regir:  cor  jatsia  que  un  cors  de  diverses  mem*^ 
bres  sia  ornat  empero,  a  cascun  dells  cert.e  limittat  officí 
es  adoptat:  e  axi  con  desonor  en  cors  huma  es  reputa! 
que  lun  membre  del  off^ci  de.l  altre  us  axi  massa  nocki 
ensemps  c  molt  Icig  es  reputat  si.  sengles  officis  de  les 
cases  en  altantes  matexes  persones  no   serán  distribuitsi . 
£  donchs  cobecjans  s^engles  officis  en  nostre   paiau  real 
ab.madur  et  dígest  consell  esser  instituits  e  per  a  avant 
segons  que  oportun  sera  faedor  ab  dret  orde  e  cors  re* 
gits  e  que  negun  constituit  en  loffici  de  nostra  boteyla^ 
ría  ab  vana   en   alguna   manera  cubjerta  que  deja  fer  no 
puga   ignorancia  allegar:  quals  coses  a  la  cura  deU  per- 
tajiyer  sesgardcn  per   la  present  constitucio  o   ordinacio 
volem  que   sia    manifcst.    £mperainor  dago  per   aquesta 
nostra  general  constitucio  per  totz  temps  duradora  ordo- 
nam  que  dues  bones  generoses  persones  per  honestat  de 
boncs  costun^es    e    per  faeltat  enclarides  al   damunt  dit 
offici  per  .nos  sien  deputades  a  .nostre  arbitre  eligidores 
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qui  de  la  aygua  e  del  vin  de  noslra  bocea  custodia  bajen 
díligeet  e   la  dita  aygua  e  vtn  nedeament  e  en  posts  e 
to?ayles  e  tovayloles  entires  é  nedees  ministren   a  nostrc 
coper  destinat  lo  vin  a  nos  ministrar.  E  cor  en  nos  menys- 
preat  no  devem  salut  conservar  qui  ais  sotzmeses  nostres 
aytant  con  nostre  Senyor  permet  en  paü  e  en  salut  con- 
rovem:  volem  que  tota   hora  quel'  dit  boteller   ¿I   desús 
dit  coper  nostre  les  damiint  dites  coses  per  beure  a  nos 
atninistrara  aytantes  vegades  dets  desús  dits  aygua  e   vin 
separadament  o  cnserops  no  tart  de  tastar  per  tal  que  si 
aqui  alguna   cosa  nociva  la  qual   cosa'  Deu  nro  vuylía  bi 
haría  piBca  esquivar  e  la  salut  a  profit  de  nostres  sotz* 
meses  conservar  no  oblit  ans  ^aviament  e  diligent  se  guart 
que  negun  al  qual  per  son  offici  no  pertanga  e  mayor- 
ment  estrany   al  repositari   o  drecador  lo  qual  la  taula 
del  argent  es  noroenada  de  vin  e  daygua  en  la  dita  taula 
o  en  altre  loch  ministrada  a  trear  e  tastar   no  jaquesca 
e  daqui  en  nenguna  manera  pertractar.   Volents  empero 
que  tota  vegada  que  vin*  en    nostra  boteylaria  sesdeven- 
dra  deteriorar  axt  que  no  sia  con\¡nent  devant  los    nos- 
tres  domestichs  a  posar  lo  dit  boteller  a  la  almoyna  nos- 
tra decontinent  cnr  ab  diligencia  liurar:  cuant  empero  nos 
per  cami  anar  se  convendrá   e   en  loch  en  lo  qual   nos 
reebrem   nostra   refeccio  vi    en .  alguna  manera  romandra 
ais  almoyners  aqui  de  eontinent  per  ells  sia  liarat  e   los 
dits  almoyners  ais  pobres  de  Christ  encontincnt  distribuir 
aquell  volem  e  manam.  Ordonam   encara  que  lo  dit  bo- 
teller de  tot  vi  de  la  nostra  cort  real  baja  custodia  diligent 
e  per  éll  a  la  nostra  cort  segons  lorfíci  dell  discretament 
esser  díspepsats  lo  piment  e  scmblants  coses  que  de*  vin 
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se  fan:  é¡l  esser  preseot  aytant  con  necessari  per  la  nostra 
taula  serán  volem  e  manam :  al  us  empero  de  la  c6rt  per 
los  altres  de  la  botellaria  a^o  sens  defalliment  e  nota 
de  reprensio  volem  esser  complit.  Si  empero  sesdeve  dos 
de  loch  a  loch  en  los  regnes  comtats  e  ierres  nostres 
anar  al  loch  lo  qual  haurem  assignat  lo  boteller  o  lo 
SQtzboteller  nostre  roanant  a  aquell  que  les  coses  que  a 
son  offíci  pertanyen  sien  procurades  e  complides  primer 
yage  per  tal  que  si  pus  tari  anava  algunes  coses  a  ell  incum- 
bents  no  romasessen  iroperfectes  la  qual  cosa  rook  cobe- 
jam  esser  esquivada:  e  de  les  coses  aministrades  e  dep- 
peses  per  lo  dit  boteller  segons  que  a. son  offíci  pertanyer 
sesguarda  al  majordom  e  scriva  nostre  de  raeio  rabo  e 
comte  ordooam  esser  retut  tota  vegada  que  al  dit  nostre 
majordom  o  scriva  sera  vist  faedor*  £  per  tal  cor  mol  grao 
infeeltat  dalgnns  ministres  e  negligencia  dells  la  qual  es 
de  tot  be  enemiga  a  aquella  aministrant  son  lexades  les 
coses  molt  guardadores  hajam  oyt  moltes  vegades  axi  en 
reys  con  en  princeps  molts  grans  periis  esser  esdevenguts 
la  qual  cosa  es  molt  sobiranament  esquivadora  e  de  la 
infaeltat  desús  dita  de  tot  en  tot  atraedora  volem  e  fér- 
mament  estatuim  que  los  desús  dits  botellera  sagrament 
de  faeltat  e  homenatge  a  nos  facen  ab  boca  e  mans  co- 
mendat  que  la  persona  nostra  e  la  salut  sana  e  salva  per 
son  poder  conservaran  e  les  coses  contraríes  de  tot  extir- 
paran e  si  algunos  coses  raajorment  per  rabo  de  son  offici 
a  la  persona  e  a  la  salut  nostra  nocives  se  poden  esde- 
venir decontinent  revelaran  e  que  res  no  han  fet  pefque 
les  damunt  dites  coses  no  pusquen  e  no  degen  complir: 
e  no  resmenys  sagrament  faran  a  nostre  majordom  que 
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Ules  aquelles  coses  que  a  son  offici   pertanyen  per  $011 
foler  feelinent  exercírao.  £  per  tal  que  pus  perfectaroent 
e  pos  liberal  les  coses  desús  di  tes  cumplir  se  pusquen  ells 
•  el  soUboteller  en  la  boteUaria  damunt  dita  continuament 
jagueo  per.  tal  que  estraaianse  del  dít  offici  alguna  lesio 
10  soffira.  Los  desús  dits  pero  botellers  a  tots  los  altres  de 
la  boUllaría  volem  niayors  esser  e  manam  que  nostres  co-* 
pera  ordonats  en  aquelles  coses  que  tocaran  lur  officiaprea 
Vos  majordoms  obeesquen  fernament  e  entonen:  ordonails 
encara  a  nostra  botellaria  esser  deputada  una  abte  e  suf- 
ficieni  persona,  quí  sotzboteller  sia  appellat  e  ajut  ais  bo- 
teylers  en  aquelles  coses  que  pera  tocans  son  offici  fael- 
■eat  e  apte.  E  tota  yogada  quels  botellers  per  malaltia  p 
per  abaencia  damdos  o  per  altra  necesitat  a  son  offici  fae- 
dor  enteodre  no  poran  o  absens  serán  los  dits  botellón 
lo  soiiboleller  lo  dit  ofici  exercesca  plenerament  e  entegra: 
sabant  espero  lexercici  del  pitxer  lo  qoai  per  un  deb 
ofEdak  dables  derrer  reebot  si  lavors  en  la  nostra  cort 
prfsent  sera  o  eo  absencia  daquell  per  un  escuder  de 
la  cambra  volem   esser  fet.    £   en  apres  jo  sotzbotdler 
aquellas  coaes  que  reebudes  o  despeses  haura  tota  hora 
^oe   degodament  fer  se  pusca  scrive  diligentnient:  e  per 
Cal   que  de  totes  coses  que  son  laedores  per  ios  dita 
officis  BOiicia  plena  hage  translat  ab  si  tinga  daquellea  e 
aqoell  sagraoaent  et  homenatge  al  maiordom  fa^a  et  obe* 
dieoca  aenre  qaeis  botellers  fer  e  servar  son  estretz  a  nos. 


« 

Dds  BiÁeyler$  comuM.  . 

Digoa  cosa  e  acordant  a  raho  estimaíúi  que  totes  aqiie^ 
lies  coses  les  quals  dins  lo  paiau  nostce  son  faedores 
ab  tal  orde  eximent  reeben  que  neguna  cosa  inperfecta 
seguir  no  sen  pusca  aos  mes  segons  que  es  possibil  totes 
perfectanient  per  lur  orde  sien  dreoades.  Empéramor  dafo 
ab  aquesta  present  constítucio  per  tots  tetúps  valedora 
statuim  que  en  la  nostra  sala  p  palau  real  dos  ^oteylers 
comuns  deis  domestichs  nostres  assats  jovens  bons  é  ho^ 
mils  sien  reebuifr.per  nos  elegidors  qui  vin  e  aygiía  a 
posarse  estudien  perl'ecta  e  ordonadament.  E  per  tal  que 
nengun  defallimen  de  les  coses  damunl  dites  noy  sia 
preguarden  diligentment  e  atesa  per  les  taules  discur- 
rept  e  molt  dHigentment  en  les  coses  desús  dites  esguar- 
dant:  los  quals  ais  boteylers  e  sotzboteller  nostres  engir 
lürs  ofñcis  obeyr  sien  tenguts  e  sengleS  dies  de  dejunis  a 
nostres, domestichs  en  lo  vespre  volents  beure  en  lo  paiau 
o  en  altre  loch  en  nostre  albercli  ajustats  vi  e  aygua 
appareylen  e  aministren  abunclantment  e  alio  mateix  facen 
tota  hora  que  presents  ab  nostres  domestichs  sesdevendra 
'demanar  no9  a  beure.  E  si  sesdeve  nos  de  loch  a  loeh 
anar  un  dells  al  loch  al  <qual  haurem  ordonat  dañar  de 
contineut  ivagosament  davant  vaja  per  tal  que  per  occa- 
sio  de  lur  triga  engu*  lur  offici  alguna  cosa  no  4>eM  feta 
sia  sotsseguida.  Yolem  encara  que  almenys  la  un  dells 
dins  la  botellaria  npstra  o  almenys  prop  aquella  jaga  si 
dins  fer  nos  pot  ab  bona  manera  per  tal  que  distancia 
de  loch  algún  embargament  donar  no  pusca  a  lur  offici 


(25) 
damant  dit  perqué  liberameot  nos  posea  complir:  si  em- 
pero, los  boteylers  nostres  e  soUboteyler  nostre  speeiat 
abseots  ,esser  sesdeveoia  aquellos  cosos  que  elis  deúríen 
ftf  sestadien  diligentrneot  de  complir  e  a^o  per  aquell 
vol^n  que  sia  fet  qui  en  loffíci  sera  primerament  teebot 
^n  eo  escrit  aqueiles  coses  que  per  nostres  bbteylefv  son 
fiedores  ab  sí  tenguen  e  eh  lo  cas  aquest  ditigentamit 
ebserYeii  e  ab  copers  a  donar  a  nos  a  benre  depotata  éf 
lea  ooses  tocans  lur  offici  apres  los  majordomes  abe]fr 
sieo  leogots.  E  per  tal  coo  en  la  present  cas  e  en  aItPfé 
poded  moltes  vegades  los  fina  nostres  e  altr^  coses  de 
les  qoals  la  nostra  celsitud  usa  pertractar  e  per  tal  qM 
en  elb  lexar.negKgenrtment  no  siate  rála  aqueiles  coaei 
les  quals  en  Jofli  altres  a  hqs  amtnistrans  havem  davañt  té» 
guardat:  ordonam  que  ay tal  sagrament-e  homenaige  anar 
deis  majordomes  nostres  de  fer  sien  estrets'lo  quitlto 
boteyler  n^tre  special  a  nos  fer  es  obligat  axi  que  oea* 
sio  de  rabia  no  deydora  de  les  coses  nocives  -ministra 
pogao  t|uit  con  puscam ;  esquivar. 

Dd  Portwní  a}fgua  a  la  boíeylaria* 

Per  orde  de  rabo  som  estrets  que  diverses  offiois  de 
nostre  palau  a  diverses  persones  acabadora  cometam  p^ 
tal  que  per  defalliment  de  ministres  los  officis  no  ro- 
maocuen  no  complits  et  confusio  la  qiial  en  nostre  palau 
en  Tos  nostres  temps  aborrero  aytant  con  porem  esquivem. 
£  emperamor  da^o  per  la  present  nostre  perpetual  or- 
denacio  stablim  que  un  o  si  mester  es  pus  ministres  bons 
e  faeb  quil  boteyler  deputara  sien  elegits  e  deputata  los 
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quals  ayguA  a  la  MeUaria  noslra  hagen  a  portar  e  encara 
lo  4aiiniiit  dii  patán  de  la  damont  dita  aygua  abundat 
dcigen  temr  e  complit  axi  e  tan  copios^ment  que  nen- 
gaii  defaliiment  en  algún  deb  locbs  damunt  tlits  nos 
puga  apparer.  £  no  rea  taieDys  sien  cüroses  e  atenta  queis 
vexetb  en  los  qoals  laygua  seaderendra  ministrar  nedeua 
tatigucMi  e  de  cpaes  inmundos  somerament  reentats:  la 
^oal  cosa-  nayorment  en  estin  volem  ^esa^  observa!:  orde«> 
«anta  queb  dits  ministras  ais  copera  nostres  a  nos  lo 
boore  ministrans  e  al  boteyler^  e  sotsboteyler  nostres  sp^ 
cíala  00.  aquelles  coses  que  a  eUs  pertanyen  apres  loa 
mi^rdomeiis  obeyr  no  recusen  los  tfuals  encara  boteylers 
eimiins  4ol  paiau  e  deis  domestichs  nostres  no  recusen  en 
lur  oCSeí  ajiidar  per  tal  que  aquellsqui  quaix  companyons 
aop  <le  b  oonsoIacioB  aieo  fets  companyons^  del  trabayl.  E 
per  tal  con  sorinerament  sesdeve  no^  de  loeh  a  lech  per  lo 
aami  aiiar  volem  e  noresmenys  ordonam  que  un  daquests 
davani  vaja  e  lofíici  dells.  axi  con  mils  pora  ne  sabrá  com- 
plesca.  En  apres  con  dupte  no  sia  que  moltes  vegades  ios 
damunt  dits  ministres  laygua  de  la  qual  lá  nostra  serenitat 
es  usadora  primerameot  elb  ban  a  pertractar  ordonam  que 
aytal  sagrament  e  homenatge  a  uq  deis  majordomens  pres- 
tar sien  tenguta  lo  qual  lo  botcyier  e  sotsboteyler  nostre 
apecial  en  la  nostra  constitucio  desús  es  estat  ordonat. 

•IMs  Pankef$  majoirn.  ^, 

Considerans  saviament  e  entesa  entre  les  altres  coses 
per  divÍDoK  disposicio  a  vida  humana  ordenades  lo  pan 
esaer.  fisr  pus  principal  e  maraveHosa  vreCoccio  def  eors 
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U  bom  elet  «n  que  dell  per  sestenimeot  áe  vida  coti^ 
fanmeot  es  osador  car  sena  aquell  nengan  eors  baman 
■a  ea  dnbie  poga  b  carrech  corporal  aostenir:  per  fo 
jasia  que  per  oTdonaeio  aobiraoa  ealament  de  cadira  real 
eo  aqoest  moa  obtíngam  pero  seroblantineiit  qoels  ai- 
tres  filb  de  hometís  daquesta  refeccio  de  pan  aom  per 
^eailat  de  naUsra  oaadorí.  Donehs  aqüestes  cosos  asi  eia 
áderacio  dedaytea  esgoardaots  que  |a  salqt  e  pro» 
teccio  de  la  cosa  publica  prrncipalment  esta  en  le  aalut 
d§¡  príacep  terrenal :  per  tal  «orosamént  es  *  proveydót 
que  eagír  aquellea  coses  que  per  nod  a  refeccio  de  la 
persona  son  somidores  per  tais  e  tan  apfórMs  mi- 
asen •  a  nos  en  la  nostra  taula  real  aministrades  que 
de  coses  nocives  de  tot  en  tol  sia  foragitada  e*  la 
salol  de  nostra  persona  mils  puga  eseer  conserrada.  Em- 
peraiucMr  daco  per  aquesta  nostra  general  constitucio  per 
lolft  temp  doradora  ordonam  que  does  bones  persones 
generases  per  honesttt  de  imnes  eostumes  e  per  faehat 
enelahdes  al  offici  de  nostra  panicerta  per  noé  sien  de-* 
putades  a  nostre  arbitre  elegidores  qot  del  pan  de  la 
•ostra  bocea  eli  especial  cura  hagen  diligent  qo  es  que 
lela  hora  que  a  taula  seer  Toirem  apparellat  estiga  ab  lo 
a  la  nostra  taula  posador  cubert  ab  továyloles  ne^ 
e  entires  e  aquell  al  majordom  nostre  ans  quel 
4e  la  benediecio  comenQ  liurar  no  ol>lit  e  daquell 
tatit  per  lo  dit  majordom  aii  roateix  donar  faca.  Gura 
encara  hagen  diligent  ensemps  ab  nostie  pmtador  de  lea 
panades  neviea  eropastats  e  altres  coses  que  per  la  per* 
sona  nostra  o  taula  real  en  los  forns  o  en  altra  manera 
sappareflen  que  Mvtament  e  nedea*  se  facen  e  aeparament 
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e  secreta  per  lo  pastador  desús  dit   perqué  alcuné^éoses 
nocives  mesclar  no  sí  pusquen  que  a  la  salut  nostra  e  de 
npstres   sotsmeses   poguessen  «n  atcuna    manera*  obviar. 
Volem  empero  que  tota  hora  que  pan  en  la  nostra  pa- 
niceria  sesdevendra  a  deteriorar .  axi  qile  no  sia  convinent 
d<ivant  los  nostres  domestichs  a  posar  lo  dit  panicer  it  la 
almoyna  nostra  cur.ab  diligencia  liurar:  cuant  empero  nos 
per  cami  anar  sesdevendra  en  k>ch  en  lo  qnal  hos  ree^ 
brem  nostra  refeecio  to  pan  daqoetla  qui  en^  aleuna  ma- 
nera- romandra  ais  almoyners  a({ui   distríbuesca  e  encon^^ 
tinent  ais  pobres  de  Christ  distribuir  per  los  dits  almoyr- 
ners  volem  speciahnent   e  manam:  ^Ordenara  encara  qóels 
dits    panicers   de  tot   pan  de  la  nostra  cort  real  bagen 
custodia   diligent  aquell   segons  jur  offici  en   la    nostra 
cort  discretament  dispensan:  e  per  tal  que  pus  «perfecta- 
ment  e^pus  liberal   la  custodia  dessus  dita  se  complesca 
ella  o  el  sotspanicer  en  la  panicería  dessus  dita  eontinua- 
ment  jaguen  per  tal  que  estranyanse  del  dit  offíci  alcuna 
lesío  aquells  no  suffira.   Con  empero  sesdeve  nos  de  loclt 
a  locfa   en   los  .  regnes  comtats  e  torres  nostres   anar  ai 
loch  lo  qual  baurem  assignat  lo  panicer  o  lo  sotspanicer 
nostre  manam  que  per  aquellos  'coses  que  a  son  offíci 
pertanyen  procuradores  o   complidores   primer  vaja  per 
tal;  que  si  pus  tart  anava  algunos  coses  a  ell  incumbents 
no    romasesaen  inperfetes  la  qual    cosa    molt    cobeejam 
esser  esquivada:  e  de  les  coses  aministrades  e  despeses  per 
lo  dijb  panicer  segons  que    a  ^n  offici   pertayn  al  mff- 
jordom  e  scriva.  nostre  de  racio  rabo  e  compte  ordonam 
esser  retiat  tota  hora  que  al  dit  majordom  o  scriva  sera 
vist  faedor^   Volem  encara  al  offici  dells  pertaityer  que 
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tOD  sesdevendra  akun  domestÍGh  nostre  petdre  en  servey 
nostre  ¿estta  alcana  re«but  per  ell  io  cuyr  daquella  o  les 
oreóles  si  (ora  uoftra  cort  la  haura  perduda  e  sagrament 
daqiieU  qui  la  dita  bestia  haura  perduda  que  per  colpa 
o  negligencia  sua  no  sera*  morta  sia  tengut  de  fer  albara 
tostinoaial  ab  son  segell  segeliat  contenen  la  dita  bestia 
tü  serrey  Dostre  esser  perduda:  e  per  tal  que  molt  gran 
fieltat .  en  ministrar   les  dites  coses  seos  dobte  lurS   es 
coiMsa  lolem  e  fermament  estatuim  quels  desos  diis  pa<^ 
nicers.  sagrament  de  faeltat  e  hqmenatge  a  nos  facen  ab 
boca  e  ab  mans  comanat  que  la  persona  e  sáiut  nostra 
sana  e  salva  per  son  poder  conservaran  e  les  coses  con- 
traríes  de   tot  en  tot  extirparan  e  no  res  menys  sagra- 
knent  faran  a  nostre  majordom  que  son  offici  e  aquellos 
coses  que  a  son  offíci  pertanyen  per  300  poder  «faelmént 
exerciran.  Los  desús  dits  pero  nestres  :panicers  a  tots  los 
altres  de  la  paniceria  e  al  pastador  del  pa  de  la  nostra 
boca  volem  roajors  esser.  En  apres  per  tal  con  al  pus  añ- 
tich  per  lo  pus  novell  en  loffici  honor  es  deguda  manaoi 
et  úrdonam  quen   totes  'coses  tocants*  loffici    lo  primer 
davant  al  altre  de  prerrogativa  gausesca.  Ordonam  encaira 
a   nostra  paniceria  esser  deputada   una   Bipie  persona  e 
sufficient  qui  sotspanicer  sia  appellat  e  a]ut  ais  panicers 
en  aquelles  coses  que  poran  tocans  son  offici  faelment  e 
apta  e  tota  vegada  quels  panicers  per  malaltiao  per  ab- 
sencia  damdos  o  per  altre  necessitat  a  son  offici  faedor 
entendre  no  poran  o  absents  serán  los   dits   panicers  lo 
sotspanicer  lo  dit  .offici  exercesca  plenerament  e  entegra 
saWant  empero  lexercíci  del  portar  lo  pa  a  la  nostra  taula 
pera  iiostra  refeccio  et  neules  et  altres  coses  semblants 


(50) 
la  quil  cosa  per  un  deis  oIBctaU  dobles  derrer  reebnt 
si  lavors  eo  la  nostra  oort  presest  sera  o  en  absencia*  da* 
queü  per  un  deis  escuders  de  la  nostra  cambra  per  noa 
alegidor  esser  feta  nsanam.  En  apres  lo  dit  sotspanicer 
aquellos  coses  que  rebudes  e  -  despeses  haura  tota  bora 
que  degttdanient  fer  se  pusqoe  scriva  diligentment:  e  per 
tal  que  de  toteff  coses  que  son  faedores  per  lo  dit  officf 
noticia  pleñ  hage  trAnslat  ab  si  teiigue  daqueile»  et 
aquell  sagrament.  e  honeRatge  face  al  majordom  e  obe- 
diencia serve  quels  panicers  fer  o  servar  a  noa  son  as-^ 

trets. 

■ 
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Con .  d/B  nostra  oort  e  casa  real  se  pertanga  en  ^otes 
cpses  a  aquella  per  iiece^sitat  incumbenls  esser  per  orde 
complidftinent  proveyda  e  alcunes  coses  al  oífici  de  nos- 
tra panicers  sesguarden  íes  quals  no  poden  ne  es  de- 
c^nt  per  ells  segons  nostra  ordonacio  esser  complides:  per 
tal  i^wrosament  nos  oove.que  per  aquellos  coses  exegui- 
dores  coad^utors  sufiicients  .per^  tenor  daquesta  nostra 
coQstitqcio  asiignein.  Perqué  ordonam  que.  eo  la  nostra, 
sala  o  palau  real  dos  panicers  comuns  deis  domestichs 
Dostres  assats  jovens  bons  e  homils  sien  reebuts  per  nos 
elegidors  qui  pan  a  posar  ais  Aostres  domestichs  menjants 
en  nostre  palay  ordoiiadament  sestudien.  E  per  tal  que 
neguo  defalliment  de  les  coses  damunt edites  noy  sia 
preguarden  diiígootnt^nt  e  atesa  per  les  taules  discurrént 
que  pan  bastantment  hy  sia:  e  ells  ais  nostres  panicers  e 
al  io^panicer  engir  lur  offid  obeyr  sien  tenguts.  E  con 
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a]  fual    haureai.  ordonat  dtcootment  yfa«osaiiM«t   da«« 

faot  vaja  per  tal  qoe  per  occaiie  de  lar  triga^  en  -l«r 

oíñá  alcQM  Goaa  no  ben.  feto  sia  lotaaefuida.  Yolem  em^ 

cara  $fm  alaaenya  la  uo  dells  dios  la  pantcaría  nostra  «o 

alaneaya  prop  daquella  jaga  sí  en  aquella  no  pot  jawe 

per  tal  que  per  dutancía  *de  loch  algan  embargaiaeni 

donoL  no  sia  a  i«r  offiet  damunt  dit  perqué  tiberalia»* 

noa  pvsca  ooáapKr;  ai .  esipero   Hm  panicers  noatres  e^  le 

sotapanícer  abaenta  esser  aesdeveola  aqueUea  coses  que 

elb  deoríeo  fer  per  le  un  dells-  (o  es  io  pus  anticli  M 

te  dit  officí  relem  esser  dHigentttetit  oomplides:  fefqne 

ea  escrit  tiaga  aq«elles  oose»  que  per  -aostres  paAicera 

too  faedores  e  en  lo  cas  aquest  aqoellea.  dHigentrnaiiC 

obsenrañ:  e  «ab  panicers  aostres  obeyran  en  totf»  «osea  lo 

dit  of&cí  tocante.  G  per  tal  con  vea  b  present  cas  e  en 

allres  poden  moltes  yegades  lo  ilostre  pan  e  altrea  coses 

de  >  leí  qoais  la  nostra  celsitut  usa  pertractar  e  per  tsl 

que  en  elb  letar  tiegligentinent  no  siam   viats .  aquellas 

coses  lea  quais  en  loa  altres  a  nos  aminístrants  bavem  dt* 

rant  esguardat:  ordonam  que  aytal  ssgraaient  e  boiyeMt^ 

'ge  a    un  deis   majordomens  nostras   fer  sien  estrds  lo 

qual  lo  panicer  nostre  specíal  a  nos  de  fer  es  obligat. 

Dd  Pastadar. 

Experiencia  maestra  de  les  coses  nos  ha  ensenyats  e 
ia  fi  de  les  coses  manifestament  o  demostré  que  aqoelles 
per  pos  perfet  eximent  fi  reeben  les  qosk  per  especial 
delegacio  e  industria  dé   persona    elegida   son   elegides 
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esser  fete&.  Emperamor  dafo  «b  aquesta  nostra  present 
ordonacio  ordonam  quel  pastador  o  flaqoer  d^  la  nostra 
casa  real  lo  pao  panadea  e  empastáis  e  totes  quantes  al-' 
tres  coses  qae  per  la  persona  nosti'a  a  taola  i^cal  en  los 
foros  o  en  altra  manera  se  ^appareyleñ  que  saviament  e 
iiedea  se  facen  e  separada  e  secreta  per  lo  pastador 
desús  dit  perqué  negunes  coses  nocivos  meselar  no  si 
pusqaen  que  a  *  la  salut  nostra  e  de  nostre»  sotsmeses 
poguesse»  en  neguoa  manera  obviar.  Ordonanr  encara 
quel  dit  «pastador  o  flaquer  lo  pa  del  qual  en  nostr» 
tauUi  usarem.4>  aqúells  qui  en  la  dita  t^ula  siuranK  empa- 
nadas, o  empastats  e  totes  altres  coses  íesquals  a  hi  sua 
art .  pertanyer  son  raestrades  per  si  pastar  e  i^  attra  ma- 
nara apperel  lar  deja  e  no  per  altre  en  quatque  manera 
sino  axí  cpm  dejus  es  ^rdonat  molt  graa  diligencia  haven 
que  saviament  e  liede^  se  fassen  e  en  loch  de  tot  en 
tot  separaf  en  tal  manera  que  via  de  malignar  p^r  «difi- 
cil  entrame»t  a  cascu  sia '  preclusat  e  con  a  taula  per 
mODJar.  irem  o  abáns  a  convinent  hora  al  panicer  major 
lo  pan  lo  qual  manjar  deurem  no  tart  de  ministrar:  ell 
empeoro  priraerament  en  alcuna  manera  fer  tast  daquell 
no  oblit.  ne  •  ignor  a  ell  pertanyer  aquelles  coses  que  al 
dit  offici*  de  panicer  e  de  pastador-  sesguarden  per  tóts 
los  familiars  e  domestichs  nostres  en  la  sala  nostra  ab  lo 
sotspanicer  procurar  sobre  Jes  quals  coses  tal  diligencia 
cur  de  haver  que  per  lo  seu  ministeri  defalliment  en  al  - 
cunra.  cosa  no  sofira.  E  de  totes  aquelles  coses  que  per 
rahoa.de  lur.^offici  haura  procuradas  e  en  altra  manera 
áininistrades  compte  retre  no  tart  al  nostre  majordom  o 
escriva  de  xacio:  si  pero  per  malaltía  o  per  altre  manera 
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wft  eiidiargat  aqaelles  coses  que  per  ell  pera  nostra  per- 
sona faedores  son  .  ab  licencia  del  majordom  lavors  lo 
seny  faent  e  ab  consciencia  de  t'iostre  mayor  panicer  a 
a%B  bo  e  soGcient  pastador  coman  :  ell  empero  en  les 
owea  toeants  son  offici  al  panicer  e  al  sotspanicer  depu- 
tits  de  la  nostrt  boca  apres  los  majordomens-obehir  re- 
gooega  si  easer  obligat:  seroblant  pero  sagraroent  e  bo- 
ORnalge  a  noa  sie  teogot  de  fer  lo  qual  lo  panicer  nostre 
a  nos  en  h  precedent  nostra  constitueio  es  obligat  de  fer. 

ZMs  Bitmders  davatU  no$  (aOar  ord/onats. 

f,  A  Tábo  aeordant  e  coni:inent  cesa  daltitnt  real  jntjam 
á  aytria  en  nostre  esgoardament  e  'serveys  desigam  los 
^b  en  loffici  reebut  esperiencia  maestra  de  les  coses 
mosira  haver  ensenyat  e  encara  militaF  natura  de  linatge 
a  les  damont  dítes  esguarda  bav^r  dins  meses:  cor  aytals 
e  per  raho  al  nostre  servey  digna  cosa  elegir  repntam 
que  compensados  totes  coses  los  altres  sobremunten. 
Emperamor  daco  ab  aquesta  present  nostra  sonccio  volem 
esser  iostitayt  que  dos  escuders  de  lur  natura  a  tallar 
dayant  nos  o  altres  coses  faedores  que  davant  nos  per 
nostre  menjar  serán  posados  sien  reebuts  quf  aytals  coses 
pus  esperts  serán  vists:  ne  encara  ignoren  a  la  solticitut 
dells   pertanyer  que   coltells  nets  e  ben  taylants  hagen 

■ 

prefehir  per  tal  que  per  inhabilitat  de  tallar  o  en  altra 
manera  algún  fastig  a  nos  no  puga  esser  engenrat.  E 
per  tal  con  les  viandes  de  les  quals  usa  la  nostra  altea 
abans  que  a  nos  pervenguen  per  diverses  cove  per  moltes 
manares   passar  per   tal  quel   perill   de  la  nostra  salut 
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esquiven) :  statuira  fermament  observador  qoe  de  totes 
qüaisque  viandes  que  a  nos  serán  posades  los  damsiit 
dits  nostres  escuders  nó  relexén  dabans  tastar:  fet  encara  * 
primerament  tast  per  aquells  qui  les  dites  viandes  a  níos 
ministradores  ais  dits  nostres  escuders  hauran  liurades: 
En  les  coses  empero  dessus  ordenades  aquell  qui  ¡en  lo 
dit  ofGci  sera  primerament  jposat  volem  davirot  ésser:  sí 
pero  cas  sesdevenia  que  abdos  aquells  absens  fossen  qui 
tallar  a  nos  deuen  la  un  deis  offieials  dobles  derrer  re-» 

m 

ebtit  si  lavors  en  la  cort  present  sera  o  absencia  daquell 
la  deis  escuders  de  la  cambra  tallar  d&vant  nos  deja.  En 
los  damunt  dits  pero  cases  duem  declarador  que  negun 
lo  seu  offici  propia  a  «Jl  pertanyent  per  akre  ofitoi  lievr^ 
vir  nó  leix  imperfet :  sobre  )os  quals  tols  officis  per  vea 
daltre  faedors  >orde  de  prioritat  manam  esser  obsenri^ 
Gom  sie  cosa  loable  e  encare  digna  que  aquells  sobren 
pug'en  los  altres  los  quals  prioritat, de  temps.equi  per 
lonch  temps  én  servir  lo  dit  ofGci  han  fet  davant  anpr. 
Volem  encara  ells  axí  cort  los  altres  nostres  familia»  ala 
majordomens  esser  sotsmeses  et  sens  tot  mija  .per  raho 
de  lur  offici  ^  ells  fermament  obee^uen  et  ateiieri'  e  pev 
tal  con  una  roetexa  raho  en  aquells  es  coneguda  la*  qual 
en  los  copers  a  nosvbeure  ministrants  es  esguardada  em*' 
peramor  dasso  semblant  segrament  e  homenatge  per  ell^ 
a  nos  prestador  ordonam  to  qual  en  los  damondita  desuá 
es  insert.  --  •  >        . 
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Ddt  Scbrecoehs. 

A  b  bonor  nostra  esgoardar  creem  quels  sobrecochs 
a  senrey  de  nostra  persona  diputáis   mayorment  aquells 
^  a  Bos  viandes  ministraran  sien  abtes  e  avists  e  esperts 
t  sieo  en  ministrar  aquelles  discrets  que  defalliment  aleo 
digne    de   reprensib   noy    puga   esser  atrobat:  entre  los 
fonW  aqnelb  en  especial  aytals  esser  volenf  qui  a  la  es-- 
csdefia  o  escudelles  a  nos  eri  la  taula  portadores  serán 
deitin«ts :  e  axi  ordonan»  e  establira  que  dos  escüders  de 
de  cavallers  qui  sobrecochs  sien  appeliats  per   la 
Doslrm  escttdella  o  escudelles  portadores  sien  en  nos- 
Ira  cort  depatats  los  quals  totes  les  viandes  que  a  escu- 
deUa  o  eseodelles  pertanyeri  a  nos  portar  sien  teoguts  e 
•fuelles  linrar   al  maestre  del  hostal   o   majordom   per 
posnr  en  U  laüla:  e  con  los  menjars  davant  nos  serán  po- 
sáis los  díts  sobrecochs  sien  enroses  diligents  e  ateses  que 
per  ío  Bjjordom  qui  les  haura  posados  assi  faca  donar  a 
lasUr  per  tai  que  per  acó  nos  en  ells  freturenk  de  suspi- 
la.  Axi  mateix  de  les  dites  viandes  fer  tast  lo  majordom 
fia  estrei  quant  aquelles  serán  posades  davant  nos :  e  en 
apres  per  tal  que  los  majors  davant  sien  ais  menors  se- 
pMs  que  orde  de  dret  o  requer  volem  quels  dits  sobre- 
coeks  daTant  en  son  offici  a  cascun  de  la   cuyna  mayors 
fie»  e  aqnells  manar  pusquen  aquelles  coses  que  hauran 
nst  f^pedients.    E    gárdense    quel    trencament    de    les 
carm  o  eo    altre   manera    frau   cometre   nos   pusca  en 
qnaíoQc  Baoera    e   que   totes  coses   e   sengles   axi   eos 
pertJOf  a  tmwi  cort  be  e  degudament  sien  appareylades: 
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encara  que  deis  dits  dos  sobrecochs  aquel  quí  es  pri- 
mer en  lorfíci  tota  hora  que  sera  present  loffíci  aquell 
degudament  fer  pora.  Déclaram  encara  e  volem  que  sí  am-  ' 
dos  los  sobrecochs  díverses  escudelles  porten  a  'nos  aque- 
llos axi  mateix  liurar  degen  al  majordom  e  éll  reebent 
lescudella  primerament  del  primer  reebut  en  loffici  é 
aquella  posada  devant  nos  reebfll  laltre'  del  altre.  Orde- 
nara encara  que  aqueil*  qui  primer  sei'a  reebut  eli  lofñcí 
tovailoles  bolles  e  netes  en  apparell  baja  e  aquello»  en 
lo  seu  coll  pos  e  ab  aquellos  lescudella  cobra  e  axi  co* 
berta  port  davanl  no$:  si  empero  en  alcun  cas  sesdeve- 
nia  que  nengun  deis  sobrecochs  nostre^  present  no  fos 
un  deis  offíciaís  dobles  derr«r  reebut  si  en  la  hoslríe^. 
cort  present  sera  o  en  absenciá  daqüell  un^  o  dos  dek 
escuders  de  la  cambra  lescudella  o  esctidelles  nostres  apor- 
tar degen  e  ministrar  les  coses  tocants  loffici:  volerit» 
encara  ells  axi  conlos^altres  nostres  famiKars  ais  májor- 
domens  esser  sotsmeses  per  rahon  de  lurs  ofíicis  e  a  ells 
obeyr  sien  estrets.  Los  damiint  dits*  empero  sobrecochs  ana 
que  lur  offici  exercescan  sagrament  e  homenatge  a  nm 
facen  segons  la  forma  espressada  en  lo  sügrametit  lo  qual 
a  nos   fan-'lj»   beure   anos  aministrants.        ' 

Dds  Coyi^eri  mayor$. 

Cuant  mes  los  officis  a  servey  de  nostra  persona  so» 
proismes  ay tant  ab  pus  diligent  cura  a  facls  persones  son 
comaqadors  per  tal  que  aquell  de  tota  frau  trobador  e 
vle  tots  bens  enemich  Jo  diablo  ab  son  malignari  enginy 
a  molts  ligams  prefulsit  a   la  salut  deis  homens  aguayts 
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p^  apo6Ício  de  coses  uocives  preparar  no  pusca  la  quaf 
cosa  a  DOS  gardar  molt  digne  e  necessaria  reputam.  £  per 
tal  que  les  coses  damunt  dites  pus  leugerament  esqui- 
vem  ab  aqaesta  nostra  present  ordinacio  statuim  que  dos 
bons  homeiis  e  faels  oochs  per  la  nostra  specíal  cuyna 
atea  reebots  per  nos  elegídprs  qui  en  lofGci  damunt 
dít  m»h  sabens  sien  e    esperts    los-  quals    les   viandes 

^  Bostres  pef  nos  e  per  aquelb   los  quais  la  nostra  sere- 
BÍiA  elegirá  i:eebedores  hagen   a  coure   e  en  altra  ma- 
nera ab  molt  gran  diligencia  sáviament  e  nedea  apareylar. 
^o  tal  manera  que  les  coses  damunt  dites  en  toch  secret 
■%.  segur   e  en   alguna  manera  separat  sien  appareylades 
«xi  queper^^eils  a  poehs  entrament  sia  donat  e  occasio 
de  mal  aytant  con  es  jiossible  sia  restreta.  €on  a  nos  les 
damunt  dites  viandes  serán  apoitadores  tastar  no  pretor- 
meten   e  aon.  de  loch  a   loch   nos  deurém  anat  la   un 
deis  cochs  damunt   dits   al   loch   al  qual    deürem   aiiar 
devant  vaja  per  tal  que  tes  coses  que  al  offici  dells   se 
pertanyen   bagen  pogudes  provehir:  cor  pus  preable  cosa 
es  reputat .  prevenir  que  esser  per   temps  prevengut.  Los 
quató  encara  cochs  apres  los  majordomens  ais  sobreoochs 
nostres  obeyr  ordonam  aytant  con  a  lur  offici  pertanyera 
e   que  un   dells   en  la  cuyna  damunt  dita  jaga    o   prop 
aquella  duem  ordonador.  Serablantment  empero  sagrament 
e   homenatge   a   nos   facen   lo   qual  los  boteylers  nostres 
apeclals  a  nos  fer  desús  son  estrets. 


(38) 
Dd  ArgetUer  de  la  nosíra  cuyna. 

RabonablemeDt    esguardades  aqoellea  coses   qa6    son 
faedores  do  poques  per  los  cocbs  a  les  viandes  de  la 
nostra  boca  dispensants  magisiralment  esser  appareylado^ 
res  per  tal  que  aquelles  coses  complidament  axi  com-  se 
pertany  totes  sien  ben  fetés.  Emperamor  daco  un  bom 
apte  yolem  a  ells  esser  liurat  qui  de  la  cuyna  de  'la  boca 
real  argentan  sia  nomen^t  e  cascun  día  a  hores  ^degades 
en  la  dita  cuy  na  foch  .encendre  no  oblít  e  olles  e  c«(t- 
deres  ab  aygua  pos  sobraquell  les  gallines  e  la  Yoletería 
plom  e  les  altres  carns  e  peíx  lau  e  deneíg  e  evícéra 
ast  meoar  e  ais  dits  cocbs  de  nostra  bocea  ajudar  procdr 
diligentment  segons  qué  a  ell*  per  aquells  e*  per  lo  so- 
brecocb  sera  manat:  e  encara  aygua  necessaria  per  les 
.nolstre^  viandes   tan   solament   appareyladores   a  lá    dita 
cuyna  per  eyl  volem  esser  portada  voleríts  que  ais  nostres 
sobrecechs  eo  les  coses  tocans  lur  offici  apres  los  raa- 
jordomens  obeir  sie  estret  e   al  majordom  sagrament  e 
horoenatje  fassa  axi  con  los  dits  majors  cocbs  fer  soA  ten- 
guts  a  no9. 

Dais  Coeli$  comutiSr 

Per  tal  con  havem  esguardat  esser  digne  e  concordant 
a.  rabo  que  en  la  nostra  casa  o  cort  .neguns  officis  va- 
gans  no  estien  que  no  sien  en  aquels  faels  e  certs  mi- 
nistres assignats  per  los  quals  los  dits  officis  degudament 
puguen  esser  gobernats :  emperamor  daQo  duem  ordena- 
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4ér  <|iie;dos  oochs  li^*e  bous  én  la  cuyna.  coaiana  de 
no^ln  eompaoya  «ei|í  jMmIi  «qui  les  viandes  per  los  do- 
mesúdttsr  e  fami)ian  noatns  reebedores  cureii^  ab  vigilant 
ftadi  nedeament  e  savia  appareylar  per  tal  que  mes  pu- 
gBeo  esser  «omendats  que  ea  neguna  cosa  represes:  la  un 
deis  quals  nos  anans  a  loure  davant  vaga  axi  que  a  cosa 
DO  perfecta  locli  .no  sia  relexat.  Si  pero  sesd^venia  que  ab^ 
dos  loa  cochs  áb  la  nostra  boca  especiáis  absens  fossen 
ea*akun  eas  o -eausa  iminent:  en  aquell*cas  no  ignoren 
la  cvn  a  ells  pertaayer  de  appareylar  nostres  viandes 
per  U  manera  e  forma  damUnt  dites  ais  eocbs  de  la  noa- 
tn  bcMxa  en  Ja  precedent  constitucio  assígnats.  Alscuns 
encara  de  la  cuy  na  axi  niiyojrs  com  mcnors  ayudar  ells 
folem  con  en  propri  offici  no  sefan  «occupats:  ordonánts 
que  a  nostres  sobrecochs  apres  los  majordomens  obeesquen 
en  lea  coses  tocan ts  4offici  damunt  dit#  £  per  tal  com  pe- 
nis paasato  kis  quals  a  moJts  no  es  dupte  esser  esdeven- 
gots  nos  pus  diligents  fan  en  esdevenidor:  statuym  queb 
damunt  dits  cochs  aytal  sagrament  e  homenatge  al  ma- 
yordom  nostre  presten  lo  qual  los  coebs  de  la  boca  nostra 
a  nos  fan.  E  en  e^crits  aquellos  cose^  que  per  los  dits 
cochs  de  la  nostra  boca  son  faedore^  ab  si  haver  no 
obliden. 

.    Dd  jfoseu. 

Sobre  totes  coses  a  us  nostre  e  ornament  necessa- 
ríos  cura  e  xliligent  custodia  a  certes  persone^  esser  co-> 
mesa  havem  ordonat :  necessisria  cosa  esser  esguardan  e 
coiisonant   a  rabo  que  sobre  les  coses  per  nostre  •  menjar 
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e  vitayln  comprades  a  algún  fael  la  custodia  dat^elles 
cometrc  dejam.  E  axi  ordonam  e  volem  que  algún  hom 
bo  e  leynl  que  sia  nomenat  rouseu  per  nos  elegidor  sia 
deputat  qui  la  ciau  del  reservatori  de  la  nostra  museria 
tenga  e  port  et  encara  cascun  dia  les  carns  qui  compra- 
des  o  portadcs  a  la  cuyna  per  c6mprador  e  sotscompra- 
dor  serán  abans  del  trancameut  daqueltes  presenta  lo 
majordom  c  lo  comprador  o  sotscomprador  repesar  fael- 
men  no  oblit:  les  quals  a\i  repesados  facen  certes  peces 
e  tajll  e  trench  dÜigentment  aquelles  e  encara  el  peiz 
trencar  sia  tengut  et  aquelles  que  per  nostra  persona 
serán  comprades  e  trencades  ais  cochg  per  menjar  a  la 
dita  nostra  persona  appareyladores  e  les  altres  carns 
comprades  e  trencades  a  obs  de  nostres  domestichs  ais 
cochs  aquelles  appareyladores  deputats  liure  ordonadatnent. 
Les  ditcs  empero  carns  per  a  nos  apart  e  no  sino  los  da- 
vant  nomcnats  presetits  repcs  e  trench  perqué  frejlura 
de  suspicio  de  mesclar  coses  nocives  hi  sia:  e  ais  dits  cochs 
de  les  coses  en  lo  dit  reservatori  estants  segons  que  ais 
dits  menjars  apparej  ladors  necessari  sera  ministre  sens 
triga.  E  con  los  dits  menjars  serán  appareylats  e  nostres 
domestichs  setan  &  taula  aiials  al  paiau  ensemps  ab  lo 
manucíer  qui  les  carns  cls  pe¡s  portaran  tro  al  drecador 
entrar  procnr  scns  miga.  Aquelles  coses  empero  que  en  lea 
cujncs  cuytes  apres  lo  nostre  menjar  e  de  nostres  do- 
mestichs  sobraran  o  la  almoyna  o  ais  servidors  daquella 
cur  de  liurar  sens  frou:  decernents  e  volents  que  conli- 
nuameut  en  lo  dit  reservatori  de  les  coses  dejas  escrites 
eopia  sia  atrobada  (o  es  de  sucre  de  gítigcbre  e  daltrcs 
especies  picades  de  mel  doti  de  carn  salada  de  fromalse« 
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de  pe»  lalats  de  vinagre  de  sagíns  e  delires  coses  scm- 
blwls  Bsenjadores  ala  dits  menjars  pertanyeiits  qiii  sens 
dnbte  de  cotidiana  distribucio  so  poraii  e  lisn  acostumat 
de  reservar.  E  gí  alcuna  cosa  daquesles  dcfaltir  veura  en- 
cootioent  sollicit  los  damunt  dils  comprador  c  sotscom- 
prador  que  alio  compren  e  en  la  dita  despensa  o  reser- 
ratori  reposen  ab  acabamenl.  E  aqüestes  coses  totes  lo 
dit  museu  en  sa  ddigcot  e  feel  custodia  haja  e  tengo  e 
•  DOS  sagrament  e  homenatge  axi  con  los  cocha  a  nustres 
mcjijars  apparcyiadors  destináis  fer  sia  estret.  Los  nostres 
sobrecochs  apres  los  majordomens  eo  les  coses  tocara  son 
offici  a  elh  davanl  esser  regoiiega. 


Del  JfanMcier. 


Il^Cor  tefeccio  de  cors  human  requer  totes  coses  al 
Ifeojar  de  aquell  no  soíainenl  que  sien  appareylades  ans 
encara  per  pecüs  congruens  segons  1^  condicio  deis  men- 
¡iDts  en  tenips  e  hores  degudes  esser  aministrades ;  per 
|D  rarietat  de  ofíicis  per  rabo  nos  enduu  quel  rcginaeot 
le  aquelles  diverses  persones  cometam  per  tal  que  aquells 
Mgons  ques  cove  a  hores  convinents  míls  pusquen  esser 
lerviu.  Porque  engir  del  servey  de  iiostre  paiau  real  duem 

»MpIonador  que  sia  una  bona  persona  Jove  e  avista 
^■c  per  lonchs  trcbayls  no  sie  agreviada  la  qua)  mena- 
tíet  sera  appellada  qui  quati  los  menjars  serán  appB- 
yejlils  e  uostres  domeslíchs  serán  a  taula  apres  que  ais 
■OBtres  sokrecoclis  les  viandcs  per  ells  a  iios  portadores 
seran  liuriidores  encontinent  en  lo  palau  cnsemps  ab  lo 
lauíea  qui   les   caras  els   peis  portua   tro   al   dre^odor 
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KñHí  lar  o&ici   obaest^uen   c   entciieii  fuülmcnt  ali    nca- 
l^ment:  e  sagramcnt  e  liomciiatge  faron  al  mujordom  la 
pnl  íaa  los  cocbs. 

Del  Portador  daygua  a  ta  cuyna. 

-  Con  cn  la  cujna  de  noslres  domeslichs  sien  alcunes 
I  «oses  raedores  que  per  los  cochs  o  argcnters  en  aqnetla 
ipmats  per  pensa  do;:udament  no  poden  esser  fetcs: 
mperamor  da^o  oltrc  los  damunt  dita  disposam  dues 
L  ^rsones  o  pus  qudnt  necessari  sera  i\\¡\  sapellen  porta- 
¿ors  dajgua  en  la  dita  cuyna  essur  reebuts  ordonam.  E 
porten  aqüestes  dues  persones  ay^iia  b  la  cuvna  aytanta 
com  sera  rocster :  les  caldercs  encara  e  les  cscudclles 
apres  los  menjars  de  nostres  domesticbs  Inven  e  munden 
diligenlment:  encara  la  cujna  escombren  quant  mester  hi 
sera  e  allres  cuses  facen  semblants  les  quals  e  segons 
«juels  nostres  sobrecoclis  e  los  argentGrs  de  la  dita  cnyna 
o  la  un  dells  o  ells  o  a  alguns  dells  manaran:  ali  quals 
obeir  apres  los  majordomens  sien  tenguts  e  semblant  h&- 
menatgc  e  sagrament  Taran  al  majordom  lo  qual  fao  los 
cocbs. 

Btls  Eícuders  portaras  to  tajador  nal. 


En  lotes  les  coses  qüc  a  nos  se  proposen  en  raenjar 
w  convinent  cosa  per  lo  portnment  daquelles  elegir  perr- 
«ODCS  provades  de  feellat  los  quaU  sapíen  diligentment  e 
nedea  les  viandes  que  en  tajladore  davant  nos  son  poBa- 
<ltM-cs  a  la  nostra  taula  portar.  E  per  tul  que  co   que 


lexam  no  lianí  vbts  iiienjHpresv  de  la  manera  édf 
lervidors  de  la  costra  persona  real  doem  ■  ordenador  ipieb 
escuders  que  aportar  nostres  viandes  o  tayladors  per  nos 
serán  constituits  dretament  a  la  taula  oostra  davant  nos 
venguen  c  devant  estien  e.aqaelles  coses  empero  per 
■í  pOBw  no  preHimesquen  per  tal  que  mesclan  los  Tel» 
lea  officú  de  tes  toses  nos  twbeo'  e  co  qnel  mejordom 
M  tengi^t  de-fer  dO'  sie  .per  altré  fet  coip  per'  la  major- 
dqm  votéis  lo  posament  deH  tayladors  esaer  fet  -  esguar- 
¿va  que  ce  lue  a  nwlts  es  conies  pus  fleguiwDent  se 
eipeflga.  Enpero  .con  los  menjars  serán  posats  d&vant 
nos  jos-  dita  portadora  sien  enrases  djligents  e  atents  quel 
pajordoni  «si  facen  donar  a  testar  per  tal  que  per  co 
u»-  dejls  freturem  de  sinistra  suspicion.  E  per  tal  que  res 
inordioat  DO  romanga  o  confus  dos  escuders  en  aqnest 
pffici  .destinam  deU  .  quals  aquell  jqni  primer  sera  reebnt 
en  aquest  offíci  lo  íervey  faca  en  portar  per  tal  que 
iqaest  de  g^a^  laltre  sobrepuig  s)  qual  assiduytat  de 
trabajl,  ajuda  e  si  dos  serán  t^yledors  a  portar  aqu^sts 
sois  facen  Jo  ^rvey  eslants.  Qui  emper»  lo'  principal 
ta|lador  nostre  portara  en  lo  col  tovajlons  portar  no  oblít 
ab  los  quals  les  lilideB  cobra:  e  per  tal  cor  en  necossitat 
ley  servar  nos  cóve  en  aqnelles  coses  que  son  duns  ais 
uses  deis  altres  *  soplesquen.  Si  cas  ^esdevenia  que  tais 
defallissen  un  deis  ofícials  dobles  derrer  reebut  si  en  la 
oostra  cort  preseot  .sera  e  en  abseticia  daquell  nn  deis 
«•Oflders  de  Ja  cambra  per  lios  elegidor  lur  offíci  fa^a  o 
dos  en  aquell  cas  on  mes  tayladors  hr  bagues:  e  no  tan 
iolament  en  jurisdicción  ais  majordomeos  axi  com  tos 
altres  nostresi^amilian  son  sotsmeses  ans  -  Seas  mijan  per 
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Tikoo  de  lar  ofBci  obeyf  tí  regoneguen  wer  obligib* 
AfoesU  empero  axi  eco  lo9  eopers  saglraoié||t;'^  hommal- 
ge  «  Ms  facen  segons  ques  pertayn. 

Dd  Campraéor* 

GoQ  salat  e  froteccio  de.  ia  Goaa  poblica  la  aalutdel 
fRÍncep  príncipalment  esguardeo  e  encara  les  •  leys  fetaa 
4ali.  princeps  cur^  de  caní  pa  vi  peix  e  altres  eoset  jr9^ 
ttmnries  compracfores  al  p)*e(et  de  la  cíutat  pertanyev 
per  aalot  déte  sotemeses  estatoesquen;  aytant  mj^  eyl  me!» 
feíx  príncep  qni  la  satut  del  poblé  defen  esguardar  den 
qae  Ja  cora  de  la  carn  pan  »  vin  e  {leix  eii  la  soi 
sacra  casa  ministradora  a  certa  seus  feeis  especialment 
sia.  cofliesa  quils  ofíicís  lun  ab  aquella  que»*  oove  dili-^ 
gencia  ^egnesqnen.  E  donohs  aqüestes. coses  axi  en  con* 
sideracio  deduytes  statuiro  quel  comprador  de  la  casa 
oostra  qui  es  e.  per  temps  sera,  en  les  carns  pan  peix  e  ' 
TÍOS  compradors  a  la  nostra  cori  necessaris  diligentment 
reile  e  inste:  e  per  co  que  mils  totes  aquelles  coses 
pasca  complir  a  bastament  de  la  nosU*a  cort  volem  que 
de  les  Dostres  rendes  sufíicient  quantítat  -  reeba  per  tres 
terces  del  any  de  la  qualvin  compre  e  'aquell  liure  a 
nostre  boteyler  e  pa  axi  mateix  iiurantlo  al  nostre  (>a«- 
nicer  et  encara  carns  e  peixs  los  quals  al  nostre  musea 
llorara  lo  qual  aqueHs  procur  ais  nostres  cocbs  Kurar< 
Encara  al  dit  comprador  se  pertanyera  comprar  froyteS 
fromatge  ortalices  toyalles  e  tovayloles  quant  que  quant 
oecessari  sera   e  asso  al.reboster   nosire  liure  e  cera  e 

■ 

pobíl  o  bleses  e  sucre  e  especies  e  ahres  fOses  necesaa*'- 
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ríes  4  fer  confits  demblantraent  comprara  t  les  qtnils  cotes 
al  noaire  i|)Olhecari  bII  líarar  manam:  e  sagina  oK  cam 
salada  peixs  sechs  e  sembians  ^coses  ell  comprar  si  obli-r 
gat  regonexera  e  al  museu  nostre  liurara  e  ordl  e  civada 
comprar  a  son  offici  perianga  e  aqoelia  liurara '  al  sobra- 
zembler  nostre  e  reeba  totes  les  ceíies  que  en  diners 
man  pagadores  et  aqnells  diners  eonvertesca  en  -la  pro- 
Wsío  del  nostre  menjar.  Volem  encara  ell  no  ignorar  a 
Ift  cora  dell  pertanyer  les  damnnt  dites  coses  e  altrah^ 
les-  quab  serán  a  senrey  de  nostre  paiau  e  a  la  nosM 
euyna  e  ais  offícis  servidors  en  aquell  axi  per  nos  con 
fer  los  iloslres  domesticbs  serán  necessaries  Qom  mils  e 
pos  profitosaroent  pora  ccmprar  feelment  ensemps  ab  lo 
sotscomprador  tota  hora  que  aqaell  bonament  haver  pora 
e  Ifure  e  Ihirar  face  totes  aqaelles  coses  ale  dita  orScis 
segons  que  damunt  es  declatrat.  E  de  totes  aquellos  coses 
que  comprados  haura  cascitn  mati  retre  condpte  per  me- 
ifttt  al  roajordom  et  escríva  de  racio  estants  presents  tots 
aqnellir  officials  a  qui  les  coses  haura  liurAde^  sia  tengot: 
é  no  res  menys  de  cascuna  ter^a  *  qué  haura  reebuda 
eaaeun  any  al  maestre  racional  devant  lescriva  de  racHo 
reta  compte.  VoleÜ  encara  aloffici  dell  peKanyer  dili- 
gehtment  sollicitar  lo  majordOfn  lavors  offíei  faent  de  les 
▼tandes  que  lendema  dcurem  menjar..  B  per  tal  con  ay-* 
tmt  mHs  sanitai  en  aicu  es  conservada  coii  de  -mellors 
vtendes  se  nodreíx:  sia  euros  et  atteñt  que  les  ntelloFS  que 
trobar  se  porait  procurar  no  *  ees  con  digna  cosa  estímem 
lanostra  sala  reyal  ay tais  coses  havér  meHors:  ajustáiita 
que  con  sesdevendra  nos  per  cami  anar  lo  dit  comprador 
o  sotocOmpri^r^  pfimer  vaja  et  fa^a  aquellos  coses  ques 
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fsrtiuijeit  a  son.i^ei-  e  ab  si  ia  ordínacio'  de  fef  fíandep 

pori  ci.  aquella  diligentment  abwrve*  E  per  tal  que  pna 

feeloeol    soa  offiet  exereesca  volem  que   al   majordoíD 

sagrameDt  fa^  ei  a  noi  lan  solament  homenatge  axi  can 

lo  ¿oteller  de  la  nostra  boca;  £  encara  una  persona  vo-^ 

iem    esser,  elegida   quí  sotscomprador  sia   nomenat    él 

aquéUes  eoaes  qiie  per  lo  dit  comprador  se  CQoípraraii 

scriore  s»a  teagnl  tota  hora  que  degodament  fer  ae  por^ 

A  sera  coüvtnent  de  fer  e  al  comprador  en   son 

^pl.  E  encara  dos  ajudant^  volem  al  aatscompradpr 

acompaoyati  qui^  les  coses  que    per    lo  aotacomprador 

coropUr  noaporan  Tacen  at  en^la  aua  ab^ncia  son  ofiSCf 

ptenament  enLercesqqien  ;at  aagcanient  presten  et  llomi^ 

aatge  ab.aostres  majordomen»  a  a  eUs  alienen  Cft  obeea-^ 

qoen.axi  eon  la  dit  comprador.  £  per  tal  que  aquestea 

coaes  mib  complir  pusquqn.en  eaoril  aquellos  CQ^es'  que 

per    lo  dii  cpmprador   serán    (aedorea   no    jaquésqmü 

barer. 

'  4 

Dd$  CaoaUerkes. 

*  Con  a  honor  de  princep  se  pertnnj^  en  t>rnaroent  de 
ca?alls  et  de  palaíj^ens  el  de  muís  a  ell  qondecents  at  da 
diverses  Mnatges  de  besties  babuúdar  et  encara  de  diverset 
ornamenta  de  cavalls  es^pertanga.'a  la  gubernacio  et  cos^ 
tedia  de  les  coses*  dessua  diteá  abciins  institt;iir  presiden!* 
qm  usen  ^^i  de  stractor  per. la  cura  déla  quala  et  solli^ 
ciiat  les  coses  damunt  dites  et  sengles  si^  guardades:  enw 
peramor.  da^  les  damunt  dites  coses .  esguardades  volera 
et  ordonaai  de  la  casa  iiostra  al  damunt  .dH^^ilici.preeaser 


(48) 
e.'cara  haver  de  les  coses  domnnt  dHes  axt  cd  es  qae  sieo 
diligeoto  et  attents  queh  cavalb  et  les  altres  besties  qm  a 
cavalcar  tenim  les  coses  necesaries  hagefi  el  per  persenea 
auficieiits  ben  sien  pensades  el  gtfardades  et  qtte  en  son 
temps  sien  sagnades  e  si  malaltia  los  esdeve  procuren  ab 
requesta  diligencia  per  los  menescals  esser  cnrades  ét  re« 
meys  fer  covinables  en  tal  manera  que  de  negligencia  no 
paguen  en  alcuna  manera  esser  represes.  £  com  ?olrem  ca^ 
váboar  cúrennos  certi|icar  qual  cavall  o  quals  cavalls  se  npt^ 
parellaran .  a /cavakar  :  abans  empero  del  dit  cavalcar  Job* 
osperons  calcar  et  puys  nos  descavalcat  desoálcm*  ^etí  alguoa^ 
manera  no  ometen  v  en  a(o  empero  a  demanar  et  ^n  fer 
et  en'altres  prerogatives  donor  aqueij  ?oiem  essér  pus  po-- 
deros  qni  primerament  aquest  x>£Bci  baura  ioottseguit..  En 
apres  ajustam  quels  dits  cavallerices  sobre  sien  et  jnajors 
a  toks  pquells  qui  son  del  estable  et  elljs  a  ells  obeyr  sien 
tenguts  e  pnsquen  aquells  condempnar  la  pn  en  lar  offici 
sesdevendra  ells  baver  delinqliit  a  perdre  la  quitacio  de  •dea 
dies  per  cascuna  vagada.  En  apres  aquell  qui  pus  antich 
sera  en  loffici  et  en  absencia  dell  laltre  qui  en  lo  dit  offici 
apres  ell  sera  reebut  cascun  any  de  nos  saber  sia  tengut 
la  nombre  deU  cavalls  et  deis  palafrens  et  de  les  altres 
bestias  les  quals  teñir  volrem  et  haver  tota  hora  qae  guerra 
esperarieni  o  per  dons  que  daqnells  haurem  fets  o  en  altra 
manera  en  lo  gran  nombre  daquelles  sabrien  paÉcitat  nos 
la? ors  daquelles  solliciten  ab  acabament  et  nostra  v^luntat 
d^ui  saber  procuren:  e  acó  axi  mateix  facen  de  les  selles 
de  les  armes  de  oostre  senyal  Téyal  deeorades  per  fer  ta 
«quelies  cavalcar  de  nostres  barons  et  cayallers  quant  li$o 
^pedi^nt  Oí^r  deeerniem :  e  bftgen  ab  si  et  tengoen  la 


M^iMcio  la  i^A  Imnm  feta  de  les  altres  ^les  Unidores 
el  faedorea  et  *dslflciioc8  altres  eosea  ordenadament  la  (fual 
ohianreii^et  aíeii  ienguto  c^baervar  sota  pena  de  ia  quitacio 
de  flu^  any  perdedora  per  alean  deils  qui  trobat  aquí  sera 
m  talpa :  voleats  i{ue  aqueU  qui  primer  baura  aconsegiut 
aqMal  4>Soí  damaai  dil  teii^a  Jes  damont  dites  selles  frena 
fl  ahraa  omamenta  de  beslíea:  mas  empero  laltre  de  hé 
daomal  diiea  eoaea  tiajainveniari  et  en  absencia  del  pri- 
eH  tenga  reí  guarí  lea  coses  damnnt^ditea.  Empero 
dilígenla  que  en  lea  aellea  nosirea  ne  en  les  regnea  p 
eaowiaiéna  de  beaties  qualaqoe  quals  akuna  cosa  nociva 
00  aia  iaapoaada;  ana  tti  sien  diligenta  que  con  seadevendra 
ma-caralear  aoa  que  cavalquem  lea  selles  vdaoHint  dites  .el 
lea  lagntfa  él  toa  altrea^oftiauíenta  díNgéniment .  ajen,  prea- 
crutata-M  uuindataen  tal  roaaera  que  de  totea  coaea  pon- 
mea'  de-  tol  en  tot  ateii  separats.  £a  apres  ab  dilige^a 
fegoneguen  ^ueU  frena  el  lea  altres  cose#  pe?  Je^  qiial^  ¥* 
semblaot  de  vecitat  que  periU  se  pet  apparer  aien  feriofs 
et  forla  a^o  regonéíxen  tota  hora  que  volrero  '<;ai^alcar« 
En  aprea  ordenan  que  en  lea  festes.  ea  la  noatfa  ordinar- 
do  contengudeala  jquat  ab-  ai  tengnen  per  tempa  nos  fa- 
cen aenibranl  quels>  selles'  frena  regnea  et  altrea  appare*^ 
Iboeata  de  carall  en  la  dita  nostra  ordinacio  contenguta 
facen,  que  en  aquell  dia  aien  fetes  e  dalk)  que  costaran 
albara  descriva  de- ráelo  hav^r  cura  hagen  et  la  mon^a 
que  coataran  del  nosire  tresorér  baver  noobliden:  e  cem^ 
noa  cofendra  per  cami  anar.  sien  diligents  quels  caralls 
Doalres  a  eavalcar  diputata  locha  covinenta  et.  utila  bageit 
en  tal  manera  (aenta  que  Iota  temps  almenys  un  eavall  o 
dea  prop  aien  de  la  paoibra  on  noa  jaurem;  e  tota  lempa 

TOMO  V.  4 


'(*«o;)    • 

"* facen  hlr  pMisr  qiíe  Áén  pus  prtf  ftegonsique'fer  wpOra 
covinéntment.  E  per  tai  con  la  on  major^pcdll'settgiiarda  pm 
faviament  esla  cosa  fah€ckira  ytAem  que  én  temps -de  guerra 
«t  doA  pus  diligents  sien  et  pus  attents  (piels  diis  ^onvaHs 
'4e  costa  nos  en  nulla  manera  nos  lOnyen  anl  costa  .nes  tots 
'iemps  sien  et  jaguen:  e  aneara  voleiii  a  tur  ofSd  pertiH- 
ivyer  los  cavalls  de  nostre  cora  guarnir  tes  armadure»  dtl 

_  9 

anhador  reebodes.-  Ert-  apres  si  néceasari  aera  aia^tegut^a 

efia  af>  volun^t  nostra  haver  niacíps  conductícis  é  penaar 
*et  procurar  les  bestie»  dessuá  «IHes  quan  co  ea  assabér 
'«quetls  qúi  en  asso  son  depntats*  bastar  no  peden:  e  aia  a 
^'éUs  *l«got  lor  maeips  eonducticía  ivo  ta»  solamenlcatregir 
^Ibás'de  ^ót  tetaioure:'  Noreamenys  tfonam  a  dls  Ikeneia^con 

a  '%fls'  sel*a  vist  (ahédor  4e  earateario^^litacafvattanaBlrds 
'Mh  nos  perinfirmítat  o  per  altrA  ntanléra  aquella  ^eav«l«- 
H^of  íf6*  porem.  Yolein  eneam  al'dit  ofRci « perlan^er  qoe 

qcíftRl/sé^AeireAdra  per  alcun  dé  nosti^  domestichs  reiré 
"feféstfés  affdllades  ala  Riostra  «ort  aqueliés  toa  "negrea  ^^avaHe- 

ífce§  ytAeni  ^Is'reebre  e  fcnir  entre  que'  pfer*  lé  menéseal 
^jl dBttffieat  de  la  incnrAeky  daqftclles:  e  levors  ats-Mstres 

almoyAeií^^q(]eIlé^  pet  eHs'  vrrtem  essír  iiutades  p^  «Iba^ 
YM  testimonial  a  aq^rétt  ^uMá  dHa  testra  ftaiíra  retudé  nhib 
iégetl  det  eavátieríc  ((m  en  la'dft  offici  pi^imersera  idM-t) 
eli^bsent  haltr^  segon  féiebut  al  of^i  fer  aia  teng«t;  reebut 
^o  priniet-ament'  sagráítaeñt^qúe  ta  dita*  be^ía^  a  colpa'  b 
'^gligencia  liir  no  és^er  affbllada  :  veletitrq^e  tídt  tan  sollt- 
^'Afent  axí  cén  losf  mitres  'nóstres^oinéstichr&ls  majordoiñéf^s 
^ifim  ^otsnhesés  mas  feneára'  a  élls  sena  mija  pel**rahón  didur 
tlÜtí  sieti  tcngots  obey!^ «  sügramenl'y!  tiomenatge  a  nos 
''4c*H  qué  |>er  Fct  4cMs  neguw  ma^ymftn  eti  hoaln||M9r8onn 


<  M  ) 
•O  ^iiNreiiiirr;pe*  cdM  Mcif a  ner!»lrta^<«'ate  ífvtiefíé^ 

1»^  eKfRvarm  e  a  noft'dtcoiitiDetrt^  O'Yetelaran  «^  (}ii¿ 
w..tpii-  fet  116  réraii  tal  «osa  péi^uá^  l0|Qealés^eo!iel9  né 
|Ni(;ti«i  'Obaenar.  Jíntearaal  •dfl  oMkí-  ona  »plff  peraoité 
sabeni  ba  cavaUar  Tsleni  eaaer 'redbiuéak  I(M('  sots^a^ 
vallerift  aia  nomenada  e  en  absencia  de  abdos  los  cava- 
lleríies  totes  aquattaa  46oae8  ^#^>^  dtibi  se  pertartyen 
aíe  lengoi  de  ht  0  ab  diligencia  complir.  £  per  tal  qáe 
ignM'aaM  «no  puga  alfeg«r^d&/t*^!<|«e-'s#r»téilgill*^díe 
Im  eáfim  i^tl  inviMitari' 4e  4oIm  Im*  cosai  "tKiíliíaar 
fes  a^Mafc  officf' ae  lenen  enfM-a  4e''4otlí^ardfnairili''d4 
kaiaaaea  fcffeants  kaeu  ;^6eí  ab^  si^'lenga^  é  ^faÉi«M 
e  biMienitg»  d  Doatra  mi^doift  Tafta^  almibfetttitf<dk{ü0lia 
ka  unah  kw  4ila.  cavaileriae^  ler  b^m^  aoiV  «IveHw  *  ^^* 


'    k-.  ;.    /  ,     ,      .;  "  .     ''7!-  r^í 


.     •  >-  ■  ■•  ■       ,  "  »  •  •  ,  .'     »  'j  ^       J  -ti* 

I  La  ^iva  deía  cavail^^  no  tan  aolaiiielii  «ato  en  títaHM 
aoMBÍstradorea  tus  «ncara  éti  « rerrfKkirae  ala  p^iia  '  dellea 
faaadorea  en  malaities  curadores  %  «^  sagniéa  >rfléd«)nía 
lea  q«ab  totes  cases  se  solefi^pof  tos  iHeneteats  éspátxár: 
e  axí  ordonaai  que  en*  nóstra ,  corC  d^ja   assep  '  per^Oiitf 
aigiiiia  feela  sabent  en  tas  oóses  .desús  dites  qéf  kNffi^i 
de  la  inenescalia  eiLerci^sca  e  meaescol  si»  ttomenot:  foffieí 
del  qiial  estia  en  fer  totes  coser  queí^  sM  iiJi^covalls*  ne4' 
ceaianesc  lo  ifual  encara  menem^ai'^di^' ananta 'fcr*  K'am^ 
de  na$tra  comitiva  iios  portesca  j()pp4lr«ylat'^4c  <;la^s  1^  ée 
ferres%  de  aitres  ^ses  sefttbtant»*  roayormpnt  >  ea'tempa 
de  gaerii^  oocí  ani  bost  joríeni  -ai  <lls !  cavMis''  Aa»|fl^  foaí 
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(M) 

4€^  obeyciiife  6aiiayiróce»«apre^  los  majovdoment  en  Taqve^ 
ll(Q^  cos^  <]i]0  ni  ii)ffioi .  ikdl '  pBrtoiiyQr  seiguardeR.  Volem 
«acara  per  tal  4;piii  ha.f^ventt  en  loa  establea  convenaiLqaie 
laca  Mgraoaent  e  b<NVIentttge'al  roijocdoni  aagons  la  br* 
loa  en  li>(fiei  ,del$cayalleríee8  desús  expres^ada. '    -  .  ( 


(.        ■■     •**• 


.^De«:^jcei0b;e.«^Jioiior  nostr»  eoYÍnenl  reputa»  si  hm 

jcayayls^ifer  fe{>. 'S^cnay  .de. «ostra,  persooa  preeteglls  ^m 

ir^otatiiil  p^aaatef^aviMiúkKea  aKres  coses  cutf0sai|Miil'# 

eii£«mnf|W^'  ái:peiisa4<  1<A:  oaVftlts  a  cascoo  rengles  ««cipa 

aiea-4l3stiMtoí/^e^  axliOAdtiteQíi.^        «en  nosirea-aal^lea 

ordinaaiaiMnti.sieft^^uit  \  án   nombre  .macips  éfstáiatp.  pei* 

nestre  arbitre  elegidors  al    offici  deis  quals  se  pertanga 

pensar  deis  cavayis  nortrea  el^^.tés  altres  besties  a  nos- 

tre  servey    aordónades  a   cascun  dells  a  pensar  líuradea 

KKÍique  -a  biovas  «degndw  gimrdan  b  qnalitat  ^l.  tenps 

sictD''ned^}a4oí^:  9^»!^m  en-temps  del  estiu  per  lo  maii 

enei^nlipeiit  qjie  ei  iiun  ^lel  ilia  esclaríra  per  gardar  aqiie^ 

Mes.  d^flCüiramant  lea  estrijolen  e  nedegen  el  con  lo  sol 

qoinensar^t  lea  seui  mys  per?  térra  escafnpar  aqiiellet  al 

aygoa  ab  lea  mantés  cubertes  menen  a  ^spau .  guardaeta 

aqUelles  de  correr  e*  malmenar.En  temps  pero  del  yvero- 

quant  en  estrijolar  e  .inenar  al  aygoa  los  cava]^  e  besties 

damunt  dites  aqnestii  manera  qo  es  servadora:  car  (o  qoel 

uo  temps  requer  laltre  per  rabo  o  rebuja:  e  ai  en  loch 

serán  layora  que  acó .  bonameot  fer  se  pusca  equelies.  en 

loch  apparUt  al .  sol  ra]fant  eafcryolarau  e  espolaanúin  cq^ 


X 


I 


(JJ3) 
en  ^«eft  tiiMBps^  lá  calor  d6^  sic^  e  recraki^ 

ísÍ9é  totas  ItB  eoies:  'e  qámt  to- •ol*ierÉ  pasMit  de  tt% 
ém  tTMit  en  ta  manera  tlaimmt  'dita  lee  dita  eoBtrea  cavallt 
e  bealie^  eMüaran  abeararí  e  ternraiits^  a  aan  pas  ans  del' 
ealrairfeni  drf  estable  -  ab-  nunils  a  altres  'draps  a  ^  «(o 
eañeenU  loa  brtfef».  e  eamea  de  i»  ditea  beatiea'  aien 
Ubgntf  exogar  'per.  M  que  entranta  bMyats  ten'  aquelif 
ravye  o  malanaeca  aleona -^no  aea  pogeei  eifgenrar:  -e  cí-^ 
fada  a  aqnellea  haude /prímeráment  sbbre  ai(o  éertffloaeie 
del  mmtrt  cafallétíc^  kivora  íefficí  regent  en  qeanta  ^ae« 
títai  e  cascune '  ne  denarae  eb«drKgéttcia  feeiment.  fm^^ 
aiitraMnt  e  en  tal  maneraen  ^ioa' dítes  eoaes  diKganla  ae* 
MitieD  ^pMb  eairtella  a  lea  altvea  beitiei  nostrea  danonl 

dilea  en  lea^neeeaniríaa  eeaéa  della  akim  defhílíinent  ño* 

• 

hagen*  Véteol'  enóira  e  ordónaní'  quela  dita  macips  o4oa 
afanenja  delte  jaore  sien  tetigiita  dinflí  leMeble*  si  avinen-^ 
tea  hi  haora  o  almenya  *cen'  ffúé  ■  poran  prop  de  aquell 
per-tal  qoe  ar  aleuna  de  les  idllea' testíes  de  níts 'aea-<* 
dereimi  desfermar  aquélla  encontínent'  fermen.  Volee»' 
encera  qaeis  dits  macips^ala  Wostoes  caTallerícet  apre^  ios 
najerdoaaens  obeyr  sien  ieníguts*  e  aagraaMnt  e  home^ 
natge  faeen  al  maprdoai  aegofis-lá  fbnna  delofficf  della 
iostrle.  B  toiea  eqoeales  «coste  feleiív  aneara '  eaaer^  feteii 
pee  .ka  macips  logadors  en-bostres  0slM)tea'a  servir  de*** 
pntets.  > 


V.     .      •!    '•  .;   .!    V    '.;'.<.       t.      .         i    .       ;     -, 
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J)d  tíbfeonsr  HN^or. 


No  den  esser  *  jotgade  eém  repranadora  ai  aprea  massa 
greña  trebayle  loa^uals^^féT  la  ^cpse  publica  >nodridora 


( .»♦ ) 

\'Q)(9pUris  pI«M^  ^tim.per  luL  (futf  ab  sotomeset  imtres* 
nBj^.Éppflrelleniv  «bi.^uit  .^Uan  les^  aíU  pMsM^leuiia 
oecreacip  deguda.  e  bane^ta  cetquem  que  m  k  nostra  penaa- 
^^lo  fiel^eh.pregoD'datia.mar.  ]iQr.  graa.midtíUd  de  nfe— 
gocis  fiavegnm  e  quab(  peír  buraihent  de  venjt  dubieki.re- 
cre^cio.alinQnyg'.alguD^poeh  diífadora  pMgtm  «ppareyiar¿  ^r 
«ar-fAch  importaUepr^»  en.ii^tra  m&itera:^ndií  d&lempn  w 
sofer  aosjt^edor,  E.|U(i»  pv  aqiiesta  Mtlrapreaent  ordooMMeio 
siikl|Hin;qii«  ua  escuáer  espoH  e»'«{ytal^c08as  falepner  nóa-- 
trajMgotaia  elegit  qtú  .dé.filQ¿tre&  C^ooia' aators.  a  ddtfea 
qAalsqiía  qtfalr.aucqlla  ü^asstur  depuiafii  oura  baja  e  diligw^ 
cia  miniatlran  a;<e))s4e»íc(M>.€ís  .neceasacm  iMauLdefalInunit  e 
aa  resrtienys  aeagartdiii^fitakíent  quel^^danual'jdKts  «mi^eiia 
eaacQo  par  sbu:  teqíkpi' síad  ixi-irobaUíHpparallala.qHe  teoá' 
prái»  osUgiMín  a*  yola^»^p  cadnplidanvent,  Iw  aqutUeí  coaea^é 
qae-aepan*  afifytaia  con  iseada«éiidra  nos  ab  lod'^áitHint  dita 
iuaells  voier  ftlfgrtP  .en  4ail  manera  que  deUa  bon  eáp^raoi 
per  ^rabo  esaer  fécrcfoCaidiqui  lio  pu^am  nagúfi  ofif  ndítnvn^ 
mpertér.  £  per  tal  qiie  >lea:>006es  damufit  dttes 'puá  leugera^ 
metit  ae^  puiquati  eaquivav^abaas  da,  hk  «asaa'a  mt  .demana^ 
ceitt^ji  no  oMít  ab  quíns.  aueelb  ae^ns  hv.  te»pa  inar  a 
oac»  pérpensarem<  pe«  tal  ^ue  -aqmlls  mita  pógr  barrer  JfW 
pareylatss  ab  laa  qoait^buceife 'encava  aqna  iipa^paára.-€aaNir 
aegbns¿qiia  veurtf  ^  ^Us  ancelU  esser  elqiediettl..&'iie^%iioi: 
a  la  cura  dell  pertaiiyer  totes  les  coses  a  ella  necessariea^plUM 
curar  ^o  es  loures  c^pells  longues  e  altrea  arneáes  que  al 
bech  et  a  les  mans  de..aqüeMaiiappiireyl^dor8  e  altres  quals- 
que  coses  necessaries  veura  de  les  quab  coses  lescHva  de 
raiííei  c^ifSch  quecoslaráii^4lbinaiii>a  vaqoaH  eaeriva^ue 
eMonfineift  diil.preur^ue  eea^anliíjaca^^^ 


ié'llMMW  ()ii0  dalloi  doJB^  |>ag«F  í  fo  •  moneda  empero  per».. 
les'gfti|iiies-  6  ,per  ^A^es  oarni  e  Jüedicanieiits  irecés^is  ab 
aucells  dessus  dito  del  nostre  comprador  reeba  e  al  dit- 
scrífa  de  racio  per  ai  o  per  altre  deis  altres  falconers  al 
qual  la  compra  de  les  car-na  e  de  les  medecines  cometra 
rabo  e  compte  reta  de  les  coses  dessus  dites.  Lo  damunt 
ditempeM  fikoMT  Bcatre  liiijor  9^ tols  los altres'ralcefiers 
e  ab  cardón  noatres  ^  a  aqoelk  ,qui  los  ocatres  >  cana/ 
goatdaaaii  preeaaer  fotem  e^*m|Mm  eo  ial  manera  quá* 
«|iielb  de  reabre»  liirs,  quitacions  aospendré  '^uaque  pep 
qoínce  .díea  e  aro  púa  si  en  kir  offíei  baura  tnobats  aquella- 
MgKgenta:  e  era  seadevendra  lo  dit  falconer  esaer  afosen!  a 
la  un  deb  eactidea.  de  lanostra  easa  al  qual  mila  veun^ 
eipedieiit  80B  effici.eometre  puaca  .regidor.'  Si  empero  ena 
tanla  la  copia -deil  aacelh  damunt  sdiis  que' tots-  noalrea 
ialcoaera  no  faaaUssen^  aquelb  govefnar  lavors  lo  damunt 
dil  talconer  altrea  lo^tjprs.  se  ^uyt  de*  procurar  ^  loa  qtiala 
per.aa  voientat  licenciar  pnaca  quant  que  quaol  a  ell  pleura: 
a  ai  per  alcana  rabo  o  causa  alcune  aucells  a  alean  déla  ca- 
▼aUeía  o  escudera  nostrea  comanam  governadors  a  aytab  lo 
dit  falconer  preesser  ordonam  e  a -ell  per  ayttiis  aytant  ron 
toca  Jo  regíment  deb  aucells  damunt  dils  manam  ob^eyr  e 
di  empero  alamajardoóteaé  per  rabón  de  lor  ofEci  obeyr 
DO  oblit.  Empero  con  necessariament  se  cove  esdevenir  que 
<|ai  4|b  lo  falconer  niajar  <iui*ab  los  altres  moites  vegades 
baaem  Camilianapient  a  conversar  e.  loa  aaceb  é  lea  altres 
eoiesqui  a  lur  offici  pertanyon  axi  en  casaar  00a  ien  altra 
■laaera  perlractar :  ícrmament  duem  ordenador  ^oel  dit 
wa^/sut  falconer  sagramont  de  feeltat*  e  bomenatge  a  nos  fu^a 
qoa  tot  p^rillr  a  Doalra  pftrsQoa  apparent  per  sDn,^odec  cs<» 
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quivart  e  cucara  ú  ho  aabra  a  nos  ho  revelara  mayennnent 
engír  aquelies  cMes  que  j>er  aoo  offieí  per  opposício  porien 
esdevenir. 

Deh  Faleomti. 

No  es  noVeyll  ne  ilescordant  r  rabo  ffae  aqiieUea  coses 
qitt  per  sengles  nos  poden  complir  per  moUs  coadjntors 
fin  reeben  preoptada  i  con  deficU  ans  encara  qqaix  tan- 
posible  sta  molles  coses  e. diversos  pee  un  mayorment  en 
una  petexa  hora  fin  perfecta  reportar.  Emperamor  df(o 
havem  previsi  inslitUydor  que  sis  akres  faiconers  no  eo^* 
pero  generoses  en  nostra  casa  sien  reebirts  per  nos  elegidors- 
qui  cura  ha^en  diligent  de -nostres  falcons  e  deb  altrjes- 
auc^lls  a  ca^ar  deputats  aegonS  que  io  nostre  falconer 
major  a  elb  ordenara.  Al  qual  apres  loar  majordomena 
ohe^T  velera  per  aquella  gardansf  be  que  per  negligeiH. 
cía  alcuiia  cosa  pertanyen  no  sia  Iwuda  la  qual*  pognes. 
lo  manament  de  nostre  coratge. provocar)  per  loa  ^utls 
eocarii  f agrément  e  bónenaige  ais  majordúiDens  neslrea 

voiem  esser'  (aedor. 

.    •        •  •  . 

•       ^         ,      .  •  .  »  •  •  •  »  . 

4 

Ddi  Cafodtn  q  Gmríkfi$mn$* 

Aquellos  cogitacíons  e  consolaciom  puf  agradablemant 
son  prases  les  quals  no  engir  una  cosa  tan  solaroent  ana 
engfr  djveraes  legude»  empero  $  honestes  occupacio  pendre 
se  demostré  e  aytant  pus  fort  cascun  ab  occiesitat; enemiga 
d^  tat  be  salonga  ((uant  en  d  ¡verses  cose^  legudes,  empew 
es  préocupat.  Emperamor  da{0  ab  aqoeslé  preieot 
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tocio  daetn  ordonador  que  dues  bone»  penooes  en  la  neu- 
tra casa  real  sie»  Teebadea  qoi  oafadott  sien.  Domenats  e 
estígiien  los  quah  las  noatres  cana  de  caca  guarden  e 
daqoelb  e«ra  kagoo  ab  loa  quals  tota  bora  que  confinent 
sera  e  si  noa  plaura  noatra  pensa  alegren:  en  lo  qaal  caá* 
ab  M^  ab  loa  cans  damniit  4íts  v^n  al  l^ab  ob  sera 
ordoMt  cafar  ir  Eoeara;  cura  bagoo  acabada  de  toMs  aqoe-» 
llea' coaea  .qae  a  la  caga  segons  son.  temps  e  «atura  de 
la  cKt  dáaaont  dita  pertanyera  no  lexan  negligentrneni 
da  las  eosaa  damuM  dites:  pan  empero  necessari  cotidb^ 
aaipnl  a  os  e  provisío  deis  dita  cana  reeben  caacoq  dia 
de  nqatfe  paiticer  e  collera  cadenea  e  toles  altres  coaea 
ab  dita  ceafc  Mcessartes  del  liostre  comprador  ab  diligea«^ 
cía  tole  Tegada  que  obs  sera  procuren  e  demaoen  e  le 
díi  coenprador  totes  lea  dites  cesea  complidameet  a  alia 
síe  ten^t  donar  ab  acabametit.  E  ella  al  dit  falcoriea: 
apraa  dri  nnyordom  obeyrañ:  e  per  tal  con  esquivar  no  po- 
deas  que  cacaiit  o.  en  altra  manera  ais  dita  caladora  oe 
cpftvenem  e  cans  e  les  altrea  coses  que  a  ca^  pertanyen 
per  tal  que  períb  encorrer  ana  mea  nostre  Senyor^  ajudaa 
esquivar  puscam  los  quals  a  molts  grana  princeps  bavem. 
ojt.eideveBir :  volem  e  deatretamenl  ordonam  queb  dita 
casadera  sagrament  e  bomenatge  al  majordem  Tacen  quaml 
en  son  offiai  serán  reebuta  que  a  tot  periU  que  a  noa  per 
eposicioes  o  en  altra  manera  pegues  esdevenir  mayormeet 
per  rabeo  de  son  offíci  feelment  esquivaran  e  que  na  haa 
fei  aleuda  coaa  per  que  los  damunt  dita  sagrament  e  be-» 
itge  servia  non  pesquen  ne  faraa  daqui  avant. 


dit  JobreaieBibler'.  en  bqiiqIBcí  ^díNgentrnent'  éjoden  Va 
til  apres.  ios  >  majardometB  obeesqn^  d^entalMn  icabada-* 
mBütea  les  eosés  tocans  son  títBxi  e  en  absencia  daqveU  lo 
^i  offiri  lo*  sotiaaetanbler  en  totes  eoses  fer  no  ees  e  en 
absencia  dabdos  lo  danimt  dit' ajndaot  \ó  damont  dH  ofQei 
eomplesca  ab  acabanietit:  declaraos  tos  dks  totsaaemUer  e 
ayaidaat  prestar  iA  damimi  dtt  najordoñ  aqpaU  «mate» 
sagraneut  lo  qual  lA^damiint  dü  aobreaaenbler  preatiir  ^ 
tengiit.    -  • 

'.  "*♦.         '"  .    -    ^     ■     /'     •  '• 

-ñr  ..  ,  ^  JMs  ÁMiiMer^/ 

^  A  les  aaembles  nostres  en  aqoelles  majonndnt  <(tie  aporten 
noslres  omaments  diligent-  cnva  es  degoda  la  ^1  tbletti 
|iér' especiáis  e  certs  aiembtors  esser  presa:  e  axi  erdoüam 
qM  en  lodSci  aquest  qnatre  bóomissarfleieata  sien^  Mig«^ 
aat8.delS'qualsse  pertanga  a  les  atembles  nóstte^  teae^ 
sea  neeeséartés  precdrar  lo  sobreatembler  sobre  aqüestes 
aBAan^e  eÑs.sota  lo  sobreazépbler  esser  volem.  ^eárá 
sesguarta  tnr-offici  ajndar  a  plegaf  e  a  desplegar  los  lito' 
aéitres  e  altres  appareylatoénts  que  per  Íes  nostres  atem« 
blea!ae -portaran*  D^en  encara  aiía^  esil^nerab  Its  aaéni- 
blea  é^deoen  esser  díligents  q«a  oasediii  día  baña  hoiwsleri 
en^  lio  lo6h  on  la  jornada  -nostra  eomplireni  ton  aesderen^ 
dm^;,Dea  -eaminar  et  en  tal  lofch  posen  tes  carregnes  qw 
fíM  anaents  a  portar  ofa  deuen  senrir  et  no  posqnen  reebrb 
atoBia  dan  per  colpa  Ion  eelb  empero^ ala -nestres  majordo^ 
mena  sens  iiija  sotzmetres  sien  tengnts  e  encara  sagram^t 
K.  factíi  axi  con  lo  sobreatembler  damunt  dit. 
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£o  les  Gises  deis  princeps  segons  que  Riostra  anti(|uitat 
JBgiiffS  degadament  peden  esser  eolr  lur  officí  dona  alegrif* 
h  qoil  los  princeps  molt  deuen  desijar  e  áb  honestat  senrar 
p^  ta^^ue.per  aquelb  triaticia  « ira  feragken  e  a  tota  tempa 
se.aeatnMi.  (W  gracíiMies*  Perqué  táleme  ordenan  i|u0.«n 
Mtttit  eort  juglar^  quatre  degen  esser  4^  quak^n»  sífln 
troaipadefs  ^  lo  fers  sia  tabaler  el  quar^-sie  de  tvempetti 
al  officí  deis  qnab  seagiiart  ^ue '  tola  tenpa  nos  pubUeanieiil 
■Mnjnnts  en  lo  comeníi^aitoent  trompen  é. lo -.talMileir.et 4o  de 
la  trooqieta  ,*  seo  -  offici  enseaips  ab  els.  e&erceacan  « .en  ww 
aUametieE  l!afen^nia£de.noalre  menjar;  sí  donqiaes  jpgMv 
aslcnofs  o  nostres  qui  empero  aati«unents  sanen  en  k jSnd^ 
menjar  noi  oquells  oyr  vsüem»  Baspres  no  voiem  qosHei^i» 
waresme  no  en  día  dedivenres si denebagraa festa^no MI 

qnels  dits  .troinpadors  ibrompeta  e  tabaler  lur  offici  fiaoMi^en 

• 

lo  oomeosament  de  la  taulane  en  Ja  fin:  les  eltres  empepp 
joglars  sien  qui  sapieti  sonar  esturments  eq  les  (este^  di  en 
ios  al  tres  díes  segon&que  sera  confinent  lars  eslrui&eoiikaao»f 
nar  manam  davaot  nos  e-a  aquesta  nombre  deneceasidí^  no 
poMttt  los  dies  empero-  deis  ditendces  e  de  cuaresma  for 
aqueHa  manera,  que  desús  es  dit  tan  solament  wceptalSf 
Ibnam  encara  que  en  temps  de  guerra  axi  trompadors  con 
akres  si  donqoes  no  era  juglar  de  tal  eatniment  lo  queipa-* 
YOfs  sonar  no  fes  covinent  mes  que  no  haurafi  acostumut 
sien  díligents  en  lur  officí  e  axi  a  nos  estants  que  con  opa 
aera  elb  appereylats  trobem  a  lur  offici  a  fer.  Los  majofdo^ 
iDoos  encara  no  menyspreen  ans  (ermament  obeeaqiiené.'' 


ACt  C01IBII(1A  LA  «BGOH A  Fi^T  ]l«¿  ^IBRB  B  PBIMmAlIBín; 
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y*i;fií.  dé  1m  coses  foraoes  degúdaaieiit  gotctnadoreé  lAi 
iNgÜBUt  veslodí  a  iior  appar^deja  dUigenl  oiri'^ilé  fii^nys 
•b  'eMefiedüi^a  pcma  curn^  nos  cove*  cfue  ^axi  a  cuftiMíi 
4b  V'fiostra  -  parsoiMi  .-edil   »   senrasis    ftiedors   ios   qml^ 
É*  Mitre  estamentrahotiabloiopDt  se  perUnyen  mayontieiií 
It^  odutinna^asislencia  .a  «ostro  cóstat  e  ^enbara  a  domoa^ 
IÍM  4e  iioslres'fanúliaii  soeretos  poiques  próvadas  peí 
tiktlk O'deslameiit' oo^oiiBma  dopukein.  íEmperaiMV  doQi 
iüfidoiwnii  M»  lea  oqaea  danuit  diM  aurora  '^mt  .qwM' 
IfciéiiB'  .ki'^^k  licdataibeat   de  ^toatre  iBoatat  én  m 
Moaaea  o  lea  qualr  aieB  a  laeostodia  de^noatra  persoii 
^eapefeiallMfrt  di^tatat  e  volear  esterólos  en  ^h<Mbre  « 
fpNrt  ^faitifiÉettt  de  la  «bseoeía'^a-de  la  oeenpaaio<de  ! 
Wñ  4aHre  reparar  posea  e  sepKr:  «  ellslotaconsetleis  no 
tMS'ia  de  Msire  conseyl  esser  deelaram.   Empero  abd 
eeriii  db  eioli-  de   cavaUeria  eoneUeitsr^mas  lo  prini 
eaipeirr  seraafimt  poaei  al  altre  teta  ^hon  q«e  en  la  ec 
füMeiiti  aeré  ao^  es'  eir  tener  lo  sftgell  seeret*  e  en  liur 
f  «nfa'-la-4biacio   (¡iiartt   la  mtssa  oyrem  e  en  jaure- 
eisÉiat^dol*  noatre  tit  segons  nostta  ordínacion  sobre  a 
fata-ta  qnei  en^escrít  tengiien  :.  Ihirar  especies- eonfití 
%||ftese  aembiadls  ooses  a  offici  de  apotbecarí  e  de  i 
baltat/  pertanycnts  loa  qual»'  fora  de  la  taola  nos  ihenj 
TeiBr*kÉ4a  test  a  noa  maniatraran  e  ^ncara  eon  bonam< 
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fer Ht  fátm^mff  del  lit  fNMire  jaeT/Mgom  <|fiá.b9veiii.4it 

%ivJÍq»;M^ets«dé  iMtura  «entorn  estar  «xi  ton  se.  per^ 

¡/    tabora:  et  M|ueil  absent  o  occupat  Idire  sonoffici  exei> 

f ,    'Cnet»  £  coa  sos  eoipero  al  offierir  olgunes  vegades  bo^ 

|f«'''  mtmmA»mm  Pé  porem  laro»  aqoeH  qdi  fara  loAiei  «xj 

difr  OS'  Ut  oblacio  .ai»  tnajor  ooble  baro  -qui  present 

•ol*  empero  ifoia  -iia  cavaUer  ^o  persona  qui  en  loal| 

éa  «orfliler-jper  ia  inagmliit  óe  éxfáeW  on   locb  de  cata^ 

IWr  to  Inat  Ikire  o  aqoella  en  loeh  noalre  otSré*  Ei^io 

-en  «empero  qee  noble*  a^l  noy  fos  el  metekr  per  nos 

«k  oUácfO'ofliBndora  vaja:  h  moheda  empero  qoé  per 

eaaUfj  oblaeíoin  necMaria  eara  del  pfotenotari  ^loatre 

. Üeent  los  •efoNft  procoi^  reabre  *ab  acabaraent.  Ajusianls 

^ee:  en  >  faMte»  daoMint  dítea  o  iota  iiora  que  aolempn^ 

temil  Iveéi  b  primer  'camarlenob  sr;  present  sera  o^ee 

'leisa  abaeniria  hllre  cotoíila  e  tatas  les  altres  coaes  el 

«fiki  dd ' '  epotiiecarí  pertanyenta  -"poetar  .  e  ^  potar  - .  davenl 

Ma  Md  preCermeta  qui  lavors  tast  daven*  neo  fatOA.  Eoee^ 

-ra  oooronys  los  dambnt  dits  caínarieoohs  manara   eiselr 

dilígonts  mayorment  aqnell   qoi  loffici  fara  o*  Jo  sag^U 

-pertara  que  casctina  nü  les  >  portes  regooeguen  del  hostal 

en  nos  sésdevendra  p^noctar  per  sv  meteix  o  per  altre 

^éb  esenders  de  la  cambiFa  o  deis  uxers:  e  aquell  qoi  . 

bamra  regonegut •  les  elaus  de  latease  man ' dilígentanent 

guardar  per  tal  que  co  que  Deu  rio  voyla  per. no  cauta 

'curtodia  occasio  de  est^andels  Tos  donada*.*  Abdos  pero  I(is 

camarlenchs  noslres  dinsiía  noatra  cambra  jaer  poran  coé 

se  folre»:  hn  empero  deis  si  san  e  presen!  sefo  a  a<e 

per  denta  sia  estret  mayorment  qúant  cascan  deis  jaer 

•€Ofeedi*ar  d^vant  lios/  Empero   cascvn  ^ék  qui  díns  \a 
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hoitn  caiobra  en  ifail^Be  raanera  jiiin  per  mellor  9egn^ 
tat  de  nosM  persone  armeS'  nilitan  ah  si  e  de  prop  tots 
temps  eppare^adM  haja  e  comptides:  e  si  en  s^o  Ter  sera 
negligent  de  la  quitaci»  sua  de  on  día  per  cascunes  ve- 
gtdes  les  qnals  le*  ditM  Miae*  appavejlades  baver  segoRs 
que  damunl  es  dít  baurtn  lex«dea  elb  decemim  eaier 
pnnidors.  Sobra  tot  a^  aneara  a  >qa■^lI»-,  UA  bm  íriM  . 
tota  tenps  los  eamarleacbs  deBen  esgir  eatav.»  vosW» 
coatat  dafant  om  antata  o  en-  altra.  maoav^aagoM  ^pté 
locb  }Á  káora  a  ms-  dé  prop  eiUo  :  e  a  tHh-  injamip  at> 
guardar  que  davaat .  ooitre  eagnardtnMBntreíaoáM  faces 
aqneHea  «oses  qnetf  penaarait  caser  tDd«oMita.«  aoñvaa. 
Aqtreates  ceses  ebcara  al  «fBei.  dejk  pertai^ar  declacaiB 
^  es  noS' «eslir  e  deapirilar  .e  aygniiMBÍMnr;C0D.Í08 
feoí  lavareta  ais  pobrai  «  altiea  coaet  aemfcUrts  «xer* 
cirta  les  qiíals  i  )•  tault  do  sesgarden.  -VohA  eafeco 
qveen  la  eibibicto  daqaests.  aerreTs  pnini(iatÍTa  doanr 
estre  ^Is  >ié  servada  qoel  primer  canaerieBoh  4avanft 
Utre 'tota  tempS' én  lo  sarrey  del  offici  si»  ea  ajtab 
serveys  davant  anant  al  pus  jova.  E  encara  ñas  or^OMÍni 
loi  dits  camarleoehsL  h»-  qnal»  per  molt  najor  faaUiar 
exhibieio  de  serve;  a  aooltes  prerogatives  tiavein  nd>ata 
baver  poder  en  los  bostal*  ak  quals .  nos  declinar  sesde» 
leodrc-e  eqoelles  persones  qut  bao  per  ordoaacio  nMtlia 
días  la  nostra  casa  jaer  a  cascan  segeas  la  cen^coeia. 
del  albíBrch  cambrea  pasignar  e  encara  de  erdonir-cogic 
les  obres  les  quals  «n  noatre  alberch  serai)  conltrafdoMB. 
En  apres  car  la  hon  mes  peritl  appac  pas  saviaiMnt  ea 
faedor  ais  ditx  camarieaoba  dlligfuitment  Baanam  curar 
^ueo  tempí  de  ga«i^  con  a  qoelque  bost  personalinvit 
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nn  amir  sesdevendra  engir  les  t«ndes  nostres  tota  temps 
-úa  ftfmcbtt  e  mayorment  de  dí(»  a  segurtat  .de  nostrt 
penooa  de  totes  coaei  «eeeuanes  najorment  de  auificient 
cuctodia  dooiens  »rm»ts.  Jlagea  encara  nos  wHicilar.  (fue 
•I  fre  de  iioslre  canil  bomens  suficients  per  aptitut 
dirmes  en  cert  nombre  sien  deputats  ,e  encara  servents 
per  coviiient  nombre  *«  «uTGciept  custodia  ,de  nostra  per- 
M^a.QB  ■qtell-  temps  qoe  cavalcarero  en  la  bost  e  seos 
b  bo«l  Mrdonar  en  nulU  manera  no  releien.  Acp- mes 
•TUit  ordenapi  que!  primer  camarlench  enventati  de  lotes  ■ 
kt  tme»  qae  son  en  la  noftra  cambra  e  qaes  teiien  per 
bniudor  en  si  tengt  e  encara  .daquelies.  coses  les  ^vfAt 
per  aerraj  tot  día  ais  oTficialt  a  ell  sotsneaes  son  come- 
tes ui  cota  lo  rebostec  e.als.altres' diligencia  en  gHardar 
^oit  oppwtnna;  guárdame  ben  qoe-  a  negon  seos  carta 
di  noBtre  sagell.  segellada  no  dp  en  nulla  roanerB  de- les 
«otea  desos.  dites.  E  serte»  ell  sbsent  toIct  la  custodie 
•b  inreDlarí  al  altre  camarlench  :  abdos  empero  absenta 
al  pus  «Dtiquit  deis  escuders  de  la  qambra  si  ss  preeent 
la  custodia  en  les  coses  damant  dites  ab  enventari-  per. 
ells  sia  comesa.  Volem  empero  que  aquell  qualque  sia 
qai  per  la  major  parí  del  any  les  damunt  dites  coses 
totes  sots  custodia  sua  haura  tengudes  al  maestre  racional 
de  la-  casa  ooitra  preseot  laltre  si  pero  en  la  cort  Jiostra 
lavors  9era  una  vegada  lany  de  totes  les  coses  rabo  retre 
«a  t^ngot.  En  apres  per  tal  que  lo  grau  josa  tots  temps 
segóos  qoes  coven  lo  merit  regonega  de  son  sobirsn  ais 
dits  camarlencbs  segons  lo  grau  attribuit  a  cascun  cn 
tots  aquella  qui  alcun  offíci  han  concernen  la  cambra 
doi^m  poder  (o  es   en  los  escuders  de  la  cambra  aji>~ 
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dans  barbet  metges  cinrgianá  decretaris  eserivaoB  diers  ' 
posader  porten  armador  ^  real  sastre  costurer .  apothecati 
reboster  guarda  de  tes  tendee  e  escómbradors  del  pslai^A 
4os  quals  tots  si  en  lur  offici  hauran  fallít  poran  de  ^[ú&<^3 
tabiofi  prifar  pet  an  mes  o  menysv  segóos  la  manera  de^ 
la  neglig]&ncia:  encara  si  alcun  delenqaeíxdins  la  ¿ambik*^ 
nostra  aquell  pendre  Taran  e  liurar  al  nostre  algutxir :  e  a 
aqáests  sobrenomenats  licencia  de  partir  dé  la  cort  podeti 
donar  exceptáis  al»  secretariis  ais  quals  per  la  nostra  ma- 
gestat  tan  solanoíent  es  licencia  atorgadora.  E  per  tal  que 
tes  vestiduYes  nostres  e  los  áltres  appaí'eylam^nts  de  les 
qua)s  a  les  ^egadés  usas  tots^  temps  cen  detlev  volrem 
usar  appreyliades  sien  segons  conveniencia  del  nostre  es- 
tament:  voleln  iquéls  dits  camerlenclis*  en  escrit  bagen  la 
ordonaci6  per  nos  sobre  a^o  feta  per  tal  qae  per  color 
dé' ignorancia  dalcun  defaUiment  contingent  nos  pasquen 
escusar:  ans  deciaram  pena  de  privaeio  de  tots  sos  drets 
que  reeben  per  fabo  de  lur  offici  si  en  la  forma  de  )a 
dita  nostra  ordonacio  ^bre  aquesta  preparacio  de  vesti- 
dures  e  ornamehts  per  defalliment  trobats  Serán  transgres- 
sórs.  E  i^on  per  alcuo  cas  embargats  lavar  los  peus  deis 
pobres  al  dijous  de  la  cena  segons  que  havem'  acostumat 
bonament  no  porem  lavors  aquell  qui  de  prioritat  en  lof^ 
fici  salegrara  si  present  sera  o  en  Idr  absencia  laltre  en 
loch  nostre  la  damunt  dita  ablucio  comple^uen  en  nostra 
presenc^ia  si  Bonatnent  fer  se  pora  per  tal  que  aquellés 
¿oses  les  quals  embargats  fer  no  porem  almenys  aquelies 
vehen  a  devoción  siam  provocats.  Sien  encara  los  camar- 
lenchs  que  con  nos  en  tal  manera  per  malaltia  la  qual 
cosa  Ofiu  no  vuUa  seriem  agreviats  qué  no  pogüessem  de 
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«ytib  00166  Nfemembrár  que  en  íoffici  «lavan  t  nos  o  en 
la  poifa  de  iiostra  oambra  sia  celebra!  per  bores  degu- 
des  e  oportones  per  tal  que  per  la  nostra  infírmitat  la 
díniíal  Uhor  no  sia  lexada:.eB  apres  con  sabrán  nos  voler 
per  lanma  daleua  deffunt  sollenpna  mesa  fer  eantar 
ais  nostres  reb#stei^  que  juxta  la  ordínacio  per 
feta  sobre  la  lumenaria  dei»  deffunts  I9  qual  en  es- 
cfits  leoguen  appnrejlen  brandons  per  aqueUs  enoendre 
en  la  nissa  damunt  dita.  Ajustam  encara  a  aqueste^.pr- 
dinadons  que  tots  los  camarlenchs  nostres  sengles  capitóls 
daqueska  soAra  constítucio  aytant  con  ells  e  aquetls  a  qíii  , 
elb  son  iotsmeses  toquen  facen  escríur^  erdonadameut  e 
aquelb  ligen  soYineramient  o  ells  liger  se  facen  -per  tal 
que  no  ignoren  ans  obsenren  (o  que  a  lur  offtci  per- 
tanga  :  e  encara  si  per  colp^  deis  altres  defaliii|Bent  en 
alcuna  cosa  sesdevendra  degudament  ell^  pusquen  corre* 
gir  les  negligencies  deb  jusans  ministradors.  £  encara  si 
alcuna  secreta  infirmitat  la  qual  Deu  no  vulla  se  esde- 
?eqdra  a  nostre  cors  aquella  a  neguna  persona  síens  nostra 
licencia  no  Terelaran:  encara  mea  que  ab  lo  sagell  nostre 
secret  lo  qual  a  elb  comanam  no  sagellaran  en  alcun 
laeh  si  donchs  aqui  no  fesien  la  impressio  de  nostre  anell 
o  akre  senyal  nostre  del  qual  lavors  en  semblants  coses 
usassem.  Et  encara  novellameni  estatuím  quels  dita  camer^ 
lencfas  et  qui  per  temps  serán  en  lo  comensament  de  lur 
offict  sóbrelos  saots  evangelb  de  Deu  a  nos  juraran  e 
per  exhibicio  de  bomenatge  a  nos  personaiment  prestar 
aeran  estre^  que  ab  tot  lur  poder  e  enginy  dampnatge 
de  nostra  persona  lo  qual  poder  esdevepir  sabrán  esqui- 
varan e  la  salut  nostra  e  estament  aytant  con  a  ells  pos- 


(€8) 
sibil  sera  coDservaran  e  sí  dalcua  (|ati  qae  qual  dmrp^ 
natge  de  nostra  peilfíoim  o  del<  éstament.  nostré  sidiran   o 
per  semblant  de  yerítat  baaran  «y t  procurar  áquell  a  no» 
al  pus  iost  que  porao  revelaran.  Encara  raes  que  alcana 
cosa  no  faran  tie  han  feta  perqué  lio  poguen  pleneramenl 
totes  aqüestes  coses  complir.  Ne  es  maraveyla  si  en  aquest 
cas  en  lo  qual  de  la  consenracio  de  la  noetra  salut  ho- 
menatgé  prenam  cor  certes  per  coModia  de  un  pelit  cas*- 
tell  exegit  e»  estat  homenatge  tota  temps  sa  entras   de 
nostra  costuma.   E  con  segons  la  nosira  reyal  ordinécio 
deis  consellers  los  camarlencbs  consellers  noAres  sien  enV 
teses:  volem  que  lo  sagrametit  en  la  dita  <Mdiaacio  d*e- 
clarat  Jos  déssus  dits  camarlencbs  nostres  a  nos  facen  ib 
acabament :  en  apre».  encara  injungim  ais  dita  camarlench» 
que  aqueÜ  dells  qui  lo  segell  secret  portara  corporal  sagra- 
ment  preña  e.  bomenatge  reeba  en  lo  oomencament  con 
primerament  ais  officis  serán  appellats  70  es  deis  ajodant» 
de  caipbra  et  del  sastre  ei  sos  coadjutor»  deis  Teboste» 
comups  et  deis  altres  del  rebost  deis  porters  e  «otsportera 
del  eécombrador  del  paláu  e  de  qui  al  ofBci  de  le»  tendea 
es  diputat  e  deis  adjutors  daquell  que  be  et  lealment-en 
son  offici  »e  háuran  et  specialnrent  engir  la  lalnt  e  conser- 
vacio  de. la 'persona  et  estament  nostres  .los  dámpnatges  per 
luf  poder  esquivan  et  les  coses  utils  procuran  e'  encara 
revelan  a  nos  si  alseunes   coses  dampnoses  sacien  contra 
nos  per  quabque  altres  esser  procurades  o  si  a    nos  tefe- 
lar  no  ho  podien  ago  revelaran  a-  alcu  del»  dit»  camar*' 
lencba  eor  tal  manera  que  pasquen  a  nostra  noticia   pei^ 
venir. 
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JkU  E$ci»itri  de  h  ámbra. 

A  domestieh  serf e y  >  de  la  nestra  persona  en  lo  qua( 
lof  escnderside  h  cambra  díns  los  seofets  de  nostre  col- 
fHeBl  « ,  DOS  familiamieiU  obsegueixen  sis  m  nombre 
vdíoh  esaet  deputatalo  «primar  deis  quak  reeby't  en  la 
cambra  deora  •  les  vestidjares  et  los  calciaments  de^nostra 
peniOBa  nedeamont  guardar  at  les  joyes  de  les  quab  fy)i$ 
dies  osam  A  ímreiitliri  spts  nostrei^camarlanahs  teñir.  Los^ 
dkts  escoders  de  la  eambra  aeran* satsme9es  et.obeiran  ais 
camaHeBchs  en  aquelle^  coses  qo  es^  ques.-  pertanyeran  9I 
rffici  deils.  Eb  apre»  per  Ul  qiiel  offici  a  ells  injnocti 
posfMii  seos  fffttugt  p«s  leu  supportar  statuim  dos  dells 
ks  pus  antich»  en  iofficí  de  necessitat  jaer  en.  nostra  ree* 
cambra  caiciiDa  nit  e.ab' Ucencia  nostra  o  de  nostre  ca- 
marlench  dos  dels^altres  per  divisídes  .nits  o  setmanes  per 
tal  qoe,  nos  90  es  saber  calcen .  et  descalcen  et  altres  safr-* 
veys  semblants  -  facen  ios  quals  a  nos  famitiarracnt  fcr  se 
toye  et  privada«E  coq  nos  cascana  pit  ^esdevendra  en  lo 
lit  entrar  lo.  dit  primer  reebut  deura  comoure  et  demanar 
a  DOS  quajs  vestednres  leodema  ordenarem  dé  portar  per 
tal  qoe  aquellos -lo  vespre  apparell  les  quafs  ínes  durein 
alegidorea^  £n  apre^  encara  a  ells  injungim  et  manam  que 
en  qnal  que- foch  que  ells  dios  la  casa  nostra  pernoctar 
s^  contendrá  totSs  temps  pro p  si  hagen  Les  armes  a  lurs 
persones  <cov¡nefits  et  compltdes  per  tal'  que  si  alcun  cas 
de  necessitat  sesdevenia  no  fossen  trobats  de  tot  en  tot 
iopre? ists :  e  si  a  9^. fer  negligencia  hauran  de  la  qui^ 
lacio,  dun   día  cascuna  vegada  sien  punits.  En  apres  al 
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officí  dells  dits  scuders  pertany  disposam  lespasa  oostra 
a,  nos  con  cavalcar  tolreni  mínistaar.ó  a^nalla  davant  nos 
portar  si  acó  haurem  manat  faedor.  Portaran  encara  lo 
capeil  de  ^ot  o  de  pluja  e  encara  les  vetfiidiires  qual^ 
qaé  qaals  portar  farem  de?ani  nos:  0  elU  en  aquesta  bü- 
en  scfmblanta  servoys  tots  tempi  folem  eiser  apparellalii^ 
Ajustants  encara  que  aytant  con  eHa  boiíament  poran 
apres  lóft  camarlenchs  vageh  prop  de  noa  «davant  miaiili» 
o  en  ahra  manera  axi  con  miU  aera  coVínent  el^pporta.. 
En  apres  manam  en^cafa  dos  dells  per  m»  esser  elegita 
a  portar  lelm  lescüt  et'ta  lan^a  ab  la  (iocIm  sanyera  lea 
qnals  coses  continoament  costa  de.  nbs  jper  eestoma  portar 
fení  axi  en  temps  de'^erha  con  en  altre^t  en  lochs^et 
temps  opportuhi»^  E  aquell  ^  es^*  lo  frimer  >^e^^^« 
aquest  fnhiisteri  faedor  et  en  absencié  deU  ialtre  el  eo 
ábsencia  dabdos  un  ^els  dessus  dits  escoden^  pee  óe» 
elegidor  eñ  tempS  de  guerra  en  la  hest^et  en  altraima^ 
riera  volents  caminar  de  nos  saber  eo  obKt^per  tal  si  per 
ell  volrem  o  per  aftre  les  coses  daQHint  diies  esser  por* 
tades  per  ^o  que  nos  esguardada  la  qualitat*  del  ioch 
et  del  tefnps  daco  nfils  ordonar  pqscam.  En  apres  4>er 
tal  con  a  ráhe  es  consonant  diversi^  offióis.  sots  un  .na^f 
teix  ducn  o  cap  óon  cas  p^r  ventura  sedleveodra .  denré 
los  uns  ais  altr^s  aju(^  et  «I  defalliment  dub  Ialtre  oeri»* 
panyo  siá  tengut  per  egualtat  regir  ét  supptir;:.emperemot 
da^  stiituim  qué  si  los  copers*  botellers  panieers  oís  .qni 
tallen  devant  nos>o  rebesters  o  sobrecochs  o  »Ios  portauta 
lo  tallador  sesdévehdra  absents  esser  o  en  altra  niaiiera 
occupats  en  aquell  cas  los  escudera  de  la  cambra  .4o 
portar  vi  et  lo  pitxer  dé  laygaa  que  beure  Volrém  el  del 
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pt  a  k  oostra  taala  e  «li  m^teix  los  bacins  pisca  nos 
donar  aygaa  et  portar  Ja  f ruy te  ^i  la  vianda  et  les  attres 
cofes  qae  son  a  servey  de  nostra  persona  per  los  officis 
darooot  dits  ?dleiii  esser  fet  ^t  inanam.  si  per  1q  ma^ 
jonlon  los  sera  comaBat;.  Socara  cuta  ells  volein  haver 
dilígeal  que  totes  cos^.  que  a  nostra  .persona  son  apro- 
pínquadores  et  per  nos  en  qualque  manera  contractado-* 
ns  en^  tal*  manera  sien  procurados-  que  de  tqte^  coses 
nodf es  a .  nostra  persona  de  tot  en  tot  sien  alienes :  e 
9^0  majorment  per  ells  s¡a  observat  en.  \es(  gabat^  et  en 
ailrei  coses  que  per  alcun  de  la  cort  postra  o  casa,  nos 
iaran  les  ^uals  esbate;  reebuda  prímeran^nt  moneda  deis 
oaoBMQ'lenehs  fer  manam  per  aquelk.  £  encara  en  absen- 
da  de  lots  los  nostres.  camárlencbs  o  ells  azi  en  bIít^ 
llanera-  ^mpatxats  .que  no  poguessen  en  lur  o fíici  servir 
folem  que  aquelL  qui  primer  sera  appellat  ea  loffici  ex-* 
hibesca  a  nos  totes  aquelles,. coses  que  al  offici  deis 
caroarleoclis  havem  ordenat  pertanyer.  Degen  encara. los 
díts.  escuders  los  lits  nostres  fer  et  apparellar  et  guardar 
que  la  nostra  cambra  sia  convinentroent  ornada  et  guar- 
dar encara  aquelles  coses  que  hi  son  degudament  orna- 
des  et  semblants  serveys  a  aquells  coméses  ells  en  la 
cambra  exercir  manam.  A  llur  sollicitud  encara  se  per- 
tanga  que  cascuna  nit  se  preñen  guarda  que  alcun. defa* 
llimeot  en  la  cambra  nostra  no  sia  daquelles  coses  que 
aquí  son  acostumades  de  metre  (¡o  es  que  sia  aqui  vi 
et  aygoa.  syBcient  a  beure  et  acó  per  cases « qui  a  vega- 
da de  nit  sesdevenen  inprevisament  cándeles  et  tortices 
a  iilnminar  especies  et  confíts  a  menjar  et  armes  ^.encara 
coTÍoents  a  la  nostra  persona  complidcs  dun  cavaller  les 
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4{uals  deuen  cascuna  nít  prop  dé  nos  posar  per  los  pe— 
rílls  qiri  alscunes  vegades  de  nit  se  porien  esdevenir  pre- 
guardar  no  obliden.  Les  quals  coses  totes  et  sengles  ree- 
^  ben  deis  altres  officials  de  la  casa  nostra  ais  quals  pertany 
sengies  coses  daquestes  shigolarment  ministrar.  Aygua 
encara  beneyta  a  satísfer  a  la^  tiostra  devócio  manam  eHs 
cascnna  ñtt  posar  en  lo  cap  del  nostre  lit:  e  daquestes 
coses  et  semblants  cara  tiagen  diligent.  E  -per  tal  que  en 
los  dita  serveys  no  sien  negligents  volemque  cascu  deis 
dits  escuders  de  la  ordinació  nostra  Ceta  del  offici  deis 
camarlenchs  et  encara  daquesta  present  translat  en  escrito 
hagen  et  tengilen  per  tal  (o  es  qi^e  míls  en  les  coses  rae- 
dores pusqueú  esser  savis  et  dilígetits.  Statuini  encara 
quels  escuders  de  la  cambra  damunt  ditssagratinent  et 
horaenatge  a  nos  facen  con  pnmerament  a  aquest  offici 
serán  reebuts  sots  la  forma  per  la  qual  los  camarlenchs 
lo  deuen  Car  segons  aqüelles  coses  que  per  nos  son  en 
altre  loch  deis  camarlencbs  specialment  ordeoades.^ 

Bd$  J^udants  de  la  cambra. 

Con  les  cambres  de  tot  princep  no  tan  solament  se 
pertanga  que  sien  de  belles  cortines  ct  draps  ornados  e 
f0í  iiellea  daqueils  decorades  ans  encara  convenga  que 
•áí|oeUes  sieü  ordenadament  aptfrellades  segons  la  nostra 
•rdinacio  sobre  a^o  feta  et  tengudes  a  prop  que  de  totes 
coAs  inmundes  sien  ab  diligencia  guardados:  perqué  engir 
)o  regiment  daquestes  ceses  sis  bons  homens  volem  esser 
per  nos  deputats  qui  ajudants  de  la  can»bra  serán  nome- 
Aats  df^ls  quals  los  dos  en  la  cambra  del  lit  dapperella- 
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ment  tote  temps  de  oecessitat  ¡aet  tñmtm:  ordentuto  qti^ 
coD  ao9  alcuo  -viatge  fer  o  en  altía-  manera  caminar  o  et» 
altre  loch  mudar  se  coñfendra  Qtf  delh'  dn^yaiit  M»  rafa, 
ab  omanients  dun  lit  nofllreper  tal  qfoe  con  al  dit  locb 
destÍMt  serem  rengiila  -trobem  aqni  per  la  persona  nostni 
eambra  apparellada:  e  coitvpreii  totes  les  palles  comprado-, 
n»  axi  a  obs  deis  lits  de  la  neutra  persona  apparelladéra 
con  per  aquells  ""'qui  en  nostia  cambra  6t  reecambra  deiif- 
raa  jaer  qiíals  (|ue  qaals.  É  encara  nds  caminlBints  procure» 
hafer  diligentment  draps  per  ais  lits  en  la  nostra  cambra 
et  reecambra '  faedors.  Decef nents  a  lar  offici  pertaiiyer 
lits  de~  les  dites  paHes  fer  per  nos  et  per  los  altres  eSti 
dinr  la  nostra  cambra  jaer  sesdeVendra  segons  que  per  loa 
nostres  eamerleoctiá  o  per  alean  dells  los  sera  madat.' 
Yolem  enciíra  .qae  sesguart  á  lar  ofSci  ajudar  a  plegar 
et  a  desplegar  Iqs«  lits  nostres  els  altres  apparellaments 
qae  per  nostres*  aiiembles  se  portaran  e  que  en  lalbercb^ 
en  lo  qaal  nos  posarém  bdnchs  en  los  quals  "&)>  noMre» 
companyes  seure  pnscam  coreptidanient  sien  trobats :  e  ü 
en  aquell  alberch  banchs  no  haura  procuren  qué  ni  sien 
aportats.  E  encara  a  lar  dfficí  volem  pertanyer  que  en 
estiu  jonch  et  altres  coses  vei'dejants  e  en  ivem-  coses  en 
h>  sol  necessaríes  o  entre  loS  peas  a  teñir  haver  procuren 
e  lenyes  per  fócbs  en  nostees  eambres  faedors  et  encesp» 
dre  aquells  e  apparellar  de  la  festa  de  t6ts  Saos  tío  t 
la  festa  de  Pascha  áqaelles  cíoses  e  sembldnts  segons  la 
qnditot  del  tenips.  Lo  día  de  Rampalin  encara  rams  qüi 
en  la  processio'  serán  portats  procurar  per  nos  e  nostres 
familiars  sien  estrets.  Ordenants  encara  que  per  les  coses 
damant  dites  axi  faedores  de  nostres  camerlenchs  mone- 
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dft  pmdr^,  üo  oneton  e  daqaella  ecMnpte  et  rabo  retre 
al  DOf ii»  scriva  de  racío  sien  estreta.  Et  yolem  qoiels  ap- 
parellaiDents  et  lea  cortines  posen  en  •  tora  de.  nostrea* 
lits  ét  encara  sitia  noatrea  loa  qaals  havem  aGostumat  de 
teiiir  en  tonsell  et  en.taula.  E  guárdense  que  sobre  la 
posicío  deis  apparellaments  Ja  ordinacie  nottra  sobre  .a(o 
ja  feta  obsten  la  qual  en  escrít  bagen  per  tal  que  en- 
gv  ágo  no  pusquen  .  igiDorancia  allegar.  E  Tolera  encara 
al  offict  daquests  pertanyer  con  camioarem  s^Ua  per  lea 
secrets  de  natura  e  aqiiellea  eose^  que  hi^  serán  necéssar 
riea.fer  secretameinít  a  les  ai^rables  portar;  En  aprea 
oHIenam  que  per  ios  peus  a  l^var  a^^a  apparellar  no. 
obbden  con  sera  neóéssarí  o  a  ellssera  manat*  per  un 
deis  nostres  cafnertenchs.-  Qrdenam  encara  ¡que  les  cam- 
lures  nortres  en  temps  e  bores  degudes  escombrar  et 
mundar  sien  tenguts  e  facen  los  lits  deis  escuders  de  la 
cambra  loa  «quals  ea  la  nostra  jeecatnbra  jaer  sesdefendra 
e  encara  con  caminutrem  lá  un  dells  primer,  vaja  per  tal 
que  ffltta  son  offici:  áotsmeses  empero  sien  ais  camerf-*. 
lenchs  en  aquellos  coses  que  por  ells  son  faedores  en  la 
cambra  et  a  ells  obeeíquen  ab  acabament.  Eo  apres  no 
sien  peresoses  con  engir-  lur  offici  vagar  los  eonvendra 
ala  escuders  de  la  cambra  si  mestejr  sera  ajudar.  Ala 
aamerlendis  epupero  sagrament  et  homenatge  facen,  que 
per  toffici  dells  mal  a,  la  nostra«  persona  no  esdevendra 
aiis  lo  esquivaran  el  revelaran  sil  sabrán  e  qu®  i^s  per 
ells  fet  no  es  jies  fara  qcri  sia  vist  contrastar  a-  obsena*^ 
cío  de  les  coses  damuiit  dites. 
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Per  humanáis  necesgitats  de  les  quals  natura  alciin 
hom  munit  de  qnantas  vuUa  potencia  no  ha  fei  exempt 
DOS  de  offici  de  barbers  freturam :  lo  qual  un  esser  ¥0- 
lem  en  noatre  -sorvej  diputat'qui  eertoni^Dt  ala  eanar-r 
leiehB  aotemes  siffira  e  obeyra.  E  aijuest  eogir  aqwUei^ 
aqMi  fie  sesgarden  lur  offici  d^u  esser  dilige^t  eAgif  lo 
serrejr  da  nastra  persona  fa  as  aquell  la  cap  nostre  pinten 
e  m  4eflsps  degut  laa  con  a  noa  sera  vist  axpedlanfc 
priMcranient  fet  test:  a  semblants  coses  faga  ades  quda 
as  spedalaient  deputat.  Deu  encara  teñir  nedeamen  a 
deoeni  lobaci  e\s  altrcis  estnimeats  4els  quak  ha  umü 
son  offici  excercen.  En  apres  ia-barber  sera  en  lo^icí?  da 
la  cambra  ajndant  ak .  ajudants  en  la  preparacb  e  ondir 
nació  dd  lit  nostre  .e  daHre  qual  qua  gual  oi:nainent  do 
canibFs:  e  con.  sesdevendra  los.  ajudants  absants  esser. tota 
los  sarveys  <{ue  a  aqueUs  pertanyan  en  la  caaobra  aquest 
hacber  f ara  je  supplirae  e  dios  nastre  aibetcb  áb  los  es^ 
coders  de  la  cambra  e  no  alloi^re  lo  dit  barber  jaer 
sera  estret:  e  con  nos  en  alcun  loch  transmudar  sesde«> 
vendrá  lo  dit  barber  segons  ques  coveñdra  portara  ab 
si  la  maleta  ab  les  vestidnres  de^nostre  cors  les  quals 
menarem  portar  de  la  qual  cosa  demanar  nos  primera'^ 
nient  deura.  En  apres  si  en  fer  les  -coses  damunt  diles 
a  en  altres  ineumbents  ais  dits  serveys  fallirá  per  cascuna 
i^ada  en  la  quitacio  dun  dia  sera  punit.  En  apres  per 
(al  coD  exigent  lofíici  lo  qual  ha  a  fer  Jo '  barber  sovine*^ 
rameat  a  la  persona  nostra  mes  qüels-altréaie  apropinca*: 
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ordonam  qae  en  la  nolritat  de  la  receptio  del  servey  lo 
dit  barber  ay tal  sagrametit  fa^a  e  homenatge  Ip  qual 
bavem  disposat  los  camarlenchs  de  prestar. 

Dds  ikges  de  j^Utkar. 


.  Aqtiek  qui  la  Tanelat  dretament  penaan  de  iitiinana 
4  friígilitat  dévesexeii  f  er  qaal  qo  es  assaber  discurrimeni 
de  hifirmitat  sens  entermessio  de  faHa  o  per  cauta  con- 
tíima  grettgesa  denfemiretat  en  estreiúetat  de  eoí^nipcia 
se  decorre  enconiineot  régonexeran  quina  es  la  utiUtat 
deis  metges  e  quina\aia  la  necessitat  4e  aquella  dema— 
nada  per  lart  deis  quals  e  pef  la  indoatría  moltes-  rega- 
idea  la  sanitát  ja  banda  ea  conservad»  e  encara  la  ,per*^ 
duda-  es  restaurada.  E  doncfas  ordonam  que  en  'la'cprt 
nostra  ordinaríament  sieta  dos  metges  instrtffts^'provata 
en  medecioa  o  pbísita  qui  diKgentment  insisten  per.  U 
eonservacio  de  la  nostra'salut  e  B'  nwk  parlen  e  dignen 
aens  .dubte  que  proceesquam  e  uaera  daquelles  *cgses  que 
aeran  .a  nostra  salut  profit<)ses  et  encara  aqitelles  queí 
nocives  seraín  esquivem  ;  e  cascun  dia  de  mati  ta  urina 
fiostra  esguarden  per  tal  que  la  disposicío  de  nostte  cora 
regonegen  e  si  hauran.  yist  en  nostre  cois  alcun  piyora^- 
Btent  decontinent  curen  deremey  salütari  pro?eyr:  e- en- 
cara si  per  alcuna  porpqral  necessitat  o  per  qualque 
altre  infirmitat  lo  cors  nostre  agreviat  esser  veurañ  de  la 
noitra  curacio  6b  no  enujada  e  curosa  -  diligencia  curar 
facen.  E  si  per  aventura  aUcunes*  coses  medicináis  reebe- 
dores  a  nos  bauran  ministrades  primerament  daqueÚes 
tast  facen  devant  nos.  *  En  aprés  encara  ais  metges  nostre» 


( " ) 

iojuBgiai  (fOñ  €0ii/ábcaii6  del»*  domertich»  úúMei  qr  f »«> 
mílíars  serán  cahats  en  alcuña  uMjaitia  daquestB  encaní 
cara  hagen  dfli^ent  e  aqiielk  per  restaoracio  de  salat 
proveesquen  segons  t)ue.  mils  paran  segon^  experiencia  de 
la  soa  art.e  mayoroient  de  les  persones  a  nos  acpitadea 
per  sancb  o  per  «Icun  grau  de  .parentesch.  E  encara  üos 
en  U  iaol»  menjants  los  nostres  metges  acpii  appar/»yladaK 
meat  mañam  devant  estar  e  <(ue  aos  dilígentinent.  encaii- 
iev  per  guardar  de  meájars  incompetents  •  e  nogius :  e  si 
eo  qoaique  manera  alcuna  cosn  davaot  nos  ^^ninosa  fo^ 
o  en  altré  qualque  manere  present  esser  tegen  aquella 
tantost  gitar  facen  daqui  e  remonre;,.,Si  empero  qo  que 
Deu  no  vuyla  en  alcun  cas  o  per  fet  sinistre  aquella 
cosa  feoioosa  no  previsamient  e  «optosa  preníem:  de  gon- 
tinent  remeys  preñen  ^egons  que  t^awran .  vist  ekpedienL 
Eq  apres  un  deis  ilietges  dios  la  casa  nostra  jaer  d^ufa 
per  tal  que  si  per  aventura  aquella  hona  a  nos  o  a  qual 
se  Tulla  delá  nostres  domestichs  alcun  acciden  .lesdetenia 
lo  metge  sra  appareylat  no  de  luny  temey  covinable  do- 
nar. En  apres  si  delS'  metges  nostres  la  ua.  taaxSolament 
sera  maestre-  en  medecina  aquell.  en  prerogativa  douoi;  at 
aitre  sera  davant.  anant:  si  ^pero  amdos  .maestros  p  e|i 
ahra  manera  d^  par  condicio  serán  Javocs  aquell  deura 
easer  én  la  honor  pus.  poderos,  qu i  primeraquent  jal  ooatre 
servey  sera  appellat.  Consegue'ntiiient  empero  sapien  quel 
apothecari.  nostre  e  son  Coadjutor  a  ells  obeyra  en  qqant 
aqoelles  coses  los  quals-a  ells  leedores  hauran  manadas 
los  dits  metges  concements  lur  sciencia  de  medecina:  eb 
dits  metges  pero  sotsmeses  serán  ais  camarlenchs  los  quak 
camarlencfas  a  la  cura- dé  totea  coses  que  sesguarden  a 


(78) 
la  4:fet6¿ia  de  imtri'  persona  pos  especiaiflieDt  son  reebuto< 
Én  aprés  con  los '  metges  *  prímerament  a  nostre  semy 
aeran  reebots  sagranieht  a  nos^  e  homenatge  prestaran 
i|ne  be  e  lialment  Inr  oflBci  exerciran  esijnivan  totes  coses 
les  qnals  a  nostra  'Salat  contrariea  e  perilloses  venran  e 
ai  sabien  aleun  a  la  nostra  solut  insidiar  a  n¡Ds  a^o  al 
púa  toat  que  paran  revelaran  e  nostréif  avaielties  secretes 
•  aleun  no  mattifestaran  sino  de  nosira  licencia  spécial: 
encara  qñe  res  no  han  fat  ne  faráp  perqué  los  dankunt 

dits  sagraoáent  e  homenatge  no  pusquen  observiir. 

»  ■  •  • 

héM  M^^  de  árurgia. 

Per  taÜ  ^n*  raedicinii^  dues  parts  haVer  tío  ea  no  cone« 
gUjda  cosa  la  qiial  Una  phiaica  e  lakre  sirur^  ea  appe- 
Ihida  e  ja  sobre  la  primera  hiyam'  provehit  ordonanta 
q«ds  metges  de  phisiGa  sien  en  nostra  cort:  isolire  b  segó- 
na  part  de  present  en  los  eaaea  que  a  nos  o  ais  nostres 
famiKars  esdeveoir  porten  proreer  d^uem  ordoHador  que 
4oa  enstrurgia  experta  en  la  nostra  cort  hajam  ^  ella 
aquellés  coses  que  neoessariea  han  segonslnr  Mrt  ^b  si 
lengueíi  per  tal  que  del  offici  a  db  injuot  a  nos  si*  oaa 
lo  qual  Deu  no  vuyla  sesdevenia  e  ais  familiara  noatrea 
aenrir  mils  puaquen.  E  si  en  temps  de  paü  eogir  daques-- 
tea.  coses  per  -elb  diligencia  faaver  Toiem  molt  púa  fort  en 
temps  de  guerra  con  nos  en  host  sarero  auM  a  ella  esser 
den.  Ajuatanta  que  prop  les  tendes  nostres  ó  el  bcb-en 
lo  qual  noa  estarem  lávors  |ag¡tteo  et  remanguen  e  encara 
totea  eoses  que  degudament  tastar^poraa  abans  que  a  la 
«ostra  persona  poaeh  tasten.  feehMBt.  Ais  camarlencba  axi 
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tea  hft  "ptiiñcÍMiB  tfotsmeses  serao:  e  ufo  per  tah  coíd  en 
nostra  persona  obrar  han  segons  lur  offici  aagram.ent  e 
komenatge  axr  con  los  phisicians  presten  a  tíos. 


Dd$  Eiericans  Mcretorú. 

*        *  •  •  ' 

P-  Cooaegnens  noma  a  les  ¡coses  e  estndiants  esser  eongma 
imposicid  de  nom  del  offiei  deis  secretarís  esier  la  qoa- 
Ktat  4d  dit  oflBci  o  testifica  cor  níoltes  éoses  secretes  a 
la  feel  .  industria  deis  eiercent4  lo  dit  offici  son  comeses. 
Aerq ae  en  tai  manera  provehens  disposain  que  dea  notaris 
bona  e  snfficients  al  offici  de  secretaria*  sien'  depntats  qai 
a  Roa  letrea  secretes  éscriven  e  totes  escriptdres  les  (|<ials 
ab"  noatre  sécret  segell  deuen  esser  segelladea:  e  a  mana^ 
ment  de  casenn  de  nostre  conseyl  letres  facen  axr  cm 
aqneHea  veer  e  segellair  bajam  e  aqoeHes  coses  que  en 
consejl  nos  presértts  axi  sobre  supplicacions  con  ^n  altra 
naqéra  se  escriiien  la  un  délls  escriare  sia  tengnt  e  deh 
fets  que  en  nostre  conseyl  se  determenaran  o  a  memoria 
ae  reduran  daquelles  que  iávors  determenar  nos  poran 
memorial  facen  per  tal  quels  determenats  a  execucio  per 
aquell  al  qual  pertanyen  sien  menats  e  los  altres  en  loch 
e  en  tepps  oportuns  sien  discutits:  e  per  'afo  un  tots 
temps  de  necessitat  con  cónsell  tendrem  Tolem  esser  pre- 
sent  jatsia  que  amdos  esser  y  hagén.  En  apres  con*escnure 
letres  ¥an  e  sens  fruyt  seria  si  donchs  les  dites  letres  a 
iquells  a  qui  se  drecen  nos  tranietietí:  ?olem  que  ab  cor- 
rém  en  traméten  ells  ab  nostres  letres  sien  majors  e  si 
^  negligencia  ells  trobeh  a*  quitacio  dun  roes  ejls  privar 
É^onS  que  a  eHs  ^ra  ris^  faedor  pusquen.  Ells  empero 
» 
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secrelark  soto  los  camarlencbs.eiser  si  estrets  regooegflen 
exoeptal  ({ue.  ne  ais  camarlencbs  ne.a  negqn  seQS  nosira 
lieeocia  scrito  secreto  oo  mosteen  ennial^  manera:  -e  la 
UD  dells  almeyns  de  necessitat  dins  nostre  hostal  en   loch 
covinent  per  tal  que  si  necessitat  sesdevenia   a  escríure 
qqalque  sia  fiora  ha  ver  puscam  jaga.   Cometre  encara  a 
>8criare  en.  cas  en  lo  qoal  de  mol  tes  letres  occupato  ¿cístar 
QO  ponen,  a  aquells  de  la  scrívania  pasquen:  sol  que  no 
fossen-  coses  molt  secretes  en  lo  .qual  cas  no  ^roletn  que 
jsili  fet  seps  uostra  licencia  special.,  Voleoí  encara  e  soto 
pena  de  perdre  la  quitacio  de  dos  meses  a  élls  mairam 
4|(ue  totes  Jetres.  les  quals  per  ells  fer  sesdevendra,  regis- 
tren :  e  encara  aquelles  Les  quals  nos  ab  ma  nosti^  propia 
escriurem  si  donchs  de  nostra  volentat  no  les  lexavem*  E^is 
.encara  deelaram  de  totes  quantitato  per  ells  reebedores 
daquelleS' letres  que  per  pr^ü  espatxaran  sien  tenguto  reiré' 
ooipte  cascun  any  al  nostre  maestre  racional.  Voiem  en-> 
Wh  que  de  sostra  cort  no  sabsenten  en  ,nuUa  manera 
fino  nbtenguda  de  nos  special  licencia.  En  apres  per  tai 
iKín  al  pus  antich  per  lo^  pus  novell  honor  es  degúda  per 
tal  que  laltre  qui  primer  sera  estat  en  kffici  damunt  dit 
8ia  honrat ,  maoam  e,  ordonam  quen  td^es  coses   tocaos 
Jpfficirio  primer  davant  al  pitre  de  prerogativa  gau^esca: 
^  aagramen  a  no»  facen  que. he  et  lialment  en  loffici  lur 
86  bauran  e  que  aquelles  coses\que  de.  nostre  socret  son 
les  quals  ells  axi  per  letres  les  quals  escriuen  con  en 
consell  sabrán  socret  tendrán.  E  encara  p^r  tal  con.  per 
rahon  d^  lur  offíci  en  diyerses  maneres  9b., nos  l^n  a  jpar«^ 
tictpar  e  per  nos  letriss  escrítes  e  altres  coses  |¡^  eOi 
asentes  son. contratades  discretament  proveen to  "°ÍMJ|yn|. 
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Mgrament  e  bomenaige  a  nos  faeeií  de  esc^üivar  aquelles 
coaes  les  <(aal8  a  oosira  salut  serien '  coptraries  e  si  les 
sableo  a  oes  aquellas  degen  revelaf .  Ajustaos  que  -per  eils 
DO  es  feta  «oes  fara  cosa  per  qpe  los  darountdits  sagra- 
Bent  et  bomenatge  no^pusquen  en  lur  fermeiat  esUr. 

Del  Amador,  red. 

•  •  ■        .      .♦ 

AlliUit  de  real  cadira  mayonnent  esQililida  en  reetitut 
per  cooservacio  o  sotsmioístracio  daquella  mólt  fretura  de 
armes  acxi  (o  es  cp^a  nos.  exi  aqueHes  volents  ^tendré 
perqué  les  artnes  jmayorment  de  nostre  cors  ab  pulcritoi 
de  beUea  e  eongrqenis  sens  l^io  sien  servadas  e  entires 
(O  es  assaber  que  no  siei»  corrosas  per  roveyl-  o  per  altre 
esdeYemment  foran  nos  consuiiiea  ordonam  que  a  eusto« 
día  de  nostres^  armes  un  hom  sufficienl  e -feel  sie  depulat 
qmi  anmídor  per-Ta  con?eoiéncia  del.  ofGci  sía  nonenat 
qoi  les  armes  nostres.  diligentmerit  guarí :  et  guartse  que 
aquelles  nedeament  tenga  e  onesta.  Veja  encara  soven  sí 
frétorea  de  reparado  o  der  reiioi'acio ;  per  tal  que  de 
cootioent  lo  defalliHient  eorregesca  o  faca  ais  menestrais 
de  la  art  esmenar.  J$  da^o  que  costaran  de  reparar  o 
ier  de  nou  cur  baver  albara  de  scri^^a  de  racio  contenea 
la  quantitat  que  costaran  ia  qual  quanHítat  ab  diligencia 
pcoour  baver  del  tresorer.  E  encara  en  la  reparacio  de  les 
armea  ndtftres  faedora  lo  dit  armador  aytal  cautela  hover 
quel  fabre  ol  (aent  lart  al  looh  oo.  les  armes  se 
oa  reposen-  ^men  o  si  aytal  xeparacio  lii  sera 
faedioi»  ^pie  aia  obs  que  de  líecessitak  se  hagen  .a  portar 
9  kt,       I  M  dit  fabre  o  art  faen  lavors  no  manifesté- 

J^  -   "toiUK  V.  6 
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pnent  maS' eir  secret  loch  «({uelles  fa^^reparar:  tóifito  «a 
ooVí[len«  a  uost^a  honestat  qué  acjueUes  odsies  les-  quals 
son  a  US  jle  no^ra  peEsqna  deputades  per  diverses  «nana 
aii.  patentment  discorreg^^n  que  cascun  per  aoo  .voler  les 
puga  ooniracUr :  ofdenartis  que  per  kt  aervey  .de  costra 
persona  almenys  armes  complides  de  les  mellors  que  tro- 
bar  lie  fer  se  poras  per  diverses  *  maneres  almenys  per 
vuit  cavallers  et  aytants  mateixs  cavalls  degudamént  armáis 
perlannador  dasmis  di(  sien  tengudes  eonünuameiit  appa- 
telladesv  entré  les  quab  alscunes  secretes  csser  no  obli| 
les  quals  secretmnent  et  en  iocht  opportans  portar  pos» 
^am.  «Tenga  encara  vuit  appareltaments  railitara  et  allre; 
iruit  de  cavalls:  e  aquest»  iüem.  siea  tenguta  dirá  fuella 
qúi  per  raho  -de  <  donar  p  *per  «Itre  Tabo  feoir  volriem^ 
Eneara  tenga  senyeres  poqoea^et  gcans  «segon»  que  nostre 
estamelit  ho  dura  isequefidor.Stiitiiiants  .que  st  deCallimeiit 
sesddvendra  per.  eol^*  detl  la.meytat'd'e  la  .quítacio  de 
un  any  *perda  la  qual  de  la  'C^rl  nestri^  ba  acosturiiadt 
de  ireebre.  ConsagoenUnent  encara  t>rdenain  ^ue  cascuna 
nít  larmador  d^  li«u*ar  a:  m  deis  cSK^uders  de  i»  iMtra 
cambra  armes  com'pHdea^  de  «la  <iiostra  peraona  per  tai' jque 
aquellos  posen  de  prop  lo  nostre  !!(:  e.sL  per. of entura 'pef 
alcufia  cosa  manar iem  les  arme»  nostreft^lxoata  ¡nol  aii.al^ 
cun  locb  esserv  poirtades  *olt»i  áqae.Ues.lea  quala  loa-  <scij^ 
ders  han  a  portar  lo  ^dit  armador  aqu^ilíea  ^b  ji  poit  axi 
prop  nos  que  con  les  demanareiti  aten*  apptria11adea«vB. 
aquest  armador  será  ais  eahibrlencks  aoistn^  ais  .quala 
encara  'Con  demanár^n  de  les  >arraes  nostves  conpteJiaurv 
avretre  et  rabo.  Perqué  guartse;  que'  totes  fes  jrÉMa 
preñe  ab  inventan  et  reeba  et  sia^diligent  qwa  M.ilpiHl 
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pos  con  a  alcana  persona  alscunes  arques  hanrem  mana- 
des  liurar  o  ¿onar :  endpero  dUigefttment .  se  guart  q[ue  a 
algu  so  prest  ne  liure  de  les   coses  damunt   dites  sens 
earU  ab  nostre  segelL  segeHada*  En   aprescon  sesdevén- 
dra  nds  foter  armes  pSendre  nurjormtntlen  lempa  de  guerra 
siá  larmador  moU  diligent  et  no  peresos  que  tés  armes 
a-m»  necessaríes  tenga  tois  temps  apparellades  e  «ncara 
fue  aqaelle^  en   temps  üe. guerra  pus  sovinerament  re- 
gonegá:  e  inues  con^plides  de  nostre  cors  et  totes  altres 
dtns  la'R09tra'  tenda-  meta  et  éomplides  armes  de  cavallé, 
a  liMtre  c«Yáílan$  liurar  no  ometa:  eres  fio  menysde 
iat  -djtes  Boatrea  tendes  cura  haja  que  per*  los  homens  a 
acó  depatata  ^uell^s  parar  et  fermar  faca  en  lo  looh'  pa 
I9  no^e  peno  posader  aera  Fetm&t.  E  per  taK  que  -con 
daqfiellea  ? olrem   usar  algún  defatliment  no  paga  esser 
lrQtet.e  sil<  armador  sara  alscunes  vegades  per  enfei'metat 
o  ifer  disencia-  o  per  altra  manera  rakouablement  embar-* 
gat^  eo  aqaell  cas  son  oQScí  eoman  a  un  deis  escuders  dé 
1»  eaoibra  «t  liaventari  que  ha  de  les  armes  Uure  a  aqueil 
lo  qaal  nos  o  nostres  camacleticks  cascuna  vegada  darem 
ooraenador»  £n  apres-  vqlem  que  *a  nos  larmador  fai^a 
sagrament  et  bomenatge  que  per  fet  seu  dampnatge  a 
noslra  persona  no   vendrá  ans  esquivara  per  son   podi^r 
aquelt  4o  quai  sabes  a  nos  en  qualqi»e  manera  poder  es^ 
deve&ir  üiajorment'  per  aquelles  coses  les  quals  a  \h  sua 
coatadia  son  eomeses  e  allo;a  nos  no  resnfienys  revelar  no 
trigara.  Encara  que  r^  He  ha  fet  ne  fara  perqué  les  coses 
deasas  dítes- no  pasca  degudameot  observar. 
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Per  .esecucio  de  jiistieia  «per  U  qual  les  terres  et 
sotaraeses  nostres  de  no  degudes  offenses  o  trebalto  de*- 
fensar  som  tenguts  posada  a-  nos  quani  qué  qnant  noces- 
sitat  de  guerrejar  per  contrastar  ais  enetnichs  per  ventura 
o  per  altres  semblants  ráhons  pé^  les  quals  en  ^rmes 
nos  cove  a  entendre  ops  havem-a  yegades  a  hostejar  et 
éóto  les  tendes  et  p&vallons  nostres  estar;  E  p^r^tal  que 
aqüestes  coies  sien  e(i  apparell  con  cas  daytal  necessitat 
•e  ocorrera  ordenam  tres  homens '  eeser  per  nos  díputats' 
septíls  et  aptes  qui  «n  les  ciutais  de  ^rago^a  el  de 
Yalencifi  e  «n  la  vtla  de  Perp^nya»  en  Xon  quals  lochs  per 
cansa  lesr  nostres  tendes  teñir  havekn  ordenat  tos  quals 
tota  hora  encara  en  teinps  de  pau^les  tendea  nostreá 
euatodesquen  et  guarden  entegre^  et  apparelíades  et  aque« 
lies  regoneguen  sovineraroent  él  apparellen  d^  éxárciés 
si  alciina  cosa  hi  haur^  esqüingada  o  en  «Itra  nanera 
rejracádora  rcebudarper  ells  deis  batios  ¿eneráis  o  [A'O- 

•  •  • 

ooradors  reyals  (o  es  cascundells  daqueHs  qui  fer  h^ 
deuran  moneda  en  acó  «lecessaria.  de  la  <)iiat  per  ells*  al 
^nostre  racional  eompte  retro  manaip.  E  con  nos  de  ne- 
cessitat  sots  aquellos  tendes  esser  sesdevefidra  iavors  aquell 
qui  guarda  sera  daquelles  tendes  qu^  lavors  usar  haurem 
diligentoient  et  savia  mes  qué  en  altre-  temps  qqtieHes 
regonega  e  de.  dia  et  de  nit  custod^ca  ^  siatouo  der»4 
lliment  o  esquincadura  ht  veura-encontinent  aquell  repar 
et  esmen.  E  volem  que  lavors  ab  si  baja  alscunes  altres 
persones  eo  a(0  espertes  qui  sapien  et  pugnen  a  ell  con 
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necesBarí  sera  eo  tab'  coseá  qjtidar^  Eli  eiMmra .  en  hffo/tAi 
iempg  tota  -  hora  prop  do  la  noitra  teada  cootinoament' 
jlga  el  transnuyt:  e  volem*  t{ae  por  itííeñ  les  xrosea.  <{ve 
ell  dea  fer  aia  sotsmes  al  nostre  annador  reyal :  e  ais  hos^ 
tres  camorleDebs  sagramenít  ot  homenatge  f&ra  lo  qinil 

larmador  iiostre  reyal  es  tengut  a  nos  fer.     . 

» 

Dd  Sadré  et  sos  toadjuton^ 

•  •      •  ^  ■ 

En  hellea  et  eomposicio  de  vestidores  et  esgtíafdadora 
codicio  d«  persones  ^  es  los  yostiments  a  quines  perso^' 
Bes  confengaen  cor  prectositát  •  en  vestidores  tes  quals  en 
persones  humils  ergullosa  seria  reputada  et  vana  per  aoc- 
torítat  de  la  dignítat  en  altres  i^onvinent  et  honesta  es: 
eor  cuberta  de  cors  et  comportaments  denuncien  hom 
savi  fegons -que  aloure  \o  savi  ho  testifica.  E  per  tal  que 
Testiduros  pertanyents  ,a  nostre>  estament  tots  temps  con 
eps  et  temps  sera  sien  apparellades :  ordenam  que  en  la 
'cort  nostra  sia.un  sartre  sufíicient  *qui  dins  la- riostra 
casa  faca  totes  les  vestidures  a  us  de  nostre  cors  deputa- 
dores.  Et  guartse  que  alcuna  persona  no  conéguda  o  per 
qualque  altra  manera  sospitosa  aquellos  vestedores  no 
contráete  e  encara  que  en  publich  esguardament  de  genis 
aquelles  nó  faca  mas  en  qualque  locji  separat  de  comu 
entrament  per  tal  que  de  cascuna  part  perill  et  tota  es- 
tranya  suspicio  sia  renioguda.  Enapres  encara  volem 
aquest  saftre  toU  diligencia  haver  que  slgún  deralliment 
no  sia  perqué  \es  vestidures  noves  en  los  altres  temps 
el  en  les  Testes  per  nos  ordenadas  no  hajam.  E  sobre 
a^o  et  sobre  les  altres  coses  necessaries  compradores  a  a^o 


soSicU  los  ttmerldJlcbs  ef  els  .aUre»^  ds  qaa)8'  pertanyer 
baura  víst'^ -encara  si  neceasen*  sera  ell  ipateix  ho  compre: 
en  alira  itiaBera  ai  ell  en  colpa  sera  que  lea. y^stid urea 
no  hajam  en  tenpa  per  nos  lators  ordenáis  pnvot  ell 
esser  volem  del^  oneyt^t  de  (a  quitack)  de-^doa  meses  la 
quíal  de  nostra  casa  jreebra : .  mananta  cerlament  a-  éU  per 
tal  que  no  pasca  ignorancia  daquella  ordinacio  allegar 
que.  aquella  en  eaeriC  hoja  et  .ob3erye.  En  apres  disposam 
que  lo  sartre  reta  raho  de  les  reebudes  et  despeses  les 
quals  a  fer  ha  per  tábo  de  son  offici  al  scriva  de  racio 
a  encarasapia-.si  esser  sotsmes  ais  camerlencbs:  faga  ee-r 
eera.a  nos  sagramént  et  bomenatge  axi  con-larmadar.  En 
apees  ordenam  que  dos  aitres  jovens.  per  nos  sien  elegila 
qui  elV  abíent  a  en  altra  iDanera  rabonablement  oceiipat 
le  pus  antich  e:ñ  lofGoi^en  ferales  vestidures  nostres  sup- 
plesca  les  sues  veus:  los  qiíalg. encara  al  dit  sartre  vajuden 
en  .cosir  si  opportu  sera  et  en  mundan  ^t  espalman  ton 
<^ps  hi  sera  les  nostres  yestednres  e  scnibianis  coses  .en 
alcuÁ  loch  Qet  et  secret  a  a^o  apte.  Aquests  peFO' volem 
do^ar  bonor  al  sartre  per  raba  <le>  son  offici  :  empero 
aeran  sot^meses  ais  camerlencbs  et,  faran  sagrament  et 
hgmenatgea  ells  áii  con  lo  sartre  a  nos  fer  es  estret. 

De  la  Custurera  eí  de  la  ooadjuUxra. 

"      '  ^  » 

A41o  quan  les  vestidures  nostres  manam  et  volem 
observar  qo  ^.que  nos  Tacen  sino  per  sartre  Ceri  en  afó 
dipntat  et  jiirat  dins  taiberch  nestre  molt  mes  en  les 
oamises  et  semblanls  cos^s  que  roes  que  les  aitres  vestedu- 
res  a  la  nostra  persona  se  aproismen  serval  esser  volem : 
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evde«Mlft  ^m  «n^  bcmr  feíBbra.  «ustarena  on  postm  ocffl 
áa  leebuda^  quc^  áin&  f1os^^.  alberchv  lea^  canísc»  nostre» 
et  «emblanU,  co9es  tall  et  f|9i^  4iligfiotmmt.  ,E  ^q^eib 
eaeiri^con  covinable  sera  loa  drapa  dolnpsice  lit  et  de 
la  taulae»  lo^  ^Q.€r^t  lau.et  nedeig  abv^cabament  en 
tal  mafiera  que  aqaaatea  cosdi  sien  axi  secretes .  que  per 
alscoaa  lio  pugüen  ''esaer  vistea  o  maaejades:  et  la  moneda 
Dcceaaarta  -per  les  camíses  iánfols  itofalles  et  altees  Icoseá 
laírádores  de  npstre  camerlenchoexifir  ei  reebre  no  om^ta. 
Ais  ciMDarlenths  sia  aotsmesa  ,et  a  nos 'Mgtmieiit  el  bem^ 
naige  faca  axi  cob  lo  saHre.'La  -coadjutora  empero «aua 
per  DO»  elegídora  en  la-  aua  «abaencia^^  en^  aliaa  matera 
embargada  aq uel les  < coses  que. serán  de  nost.Kff  persona 
lafar  sia  tenguda  et  lea  altres  cose^  fa(a  segOns  qué  pora 
ka  qoak  la  dita  custurera  «ra  faedora  :  e  encara'  en  la 
saa  presencia  a  aquella  ajut  et  tovali^s  les  quals  en  nostra 
laula  se  teñen  et  drdps  de^rlU»  daquélU  qui  .en  nostre 
alberchjaea  con  necessari  sera  lau:  e  sia^sots  los  caftter-^ 
lench^  e  a  la  un  dells  fa^  hoioe^atge  nb'  sagrament  ftxi 
con  la  costurera  damuht  dita.     '    *     • 


Bel  Apóíkkari. 


_•  t 


Qtialsque  coses  per  manera  do  medicina  ó  de  menjar 
per  nos  prenedores  o  devant  nos  posadores  sesdevendra 
presentar  deguda  co^a  ^s  no  perno  coneguda  persona  mas 
per  feel  et  provada  sien  eonfites^^  at  contrastados  per  la 
qoal  (¡o  es  assab^r  mes  nedeainent  et  hofiesta  sien  confines 
per  tal  que,  alguna  nos  pusca  aquí  notar  suspicio  ne 
alguna  occasio  no  sia  denada  a  algún  estranj  djB  mesclar 


k       1 


(«8) 
aqm  alguna  cq^  tiocKra  efc  m  ñedea.  E  azi-ordenaní  qtie 
ea  la  sosira^  ^cort  sia  tota  tesifá  un  bó  ét  feeF  apatha-^ 
cari  pHnctpaLio  qual  qualaqoe  quab  <;íoilfito  per  la  pewona 
oéfitra  ell  pereonalmeM  confesca:  e*  sí  per  alcqoa  neceásitaC 
de  nostra' per^na  fretoravem  dafeeuns  letouáris  et  de 
axarops^  o  de  qualsque  aHres  inédicínes  lo  dit  apothecari 
aquellos  ptersonalmeort  fa^a  et  aecretaili'ent  et  tast  daque* 
lies  fa^a  sí  sojd  eoaes  taatables  abana- qtié  a  nos  preñe*» 
doréis  o  per  aUra.quolqtie  maneDi  sien  presentades^  Eooa^ 
pro^hir  .deura  lapothecan  que  ell. confesca  et  fac-a  o  d^ 
allouf e  procur  Confiis  o  especien  per  les  altnn  persones  e 
aqueUes  ais  nostres  eamarlenchs  o  ab  escndera  de  la 
cambra  daja  liurar  e 'encara  de  illumínarb  de  cera  fortes 
ei  tortícea  et  de  cándeles  serva  ordbnacjo  noatra  la  qual 
sobre  a^  bavem  feta  et  la  qual  ordínacto  hajp  en  escrit 
per  tal .  que  aquella  mils  seos  ^íolaciti  guart  et  observar 
baja  -et  aquelles  ais  rebosteFS  do  et  líure.  Gilarlse' encara 
Jo  dit  ,apotbecairi  a  la  cur^a  del  qual  specialinent  áfO  per-* 
tanyer  sapia  qoe  de  ^es  damunt  dilea  .confeccíons  et 
Inminarís  algún  defaUiment  en  nostra  cort  no  sia.  En 
apres  con  caminan  en  alcun  loch  irem  deura  lapothecari 
lo  coadjutor  seu  davant  trametre  per  tal  que  en  lo  loch 
don  partirero  ne  en  lo  loch.  destinat  al  qual  irem  de 
confits  ^t  iltuminaria  fretura  et  defaUiment  no  sia  trobat: 
SQ  encara  volem  que  aqüestes  coses  o  altres  les  quals  a 
son  offiei  pertanyen  cometa  a  altres  sino  a  aquel  I  qui 
aera,  reebut  .a  ell  coadjutor.  En  apres  ordenam  quel  pri»^ 
cipal  apothecari  e  son  coadjutor  tota  teinps  «n  la  casa 
nostra  jague  appareUats  sí  alcun  cas  sesdevenia  de  son 
offiei  ^n  4otes  co^  e;xercir.  En  apres  deura  o.bchir  lapo»- 
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(W) 
tlMwt  ds  iDegei  w  *  aquelles  cosw  ifM  per  di'  i^nni. 

hdimm  «oneemeots  medeeina  mas  sera  tK>t8ne8  fh  cámara 

feociis^r  «nlpera!  daqoellea  cesea  que  «amioBtrara  compran 

o  4isiriÍNieii  al  may 6rdoi9  o  al  eBcriya  de  racia  de    la 

leitra  cort'  sia  teiigut  de  retre  rahon  e  del  tresorer  con 

flwster  bi.  sera  reebre  moaeda  per  les  damunt  ditea  cos^ 

aacesaaria*  Sagratnent  enpero  e  homecatge  a  ne^  faca  axi 

m 

cana  brmador:  afustat  que  si  per*  rabo  de  aon  offici  enferr' 
nelat  secreta  en  qostra  perso^p  sabia  fuella  a  negvn  no 
refelara.  En  apres  volem  qvel  apotbecori  nn ,  coadjntor 
baja  per  nos  ekgidor/en  loffieí  d»  la  sua  apotbecarín 
inteHigent  o  en  aleona  manera  scient'qoia  ell  en  confe^ 
gir  si  necessari  sera  o  altees  coses  faen  ajut  al  qual  encara 
eo  )a  son  absencia  cometa  aquellos  .coses  qj^^e  a  son  officí 
son  incumbents  o  comeses;  lo  qual  coadjutor  deja  ajndar 
ab  aUres  orCkials  con  en  sop  offíci  propri  ell  entendre 
no  ^dra:  e  aquest  coadjutor.^ jidrara  et  bomenatge  fara 
ab  camarlenchs  e  a  ells  obeyra  axi  con  lo.  dH  apolbecañ 
fer  e  obeír  es  estret. 

•  Con  res  no  es  dit  perfet  si  donchs  dé  iotes  les  soea 
parts  no  fa  mencío  c  per  tal  que  a^o  que  lexfim  no, 
sism  vists  menysprear  e  que  ignorancia  .no  pusca  esser 
allegada:  de  la  manera  deis  servidots  del  nostre  paiau 
reyal  duym  ordenador.  Emperamor  da^o  en  la  nostrá  cort 
does  bones  persones  generoses  e  feéis  volem  esser  depu- 
tades  la  cura  deis  quab  sia  principalment  del  primer 
redint  en  loffici  guai'dar  tota  la  vaxella  daur  e  dargent 


(90) 
la  ()>iiar  acos(üiMQi  osar  en  'Matro  palaii  vi  de  naatrtt 
persona  'con  4e  nostres  '^mestichs^  e  aquella  i^ebm.afa^ 
iüventari  de  nostre^  camarlencbs  e  tendrá  áqueHe  per  feils:. 
e  encara  sien  tenguts  que*- la  vexella  'que  a  na&tre  beiire 
e^a  la  taola  nostrareal  poter  «tiera  aordofnada  a  hora*, 
ceminént  el  meteix  al  dracatori  port  e  aquella' que -per. 
lioatres  demestichs  sera  usadora  peí*  lo*  sotsfebosfcer  «e- 
al  tres  del  ofíici  portar  faca:  guardantse.  molt  "diHgcfntnftent^ 
que  la  damunt  dita  tetella  nédea'e  ^e^^x^oses  inmundas 
86?eq  reguardada'  asi  sia  que*  negunes  coses  no'  si  puguenr 
esser  pérpensades-  ais.  nostres-  ho^ls  abbomínables^ ;  e  le^ 
datnuBt  <litea  coses  totes  a  bora  convinent  al  nostre  Teboalr 

• 

Mía  manera  qu^  portados  les  hauran  per*éUs  sieitre^ 
lomades.  Tengáis  encara  serán  de  guardar  o  fér  guardar 
frustos  Eromatges  tortes  cándeles  sucre  salsea  sal  esem-» 
blants  coses  qui  axi  per  nos  con  per  los  nostres  familiars 
en  nostra  cort  serán  asadores:  e  Íes  díte»  frujtes  fromatr^ 
ges  saV  tro  a  la  taula  on  nos  menjarem  poHar  degen  e 
áquelles  liurar  al  nostre  majordom  per  posar  darant  nos: 
e  apres  del  aygua  o  del  vi  ab  lo  qual  serán  lavades 
áquelles  que  bonanetoit  la? ar  se  •  poden  feelment  lo  ta^t 
facen.  Volem  encara  que  tota  borá  que  fruytes  e  fromatges 
aesdeveadra  afollar  en  tal  manera  que  a-  nostrés  domestiéhs 
no  fossen  competents  a  posar  pegr  les  dit»  rebosters  de^ 
óontinent  ¿Is  almovHers  sien  distribuits  e  petp  los  dita 
árWnoyners  ais  'pobres  de  Jesu^Chríst  donar  maiíaní:-  e  axi 
■leteís:  con  sesdevendra .  nos  anar  per  cami  volem  ^élfe 
aqüestes  coses  servar.  Les  coses  encara  damünt  dites  guai:-* 
den  tota  bora  e  escriven "servada  la  ordinacier  ja. per  nos 
Ceta*  sobre  a(o  la  c^ual  en  e^crit  bagen  et  observen :  e 


(9f) 
giideose  que  tast  lacen  sobre  k»  coses- damimt  dites  los 
fittk  a  DOS'  prenedbres  en  qual^e  manera  serán  •davant 
jios  posadea.  E  4X10  nos  sesdevendra  caminar  ia  un  d^s 
al  sotsreboster  o^nn  del  ioffici  en  abseneíá  del  sotsrebos^ 
ter  iots  4enipp -primer  vajt  per  tal  ques  goárt  qoe  défa^ 
Uimeat  da  lenya*  e  de  palla  al  paiau  ^  oa  nos  ínerijarom 
9^Bt^  no  A  pHSca  divem  «  desiiu*  jooehs  o  alliw  coses  v%r^ 
dejante  sia  caroa  de  hater  e  axi  de  bancbi  con  da  tablea 
con  daqaelles  coses  que  sesguarden  a  lor  ofífici  'éR  lo 
diñar  e*  en  lo  aopar  no  baja  defattimont  alcun:  deoemeuto 
fue  al  nosire  falati  argent  o*  ¥axelfa 'dargent  tovayles- de 
les  qaab  nostres  domestichs  menjants  usen,  lo  soisreboster 
portar  sia  iehgut  e  aaaps  e*  copes  e  akre«i  coses  )iV  beorí» 
aecessaries :  e  aqneila  vex^lla  nadea  e  bella,  conserrar 
procur  axi  que  neguna  cosa  leja  noy  sia  qne.  pegues  p{e»> 
^re  los  bnyis  deis  menjants  on  lo- nosire  palau  si  vaira 
esquitar  venjan^a  condigna  :  e  daqui  aquell  a  aquellea  al 
rebést  reportar  no  oblít.  Largent  pero  portador  a  la'cuyna 
libre  a  aqueils  a  a^o  diputats  deis  quals  apres  los  meo^ 
jars  recobrar  sia  tengut  diligentipent.  Encara  ab  diligencia 
ell  manam  haver  e  tener  en  escrit  la  manera  qúes  serva 
en  teñir  lo  damont  dit  argent.  Encara  en  ló  rebost  eil 
o  un  del  offici  jaber  rolem  e  manan»  teñir  encaica  Byguá 
appareylada  con  a  la  laula  anar  deurem  per  nostres  mana 
a  lavar  e  deis  altres  quiaqüi  serán  boja  «cura:  encara 
de  iominaries  de  cera  tortes  o  brandons  et  tortices  e 
cándeles  bastament  tenga  servada  la  dita  ordonacio  nostra 
la  qoil  sobre  a^o  harem  feta  e  1¿  qual  ervionácio  baja 
en  escrit  per  tal  que  aquella  miis  sens  violacio  guart  e 
observe.  Guartse.  encara  lo  *ftit  reboster  o  a  la  cura  delt 
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ospecialflient  acó  pertanyer  sapia  que.de  les  dammit  dite9 
lumínaries  alcun  defaUimeat  no  sia.  Bo  apres  con  sabrá 
nos  Toler  per  lamina  dalcan  ddffcmt  missa  «olemne  (er 
óelebrar  per  (alque  sapia  nostra .  velentat  sobre  16  ñont- 
bre  de  les  tortes  iliuminadores  en  la  dita  missa  los  nostrea 
camarlenchs  sollíúit  dilig^otment  e  aqnelles  tortes  e  en-^ 
cens  baver  caposament  procur  del  apolbccari,.  Los  rebosters 
e  ios  altrea  empero  del  offici  del  rebost  qui  per  pos 
sarán  depotats:  en  les  coses  pertanyents  a  lar,  offici  per 
lo  dit  eomprader  faedoíe»  de  les  coses^damnnt  dites  si 
deure  reebre  personalínenU  e  aqaelles  scriore  regoneguén 
obligáis  esser  de  retre  compU-tots  diei^  al  mayordom  e 
al  escriva  de  racio.  E  en  temps  en  lo  tjual  sesdevendra 
nos  caminar  ell  o  aquell  qni  primer  ira  ^i  faca  que  en 
qnalque  loch.  on  irem  axi  cem  de  nostra*  celsitut  se  per^ 
tayn  compliment  dargent  e  de  Inminariéa  tovayles  e  altre; 
apparey lamente  a  servey  noslre  trobem.  E  no  resmenys 
sagrament  e  bomenatge  a  nos  faran  que  lur  offici  e  .acue- 
lles coses  que  si  pertanyen  per  lur  poder  feekneni  exer/» 
ciran<  e  si  alcunes  coses  mayorment  per  rabón  de  son 
offici  a  la  persona  e  a  la  salut  itostra  nocives  se  f^áett 
éadevenir  decontinent  revelaran  e  que  res.no  han  fet  ne 
faraír  perqué  les  desús  dites  coses  no  puguen  complir.  E 
.  per  tal  que  pus  perfectament  e  pus  liberal  les  coses  desús 
diCes  complir  se  pusquén  ells  o  el  soterdboster  en  lo.rebost 
damunt  dit  continuamen  jaguen  per  tal  queestranyantSjB 
del  offiai  alcuna  lesio  no  sofira:  los  desús  dits.  empero 
nostres  rebosters  a  tots  los  altres  del  rebost  volem  mayors 
esser.  Ordenaos  encara  en  nostre  rebost  esser  depiitat  un 
apte  ^esuCficient  hom  qui  sotsreboster  sia  appellate  a}ut 
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aW  nostres  rebosters  en  aquelles  coses  que  pora  tocants 
Itiroffici  reelment  e  apte:  e  tote 'Vegada  quels  dits  rebost^r^ 
p^  nalaltia  o  per  absencia  de  amdos  o  per  altra  necessi- 
Ut « ton  ofBci  faedor  enteodre  no  poran  al  sóisreboster 
tota  bora  que  ñecessari  sera  puscá  coknetre  exercidor. 
Salfant  d^íbpeto  lo  portar  d^  aygoa  al'  U^ar  tie  nostrtft 
maas  e  la  fruytae  foribatgé  e  dembUnts  coses  tfnos  aHiH 
nísiradores  en  la  taula  dels'^officials  dobles  derrer  reelnit 
á  laTors  en  la  cort  présent  sera  ^  ó  él  absencia  daqnell 
que  per  un  deis  escuders  de  la  -cambra  velém  esser  fet. 
Encara  tóvayloles' en  tires  «  n&tes'aministrar  «'  nostre  sobré> 
eoch  e  -portant  ló  taylador  qui  les  viandes  de?ant  nos 
iportar  son  teii]gut8  Kurar  no«  oblit :  e  aU  camarlenchs  los 
dits  rebosters  majon  e  iotsreboster  volem  esser  sotsmeses; 
£  eif  tenrps  pero  qtte  nos  caminar  sesdevendra  lo  sotsre-¡- 
borter  aportara  o  en  absencia  detl  un«  deis  ajudants  dai 
rebost  abcuns  appareylaments  e  ornameirts  e  texella  dar- 
gént  ab  les  quals  passar  .pnscaro  a  us  nostm  per  la  taula 
si  per  aventura  les  azembles  portants*  los  arneses  a  bofa 
deguda  no  eren  vengudes.  En  apres  lo  sotsreboster  aquelles 
eoíes  que  recbudes  &  despeses  .haara  tota  hora  escríure 
dilígeRtmeni  sia  tengut:  e  per  tal  que  dé  totes  coses  que 
son  (aedores  per  los  dits  offícis  noticia  plena  baja  transtat 
e  ab  si  tenga  daquelies  e  aquell  sagrament  e  homenatgei 
fa^  al  camartench  e  obediencia  serve  quels  rebosters  fer 
e  servar  son  a  nos  estrets.  £.  lo*  dainunt  dit  «otsreboster 
los  rebosters  majors  si  regonega  a  lell  per  majors.  <     ' 
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Digna  cesa  e  acordaot  a  rabo  eati^Hti»  que  totes  aqnelfes 
c»fes  les  quals  dÍR9  k>  paiau  nostre  pb4al  orde*  eximent 
reeben  que  neguria  cosa  iniperfeeta  aegair  nos  puáca'ans 
mfSA  segons  que  es  p ossibü  totes  perfetanient  per  lor  «orde 
BÍéa  condrecades.  Emperámor  dago  ab  aquesta  present 
Constitncio  per  teta  temps  valedora  sanccim  que  en  k> 
noatre  rebost  dos  rebesters^comuns  deis  domestichs-  nostres 
assat»  jovens  bons  le  bomils  per  nos  elegiders  sien  r^ebnte 
qui  totes  aquéllas  coses  les  quak  a  officí  de  reboster  se 
pertanyen.  estudielí  perfetament  e  ordenadamcnt  coniplir; 
É|»er  tal  que  netguit  defalUment  de  le»  eo^es  damuiít  díM 
,no  sia  piregui^rdease  diligeiitnient  e  atent  per  le^  taules 
discurrents  e  onólt  diltgentment  en  les  Cü$es  desús  ^itea 
eagnardan:  los  qaals  ais  rebosters.  e  al  aotsrebosteñr  nostres 
•tigtr  loroffici  <d>eyrsien  tenguts.  E^encara  aygua  a  noiH 
tres  domestíchs  abans  de  menjar  e  apres  de  mefíjar  exhibir 
lien  estrets  si  donchs  lav^tori  convinent  e  opportu  aqai 
■e  es.  E  SI  sesdetendra  nos  de  loch  a  loch  anar  un  délb 

m 

•I  loch  al  qual  haurem  ordonat'de.  anar  continuainént 
Ciiytan  dqvant. vaja  perial  (ftíe  per  occasio  de  lur  triga 
eñgir  lur  offici  alguna  "COsa- no  ben  Teta /sia  sotssegiiida^ 
Veleni  encara  que  almenys.  la  uh  dells  dina*  lo  rebost 
toatre  o  rimeiiys  'p rop*  nostre  alberch  jaga  sí  fef  *  ae  pot 
ab  bona  manera  per  tal  que  distancia  de  loch  algM  em- 
bargament  donar  no  pusca  a  lur  ofGci  damunt  dit  perqué 
überalment  nos  pusca  complir.  Si  pero  los  rebosters  e 
sotsrebQfílcr  nostres  especiáis  absens  esser  sesdevenia  aque- 
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Ik9  toses  qtte  etls  ^eurten  fer  sestudíen  .diligenlmeiit  de 
comph'r.  Aqo  per  aqaell  voIqui  une  sii  fet  qni  enJoCRci 
sera  príroerament  reebat;  don  «i^vscríi  .aquella  ceses  que 
per  DOfitres^  rebosters  son  (ardores  ab  si  tengueo  e  en .  la 
cas  aquesl  ditígentment.  observen  e  ais  camarlencbs  pbeyr. 
lien  ienguls.  E  per  tal  con«  en  lo  present  oas  e  en  al(^ 
poden  moltes  tegadfls  le9  fniyteft.noslres  e  altres  coses  d^ 
les  qnals  la  nostra  celsitút  usa  pertractar  per  tal  en  ells 
lelar  aegligentrnent  410  shim  vists  aquelles  coses  les  quals 
en  los  altres  a  nos  mtnistrans  havem  davant  esguardat:  or- 
dooainii|Qe  aytal  sagramenteboifienátge  a  un  delsrcanilir- 
leoehs  noslre^  de^fer  sien  estrets  lo  qual  los  rebostoM 
oostfes- especiáis  a  nos  ion  tenguts  de  íer  aii  que  lab^ 
no  desidora  de  coses  nocivos  pugam  aytant  con  .porgí^ 
esquivar. 

Dd  Ekombfoder  dd  jMi/au  e  hoadm'  dd  argM. 


•.<  > 


De  la  nostra  serenitat  molt  se  pertanya  que  pos  en 
lo  denejament  vde  nostres  eambres  havem  desús  ordooa^ 
que  en  lo  nostre  palau.  en-  lo  qUa}  per  raha  de  menjar  ab 
nostres  domestichs  eascun  dia  de  necessitat  nos  cove  usa> 
entenam.  Per  so  un  bom  jove  cspert  en^  la  nostra  oort  voleqi 
esser  depütat  k)  qoal  escombrador  -del  palau  sia  iMimenat 
qni  lo  nostre  pálau  on-  roenjarem  e-  lot  portbes  e  altres 
cases  on*  nos  ab  nostres  compañyes  apres  menjar  ser^ 
eascun  dia  per  Jo  niati  agran  e  eb  temps  e  hores  degii* 
des  largent  lau  del  qual  en  nostre  palau  los  nostra 
domestichs  en- meiijar  usaran^.  £  quan  en  aquestas  co^^ 
ell  entendre  no  iiaura  ell  manam  si  mester  aera.ajuflar 
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en  tos  sérveys  Cacdors  en  lofBci  de  nostré  rebest.  Et  rego* 
itex^ra  si  esser  sotsmes  ais  camarlenclis  e  al  primer  reebat 
dells  en  loffíci  segranient  ehonieinitge  fara  que*  tota  ad*- 
yersítat  que  sabrá  a  la  nostra  salut  poder  esdeyenir  quant 
a:  ell  possible  sera  esquivara  e '  a  nos  con  puk  y va^sament 
pora'  rerelara ;  e  que  res  no  ha  fét  ne  fara  perqué  lo  dit 
aagrafisent  no  puga  enviolablement  observar. 

Drfs  Voxn  iarwiBs. 

Per  tal  con*  a  real  estament  nos  'co?e  que  seos  difie-- 
pencia  faedora  de^  persones  a  cascun  <le  apropincar  a.  la 
9ila 'j^ertona  sia  martifestat  entrament  mes  :digna  >  co^  sia 
que  axi  per  rabo  donor  con  encara  per  esquivar  perill 
segons  los  graus  e  condício  de  persones  licencia  de  pro-r 
pincar  a  cascuns  sia  atribuyda :  emperamor  daco  ordonam 

que  qtetre  per  tal*  que  mils*  lo  trébayl  la  quát*  per  loffici 
dells  hautan  sostener  pusquen  anar,  detras  uqs  axí  cavalcan 
con  a'  peu  ^per  tal  que  guarden  que  a  totes  person^s^no 
axi  con  expedient  sera  segons  nostre  estament  e  coqdicio 
e  encafa  segons  lo  temps  entrament  a  nos  no  aia  eonseotit 
sien  deputats.  E  per  tal  que  mils  alcunea  coses  les^quals 
segons  lur  officí  a  elb  pertanyen  pugnen  complir.  verga 
per  cascun  delb  portar  mani^m  e  uxers,,darméi^díU*voIem 
esser  appellats  per  tal  quels  noms  convtnents  sien  <  *  Les 
eoses.  £  per  tal  con  enaquells  qui  han  experiencia  » 
qual  que  sia  fet  es  creedor  erdonam  quels  daóannt  dita  Biea 
p#rsoues  roilitars  no  pera  de  cint  de  cavalleria  ennebleit^c 
-cor  les  militars  persones  a^i  per  lioatge  con  per  es^perienci* 
aquellos  coses  les  quals  ales  armes  sesguarden  es  per^ 
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VM(J9b  ttb«r  «  fer  davant  tots  ■  Io>  ahres  no  es  cosa,  nt 

coDCgoda.  Eiurara  que  ais  Uclis  al»  quals  per-  qualqQe  relio 

coirar  haarera  e  for  ell$  e  per  los,  portars  aegons  qoek 

locl»  serán  ab  dilig^eiicia   proveesquea  que  •  aguayU  noy 

»eft.  E  dos  deis  damapt  díts  ^  un.  almenys  de.neceasitat 

jaguen  defora  davant  la  porU  de  la  cambra  en  la  qual 

nos  jaareni:^  quant  que  quant  davant  la  dita  porta  de 

la  cambra  aesdevendra  ells  tots  jaer  la   qual  cosa  loa  ¿9§ 

a  \a  un  bavepn  declarat  esser  de  necessit^t  i^rmes  miUtars 

ctHnplídea  e»  Ic^  cap  de.lur  lit  tanguen:  espasa  pefo  tots 

teoipa  porten  o  altr^s  arme»  axi  secretament  >coii  apparent 

foaat  e  ifgoDS  qiie  sera  «ppDrtu  cor  «»  afio  convicio  de 

loeh  e  qualUat  de  teiiips  son  eaguardadom.  cor  a  ^11^  p 

per  n^m  e  per  offici  davant  les  aUíea  a  sei:vey  .e^  cii<(Qdia 

de  noalra  persona  deputjslis  eyidentoient  se  cohv«s  E  M 

les  dítes  armes  portar  e  tener  segons  que  damiint  es  ordo^ 

nat  haurao  negligit  per  pena  de  quHacio  de  un  dia  sengles 

Tegades  aquella  declaran)  esser  punits.  E  el  offici  dells 

anearas  pertany  que  quant  tos  dívi^nals  officis  davant  nos 

se  díen  en  la  porta  del  loch  on  nos  estarem  o  prop  la 

cortina  del  nostre  oratorí  un  dells  defora  estie.  Si  empero 

davant  nos  en  conseyl.  estranyes  personas  proposar  haurien 

o  pledejarien  lavors  ells  dins  a  custodia  de  nostra  persona 

intren  stdonchs  a  ells  per  rabón  nols  era  manat.   Cpm 

nos  empero  ab  aquelts  de  la  cambra  secretament  esser 

volrem  axi  con  nos  colgan  o  levan  o  en  altra  manera  nos 

visten  pmtinan  o  semblants  coses  faen  e  encara  si  nos  ex* 

pressament  e  manavem  un.  tan  solament  dells  dins  lo  k)<;h 

on  les  damunt  'dites  coses   farem   esser  pusca  qui  cura 

baja  que  lavors  tflscuns  noy  entren  sino  aquells  qui  de  la 

TOMO  V.  7 
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cambra  serán  o  aqnells  los  quals  per  Recial  rahon  en 
ago  admetreni.  E  si  ultra  los  darootit  dita  aquí  ticuna 
esser  trobaria  si  donchs  per,  raho  nos  nou  vedavem  extr 
ell  faga :  cor  de  houestat  esser  do  jutjarieiB  sí  a  nostres 
secreto  sino  aquella  qur  faic  son  deputato  o  adméses  eren. 
Los  porters  e  sotsporters  en  lorífici  lur'  delenquien  a  -la 
quitación  de  quinse  dies  tan  solbment  condempnar  ells 
per  cascuna  vegada  poden»-  Ells  empero  son  sotsmeses  ais 
camarlenchs :  e-  per  tal  con  aquesto  axi  con  dit  es  a  custe* 
dia  dt  Dostra  persona  son  annexes  de  aagrament  e  ^de 
faomenatge  a  .no»  preatadors  n6  toiem  -ells  esser  franChi 
mas  yolem  que  sagrament  el  homénatge  a  nos  facen  queb 
perílls  que  a  nostra  peraoBa  esdevenir  sabrieiA  per  lur  poder 
iSSqnivaran  e  a  nos  reinaran  e*  que  be  e  Italment  en  lur 
oRlci  e  tuicio  de  nostr»  (Persona  se  hauran  e  encara  que 
nestres  espeeials  e  espresses  manamento  ab-  acabament 
exiguiran  e  si*  secreto  de  «nostra  persona  o  de  nostre  con^ 
séyl  sabrien  o*  ojfrien  o  en  altra  manera  sabrien  no  reve- 
laran -e  que  nuyi  ternas  no  feéren  ne  taran  íbíI^  cosa  que 
oontrast  a  aqüestes  cóse&  observadores.    . 

DeU  Porters  de  nioasa.- 

^  Pertanyse  que  real  magestat  la  qual  los  sotomeses  ab 
diversea  mañeros  en  pau  e  en  justicia  defen  a  custodia 
de  k  sua  persona  en  diverses  mañeros  e  ab  divenes  officia 
proveen  proveesca.  Emperamor  dago  oltra  los  uxera  darttoes 
portera  a  custodia  de  la  nostra  persona  vuit  esser  ordonaní 
deb^  qoils  dos  dins  lo  hostinl  on  nos  jaurem  jaguen :  e 
aprea  pe?  go  con  no  tan  solament  per  los  uxers  ^nli^-*^ 
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■imto  no  dkguts  a  la  oostra  persona  ñcii  vedats  ol|s  -d^vant 
nos  negnns  altres  entre  nos  e  ells  e%ceptato  los  camar?^ 
lenchs  e  anant  e  tornant  de  la  taula  los  majordoioens  lo$ 
qnals  per  especial  raho  esser  volem  anar  permetents  a:&i 
cabalgan  con  en  allra  manera  anar  toanam.  £  a  ells  encara 
manam  qae  dos  dells  continuament  nos  menjánts  daVant 
la  ndalra  ianle-estien  gnardant  qae  shto  aquelli  qoedeiien 
ú  la  nostra  taohi  no  sapropinqaen  et  qne  un  daquells  raja 
a  la  cdyna  darant  aqnelU  qur  la  nostra  vianda  deiién  apor^. 
tarell  tornant  davant  les  viandes  les  qnals  a  nos  aportaran; 
cor  tanta  e  tal  maltitnd  j^fiá  esser  de  fents  e  moHs  eslef. 
darrant  la  taula  qiíe  en  artant  e  tornant  les  ? iandes  de  la 
eupa  ponen'  reebrd  triga  desordenada.  B  per  ^o  car  a  ht 
eiperíencta  del  dil  orfici  sa  pertanye.  fer  itmr  les  ^enta 
daráiit  la  nostra  presencia  en  tot^  loch  -valem  aaser  portadas 
per  ells  maces :  a  nianaffient  eropera  dais  ffita  nsars  los 
díts  porters  anar  e  camplir  los  manaments  daquells  sien* 
tenguts  e  encara  a  manament  de  nostres  consellers  e  secre- 
tarís  en  1a  vila  ón  nos  serem  la  on  trametre  los  volran 
anar  no  recusen :  les  portes  dé  nostres  cambres  forana  per 
etls  Tolem  esser  guarjdades  qnan  per  altres  affers  no  serán 
occupats  en  lo  qual  cas  per  fruardar  les  dites  portes  ne- 
cessarianient  dos  daquells  hi  remanguen  axi  que  sino 
segóos  que  degut  sera  en  nostres  cambres  a  alcun  entra* 
roeAt  per  ells  no  sia  donata  VoTents  que  aknostre  caroar- 
lench  sagrament  e  homenatge'  facen  que  tot  períll  de  la 
nostra  persona  esquivaran  ^t  totes  (^ses  les  quals  a  nos 
nocites  ésser  poguessen  a  nos  aquelles  decontinent  reve- 
laran e  quels  nostres  manaments  expresses  e  especiáis 
ferroaiaent  exeguiran  e  perill  do  mórt  per  tuycio  de  uostra 
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persona  no  esquitaran  e  que  per  elk  alouna  cosa  feto  no 
es  nes  fara  perqué  les  coses  damunt  ditcs  jm>  pusquen 
fermamént  observar» 

Ddi  Parten  de  forta  forana. 

E  per  tal  cor  .la  guarda  de  nostra  pericona  la  qual  ais 
porters  es  comanada  axi  per  anar .  devant-  nos  com  per 
guardar  les  portes  de  nostres  cambres  deguda  cosa  no  es 
que  sovinerament  porters  sien  trameses^  per  co  provehim 
esaer  órdonat  que  dotse  a  custodia  de  les  portes,  de  nostre 
kdstal  foranes  sien  deputats  los.  qqals  so^porte^s^  sien 
aomenats  los  quals  maced  «b  ierres  sens  gallons  piisquen 
portar  e  Do  totes  t:«bertes  dargent :  dels.'quals  tots  qui  en 
h  nostfa  *  cort  aeran  o  almenys  los  dos  necessarían^ent 
diligeotment  guarden  les  ditas  poites  en  manera  que  á 
alcana  persona  entrament  no  degut  a  nostre  hostal  sia 
donat.  Ordonam  que  bagen  cura  tie  estar  a  la  porta  forapa 
del  nostre  hostal  mentre  nos  o  nostres  domestichs  nienja- 
raa  per  tal  que  guarden  largént  del  qual  en  nostre  servey 
«  deis  roenjants  ob  nos  «e  usara.  Volepts  part  acó  que  jun 
dells  continuament  sia  a  la  dita  porta  guardant  que  per-^ 
sones  qui  noy  degen  intrar.  noy  intron  ney  pusca  esser 
tret  res  ne  emblat  ne  lolmayna  del  nostre  paiau  no  puga 
esser  defraudada  ni  en  altra  part  portada.  E  encai:a  a 
■lanament  del  canceller  ricecanceller  consellera  ^secretaria 
ners  e  porters  irán  dins  la  vila  en  lo  loch  on  nos  secem 
Iff'  mr^e  manament  nostre  los  trametran  :  ells  empero  ais 
uXers  volem  esser  sotsmeses  e  sagrament  e  homenatge  al 
camarlench  faran  semblant  qu^ls  dits  porters  deuen  fer 
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tegoQS^^e  dámunt  es  ordonat. 

DdPoioder. 

No  tan  solament  albercbs  convínents  ais  graos  princeps 
e  graos  senyors  son  assignadérs  aos  eocara  a  tots  aquella 
fpi  per  servir  les  sues  persones. per  rabo  de  lurs  officis 
Íes  sues  corto  seguexen  es  necessari.  Per  qo  ordenam  que 
quan  nos  caminar  sesdevendra  un  porter  la  qual  posador 
sera  nomenat  ira  davant  al  loch  predestínat  nos  deure 
anar  qni  do  •  assígne  dos  hostals  ,a  nos  deis  meylors  del 
loch  co  es  la  U41  per  nostre  menjar  ab  nostres  domestichs 
e  laltre  per  nos  dorour  e  reposar  e  encara  eotorn  de 
mstres  hostals  assignar  sie  estret  de  donar  hostals  codvÍi- 
nents  ab  nostres  ofBcials  e  a  lurs  officia  los  quals  per 
ofBci  han  a  regir  e  servir  .en  nostre  palau.  £n  apres  a 
prelate  baroos  consellers  cavaylers  e  aitres  domestichs  nos- 
tres  e  a  aitres  persones  generoses  qui  postra  cort  seguirán 
segons  sa  condicio  esguardada  la  granea  del  Ipch  e  la 
multítut  e  poc^ea  de  les  compaayes  assignar  sie  te;ngut. 
£  no  resmenys  per  tal.  que  aquells  a  qui  les  posades  per 
ell  assignades  serán  pusquen  pus  tost  en  cascun  loch  t ro- 
bar a^.:  baja  cura  diligent  que  totes  les  posades  que  assig- 
nades haura  e  los  noms  daquells  pera  qui  serán  cas.eun 
dia  nos  caminan  en  lo  loch  en  lo  qual  romandre  deurem 
a  la  porta 'de  nostre  hostal  en  un  paper  per  escrit  pos. 
Encara  en  cascuna  de  les  dites  posades  lo^nem  de  cascu 
al  qual  assignada  la  haura  co  es  en  la  porta  forana  scrísca: 
e  si  la  posada  que  a  un  assignada  haura  altre  per  sa  te- 
fuerüat  occupara  aC'O  deja  eneonliaent  al  nostre  alguazir 


denunciar  qui  sobre  ago  punesca  lo&  coislrfifMd^  per 
la  manera  que  nos  ordenarem :  e  fti  lo  dit  posader  en  no- 
tificar aqüestes  coses  al  dit  álgtiazir  sera  negligent  per 
cascuna  vegada  sie  privat  de  la  quilacio  de  un  dia.  En- 
cara volem  que  lo  dit  pesador  jur  en  poder- de  nostres 
camarlenchs  o  de  un  daqudls  que  en  fer  lo  dit  seu  offiei 
be  e  lialment  tota  parcialitat  foragitada  se  haura  a  casovn 
segons  sa  condicio  e  de  son  offiei  esguardada  la  ^anet 
del  loch  posada  cominent  donan; 

Digna  veu  es  del  regnaut  per  tnagestat  a  ley/ per  les 
quáls  aquella  inestimable  firtut  de  justicia  que  es  con»-* 
taift  e  perpetual  volentat  son  driat  «•  cascun  donant  ner 
gligen  propria  utilitat'  per  tal  que  serve  comuna  equitat 
es  col  prineep  conféssar  si  meteix  alligat  e  verameirt  me^ 
al  regne  nostre  estiitoaYn  sotsmetre  senyoria  a  les  leys.  Don 
]ac3ia^que  per  totes  eorts  leya  axi  nostres  com  altres  per 
nos  apjprovades  o'bservar  cobeegem  roolt  pus  fort  en  la 
cort  de  nostra  casa  la  ((ual  a  nos  pus  propinca  ea  guardar 
tlesijam :  cor  mentre  t|ee  les  coaea  per  nos  manadea  obsfer- 
Tam  als^  altres  aquelles  no  menyspréadores  demoatram.  Per^ 
<que  duem  proveydor  dret  orde  de  dret  amplectan  quen 
la  cort  nostra  dos  cavallers  los  qual»  algotzírs  folem  essér 
iiomeliets  sien  instituits  entre  los  estants  de  noatraéasa 
e  de  la  regina  e  eu'  familiars  o  seguidors  daquells  o  sien 
del  regne  nostre  o  daltres.terres  nostres  o  sien  de  pug- 
nes üf  Ierres  estranyes  lo  damunt  dit  offiei  baja  tota  j€re- 
diccional  potcstet  la  qúU  eostuma  concerneots  per  oqueat 
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preseot  edíete  mmiire^la^ toteJem que  qualqtie qual  estaiit 
d^l  regiie  nosire  o  daUres  ierres,  oosbres  o  estant  estraniy 
s^oos  que  dit  es  reebut  sera  de  cata  postra  o  »de  la  r^, 
gina  eoiena  per  aquell  (et  de-  U  recepoío  damunt  dita  si 
esKr  sotsmes  •  iota  jorediccioiial  legiiioia  potesiat  deis 
dita  al^nalEÍrs  e  a  tota  franquea  o  privilegí  daleuD  locb 
o -ierres  -sí  bauer  renuneiat  ea  quani  los  dits  alguatzirs  ea 
altuua  cosa  empatxar  pogaessen  eon  acó  •  la  dita  recépt- 
elo entenam  ques  pertánga  jassia  da^o  eo  lt.)reoepcio  ne« 
gima  «pressa  meRdiosia  hauda  en  alcuna  manera.  En 
(a  dita  jurediccional  potestai  legitima  declarante  ordenain 
queb  dits-  alguatzirs  de  totes  causes  civils  e  crimináis 
eonexenca  hageu  segons  que  la  tenor  de  les  coses  qua 
danrall .  diren  explicara.  De  tote»  doncbs  causes  poqiiea 
cirib  e  cñminab  conexen^a  abdos  ensemps  o  pef  un  da^ 
queUa  ab  un  >deis  oydorsprimeyament  per  qualsevol  in^ 
iaii€Ía*de  actors  o  de  accusadors  requests  o  request  o  aia 
quals  o  al  qual  deis  crims  comeses  denunciacio  primeiía* 
ment  sera  estada  feta  o  ais  quab  o  ai  qual  per  nos  o  per 
Dostre  canceller  o  vicecanceller  en  absencia  daqtiell  can^ 
eeller  o  oydors  nostres  remesa  sera  supplicacio  de  )es 
ditas  causes  Teta  deja  esser  espatxada.  De  les  gran^  empero 
causes  civils  e  criminal»  la  cooexenca  se  baja  a:  fer  per 
b  nosire  conselL*  E  aquell  qui  primeraikíefit  lo*  dit  offioi 
haura  aconseguit  per  aquest  certament  sia  feta  la  cone-^ 
xeo^  af)  lo  dit  oydor.  Si  abdos  los  dits  alguatiirs '«ien 
presents  lavors  con  de  les  dites  coses  sera  feta  requesta 
per  instancia  de  actor  o  accusador  qual  que  qual  o  quani 
sera  feta  denunciacio  dek  crims  comeses  o  quani  per  nos 
o  jdl  canceller  o  el  vicocanceller  segons  que  dH  es  o  per 
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los  oydon  nostres  sera  remesa  a  aquaDs  sapplicaeio  daqm«> 
lies  eoses  feta«,  A  aqadstes  coses  ajustam  utilment  proyeena 
quels  alguatzirs  sollictten  lo  canceller  que  un  deis  oydon 
lo  quai  volra  en  assessor  Iture  a  ells  cofieiíents  de  poqyes 
causes  cWiIs  o  erimkials  en  lo  coroen^ment  de  la  catisa 
present  esser  covenga  o  en  la  fi:  principi  empero  de^  causa 
no.  deim  esser  dentro  al  actor  o  accusador  lo  convengut 
haura  respost  segons  qoes  cove  o  on  en  causa  criminal  do 
accusan  mas  en  altra  inanera  es  proeeyt  dentro  confessions 
reébudes^ran  deis  dalats :  R  empero  de  causa  deftti  esser 
per  prolac^o   de  sentencia  ■  difiinitiva  la  qual  per  aquells 
alguatzirs  assístent  lo  >dit   assessor  raanam  esser  prelada 
im,  que  per  altre  pusca  ais  parts  en  juhiy  esser  recitada. 
Ajuslam  encara  que  per  aquells  maseys  algtiatzirs  asststeot 
lo  sobredit. assessor  sentencies  interloqutoríes.  sien  pronun- 
eiades :  a  les  damoñt  dites  coses  enadents  que  quantes 
▼egades  ios  dits  atguatsirs  per  rabo  de  lur  ofQei  de  scriva 
freturaran  un  deis  escrivans  de  la  nostra  escrirania  assumir 
no  ometen  :  declarado  empero  de  les  paraules  premeses 
ajustam  de  aquest  edicto  sen  pus  ciar  retre  cobeejants 
perqué  presents  los  alguatzirs  esser  deim  aquells  qui  ros 
•eguesen  están  ts  en  lo  loch  on  nos  sérem  o  pertinencies 
daqurli  a  nostres  senreys  apparellats*  No  es  encara  ignora- 
dor  que  «eotenam  majors  causes  crinoinals  easer  aqoellet 
lea  quals  de  custuma  de  dret  a  ordinacio  nostra  doñea 
pena  ^e^^mort  o  abscisio  de  membre  o  exill  perpetual 
de  publichs  críms  son  proposats;  peques  «mpero  4mmm 
esser  aquelles  entenem  4es  quals  daltres  crims  son  agitades: 
e  grans  civiis  esser  aquelles  que  son  de  quantiiat  de  sinch* 
qeates  libras  barcbelonesas  ó  de  trecentaa  libras  jaccenses 
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o  sixeotas  liblrts  de  mdUorqnins  o  dalfonsins  dé  cosa  la 
.^oai  sia  ^rmat  per  faictor  raler  Ja  dita  quanthat  o  mea 
a  la  dita  rabo.  Altrea  empero  causes  civíls  déim  esser 
po^es:  imposan ts  al  actor  necessitat  .dé  exprimir  en  la 
soppUcacia  o  qoerimonia  o  libe)l  ()uant  preu  esser  de  la 
cosa  lestimara  per  tal  que  per  a^o-  aquetls  qúi  conexer  ban- 
ran  segoni  Ta  tenor- dts  les  coses  damqnt  dites  decernes- 
queii.  A^o  maseyx  volem  generalment  esser  ^teervat  si  sia 
demanai  (et  o  akra  cosa  lo  prea  de  la  qudl  pasca  en  alcona 
lÉanera  -esser  observat.  Congrua  cosa  per  acó  esser  sañccim 
que  sentencia  akuna  donan  derrer  suppQci  o  toliment  de 
menAre  o  exili  o  privado  dofBci  o  de  benefici  de  nostra 
casa  ios  algoatzirs  no  promulguen  contra  aicun  deis  nostres 
dinnestichs:  ^oant  que  quant  empero  alcuna  causa  cirH 
o  criminai  contra  akon  deTs  sotsmeses  ais  officis  de  ma- 
jordom  camarlench  canceller  e  maestre  racional' sera  en- 
drecada  los  alguatzirs  conexents  en  prtncipi  de  la  cáuñ 
e  en  la  fi  degen  assistencia  de  un  deis  majordoms  cainar- 
lencbs  canceller  o  en  absencia  sua  del  vicecanceller  o  maes- 
tre racional  adhibír  :  e  sí  causa  alcuna  cítíI  o  criminal 
contra  alcun  estant  de  casa  de  la  reyna  sera  proposada 
los  alguatzirs  conexents  en  principi  e  en  principi  e  en  la 
fí  de  la  causar  haver  hagen  assistencia  del  majordom  de  la 
reyna.  E  aquestea  matexes  coses  disponem^esser  observa* 
des  si  contra-  alcun  deis  familiars  o  sequaces  deis  damunt 
dits  causa  alcuna  sera  drenada.  E  de  la  causa  principi  e  fi 
declaracio  les  sobre  dispostes  coses  clarament  testimonie- 
gen.  Volent^  part  acó  a  períll  de  foyta  deis  criminosos 
prorehir  ajustam  que  on  que  on  deis  criminosos  de  nostra 
€ort  ixents  de  qualque  estatnent  offici  o  graü  fuyta  sia 
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duptadorr  cascan  algasitzir  pusca  pendre  io  crimino»  jatsia 
encara  en  cansa  daytal  eríminos  procehir  absolutament  no 
pasca  ulti^  la  jurediccio  sobrepasada  en  la  qnal  nois  oove 
sino  judicialment  procehir  ne  encara  ultra  forina  de  dret 
per  causa  de  la  correccio  dessus  dita  alcu  deis  '  harona  oa*» 
Yallers  e  cofiseHersqui.son  de  nostca  ^cra  casa  prenguen 
nos  no  demanats  o  enciento:  orden  anis  quds  dits  alguat- 
tirs  per  la  copexenca  de  les  canses  crimináis  ne  ^^ivils- al-^ 
cun  salari  prengan  cor  los  dreU  del  dit  oüioi  lus  donam  en 
latisfaccio  dels^trehalls  que  han  per  Jes  dites  causes.  E 
aquella  tuguen  lo  iipstre  carcer  real  e  .prenguen  e-  faces 
pendre  aquellos  persones  crtminoses  o  altres  axi  esiranys 
com  domestichs  que  nos  o.  nostre  conseyl  raanarero.  E 
facen  encara  pendre  tots  aquells  de  nostra  cort  que  nostrea 
mayordomens  o  nosire  canceller  e  nostres  camarlenchs  o 
nostre  maestre  racional  cascuna  ^en  hur  offici  lurs  requerran 
e  fliquelk  facen  guardar  be  e  diligentment  que  per  neglr- 
gencia  nos  puscao  per  altra  manera  justicia  esser  deperida. 
£  tenguen  en  presóos  e  carcers  degut^  cascun  segeos  son 
delicte:  volents  los  dits.  algotzirs  o  la  un  dells  esser  enroses 
dé  soUicitar  nos.  que  provehiam  de  comissari  saben  dret 
portal  quels  furo  e  constitucions  4eb  nostres  regúes  e 
Ierres  sien  servats  qui  ab  el  eosempa-a  les  coofessions  re&- 
hedores  deis  ilits  encareerats  o  presoners  e  » tot  lo  proces 
e  eaantament  que  centra  aquells  sera  fet  per  lo  dit 
oomissari  e  a  la  diffinicio  e  relacio  deis  proeessea  eéls 
johis  e  sentencies,  daquells  sia.  En  apres  los  dits.  presos 
neis  o  encareerats  facen  punir  per  penes  degudes  segons 
que  per  nostra  provisio  o  juhi  real  i  sera  declarat  e  elb 
metejs  anar  tro  ol  loch  oa  la  punicio  sera  ordenada 
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f aedon  90  es  de  mort  o  enderrocAmeiifr  de  cases  o  olberchf 
e  destrayment  de  bens  seeatsí  o  muUlacio  dalcaa  membre 
lí  deocbs  oreyla  nc^  es :  decenfenls  que  lo  dit  oFfici^exei^ 
cesca  lo  |ms  anlieken  lóffici  d^entre  que  amdos  presenta 
seían  .^n  .la  nostra  real  cort  e  lo  pua^  antich  absent  per 
Ulre  Tolem  lo  dítofiiei  esser.regtl:  e  aquells  da  son  ofCoi 
tieeaciea  de  partir  de  la  cotí  denar  pusqoen  e  punir 
aqoelb»  de  sonoffici  si  fallit  hauraíi  es  lur  ofCci  de  la 
C|mlacio  düo  mes  o  menys  segons  lo  delecte  que  fot  ban- 
rao.  £  folem  encara  los  dits  algotzirs  esser  estrets  de  fer 
•  Boa  Bagvameat  que  en  lo  dit  Iw  ^oCBci  se  hauran  be  e 
Kabnetit  e  les<  confessions  processea  5eateBCÍes  e  tots  altres 
euntaménts  que  dayaot  elb  se  faran  aecnats  tendrán  e 
bomeoatge  fer  encara  que  tot  dan  noatre  e  de  noatra 
persona  Jii  lot  lur. jyoder  esquivaran  e  que  tot  proGt  nostre 
e  de  nostra  persona  que  a  lur  noticia  penrendra  a  nos 
coa  putf  tost  poran  revelaran  e  que  no  han  fet  ne  íaran 
alscuoes  coses  perqué  les. .cpsea.  desús  dites  no  pusqnen 
coiDpIir. 


Ddi  Hrnnmi  éld  offei  id 


Per  tal,  que  sía  obviat  ft  propinquitut  sovinerament  inhe^ 
rent  de  fugir  ab  delata  per  temor  de  penes  emposadores 
deis  crims  comeses:  per  90  en  la  nostra  cort  per  los  cri- 
minases pendre  al  offici  del  algut^r  voit  homens  destinam 
los  qoals  volem  que  sien  guardes  deis  presoners  o  encar- 
cerats  en  nostre  carcer  real  per  ^o  que  deis  criminoses 
o  altres  presoners  qui*  en  lo  nostre  carcer  serán  pugaa 
teñir  justicia  e  fer  dret  ais  clamants :  los  quals  bomens  al 
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algotzir  maiianí  esser  sotsmeses.  No  tan  sotámeot  empero 
loa  díts  homens  a  manament  del  algutzir  ana  eDcara  a 
manament  deis  nostres  mayordomens  deb  camarlenchs  del 
canceller  del  maestre  racional  o  de  qualse?ol  daquelh  o 
dalcun  de  nostre  conseyl  degen  pendre  e  guardar  aquellos 
persones  que  per  qualsevol  4els  sobredits  lus  sera  manat : 
pero  sens  manament  del  algutzir  absolvre  alcnn  d aquella 
no  gosen.  E  que  aquells  presooers  qut  per  nos  o  nostre  con- 
sell  sera  ordonat  punir  segons  lo  delicte  en  que  sera  cahot 
manám  ella  roateix  al  locb  on  la  sentencia  sera  ordonat  per 
dar  menar*  degen  ab  bones  presohs.  £ncara  los  dits  homens 
?olem  esser  diligente  <]ue  cant  nos  oorendra  daralear  per 
la  ciutat  o  en  altre  manera  sí.  ja  per  cami  no  efe  los  dils 
homens  o  dos  almenys  lo  nostre  carear  provebir  de  guardes 
sufficienta  davant  nos  ab  verguea  congruenta  tagen.  En 
apres  manam  quels  dits  homens  del  algotzir  porten  axi  con 
a  senyal  de  lur  offici  vergues  e  aquells  estiguen  ^  a  la  porta 
forana  de  nostre  hostal  per  guardar  que  si  barayla  si  es-* 
devenia  poguessen  no  esperat  manament  de  ncgun  los 
barallants  pendre.  Encara  que  les  besties  a  la  porta  forana 
de  nostre  hostal*  teñir  no  leien*  per 'manera  que  ais  entrants 
e  ixents  de  nostre  hostal  carrera  e  entrada  fos  embargada. 
Manám  encara  quels  dits  homens. del  atgutiir  en  lo  comen- 
Cament  de  la  recepoio  de  lur  offici  sagrament  e  homenatge 
facen  al  algutzir  primerament  reebut  en*  kffici  e  en  ab- 
aencia  daquell  al  altra  que  ben  e  Kalment  guardaran  los 
encarcerats  e  que  en  lur  offici  frau  ne  malieia  no  con^ 
sintran  ne  farad  ne  per  aliviament  de  presons  o  de  carcer 
alcana  cosa  no  demanaran  ne  reebran. 
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ACI  GOlIBNfA  LA  TBRCBBA  PABT  DEL  LIBEB. 

Dd  CancdUr. 

Per  tal  cor  utagestat  real  de  gran  moit  grao  es  exal- 
tada e  molteft  vegades  en  gran»  negocia  se  gira  per  co  les 
tetres  della  proceents  son  peí'  jubi  de  hom  excellent  cor- 
regidores  e  a  forma  congrua  de  dret  e  de  raho  tomadores. 
£  axi  manam  per  aquesta  profitosa  sanccb  que  en  la  nostra 
cancellaria  haja  un  canceller  lo  qual  folem  esser  arque-^ 
hiake  o  bisbe  qui  sia  doctor,  en  leys  e  en  cas  que  arque* 
biabe  o  bkbe  doctor  en  leys  no-fos  volem  que  altre  doc- 
tor en  légano  contrastant  que  prelat  no  sia  siá  reebul 
qui  les  U0^  nostres  liger  e  corregir  a  forma  sufficient  re- 
duyr  e  de  sa  man  propria  en  la  fin  de  cascuna  ab  menys 
letres  que  pora  son  iiom  sotsescriure  sie  tengut  e  sotses- 
crítes  per  un  escriva  de  manament  o  de  registre  o  per  lo 
missatge  de  verga  de  la  cancellaria  o  per  altre  porter  tra- 
metre  aquelles  decontinent  no  oblit.  Tota  hora  pero  se 
guart  que  en  lo  manament  do  cascuna  de  aquelles  sia 
contengut  que  son  roanades  per  nos  o  de  part  nostra  ais 
escrivans  de  manament  de  nostra  escrivania  per  alcun  de 
nostre  conseyl  o  secretaris:  e  encara  aquelles  que  per  nos- 
tres  oydors  serán  provebides  o  manades  justicia  tan  soia- 
ment  contenents  e  comissions  de  aquella:  pero  sia  diligent 
e  attent  que  aquelles  que  gracia  contendrán  qualque  qual 
a  la  cancellaria  venguen  closes  ab  lo  sagell  daquell  qui 
manades  les  haura  segellades  en  la  clausura :  e  en  lo  ma- 
nament daquestes  sia  contengut  con  serán  vistes  per  aquell 
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qui  les  haora  manodes.  Sia  encara  diligent  de  totes  aqaelles 
coses  les  qaals  a  la  cancelláría  vostra  pertanyer  en  alcuna 
cosa  sien  conegudes :  volents  pero  que  si  per  nos  sens  míjan 
o  de  part  nostra  per  alcun  de  nostre  conseyl  o  deis  §ecre- 
taris  son  manades  o  per  los  oydors  axi  con  per  lur  offíci  ells 
poder  manar  harem  ordonat  no  contrástant  que  de  part  nos* 
tra  nos  manariem  al  damunt  dtt  canceller  o  vicecanceller  o 
ab  escrivans  de  la  dita  escrivania  o  a  alcun  dells  alcunes 
letres  les  quals  injustes  o  per  qualque  matiera  no  degudes  a 
arbitre  del  canceller  Tepulades  recus  aytals  letres  subsígnaí 
ai  donchs  lo  segon  manaihent  nostre  de  certa  «ciencia  noy 
era  subsegúit.  En  aprea  per  tal  c(»r  a  aquell  al  qual  ^o  que 
es  mes  satórga  (O  que  menys  es  oensentii*  enich  no  repu- 
tam  letres  justicia  contenens  encara  summaria.^pedicio  o 
sens  plet  per  son  propri  rooViment  manar  e  8ubii^{iiir  pusca 
aii  con  les  manades  per  los  altres  se  esguarda  poder  cor«- 
regir.  Guartse  pero  de  la  present  concessio  en  tal  manera 
no  abus  quel  ofGcí  deis  oydors  sen  pogues  aniehilar  o  en 
qualque  manera  evidentment  embargar.  E  per  tal  que  oltre 
la  nostra  ordi  nació  alcuna  cosa  per  nostre  protonotary  o 
per  alscuns  deis  escrivans  de  la  dita  scrivanía  per  cartea 
ó  ietre^  en  aquella  faedores  no  sia  atrobada  o  feta  lo  dit 
canceller  transcrit  de  la  dita  ordinacio  e   de  les  coses 
faedores  per  k>s  dits  vicecunceller  protonotary  e  altres 
scrívans  de  la  nostra  scrivania  ab  si  tener  no  ometa.  E 
•per  tal  con  en  nostres  conseyls  per  los  nostres  conseylers 
ea  les  coses  deidores  per  ells  conseylan  sia  orde  degut  per 
rabo  observador:  dueiti  statuydor  ab  aquest  eiiicte  que  tola 
hora  que  en  nostres  conseyls  se  discutirán  alscunes  coses 
sobre  les  quals  cascun  deis  conseylers  clergues  tan  sola- 
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ment  o^  cascun  del»  eonsey lers  qaals  que  qutls  dir  son 
coosejl  convendrá  lo  dit  canceller  injonga  primerameirt 
ab  aUres  que  no  ais  majors  que  diguen  ^o  que  sabrán 
consejlao  car  meylor  es  que  los  díts  deis  alti'es  sien  cor- 
regils^  per  los  dits  subseguents  deis  majors  que  si  los  dito 
deis  majors  se  corregien  per  los  dito  apres  subseguito  deb 
allres :  e  si  els  mayors  primerament  dehien  aquellos  cosei 
que  veonen  esser  conseyladores  per- aventura  aytal  occa- 
sion  d^  mala  ábsordidat  se  donaría,  quels  altres  no  volento 
per  favor  o  no  gosans  per  temor  partir  daquelles  lexarien 
a  dir  aquellos  coses  les  qüals  cogitarien- esser  conseyiadorea 
lenteptment  propri.en  oroaaieiit  subvertens.  En  apres  volem 
qoel  canceller  ordon  les  altres  c^ses  les  quals  present  nos 
en  lo  coQSeyl  sarán  faedores  manera  de  estar  e  de  propon 
sar  e  seoslifinto  coses  esguardanto  aqui  estaments  de  per- 
sones segoiis  la  nostra  ordinacio  sobre  a^  feta  de  la 
qoal  copia  ab  sí  baja:  e  encara  espedicions  de  supplicaciona 
escrividores  en  les  foranos  parto  dicte  e  aordon  aegons 
que  sera  concordat  e  atorgat  per  nostra  real  magestat. 
£n  apres  respostes  faedores  en  lo  dit  con^yl  de  part  nos- 
tra quals  que  quals  si  donchs  a  altre  daquells  espressament 
aquellos  no  cométiem  de  paraula^  fer  sapia  si  esser  obligat. 
Volem  encara  si  alcun  don>estich  noftre  mostra  a  ell 
albara  del  panicer  major  nostre  con  la  sua  bestia  sera 
morta  en  servey  nostre  o  del  cavalleriz  nostre  con  sera 
retada  a  la  cort  nostra  per  aífollada  albaran  sagellat  ab 
son  sagell  manam  ell  sia  tengut  manar  fer  cartea  debito-* 
ríes  si  es  cavall  de  sinquanta  libras  barchelonesas  e  si  es 
rocín  de  vint  y  sinch  libras  e  si  muí  o  palafre  de  quinse 
libras  les  quals  al  tresorer  nostre  sien  endregades;  Orde- 
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Dans  eticara  e  volenU  a  son  offici  pertanyer  que  tots  quals 
que  qnals  ais  qoals  public  offici  de  jiidicatara  o  de  Dotaría 
sera  atorgador  de  la  sufficiencia  e  de  les  al  tres  coses  de- 
cents examin  diligentmet  e  aqBeils  los  qnals  snfficients 
venra  esser  espeech  liaran  a  ells  loffíci  destinat»  Si  empero 
sésdevenia  lo  dit  canceller  per  alcnn  cas  no  poder  seguir 
lá  nostra  cancellaria  lavors  lo  loch  sea  al  nostre  vicecan- 
cellar  cometre  no  ometa.  Declaram  a  ell  esser  sotsmeses 
prelats  capellans  clergues  doctors  savis  en  dret  de  conseyl 
o  de  casa  üostra  estants  en  los  cases  empero  en  ios  quals 
DO  contradien  canoniqaes  sanccí^ns  e  los  oydors  e  ios 
promovedors  cavallers  scrírans  nostres:  los  escrivans  pero  al 
maestre  racional  de  nostra  cort  per  rabo  de  son  offici 
sotsmeses  tan  sólaroent  foragitats:  e  a  aquesta  licencia  de 
partir  de  la  nostra  cort  segons  que  a  ell  ser^  jj^  puscha 
donar  exceptáis  aquells  qui  de  nostre  conseyl  aeran  enno- 
bleits  cor  ais  resplandents  conseylers  nostres  e  secretara 
scrivans  per  nos  tan  solament  es  aytat  licencia  censen  ti-* 
dora.  £  pusca  lo  dit  canceller  los  sotsmeses  a  aquell  si  haura 
trobats  elb  negligenis  en  lur  offici  corregir  a  quitaqm  de 
un  mes  o  enjus  segons  que  a  ell  sera  vist  faedor  perdedora 
condempnan.  E  per  tal  que  be  e  lialment  les  coses  dainunt 
dites  sien  perfetes  per  lo  dit  canceller  lo  dit  canceller 
sagrament  a  nos  fer  ^ia  estret  que  en  totes  les  coses  da- 
munt  dites  lealment  se  haura  e  que  res  no  ha  fet  per 
que  al  dit  sagrament  inviolablement  observador  pusca 
obviar.  Encara  no  oblit  deis  escolans  de  la  cappella  e  de 
la  almoyna  e  deis  infanta  qui  de  la  almoyna  son  nodrits 
sagrament  e  homenatge  reebre  que  per  fet  o  conseyl  dells 
damphatge  a  nostra  persona  no  venra  mayorment  per  aque- 
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tta  mes  que  clb  conlracten  c  que  nos  encara  contraclam 
«  ^  res  no  lian  fet  ne  faran  per  que  les  coses  damunt 
éta  no  pasquen  fermamcnt  observar.  Encara  que  con  de 
Mitre  coBseyl  segons  nostra  ordonacio  deis  conseylers  esser 
M  naccit  folem  quel  sagrament  damunt  dit  segons  que 
ea  la  dita  ordonacio  es  ordonat  a  nos  faca  ab  acabament. 

Dd  VkecanceUer. 

Coa  huiiiaiia  fragilitat  no  sufira  usar  hom  de  continua 
auMtat  corporal  cobeejants  quel  offici  no  poch  de  nostra 
taacellaría  en  la  qual  tots  los  negocis  justicie  concernents 
ioi  qaals  a  la  nostra  cort  devoluts  son  espeegadors  per 
akan  aceident  no  pusca  freturar  de  governador :  empera- 
Bior  daco  ordonam  qocn  la  dannunt  dita  cancellaria  un 
kom  fcel  e  espert  lo  qual  sia  doctor  en  Icys  apres  lo  can- 
celler tía  posat  qui  no  ligat  de  oegun  ligam  de  sacre  ordc 
per  tal  que  co  que  per  aventura  per  lo  canceller  en  cas 
que  fas  archebisbe  o  bisbe  o  altre  prelat  o  clcrgue  qui 
an  críminals  coses  fer  no  poria  per  aquest  sia  supplit.  C 
per  tal  que  en  la  dita  cancellaria  totes  coses  degudament 
áen  fetea  engir  aquelles  aprcs  lo  canceller  entena  ab  aca- 
bament. Encara  ell  volem  havcr  diligencia  que  les  letres 
ksqoals  sobre  les  supplicacions  son  manadcs  complídament 
coDtenents  lo  fet  en  la  supplicacio  contcngut  sien  dili- 
gentment  espatxades  en  tal  manera  que  en  acó  defl'alliment 
lo  qaal  a  nostres  gens  greuge  no  pocli  poria  donar  no 
aia  atrobat.  Ordonants  en  aprcs  que  tota  hora  que  sesde- 
Teoga  Dostre  canceller  no  poder  seguir  nostra  cancellaria 
aqueiies  coses  que  per  lo  dtt  canceller  son  ordonades  e 
TOMO  Y.  8 
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allres  coses  faedores  en  loffici  ^e  la  dita  caDCcUaria  lo 
dit  vicecanceller  teñir  e  complir  en  totes  coses  no  ometa 
e  totes  les  altres  coses  les  quals  lo  dit  canceller  en  escrit 
haver  es  tengut  ab  si  en  escrit  haver  no  releix.  £  los 
sagraments  los  quals  lo  canceller  es  faedor  lo  vicecanceller 
a  nos  faca  ab  acabament. 

Dd  ofjici  del  Prtdhonotari  tinent  los  segells. 

E  si  de  la  provisio  e  subsignacio  faedores  en  les  cartes  o 
letres  e  privilegis  de  la  nostra  cort  real  proceydores  perso- 
nes dignes  letrades  e  sufficíents  ab  cura  diligent  havem 
ordenades  per  tal  que  les  continencies  o  tenors  de  aquelles 
degudament  segons  que  a  la  nostra  celsitut  se  pertayn  ei 
justicia  per  totes  les  sues   parts  sien  ^fundad es :    no   al 
menor  soUicitut  es  per  nos  perpensador  que  a  custodia  < 
guarda   deis  nostres  segells  en  los  quals  la  nostra   rea 
magestat  es  presentada  e  per  impressio  deis  quals  les  dite 
letres  e  cartes  son  obeydes  e  segellades  e  encara  a  cor 
reccio  e  a  esroena  de  aquelles  si  en  bella  retorica  o  bo 
lati  e  juxta  lo   nostre  estil  serán  corregidores  una  bou 
persona  de  feeltat  aprovada  e  almenys  en  sciencia  grama 
tical  be  inslruyda  per  nos  volem  esser  aordonada.  Perqi 
volem  e  ordonam  que  en  la  nostra  scrivanía  sia  un  escri 
bo  e  sufficient  qui  tots  los  nostres  segells  e  la  bulla  ten, 
salvant  lo  sagell  sacret  lo  qual  per  los  nostres  camarlenc 

teñir  havem  declarat  qui  protonotari    tinent   los   nosti 

• 

segells  volem  esser  nomenat  lo  qual  totes  les  letres  q 
de  casa  del  canceller  o  vicecanceller  a  la  scrivania  vendí 
signades  per  nos  o  nostre  canceller  o  vicecanceller  o  al 


(  "5  ) 

persona  a  acó  ordenada  registrar  per  ios  ajudants  de  la 
scrÍTinia  faca  e  apres  aquelles  ab  lo  registre  conprou  e 
oorregesca  si  a  vertader  latí  serán  esmenadores  e  trebayl 
e  proveesca  diligentment  que  ben  e  ornadament  segons 
qiies  oonve  sien  dictades  e  puys  aquelles  segellar  fa^a  e 
efpeech  ais  demanants  aytant  con  ell  pora  efTectualment  e 
seos  triga.  Guartse  empero  que  letres  alcunes  no  segell 
salfant  aquelles  que  on  lo  manament  en  lo  dors  de  la 
letra  veura  per  nos  o  alcun  de  nostre  conseyl  de  part 
Dostra  o  per  los  secretaris  scrivans  esser  manades :  en- 
cara aquelles  que  per  los  oydors  nostres  serán  provises 
jiiticia  tan  solament  contenents.  E  per  tal  que  totes  oo* 
sea  segons  nostra  volentat  mils  proceesqaen  al  dit  proto- 
Botari  nostre  manam  que  alscuns  rescríts  privilegis  per- 
petuáis confermacions  <fe  privilegis  o  donacions  de  coses 
no  mobles  o  de  jurediccío  contenents  segellar  no  pre- 
somesca  si  donchs  de  nostra  boca  a  la  sua  manament  dago 
no  haYia  o  ab  lo  segell  de  nostre  anell  closes  e  segella- 
des  no  vehia.  Volem  encara  c  ordonam  que  de  totes 
aqoeiles  letres  cartes  e  privilegis  que  de  la  nostra  scri- 
fanía  eziran  reeba  lo  preu  e  salari  lo  qual  sobre  les  taxa- 
€Íon8  'de  les  letres  havem  ordonat :  e  per  tal  que  aquell 
fosca  mils  inviolablement  observar  volem  que  copia  de 
aquell  en  si  tinga  e  de  la  moneda  que  daqui  exira  caft- 
án «yn  ¥olem  ell  eompte  retre  al  maestre  nostre  racio- 
nal. E  sí  alcunes  letres  taxadores  a  arbitre  serán  qui  en 
k  dita  laxacío  declarados  no  sien  lo  dit  protonotari  nos- 
tre obsenrada  moderacio  e  taxacio  congruent  aquelles  a 
aribítre  seu  taxar  pusca  cor  la  consciencia  dell  sobre  ago 
de  tot  en  tot  carregam.  Volem  encara  que  ais  escrivans 
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de  maDameni  en  fer  totes  escríptures  faents  per  la  ooi* 
tra  cort  e  ais  ajudaots  de  la  scrivaoia  en  totes  les  co- 
ses que  al  ofiBci  de  la  scrivania  se  pertaoyeo  nanar 
pusca :  e  si  en  acó  serán  negligents  qne  aquella  en  la 
quitacio  de  sinch  dies  o  mcnys  per  eascuoa  vegada  que 
en  acó  fallit  hauran  cascun  delb  punir  puscha.  Volem 
encara  que  tots  los  dits  adjudants  de  la  scrivania  en  totes 
aquelles  coses  que  al  officí  se  pertanyen  lo  dit  protonotari 
nostre  obeyr  sien  tenguls.  Alorgam  encara  a  ell  que  ai 
los  correus  nostres  engir  lur  offici  exercidor  negligents 
haura  trobals  pusca  ells  de  la  quitacio  de  quinse  dies  o 
meyns  punir  segons  que  a  la  sua  discrecio  haura  vist  fae- 
dor.  E  perqué  a  ell  gran  fe  li  es  comesa  en  teñir  nos«« 
tres  scgells  e  per  rahon  de  son  offici  moltes  vegades  ab 
nos  ha  a  contractar  volem  que  lo  sagrament  a  nos  fafa 
lo  qual  lo  vicecanceller  a  nos  prestar  es  tengut. 

Deis  Scrívans  de  manament  de  la  nostra  icrivama. 

La  escrivania  nostra  cobeejants  en  tal  manera  disposar 
que  a  tots  per  birs  negocis  en  aquella  anants  despatxada 
cxpedicio  sia  appareylada  e  per  tal  quel  offici  del  eácriore 
pus  leugerament  e  pus  perfeta  sia  complit :  sanccim  e  or- 
donam  que  daqui  avanl  en  la  dita  nostra  scrivania  ordi— 
nariament  sien  dotse  scrívans  de  manament  hons  e  sufB^ 
cicnts  e  feeis  qui  letres  escrisquen  e  totes  altres  escriptu«> 
res  a  la  scrivania  pertanyents.  Encara  volem  que  en^  les 
lelres  les  quals  sobre  supplicacions  serán  atorgades  es  fa* 
ran  lo  fet  en  la  supplicacio  contcngut  hrcument  dins  me- 
ten en   suma   no   que  la  supplicacio  segons  que  jau   hi 
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eMlocMjQen.  Volem  encara  que  en  les  lelres  ee^rividoreí 

degirii'  manera  senren  segons  la  nostra  ordinaeio  sobvr 

la  dita  manera  de  scríure  ja  Teta   la  qnal   per  los  dib 

semaM  en  escrit  manam  haver.  Manam  encara  que  ama« 

mmeiil  de  tota  de  nostre  conseyll  encarn  del  canceller  e 

ncecaneelier  nostres  fet  de  part  noatra  o  per  loa  oydon 

e  lecretaria-  escrívana  sens  nostre  manament  segons  que 

il  offici  delia  pertayn  lelres  e  allres  scriptures  a  ells  in- 

janctéi  facen:  roas  los  noms  daqaells  qai  les  letres  de  pa^ 

perfér  hanran  manad és  en  aqaelles  posen  so  ea  en  aquesta  * 

flMBaFa  que  on  lo  sagell  deura  esser  posat  meta  son  nom: 

Té  aytal  per  manamefU  del  senyor  rey  fet  a  mi  per  aytal. 

Earara  qne  qnan  prtvitegi  o  carta  de  pergami  nos  a  quals- 

qie  quak  o  de  jaique  atorgament  farem  ab  sagell  pen- 

dant  manam  que  en  U  jusaoa  part  co  es  en  la  partida  on 

se  comen^  legir  sots  lo  doblench  de  la  dita  carta  o  prn 

lüegi  son  nom  per  les  paraules  desús  dites  escrisqua  ajus^ 

tant  que  aquell  qui  la  haura  manada  la  ha  vista  e  regó- 

íiegúdñ,  Volem  empero  qne  quant  se  manaran  a  ells  prí- 

vilegís  o  letres  per  alscuns  de  nostres  conseylers  de  part 

oostra  qnalque  gracia  o  justicia  favorable  contenents  ans 

que  aqaelles  letres  sagelladores  sien  portades  les  mostren 

a  aquella  qui  les  hauran  ménades  per  tal  que  aquclls  ma- 

nanls  tegen  si  segons  nostre  manament  proceexen  e  en 

lo  dtt  inanafment  se  contenga  aii  con  damunt  es  dit  qu( 

aquelles  han  vistes  e  regonegudes.  Ajustants  en  a^o  qu( 

eo  lots  privílegis  o  cartes  de  donacio  perpetuáis  per  nos 

aUrgadores  qui  ab  sagell  flaho  o  ab  bulla  serán   ségella-r 

dores  sots  la  derrera  linea  del  dit  privilegi  o  carta  ser^i^ 

eacrit  nostre  senyal  ab  titols  de  tots  nostres  regncs   o 
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comtats  segons  (^ue  dejtis  appar :  e  apr^  sínch  ^nems  de 
testiroonis  de  les  pus  nobles  e  assenyalades  persones  que 
ladoncbs  en  nostra  cort  pésenla  aeran  jaisia  que  al  dit 
atorgament  presento  no  serán  estados:  e  subseguent  lo,de-* 
nyal  e  clausura  del  scríva  nostre  qui  lo  maiiament  del  dit 
atorgament  haura  reebut  e  norresifieyns  lo  manament  acos- 
tumat  axi  com  se  segoix :  Smyai  ^  den  Pere  per  la  gra-- 
cia  de  Deu  rey  Darago  de  Valencia  de  Malhrea  de  Cerdenya  e 
de  Córcega  e  comte  de  Barsalona  de  Bo$$eUo  e  de  CerdaM/a. — 
Teüinumios  $on. — Arnáldo  orckebiAe  de  Tarragona. — Infaní^ 
en  Pere  conUe  eíc. — InjmU  en  Jacme  eU:r^nfoM  en  Bamen 
Berenguer  comte  etc.  — Sansco  bUbe  de  Tarofona.^^^Sen^ 
yal .  den  Mateu  Adria  protonctari  ét  tmeni  loe  iegdU  ele.. 

—  Mathens  Adriani  mandato  Domini  regU-  qui  eam  vidit. 

—  Con  empero  los  oyddra  daquelles  cúm  les  quals  pee 
raben  de  lar  ofQci  uaar  per  nostra  potestat  o  nó  deina^ 
nada  nostra  serenttat  espeegar  poden  ietres  hauran  mé- 
nades per  aquel  les  coses  les  quals.  en  les  suppUcacions  mtr 
nat  hauran  escriure  los  nomps  daquells  en  lo  loch  damunl 
dit  de  la  letra  posar  no  ometen  en  aquesta  manesa  $o  ea: 
Per  los  oydors.  E$crisquen  encara  les  Ietres  lesquala^per 
la  part  deis  dits  oydors  per  rabo  de  lur  offi^L  a  qiiaisque 
persones  sendregaran.  £ls  damunt  dits  pero .  escrivana  vo-* 
lem  esser  sotsmeses  al  canceller  e  vicecanceller  nostrea  et 
al  protonotari  e  tenent  los  segells.  En  apres.  guárdense 
los  esccivans  damunt  dits  que  Ietres  ni  altres  scriptores  e 
lur  offici  pertanyents  a  alcun  scriure  no  comete»  sino  tao 
solament  ais  seus  escrivans  e  deis  secretaris  nostres  ea 
aquell  cas  que  a  scriure  les  coses  damundites  bastar  no 
porien.  -Guárdense  encara  que  les  scriptures  les  quals  elk 
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Carral  per  altres  no  puguen  esser  esguArdades  o  vistes  ne 
ttanserít  de  letra  atcuna  prenedor  deis  registres  o  daltres 
seríptures  de  la  serivania  sino  de  consentiment  del  can-^ 
eeiier  o  vicecaneeller  o  protonotari  nostré  a  alcnna  per- 
sona fer  o  liurar  no  gosen.en  alcana  manera.  Manam 
encara  quels  daoiunt  -dits  scrívans  sagranient  presten  e 
facen  al  canceller  nostre  si  lavors  present  sera  con  al  offici 
serán  feebuts  o  ell  absent  al  vicecanceller  q«e  en  iur  offici 
be  e  feelment  se  hauran*  e  res  per  letres  o  per  altres 
seríptures  les  qaals  per  Iur  ofiBci  scriure  serán  tenguts  de 
les  gens  no  reebran  sino  vuit  diners  de  carta  graciosa  de 
la  moneda  que  corra  en  la  térra  .on  som :  encara  que  negu- 
na  CiTor  desaordenada  a  alcun  no  darán  sobre  aquellos  coses 
^ae  pertanyen  a  Iur  offici  e  que  neguna  frau  en  lurs 
seriptores  no  faran  o  posaran  ne  a  algún  aquelles  coses  les 
quab  deh  secrets  nostré»  p^  rabo  de  Iur  offici  ells  saber 
sesdérendra  no  revelaran  mas  aquells  secretament  tenran. 
E^si  per  aventura  en  nostre  c'onseyl  per  rabo  de  scriui'e  o 
per  altra  manera' ells  enteresser  sesdevendra  aquelles  coses 
que  aqui  oyrano  percebran  ab  si  secretes  tenran  a  negun 
no  retelans  :  e  que  per  élls  res  no  es  fet  nes  fara  per  que 
lo  sagrafnent  no  puga  esser  observa t. 

Ddé  AjudarUs  de  la  nostra  serivania. 

Esguardants  ab  dreta  consideracio  qué  axi  per  la  nos- 
Ira  magnificencia  privileg^s  cartas  e  letres  grades  e  pro- 
líisíons  per  diverses  manaments  son  tot  dia  atorgadores 
e  aquelles  son  per  dreta  justificacio  abans  que  de  la  nos- 
Ira  corl  isquen  per  certa  persona  veedores :  uorresmcnys 
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a  tolré  (ota  occosio  de  mudar  la  subataocia  o  falsificar 
aquelles  retinents  transumpts  a  perdurable  memoria  en  la 
nostra  cort  real  de  aquelles:  provehir  entenem  que  certea 
persones  sien  ordonades  per  nos  e  eletes  per  loffici  déla 
quals  sien  les  dites  coses  ei^  los  nostres  registres  acritea 
e  meses.  Perqué  volem  que  en  la  dita  scrivauia  oltra  loa 
escrivans  de  manament  per  nos  ja  ordenáis  sien  vmit  scri- 
yqns  los  quals  |djudants  sien  appellats  los  quals  volem  esser  , 
eslrets  de  registrar  privilegis  caries  leires .  scrif  tures  en 
nostra  scrivania  e^peiegadores  e  encara  scriure  e  fer  en 
bona  forma  caries  leires  e  altres  ^riptures  de  la. nostra 
cort  segons  e  ^qr  la  manera  <|ue  a  aquells  sera  injunt  per 
lo  canceller,  o  vicecanceller  o  protonotari.  Manants  ais  dijla 
adjudanis  que  assiduaxnent  demenire  que  serán  en  la  cort 
servesquen  e  csiien  en  la  dita  Krivania  e.  obeesquen  en 
totes  coses  e  per  totes,  ais  canceller  e  vicecanceller  e  priH 
tonotari.  E  si  los  dita  adjudanis  ^ran  en  les  dites.  cosea 
.  desobedienis  o  lo  servey  de  I9  scrivania  ab  diligencia  no 
Taran  los  dits  canceller  vicecanceller  ol  ^protonotari  ei^ 
alisencia  delh  pusca  aquells  punir  de  la  quitacio  de  iiqi 
mes  o  de  nienys.  £  res  no  menys  volem  los  dits  ad|udanta 
teñir  secretes  aquelles  coses  que  escriuran  transladaran  o 
registraran  si  aquelles  coses  comanades  lurs  serán  en  secret 
per  lur  major :  e  facen  sagrament  en  poder  del*  canceller 
o  en  absencia  dell  al  vicecanceller  que  en  lur  offici  be  e 
lialment  se  hauran  e  que  re;s  no  han  fet  ne  faran  per 
que  lo  dit  sagrament  no  puxen  teñir  e  aquell  fermamenk 
observar. 


Dek  UUuiUges  de  v^rga  de  la  canceUaría. 

Ceosiderants  que  engir  la  premineDcia  del  offiqi  de  la 
Mitra  canceilaría  real  raanaments  diversea  soo  daqiiella 
eoatiniHiiiiefit  enaiMdors:  per  tal  a  execvcio  daqoelts  digna 
eosa  essér  pensam  que  certes  persones  qui  tota  bora.a) 
caneell^  e  en  ia  9ua  absencia  al  vicecanceller  x>n  que  iian 
eslants  en  ia  nostra  cort  davant  vagen  &  los  dits  roanaments 
ex^esquen  sien  deputades.  Perqué  ordenam  que  a  les 
danont  diles  coses  complidores  sien  destináis  tres  homens 
hoBB  e  sttfficients  qui  missatges  de  verga  sien  nonienats  loa 
qials  tota  hora  que  lo  canceller  en  la  nostra  cort  sera 
present  e  ell  absent.al  vicecanceller  on  que  irán  devaot 
vagen  e  los  manaments  daquells  e  encara  de  qualsevol 
altre  de  nostre  conseil  e  del  jQOStre  protonotari  e  encara 
deb  oydors  con  a  ells  de  part  nostra  serán  injuncts  exe- 
gpesqoeo  ab  acahament,  Aquests  empero  al  nostre  cance- 
ller si  present  sera  o  ell  absent  al  nostre  vicecanceller  en 
lo  reebiment  del  seu  offici  sagrament.  faran  que  son  ofifici 
ben  e  leyalment  exerciran  e  la  salut  de  nostra  persona 
per-  son  poder  conservaran  e  que  res  no  han  fet  ne  faran 
per  que  les  coses  damunt  dítes  no  pugnen  ferpument 
observar. 

»      ' 
JDel  Cdfador  de  la  cera  perds  segdls  pendents. 

Perqué,  impressto  de  segells  pendents  ab  cera  calent 
deu  esser  feta:  per  tal  al  apparellament  de  aquella  un  hom 
boq  ^  espert  volem  esser  per  nos  ordenat  qui  calfAdOF 
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de  cera  sia  nomenat  lo  qual  calfara  e  apparellara  cera  a 
ops  deis  segeib  pendents  qni 'en  lés  caites 'que  en  nostra 
scrivania  sespatxaran  son  penjadors.  Encara  cubertés  faga 
ais  segellS'  qui  en  les  letreS  de  pápeñr  séraii  posadórs.  'E'  con 
oaminarem  tots  tempsab  les  azeinbles  que  los  nostre^ 
áegelb  e  registres'  portaran  vag»:  e  regonexara  w  esser 
sotsmes  al  nostre  prototiotari  en  totes  toses  tocants  lo 
senrey  de  la  nostra  scrivania  lo  qnal  lo  dit  protonotari 
J^Qsc'a  pnnir  eri  la  ((uitaciú  de  deu  diés  o  enjas  segons  la 
qtialitat  del  exces  sí  eo  son  officí  exercir  aqoéll  baara 
trohtt  negligent.  E' continnamént  enia  scrivania  estiga  e 
dáqot  nos  partesca  sens  licencia  del  dit  protonotari:  leaf 
eáficeller  sagrament  faga  lo  qCral  al  canceller^  los  misalg^ 
Aft^  verga  d&munt  dits  prestür  son  tenguts.  ' 


Offid  áds  Sagéltaáúr$  de  lé  icrkama 


Experiencia  demostra  que  les  gents  que  Deu  bancreadéa 
aten  suRictents  pero  no  a  totes  coses.  Bcon  nos  liajam  ja 
óf^nat  de  teñir  scrivaiiB  e  sia  neeessarí  que  pet  fer  i^nlles 
de  or  e  de  plom  e  de  ^egells  de  majestat  e  al  tres  segélls 
áfités  persones  bi  sien  deputádes:  per  go  órdonam  que  dues 
(Mftrsbnes  deis  pus  sufficients  del  registte  de  la  nostra- scrivih 
nia  sien  per  nos  deputades  los  quals  segelladors  de  la  nos- 
tra scrivania  sien  nomenats  los  quals  sien  tenguts  de  fer 
les  coses  datdll  scHtes  f  coes  que  tot^  los  dies  cori  loffici 
del  comprobar  se  fara  la  un  de  aquel Is  go  es  lo  primer 
iá  h'  dit  offici  reebut  e  én  derallimeñt"  de  aqüell  lahre 
ápres  reelmt' lia  en  1$  dita  scritania  prop  del  riosiré  ipro^ 
9  ,  tboiKÍtiiri  tf  son  'lochtinertt  per  sbgeHar  totes  lesJetresb 
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.  Cierto  de  pergum.qne  en  la  dita  sdrífania-se  haurai^a  e»» 
pecgar  «egiM»  que  per  .lo  noslre  proUienotárr  ú  90»  leth^* 
tineat  les  sera  maiiai:  e^i  abdcno»  hi  serán  la  un»de  aquella 
qáí  no  aegellara  sie  lengút  de  acríoi^  les  qnantittits » qoea 
reabran  e  aquellas  qai  en  deuté^  necessammenl  se^baúran 
a  escriare  «n  los  libres  ordotiatas  a  a^  en  la  dtta"B08tra 
serívanía:  e  si  menester  sera  de  ajada  a  comprobar.,  E  en^ 
cara  Mn  tenguts  la  un  almenys  jaure  en  la  dita  scrmiita* 
en  la  cambra  -  on  estaran  nostres  registres  ab  lo  escalfado^ 
dtola  cera  per  qo  que  ei^de  nita  sesdevenie  cas/opporto  ^pof 
lefres  o  caries  sr  bañan  a  segeliar  sien  atrobats  appareHata'» 
de. exerar  lar  offici.  No  tesroenys  yoteas'qoe  sien  teogota^ 
da  fer  los  comtes  áls  correas  de  la  nostra  scrívania  t  dm^ 
tols  aqoelb  qrn  en  la  nostra  Mrivaniase  qvrtaran  segoial 

.  yeoran  esser  fabedor  de  Yeriiat :  e  sien  tenguts  com  ne^^ 
cessari  sera  de  procurw^  córreos  per  trametre  les  riosttea* 
letres:  e  encara  con  se  esdevendra  cas  necessari  et  que  en 
lar  ofGci  non  hauran  a  entendre > sien  tenguts  de  ajudar  a 
regbtrar  ais  scrivans  de  registre:    e  con  nos  caminarem 
sien  tenguts  de  procurar  aczembles  ab  un  del^  V9erguér»de 
la-  nestra  cancellaria  per  jportar  les  registres  e  ]es^taea> 
coses  nece^sáries  a  senréy  de  la  nostra  scrivania  los  quala 
registres  tinguen  en  scrít  per  ínfentarí  e  aquells  sien  ten^ 
gots  teñir  enccki^  e  de  recosirarlos  si  hauran  «mester  adob' 
o  reparacio  e  si  reparacio  hauran  -mester  co  es  aqoells 
qni  irán  en  la  nostra  scrivania  aquells  adoben  e  reparen  & 
adobar  e  reparar 'facen  de-  licencia  del  dit  nostre  plrotbo^ 
notan:  e  si  lo  dit  nostre  prothonotart  a^o  dilatara  fer  a  nos 
alio  sien  tenguts  moltes  yegadea  de  notificamosbo  qaea 
fafam  fer  tro  atant  quey  bajam  provejt.  E  sien  téngala 
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per  caiMi'annr  «b'loff 'cofres  0  encarregoes  dela^noitra 
scfivaf^ía  e  aquelles  dar  bon^recaple:  axi  mateix  sien  teiH 
giKs  de  instar  e  fer  son  poder  áb  un  deis  ferguers  de  lá 
cancetlarla  de  ha^eret^  procurar  bistiies  si  obs  sera  ais  vuit 
serÍTa(DS  de  régÍ6lre  dessns  dits  pera  cavairar  e  aeompanyar 
la  'HOstra  'scrifénía  e  totes  altre^  coses .  fer  que  ñ\  offici 
d^Msusdit'se  pertanyen.  Empero  en  totes  les  dHes  coses  baja 
prerogativa  lo  primer  reebut  en  k>  dít  offici:  e  serán  sots 
obediencia  del  nostfe  proriionotari  et  de  son  loditinentlos 
qfioiis  :^ileUs  eegelladors  pnxen  condempiíar  si  en  iur  offici 
seMi  megligento 'en  4a  quitáeio  de  qoia8e.die8  o  enjos  se-^ 
gm»  la  quaHtat  del  fet:  e  sagraknént  en  poder  del  ean^ 
celler  o  viceoaticeHer  faraii  que  be  e  lealment  en  lo  dit 
offioi^  ae  baoran  e  si  res  sabrán  ques*  faga  contra  nos  o  b 
dret  de  la  tiosbra  scriTania  alto  per  son  -poder  encbntinefrt 
a  nos- lo  n^tifiearan  o  tiotificar  farao. 


JMa  Pr^mowdori. 

V  .    ■  •       •  •  .  - 

Asi*  com  leden  negligencia  les  negocia  aon  deperits  axi 
aasirten  diligencia  los  negocia  fi  bona  réeben.-  Emperaitaor 
da^  offiddels  promovedora  per  diligencia  defequata^moÜts 
negocia  «endrecen  molt  ezpedient  decernim.  Peíqoe.  des 
cávallers  e.4os-su[Rcients  doctora  én  dret  citH  qui  M 
crimináis  causes  si  mesclar  no.  rebugen  volem  esser  proimH 
?edors  nom  convinent  assnmen  de  la.qualitat  del  of&rt 
exercidor  los  quals  damunt  dits  promovedora  los  negocia 
en  n^stre  conseyl  promoguen  daqüelles  persones  les  quaU 
.6ii  ^s  terrea  nostrea  exeeptat  aquella  en  la  cpal'  nos  pre^ 
senta.sareaa  bayer  domicUi  ^eigoarden  dttigencia'baven* 


ñau  espatxades  e  a  eonviiiénts  acabameiftts  perdiiHe».  BiM- 
n  eon  en  •  nosireá  cooseyla  degéní  nostfes  oonseyiters  en 
fuelles  coses  que  han  cooaéllan*  a  dir  covineni  orde  ob- 
aÉrrar  díaposam  ab  aquesta  inolt  aconaeylada  aaiiccio  qne 
tola  henr  qne  en  noslrea  conseyla  alwena  lo  eanceller  e 
viceeanceller  aeran  diacntídea  alscnnea  coses  sobre  Íes  qnak 
cascan  deis  oonseylers  clergues.  tan  solamen  o  cascno  deb' 
donseylert  ;quab  que  qnaia  dir  son  conseyl  oonyenra  to 
{irooMivedor  cataller  qui  primer  %  aquest  offiei  seta  reafant 
lo  qoal  abaent*  lalire  cavaHec  injunga  prímecameot  ak 
^tresque  ais  majofs  que  dignen  co^que,sabraacoínséylan : 
tSor.mib  es  quels  dits  diab  altrea  sien  corregita  per  loa 
dita  déla  roajors  apfes  subseguits  que  si  los  dits  deis  m^joiy 
eien  con:egits  per  los  •  dits  deb  altres  apres  subseguils, 
Ajnstants  encara  v  les  coses  damoni  dites  que  con  sesde- 
▼endra  absena  to  canceller  e  vioecaoceller  eft  nosires  eon- 
aeyb  alscones  coses  esser  espeegades  de  les  qoals  de  páranla 
a  alean  dqa  esser  res^tost  a^  baja  a  íer  k>^  promovedor 
cafaHer  qni  pifimer  a  aquest  offici  sera  appellat  loquai 
absent  a^  fer  deja  laltre  cavaller  si  dooquea  no  hafiem 
roanat  alcuna  vegada  a^  per  altre  nostre  conseyler  esser 
complit.  En  apres  attenents  pertaoyer  de  eadira  4*eal  a 
cnltiváment  de  justicia  per  Lo  Pus  Alt  destinat  que  vetle 
engir  la  correccío  deis  excessos  de  sos  officials  per  tal 
queb  drets  de  la  térra  e  deis  faels  daquella  per  offenses 
de  jvaticia  no  pnsquen  pereclitar :  emperamor  da^  aor- 
dooam  quels  dits  promovedora  nos  cascun  any  opportu^ 
nament  «importuna  que  reformadors  a  les  terres  nostres 
de  les  quals  absenls  serem  sien  tremeses  sollicitar  curen 
ab  acabament  entro  que  erj[ectualment  sien  destinats  o  pcir 


• 


£  eneara  ordeoam  que  de  tres  en  tves  anya  sien  ieagota 

da  sollicitarnos  qoe  noav^obre   lo  maíeaire  oracional  ela 

esprivana  daqueH  officí  ordenem  personen  que  sapien  Yeri- 

tat  loa  eomptes.quel.  maestre  racional  elsescrivans  del  dit 

^affici  reebeh  si  son  diKgenlment  e  le]fal  espatxats :  car.  axi 

€011  totst'losnostrés  feUr  en  que  diners  corren  ^Cenexenen 

lo  4it  ofBci  smt'  esta<en  raho  4|ae- nos  délls  sapiam  si  alio 

iiaoran^  be  ek  idiligeotoieiit  fot.  Yolom  eneara  qne.coo-  de 

^cert  sabrán' en  les  terrea  nostres  de  les  jquak-abseols  serení 

olean  official  oostre  iiiajafUient  jnrediccio  exercen  essér 

menys  sufficient'  decontinoit  ebtro  que  de  sníBeieti  najadi 

•provehit  solUciten  encessantment:  per  les  quala  letres  pro^ 

enraT  folám  tota  hora  que  yytal  cas^sesdovendva  p^  aqaiells 

^ii:aquastes  coses  tota  aquella  que  poran  liagen  diligencia 

^^mra;  En  apres  los  damunt  dits  promovedors  per  sagra**- 

fhent  a  nbs  prometre  sien  tengpts  que  hir  offici  exerciran 

be  e  Caeimeot  e  diUgeot:  sagrament-  pero  facen  lo  qual 

ios  nostres  coñseylers  a'nús  fer  son  astrets  segons  la  fwpíia 

en  ila  ordinacio  nostra  dek  coñseylers:  cxpressada  con  segoiis 

el  tenor  de^ia  dita'  ordinacio  los  damunt  dits  prQaiM>vodoffa 

en  nostres  .conseyls  sión  reebuts. 


Bel$  ^ndrégad0rsrde  la  candencia. 

»  •  » 

>  Per  tal  con  divinal  clemencia  ordena  oadira  la  qwl  tiqai- 
tra  reyal  majestat*  obten:  digna  cosa  es  que  a  aquell  per  ip 
doa  del  qoal  sobrepuyam  de  tot  en  tot  obeescam  en  bomas 
obres  faentse  totes  aquellos  que  adreta  consciencia  con«^ 
trariegen  segons  divináis  enseayan^ents  esquivants.  Peiqn» 
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1m  endrecado»  de  o^tca  conscieocia  reyal  e»er  disporauDd 
bidbese  altres.prelata  e  mae^tre^  eo  tlieologia  e  dectors.eit 
dieoeU  ^  hameyps  religíoftes  cooseylers  oostres  estant»  aquí 
aItMí  oífiai  en  .nostra  cooseyl,  no  Jiavenia.los  ,^u¡kU  savent^ 
vartaderai|»ent  o  daltres  apseoU ,  alacuoes  .cosas  nos  fer  e^ 
qoaiqpe  manera  o  hayer  fetea  o  volee  fer  quaat  que  quaqjt 
les  quals  aoses^^cms  les  dWínals  regles  f0  cogiten  ey  ji-» 
coQa»  manera. contrastar  a  justa  cpuscieocia  a  nos  (^{ueUes 
loa  altcea  consejiers  presóte  o  tots  absei\ta,p  alseuns  dir  .o 
escnure  sien  tenguts  perlur  arbitre  feelmjBitt  consejlaata» 
E  per  tal  que  aqueste^ -coses  feelment^a  nos  comp)esqM(M9 
a  ms¡  sagrament  e  encara  sagrament  del  copisejl  segóos 
Dostra  ordinacio.  facen. 


Dd$  Oydofis.  . 
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Laudable  es  lofGei  deis  oydors  per  lo^ua)  les  deniand«i 
deis  sapplicants  acabaments  covinables  r-eeben  ,e  axi  ,p^ 
miokteri  daquell  oCficl  aleones  vegadas  les  eoses-  pasaaden 
pfBF  adjutori  de  justicia  sor  corregidos  e  moltes  vegadef 
ab  dignes  graeies  son  atribuydes.  Eisperamor.  da^o  dispo- 
sam  ab  aqoe&t  edicto  que  en  nostra  cort  sien  tres  cavayler^ 
e  dos  savis  esperts  en  dret  civil  e  un  altre  en  dret  cano^- 
nich  erudit  los  quals  oydors  volem  esser  apellats  e  a  ells 
sien  iiurades  les  supplicacions  les  quals  a  la  nostra  altesa 
%idrecaran  :  e  tots  enseinps  daquests  alseuns  tres  o  ^  dos 
^  es  un  cavaller  e  laltre  clerch  o  savi  en  dret  bajen  es-. 
patxar  les  supplicacions  axi  con  los  sotscrits  parlaments  o 
testifiquen  :  e  aquelles  supplicacions  per  exercici  de  justicia 
dirímídores  remeten  a  aquells  qui  han  per  lurs  officis  co- 
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twer  de  aquelle^  o  cometen  a  aqüetts  los  qú9Íf  irjéli«tf  di 
coB  á  delegáis  daquelles  oonexer.  Pusquen  encara  quant  qm 
quant  a  ells  sera  vist  óppoitu  en  rráieten  o '  cometen  é^m^ 
torque  soroariameiit  o  simplament «  4e  pía- e  aeña  figuré 
4e  júlii  e  ce^ant  plet  e  escrito  sia  piti^vehitrroal'  perta 
deis  esc^rivans  en  aquest  officiper  nos  ordenata  en  lea  fe^ 
ran0i  parts  de  les  di  tes  suppliclicions  seriare  fttcen^oo^ 
Hes  coses  les  qnals  remeten  o  cometen  faámran  ordonades: 
encara  los  noms  deis  dita  o}dors.  'En  apfes  les  damnnt  ditea 
súpKcacions  clóir  e  ab  sagéll  del  offici  debí  oydort  facen 
ddmimif.  *  Sobre  aqüestes  empero  suplicacions  doses  s^ns 
qne-  damimt  es  dit  les  cenáis  ^e  cometran  a  alcona  qni  axí 
com  delegáis  nauran  a  conexer  escriore  fafien  per  aqnestá 
manera:  Á  la  escrevania.  En  apres  aquellos  ab  sqpplicants 
liurar  per  lo  dit  escriva  facen  les  quals  daqai  los  Hits  sup- 
plicanis  ab  altres  escrívans  de  lA  nostra  escrivania  porten  per 
tal  que  letres  de  nosire  comissio  real  conseguesqmn.  9obre 
aquellos  empero  supplieactons  closes  asi  -cóm  dammt  ea 
dil  les  quáls  se  remeten  a  aquella  estonis  en  lo  lóeh  en*  lo 
qnal  nos  lavora  serem  e  en  altres  lochs  no  distants  ottMf 
trea  legues  aqnells  quin  deuran  per  lurs  offieis  xonexer  ka 
noms' daqueils  escrinre  manen:  e  apres  aquellos  ab  aop- 
plegante  liurar  no  obliden  leS  quals  los  supplicants  daqoi 
porten  -ab  datftunt  dils  tos  noms  del  quab  veuran  ^fíbnH 
scríis.  E  sobre  les  allres  supplicacions  closes  axi  con  daÉiunt 
es  posat  les  quab  serán  remeses  a  alcuns  estants.en  lea 
jobbs  disiants  del  loch  en  lo  qual  lavors  nos  serena  oltrt 
tres  legues  los  quals  ne  deuran  per  lurs  ofíiris  conexer, 
aquesta  paraula;  Á  la  escretxinia  .escriure  manam  e  daqut 
ab  sofilegants  aquellos  liurar  facen  sens  triga  les  quab 
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4|iqi¿  lo5  supplicants  ah  dits  altrea  escrivans  de  la  noslra 
acrivasia  porten  leires  de  iiostra  coroissio  reyal  ob^enents» 
Les  reioanents  pero  suppHcacions  a  nos  cascun  deis  oydora 
iipori  axi  «que  un  ápres  laltre  segons  orde  de  seer  en  H> 
eoosayi  conttngeni  sía  tengut  de  fer  relación  de  una  tan 
laianieiit  daquelles  supplicacions  que  tendrá:  e  ordonat  per 
DOS  joquey  manarem  alio  escríure  en  Jes  foránea  aparta 
deles  dites  supplicacions  e  encara  aqüestes  paraules:  Ptr 
h  re¡(  sois  cscrífen  «per  alcun  deis  nostres  «ecretans  o  aHre 
qui  ajuétar  fapem.  En  apres  aqueiles  supplicacions  eloir  e 
ab  aagell  del  offiei  deis  oydors  sanccioi  esser  sagellades  e 
id^e  elles  cJoses^  per  un  deis  dita  eserívalis  de  la  audien-^ 
cia  axi  rom  damunt  es  dil  aquesta  páranla:  A  la  escrívania: 
€  si  a  ta  scrirania  remetre  no  las  caira  loa  noms  daquclls 
ab  quals  es  remesa  escrisquen  e  alssopplegants  sien  liura-f- 
de^  lea  quals  los  dits  supplicants  ais  escrivans  de  ja  nosbra 
acrívania. porten  per  tal  que  letres  nostres  reals  contenents- 
lea  coses  damunt  dit^sper  nos  aordonades  cei^segnesquen 
o  alires  ais  quals  iiendrecen  porten  per  tal  que.expedtcio 
segons  les  coses  per, nos  aordonades  breument  consegues-* 
quen^  .Pero  si  lescrivania  o  escrivans  de  la  dita  audiencia 
con  hauran  scrites  les  expedicions  de  les  ¿ites  supplicacions 
segons  la  voleotat  deis,  dits  oydors  les  letres  lea  quals 
daqui  aeran  faedores  de  dins  o  de  Cora  la  escrivania  scriure 
o  les  dites  supplicacions  espatxades  a  la  dit9  scrivania  por- 
tar 4rolraH  :  aqueiles  lavors  clair  e  segellar  no  yecro  que 
cayla  cor  aquesta  daipunt.  dita  clausuro  de  les  damunt 
dites  supplicacions  ab  lo  sagell  del  oíEci  deis  oydors  per  es- 
quivar despesqs  deis  offerepís  aqueiles  per  portar  la  on 
er^  portadores  per  certes  persones  no  degudes  despeses 
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conyenga  segons  qiie  havem  entes  fer  tan  solaiiieiit  *havei* 
dnyta  (>rov^dora.  Disposain  encara  uo  essdr  sageU  -del 
ofBci  deis  oydors  defs  quak  tres  dits  cavaylers  aydorsio 
pus  antich  en  loffici'  tenga  e  en  absoncía  deil  lo  segaii 
é  así  del  altre  per  aquest  orde  votem  esser  iénúior  e 
aquell  guarden  diligentinent.  E  dMGUn  ^ells  segeliar  deja 
fiegons^  que  la  erdinacro  de  les  coses  desus  dites  bo  testifíca^ 
Eli  apres  un  cavaller  e  un  clerjch  o  savt  en  dret  oydors 
almeyns  jaer  sien  tenguts  en.  la  ciutat  o  cifistetl  en  laqua) 
qoalqae  mí  se  convendrá  nos  jaerr  ai  empero  aquí  jwr 
no  poden  per  *la  poquea  dei  ioch  o  par  frétura>  embat^áto 
lávors  en  todh  <lins  distancia  de  una  legtia  posat  jaer  h'ageiA 
en  qualqae  manera.  En  apres  nos  estants  en  aleun  Ioch 
«titlo  qual  exercíci  de  jurediccional  potestat  hajam  4oñ 
<k1s  oydors  damunt  dits  un  día  de  cascuria  semana  al 
carcer  de  la  nostra  cort  anar  siejí  estrels :  e  aqui.presebta 
ios  jutgés  e  eb  altres  presidénts  a  la  dita  cort  e  prociH 
raders  íiscals  e  guardes  del  carcer  vegen  ios  éncarcerats 
les  querimonies  dellsab  pascienbia  oehts  :  e  si  derfallímeiit 
reen  de  alscünes  coses  9q\tells  reprenen  segons  que  es'6ovi- 
nent  toles  les' coses  a  estament  degut  reduents.  E  eHs 
sabents  tot  queii^  tro  en  aquell  d^a  sera  estat  proceit-en 
les  cauces  deis  cnc^rcerats  diffugis  judicials  nesferceii.de 
tot  en  tot  esquivar  per  tal  quels  encarcerats^  teonvictea 
cascurt'  sa  pena  sen  port  o  els  dcliuradórs  longa^o^stodía 
carceral  no  depreina  iniquament  e  injusta'.  Obserfáráfi 
encara  los  oydors 'que  sienprop  nos  estants  en  los  b>chs 
eñ  tos  quals  alscünes  supplicadons  I urs^  portan ts  attes  a 
uros  baver  no  porau  quant  ique  yolfan  :  per  tat  que  lai 
ios  dits  oydors  sien  appateylats  dél^  damuní  dits  lea  mp- 
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plieieions  reebre.  Endara  con  sesdevendra  absents  lo' 
caofeller-  e  vicecanceiter'én  noeÍFes  •conséyls  supplicacions 
ahcunes  espeegar  ud  deis  oydors  clerch  o  savi  en  dret 
lia  teogut  de  dictar  per  qaals  paraolas  én  les  foranes  párts 
dafoellea  méseles  soppKcacions  serán  escrites  aqaeliea  cosas 
foe  espatxadores  serán  apordooades.  E  per  tal  qae  (nroflt 
de  nostre^  sotsraeses  negligir  no  siam  rists  decernim  esser 
observal '^e  qnant  que  qaant'a  dutat  o  pastetl  évüñ 
d«  Ic^lertes^  fiostres  taminar  t>  eh  altre  manera  sesde^- 
TWidraiKos  verfir  e  aqoi  alscuns  dies^o  akun  dia  o  alconi 
fait  da  dia  romaffidrem- dos  deis  oydors^' cafaylers  e  attre 
derab  o  savi  en  dret'  alcans  probomens  aqoi  doipaicili  h»- 
Teota  jtt/at!|  e  conseylers  o  paers  o  consots,  si  «quinba 
degeo ,  appeUar  djuslants  encara  lo  rector  de  la  esgbe^ya 
Muyor  daqaell  locb  si'  per  ventura  útil  cosa  sera  de  pensair 
e  9  elb  dir  no  ometjen  qqe  cogiten  ai  ahcunes.  cose^son 
e»  aqueil  loch  utiis  o  nocives  e  si  creximent  en  aquell 
locb  fer  se  pot  en  qualque  manera:  e  aquelles  coses  quep^ 
feffict  deis  oydors  poran  esser  espatxades  eiis  aquelles  com- 
piesqaen  e  les  aljtres  qtie  provisión  requeren  a  la.real  ma^- 
gestat  recontaran  car  sora  n<>s  cobeejans  de  fer  totes  coses 
que  en  qualque  manera  serán  (fppof tunes.  No  r^menys 
aordonants  <}ue  tots  los  damunt  dits  oydors  e  cascun  delts  sí 
ds  offícials  neatrea  de  ht  térra  en  la  qual  serem  mayorment 
jurisdiceion  exereehts  sien  de  sufBciencía  premunits  en<- 
Iramelense  saber  diligentmeiit :  e  si  akun  daquells  ménys 
SQ^cieni  haurao  atrobat  nos  de  continént  .entro  que  de 
flofficientne  hajam  provehit'  soHicUar  en  nulla.manera.no 
ometeoi  En  apres  tots  los  laydors  a  nos  per  sagrament  pro-* 
maire  sien  téiiguts;  que  feehoent  son  oíficí  exereiran.  ; 


(192) 


■Dds  Eseñoant  deh  oydorsi 


r 

» 


I 

^Per  tftl  quel  offici  cUls  oydors  per  lo  qual  ais  ciamaiite 
justicia,  promptament  es  e  deu  esscr  exhibida  per  injiiria 
de  mioi^tres  triga  en  lo  seu  spdtxament  no  reeba.:  ordo** 
nam  que  dos  escrivans  apies  e  sufficients  e  experta  sien 
assignats  qiii  per  lo  mati  aUoch  diputat  en  lo  nostra  hostal 
per  Ja  audiencia  tenir^enguen  e  aqai  presents  tosidamont 
dks-oydors  los  dits  scritans  un  apres.  altre  ligan  .les  peti<* 
cions  que  a  la  dita  audiencia  serán  oifertes  e  sobre'aque<7 
lies  scrisquen  les  co$es  per  ios  oydors  en  aquelles  manades 
e  los  nom^  daquells  qui  les  baqran  proveydes^  Entr^e.les 
aUres^oses  atenen  diligentment  que  si  dtochs  d^ia  almenys 
do'.diis  oydors  deis  quals  la  un  sia  cavaUer>e  lakre^sayi 
en  dl*et  en^  spatxar  les  dites*supplicacions  coocordablement 
no  consentien  en  aquelles  coses  en  les  quals  serien  diacor- 
dáuts,  a  negun  della.no  obeesquen  en  neguAa  nianera^:  a 
el^s  pero^  obeyran  e  seguirán  en  e  per  aquellos  coses  que 
(I-  la  audiencia  e  al  t>ffici.dells  se  esguarden  :  e  les  peiicionf 
piroveydes  eUs  o. la  un  dells  segellades  pero  ab  io^sagoll  dol 
oiBci  deis  oydors  a  la  nostra  scrivania  aporten  en  1«  qunl 
entréis  scrivans  de  iBanaxnent  per  fer  |etres  de  aquc^lea  je 
deuen  devesir.  Mes  encara  scriuran  los  «manamenla  peiiab 
'Oaltrés  los  quals  per  los-roissatgera  de^laudiencia  a  mána- 
meiit  deis  oydors  alcunes  persones'se  faran  per  tal  queti 
contra  aquella,  fe^t  seca  los  transgres^ors  pugnen  segens  í^ 
tres  degudamént  esser  punits,  £  res  no  meqys  far^n  quaem 
e  liieikiQriat  deis  e¡nantaments .  deis  enearcerats  quienln 
preson  real  o  comuúe  del  locb  on  nos  preseni*  serem  %déf¿ 
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tengat»  setaq  en  qorn  .estamcBt  serán  kr'día  qoeh  oyders 
aquella  segons  neutra  ordinacío  Visilada  bauran  e  com  e 
per  quiny a  manera  tro*  a  laltra  visitación  enaiitat  hi  serli: 
e  quan  los  dits  scrivans  engir  les  damunt  dites  coses  en- 
tendre  no  caldran  volem  e  a  ells  ekpressainent  manam  que 
ajudon  a  registrar  e  espeegar  ios  affers  de  la  nostra  scri- 
lania  a  la  qual  cosa  si  regonegan  esaer  oblígala : -e'  obeés^ 
ea»^  e  sian  sot^roeses  ea  totes  coses  e  per  totea  al  <fanceN€Ír 
et  TÍcecanceller  e  protbonotarí;  E  si  ias  damunt  dita  scrí^ 
vaos -aeran  en  les  dites  ceses  desobedianta  o  h>  servey-ab 
diligencia  no  f aran,  los  ^its  canceller  vicecaneellar  o  lo  pr^ 
thonoiari  o  oydors  pusq^en  aquells^  punir  de  la  qoitacio  de 
un  mea  o  de  menys:  p  ¿agrément  al  canceller  faran  qde 

be^  leyalment  led  proyisions  eseriüran  e  hir  offici  servirán. 

'        ■    .  .  •        •  .     ,'  • 

Dd$  PorUrs  o  ioísporten  qm  ton  Ihutais  ala  aydúfi. 

'       -  ..... 

,  Semblantment  per  exeguir  los  manaments  deis  oyd#rd 
damunt  dits  en  quant  al  seu  oífici  pertanyera  a  execticio 
sien  menats  c  per  guardar-  que  sint)  aquella  qui  dejen  a  la 
audiencia  non  sacbsten  cor  grar^t  multitud  lo  común  pro-^ 
fit  pona  tost  destorbar:  tolem  eordonam  que  ,dos  sótspor-^ 
tcrs  nostres  al  servir  de  la  dita  audiencia  sien  aordonata 
los  quals  a  manament  deis  dits^  oydors  irán  la  on  a  ells  din- 
tre  la  vila  bnnos  serem  trametran  per  aquelles  coses  que 
loffici  deis  oydots  tocaran  e  los  manaments  daquells  ab  di- 
ligencia e  cuta  feelraent  exeguiran.  E  quant  al  seney  da- 
quest  offici  ne€e>ssaris  no  serán  volem  e  a  ells  maiwm  que 
engir  la  guarda  de  les  portes  foranos  de  nostre  hostal  e 
de  lesaltrs.  coses  al  sen  offici  pertá  nyents  sien  diligents  e 
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«Itefits  ab-.  los  al  tres  $otspoHers  en^^mps-:  et  per  rabon^  del 
ofíi^  ^agranient  al  -canceller  faran  que  engir  la  exequeio 
detadits  manamenisbeB  feelment  se  haman. 

Dd  ConfeisoT. 

•  ^  Nd .  tnenjfr  per  langor  de  les  aDÍmes  que  delp  corses.saTi 
dM.esser.inetge  esquesidor  del  qual  co  es  assaber  lo  pre-^ 
fllfrt  ^  inalaltis  deman  a  son  decorriment  congruent  me- 
dicina: e  encara  la  on  major  períll  apar  aqui  lots  temps 
|Mi;Savianieni  es  1»  cosa  Xaedora.  E.donque^  proveydor  Qia- 
yjirittent  es  a  nos  de  coyinent  metge  de  la  anima  postra 
CQi^fisanta  que  con  a  nos  sera^de  spiritual  salut  proveyt  a 
rcpiey  de  .coi:pora|  medicina  pus  saludabiement  serem  dis- 
posats.  Emperamor  da^o  a  nostres  confessions  oydores  un 
discret  cappelbín  en  ia  postra  casa  volem  esser  díputat  re- 
ligios  o  seglar  lo  qual  mes  a  a^o  durem  elegidor  qui  en 
theologia  o  en  dret  canonich  cóvinentroent  insiruit  siae  de; 
GOsMimes  ceBGeres  resplandesca  e  de  honestat  de  vida  be. 
o^a:  e  aqués^  tots  temps  deura  present  esser  con  los  di*^ 
vípals  offiei^  detant  nos-  se  dien  e  en  absencia  deis  «mon- 
gea  de  la  uQstra  capella  lo  test  del  eyangeli  e  lo  besament 
di^Ja  pau  en  lo  cas  que.  aquells  si  presents  fosson  eco  feí 
pdiáen  a  nos  portar  e  donar  sie  tengut^  En  apres  lo  dil 
o^essornostre  volem  e^er  stret  que  nos  sollicít  a-obr» 
d^^pictat  e  eu  aqjicHes  ceses  les  quals  endyen  devoción:  i 
aiitreura  que  texassem  aloun^  coses  daquellea  mayormen 
ies:  q^als  havem  acosiurtiades  de  fer  per  aventura  per  obU- 
vio;o  per  altre  manera  deu  a  nos  a^o  a  memoria  reduy 
o  a  vegades  increpar  sccretament  specialment  sí  alcana  eos 
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k  qusl  Ueu  na  V4illa  baura  vista  a  nos  fer  u)  díi *.la  quád 
en  offeasa  de  Deu  pogues  caer  eo  qualque  maoera.  E  lo^ 
óii  cooffesor  obstre  en  la  casa  nostra  jaer  volem  ^i  en  bona 
masera  apoasibil  aimenys  aytantjcon  mes  ^rá  de'prop  per 
lal  .que  sralcun  eas  ocurrent  soptosament  freturaríem  delt* 
pqfcam  ell  propnoa  trobar.  Maa  per  ta)  com  pei^  lesder- 
^el^tneni  -de  les. coses  passades  provebidor  es  a  les  esder 
lenidorea  segons  que  es  l\g: '  Benaúyrates  aqudhló  qual  fm 
¡0$  tooírwns  periUs  esser  ^ucrdo^.v  ordenam  quel  contessor 
Bostre^fios  faga  sagrament  e  hmnenatge' que  lot^éno^ 
Mtge  lo  qual  podría  ^saberse  sdevenir  a  la  noslra  perse«ia 
per  son  p^der  esquivará  e  encara  que  aquell  a  nos  al  pus 
ti0i  que  pora  cevelara  ne  encara  Set  ne  paraula  ne  consen-r. 
tinenl  donara, en  alcona  cosa  per- la  qual  a  nos  pogues* 
qoilque  daropnatge  ésdevenir  e  que  no  ha  fet  ne-fara  al-^ 
cima  cosa  perqpe  les  cosa9  damunt  ditas  ferno  puscba. 

Del  Abbai  de  Satictoi  Creus. . 

Pos  havem  tractat  deis  officis  temporals.  con  en  la  nos- 
tra» casa  son  regidors:  molt  roes  devem  ordopar  de  lá  nos- 
tra eappella  en  la  qual  se  contracta^  de  consagrar  lo  cors 
de .  nestre  Senyor  Deu  mayornient  pus  trob&m  que  en  lo 
Novel  Xestanient  quel  fil  de  Deu  Jesuckrist  voleh  usar  mes 
ée  estament  de  sacerdot  que  de  dignitat  real  axi  con  se  lig 
h  dijous  deia  cena  quant  pres  lo  pa  el  trenca  ais  dele- 
bles, e  dix:  Hocest  Corpus  meum  etc:  Perqué  quant  deu  esser 
aqtiest  ministerí  per  honesta  persona  ab  dreta  e  pía  dcvocio 
fabedor  la  nostra  fig  ho  testifica.  Per  go  en  la  nostra  cap- 
peUa  decJaram  esser  C9ppella  nestre  major  Is/bbat,  de  Sen- 
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tes  Creut  lo  qual  per  privilegi  deU '  nostres  antecesSón  es 

• 

a  tots  i^mps  reebot  per  icsppella  major  ée.  ioU  Ite  rep 
Darago ;  k>  qual  abbat  en  totes  tes  festef  det  any  fo  es 
en  aquelle»  qne  segons  nostra  ordonacio  lo  petairfe;  dargeiit 
deu  ^sser  posat  missa  én  nostra  presencia  celebrar  deja  e 
etercir  los  alires  ofBcb  dínnals  si  a  aqtiélb  nos  presenta 
serem :  si  donchs  per  nos  no  era  erdenat  (¡pe  la  dito 
missa  e  los  dito  olficia  aquell  dia  celebrada  e  dks  per  aleuir 
arcbébisbe  e  bisbe  preaents  lafors  en  la.  cort  fosaen^  En* 
car^i  tots  dies  la  taula  nostra  ansque  tbeogem  beneesca* 
e  apres  nostre  meñjar  fer  no  obKt  gracies  a  nostre  Senyor 
segon»  la  nostra  ordonacio:  en  los  áltres  dtes  pero  en-  to» 
quais  missa  davant  nos  celebrar  no  haura  nt)8  aqnélhi 
oents  lo  test  del  evangeli  a  «os  a  besar  aport.  encatti  i6 
besamcnt  de  pau  a  nos  donar  no  obiit.  Yolenf  empero 
que  tola  vegada  que  arqoebisbe  ^  bisbe  aqui  present  aera 
ees  lo  dit  abbat  les  dites  coses  exercir  con  aquellos  per 
un  daquells  volem  esser  fetes:  car  cóvinent  cosa  esser 
rcputam  que  los  dits  prelats  quant  en  la  nostra  Cort  venen 
per  rabo  de  sa  dignitat  pícr  la  nostra  presencia  aquesta 
pi:érrógativa  jceeban.  Empero  lo  dit  4ibbai  de  nos  prime— 
rament  saber  deja  per  qual  deis  dits  prelats  qui  présenla 
serán  volrem  les  dites  coses  esser  feles :  e  no  resmeoja 

• 

proveesca  ab  sollicitut  queU  monges  eappellaos  escoluH 
els  al  tres  deputats  al  servey  de  la  nostra  cappella  aieo« 
attents  e  CMroses  en  totes  coses  tocants  al  servey  de  aqaelhl 
e  a  aquells  man  e&pressamenl  que  dé  aquelles  hagen  cara 
dilígent:  e  si  Cálliran  en  les  coses  a  lur  exercici  pertaa-^ 
yonts  aquells  punir  pusca  en  la  quilacio  *de  vuildies  per 
cascúna  vegada  que  fallit  iuiucan,  Encara  a  la  aua  cura  a 
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sriKciUit  sapiá  lo  dit  abbat  pertanyer  nos  inferrogur  dét 
)odb  e  bofa  ob  cascnn  dia  mbsa  en  la  noatra  presencia  yol- 
fem  eaaer  celebrada.  E  ai  per  occopacio  de  alsciins  granf 
affins  o  per  altra  maher»  tardariem  massa  o  laxariem  de 
iMnrr  lo  divinal  nini^terí  deja  Id  dit  abbat  a  nos  les  dttea 
eoaea  a  raeníoria'  redoyr.  E  si  per  ventura  Toleñtat  noétra 
BO  era  per  alcun  cas  deoyr  les  bores  del 'divinal  offici  é 
ftñ  áoa  pognes  ab  decencia  dir  solemnialinent  davant  nos  en 
aqudl  cas  guartse  no  lexar  per  acó  que  eii  la  cappella  n(>s^ 
ira  totes  les  dites  hores  del  divinal  offici  solemntalment  noi 
dignen  aii  com'sí  nos  aqoi  presenta  fossem  per  tal-qoe  la 
loor  de  Den  no  sia  lexada.  En  apreá  con  nos  caminar  sea- 
devendra  lo  dit  abbat  lo  vespre  precedent  deja  a  nos  in«« 
'  tertogsr  on  lendema  volrem  oyr  mtssar  e  hi  el  devant  anar 
naa  a  un  o  oíolts  qiii  davant  vagen  perqae  con  nos  serem 
venguts  totes  les  coses  sien  asi  com  se  pertany  apareHa- 
dea.  Proveesca  encara  que  tots  temps  nos  caminánts  uÉt 
deis  escolans  de  la  cappella  o  de  la  alrooyna  de  niati  ana 
que  mtssa  hajam  oyda  cávalcan  ab  nos  vaja  ab  ornaments  o 
ab  libres  e  ab  altres  coses  neccssaries  en  tai  manera-^ue 
si  al  loch  en- lo  qual  lo  vespre  haurem  disposat  ipissa  boyr 
dc^odament  anar  no  podiem  o  en  altra  manera  proposit 
nrodaríem  en  qualque  loch  missa  oyr  pognessero.  En  aprea 
con  sera  dia  solemne  en  lo  qnal  vespres  e  matines  sollem^ 
nemeni  hoyr  deurem  apparaments  del  altar  segons  la'or- 
deñacio  la  ^aal  havem  feta  sobre  a^o  lavors  lo  dit  ábbat 
com  damnnt  es  dit  en  temps  covinent  deura  a  nos  anants 
dir  qnens  apparellem  degudament  a  oyr  lo  divinal  offici:  e 
ai  per  ventura  sera  dja  de  pus  celebrant  festivitat  deura 
nos  interrogar  si  e  per  qual -prelat  o  altre  persona  volrem 


I      I 
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qas^  aia  preícada  deyaat  nío»  la  paniuk  de-Den^  él  bflbi 
firt  da  poatra  volentaL  En  apres  saber  oO'Ieix  de-^quíéesi 
peronea  aoi versan  eascunaDyii  votrem  esseríet'sera  .de? 
nostra  pia  devpcio.  per  tai-  que  aquells.^eo  los  lempa  e» 
loa^.quaU  ^eran  a  nda  a  memoria'  red  agüen  e  el  prelat  per^ 
l0.qiiai  MSci  volrem  esser  (et  si  préaent  lavors  sera  de. 
^oa  9apie.:  e  generatmeiit  pertaoyera  a  ell  cura-haver  dei 
offici  eeciesiastich  e  de  tot  co  ques  pertanyn  a.  la  eapella 
•  tot  defjillim€9)t  corregir  si  ^loun  haura  esser  ?ist  aqui. 
Eq  apres  con  sesdevendra  nos  reebre  ]a-aancta  comanio 
délxorside  nostre  Seny4>r  lavors.  lo.  dit  abbat  deara  abané 
elegir  e  apparey lar  la  bosiia  cOnsagradora.  aii  que.  etegida 
a;afo  per  eH  sens  frau  una  hostia  de  molles'de  una^valtrá 
«.aquella  semblantment  per  eombregm?  la  hostia  elegida' 
aU  tocada  e  apres  daquella  ,per  ell  sia  fet.Ust-:  e.  al  escol» 
qüi  en  la  custodia  les  hosties^  te  tast  axi  mateix  fa^a  fer. 
Axijdatteix  del  vin  del  qual  apres  la  comunio  deurem-Ja 
boccüt  lavan  eor  a  yegades  esfor^at  lo  aemenador  Áe  tota 
nals  es  estat  atrobat  alguns  malvats  en  aquest.  salutait 
aagrament  ab  abominables  insidies  machináis.  Mes  encara 
lo  dit  abbat  deura  ab  nos  les  hores  canonicals  dir  e  el 
oftici  de  la  jnissa  legir  davant  nos  no^oblit  quant  que  quan^ 
ell  aquella  no  celebrara.  Guartse  empero  lo  dit  abbat  qve 
en  scrit  baja  e  inviplablement  observe  la  ordonacio  noatm 
iobre  los .  paraments  e  altres  oraaments  de  la  cappelli^ 
pesadora  e  mudadora  segons  la  varietat  deis  dies-solleniraa 
o  4a  les  Testes  conseguentment.  En  apres-  ordonam  .eU 
assjer  sotsmes  ni  canceller  nostre!  e  volem  eU  a  nos  sagrA- 
raeat  e  bomeuatge  prestar  qa^  per  (et  o  consell  dell  dampn 
oatge  a  -nostra  peQKHia  ñfy  vendrá -mi^rment  pctr  isquelíea 
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totm  les  ifuk  eU  tóete  o  le»  qual^  noB  encara  tr#c|aiiM< 
e  qae  res  per  eU  oo  e^  fet  Des-  fara  perqué  aqueit' $iigrat' 
■eal  e-hooMBatge  no  posea  observar. 


BeU  Mm^s  de  la.c«|^pelfak 


Per  lal  qae  les  preseots  nostres  ordeüDacions  en  toltea  les^ 
mes  parts^sien  vistes  perfetes  e  per  deMliroentde  «lihistred 
ao  pillea  ^sser  en  lo  senrey  opportu  en.  aleona  eosa^de^i 
preses:  per  ^o  esgoardánts  quel  dit  abbat  eonlinuanient  pen 
lo  carrecb  de  son  monesttr  bonameht  no  pot  b  nostra  corl 
iegnir  e  car  tots  los  divina  officis  segoas  eostunia  de  lur 
arla  aoUgament  en  la  nostra  cappella  observada  son  cele^ 
Wadon:  per  tal  de  necessítat  ordonam  que  eontinyameDk 
«ÜMi  en  nostra  eort  dos  moñges  de  son  monestir  los  qnda 
bonests  e  de  honesta  vida  esservoiem  qiii  ab  los  altrea 
cappdlans  e  almoyners  nostres  per  devesides  semnalies  mis^ 
ses  e  dtres  divináis  offieis  chores  co  es  canonieals  canten  a 
celeken  cascun  idia.  lineara  volem  qae  la^un  deijs  fo  eá 
lo  primer  reebut  al  ofíici  lo  biaci  tenga  con  nos  ofFerir  se 
caveadm  e  no  ohlit  hostias  vi  aygua  e  tota  cosa  al  sagrad 
aKBl  de  eacarisiia  e  al  cappella  eélebrant  necóssaría  fa^ 
MigfnlMent  tota  hora  que  diaqne  no  será  'V^it  en  hi 
Hsa:  cor  lavors  per  aquelí  volem  ^ue  si^  fet.  Deura  encara 
par  s  o  per  leseóla  de  la  cappella  e  encara  com  nissa 
nDÍDÍs(rar  a  nos  libres  del  quals  som  acostumals  dé 
m  altases  een  altreis  hores  divináis.  Encara  ordonam 
a  cara  daquell  deis  dits  monges  qut  pus  aniicb 
ei  loflBci  apparellaments  e  ornaments  de  noatra  capí*; 
pela  qMk  qae  quab  ab  diligencia  guardar  loa^  qnida  feft 
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MfMtari  ié  tots  tenga;  mas  lakre  monge  <{ut  -segoii  ^M^ü^ 
rcebut  hiija  copia  daquell  enventeri  per  tal  qae  ^^1  «qaelles^ 
coses  guart  e  serve  con-rlá  primea  abseñt  sera  o  ta  alUm 
manera  empatxat:  e  en  absencia  deis  monges  lo  cappella 
almoyfier  segon  reebot  al  óffici  baja  «xí  mateix  enventarí 
en  la  manera  mateixa  deis  monges.  Guárdense  encara  qae 
afrí  esorit  bajan  e  ímñolablement  observen  lá  ordonacio  nos- 
tra  ^bre  los  paramenüs  e  alires  ornaments  de  kr  eappella 
posador»  9  modadors  segons  la  varietat  deis  dias  sellen-^ 
nts  e  de  les  Céstes  consegnentment.  E  encara  aquell  mongo 
qvi  loa  ornamenta  guardar  deu  proveesca  engír  la  repara- 
oía  daqoells  con  menester  hic  sera  o  faent  encara  alcana 
fep  de  nou  segóns  la  crdoRacio'  la  qual  .havem.  feta  engir 
aquestas  coses  baja  albara  del  escriba  de  racio  cotitenent  lo 
ptoo ^  que  pujaran  les  dites  coses  e  ab  diligencia  reebá  loa 
dioers  del  thesdrer  per  -pagar  aquellos.  E  con  segons  dit 
havem  lo  dit  abbat  per  lo  carrecb  de  son  monastirno  pat 
On  la  «Ostra  cort  continuamént  esser  preseiitr  volem  e  or-^ 
donám  que  lun  deis  dits  monges  co  es  lo  pnmer  reebd^ 
O'  eil  absent  laltre  fa^a  complesca  e  exercesca  totes  e  sen^ 
gleSs  coses  a  la  cura  e  ministerí  del  dit  abbat  pertanyenta 
en  •'O  per  'la  forma  en  lo  sau-  capítol  pus  prop  dessus  scrít 
del  qual  translat  ab  si  baja  ^ontenguda  e  expressada.  Aja»>^ 
tanta  empero  a  acó  que  si  abbat  alcu  present  serat)  maea>« 
tre.  en  theolegia  en  nostra.  presencia  aqueil  deurá  a  ms 
dañar  lo  besament  de  pau  e  del  test  del  evatigdi  e  feí*  la 
iMnediccio  de  la  nostra  tanla.  E  en  apres  ordonam  ella 
cmr'sotsmeses  al  canceller  e  a  ell  deure  obeyrc  lóseseos 
lana  empero  de  la  cappella  e  encaja  los  escolans  de  la  aW 
móyM«o  tols  qui  ^  la  cappella  usen  al  dit  abbat  e  ea 
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ábsencia  soá  al  díU^  monjes  obeyr  deúráfi  cuenta  ai  serfay  lo 
^oalt  fer  baii  en  la  capella:  jos  quals  escolanó  da  la  cap^ 
palla  los  danont  dits  mongas  si  inobediento  o  negiigeliis 
en  lo  díl  servy.hanran  trobaUa  perdre  la  soa  quitaciojde 
irás  4íes  o  enjus  fosquon  condemp'nar.  £  en  apras  encara 
volem  ells  a  nos  sagrameni  e  homeoatge  prestar  lo  qtíal4o 

dil  abbat  a  nos  prestar  es  tangut.  v     .  • 

« 
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IM  Esedan  de  ¡a  wppdldx  - 
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Digna  cosa  e  a  Oeu  agradable  esser  perpensam  si  acpija^ 

Uea  coses  les  qnak  a  divinal  t^ultívanient  fon  destinadas 

saviament  e  honesta-  sien  Iraotades  e,  ab  diUgent  custbdia 

consenrades  que  ^er  negligencia  o  per  árror  fallúnent  alisufi^ 

na  apparega  en  aqoelles.   £  per  tal  qme  a  la.  eappélU 

nostra  sobre  aqüestes  coses   pus  afluenmeiit  sia  prov¿bit: 

statnim  e  ordonam  que  un  eseolan  en  la  cappella  nosUa 

«a  coastituii  al  offici  del  qúal  se  pertanga  Peebre  deb 

mosges  de  la  cappella  primer  reebut  al  offici  omaments  a 

la  dita  capaila  pertanyents  e  aquells  deja-en  laltar  postor 

per  tal  ^que  daquells  sia  tengut  de  usar  axi  cóii  ea  laltra 

nostra  iu-dinacio  es  espresat :  la  qual  ordinario  scril^  ab  'SÍ 

tenga-e  aquella  dilígeutment  observe.  Encara. vplero  elt 

custodia  haver  diligent  de  les  curtines  e  altres  appare^ 

llaments  los  quals  per  lo  seer  e  recoudar  en  nostra  oratori 

ohen  lo  divinal  ofiici  serán  ordenats:  la  qual  seylla  o  oratori 

ensemps  ab  leseóla  de  la  almoyna  ab  les  cortines  e  ab  los 

altres  appareylaments  ans  del  entrament  de  la  InisSa  seíH 

tiidy  a  ordonar  segjóns  la  varietat  del  temps  atv  con  per 

nos  es  áordofiat  ^de  la  qual  ordon^ció  aytanfc  ^con  #(p  toe* 


# 
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ícopit 'MI  eficml  haja'per  tal  que  aqueltd  pusca  mili  mm 

«lefáUinieiit  observar : .  e   acó  nietaix  volem  esser  fet  ep 

lai  Tespres  e  enles  matiDes  sollenoes  en  les  qúalft;Segdn0 

lilira  ^fdohack)  ialtar  nostre,'  en  les  damont  dites  vesprea 

e -malines  sera  aornador^  CamínaH  empero  totes  aquelies 

€6ses  les  quals  engir  loratori  damunt-  dit  per  les  manares 

dessus  dites  sesludien  diligeniment*  eompUr.  Deura  encara 

lo  dit  escola  reebre  del  nostre  reboster  la  luminaria  a  us 

de  nostra  cappella  necessaria  segóns  la  fo^ma  sobre  los  dits 

lumtoaris  ordenada.  Encara  con  nos  per  faoima  dalciin  def- 

f«nt  velvem  essér  celebrat  afo  al  dit  reboster  no  tari  r e- 

¥%\^r  per  tal  qfue  sobre  les  tortices  degudament  sia  proTe^ 

llit;  A  la  ciirar  encara  .daquell  se  pertanga  qne  apres  los 

nongeb  a  ia  cappejladeputats  se  deja  entrametce  qne  no 

8Íá  ^allíment  en  la  cappeyla  daqueUes  coses  las  q^iais  no* 

eeasáríea  hison  a  lá  cappeyla.  Encara  que  en  propia  per- 

MM  {0it  dejtf  aqüelles  coses  les  quak  no  son  honestes  ne 

es  degol  ah  moitges  de  fer.  Volem  encara  quel-  dit  «scobii 

apres  lo  canceller  siá  sotsmes  e  óbeesca  al  abbat  de  Señtea 

Cceuf  e  ais  monges  de  la  cepella:  e  si  mester  sera  «pie  a 

sofl  offici  eñtendre  lo  dit  escola  degudamc^nt  no  pora  deja 

áometré  diligentment  les  aues  veqs  il  escola  de  la  almoyna: 

áco  ezc^tat  qois  sens   páranla   Teta  ais  dits*  mongas -no 

piÜCa  eometre  al  dit  escela  o  a  alke  los  dits  apparejlá-- 

Éíeéia  et  les  mitres*  coses  de  les  qnals  comunament  e  qtiaix 

eotMíana  ha  a  usar  les  quals  coses  sots  los  monges  damufit 

dita  ten]ga  ab  inventan  e  guart.   Sia  encara  tengui  lo  ÁH 

eéooHíii  dé  ajudar  4os  damunt  diU  monges  el  offici  eelebrir 

O  o'rdir  tes  liores  reglarment  en  la  missa  nostra  cantant  Cola 

iiOFt -qve  poran^^  que  per.  acó  <Mm  sia  en -son  offici  eoiHr 


(  143  ) 
birgtt :  los  libres  encara  «I  jofúeváe  la  cappella  neoessaria  ' 
per  ell  €saer  teaguts.e  guardáis  Yoletn :  tolents  encara  ^ 
cara  diligent  baja  que  con  nos  caminarem  libres  necessa*»* 
ris  a  hores  deydores.  en  apparejl  apport  axi  que  «n  qaal- 
que  loch  on  a  nos  roes  plaura  hores  oyr  puscanoí.  E  ell  efh- 
cara  a  la  elevácio  del  cors  de  nostre  Senyor  les  tortices 
lenir  no  oblii  ensempá  ab  leseóla  de  la  alitioyna  si  donchs 
no  era  la  un  dells  vestit  aqttell  dia  pe^  sotsdiaqué  ^^en  'lo 
qual  cas  laltre  -  escola  qui  vestit  per  diaqiie  ho  sera  ha¡a 
c  procur  deis  fadrins  de  laímoyna  qui  a  teñir  lesdites  tóiv 
tíce»^  arjuden  segons  ques  coa  vendrá.  Lencencer  encarií  ab 
encens  é  ab  earbons  enceses  al  diaque  o  a  aquell  ^m 
%  nes  daquell  sera  donador  per  ell  volem  esser  aminís^ 
trat.  Hanam  encara  q«ie  per  tal  que  con  lo  dit  escoran 
mokes  coSes  ha  tener  e  tractar  de  les  quals  nos  usara  ^ 
es  libres  qui  per  los  monges  e  eappella  de  la  cappélhi 
atscunes  yegades  a  ell  son  cooieses  e  sembhmts  cósese  faca 
al  canceller  o  ell  absent  al  yicecanceller  sagrament  segons 
hr- forma  en  lo  sagrament  lo  qual  fan  los  dits  monges 
eipressada. 

'Dds  Alnujyneri. 

• 

Comesa  áudtoritat  a  nos  per  nostre  Senyor  de  dispensar 
de  les  coses  temperáis  sesCorca  xequerer  que  daquelles 
ayltint  con  a  nos  covinent  sera  a  personas  freyturans  sos- 
téniment  dalmoynes  donem  a  la  distribucio  de  les  quaU 
dos  bons  e  prous  CAppellans  volem  esser  deputats  <{m  al-^ 
liioyners  sien  nomenats*  la^cura  deis  quals  esser  deu  que 
les  frementes  de  les  taules  de  Ifi  nostra  cort  honestament 


(tU) 

.|)W^tiíl  qu0  no  peresquen  recollir  facen.:  e  jen.  apres^dis- 
tríbiiyr  per  leseóla  de  la  almoyna  se^ons  que  sera  oppor-* 
tftti.  Deuran  encara  soUicitar  los  mayQrdoroens  que  aque-- 
JI9Í' coses  que  serán  posados  a  les  taules  per  aportar  a 
Jalmoyna  degudameqt  facen  guardar  per  tal  que  per  als- 
cmis  lecadors  per  aventura  e  golosos  atcuna  cosa  daquelles 
al  dret  de  la  aloioyna  no  puga  esser  siostreta :  .la  un  pero 
deUs  con  eos  menjarem  davant  la  taula  nostra  estar  deura 
«  la  ñau  del  argent  en  la  qual  tes  goriguoles  alcunes  &e 
jioaen  pos  e  la  dita  i\au  e  tovayles  de  la  tauta  i|ostra  levar 
n^  oblit  e  aquelles  coses  les  quals  de  la  taula  nostra  serán 
layados  si  donques  en  altra  manera  aordonar  no  voliem 
«•na  excempcio  reeben  e  per  leseóla  de  la  aln^oyna  tota  la 
alftiof na '  facen  deportar.  Empero  blmoyner  pus  antich  en 
ioffifii  deura  la,  morieda  e  totes  les  altres  coses  segons 
iiofitr^  ordonacio  a  la  almoyna  deputades  reebre  e  en  uses 
piases  per  amor  de  Deu  di^tribuyr  ^  on  roíls  sera  co- 
vinent  sobre  la.  qual  cosa  -sobre  la  cotisciencia  dell  carre- 
gi^ :  ialtre  empero  capel|a  almoyner  totes  les  coses  reebu- 
des  distribuydes  per  laltre  en  scrit  pos  e  en  absencia  del 
altre  primer  lofGci  daquell  exercesca  en  la  presencia  pero 
a  aquell  ajut  en  fer  aquelles ,  coses  les  quals  al  ofGci  dell 

«  ■ 

pertanyeran :  e  cascun  encara  daquells  la  nostra  ordonacio 
ta  qual  havem  feta  de  les  coses,  deputades  a  lalmoyna 
fldijerk  baja  per  tal  que  aquella. mils  tenguen  e  obser* 
t%ñ  e  nos  si  mester  js^ra  a  serxar  soUiciten  e  indugueq. 
KfjBii  apres  con  per  nostra  costuma  los  peus  e  les  mana 
úék  pobres  lavaran  o  fets  semblants  {arem  los  aimpyners 
deuen  a  nos  prop  estar  que  en  lavar  los  peus  apres.  lof 
4iaipiarlenchs  e  Ja  ablucio  de  les  .roans  apires  lo^  majordo^- 


( «♦» ) 

raens  aquesto  aqiiélies  Coses  les  ^flftb  rieccsMned  9friio'siili-. 
miiiistren:  doiien  encara  «  aquells  pobres  axí  per  réffiMHOH 
coa  per  altrcs  coses  tes  coses  aordooades  sobre  in^  per 
nos  en  ia  ordoDacioia  qnai  hafém  fel^.  fin  aquests  e^{ttero 
^nrcys  faedors  lo  pus  aniích  en  IdfBci  al  pus  novell  loto 
tempa  sia<  baut  majon  En  -aprea  eofdQnam  <|ii6  aquesta 
alooyners  davant  siéR  ^al  esl^olán  e  al  setWdór  da  hi  ;al<^ 
notna  e  aqqells  doitegesqüei^' sus  féuran  fn^  hlrofflai 
errar  o  esser  en  quaique  SMéara  kiegUgento;  loa^ila  emiAMro 
almoyuen  al  canceller  nem  aotsmesA :  t^  monada  amparo 
¿istríbaj^om  aegona  Main  ordúiacio  eúA^  ébMfm^'it 
nostre  tresorer  reeban :  mks  etoperor'^fl  iMesIt^  ratiota) 
de  les  dadea^e  reebudea  campio  reiré  seraar  tAigtlIsu  E»^ 
caaa  rolein  ella  esser  tenguta  ttussea\«davani.4iQf  eilabrar.e 
fer  seomnanet  alternas. ib  los;i||ong¿S'aia»icafpeHa  éepu^ 
ta^  t  ells  ajudar  axi  a  [a -tnisaa-  cOn  atr  alITéi  officir  dn 
vioals  davanr  nos  lollempoHlmeHt  '«alehfédorá:  e^  aneará 
en  la  benedicto  d0  tequia  e  en  lés^ gracias  en  la.jfiíi*^ 
la  tauia  faedorea  presenta  esser  ^aai  cánl^  loa  teenges '  de 
la  eapeíla  ^Us  volem  e  maitam.  E  en -absancfai  déU  monges 
deura  lo  baci*  per  .nostre  oblacio  ei  ell  teebédara  en  la 
missa  teñir  tota  vegada  que  en  la  missa  diaquo  sdleniniíd- 
ment  ben  sera  vestit:  deura-  éncaní  lavors  fo^áervi  de 
hosties  e  de  víti^  al  sagramént  é^  eudarísUa  -^necessari  ift 
diligentoient.  Encara  per  tsfl'Cor  per  exerciei  deiur  o(Í€Í 
moltes  ¥egades  han  a  ñea*  enibm  eslat*  voTeiii  que  a  nos 
facen  sagramént-  e  hamenalge  que  .di^jlapaige  dc^noairti 
persona  per  lur  pdder  esquitarah  eqvi^  per  res  que  sea«- 
guart  a  son  offict.perUl  a  nos  no^vioárá  asi  o  sabrán  a 
noi  easer  jlrocurat  ^  p^s  tosi  que  pieniii  o  revolaran :  ^ 
TOMÓ  V.  ,10 
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M  iKsooíaf»*' de  2a  ahnoyna. 


.  'Uol.t'lo|ibIcí!6  b^n:encarA  (sopsonant  a  carítatadjudicaái 
H^¡b  #<|QjBllei0'oo9e»  Ito  quab  en  la.taula  nostru  per  réfec* 
CMiAxiii  Qos  eoii«a}8  aHrés\en  «qttelU  seen^vSon  posades 
pact.ab  miAU,  bens^  DA^tr^^.  T^ompanyoi»  pobres  de  Grist 
aas^ipiig  .vectadetafpent  «'.ell-'d^  qiial  totes  doses-  re^m 
AlKíeift'per itak queque,  nafi'eiii  16  comeosámentuld  ia-SuSdra 
Sc^ptora  la  q^ri  amonesta  azi  qne  &  aqueHs  que.  non  podep 
appareylar  .Iré  pogami  donara  fimpenvnór  da^  per,  tal  que 
pu.  :Iéager««rt..cab«nen.  preñen  agüeites  coses  ,p.e 
deay«m;^qiija  la  tpart'als^p)bres^de  Gríat  aordonaduvinaK 
▼actotoeiit  noai''pirj^depeT¡r:'iáíb  aqueta  nostra  ordo^a^io 
lieveiii  iluylr.  :péQ»ehififir  qja«.t)o^:  (porgue  covinéntniept  javo 
ktttger  el  afíert;  de  ^yída  e  de  biines  cdstumes  ornat  ais  cap- 
péllanf^.^ortreri  aimoyoer»  e  .a  la  nostra  almoyna  assiste  e 
a  q1í#  apreSi  lop  cancfaUeit  óbesent  sia  reebut  qui  Jes  Tremen^ 
tes  .loteSi4feilatatilá  nostra  Keeba  per*  los  almoyners  riostreá 
d^uqt '  dks.fpnlbeíament  i  reeuyletes»  e*  en  )o-  loeh  a  tes 
e6ser4añiiát*4ites.desliÍHat  cnr  reposar  cuy tosamoet:  e:per 
tjb^*'  qdi  iiSB  damunt:  ^¿iAes  b^mentes  oo.  peresquen  cara  vigi^ 
|fiA.pr0clur«hflñren'e,'d^la  daiBunt  liiia  abnoyna  cttca^hjqiifra 
diUgent:;¡Ajáisl%ni  fMiearaqiiel  eseoláo  damuotdít  ais  cler- 
goea  .de  i^a /capp^U^,? nostra  sifteagut  en>lesr.bcms  e^eo 
le«'4!hsre9  divinalfl  o(Qpis  ajjiidar.  e^'Iapistola  reglarment^eiii 
hJí\|Másy  nostrft  .caáiar  qpant.  maoat'.  Kv^era-  pet^  lo  regent 
te  noilffr -eappalbit/f^.  céii  no.^rVvcMit  peca*  4^e  l(i  dttt 


u 
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epátala  cantir  tedga- jin- Jtortíc  ^piant*\o  cofs  -de-no^tre 
S^ttjor  ^  elcvara<:e.:bfartt.d^^lib(eiB  les -hor^  desdores 
Q  caftlidaíes  eitKenps-ab.  f^ifolnii  46-  la*  c^ippej^a^  port  en 
tfll  manera  qu«  la  pii^jpi  upa  m^  fUnm  \i^  hore^. .  pqsGaia 
oyr..^  empato  |>er,  a)(vuK»  caá  sera  embargalb^^^qde  .Te^ 
CMés.  daiBimt  dílea  nq»  pusaia*:^  .son  ^ci  toteé  ^^  (W^ 
per  el\  f^edor^  en  (ibaenoia  «ua  deja  .hk*  leaaola  ide-  la 
eApeUa:.'é  voiem.  eUa  flsiwr  aD(W€Sie3  al  canecer  el  ala 
niMiges  de  .la.,eapfiel)|i  #:  ais  ^pp^Haás.  cJifiQ^Ders*  obeyra». 
E .  per  jUl  «en  p^r .  iles^ic^im  domaiit,  ^tas .  |clfifaipeii t  ae 
raanifesia  qiidar.tíéaés  rlia^appateyhr  e  en  altra  mmierl 
soYirierament  pertractar  Jeá  quals  assats  a  la  persona  nóstra 
son.  propinques:  emperaiMr.^a^'Jir  prestar  sagrament  de 
feeltat  e  horoenatge  al  "canceller  sia  esjtret  que  la  salut 
aestca'  iaáaa.  salvk  inafonAeiit'^lant.qtiaQt  «  son  ofiicí 
peciaii}er.seag«ardieA;|íerJsat]t  poder*  oeiiservara  e.  el  centran 
esquivara  segonasoii  p<^der:  -«t.  noriésHieAjs.^fi  aytals  cosas 
sabra^  ravelártr  et  qW'  i^  -iia  fei  nefara  peique  W  ^oias 
daiDunt.di.te&  noi>iiscaien9ament  obsecvat 

I)e{  5efvíd(r- (fe  ¿a  obnoyná: 

Vincle  de.  neceíbitak  >ik)S  é$lren];  que  per  aqoelles  coses 
les  qualB  per  sepgles^  nos  podeiv  prolUosamei^t  eomptÍT'  talf 
e  tants  quey  basten  h¡  recbam  mayorment  la  oa;  4e  tal 
esdeveniment  es  considerat  lo*  qualjexat  .al  offíci  de  pieiat 
alcuna  lesio  portara.  Emperamor  dago  ab  aquesta  preseiit 
ordonacio  statuim  qué  daqui  avant  ün  servidor  surBcicnt  e 
feel  a  lalmoyna  sia  elegit  qui  de  les  fracmentes  deis  men- 
jaíits  en  les  taüles  del  palau  ñostre  per  tal  que  no  peres- 
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quen  feelment  eú  ló  lo¿h  destmat  f^iiijiega  e-9xi  ré<í(iy- 
letés  cautaiúentno  obttt. guardan  1E  en  lapr^s  a  manaméiit 
deis  almayoers  desos  dita  devatit  la  portea  él  tiosf fe  elbercb 
k^  íraómentes  damiipt  dites  ais  díu  pobres  despulláis  deis 
béDs  daque^t  seglé  ab  feel  cura  sestudía  de  donar:  To  qual' 
áj^Fés  lo  canceller  ais  cappeflanB  nostres  liltivoyners  dankiat 
dits  A  sotames  irégonegav 'E  con.se  esdevendrá  nos  cami* 
Bitr  4}  alloure  ünar  ell  en  to  i6ch  m  sefeiii  tols  lempa 
preseiit  sia  per  lo'dámbfit  dit  office  d^igentitieift  fáedbr 
per  t^l  que.  per  d^efallrniÉ^dt  déil  los  feéfs  pdbres'de  Grai 

de  lur  frerol  solac  no  pugnen  ^saer  'drfratidátei 

\  .       ' 

5  Gom  US  dets  corren»  sia  líedes^éri  «égun  noy  duptec  car 
cor  los  princeps  a*  diversa  parta  del^inon  bagen  Ims  leH'ea 
endre^ar  e  nioits.|i6gocÍs'nunciar'  los  qnala  .per  oiveulUra 
celeritat ' requeren:' coviríent  cosa  ^  que  aqliellií  quí  oofren 
pus  espeegadameut  qii?)^  'atlw*  les  edsea  damunt  ^tlea 
degen  explic4ir.  E  axi  ordenara  que -edrreus  sien  ordína- 
ríametit  en  nosihr -cort 'vint  qiii-  les  n^strea  letlre^  tramé- 
(edores  portar  degen:  guardartts'e  ben  que  a  aquells  ais 
quáis  serán  tram^és  res  no  demaníeVi.  I>éuen  eiteara  ¿bevr 
f^  tiaa^fies  canceller  vicecanceHér  protonotairi  e^  ae^^aris 
éacrivans.  -  *  r 


\  ■ 
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Aci  amMCXV^  fo^ETA  PART  dÍsl  libhj^  b  primbbambnt 

h^  Maestre  radímal. 

.Entr^  ló^sollicituts  rayáis  per  los  guaba.  la  u^ilitat 
ác;  la  cosa  pubUcd  es  conseylat  e  ho.nor  reares^  copsor*-' 
yada  aqueljes  mes  lo  c^r.  del  princap  deue;r  estreD]:er  qu^ 
la  siia  casjsi  per  totes  coses  saviameot  sía  dispptódfl^^  E  ooq 
la  casa,ca;dí,  en  seiifal,df  {^reh^inepcia  üoirarses  a^alla 
recorreots  liberal  esser  .d(^a  o  «berta  e  p«r  a^o  %x\  a 
infinítea  d^t^pesea  es  posada  les  quals  a  lenvides  pet  bumar 
nal  eogio]^  se  podea  moderar ;.  mol t  se  conye  del  pripcep 
depre  guardar  (|iien  lo  r^ímeot.  de.  1^  tasa  suá  mesuca 
davant  totes  pitres,  coses,  sia  observada  4>er  tal. que.  no 
sesdoyenga  (p  (|ae  sescriii :.  Envides  sens  nuswra^  dura.¡ü 
raolnora.  £  per  tal  con^nos  pot  ep.  les  éespeses.  mayor- 
rnent  reals  mesura  laug^rameiit  pendre  si  donques  al  prip- 
cep no  re  en.ebr  quant  en  suman  monten  les  rendes 
e  obvdncions  e  (Ures  4rets  Qscals  los  quals.  en  son  erari 
cascun  any  son  apoFiats :  .emperamor  da^o  necessari  esser 
se  iQosira  que  ^n  la  casa  de  cascun  princepr  alouna  persona 
feei  e  savia  davant  posada  asser  deja,  al  offici  del  qual  se 
pertaqy  de.  les  rendes  e  proviiniments  e.drets  reais.de 
C9scun  ayn  encarcar  treritat  e  ,de  la  summa  ^^quell  .al 
princep  rctre  rabón,  ^mperomor  da^p  nos  coboejaots.Ja 
casa  nostra  reyal  &  tots  los  fets  nostres  ab  n^esura .  di^- 
posare  manera  a  yia. querer  ab  .les  quáls  mesara  püsci^m 
congruentroc^nt  obstar  ^beiis  que  per  ago  a  la  bonor 
liostra  e»,  gi^irdat  e  al  ptoG.t.  deis  sptsmeses.  es  provehit: 
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statuim  e  ordonam  qucnla  nostra  cort  sia  irlcun  en  loffici 
áeH  comfrtés  rétedórs  a  nos  príncipaltnüfilt  iostitiiit  Id  qdat 
maestre  racional  sia  nomenat:  en  lo  qual  offici  tal  persona 
volem  esser  reebuda  que  stá  feét  e  avista  e  encara  en 
4;oníM)tes  e  en  rahons  aórdonadores.  e  en  altres  coses  les 
qtíah'al  of&ci  daqúest  se  pértanyeh  ben  sia  áabent «  esperta 
at(  que  atgoyi  no  deja  engañar  ne  per  losVallreS'  lauge'^^ 
Irámetit  paga  e^ér  ongánat.'E  p^r  tal  cjuél  tiiaestré  ractoifat 
p.éíf  pbiivió  é  per  ignorancia  alsctrneá  d^es  dii^esteS  leb 
(¡úáls  al  óffi<»^*.deH  se  p^tatrf'eii  nro-''puk{í  pretermetré  )i^ 
qu&ls  son  lütiites  aqtieHes'ofdeñadaíhent'déScritiréni;  E 
prtiñetanfiedt  lo  mae^s  racional  sápia  'a'toUicilut'de  sóti 
offici  ^rtanyer  que  oja  (loniptes  e  fafló  reeba  déb -éámitk'- 
féhchs  de' 1á^  nostres  joyés'^ttis  ministren:  édcára  t^ba 
¿ompte  del  prótohóWi  e  deis  secretaris-^scriTans  et  del 
thesanref  *e  déJ  escríví'  die>aciae' eticara  del  comprador 
dé  ci¿a  Tioiitr^  e^*  dejs  procuradora  reyals  ifo^ttes  e  batkis 
g^^rals  é' aitiinistnidiSIrs  de  les  ndstres  rendes  é  veguers 
justicies  ^  [SrOcurádóts  fobab '  e  de  •  qüab  quer  quals  hostí'es 
officialí  e  -f^ersoiíes  altres"  per  árainistrácio  de  lur  óíBci  o 
peí*  altra*  manera' deb  drets  nostres^alcdna  cosa  réébents 
>)  délspeneots  GÁ  qualque  manera  ^ríó  daqtiells  que  eri  párt 
o  en  tot  al  c^criYan  <K  racfo  retro  son  eJ^trAa.*  Más  $1 
volra  los  trdm]$tés  daífttelTs  ndajorm'ei^t'pér  cactsá  eséítahuir 
Ter  ho  pót  s  e  '1BÍ  per  ayentm^a:  troBava  que '  alcuii '  déla 
i2ífg(ilü1s  dámunt  dita  apréá  lod 'comptes  >etuts  -ab.  drelí  de 
nostra  córt  sih  terngut  soIicilaV  aquella  péhóiiá  'qtie  tíos 
"ekscun  ^ny  Ti  nómenárém  que  ñlebá  é(í  ^'totc^  áqtíellés 
4áaiit¡tats  dedinefs  qae  liáíifa  trbbats  l[neb  ófftéiafs' dk- 
munt  dits  d^eñ  restituir  a  la- cbrt:  Al  qual  manarn  que 


reelmdes  eirsi  les  AitesreAes  pédi  )ipméf4ito6iit  deb-^ti 
dmars  'los  t^ts  maestre  rát^onal  loéhttneñt  -^isrivaiis  é 
tiergver  del  dit  'offici  lui^  quitado  oréirtaríá  y  veÁH':'  e*  si 
vigona  cosa  liri  remaüdra  dal|o>espona  át  nostre  tttímtri. 
e  a  ell  nMirthcn  retre^^^ompté  dé  res>dite$  restes '({lio'llalfarii 
reebvdes  al  fíostre  ésctiVáde  ncio  lo*  qual  «bajr  a  iñ^HltMúr 
en  retfanení  de  son  compte  cértificacío  del  naestye.raekl^ 
nal  de  fes  quéntitats  ar  les  qnals  mantafato  les  dité^  télOes: 
la  ({nal^certiflcacio  eñsemps  ab  Jes  eáutelef  ftre'  baora  Ve^ 
ebfidiM.baja  a  retre^ al  dit  escrita  deraehái.'Edonlím  pcídér 
al  niebedoir  de  lea  dites  restes'de  eéstrenyére  HarSar  tots 
kfi  ófiéials-^anünt  dHy  q«ri  t  ptti%h6  vié  Iiirs'  anridiitra^ 
cions  bagen  atentiá  eosa  cosa 'a  tomar  á  la.nostfa^certi  é  si 
CO  queden  rétffe  conttadirV  costrenga  aqúieH' |ití^  xapcióh 
de  pedyores  <^  per  altres  tipineys  «pnvinabfes:  ^  éon  Háufti 
testUtñt  é eoniplit  fo  ^pie.déu'  lavofs'lo  iñaéstre'il'lieíoaél 
anda  certi6cit)  pei^  ell  qne '  la' resta  *  ii  es  pagada  feca'é  éll 
albisranr  de  compte  retlit  per  di  équel  reineta  éspeega'tt 
Si  perd  fét'  compte*^  appar  alcnna  cosa  esser  réstítaydora  a 
aqoell'Coinpte  reten  fávors  lo  liiaéstre  racitmal  é  "ell  faca 
do»  albarahs  nn  tcfsliiiiontal  Je  coilDpfé' pei^  cJI Vé^t  e  altne 
per  lo  qnal  sia  pagada  la  quantitat  a  ell  re6tiln]rd0ra.  Eñ 
apres  esgartse  ben  io  maestre  thcional  'qné'sí  éls  offictals 
qñi  dé  la  -sna'  mioistracíon  ab  ell  t6iiiptaran**tii)>'miDstrMJ''^ 
fio  Ihnren  &  etl  complidameiit  les  caHes  o  le^apoeliés  6  éls 
álbmi'ns  ]^F  aqnell  compte  necessat^ts'o  al  cottfpfe' e^élc^ 
tans  o  en  allra  manera  defec^vafnerit  *  domptafan:  dé'cOii^ 
tinenf  W  dít  racionen  los  dil«  défaTliment^  dé  scrfptxhres  d 
ahrcs  en  son  memorial  répos  los  quals  iió  "déternférf  seVfe 
eomplimeat  de  cartes  letres  apoihes  e  rfHtes  cauteles  é'ílc- 
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clfTAciQ  dek  ¿tU  <^ptes  prcessárie^ :  e  Vrls  rétenselos 
comfiles  5iqueI.les^haver  no.poran  o  altres  diiptes  h¡  heura 
per  |oi  quals  lurs  couíptes  tío  pa^t^ii  ser  espetxats  a^Qe^l^ 
eomptes  lo  maestre 'iriicional  no^  detenesc.a  sens  Gonscienm 
e  volentiit  nostr^  e  -entretant  bs  eompütes  baf^sajtab 
^uptas  rQmanguen  ii\d¡finils:  e  ultra- acó  sifet  lo^ojmpte 
afipar  .eQs  alfHíoa,  cosa  deure  deooiitiñefit  a  af;o  .restitiHfr 
síeA  Q^str.eta.  En  apres  los  batles  generáis  e  procuradors  reala 

« 

a  iniíuftradors  de  1^  rende»  nostres  de  quals(|ae  terrte  nos- 
^ta  e^lps-comptes  lurs  les  quals.  retcan  pascun  anj  per  lo 
*  dít  racional  sien  costrets  mostrar  al  dit  racional  apoches  e 
albartnf  4^  psgues  les  c[uals  se  denen  fer  daa|L.eB  aoy  per 
%  salaria  qoi  ab  gpyerpadors  nortees  e  pirocw^dors  justiciers 
4 W'  Jl  jutges  o  jB^esors  e  batles  e  a  vegiie^  a .  justicias 
Q|éi¡ifi9S.  ib  &  cast^Uans  e  a  botris  é  altres  ak  qnals  se  dórr 
ñen;certa.sa)aríso  ^iinua|spen$ions:  d€;ls  quals  sataris  q  pen^- 
mov»  arauídft  les  quaotit^ts  ^scrites  tenga  W  dít  racionAl 
en  io  libre  aeu  de  notanents :  e  e^rites  opeara  tei^ga  tqites 
icosas  les  quals  Jos  dita  p^pi^uradoni  eiietl^s  generáis  e  ami^ 
nintradors  nqatfes  .ordinaiíprnent^  son  tenguts  de  pagar  a 
qilklssevol,  personas  easeun  anjr..  .$¡a  eneara  tengutio  rapior 
9i|l  4on^  J[o  oís  dits  nostres  pyx»c«Hradorft  reals  e  batJ.^  gior 
tierala,e  Jtunistradors  en  .sos  eompteai  sobre^  les  ^spes^s  les 
qufils .  a^erniaran  ai  hayer  fetes  per  justjes  4)06es  e  rahonan- 
klcp.  Sifi  ei>oara  jciiros  Jo  maestra^  racional  que  4K«ba  en 
iQacriít  de  nostres  proeuradors  peáis  et. batles  generala  et 
ajDHjpisJtradprs  los  preqs  de  quá^que  sien  fendes  nostres  en?» 
conÜneM  óofl  )e»  dites  reqdes' cascun  any  seiBn  v^nudes 
per  Jos  prpc\iradors  batles.  et  aroinístradors  daniunt  dita  e 
apres  loa:4il3  prous  escrise^  q  repos  en  son  libr^:  c  ^cora 


(  158  > 
sía  coros  aytant  ceoí  pof»  que  sapia  bi*  veritat'delk  de  V» 
falW  les  qoala  se  Taran  axi  par  nostres  dcmesticbi  com, 
per  alirea  mitres  ofiBotals  fallas  -faents  e .  aquelies;  a  ese^ 
cueío  degüda  faca  menar  <p¿r  (q  quels  dito  domesticiis  e  <ls 
altfffs.offictab  no  bagen  ocasión  de  fallar.  Begonega  encara 
el  lacipnal  que  de^mig'  en  mig  any.  e  tota  hora  qae^  volca 
e  obs  aera  totes  les.  roundes  per  los  procuradora  rfyati 
batlea^ eneráis  e  aaiinistradors  nostréft  e.les  pagdcis  Tetes  a 
encara  eant  sera  envera  eUs  en  asoneda  cant .  sera  de|pil 
péyr  ells;;  provéese»  encara  e  ais  procnradors  0t  batles  .i)t 
'mif^§ti[$(iúa  daminit  dito  foll^it^.que  ^en  lo  cap  de  aascD|i 
any  complit  sien  appareylato  los*  dito  procuradora  bailes. et 
aminisfradon  sena  defalliinento  lurs  a  retre  comptes  per  tot 
aqvell'iuiy  conplid^in^t..  Mapiain  encara  quel  maestre,  r^ 
cioqal  baja  e  ^iiga  tres  libres  ordinaria  dels:qiia)s  la.  op 
4ia  tppellat  li^re  de  not^ento  comuns.  ei>  la  qoal.  not  e 
escrtsca  totes  coses  les,  qnals  r^bnexera  baver  reebudes  b 
tésaurer  ^  ^b  altres  of6c¡als  ooátres  a  fin  qbe  en  los  com»- 
tes  ab  elb^  laedon  yeer  pusea  el  maestre  racional  aquelk^ 
coses  les  qnals  donen  a  ell  per  reebud^.  Axi  metojs  not 
en  la  dtt  lib^e  totes  altres  coses  les  quals  fer  pognes^en  a 
instrucpio  del  ^it  racionaL  e  daquells  qui .  ab  ell  deinen 
eomptar*.  Tenga  e^M^rtf  aegotí  libre  qui  sia .  appellat  libre 
dalbaran  deis  cometes  en  lo  qnal  not  e  escrisca  les  fioan- 
cfa  de  toto  los  copiftes:  retenga  encara  ab.  si  aqu^ll  libre 
o  escnptura  ab  lo^  qoaMo  coiUpte  reton  haura  CQlnptat'ab 
ell:  e  encara  retenga  apocbes  e  albarans.  ab  los  quals  faran 
a  eU  fe  de  les  dadas  o  pagues  aquells  qui  retran  lura 
comptes.  Haja  encara  ló  tere  libre  qúi  sia  appellat  l¡bi« 
ordinoci  en  lo.  qual  escrisca  tota  la' suma  de  \es  reebudes 


(IM) 
nMtri^s'^  dé  les  dade§  de  totrlbs  cotnptég  que  diBnifa: 
lo  qual' libre  tenga  lo  mostré  racionar  o  son  lochtinenl 
secretaménV  dejus  clan  «  aqneH  no  dege  níoiistrar  ne  nve^ 
lar  a  neguüa  persona  sino  a  nos  con  pei*  ríos  li'Si^ra  manat. 
E  res  no  meirj^  sia  tengat  de  fer  enfilar  totes  tes  letres 
•liostreá  de  mananimis^apocbes  e  al  tres  cauteles  necessáriés 
ak  dits  combes  les  quah  cánteles  dege  Ter  scrinire  e  con-- 
aignér  en  los  inargensdeis  dits'^confptes  jque  difitiira  per  ma- 
nera qué  puxa'essV  tlróbat  e  visf  que  lesdites  caütefes 
aien  per  ell  o  peritos  ^eusscrivans  Cobrados  ^'daqueHs  qbi 
féiik  dits  *€omptes  retrati^  per.  tal  ^úq  dáqtti  séfb^  ^^yuseafii 
qnátít  crexen  o  mmuen  cascun  any  les  rendes  Aü  no^flfe 
'pMtrimoni'"e  les' despea ''cómpensaífs  los  carrecb^"'^' 1^ 
efscpedicions  nostres' les  quab  segbns.  mes~' e  menyi^  seiran 
^ejrangodés  e  quant  sera  de  resta  cascun '  any.  Raebá 
eneata-eliraéioifai*de  nostre  tbésaurer  eompté  dé  sis 'cm 
fÍ9  meses  *cascun  ány  é  réeba  -en  comete  totes  les  qnaati-^ 
-tiéi  les  quals  fi  dtra  si-haver  pagados  per. d<nis  Idsquals 
liaurem  fets  entro  aquantiM  de  ceqt  80ndós'''íácsÍB  qué 
de  la.qu^htítat  daquetta  o  ípenor  negun  álba'ra^*no  m'ostre 
ó  inanament  cor  a  la  sola  páranla  sna  voléiñ  tfiser  ^éreegüf  i 
é\Ué  la  quaifititát  eürnpero  d¿sus  dita  eri  aUira'  .méinenrá'  ten 
cbmpte  no  réebik  si  donques  iüo  tu ostrata  albaráa  *o  ietfa  é 
tnanamétit  nostre  escríl  e  deb  nostres  ségélls  obifiu  d^aecret 
isegellát' o  si^  donchslo  dit  tr^sorer' dbara  d«l  dH  lúéestre 
racionar  ó  del  escriva  de'ra'Cio  daltfüh  déute  nóinéstrava. 
fttítut  pera  él  compte  per- lo  l^ésáui*»*  é'fihat.lo  racional  siá 
"flefhgut  a  ell -fer  albatan- testimonial 'e  coinplit  sdgons'  la 
fj^rma  del  qoal  e  cobtinericia-  nos  pugam  fér  al  te^aurer 
carta  .'de  quitación  e  fm  débon'^de  vercoinpféTélál:  ló 
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(f85) 
dit  emjierb  meslre  nlcioft&^;sia  .tén^t1d€  fer  -felr  "iK^tatneirti 
ri'lhéséurer  de  tote^  ifQaiitítet^  qué:  trobu^  essér  tiurádés 
al  dii  Chesdurer  per  lo^  'aHres  comptea  que  reebra.  EsUsa 
ififMislrats  perlirteii^rer  tótaeiisara  eh'cambi^^^q]lé' co^t^ 
^ctats'e  feb  haurn^e-ditt  de  Vfóíisebtitpeiit  éé\  Áií  racionél 
o-en  «iM^maDeradenóitre  jÉiaíiMierit  h^a  CQHtiiictat  e  fet 
e-servidesJéí  'to$é&  dessüs^dHés  ejaltres  les  qdéfs^  t^taii  jgnjik 
coinjSte  {»ér  Vétificaeio  d8H}dén  hmxré  ^s%  ^erTÉdmi».  B  IM 
«rfficíáh  qm  fít  r^^éMiíeí  áresfre  füetonal  soii  áotsteéaea 
e-  le»  qaala  a  ^Ib  dio  éíter  i^  májor  06ii<flquest^  tf^Mutrei" 
8t!tivéá  lAe  vectiü  e  Iáiv*sct4i4p9  é*  fflro.(^ 
bafleá  geiveitls  é  mkttstrá^ors  de  f^  rédd^  ftóstHea.  Dontfm 
piBfdfer  de  icorrégir  tota  e  Sjenglés  qiii 'a  sé\i  larficviod^^íotíí^ 
mieaea  í^neesaes-  hántan'eofDéses'  e  pónlr  de  quitado  *ée  xm 
ffies  o  meffp  exéeptat  lo  feaáofeir  o  eacHva*^e  facio,*pt6eih 
radófs  e  batks  demánt  dtt!»  \(fi  quala  m  ^mdC  punir  irtlis 
niaiiartient  é  liteifcíá  uóstra.  Átdtigam  afiele  al  mentiré  r^ 
cíoiial  qué  si^aleüft  qui'compté  deja  retre  nfó^-viiyUá  o^rfetüb 
tb  corKradiga*pu8Óa  a  ^ell  la  qaiUtio  T&  qtíaf'de  nó^  réifb 
e^pairar«  Haja  éndíra  el  teestre  racional  ab^«i  en  sónits  tdtés 
>KfQelléi  coses  les  quals  son  terfguts  de  fer  per  fabo  á6  Mr^ 
offiat  IbÁ  deixiunt^^ita^éfficials' qoí  a  ell  sódísotsmesos  per 
fkl  cor  ^¡  déffaÍKen  b  erriven  én  'son  ofHci  mils  né  porii 
saber  yéritat  e  pus' cóVmáblémetit  corfegir  e;  punir .Fiícii 
encare  memorial  de  tots  los  cfbmbis*  los'  qüais  lo  teaiñirifr 
fara  de  consentittDetit'del  dit  racionaT'e  les  ittaViéres  e  afir 
quals  aquells^se  faran  par  tal  qué  en  lo  temps  l<y  qual  to 
tesaurer  retra  compte  daquelles  coses  li  sia  ciar  plañera- 
mént.  Sapia  encare  a  son  offici  pert;anyer  que  tpts  los  fal- 
saris  de  les  monedes  nostres  c  els  deUnquents  engir  ell 


(  166  ) 
JACa  pendre  e  aqoe1lrlhim«l'algotiÍ!^e  eb  prdm^rtt.dels 
40KnqaeiitSrá  /reqBistqip  dell  ios  dalinquents  sieli  Aenguta 
de  pendre».  Si  emperp  el  déKnqnent  es  de  <:ofnpai\fa  e 
de .  c.asa  «lostfut.  lairórs  lalgotzír  a  iqei)U¡stCio  4eH  io  delni^ 
qoent  íñ(¡á  pendre  e  d  po'stre  «Jguatqi'  a.  nranament  de) 
racional  aquel!  pendrQ  .Cer.  sia  tengut.  Mes.  volem  qu^  ju 
Ijíi  jprolonotari  e  secretan;  scriyans  ^n  lo  compre  lur  4il<- 
ei|nB  í^exAe$  meten  «i  mestre.  racional  qfii  a  ells  per, quita-* 
cío  \o  vestits  ordinaiís  po  serán  degut»  aqúelU  n<o  te^e'  I9 
i:acio.nai  ans  remanguen  sobre  elk:  si  d0fiehs  per  ventgra 
tqnetb  detites  t^  eren  roanats  ess^treeluats  de  nostre  spe- 
^I  manameni.  En  apres  Drdongnts  quel  demuDt  4it  Ritor 
trifH  racional  ans  del  entrament  de'la'suii  aministi^cie  aa>- 
granieqt  a  nos  pr^tar  s^.  tengut  .que  en  ^n  ofSci  «Ke  e 
fe^lnieót  se  baura:  Jurara,  encara  <  e  a  noa  bomenatge  Caía 
'<|0e  a  neguna  persona  sino  a  «os  e  a  i^quelts  ais  iquals  per 
Yiccasio  e  per  rafaoa  de  lur  oTfici  pertanyera-  ne.  revelara  .la 
.cpunljitat  aoBual  de  nostres  rendes  e  proveniments  ne  Ja 
qliaiftitat  del  postre  tr^sor.  fin^apres  $^a  tengut  jan  postee 
c^9e^\  froiDoure  les  causes:  e  els  drets^  de^nostre^palri- 
imnie^qnelles  flefendre  segons  son  poder :.*guarUte^  porp 
$a  aQo  <(ne,per  eli  alguna  c^bimppia  noy  esd^venga. ama 
H^ech.  per  io  iiostr^^drét  fo  .4}ue,  pora  jaustípia  en  res  m> 
joffe^.  £  encara  een  en  nostre  conseyl  le.  ipaeatffe  raciaotal 
legens  uosti^  real  ordinacio  deis  conseylers  ^ia  reebut^ 
-nos  to.  agrément  per  los  conseylers  expressat  en  la  dita 
¿l'diQfl^cio  ,fa(a  e  fer  sia  tengut. ... 
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Del  Lochíii/imt  e  scrhwtB  déí  maestre 


Vbt'  tal  COI!  Idfficí  de  maéstM»  ñteitmal  ée  Wioljtí»  q 
diverses  txfeéjúmi  esxaftégat  les  qiials'dé  nece^itat >!íb 
.deben  féV  pér^^scHptufff^  per  tal  ^ue  lo.  dUracieiiai  «é^ 
ie^  alies  'escriptnreí  nmÉsa  iro  $ta  occirpal  e'quep^  afó 
lá  expedicio  áes'*tArt  dets*  negocia;  státuíltt  e^  étáonimá 
<(tae^al  officf  del  siícioiiál  sia  tn  tocHltiieñt  soffijtieol'e 
Teef «  iMtPe  éMüt^  elégidor  al  olfici  del  qAal  ié  peVtangl 
fét  9é*  Aséncía'déY  Ai  mémire  xMiim^^ 
hiéetf'letf  qoals  4o  dH* maestre^ Yacionát es  téi|;iit  de  fer 
éi  eomiasio  pdrtietra  tfostra  teta  a  elf  'c[  per  Jo^^il  nostw  * 
maestre  raciofiaV:  *|qstaiits  al'd^ offikii  dotse  serívass  per 
(O'.xiiie  mib-ala  seryit  los  i^aab*  uen  lenguts  de  seiiiM^ 
re  lots.  femps  eoflíipteé^e.de  harer  ^íqnells  sit*  dit  mleíí^ 
trie  incidiial  los  be  báora  iAatil(  axí  en  absencia  S4ia  con 
eñ  plresencía :  loé  qoals  esenr^uis  a  eH  olréésqnen/SagiÍH 
fn^enl  encara  lo'dit  loehtinent  a  nos  sots' ^UJ  forma  #D(a 
la  qnal  es  tengnt  de  jo^ar  lo  maestre  rapionab  fafa :  excej^ 
tat  ipiel  secrel  det  conseH  servar  joror  no  es  opportu:  *loa 
altres  pefa  éseritan»  al  raciona}  sagrament  e  faomenatge 
fiírari  que  la  qufantitat  o  anriima  de  les  nostre»  r^ndieft 
anüaia  a  negnua  persona  no  irefelaran  sinb^á  no»  o  a  aqnetfe 
los' qnal»  per  nri^cm  de  Tur  éffici  la.dita  quacrtitat  sahtfr 
poden.' 
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Dd  TíMurer^ 


..  hxi  don  de  lihjerijitat  de  príncqp  prooeeix  te9dar^*vo- 
m^dip  pa  e  caot sepertany 'iji tne^ura  modi^ada.^ despendre: 
^  a  bt  provid^neia  deU  se  eave  ^aqii^lW  hon^stam^nt  oqo* 
pagat»  eo.  W,  oppQrtu  diiquell  'ententivolipeDt  conservar. 
IBltlNNraipor  4a(Q  el  te!$aur.vQ0s|K66  reebedpres  .e^x^nser^ 

la^:  «taUKirer  oer  Jn  co? io^neia  .  de.  la .  C9«a  ^a-EÓmenat 
kl^ífHjM  en  taltniKieraien'.ajiistaiit  q  err  re'ebeQ  MAidítigeM 
<|ñ  A  ipapM  grai^'aBp€icitá|  DO.  es^igeaca  ^  eD:ccni9^vait^ 
eMBf*  dUtribuent  Joa  lioabres^profito  90  malp^ta  ne  nieuyar 
Qi(|p  /Ji^ura  encara  ^  to^teíaarer  tnpoíeda  del^  procur^rs 
n^Wffüig  wabvQt.baÜei  g/^MxáUret  nmmístradors  -rendea 
«UlÍAÍatranstB  la  poi^  a- nos  perbinyaift/ deb^  emoliunents 
día^>lft-aériiaiiia<'e  ibondempnaieiíona  pecqaíaries  per  .irostre 
c%nii§|!}  adjfítjadores  enjQS'.Do^naa regfie3  e^dalir^iier^ones 
t^dL\.4S'  daqQÍ^Jiurar . ak  . officiab  {qs  qnáb  per.  loffisi  a 
elfl  ÍAc«mheilt  aqaellár  a  despéndre  -e^.a-pega?  ^gen  a 
«qoeU  <Kiú.perB0»lii^a  nmoat.graciosftipenít  e,de  quítacÍQ 
ek!M¿#ltre  manera^v  £pcaca.  ai  ;per  compra  *per  neatreNfiom 
IíMÍiki9  pervaltrevaauaa'dQ^la.qual'sia  a  ell  máiiifest .a  aleuo 
aílMorr4en^oU:  VíqL^:  que  dallo  per  ell  sia  aatisfet  ^e-piec 
4kMiser  pagt^t  abnda  daqui  apocHt  de^^paga:  iqasvfore 
les  causes  damunt  scrites  inhíbim  a  ell  que  a  neguna  per^ 
seiba  dé  la  moneda  nóstra  no  pach  a  jin  ólvtí  summa  de 
cent  solidos  sens  nostre  albaran  ab  nostre  sagell  del  ofííci 
de  scriva  de  racio  segellat  o  ab  carta  ab  alcun  de  nostres 
segells  roborada.  Encara  a  ell  inhíbim  que  a  olcu  no  faca 


pugnes  doflwt  una.  moneóla  per  altra  fleil$  sabuda  del^  ohrh 
tre  racional  eieü-abseot  del  tocbtiiien^  del  dit  pacioflai.^  tk 
doochfl  afo  ea  altra  aaDeca  es&er  fat  4e*nostre  manameat 
no  procela  o.  licencia  especial  la.qHat  encan  apparega  |i^ 
seripUnra.  .£  opn  Jio  Ibesaor^r  -  eompte,  baurá  reiré  per  ,aii 
nies  o  .qoinse  diea^  abans  procur>barar  alhiurans  letres  % 
akres  cauteles  necessariea  ai  -  jetiadeat  de  son  coBí^pte  leí' 
quata  conftongui^  qnént^isumipa  de  .pece|Kiia.baum  liurMU). 
e  daqui  sia  tingut  de  sis. en  sis.meses  al  maestre  racional 
segofis  la.  fornia.ial. dit.  racional- Uurada  refre  raho  con. éfi 
a$o  yojem  ló  tbesauret  avaqueiJül  ea^raotupes  Mcara..JeiUr^  . 
^yr  a  aquell  qoaoi  m^.'  EpsperO'  sí  el  dii  .tbepadc^r  ^a 
regadea  absantanae.^onirenia  ei^er /ora  de  n<)istra<qorir|Bf 
cometa,  a.  aUre> Jes.soM^veuat.sino  tantJ»olaínient.al  cloebtífv. 
peni  de  soA  of 6ei '«  ea  id>sén«ia  daquell  al  .pus  antíob  etf 
soQ/o(fici*qui  lavórS'lQÍfiei  dell  exeiercesca  si'deadbar  naa 
no  volíem  eftiilfra  mao^a  ordenar..  £n  apres  eneara-á  sM 
offici  sapi^  de4hesorer  pertanyei:  defáhdre  a  promoore  eü 
nostre  conseyl  aquellas  coses  les'.qua]s  aesguardéir  a  npptrit 
patrimonio  garts^  pero  dafo  que .  alguna  Cal ampnia'pervett  • 
noy  esdevenga  jnos  étlech  de  nostre  dret  go  que  por^a  justicia 
en  alcuna  cosa  no  ofGeM.  En  apres  volem  é  manam/que^ 
per  la  cancelleí'  o  vicecaüceller  aalscuní  comissam taostrea 
o  JQigca  o  encara.  f%t  oydtfra  nostiies  |ier  vigor  de  ejukifk*» 
cío  dalcuna  sentencia  contra  nos  donada  manar  sesdevei^ 
o  requercr  lo  tresorer .  que  aleuna  moneda  a  la  qual  per 
Yentnra  els  proeuradors  o  aurinistradors  nostfi^  per  nostre 
nom  serán  coudempnats  a  alcuna  persona  pach  aquella  el 
dit  tesaurer  decontiitent  e  a  aqueUa  en  a^a  haía  obeyr«  cor 
coasonant  es '  a-'^rabo  que  de  nos  ttiptetx  promkjpta  juMiciá 


(.160  ) 
ipdstrént  qoi  eb  iJtrep. encara  a  afo^eatronyem'jiegfirif  q^e 
p^.Qé^ate  ne  som  43sl»*eU  ^'  téuguK.  ^  per  tai  quel  tesan- 
rer  daquelle»  ooflíSes:  les^  qtials  p^  ^ll>e9ia  rahóii  haurápa-r 
gi|4es  al  maestre  racional  pusca  ier  «fe:  baja  abana  'qué 
aqueUei  pach  flels  dils  cíaiióeUér  o:  vicei^ancdler .  comwaris 
O,  jotaes  o  .óydeja  mañahient  a  la  requ^ta  en  esorit  e  á¿ 
lés  persones  A  les  quafe  les  inonedeá  ser  ^fagesian  opocba  de 
pa¡|[á«  En  apres  sagrameíit  e  hoiQ6naige  a  noa  intestar  deura 
eiUTesorer  qu.ei  tre^^  e^les  monedes  noslrésfeelnent 
guardara'  encasa;  que  ks  monedes  nosfres  en  sos  uses  jhmh 
jnñs'^B  alguna  manara  non  ioonvertir^  Bf  aqjaelles  ^  algún 
Bó  )H«stará  sens  nostra  ncénéia  speciri  la  ^uaA  en  escrit 
pVt^  joMítdT  encara  que; res  naba* (et  ne-^fara'  jl^erque  no 
{rascados  dils  sa^méái'  e  honié)MAge  servar  e  en^aira  qiie 
W'Summa  de  nostre  tresor>t)e' les  rendes  nostres  a  algtm 
tté  reSvdara'Mpó  a  .tic^  o  a^  maestre  racional  o  al.  loúfati-- 
Mnt  o*  '^scríyans  de.sdn  offici  ais-  qmls  por  »lur  ófñci  per- 
tanyer  acfo  saber.  £  enc^ura  con  legons  Is  «batea  Teal.of- 
lionatío^ls  eonsoHei^  n«rtres  lo  >resorer  en  Viostre  ccínsell 
'  üa,  jíoebttC  yolem  qpi^l  .sagtiament'fokedor  per  los  ^ronsellers 
iMi/la.  ^áíMi  prdonacio  posat  to  dámUtit  dit^-tiesorer  a-nos  fer 
sia  teingot :  en¿ara  mes  que  'no  recbn'  véatedures  denegun 
ne.iríolnnsne  sera  db  <^  né  do  conséyll  de  negun  de 
^«4Klque  condkio  sia  siiHi-de  nok  dema^oda  licencia  e-ol^-- 
lengud^.       *-'     '       '  V, 

,  DdJLodUmv^  e  «fhoaw  de  tí^^ 

'  •  »  ■ 

Lé  (ocbtinent  e  .escmafii'  de  trenrer  per. nos  elegidturs 

Iqs  qnals  ^en  sis.  Imagen  scriure  .on  los  libres  (es  rabons 


(  ICl  ) 
d^l  dít  Ihesaurer  e  en  absencia  del  díttesoFer  loffici  <)ell 
hn  lo  lochtinent  e  en  absencía  daquell  k>  pus  antich 
en  loffioi  si  don^h^  per  nos  fils  no^  li  ere  manat :  e  los  diis 
loebiioeot  e  scrívans  al  dit  tbesaurer  t>beyran  e  /aran  sa^ 
gi^nent  e  honienakge  lo  qval  deu  fer  lo  thesaurer  excep- 
tai  lo  aagrament  lo  qual  sesgaarda  al  conseyl  al  qnal  aqupsts 
loehtinent  e  scrivans  no  son  estreis. 

Dd  E9crív(í,de  rudo. 
•  •  ■• 
Si  ais  reys  en  temps  de  pan  ha  plagut  guardar  ordona«> 
eio  en  ses  coBtíBues  despeses  no  grans  noolt  mes  en  aqu^ 
lies  q«e  sen  graos  e  alcuna  ordonacio  ne  mesara  no  poden 
reebre  per  lo  gran,  nombre  dé  mol  tes  viandas  e  gená  qui 
áqoelles  han  a.  meiyar  neceasaria  cosa  és.qae  en  distribujff 
aqnelles  orde  4egot  sia  aervat  per  (o  que  aquellas  egual- 
ment  ala  stipendiarís  e  aitres  servidors  seus  sien  departidos. 
Emperampr  daco  un  hom  leal  e  vertedor  e  diligent  qui 
comptar  e  scríur^  aapia  volem  esser  assignat  profitosament 
pro?eens  Jo  qoal  scriva  de  racio  disposam  esser  nuncupat 
al  ofiici  del  qual  declaram  pertanyer  teiiir  quatre  libres 
Co  es  ]o  primer  lo  qual  carta  de  racio  volem  esser  nome- 
nat  en  lo  qual  no  baja  ais  escrit  sino  tan  solament  los 
noips  daquells  qui  per  domestichs  nostres  haurem  reebuts 

delf  qnab  en  speoial  la  nombre  de  les  besües  a  les  quals 
volrem  esser  a  ells  fet  compte  e  de  la  quatititat  de  la 
quitacio  axi  als^de  bestia  de  racio  con  de  bestia  de  logoer 
e  de  peu  sia  tengut  fer  expressa  meucio;  guartse  pero  que 
seos  nostre  special  manament  en  lo  dit  libre  scriure  alcun 
no  presumesca.  Lo  segonübre  tendrá  encara  qui  libre  de 
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noUmetiU  ser»  appellat  en  lo  qiial  escrisca  e  not  (o  es  -afa 
cafíiarlenchs  totes  joyes  draps  daur  de  seda  e  altres  sem- 
Uants  coses  spaea  voxelta  daur  dargent  e  totes  altres  joyes 
e  cosed  qae  ells  per  son  ofiíci  en  guarda  e  custodia  tenúr 
sori*  strets  :•  al  cappella'  major  lo^  virstiments  e  perellaments 
retanles  e  toteis  altres  joyes  daur  e  dargent  e  reliquies 
de  la  nostra  cappella  :  ais  sobrecochs  calderos  ásts  forres 
e  altres  ostiles  e  coses  del  servey  de  la  cohina:  ais  rebos- 
ters  largent  de  que  cofitinuanieiit  nos^  ^  nostres  companyes 
en  lo  palau  nostre  menjants  usam  e  tovalles  e  altres  coses 
al  seo  offioi  adjunctes:  ais  oavallerices  selles  frens  s{K>róns: 
ai  armador  real  espaes  cuyraces  asperclis  e  ellas  guarniments 
de  cors  jubeta  e  espatleres^  lorígues  de  eavall  e  -perpontep 
0'  altreí  coses  segQiia  que  Ktiradei^  per  seo  offici  |¡  serán: 
al  pamcer  tovalloles  e  totes  altres  coses,  les- quak  al-  offioi 
de  cflKiHi  delb  cnslodir  serán  iiurades:  delqual  libre  a  nos 
un  ^Uranabt  ne  sie  Ikirat^dakant  daquelles  coses  tes  quals  per 
cfNitinQU  servy  e^  us  so  deterioren  les  quals  a  la  almpynC 
son- libradores  axi  con  son  tovalles  to«al|oles  escudeUea  e 
taUadors^  de  fost  los  quaU  4Uí  aquest  cas  que  ais  alnaoyners 
«eran  Uurats  ab  éits  officials*  cancell  e  desnot^'E  lo  lerQ 
Kbre  en  lo  qual  no  sjescrisca  sino  la^nessiade  nosira  casa 
real  lo  q«al  libro  de  comtes  manam  easer  nomepiat  e  aquell 
cascun  any  sia  tengut  mnáar  en -lo  día  de  ninotrvLo  qtiart 

Ubre  lo  qual  registre  appellat  sera  voleoí  esser  eá  lo  qnal 
l¿s  albárans^de  quitacio  de  vestir  e  de  gracia  is  encara  da* 
rarnnients  aeran  e  deuran  esser  registrats  e  esorits*  Volaiii 
encara  ell  haver  cura  e  diligencia  fer  seer  tots  los  meiíjanti 
en'  nostre  paláu  per  arde  degul  axi  que  a  -eascu  sia  guar- 
dada sa  honor  segons  son  estament  salvant  loa  menjants 


(U}5  ) 
611  oortra  taala^los  quals  per  lo  nostre  mfltjordoin  volem  e 
fhamÉm  esser  of iloiiát^:  e  sia^lengut  ñe  cotnptar  é  de  ^er 
lo  nombre  dd<p]elts  e  de'guardar  que  no]f  metnich  alcunstiió 
aqoeib  qni  menjar  hi  deúen  i^egons  la  noátra  ordónacio  sobré 
a^  feta:  e^  alcün  bi  menjavequi  menjarnoy  deja  man  ais 
pórtete  ipie  aquelt  ne  gíten:  e  del  ñbinbre  det»  díts  mérn 
]acíl8  en  h>  Ubre  del  cOlii|>te  de  la  mesáio  de^  casa  Taca 
méñdío.  Eneira  les  viaiides  datant  los  liienjatits  en  lo  ñostre 
pahiá  posar  faca  díligen^nent  éordonada  ais  {lortadors  dá- 
qaelles  e  cmn  bajá  que  de  les  dttes  ^iandes  en  ítí  nostre  pa-r 
lau  fáWiMtfii  ricii  bo'  sia  e  que  daqueltes  menjades  no  sien 
Ibrá  ño^re  pahia:  e  car  rahondble  cosa  es  que  si  en  la  messk> 
dé  nostré  pataü  éerU  <k*donaeio  feta  bavem  que  en  temps 
de'bosl  on  tealoiCdéspeses  se  conve  a  fer  faf^am  provisid 
satutar  per  h  qual  leii  TÍandes  no  póqlíreé  én .  a^  neces^a^ 
riea  ab  di\tgeficia.  sien  distribuyes  e  guárdédes:  per  co  or- 
donam  que  lo  dK  escrWa  ^e  racío  tots  temps  qtie  host  mt^ 
narem  e'?iabdes  alS;  sHpendiarís  o  persones  de  ñostraltost 
per  lar  sou  donar  ordonarem  rolem  e  daclaram  lo  dit  scríré 
d^  racio  haver  cura  ditigent  de  fcr  albarans  ais  dits  stipen»- 
diaris  lo  qual  a  aquetls  qoi  lá  fariña  irin  bestuyt  cibada' 
e  állres  viaiides  nostl^d  en  lá  host  tendrán  man  a  aquéHs 
éa  paga  o  acoiTiment  de  sa  quitacte  o  sou  axi  daquells 
qui  servil  baurán  con  dáqoells  qui  servir  hauran  liuráf  per 
{ó  qué  ^allo  que  sewifr  bauf an  sien  ^Satisfets  e  del  temp^ 
qM  JMPVfr  deuran  bagen  paga  bastan t :  axi  que  guartse  lo 
dU'éMíta  que  tes  dites  víandes  no  sien  liúrades  ais  dita 
átipendiarís  sino  segéns  la'  ordiiíacio  que  nos  sobre  acó  ha- 
^m  feta.  E  norreáinenys  ajüstam  a  son  offici  per  álbaráns 
de  quit'ació  de  tres   en  tres  meses  ais  domestichs  nostres 
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del  temps  que  bauran*  servil  ségons.los  galges  ais  quals  en 
lo  dit  libre  de  racia  serán  eserits  e  albaraná.  de  vestir  9 
cascun  delá  dils  oestres  dómesticfas  cascnn  any  en  lo  prir^ 
mer  día  dabrfl  a  casenn  dells  segons  sa  condício  e  graír 
joxta  la  nostra  ordoiiacio  sphre  acó  feta :  encara  albarans 
dacurriment  e  de  gracia  con  e  qúant  per  nos  li  sera  ma- 
nat*  Empero  tota  vegada  se  gnart  que  albara  de  gracia*  a 
aicu  pó  faca  oltra  cantitat  de  vint  y  cinch  libres  barche-^ 
loneses  los  quals  al  nostre.tresorer  serán  endrecatsaxi.  em- 
pero que  aquella  gracia  no  sia  sino  de  quki^cio  o  de  ves-r 
tir :  e.  counos  convendrá  e  volrem  pagar  los  n^tri^i  sol- 
déjate  de  la  host  en  ^men.  lo  nostre.  scriva  de.racio  alba-» 
rafis  a .  aquella  de  jnes '  en  mes  fa^a  del  ^mu  o  quitació 
que  nos  en-  aquella  host  haurem  ordonat  e  atorgat  dona**- 
díor  los  quals  al  noMre  tr.esorer  sendre^anin  9  lo  dit  tre- 
sorer  a  ells  pac  e  reeba.  «iosira  ensempa^  ab  lalguazir  e 
tuenescat  é  altres  per^noaassignadors  deis  cavalls  e  armes 
deis  dits  stipendiaris :  guartise  pero  que  si  daquelles  perso- 
nes de  les  quals  rebuda  haura  .mostra  nr  ha  ajlguns  que 
sien.tenguts  enar  ab  nos  en  hoat  deis  cavalls  e  arm^  da- 
quells  no  fi^ca  estima  e  aquélls  que  estimats  hauran  en  es^ 
erit  mete  per  tal  que  sv  lestirea  daqnells  voltrem  o  deufem 
tímenar  aquella  facam  segons  la  e^tidiacio  t^ebuda.  Encara 
debim  al  dit  escriva  de  icácio  pertaayer  que  tota  veglida 
nos  hostejants  deja  assignar  e  ordenar.  Artes  persones  ni 
de  cavall  con  de.  peu  per  dies  nits  e  hores  s^ona4|9f|  fitfí 
nos  lisera  manat  qui  fagen  la  vetla  o  guaytes  eaiOT|feii 
per  la  ho^t  axi  que  segons  les  comipanyes  que  ab  nos  en  la 
hoit  serán  sia  feta  la  guay ta  covineíA :  esguardants  pero 
que  los  ditos  guaytes  e  escoltes  sien  per  tal  manera  diví- 
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sfdesf[iiel  taireeh.sia  entre  etts  ccfrapartit  egúalmentt  eni'^ 
pem  con  lo  dtC  *e9criva  de  raero  la  guayta  haura  ordenada 
abana  ^ue  €la(|ciefHa  faca  matiament  aquella  a  nos  mostrar 
deja  si  nos  en  aqoeHs  rolrem  altuna  cosa  ÉMidar/  Encara 
defíim  «1  dit  offiei  del  éseríva  xlenraelo  p^tanyer  reebre  e 
ministrar' to  tenes  qoe  nds  reelbrem  e  reebre  manarem  en 
proKQdá  é  áquélies  si  serán  en  ?iafides  de  partir  e  de  dis^ 
tribirir  ais  dttmestichs  de  nostra  casa :  e  en  lo  distribeyr 
daqaélles  Tiandes  seguescn  la  nostra  ordonttcio  sobre  ano 
feta  la  qüátmanam  w  eU  cbntihúament  ab  si  portar  per  tal^ 
qok  aqnéHa  en'  dcmm  éósa  íio'roitianga  imperfecta  af)s 
aquella  sia  en  totes  ntáMres  coiñplida  e  seguida  s^om 
t{úe  de  nostra  volentat  es  ordenada  e  la  qnal  tí  ptefit-dels 
mfsteer doroesttehs  Rávém  feta.  fi  éncaWyolém  alofficl deH 
pertányer  qué'  eñcántinént  fet  per  nos  atcün  viatge  ^er  efr- 
ibrarab  te  slAnwteilifiier  de  tiostra^cort  del  nombre  de  les 
faesties  les  quabíioiillra  logados  per  cansa  deKnostre  rialge 
déKsus  dit  e  del  Ibgv^  e.  de  lá  me^ió  daquelles  reeb^ 
cómpte  del  dit  sobrasembler  e  de  son  iochUnent  e  facs 
pagar  en  pi^emña  soa  ais  homens  de  les  besties  de  lo«- 
guer  tot  ^o  qne  degut  les  sera  per  la  córt  é  fassa  «Ibera 
al  dit  sobrazémbler  de  tot  qo  que  li  s^ra  degut  p^r  raho 
del  dit  viatge  e  per'  áltrés  Wessions/  Sia  encara'  tengut  lo 
dit  scriva  de  racio  de  cómptar  percascun  dia  la  messio  de 
casa  noftira  ab  i»  un  deto  majordomens  si  esser  hi  pora  e 
silrHtli|Pbfficbk  nmjors  e -enserch  diligentment  que  en  lo 
^fil%Mpte  alcnna  cosa  nó  sia  sobremesa:  encara  enqoira 
que  en  alcun  dffí<ri  de  casa  frau  alcuna  nos  faca  aytant  con 
on-el  sera:  albaran  debiten  al  comprador  de  aquellés  vten- 
des  qn<e  haura  mantevades  a  obs  de  nostra  cort  per  cas^ 


(  166.  ) 
eOfi^nieft  («(^^.a^n  meBesier  wa«  £  iioresiMn;»  deis  nofiLres 
cavaHerices  e  del  «obrazembler  e  sartre  per  coacuo .  9iea  o 
de^'doa.  enr  dos  meses  comle  lo  dit  escriva  de.xacía  reeba 
de.  les  mesaíons  ;que  cascup  bwr^  feies  en.  ^n  orfici  r^ 
eb^t.4a({ii6Us  segonís  qu^s- cony»  sagraqueoi  que  en  lo  dit 
torapte  frau  alcAna  na  es  comesa.  Eiic^ta  .a  manameat  áeH$ 
joaljoidoiDeiis  d^k  «IgnUir^i  del  canceller  e  del  maestri^jrsh- 
cÍ0Ml  tos  quals  ells  bauNíti  condeinpiiats  en  U  quítacio 
aegona  lo  podvT;  a  ella  denai  al  fer  deis  idbarans  dedoyr 
aie  tén^t^  pusca*  encara,  lo  dit  seriva  dejrapio  a  aqueljis 
qui  cf  Bipte  i^etre  a  ell  son  teogiits  lo^  dita  conqptes  recu- 
^r  e  co^^adir.  Stablim  «encara  4}j[^^l  dit  ;iariv9  de  recio  les 
itoqdempnai^ons  ques  faran  per  los  bayents  poder  a  a^o  de 
ttOBtrea  e  i^ontra  nostres  domesticbs  Dfficials  en  lors  quita- 
cians  aquella  encontinent  not  a  ^cascu  e  en  apres  deis  dita 
~notamentsfa(^  albai^a  debitori  aíl  nostre  iilmpjner  ei  aquella 
puaca  ali»  pobrea  de  €brist  larguir  e  degndament  distübuyr. 
Ajttstam  efncara  quel  damunt  dit  scini?a:  do  racio  a. nos  que 
bo:e  feelnent  se  baura  en  son  olficí  faca  sagrapnent  ^  que 
res  n^  ha  fet  ne-  fara  pi^rquMs  Iq  dit  sagrament  no  pjoaca 
/en  'totea  coses  <^bservar, 

'  •  -■  :    »        - 

'  •      *»  •     •    •  .         .- .     .    . 

Beebre  conipte  enujosa  cosa  deaem:  ooottes  ¥egades  es 
pero  necessarí  jutganf  aqttell  oyr.  E  per  tal  que  mü$  l# 
piisca  portar  leaeriva  éei  raoio  ^donam  que  en  «mnMsi 
un  aacríira  ^ui  sotsescri¥a  de  rado  sia  Romenat  et  dos 
ajtres  qui'Scritans.del  4it  oíñci  serán  aomanats  dolqual 
sepertanga  escrítire.  totes  tiquelies  cosel  les  quals  k^riva 


(  16'  ) 
de  racio  los  mtiitra  e  estengut  ¿k-scriiire  6  de  fer:  e 
«yiHicnt  en  Bbfcnciá  del^eicríra  é»  racio  Jo  loaktin^ 
e  ií  at|tieii  noy^  eri^  io.  p«i  anlieh  en  loffici  eaeriva  e  fafa 
(O  4|«e  lasefita  de  fado  a  tengot  de  fisr  per  rabo  deaoa 
oSei  tí  doBclis  on^alt^l  manera* daquell  effici  noordonéfem: 
t  •  aqiadi  en  totes  cese»,  toeania  lor  offiei  ka  diis  ^óAí 
tínenl- e*otcri?iDa  oheesqueá  per  rahon  de  aen.offiei^o 
legramenteneera  al  méstre  «acioiial  aylal  con  alinee  ea 
tengsl  de  ler4o-dit.tenva^  de  Tacio  loa  ;diti  lechtinent-p 
acf  iiayj  tien  •atrete'preatar,* 

'     Dd$£mmu.   • 

•►■-■'.•••  •  .-..-      »  - 

'  teiía>  que  a<fBelir  eonvito.  ^en  nepreaea  loa  fpiala*Beea 
eafítat  je  teaaer  dkinai  a  glatoma  senrexen:  empero  aqueliéa 
eetea  ^¡i^  >de  oisíUt  sofa.^nea  ú-  Deu  fan  agradable  ípmí^ 
eeesen  en  lea  qpabinegona  ^fida  no  es  flMMrdnda  de  absenta 
neos  traben  represes  ttas  laodablea.  Eouperasaer  daco  «es 
qni  caiítat  e  janeara  dilaecio  entre  nes  e  el^poble  a  nos 
comes  per  acpieU  ni  qnal  per  gran  caritat  e  amor  son  fiU 
en  térra  tranetre  plaoh  conservar  desigam  havicm  ekcfH- 
gi'tat  pradenlmeet  jqna  en  les  festivitals  de  la  Nativitat^ 
Bostre  Senyor  de  Appariei  de  Pascha  e  de  Pantbegosta 
convit  fa^am  per  tal  que  nos  qui  alegna  ais  sotsmeses 
comanament  mostrar  no  podem  per  tal  que  ells  no  se  regi- 
raoen  de  temor  de  disciplina  si  al  nostre  regiment  frens 
de  alegría  relexassem  cor  mentre  que  nos  aquells  leero- 
aament  alegres  gua^ariem  {ins  ardtdament  ella  a  ctMes  no 
degndes  se  fegirarien:  almenys  al»  dies  aquesta  la  noatira 
cam  alegra  tots  hagen  lac«ltat  de  guardar  cor  per  a^o 


(  *68  ) 
dilecdo  entre  pniicep  e.  totoiDeses  mek  se  codserva  cor 
axi  emi  dit  bavem  má  con  raassa  alegría  bou  . ais  «oUtoer^ 
fies  e  a  vegailes  profita  ais  firiiieeps  qiie  en  temfw.  degots 
leticia  e  alegría  demos^en  car'aquelb  presidents  ah  pobles 
si  :¥oleBr.  ferm  seer^la  oadíra  ^ts  alegría  ^  gracia -esgoai^ 
dáaoients  plens  nitstren  per  tal  q«ie  per  arrogancia  de  rigor 
noencorreguen  odl  del  poblé:  a  a^é  en  los  dies  empero 
o  festivitats^  daraunt  dites.esser  Jet  detenneDam  per  tal 
que  ials  djesetan  sollennes^al  nbstre  poblé  a»  con*  dit 
es  damunt  sens  solennitat  no  passan.  E  en  la  (esta  encara 
de  sent  Joban  evangelisle  si  en  la  ciutat  de  Valencia  e 
del  martiri  de  sent  Pere  apóstol  si  en  la  ciutat  de  Leyda 
e  de  sancta  Anna  si  en  la  -ciutat  de  Sfallorca.  e  de  la 
assnmpcio  de  nostra.dona  sancta  Biaria  si  en  la  ciutat  de 
Barchelona  e>  de  la  exaltiiieio  de  saneta  Creuñ  en  la  rila 
de  Perpinya  e  de  sent  MaKi  si  én  la  ciirtat  de  Carago^ 
serein  p^-sonalment  contituits  sollerapoes  convits  per  les 
festes  les  qoals  fera  a  hondrdeb  dits  sancts  e  de  les  rali^ 
i[uies  sanctes  qui  son-collpcades  en  les  capeiles  nostves  deb 
díits  locbs  moguts  per  devocb  pia  nanam  lasser  -feto  i  en 
aqoésls  convits  emp^o  per- los  nostres  majordomens  bones 
fN>td>]es  e  honradas  persones  de  les>  quals  los  dita  postres 
convits  mes  sien  honrats  que  desbonrata  VblelB  que  sieo 

apjpellades  e  convidados;  >    *  ' 

•       .        ■  .  .. 

De  ks  vkmdes.  ^ 


■I 


.  Jacsia  ques  pertanga  Jes  corla  deis  reys  e  ;<bJs/prili-i« 
ceps  de  diverses  e  varíes  coses  habundar  jcor.  f  ero  anotes 
vegades  mpiles  viandes   especiaimeat  ab  treball  e  gcan 


'Jf¡-  •■ 


(100) 
mioisteri  odmiaesides  maUíhíe»  engenreo  doietan  le  «eUf 
Vici»  dM»-  neten  virtutevloragitan  tino  «mi  remesiaU  per 
BMideeíiNL  de  teiiipei:aiH«  h  <|«al  ^'niani-d€  castetat. 
Cobeqaotj»  doBcInaxi  a  ia  aalai  de  ia  penn  con  del  con 
per  reui^  aalutahle  proveyr  itatuim  (fat  h  cort  noatra 
ra^adEttieDt  .ea  lo  dioar  do^  dos  oiBnjairft  ^ppareHata  Un 
aalment  sia.  conteotav  volem  pero  oUf«  a(o  akimea  veg»* 
dca^a  coMxeBca  deLmafordom  de  b  noatra  eorl  di^n 
antromea  easer  apparejlat;  -En  lo  fopar  de  un  contí^uamMt 
o. de  dos^alacunes  regadea  59goa8  que. al  dít  najordom 
sera  jríst  expedient:  pero  con^  convit  farem  tres  viandés  sien 
dgnades  e  un  entremea  e  ^avors .  los  coelis  eis  altres  ''de 
la  cay  na  ministres  mes  qa^  no  han  acostaroat  sien  diligeots 
qae.  tales  ceses  ie  senglea  a  la  dita  cnyna  pertanyents  dií*- 
lígentmeot.  e-  hea^  e  sena  mact|la  de  reprehensión  sien 
appareylades^  En  apres  voleas  o  manam  qve  en  la-  eerl 
nostra  siep  donats  asenjais  loa  .mellora  ques  poran  atrobar 
axi  de  relateriea,  con  daltres  caros  grosses  axi  que  en  la 
seUnaoa  divem.a  kk  tenia  nostra  e  a  tota  aquella  qni  men- 
jaran  eiv  aqoella  quascun  día  galUnes  e  en  'stiu  polb  eon^ 
tinuamejit  en  dnes .  manares  si  donehs  nos  per  noslre  plaer 
aqüestes  viandea  per  altrea-no  mudavem'e  arla  taoladels  ca* 
vallera  4)oí  fora  la  nostra  taohi  menjaran  o^  els  altres  qni 
a  la  tapia  daqnalls*  seuran  tres  dies  de  quascona  setmana 
^  ea.dicmenge  dimarts  e  dijous  les  dites  galiines  en  ivem 
e  polb  en  estiu  manan  esser  donados  cor  aquesta  eb  altrél 
meajars  volem  esser  apparellats  segona  la  qualitat  del  (emps 
en  ivern  aquellos  ques  coñvonen  a  ivem  «  on  estiu  aquellos 
quí  son  congruents  al  estiu:  ^justants  que  deis  dits  menjars 
la  un  sía  quyt  en  aygua  laltre*  en  ^st  o  en  altra .  numera 


í^ 


(  170  ) 
eauxiiqíieb  dils  «engaro .  de  tot  sien  no  iemUantoje  di- 
vense^»  QumI  deb  dito  menjan  asi  de  cari»  grosies  ootí 
dfib  YoUteriei  durante  pos  e  pralata  cavallextf  e.  altrea  pei^ 
im«b:  da  <^l(|ue  cottdida  sien  aeras  jiqaadais  aqoert  <Nrde 
lolaaa  éaier  «enrat  90;  ea  quei-  dit.  májordon  ^^  h  coit 
Beatva  goarl/dUigeiitoient  que  abundaniíiiMit  e  aeifa^iei 
da  .txoaarqmacan  déla  dita  menjan  úa  foaat  en  tal  manera 
eiigkvaQOíjea  offioi  eíereeftqoe-ijndigeiieia'finaha^  sébrer* 
leitat.H|fe  tot  <an  :tQt  esquía :  e  per  tal  *i)Oii  en  h^  (loaar 
denumtdít  te  fertany  a  abetua  a^;oDB  la  condieia  de  ii» 
ftaJodeot  Joiesrqiie.ela  altrea^  esaer  bonrati  ^olem  que  en  le 
talladar  neatre  pac  vuit  peraonés  vianda  aia- poaada  e  en  lea 
deb  fiUa  de  re^ya  de  noatra  caaa  e  de  arehabisbea  d^  reyab 
de  DOitrii  ostt;  ai  caTallens  senn  e  de  biabes  aetamesda 
maftrea  perdáis  e' deb  altrea  prelata  e  catallera  de  noatra 
ienyoria  qni  a  nortra  tovla  atoran  e-  meterán-  de? aot  f  Ua 
per  qiiatoetde  lea  dites  tiendes  aia.  peltre  aqQeatberde 
bi  sia  aairat  que  a  tota  4oa  'menjaiits  en  la  díte  tault  qne. 
aiaposailim^llador  entre  dea  niéBJadaü*8  si  dooc^  lio  eri 
alean  drqaeblabe  qni'^^pev  causa  dener  Totgueaieni  aeér/  a 
toóla  pnmtt  de  «oa  el^a  equell  jou  talladar-  devatftsia 
poaatab  la  quantitat  d»  Ja  cara  damoatiMa  1^  seu  gaan 
eapreaiada  :  íb  ai  se.,  eadevendaa  que  .akiia  bisbe-  aqneU  día 
bausa  eelebrada^  missa  defant  nos .? olem-  qM;  ai{aellá*  honor 
U  tsía  feta  quer  es  feta^  a  arebadÑsbe.  seeat  en  noalía  iaala  < 
Malí  ai  a  noa  eenvandra  fornifidar  penonea  de:  gran  etament 
f eieiB .  qttOv?  «B  Jo.  neofare  de  Jea.  viandea  b^  dita-  noatsa 
erdinacio^ne  sia  secveda  mea  habundaotMeot  le:  nostre 
pabia  sia  aenrit  e  los  «eojaders  en-  «quell  romplidaflaeait 
pootehits..  E  per  co.  con  se -pertany  d&  la  «ostira  reyal 


•#< 


<  I7<  ) 
nageiUt  .]Miá  mtttoiMelineBt  esier  jervito  aquelU  dies  <|iieb 
riCTü  MOiJkUMli:  YolfiB  4|iae  en  ^lot  taUadm  de  nps  e 
difuetb  (jiá.e»  aQslrd  palay  imajarao  ay|al(irde sía  larvat 
Ci>  aa(fiie«eri»ealrai|aHador*del6  jpeya  filb  da  raya  prw 
aiagapila  e-daAcatfdeoab  per  mi  panMea.  de  les  düaa 
yíaaiot.  «ía  (lesati^^a  as  laa  (allaéon  de  filb  da:  reja  na 
pKHMfeaila  .4a>  patraurehea  ^  de  wdbabiibea  fer  aetaa*  a 
dak  bbbaa  e  idab-  qui  de  Mnch  rayal^ledesiBaBieot  de«a^ 
Uaiaft.^  le  adraoíifiUa  da  rejt  e  «pie  aien  ««vallert  -per 
daUe  e  deb  allras  prelab  e  do  cavallers  qaaft  a  la  aoilia 
traía  síoran  per  voit  a  quascun  sia  po^t.  Empero  declarami 
«pe  loa  díla  taHadcum  fíeof  pósala  segaaa  Ja  MStra  xOrdinapio 
deflUMit  spressada  et  en  los  dits  talladors  do  metem  nombre. 

•  Ik'kk  wiémra  ái^iar  rútiom. 


♦  • . 


'  K  si  angir  Jas  f iéndea  .en .  lo.-iieatre  fñlán  ai  casa  reyal 
ab-  neiifanla  ayntiuslraderes  arde  degotobserrádar  havaní 
dbposaC:-  aooll-  osea  necassarr  eiser.  jaljam  que  quaat  qna 
^rnal  les  dítea  liaBilca  eb  nosbres  datnesiichs  per^raeténs  e 
BMJornMft  eo  Jwst^Ni  lor  princeps  aiajors  despasea  no  poe* 
den  «aquitarque  en  díslfübuyr  é  dÍTÍsir  aquallea  temfiraa^ 
e  inaaura  niol&mes  lafórs  eanacessavi  sia  nlbaerTada;  iPcrqoa 
ordapMín  qaia  ^cen  a  nos /se  cenTendra  ostejar  on  no  ea 
caibMB  los  noslraa  doásásiicl»  «defant  •- nos  manjar  o  per 
easii  anaiit.  ovr  par  defallíment  datbercks  Jos  noslres*'  áú^ 
naslidM  neojar  líos  oom  podeft  banament  acacnpaoyaitt^  o 
en  css  ^e  par  neoesskat  o  volentérosamant  'nos  fotants 
ardanar  que  devant  noa  do  ma«^ :  en  aquéll  casordoN. 
nam  qnel  escriva  oaatre  da  roció  los  do  raeio  en  aquesta 


■^ 

.« 


(  17Í  ) 
ftianera-^  es  i^  cafir  de  foFineiit^a^inestnr»  de  yftleoeia'a 
cea^  vint  peñones  lo  día  del  qnal  a-eascana  perseiia  rendra 
tienta  onces  de  |ni  ciiyt>  el  eafir  de  4a  eirada  a  le*  diCa 
Btesura  a  setze.bestiea  lo  día  efendra-  per  bestia  tréis  ai- 
Bsaú^  e  4o  *  qúarter  del  yin  a  mesara  de  Valencia  en  qM 
Im  tres.' ferradea  dé  corta  sis  persones  lo  dia  e  un  moito 
a  dmnt  persones  lo  dia :  vaquíes  percha  carn  salada  galUnes 
eabriis  e  peíx  e  totea -altres*  coses  a  conseíencía  e  a  bon 
arl^tre  4el  escriva  de  racio  comanain  e  te  sna  censciencia 
d»co  carregam^ 


.      .         •  •  •     t  /. 


Ddi  firm$  é  tiires  apforMtmfUi  ds  asvab. 

Per  tal  con  aquelles  coses  les  qaals  per  los  princeps  se 
fan  pas  leugeramént  per4os  sotsmeses  son  tretas  en  exem- 
)>le:  esguardador  esser  jutgam  que  en  lots  los  nostres  fets 
ni .  coas,  real  altea»  no  poch  ho  reqoar  honestamént  e  tem^ 
prada  nos  bajatt  axi  qbe-les  savis  en  ben*  sien  conformats 
Ojeb'oo  savis  e  a  vam^ts  eotenens  en  tempranal  sien  pro«¿ 
aociats.  Hon  sobrefluitats  esquivants  majormeot  en  aqnestiá 
eoses  les  qwls  ordínaríament  san  -a  fer:  volem  que  ordi- 
nanament  si  donpfas  per  altra  cansa  en  akra;^nianera  fer- no 
bo^manavem  qnatre  selles,  palafreoals  ab-lors  l)nans  de  les 
tpiala  Lea  dues  ab  nostre.senyal  real  e  lea  altees  idttea  la 
una  ab  aéfijal  de  sent  Georgi. e  laltra  ab.senfalantieh^e 
r^.Dvirago  sien  a  servey  de.n^tra  persona,  appiiittllades 
ká  daes  de.  les ^quals  bagea  coyrs  cuberts.de  felUits  daur 
e. dé  seda  eooiuoits  e  1^  altres  duearoreaneiits  bagen  cuyrs 
noiiOoberts.  de  velluts  segooa  manera  appareHada  aceedént 
aooslre  destjameiit:  de  les  dites  empero  duea  selles  Jia-» 


( i7a ). 

veots  coyrs  €ub«rts  xle  telkit  cascun  nnyhi  una  pTop  la 
testa  de  bi  Nativitat  del  gloríos  Salvador  dd.  bomaDal  l¡- 
Qiitgerá  fefá  e  altra  prop  abana  4e.ia  {astiffde  Bentaecita 
«ximateix  .sia  Teta  a  les  roraanenU  dues  selles  haveats  cu jrs 
Dp  coberts  de  yellut  easenii  any  -prop  ans  de  la  Cesta  de 
la  resorrecok)  denéstre  Senyor  la  una  esser  Teta  afetaquest 
edícfea  laudable  mamín  e  laUra^pn>p  de  Ut  (esta  de  Oaii<- 
niom  SaDetomm  Tolem  esser  conplidat  e  apres  sis  almenys 
seUea.4acaie8  destiaades  per  servey  de  nostra  persona  bar» 
jam  de  les  ifuals  düea-sien  de  nostre  senyal  real  de  tot 
en  tot  decorades  e  les  altres  a  senjal.  de  aent  Jordi  e  lea 
dues  altres  romanen ts  al  díi  seoyal  antick  dé  rey'^Daragoc 
Manam  eneara  que  quatr^*  raaotea  alraenys  conthiuament 
sien  appareylades  a  cobririesdites  selles  a  servey  de  iios^ 
ira  .persona^  destinadés-  les  dues  de  les  quals  sien  a  nos*^ 
Ire  senyal  real  en  totea  les  lurs  paits  eJes  altreaJa  una  ^ 
^0nyal  de  aant  lordi  e  laltre.  al  aenyal  antich  Darago«  En 
apres  subjungim  a  lea  coses  dámunt  dítes  que  continuammi 
hí  sia  copia  de  mantés  «.  daltres  xoses  n'ecessaries  a  caváis 
e  a  les  altres  bestíes  damunt  dites. 

■    ■     "'•     .  '  '  • 
De  ¡e$  ríe$íidure$  e  aUre$  emameñU\ 

Reyal  saviea  cobeejants  totes  coses  bea  disposar  raolt 
deu  entendre  que  en  vestidnres  e  aUres  ornaments- tempre 
son  comportaroent  sobrefluitat  excessiva  de  vestedures  la 
qual  mes  a  erguí  es  escrita  que-  a  laor  majorment  repre^ 
ment  eñ  los  altres  encara  ornaments  a  honestat  deguda 
observan  cor -res  no  éa  pus  loable  engir  estament  de  prin- 
cep  atrobat  qué.  ordofiar  son  comportomenl  en. tal  manera 
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qtic  a^adabl»  a  IMs  afMrregá  é  AoAesI  c6r  per  »po  a  tots 
aed  vehDtiti  Ar-'^Ira  ocea^  inordenada  dé  alacio  e  «era 
impreíiñíiida  dÉiob  de  hoMdtá  vcon?ertaeíe.'  l&np^rMAor 
diico  bóbejaíffts  per  te^  eoges  damunt  dites  e  rahon»  ^<ílr 
drnéhhénts  e  en  gésti  nQstre  comp<n'tamérft  amesnrat  esser 
ét  tiMMt  tfo  per  É^o  ^ue  «  déipesea  sobre  acó  perdoninf 
etftbhém  liías  per  a^  <{oe  bon  exemple  ais  allres  appare^* 
leiñ  r  Mattíim  e  ordMain  >e.  serrar  manam  ^ofer  4a  per- 
sona nostra  téstidorá  sien'  feteft  cascim  «ny  ordmarianieiilt 
▼estedures  en  4és  (esttvitats  ^es  segnexen  i  de  la  Nativitat 
def  ñoAre  Setiyor  de  Epiphanir  de  la  ^urifioaeio  de  slafíicta 
Miaíia^de  |0  Restirr^cció  de  la  Asoencio  de  Pentaensta  dé 
GMfm  <^i^i  de  sént  IcAtan  Baptistá  de  ría  A«s«i^io  dé 
sfKntn  lláriá*  de  la  Netivitit  de  Maneta  Marra  de  Tela  Safits 
de  sant  Andreot  les  quals  festedüres' segéns  ques  pertany 
sien  MmpKdes  edé  penes  dé  vayres  sien  folrades -eicep-^ 
ladea  lés  vésífédürés  der  Peiitaoostar  de  Corpus  €hristi  e  de 
¿entJohan  qüidcr cendal' sien  folrades.  Voleili encara  qué 
ab  aquellos  qoes  (arart  en  les'dttes  féstifitats  dé  Nadal  et 
de  Epiphama  de  la  Resttrréecio'-de  ftostre  Senyoir  e  dé 
Pentacosta  sien  feto  tñantels  ab  los  qaals  los  reys  per 
solenne  comítm  decorada  se  han  «eostimiat  de  embellir. 
Encara  sien  Tetes  quatre  vegádes  lany  Testedures-  e'  dne? 
fégades  lany  capells  de  sol  detsqoals  Hisem  eavaUantsit  e 
tea  priméres  festedarea.  empero  ab  capeU  de'  sol  sien  'Tetes 
en  la  Testa  de  sent  Miquel  e  lea  altrés'  Mipero  menys 
de  capdl  de  sol  lo  dia  de  sent  Marti  e  les  altres  abcapeH 
de'aoHo  dia  dé  sancta  Marra  de  marf  e  les  altVes  lena 
capell  de  sol  lo  dia  de  sent  Phétfp  e  sent  Jacmé  e  nó  éién 
obltdatz  dafer  e-  de  esser  tenguts  capells  de  solde^  betles 
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obrea  e  de  mtrgftriM  decórate;  MÍMMfli  wotn  caicun  any 
per  ki  4iá  de  divendret  lant  ^esiediMces  dec  d^p^iutt  eBcar 
eMr*  felei  Mns  'eleaM  folrederá  les  yiahuÉfai*  aqoeát  di« 
M  fer  jüíeHiment  mi8  en  comepiorecio  dé  la  passio  del 
eo0trei*Re4enptor.'qiR  en  ajliddia  fokkniurir  per  «alfar 
loiDMia).  ItMige  .portar  dnem  erdoeador  e  aqueilea^en  laltte 
éMKiegoeiit  parlé  nortre  alinoyner  ji  ifn  pobre  de  JeMv^. 
ehriair -nüfiÉi»  esser  dcmadea.  Ordonéas  encara  qae  de  m 
m  im  an^'en  N  Testa  de  NativUat  de  'Mstre  Sé<ifor  sía 
éppafeylal  e  fel  noreHsmefit  un  lit  de  drap  da«r  e  de  velUrt 
é  dikftres  draps  4e  teiá  ricba  ab  céberlor  lo  qual  en  k 
eambm  on  naa  deorem  dormir  sia  appareilrt:  eneáta  siaoh  . 
Mxins  dacpEieñ  ^mateix  dsap  obra .  e  ^eolor  per  aeer  e>e0 
atjMUa  el  récoudar  qmiit  nea  eü  eaaibra  serem  esaei;  fels 
déi?laraai'  deis  qnals  los  dos  majors  i)iielt'  «Urea  sertUnr 
NorreimeBje^  drüps  de  ianp  ]^r  eslendre  ^eip  tema'  deof^ 
mmf  íejMgini'  loa  qwis  m.  Celes  les.  saes  parla  en  eékna 
é  ebrages  sien  setnblants  al  dit  lit:  etoleas.  eneara  que  de 
q'uatre  en  qiietre  an^^s  en  ta  f esta  de  Fentacosta  se  face  un 
iit.ab  ios  apparefhmenla  degutade  cenéét  de  nostre  lé- 
nyai  real  lo  qual  lit  se  pertany  parar  en  la  cambra  postra 
de  consell  tota  hora'que  daes  cambres  se  apparellaran.  En 
spreai^olem  attres  dos  pos  pocbs  esserifets  de  cendat  de 
qealsevol  color  de  qúatre  *en^  qaatre  «nys  la  un  deis  qaalf 
en  la  fasta  ée  Paseboa  é  laltre  en  la  (esta  de  Oaania  Sen^ 
tof  csser  fels  deoiaraní  los  quals  quant  tpie  quant  caiñioaren 
e  aR  alcmis  loehs  no  solemnéa  per  abcons  dies  aterarem 
a-  iiesire  dormir  aenriran:  e  a  quascun  daquestií  líts  tres  pí^ 
xtns  del  drap  color  e  obra  deb  liis.e  sis  draps  de  lana  pera 
ipósar  en  térra  a  casctm   Itt  de  la  color  BAotexa.  daquells 
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■mM>e9  '  ab  no»  sésdevefldro  lAcfiJflf  en  -^cascun  -  l»cli 
Hitiüm  '■lli  «'nos  éit  ¡RerdsvBnt  esMr  li  donchs  des  -o-ine& 
DO  r«Men  ;«Dr''en  'gqaell  cesMa'an  sotamenf  pot  devuit 
Mer'pen]ae"eiitf&  1«8  molt  grai»  laors  real  dignitat  a 
HMiwti  da  Ift'^ésIehiTayant  resplendex  que  per  esguavda- 
méiit -dc^U  sanotS  fe  tn  noltev  maneres  msirestava  reve- 
rséis « ''aqpeSta  ^qoi"  tantea '  dignitat»  ecclesiastiques  son 
eonoblélts.'  Si  empero  los;  re^  o  las  cardenels-  ab  nos 
irán  -aleaoes  vegadet-^  eosemps  aharno'  parrem  ab  elh 
oorinent  cosa  'arbitnnn  esser  a  nos^  aqaests  davant  anar. 
B»''^Bfir(ff-bisbé8  qualu}ae  sien  en  Wtaala  na^ra  seguea 
primers  qné  nos  (nenjants-  aquells  dies  e»  lo»'  qtMis-MIs 
datant  flos  tesdeVendra -preicaf  o  fer' lofBcf  de  laMntssa: 
o  si  sicu'íneetre  en  theologia  aqueH -dia  praiecra*  TOlen 
^  asga  a'  li  >DOStr»-  i«uta  cor  ells  per-  la^aiMnt  de  h- 
bonraib  Teligio  ato  divínala  snreys  coDtinaadatneBi*  inhe^ 
rmts.'éTi  squells  din  feeben'  de'  molt  gran  nosti^ '  utilitáfe 
ff'tio  de  pocca'  oootorítat  exercici  demostr-ar  dirinab  pv- 
iMnenls  profereñts  per  rahon  deoen  esser  deeoraCs  de.honor' 
ma  .^e'als  altres-' diea<  En  aprcéreoC'rayB  o  fraras  de.reya 
o  eltreS'fHlB  de  reys  «.cardenab  patuarchss  et  a^cfaabisbes. 
et  bisbeg  pero''  legats  del  pepa  entrtran  en  stoans  vila,  da- 
les terres  nostres'  A-  en  alcun  castell  o  en-'-alcoñtí  ciatat 
nos  favors  aquí  estants  exirem  a  clls  reebens  ells  ab  honor 
segons  qiM  sera  vñt  oppor-ta  cor  coh(^ejadora  cosa  es 
exhtbicio  de  honor  con  aquell  a  quí  la  dita  honor  ais  al- 
tr«s  dignas  faca  ab  clamor. de  laor- ennobleir.  £  a- bñbes 
encark;  si.  legado  del.  pApa  appoftaran  aqueata  hopor  lUa-^ 
ttxa'YoIem  par  1)09  esser  dada. 


De  ¡a  iFnqfteA.  m  la  taula  mmiitradoret.  ''■ 

Jmiíb  qns  menjar  deCniytea  no  sis  per  nieges  nolt 
ffpnbai  elles  pero  ftx  gracia  deis  homoos  flon  foduytaf 
«  tak'bHiMMl  uataratmeot  .«on  ordeDBéwr.^irqÜe  eq  iH 
ngiou'  en  le»  -qoels  so  luí  de  bona  cestuna  «  en  4Íiiir 
e  aa  sopar  eooitinament  mu  mtaistrades.  Statuim  doiH¡|tl 
fl  BIABUD  que  en  temps  .dostiu  e  encu-)  -en  «ltre&  segoi* 
^oe-lei  dites  fruytes  coviuents  e  de^danunt  portn  efter 
tn^adcsen  per  tot»  tempí  hi  dount  de  aqiieUei  en  lo 
OMnensfluent  del.  díur  d^  dti£&-  e  en  ie  conKngaviBiit.dol 
«par. de  aoa  tan  «olaiB^BU  9  «n  la  fi  empero  del  dívr 
no  tioB  domdos  atcunea  irnytet  ordinsTiameBt^tno.i  DW 
e  a-  aquella  qai  en  la  laula  nostra  úwan  e  lavo»  encafy 
sien  domde»  riii7^ea.SQg0M.<]ue  lavots.pernossera  ord^i}^ 
En  loa  die»  empero  en  loa  quals  ae  .fara  c^nvit  els  diea 
•éA-  deJDpis  sien  donades.  4e  una  o  de  4ue#  froytfia  en 
temps  rODgruents  e  en  la  6  de  la  laula  si  doncbs  neiil.es 
ab  fiment  no  eren  misistrodes  i  en  la  Ga  pero  áeí  .sop^r 
lien  doaades  per  tota  tempa  de  uob  o  de  dues  fruytes  si 
poden  eascr  trobedes  a  almenys  ta  loch  de  fruy|a  formatge 
sia.  ainiaistrat..  Guárdense  pero  tos  ofíiciala  ais  quals  se 
pertany-la  amíoistracio  de  les  dites  Fruyíes  que  le» -fruytes 
damuBt  dites  ax}  seques  coa  madures  bones  e  ceneeres 
bagen  e  minístrei).  ' 
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De  la  ¡Uumkuifn  quaint  per  defuntí  íe  celebra. 


•.*     .  .....        •■'•».: 
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Ab/  pia  devocÍ9  feosaoU  ^ae  si  per  iNilut  deis*  feeb 
defiinU  aU  <fua)s  profitea>  devVnt  tote$  .coses  soleonllats  de 
msi^  .6  ecole8Íatli|ílis  sagremenUvaquéAs^misleris  »celebralr 
fem  a  dos  guoaDnyatf  ineríts  idts  vicia  e  Ms  »oatres  socces- 
Mi^  e  a)$)altt€s  pr4>fitaii*peff  exemple.^Pmoe  eo  aqüestes 
^oaea  se  f«rtaiif  ,de.«i»  neslra'i.teyál'.^iagestát  que  )a 
esgleya  o  eQppelfa|:'ep  U  i|uaii  eqóeaUsí  ceses  sesdevendra 
oeleliQur  a  láor  0..gtoria'deL  dimal  noiii  sia  de  idiverees 
lüBiinaris  UlHfttnidB  ve  de  ?eria  resplinders  hornada.  £^axi 
ordtyian^  4{tie  quant  Carem  ^€Bii4)Mr.^  offie¿  de  défanta .  et 
miasa  fer  pare  o  per  tmare  --e  predeotasors  4iostres  >sieH 
haiiü:  eticeeei. eii. laHaoleoBÍtiide  Íes. misfea -e  deis  allres 
adivínate .  ófficís  cefii  brandans:  <peri|e'  jaoi  pare  encara  qué 
ab-.nos  >bo  liaja  i^jütUmettt'deraaiich  e  per  qualqae  re^  o 
reyna  <|i|e>a  no»  sk^  tengut;ée;pare«rtm  Yiikaiiia  brandoiiA: 
-e-per  cascan  filt  de ;irey  prínuigenit eexanti  brafidone:  per 
tos  aUi^s  fttls  ú  filies  d^rej»  noipfiimogeníU  o  cardenats 
^:  altres  reata  vé  endira*  pelriarohe^  e  anqoebisbe»  per 
•eeaeunv  daqtaells  qoet-antaír  jHnmdónar  e  per  casenn  bisii^ 
«fabat/O  bare^  irenfa  bfandens  en  la:  forma  dcúnanl  dita 
^ien  hauta;;  A^  pero'  deelaram -eas^r  fet  c<^  es  la  primera 
vegada:,  e  si  altra  o  altves  -iie^es  per  *  lo»  dils^  eostres 
f  redecessors  e  aUtr^sreya  diMiiftt  dHs>  a  (ills:.prímogenits 
daquells  los  dits  officis  fahiem  eeiebi^ar  en  lo  loch  on  lo 
cors  daquell  per  qui  a^o  Fer  volrem  síe  sóterrat  lavors 
quaranta  brandons  sien  hatits:  e  axi  moleix  si  per  filis  de 
reys  no   primogenits  e   els  altros  desús   nomenals  lo  dit 
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ofiici  fihieni  cdebrir  vínt  bmudon»  en  cascupa  vegada 
seraa  tenguts:  pero  8Í  en  allra  manera  los  dils  officis  fo-; 
bien  celebrar  en  noatre  bostal  segons^que  havem  acostu- 
mal  o  eatre^lany  per  loa  dita  reya  o  filia  de  raya  primea 
geníta  vint  brandons  volem  esser  ordonats :  e  per  tota  loa 
altres  demimt  dits  dea:  car  acb  aohdnefil  per  devocio  harem 
ordenat  e  los  dits  brandons  de  pes  de  quatre  liures  casen 

• 

dedaram  esser«  Pero'  aí^alcaiii  deis  aobredita  ereo  sotenrats 
fora  nostra  seeyoria  a»  nos  per  «Iciin  cto  erem  <en  a|iie|l 
loch  OB  alean  o  «Isctns  daque|ls  serien  soterráis:  Ta(a« 
qoe  acfiieala  noatca  ofdínaeio^Mio  ata  servada  ma»  aegcay 
que  de  1»  nostra  reyalmageaiat  sepertanyera  e  la  honor 
dMjoella  ha  reqoerra  isakiam  esaer  iet. 

*  ^  .  *    *       '  ■  "^  • . 

Dd  Argi^it  de  Ut  eort  tmíra. 
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Jacaia  <|ucs  covefiga*ii  retyal  mageatat  que  la  cari  daque^. 
Ua  asi  de  vaxella  ili^ur, con  dargent  sia* decorada:  deguda 
cosa  pero  es  eogir  loa  sotsmeses  gran  e  orde  observar  per 
ial  que  aquests  per  prerogaliya  de  vaxella  se  alegren  los 
quals  noblea  de  liuatge  o  eminencia  de  dignitat  o  proxinu- 
lai  de  priocep  eonoblexeo.  Bmperamor  da^  slatuim  que 
tota  en  lo  uoslre  paiau  de  qualque^  estament.sien  qui  ca- 
valcaat  vagen  en  e^cudelles  o  píatela  dargent  mengen  e 
en  tases  no  empero  daurades  boguen :  empero  los  cavallen 
alibats  e  príoi^  e  encara  comtes  vescomles  e  barons  jacsía 
que  cavallers  no  5Íen  taces  dargent  dauraáes  e  majors  de 
les  altres  hagen  per'  lur  beure  e  menjars  a  ells  en  taHa- 
dors  dargent  sien  apporlSíta.  Deelarants  empero  que  tallador 
aicu  no  venga  cabert  al  nostre  tínell  excejptat  lo  oostrc  si 
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donchs  «qm  rey  altre  e  cardenal  o  fill  de  rey  prtaogentt 
raenjairts  no  baña.  A  tot»  empero  cavaUers  doctora  ^  cap- 
peflans  o  altres  persénes  destament  ab  bacin  e  ab  pitxer 
da^fit  en  la  fi  de  taula  sb  donada  facuUat  de  laiñar. 

9 
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\m  '  regimentaré  ilostreft  aotsmeaes  ooa  ali  haTom  qtte 
a^néHs  no  dampnificata  aer^^m  Taént  jcoticiae  cíocara  el 
^iilit  de  la  cote  pnUica  cobeejaiits.  Emperamor  dago  engir 
táttti  gratis  cf^ie^  6^  aytab  deoen  ávQragÁ  de  provisio'ajus** 
tar't|oe  ab  con$eyll  de  hom  d^sariea'e  de  experíeMÍa  de 
coses  de  proposit  feeb  fesptatiéents' esser  endregaiz  no» 
coto:  cor  aqoelles  coses  qvii  ab  conseyl  son  Tetes  fins  ben- 
aoyrables  reeben  ne*  m^ehc  sotsMeses  r^r  qiii  neglegex 
estar  a  conseyl  de  savi.  Perqué  a  tan  gran  offici  de  conse- 
Heit  de  la  riostra'  sérémlat  real  sien  t«c(b>aU  caneetter  e 
tícecaaceHer  majordoiüétia  camiirleiycks  :  maestre '  racional 
tirl^rer  e  promovedors  e'  encara  ^M^etaris  qui  pegMa 
esser  enr  aqndls  e  iencara  atlres^  qoali  que  qwis  a  ác^ 
cofVéxeren^  ihérexcldors :  statuénts*  per  fítítitat  dé  fa  4Íosa 
pdbliéa  lá'qual  en  nóstres  temps  cofeéejalti  comef^ar  qtié 
negun-  de  nostres  eonsellera  del' lo(!h  eti  V  qnál  ser«m 
pei^liliiient  constituits  iio^  gos  absentar  na  gos  ^aMrtr^a 
alcun  'Comrit  do  altres  -coses  énsa  persoMi  fer  per  lea 
quilla  soHí  Teñir  a  noa  si  era  appellat  se  pogties  en  akiina 
ilanerff' embargar  si  doncW  primerai»eiit  de  la  soaliv 
sei%nitat  n^  bavia  obtengada  sobra  les  coses,  dammt  dites 
Ueenoía  special.  En  apries  ordénam  quels  nostrea  ooiiselle#s 
a  nos  per  sligrant^ent  prometre  sien  leoguta  que  aytaat  com 
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porafi  a  nos  boti^conseyl  efeel'iianíiItlientsaqiieUés  coses 
que  sabrán  coitseyltadores  fafor  odi  e  temor  de  iota 'per*' 
sooa  de  tot  foTtigitats.  Encara  sefn4  de  nostre  conseyl 
servar  fednent  entendran  e  meara  que  na  han  felá  alcona 
cosa  ne  Taran  jier  avant  que  4i  les  coses  damuot  dkes  sots 
sagrameñt  promeses  observadores  obviar  pugnen  en  qnal- 
qne  aianera. 

Ik  fe  «lanera  (M  SMT  e  jmposor  sn  ooni00  notfre. 
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Si  engíf  la  ordenacio  de  la*  cosa  privado  de  la  oate 
nwtra  cora  havens  bnndá  e  De»  actor  «n  aqueHa  res  aytanft 
een  en  noe  ea  no  bavem  lox^t  imperfet:  quant  mes  ehgír 
to  grao  e  ordcf  daqnells  qui  entorn  de  nostre  costat  eaví^ 
Ueregen  e  part  de  nostre  cor9  esser  son  enteses  obra 
donar  4eaem  per  tal  qoe  a  alca  no  sia  legut  la  ordetanfa 
4ek  :gl^aaa  destoii>ar  e  no  esguardadá  rahoo  del  temps  ah 
^aenlras  mititants  esser  davmit  posat:  que  axi  con  dét 
itwnanal  cors  tos  membres  de  la  part  dreta  del  dit  coUs 
majors'  nodrimenls  reeben  e  pet  major  (bí'^a  son  reformafs 
axi  reyal»  comtés  barons  e  altres  cavallerS^  de  la  part  dretá  • 
de  nostre  cors  en  tonseyH  sien  decórats:  e  los  prelats  eh 
aRn^  clergues  de  la  part  sinistra  en  kirs  seyles  sien  honh 
drats.  E  per  tal  con  moltes  Tegades  en  nostre  conseyl 
alscoiis  de  «estires  conseyllers  per  si  o  per  oonjunctes 
persones  osen  de  ofKci  déavocats:  digna  cosa  jntgam  qoels 
difs  cooseylsers  aytant  quafnt  eft  alcona  cosa  proposar*  o 
allegar  volran  o  alscuns  per  ells  en  loch  acostumat  no 
seguén  mas  decootinent  se  leven  e  del  cercle  del  conseyll 
isquen  si  donchs  nos  per  qualque  causa  moguts  a  aquells 
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donu*  honor  no  voliem  cor  egual  cosa  esser  entenem  que 
pensada  ia  qualit£d;.de  estar  de  peus  o  de  seer  leugerament 
8ia  eonegut  que  sostenga  part.  de  consejler  o  davocat.  Si 
empero  alcun  dels.dits  conseylers- per  son  offici  o  per 
nostnai  comissio  alcunes  icoses  9I  dit  oons^yl  proposar  sien 
estreis  seent  en  Jiur  loch  aeostumat  les  poses  damunt  dites 
proposar  pusquen.  En  apres  quals  que  quals  de  ^ualque 
Condicio  sien  qui  a  la  companya  de  nostres  conseylers  no 
serán  agregáis  si  per  si  o  per  allre  davant  nos  en  lo  dit 
conseyl  volran  alscunes  coses  proposar  o  per  altres  pos- 
lolar  4e  peus  de .  necessitat  bagen  estar :  ai  donchs  per 
•ventara,  nos  e^guardada  la  dlgnitat  delis  no  volrem  ells 
ei^  seer  especiatment  honrar.  Empero  si  alcun  ni  ha  de  tan 
gran  dignitat  que  mes.qu^  altres.  dc^  esaer  honrat  per 
^pialquQ  rabo  a  la  nostra  presencia  se  convendrá  venir:  en 
aquest  cas  la  presen t. nostra  ordenacio  no  volem  haver  loch 
avan^  nos  a  aquel!  eagnard^da  la  sua  dignitat  pnscam  fiar 
honor  en  aqueste^  part.aegons  que  de  «os  e  deIKse  pertan* 
yera.  En  apres  ios  embaxadors  de  la  persona  del  papa 
dat  emperador  deis  neys  e  cardenals  e  patriarches  archabis- 
•  bes  de  Qlls  o  írares  de  reys  o  de  .ciutata  K>lBinn^'  o  a 
aquells  semblants  en  lócetele  deis  conseylers  nostresseer 
po^quefi :  e  si  alcun  deis  díts  embaxadors  sera  archabisbe 
o  bisbe.  segué  axi  con  los  altr^  dexonsayl  nostreaxi  con  si 
res  no  volia  proposar:  e  si  alcun  deis  damunt  dits  em^ 
baxadors  per  son  proprí  fet  aleuna  cosa  proposar  volra  isif 
observada  la  juanera  desús  prop  ordenada  o  déla  altres 
magnate  los  quals  specialment  *per  causa  volrem  honrar^ 


»  ■    ■  •  l       *  \  .tr 
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Dds  Serteys. 

Jassia  qae  tres  sien  aecéplacions  de  "dons  pe^  los  qbals 
li  humana  natura  centre  justicia  'militar  es  coneguda  fa? or 
danistats  fo  es  saber'  adulácio  de  laor  e  acceptacto  cor^ 
poial  de  den :  pus  laugéranient  empero  -se  girti  ló  coratgé 
per  don  de  la  cosa  corporal  que  per  favor  ^  de  gracia  e  dé 
laor.  Honvolents  esquivar  quels*  conse^ers  nostres  qui-sbn 
estímats  part  del  uostre  cors  do  facen  algunes  coses  per 
les  qoals  en  donar  a  nos  ^o  qve  Deu  no.vuHa  eensell  p^i»- 
qaen  ener  ^  torbats :  voiem  e  ordonam  «quels  dits  nostres 
eonaeylers  de  dons  e  de  serve^  qui  los  hoyis  deis  julges 
enveguen  si  donct  tío  era  der  parent  o  de  conseyler  se  -abs-? 
ieoguen  ab  acabament  cor  oblacio  e  molt  pus  fort  recep^ 
cío  de  don  corcb^  es  de  regiment:  pero  per  tal  que  massa 
iM^  siam  f ist  ells  estrenyer  e  per  tal  que  ais- dits  consey-- 
lers  co  que  per  nostra  prohibido  farien  no  pusque  esser 
per  los  ignoronts  o  estranys  en  oitra  cosa  esser  uotat  que 
segbns  la  forma  ques  segueix  pusquen  tan  solanfeot  pendre 
per  la  present  laudable  sanccio  a  ells  licencia  atribuim  co 
es  totes  coses  menjadores  sol  pero  que  una  persona  oltra 
viot  solidos  de  la  moneda  corrent  en  lany  en  la  térra 
hon  serem  summa  no  subrepuig  qo  que  haura  reebut.  E 
pettal  con  condtcioiis  da  persones  son  molt  esguardado- 
res  la  on  les  coses  damunt  dites  menjadores  se  darien  per 
prelats  o  barons  o  múvetrsitat^  de' viles  o  daltres  cor-^ 
ses  declergues  ó  dé  lechs'o  de  juheus  o  daltres  colegia 
approvat  o  no  approvat^  sol  que  no  sia  reprovat  la  d»-* 
munt  dita  summa  de  vint  solidos  entro  a  sinquanta  soli« 
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dos  en  lany  estenem  oltra  encara  les  coses  menjadores  joyes 
valénts  deu  solidos  e  no  pus-  a  etls  tribuim  facultat  de 
pendre.  En  lo  cas  empero  en  lo  qual  alcun  princep  o  al- 
Iré  al  qual  per  nos  fossen  tranieses  atcun  don  a  els  o  ves- 
tédures  fer  voKen  pusquen  a<|uell  o  aquelles  reebí^  aq^uesU 
süBCcro  o  consUlucie  réyal  Iftó  cenlrasian  a  honor  ielpri»" 
eep.  p.dQl  ^tre  dessus  dtt:  cor  si  nissatg^  per  princep  # 
graos  .senyor^  a  do6,  trameses  don  a  elli  á$  parb  nostrt 
«i^liibit  reebre  reeosa^n  acó  a  noatros  «olera  4eaiffadaUe 
per  rabo  occorreaía  e  a  nos  no  tornasái  a  liODor.  Iteipero 
cer^Kbertat  de  a^rgiiur  es  fíat  pevdre  efert  ful  4aqueU 
preih  qm  per  aoo  dona  que  no:  stm  oorregít ;  I»  damunt  dita 
liceoci»  loch  baver  oo  vol«  et  aqueltea  peraones  leí  quala 
en  tiostra .  cort  en  aqaell  tensfís  plcyt*  moBari^a  ^o  breu«- 
ment  seisperarien  xle  menar  si  empero  a  sabqda  dells  sef:« 
penrengut  jacsia  que  foss^e  cosios  o  eensejierr  ana  exprés** 
sameat  ho  vedam*e  si  alcotí  en  akuna  cosa  >ens  nostra: 
expressa,  licencia  la  qual  en  eacríts^  tetra  ab  nostre  segeH 
segeltttda  baja  contra  o  oltra  ta  forma  damunt  dita*  Mwr^ 
reebut;  de  nombre  de  noatres  coiiseyiers  seca  delit  ^^tra 

a^  a  ncístre  arbitre  sera  ponii. 

'■  •  .  • 

'  Düi  mlaris  dd$  Comi$$ari$. 

Qui  dretanlent  jutgen  o  guardo  de  peecuniaría  Mmu*»^ 
racio  speran  frau  en  alcuna  naanera  perpetren  cor  juatieii^ 
la  qual  de*  grat  impartir  deurie»  per  accepcio  de  monedi 
mercadegen  e  es  encara  occasio  de  tots  roais  e  comenta^ 
nMit  de  tota  nequicia  quan  per  jutges  de  les  paris  aytal 
sufragí  se  reeb  no  ia  benTolen^  del   donant  mas  cupida 
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avaricia  del   reebeiit  per  la  quanlilat  c  per  \a  manera  ilci 
don  rccbut  es  demoslrada:  pero  oís  detcgaU  jutgcs  per  nos 
(]ui  itt  del  fiscti  iiostre  o  en  ultra  manera  de  lu  cosa  pu- 
blica salaris  preñen  mas  per  nostra  delegncÍD  guardo  ree- 
ben  de  jutgar  no  es  degiida  cosa  de  tot  en  tot  «oiis  loguer 
trcbavl  haver  mos  mes  cove  (jue  a  ells  oxi  moderadcs  es- 
portulcs  per  les  parís  sien  ministrodcs  que  esguardada  ta 
(Tondirio   áa  la   causa   la   qual  en   juhi  se   du   greuge  no 
gnn  ais  pledejants  sia  ingerit.  Orüoiiam  per  so  seguents 
I  ñ<¡o  costuma    aiitigumeitt  observada  que  quaiit  alguna 
I  per  delegocio  nostru  a  alcuna  persona  jutgadora  cu- 
tera per  la  qua)  alcuna  quaiiUtat  de  moucda  judicial- 
l&t  per  olcun  es  dcinanada    lavors    lo  jutpe  delegat  co- 
pit  lo  negoci  e   funil  de  tes    diu-s   purts    ubdues  vujt 
tera   ^   es  de  cascuna  tan   solament  quatre  diners  per 
:  de  loto  la   quanlitat  en  jubi  cleduUa  axi  pero  que 
I  la  summa  que   per   les   e»portules  liel  jutge  ddegal 
I  elida  encara  per   cascuna  de   \es  parís  no  sobrepuig 
mía  libres  de  nionedn  jaquesa  en  lo  regne  Darago  o  sín- 
Mnta  libres  d«  müllorquins  en  lo  regne  de  Mallorcha  o 
leranta  libres  de  reyals  o  barceloneses  meimts  en  lo  regne 
|t  Valencia  o   en  Catliulunya   le^  es|iortu1c»  aqüestes  vo- 
I  poder  muntar  e  no  pus  a  avant.  Volem  encara  que  de- 
mtinent  en  lo  comen^'ainent  del  dit  pleit  co  es  quant  sera 
I  contesta  I  la  hon  se  proceix  serval  acostumal  ordo  de 
)  la  OD  es  resposl  ais  orticles  o  alcuna  cosa  la  qual 
r  locli  de  demando  se  prcposa  cant  se  proceeix  per  na- 
I  de  la  causa  o  per  tenor  de  la  nostra  comissio  sim- 
plcment  e  de  pía  e  sens  estrepit  e  fígura  de  julii  o  en 
aflra  manera  sens  escril  e  piel  la    tercera   parí  daquesta 
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f]tinnt¡lut  se  piisclia  exigir  de  Íes  parís  e  la  allra  tercera 
part  al  temps  de  la  piiblicaeio  deis  testimonis  c  la  ler^oia 
part  rotnaneiit  lavors  con  la  cosa  sera  sentencialment  ter- 
menada:  si  pero  la  causa  acjuesta  per  omigable  composi- 
cin  o  en  altra  manera  en  o  por  difiinitiva  sentencia  Hii 
prcnia  lavors  si  ans  del  plct  contoslal  per  les  mancres 
dessus  dites  del  julii  sía  departit  res  de  tes  ports  no  vo- 
lem  essor  reebut:  e  si  lo  plet  sera  contestat  ai;o  se  hqa 
ons  que  los  testimonis  sien  publicáis  la  tercera  parí  tan  so- 
lument  de  les  esportules  lo  jutgc  aquel!  reebre  pusca  e 
no  pus  avant  e  si  encara  npres  la  publicacío  abans  de  la 
sentencia  les  dues  parLs  reeba:  si  pero  jo  sera  en  la  causa 
conclus  lavors  enttres  esportules  pusca  cxegir  jacsia  que 
encara  no  baja  donada  sentencia  con  daqtii  avant  per  ell 
no  estia  que  aquí  sentencia  nos  don.  Si  pero  sia  tan  pncca 
quaiititat  aquella  ques  demana  que  les  esportules  exigi- 
dores  a  dcu  solidos  no  munten  ;  lavors  lo  jutgc  qui  dará 
la  sentencia  pusra  deu  solidos  exigir  c  liaver.  Con  per 
nlcuna  cosa  pero  se  deiuana  no  moneda  nombrada  axi 
con  qualque  sia  rosa  no  moble  o  de  »ol  o  encara  moble 
o  si  movent  o  per  aventura  alcun  dret  incorporal  baut 
csguart  a  vera  c  drela  estimación  de  la  cosa  aquella  avtant 
sia  rebut  per  esportules  quntit  se  poria  demanar  si  o  estí- 
macio  peccuniaria  se  demanava:  e  si  per  possessori  jufii  se 
pledeja  lavors  la  meitat  de  les  esportules  la  qual  en  ia 
causa  de  la  proprietat  se  reebria  tan  tolumenl  reeben  los 
delegats:  mas  la  on  de  pocea  cosa  se  pledejaria  guardantse 
que  les  coses  aquelles  no  estimen  i  moderad  ame  iit  sobre  la 
i¡ual  cosa  les  conscíencies  deis  dits  jutges  carregam.  Si  pero 
en  tsxario  o  cu  estimarío  de  salan    olcuna  part  reputara 
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SI  agrcviada  Id    canceller  noslre  iloura  lo  salnrí  ab  'i'|;iidl 
modcramcnt  reglar:  o  si  de  liborUt  <la)cun  hora  se  pledeja 
aii  (O  es  ([lie  de  servjlut  en  libertat  se   reclem  o  |íer  lo 
rontrori  Isrors  Teta  estimacio  en  nvlunl  quant  aqiioU  val- 
ría  si  teram«nt  sera  era  c  no  en  plus  aftant  m  rcebut  e 
DO  pluN  per   cspnrtuks  quant   |ioriu  esser  reebul  si  exti- 
macio  puccuniaria  dell  tTu  dcmauada.  Kii  apres  si  de  eper 
cial  nnitra  comissio  akun  <le!ejj;at  conegu  de  alcun  artielc 
A\i  cwi  car  la  causa  principal  no  es  comonada  mas  alcun 
arlicle  »s  comanat  oxi  con  »i  era  conegiit  csser  comonat 
31  afciina  cauciu  sin  donada  Justoment  n  no  n  sis  plodeja 
si  uuciu  eo  &lcun  cas  sia  donada  o  »o  c  axi  de  Dcmblnnts 
COKS  Uvors  si  c$  conegtiL  summaríamenl  c  de  pía  nn  sia 
¿emanat  per  esportiiles  de  cascuna  part  o  enlre  amdues 
^^Hl  parts  ultra  den  libres:  mas  si  la  causa  breu  sera  c   la 
^^Htaeienca  breument  especguda  majormcnt  si  de  poca  cosa 
^^B  entre  persones  do  pocli  cstament  lavors  volem   mcnvs 
^^■kcora  per  les  esportulos  esser  reebut  e  sobre  neo  encara 
^^H|k  coieciencies  deis  reebents  carregam  que  manera  ralio- 
^^BvMe  no  pDSsen  :  e  si  alcuna  querimonra  per  la  part  Teta 
^^Pln  lo  canceller  noslrc  lo  exces  deja  moderar.  En  opres 
encara  en  les  causes  de  les  appellacions  axi  duem  ordena-* 
dor  que  si  les  parts  la   questio  de   les  appellacions  vullen 
justificar  o  impugnar  per  los  actes  del  primer  jnhi  a\t  que 
alguna  produccio  de  tostimonis  u  ata  caries  noy  sia  Tela  de 
non  en  aquell  cas  volem  que  ultra    la  meytat   dequell   lo 
qaal  en  la  coiisa  principal  es  prcstat  nos  pusca  eslendre 
tola  la  quaittitat  de  les  csportuics:    e   a%i  mnteix   volem 
ler  obserTat  si  sien  producte^  cortes  po([ues   e  breus  t 
Vquals  no  fpcturen  de  gran  examinacio-  En  altru  manera 
TOMO  V.  \'i 
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si  eren  mollcs  e  ijtic  ab  gran  cxaminacio  e  Ireball  csganlar 
e  vevre  se  hauricn  lavors  volcm  que  a  arbitre  del  cnnceller 
¡iiisqucn  esser  crescudes  per  lo  trcbayl  les  es^ortules  axi 
empero  que  la  quantilat  en  la  causa  principal  taxadn  en 
alcuiia  manera  no  sobremunten:  pero  si  en  la  causa  de  la 
appellucio  se  faca  novejla  proHiiccio  de  lestimonis  o  sien 
produíU  alscuns  o  alcun  proces  approbacio  per  aventura 
oUra  el  proces  principal  de  la  causa  lavors  lo  sulari  o  les 
quanlitals  de  les  esportules  puscha  a  tnajor  summa  muntar 
^o  es  entro  a  la  qustititat  desús  cspressada.  En  apres  con 
en  les  causes  crimináis  o  de  pena  o  de  mort  corporal  o 
de  raiitílncio  do  membres  inlli^idora  se  pladeja  a  vegades 
sesdeve  ejces  esser  fel  en  lo  exaccio  de  les  esportules  per 
los  dits  jutges  dulogats:  volem  que  si  las  bens  de  la  persona 
delada  del  crim  sien  pochs  (o  es  entro  a  cent  libres 
valents  baja  tan  solument  en  bens  luvors.cent  solidos  daqcll 
se  puguen  exegir  c  no  pus :  e  si  de  cent  libres  entro  a 
doscentes  en  bens  hagcn  puguen  esser  demanades  dcu 
libres  c  no  pus:  si  empero  en  bens  baja  ultra  doscentes 
libres  lavors  sabri  entir  se  pot  demanar:  salvant  empero 
que  en  les  causes  de  la  appelluiMo  en  les  crimináis  causes 
sia  serval  ^o  que  en  lo  plet  civil  es  desús  ordenal  nxi  que 
si  no  fa  alcuna  prodúcelo  salari  sia  minuit  en  la  meytat 
o  sia  augmenta!  entro  a  manera  deguda  segons  la  manera 
de  la  prodúcelo  feta  en  aquest  piel  o  del  trebayl.  On 
empero  causa  se  pledcjaria  de  emposadora  allra  pena  poca 
axi  com  de  relegacio  o  de  semblant  lavors  encara  sien 
diminuides  les  esportules  en  la  meylal  daquell  lo  ({ual  per 
ffTan  B  corporal  pena  us  acostumal  de  reebre :  o  si  de  pena 
de  bens  o  diiltra  pena  peccuniaria  emposadnm  sia  plcdejal 
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^^^■p  a  ia  ililn  mooflda  sia  haut  esguvt  en  la  exaccio.  de 
^^^Hi|iortiiles  a\í  con  si  altre  deute  peccuniarí  ere  dcmanat 
^ '  Pr  tal  c)ti«  KÍn  sernt  co  qué  es  en  aytals  coses  desús 
ordcHl;  El  les  eiaccions  pero  de  les  esportales  per  reía- 
dona  davant  nos  faedorel  aii  duem  ordenador.  Que  si  i 
npplicscb  dalcun  o  a  iustancia  dient  per  aventura  alcuna 
caai  eaaer  feta  en  prejudici  dell  contre  (es  privileges-  (» 
lelKS  de  nos  o  deis  predeceasors  iiostres  atorgades  aqilelb 
fnñle^  o  letres  veer  o  legir  hojom  manat  e  a  nos  relocio 
esser  faU  de  la  tenor  daquells:  en  aquell  cas  ordenam  e 
mJeoi  qne  lo  canceller  nostre  en  acó  deja  esser  tengut 
per  son  offici  cva  dajtals  letres  ae  deman  les  qnals  do 
■ostia  c«ic«llaria  qualque  vegada  exiren  e  que  aquetles 
T^  e  lesea  e  a  nos  feelment  relación  faga  algunes  espor- 
IdIcs  daqui  no  hsudes  ne  exegils  quals  qne  qnals  salaris 
o  serreys  de  psrt  o  parts  ne  demanats  direclament  o  in- 
directa per  si  ne  per  altre.  reebats:  si  pero  alcunes  cartes 
o  letres  quals  que  quals  produytes  davant  nos  o  en  altra 
manera  per  qualsevol  rabo  de  manameiit  nostre  o  del  cait* 
celler  nostre  sien  comeses  a  alcun  de  nostre  conscll  veedo- 
res o  legidores  axi  que  de  la  tenor  daquelles  relacio  faca 
davant  nos  a  nostra  aventura  informacio  o  del  cunsell 
nostre  sobre  alcun  fet  a  fin  que  mils  siam  iustruils  que 
devem  fer  en  aytal  negoci  axi  que  tan  solsment  sin  conaesa 
vino  de  cartes  o  de  letres  o  relacio  de  la  tenor  daquelles 
Un  solameiit  faedora :  lavors  sia  una  o  sien  molles  cortes 
aquell  del  conscll  o  altre  al  qual  sera  comes  res  de  tot  en 
tot  no  exigesca  per  oqucstg  causa  ne  en  altra  qualque 
manera  per  aquella  occasío  reeba  de  part  o  de  paits  les 
quals  acó  toca :  pera  si  alcun  proces  fct  davant  alcun  julge 
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sotsmes  nostre  o  altre  a  aleon  de  no9tre  cofisétl  v 
haurem  comes  a  fin  qoe  sobre  aqueil  davaot  nos  si&aofdo» 
quai  cosa  segons  justicia  né  sera  faedora  :  Javors  si  aqueil 
proces  tan  solament  contendrá  alcuna  iitrormacio  feta  per 
•ffici  solemnitat  de  johi  no  servada  o  no  oydes  plenerarnenl 
les  rahons  e  les  allegacions .  de  les  parts:  lavors  de  la  part 
que  a^o  request  ba  faedor  tant'  solament  volem  esser 
reobfiis  cent  solidos  e  no  pus:  pero  si  el  proces  aqu^{I 
sera  complit  e  les  rabons  de  les  parts  plenerament  oydes 
e  les  allegacions  de  cascona  part:  lavors  pusca  tan  solament 
reebre  deu  libres:  salvant  empero  que  si  el  proees  era 
massa  lonch  per  aventura  per  longues  e  difuses  attestacions 
de  testimonis  o  en  -altra  manera  per  multitut  de  contrasta 
o  de  questions :  lavors  si  a  la  noticia  del  canceller  ^ra 
víst  que  mes  per  1a  multitut  del  treball  ne  sia  degut 
volem  que  pusca  esser  xirescut  per  lo  canceller  en  ceDt 
solidos  axi  que  al  mea  qiíinse  libres  per  tota  la  relacio 
tant  solament  pnsquen  e^s^r  deroanafdes:  empero  si  els 
prt>ceses  sien  molts  a  una  metexadetermi nació  anans  sobre 

• 

els  quals  es  relacio  faedora  si  en  tot  sia  perfet  les  allega- 
eíons  per  ventura  de  les  ^arts  no  oydes  deu  librea  na  sien 
réebudes  tant  solament  t  si  pero  sien  molts  processes  ali 
les  quals  encara  plenerament  les  aHegacions  de  les  parts 
sielí  oydes  lavors  al  mes  qoinse  libres  sien  réebudes:  si 
encara  per '  muUitut  de  testimonis  o  altra  manera  per 
mignitnt  de  treball  sia  vist  al  canceller  mes  esser  degut 
én  aqueU  cas  lo'  dit  canceller  pusca  tan  solament  en^  cejnt 
solidos  lo  salari  augmentar,  aqüestes  coses  empero  desug 
dltes  observar  volem  qaan  en  processes  en  altres  lochs  fets 
o  altres  jutges  sera  relacio  faedora.  Si  c;mpero  plct  davant 
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andh  de  nostre  consevl  sen  niMrt -engir  la  exaccio  de 
lea  eiportidet  no  enteiiem  res  imioyar  perqM  noa  serve 
e  ayUnt  sia  reebut  per  espertóles  quant  si  la  causa  era 
per  eil  meteix  sentencialment  termenada.  E  encara  mes 
ron  a  vegades  snpplicacio  a  nos  per  alcun  endrogada  nianam 
a  alcoD  del  consell  nostre  ques  inform  sobrel  fet  en  la 
supplicaeio  contengnt  o  en  qüalsevol  manera  toeant  acpiell 
e  a  nos  relack)  fa^  a  Cn  que  pos  segurament  e  pus  de-- 
Uberada  responam  a  aquelles .  coses  les  quals  serán  en  li 
snpplicacio  demanades:  lavors  volem  encara  e  manam  qoe 
res  no  sia  reebut  per  alcuna  occasion  per  la  informacío 
aquesta  faedora :  e  los  transgressors  daquesta  constitucio  e 
al  salari  degot  ab  a^o  que  ultra  hauran  reebut  restituydor 
sien  constretz  e  de  nostre  consell  e  de  offici  qualque  serán 
deleitZi 

fie  la  mansra  de  Bcrimrfi  kires  n  diverse$  pertanes. 

Per  tal  con  en  letres  escribidores  les  quals  per  no»  a 
diverses  persones  e  de  diverses  estaroents  per  causes  diver^ 
ses  e  varies  per  totes  parts  son  trameses  es  manera  covinent 
observadora  go  es  axi  en  orde  de  premetre  o  de  postposar 
persones  con  encara  en  forma  o  titol  de  cognominar  aque- 
lles e  encara  en  salutacio  sotsscrividora  segóos-  grau  e 
estament  vari  daqueHes  ^  es  saber  que  la  -honor  daquell 
al  qual  les  letre»  sendrecen  no  sia  diminuida  en  res  segons 
la  exigencia  de  son  estament  e  que  la  decencia  de  nostre 
estament  per  totes  coses  sia  observada :  emperamor  dago 
per  tal  que-  per  ignorancia  o  en  altra  manera  per  impericia 
dalcuns  escrivans  ells  en  avtals  coses  errar  no  sesdevenga 
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ordeoai»  e  vdem  quen  la  cancellaria  nostra  engír  la  ma- 
nera descriure  sia.aervaáa  la  (arma  en  lo  subseguenis 
anotada. 


<• .  '  »      ■      ■.     ■   .  •'  j 


Quals  personen  deut^  e$ser  davoM  pesadez. 

AdoDchs  com  letres  endreo^fem  ni  senyor  papa  o  a  aU. 
ciiD  cardenal  o  al  eollegi  o  encara  eon  escríurem  al  em* 
perador  o  a  alcun  rey  o  ñll  dé  rey  primogenti  totes  tes 
damiuit  dítes  persones  en  letres  les  qoak  trametrem  yolem 
esser  danrant  anaiit  escrítes. 

Qwds  persones^ -deiun  eMer  po$tpasade$.  •* 


■;.,  •• 


Con  a  alcona  persona  altra  exceptades  les  damunt  dítes 
scriure  nos  se  convendrá  axi  con  a  patriarches  primats 
arqaebisbes  abbats  e  priora  o  quabque  alires  persones  de 
jusan  grau  o  encara  ais  maestres  generáis  de  quals  que 
quals  ordens  e  encara  si  escríyim  a  altres  qualsevol .  capitols 
generáis  de  esgley^s^  e  dordens  e  de  quaisque  altres  ex- 
ceptades les  desús  nomenades  e  encara  en  les  letres  lea 
q«ais  trametrem  ab  filis  de  reys  no  primera  engenrata  o 
docfaa  marqueses  o  coiUes  o  «  altres  qualsevol  persones  d^ 
grau  jusa  seglars  o  reglara  miUtars  o  plebeya  e  encara  ai 
escriscam  a  alcona  >comunitat  o  *  unifersitat  de  quabe? <d 
eiutat  o  loch  altre^tots  temps  en  les  letrea  les  quala  tra-* 
metrem  lo.  nom  nostre  volem  davant  esser  pósati  En  apres 
eoo  escríurem  a  alcona  dona  sia  servada  aquellamatexa 
manera  ques  servaria  u  ab  marits  detles  letres  trametieni» 
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Cemu  dm  «cnurea  áioerseg  perionit  segotu  grau  (fe  eatam 
e  primerammt  qtá  m  letrtt  deum  fuer  frtfmat»,     • 

Ed  manera  e  en-  tílol  de  scriore  e  de  cogaomiiwT  per- 
lones a  les  quals  se  trometen  letres  molt  es  comideradora 
condieio  e  éitament.  Eiaperamor  ds^  diceriiini  la  forma' 
en  lea  toses  davall  scrites  ordenada  esser  servada.  AL  se- 
nsor jtapa  Krivim  en  aquesta  manera: — M  tno/t  lOflct  «  molí 
inwjiAvrat  fon  «n  Ckrist  el  «n^or  en  Climeta  fa  áignapro- 
eidmcM  ie  Deu  áe  ¡a  «uro  táñela  Tomtam  e  UMMrsof  £»- 
gktfa  idira  mesehai  Lo  deatt-  fiB  dd  en  Pere.  etc.  henmmt» 
ádt  6nvuyrali  fnts. 

Be  la  manera  de  seriare  eit  Carámeis. 

Sabedora  cosa  es  que  entréis  cardenab  son  tres  graos 
cor  alscuns  son  bisbes  cardenals  alcuns  preverás  cardenah 
e  allres  diaches  cardenols:  perqué  en  escriare  a  aquella  no- 
tadora  e>  differcncia.  Ais  bisbes  cardenals  escriurem  en 
aquesta  manera: — M  reverent  pare  en  Chriit  lo  íenyor  em 
Pere  per  la  dwined  procidencia  6is6e  de  Petietlre  speatú  anñdi 
mutre.  En  Pere  per  ¡a  gracia  de  Deu  rey  Barago  efe.  taht 
e  treximent  donar.  Ais  preveres  cardenals  axi  sescriura:— 
Al  renermt  pare  en  Christ  lo  senyor  en  Bernat  per  la  dñifnal 
prcnideneia  del  lital  de  Saitt  Cirial  en  Terme$  precere  carde- 
wd  amvii  notíre  speáal.  En  Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey 
Barago  ele.  talid.  Axi  con  deuus.  Ais  disches  cardenals  sea- 
crínn  axi : — Al  reverenl  pare  en  Chriil  lo  senyor  en  Batum 
per  la  diñnal  proñdeneia  de  Snti  Adria  diache  cardemd  tipe- 
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rio/  flntWi  nostre.  En  Prrr  ele.  Axi  com  lijssos  en  los  allres 
cardeiials.  Al  sacre  collegi  deis  cardenal»  asi  sescriura  : — 
Ais  rewTCTiís  pares  m  Christ  la  sacrf  rollegi  deis  eardmaJa 
de  ¡a  esgleya  de  Roma  xpecials  amkks  noslres.  En  Pere  per  la 
grana  de  finí  rey  Barago  ííc,  Axi  com  dessus  deis  cardc- 
nals.  Quant  pero  scriurem  al  emperador  sescriura  co  axi: 
— Al  molt  excellenl  priwep  en  Caries  quart  per  la  graria  ile 
Dm  emperador  de  Ruma  tots  lemps  crexedor.  En  Pere  per 
aquella  matexa  grana  rey  Barago  ele.  salut  e  crextmcuí  fíe 
surrfxsions  henavenluraís .  Empero  sil  emperador  no  es  co- 
ronal en  la  cíutat  de  Roma  no  11  deu  esser  escrit  enipira- 
dor  mas  en  loch  dempcrndor  sia  mes  rey  ileh  romam.  Guar- 
dant  tota  hora  que  si  lemperi  de  Itoma  liaura  alcun  re^ne 
deuli  esser  escril  aprcs  lo  titol  del  emperi  lo  tito]  daqnell 
regne  o  regnes  que  liaiira.  Per  aquella  mateixa  manera 
sescriii  a  la  emperadriu  reta  mutacio  en  femcni  en  axi: — 
A  la  mo/í  es^reüenl  princesa  Ufarla  per  la  gracia  de  Deu  em- 
peradriu  de  fíoma  lots  lemps  crexedom^  En  Pere  tic.  Les  al- 
tres  coses  axi  com  dessus.  Ais  reys  chrístians  sescriura  axí: 
•— j4í  mait  »ere  e  maguifieh  prinrep  en  Pltelip  per  la  gracia  de 
Den  rey  de  Frattfa  illicslre.  En  Pere  ele.  Axi  com  dessus  ni 
emperador.  A  la  rcytia  sescriura  axi  : — .1  la  molí  snena  et 
magnifiea  princena  Jokanna  per  la  graria  de  Deu  reijna  de 
Fratifa  illmlra.  Pere  ele.  Axi  com  dessus  a  la  emperadriu. 
Sí  empero  al  rey  al  quot  scrivim  es  a  nos  conjunt  en  alcuna 
manera  per  parentiu  luvors  sescriura  apres  la  paraula  de 
Franca:  molt  car  cosí  nostre.  Notadora  cosa  es  pero  que  a  lots 
aquells  emperadors  c  reys  qui  en  les  Ictres  per  ells  a  nos 
trameses  escríurem  aquesta  paraula  senyor  quan  nos  aquells 
scríure  sesdevendra  per  aquella  matexa  manera  ^•nijor  vo- 


(•01) 
o  I  tres  sl^uns 


i  esser  posat  e  no  nitres  sl^uns.   Ais  filis  deis  reys  pri- 
mer engenrats  sescríu  osii — Al  inclit  e  magnifich  m  Johait 
del  rey  de  Fraiira  ¡irimrr   eiM/eíiral   e  diick  tíe  Normandía. 
Pere  ele.  Asi  com  en  los  re\s  dcssiis  es  d¡t.  Semblaiiment 
I  escrit  a  la  miiller  s\ia  Teta  mtitacio  en  femeni.  AU  filis 
í  lots  los  reys  Despaiiya  oxi  con  de  Casulla  e  de  Portu- 
I  sescriura  axi: — Al  inrlil  e  magitiftk  Hnfant  en  Prre  <M 
I  de  Castella  prinwgenil  c  les  allres  coses.  Ais  reys  pero 
rrayiw  sescriu  en  romons  per  tul  que  mus  sia  lesl  a  ells 
ler  mercailers  e  per  allres  Icciis  ro  que  en  les  letressc  con- 
len: — Al  trwU  alt  pr'mrrp  Ailnifacen  rry  tle  Marrotkt:  de  nos 
I  Pere  ppr  la  gracia  de  Deu  reí/  Darago  etc.  talat  rom  a 
/  pn  qui  iWnVm  honor  e  molla  Ixma  rtnlura.  Mes  avarit 
!edor  de   lii  manera   del  escrinre  a  aquelles  persones 
I  quals  son  postposades  a  nos  en  les  lelres  se^ons  oquelles 
í  les  quals  son  devall  ordenades.  Ais  patriarehes  pri- 
íraroent  seicriu  en  aquesta  manern  : — En  Perf  etc.  Al  rt~ 
"ent  pare  en  Critt  Anrick  p>r  la  divinal  providencia  de  la 
wta  igleya  de  Constajainable  paírietrcha  s<dut  e  afjeccio  do 
•dial  düercio.  Ais  primáis  foro  nostro  senjoria  sescriu  asi: 
En  Pere  etc.  Al  rererent  pare  en  Crisl  per  ¡a  divinal  prmü- 
Kia  arcAíWsíw  saliU  etc.  Axi  ciim  uis  patriare ht>s.  Ais  pri- 
i  dina  nostra  senyoria  sescriu  asi: — En  Pere  etc.  Al  re- 
t  pare  en  CriU  en  S.  per  la  dimnai  provideuria  arche^ 
:  de  Caüer  salui  e  dileccio.  AU  archebísbes  Tora  uoslrn 
Myoria  sescriu  axi : — En  Pere  etc.  Al  reverettt  pare  en  Crisl 
•  Phelip  per  la  divinai  providencia  arih^tbe  de  Sonrio  salitl 
^áetig  damor.  Si  pero  larquebisbe  al  qual  es  escrit  le  al- 
cana cosa  en  feu  de  nos  o  es  en  tioslra  scnyoria  sescriu 
eo  axi : — En  Pere  etc.  Al  rei>«*ejlí  pare  en  Crin  en  Pere  per 
TO»G   V.  U 
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¡a  divinal  provideneia  arqu^die  de  Saragossa  teliil  el  dUec- 
do.  Ais  bisbes  qui  son  fora  los  regnes  e  tenes  noslres  ses- 
críura  axi ; — En  Pere  etc.  Al  verurabU  pan  en  Crití  ^rnott 
fer  la  dimtud  prmitlencia  &iste  de  Pampahna  stüvt  e  cewxra 
áSeecio.  Si  pero  tio  hUhe  en  lo  rcgne  o  terres  nostres  o 
altre  biabe  qui  pero  de  nos  alcuna  cosa  tenga  en  feu  ses- 
criura  en  aquesta  manera : — En  Pere  etc.  Al  Miwroi/e  pare 
en  Criit  Ramoa  per  la  dtetnoí  promdmusia  Mt(e  de  Vtáemia 
Mlut  e  düeoao.  Ats  mestres  dorde  de  caballería  Tora  nostra 
tena  sescrtura  oxi : — En  Pere  ele.  Al  ven&aijie  e  religios  haro 
früTe  Elia  de  VUanoca  de  la  «acra  cosa  dd  Eepiud  de  sata 
Jtiltan  át  Jerxualetn  moeífre  salvt  e  crncera  dtleono.  Ais  moes- 
tm  p«ro' dorde  de  cavallería  dins  nostra  térra  sescrinra  axi: 
'  -w^fii  Pere  ele.  Al  veneriAle  e  religiotfirare  Pere  de  Thous 
/witeitre  de  la  cata  de  la  camüeriia  de  «ancla  Maria  de  Mon- 
Cfsa  mIuI  -9  dUeeáo.  Ala  abbats  qui  son  caps  dalcun  orde 
axi  coro  de  Crunyech  o  de  Cistell  o  qui  ea  sltra  manera 
son  de  gran  nom  notablament  per  la  nobelitat  deis  lurs 
nonestirs  sescriura  en  axi: — B»  Pere  etc.  Al  neneroUe  e  rdi- 
gios  frare  Pere  Mal  de  CVunyee&  «rfut  e  dileccio.  Sí  empero 
sien  abbals  deis  regnes  o  Ierras  nostres  o  en  altra  mane- 
ra per  no»  tengan  feu  ajustarsí  n  axi:— £n  Pere  ele.  Al  ve- 
rwraWe  religioí  el  omoí  ^rore  Pons  ábbía  del  moneslir  de  Po- 
blH  t<dut  e  dSecáo.  Ais  pnors  eslranys  reglara  sescriura 
axi : — En  Pere  He.  Al  religioi  e  amat  noslre  frare  Arruta  de 
VSamur  prior  de  Martres  taba  e  t^eccio.  Si  pero  dins  nos- 
tra senyoría  o  alcuna  cosa  per  noi  en  fen  tenga  sescríura 
axi; — En  Pere  etc.  Al  reíijío»  e  omaí  rt<»/re  frare  Amau  de 
VUaragut  prior  del  monettir  de  Monserrat  sa/uf  e  düeecio.  Si 
pero  sescríura  a  alcun  cler^ne  seglar  en   dignilat  alcuna 
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constituí t  «xi  con  dega  o  artiaque  o  semblant  sescriara  axi: 
sí  pero  ha  Tora  nostres  terres  la  dignitat  aquella: — En  Pere 
etc.  Al  anuU  noilre  Pere  wtdkushe  de  iVorbona  Mhu  e  (K- 
lecdou  Ais  altres  pero  qui  han  dins  nostres  terres  dignitats 
escriuras  segons  ques  segaex : — En  Pere  etc.  Al  amat .  Mi^ 
chad  ardiache  de  Saragofa  salut  e  dSeocio.  Si  pero  es  escrí-* 
vidor  a  alcun  aitre  clergue  simple  o  altre  qualque  qoal  no 
havent  dignitat  sescriura  en  axi:-^£h  Pere  etc.  Al  anM 
íu)dr$  en  Bemai  canonge  DurgeU  sdut  e  düeedo.  Si  es  scrvrif 
dor  a  generáis  ministres  o  maestre  dalcun  orde  snendieant 
o  aitre  qui  no  son  abbats  mas  per  aventara  priora  generáis 
dalcnn  orde  lavors  sescriura  axi:-^£n  Pere  etc.  Al  vene^ 
rMe  e  rdighs  fra/re  Guerau  del  orde  dd$  frares  menor s 
general  mimMre  sahU  e  dUeccio:  o  frare  Hug  maestre  generd 
dd  orde  dde  frares  preicadors  solui  etc.  Axi  com  dessus. 
Ais  priors'  e  ministres  provincials  dordes  mendicans  ses- 
criura axi : — En  Pere  etc.  Al  venerable  e  rdigios  frare  Ber^ 
nal  etc.  $altd  e  düeedo.  Pero  ais  comanadors  dalcun  orde 
mih'tar  sescriura  axi : — En  Pere  He.  Al  rdigios  e  amal  nostre 
Fr.  ealíU  e  dikccio.  Ais  capitols  generáis  o  provincials  deis 
religiosos  sescriura  axi :-^£n:  Pere  etc.  Ais  religiosos  eamats 
nostres  lo  capiíol  general  dd  orde  dds  frares  menors  salta 
e  dileccio.  Ais  capitols  pero  de  las  esgleyas  catedrals  de 
Tora  les  tqr res  nostres  sescriura  en  axi  : — En  Pere  etc.  Ais 
amats  e  devots  nostree  lo  capiiol  de  la  esglea  de  San^  satut  e 
dileccio.  Ais  capitols  pero   de  las  ^leyas  cathedrals  les 
quals  son  en  les  terres  nostres  sescriura  en  axi:-— £n  Pere 
etc.  ÁU  amats  nostres  capkol  de  la  esgleya  de  Valencia  sa^ 
liU  e  dileccio.  Si  pero  sescriura  ai  capítol  dalcuna  esgleya 
coUegiada  seglar  fbra  nostra  senyori»  sescriura  axii— «JSn 
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Pere  etc.  Al^  amats  e  devoí$  capitel  de  la  Esgkya  salut  e 
düeccio.  Si  pero  es  diiis  nostra  térra  sia  cscrít  axi : — En 
Pere  etc.  Ale  amáis  nostre$  eapkol  de  la  esgleya  de  Mun-^ 
iarago  talut  e  dUeccio.  Si  empero  a  alcun  convent  de  qoal- 
qtté. religio  sescrísqué  scriurase  axi: — En  Pere  etc.  Ais  re- 
ligiases  amaU  nostres  frares  dd  convent.  del  mmestir  etc.  Ais 
altres  pero  ñlls  de  reys  qui  no  son  pritnogenits  co  es  de 
Franca  o  Danglaierra  o  daltres  reys  a  qui  no  es  acostumat 
descriare  infant  roes  prense  aytal    manera  con  devatl  es 
acrita.  Ab  íills  de  reys  qui  no  son  primogenits  al  quals  no 
es  acostumat  descríure  infants  : — En  Pere  etc.  Al  indk  en 
Pkdip  fU  dd  rey  de  Froniga  sdut  e  cordial  affeccio  damar. 
Axi  com  demunt  ais  altres  fílls  de  reys.  A  fill  de  rey  de 
noatra  casa  o   qui  ten  «n  feu  per  nos  sescriura  axi:^-* 
En  Pere  etc.   Al  inclii  infant  en  Pere  de  Ribagorga  e  de 
les  Mimtanyes  de  Prades  comte  salta  ab  affeccio  de  sen- 
cera  voleniat.  Si  es  dona  muller  del  serali  axi  mateix  es* 
crit  feta  mutacio  en  femeni  exceptat  aquesta  paraula  tfi- 
fanta  si  ja  no  era  filia  de  rey  Despaña.  Si  pero  era  fill  de 
rey  mort  ajustar  sa  en  lescrit  axi : — En  Pere  etc.  Al  in^ 
dit  en  Johan  del  iUustre  rey  de  SieUia  de  bona  memoria  fiU 
duch  de  Athenes  sdut  e  cordial  affecdo  de  amor.  Tots  temps 
pero  es  esguairdador  que  no  escrisqnen  infant  sino  a  filis 
daquells  reys  deis  quals  es  acostumat  de  fer  áxi  com  da- 
munt  es  dit.  Si  pero  sien  frares  dalcuns  re^s  deis  quals 
lo  pare  no  fo  rey  soriurase  axi ; — En  Pere  etc.  Al  inclit  en 
Caries  dd  Ulustre  rey  de  Franca  germa.  Axi  com  en  los  al- 
tres. Ais  filis  deis  infants  b  devallants  de  la  sanch  reyal  de 
part  mascaliña  qui  no  sien  de  la  nostra  casa  reyal  sera  es^ 
crit  ñxii^^En  Pere  etc.  Al  egregi  Karies  comte  Destampeá 
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sofcu  «é  affotciode  $mrera  wlúnlíU.  E  si  es  de  b  nostra  chñ 
reytl  «erali  escrit  nh-^Eñ  Ftre  ele.  Al  egregi  e  annü  ihiM 
mtin  en  Pen  coÉikf  Durgett  ialvt' e  dUeccioi  E9gfiatdí(dora 
cosí  es  empero  que  «itra  Ibfí  litbb  demunt  dits  sia  njuslat 
lilol  de  dticat  o  de  comtat  e  daltre  iitol  i\l  han  aquella 
ais  ifamh  aeacritt :  e  si  aléu  daqueH^  haura  dente  de  sanch 
ab  nos  apres  lo  seu  lüet  sia  e#pecirieal'efi  la  fbrma  seguent: 
Car  finare  o  ende  o  eosi  o  segons  que  haura  deutt^  ab  nos^. 
Eq  apres  icom  escrfutefii  letres  a  aloun  duch  o  per  aventura 
m  «leaa  ecftnte  o  «arques  o  dalíin  sescriura  a  elb  per  la  iila* 
neri  dejos  escrita  :«-*£h  Pere  etc.  At  egregi  e  poderos  Noi  átícH 
áifBargomfa.  Axiüom  dessos.  Faro  si '  escrinretn  ardutrh 
de  Venecia  o  altre  dooh  temporal  sescríura  axi:— «jEVi  Pere 
ele.  Al  egregi  haro  NamÜreHí  Dmduh  dnth  de  Venecia  td\a 
e  eenura  dSeetio,  £o  apres  com  escfiurera  a  alcun  marques 
o  comte  grans  no  sotsmes  nostres  eseriuras  axi: — En  Pere 
etc.  Al  egregi  boro  en  Jacme  comiede  Flandree  sahü  é  dUed-^ 
do.  Sí  es  en  «ostro  senyoria  o  ten  feu  per  nos  escríuras  hxi: 
— *£fi  Pere  etc.  Al  egregi  e  atnat  nostre  en  Gaeío  comte  de 
Foix  saltU  e  düeccio.  Ais  comtcs  qui  comunament  no  son 
de  molt  notables  terrea  beretals  qui  son  eslranys  sera  es- 
crítexi  : — En  Pere  éte,  Al  noble  haro  en  Bertrán  comte  de  fú 
Uta  $ahA  tí,  diHeodo.  E  si  es  dins  nostra  senyorin  o  t^nga  fou 
de  nos*  li  sera  escrit  axi  i^-^En  Pere  etc.  Al  nobte  e  ámat 
nosirt  en  Ramón  Roger  comte  de  PMars  salut  e  d^ecm,  Sem- 
blaolmeut  aera  eserit  ais  marcheses .  que  havem  ordenat 
d?l  ^eomte:.  e  a  fescomte  (ora  nostra- senyoria  sera  escfit  oxi: 
-rr-En  Pere  «le.  Al,  nóUe  en  Johan  vescamie  de  Máleu  $alut  e 
dUeociou  Si  es  en  nostra  senyoria  osM  axi'  escrrt: — En  Pere 
eic.  Al  núUe  e  amat  noHre-Nugnel  vescomte  de  Cardima  salut 
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e  düecciQ.  Esgardadora  cosa  es  que  a  tols  los  damunt  dils 
qul^ostres  sot$mese9  sien  apres  lur.  titol  de  cointat  marque- 
satlu)  véscointat  ho  baronía  lus  sera  escrit  si  bauran  reebut 
lorde  de  cavallería  aquesta  jiarauU  coDoSer  e  si  nol  bauran 
reebut  serals  escrita  aquesta  parau4a .  ám^  bo  tituder.  Ais 
cavallers  fets  sia  escrit  axi ;— -£n  Pere  ele.  Al  umat  noMre  en 
Gar$ia  de  Lorig  cavcdler  saltd  et  düeceio^  E  a  tets  los  al-* 
tres  bomens  de  paratge  ^  generosos  qui  no  aeran  cavallers 
fets  sia  sorit  en  aquesta  forma  :^<^£ii  Pere  etc.  Al  fed  no$- 
iré  en>  Ramón  de  Thous  denfeU  saht  U.p'ocia.  Empero  si 
Rieran  Darago  sia  posa(  la  on  ba  donceU  aquest  vocabie  sou- 
<|er«  E  a  iots  qiutadans.  e  altres  bomens  de  víUs  sia  que 
sian  consellers  o  de  eonsell  o  officials  nostres  sia  scrit  axi: 
— r.jEn  Pere  etc.  Al  fed  n&stre  en  Franceich  Quaia  eiutada 
de  Leyda  $altU  et  grofia.  Empero  per  tal  coro  los  doclors 
quk  ban  reebut  lo  barret  en  qualsevol  sciencia  ban  grau  de 
di^nitát  volem  que  a  aq^iells  sia  scrit.  axi : — En  Pere  etc. 
Al  amat  nostre  en  Francesch  Roma  doctor  en  le^  Mdutet  di- 
faceto.  Al  senescal  empero  dalcun  rey  o  alcuñ  major  sem- 
blant.oilici  si  es  noble  sescriura  axi; — EnPere  etc.  Al  tío- 
ble  en  Remai  tenescd  de  Carcassona  per  lo  rey  de  Franqa  scu- 
hu  et  düeccio.  Esi  np  es  noble  dirá  :•— fn  Pere  etc.  Al  aunta 
noUre  senescal  etc.  sahu.  et  di¡eccio4  Ais  altres  empero  offi-^ 
ciak  deis  altres  princeps  qui  pero  no  son  generosos  o  en- 
cara a  quataque  quals  conseylers  daltres  reys  «|ué  pero  ba<^ 
foos  no  son  jacsia  que  nó  sien  nobles  per  Unatge  scríuse 
axi:— JEi»  Pere  ele.  Al  amat  nostre  etc.  Axi  com  dessiis  prop: 
o  si  era  persona  notable : — Al  prudent  amat  noeire  etc.  Quant 
pero  scriurem-  a  alcuna  comunitat  a  nos  no  sotsmesa  ses- 
criura axi:r— JSfk  Pere  etc.  AU  ámalís  e  devot$  nostres  a  la 


ammnUat  de  la  ciuiaí  de  Pan$  sdut  e  dileccio.  Segons  pero 
dtverstUifs  de  terrira  en  d ¡verses  maneres  sescria  cor  a  alcuní 
seacrio:  Ccmdi  e  wmerriUOt  alscunés  vegades  oi$  prohoméM 
e  tmkersiuu  alscanes  vegadés  ál$  chUadans  e  póUe  perqué  en- 
gir  a^  sia  serval  so  que  sera  acostuinat  sdtU  etc.  axi  con  en 
los  barons  dessus  prop.  Con  empero  .descriara  a  potesta  o 
a  rápita  dalcupa  ciutat  si  es  molt  insigne  sescriura  axi:— • 
En  Pere  ete.  Al  nMe  harm  ptíUtíat  de  la  eiuUU  de  Fhrmqa 
salul  ele.  Axt  con  cfn  los  baroiil^  dé^us  prop.  Si  es  pero 
ciutat  mijana  scriurase  axt:  —  En  Pere  etc.  ÁinóUe  hom. 
Quant  eacriurem  ais  jurats  de  Sarago^a  de  Valencia  o  ie 
Mallorcha  o  ais  consellefs  de  Barchelona  o  ais  paers  de 
Leyda  sescríora  axi  :^^£n  Pere  etc.  Ais  amat»  e  feel$  noi- 
tres  jwrait  de  Saragofa  sahu  e  dUeccio.  Encara  mea  con  es- 
criurem  a  ahres  jurats  paers  o  consol»  dalcunes  altres  ciu- 
tatn  o  viles  noatres  sescriura*  axi:— ^JFn  Peré  etc.  Ais  feeli 
no$lre$  jwraü  de  Gerona  o  comcIs  de  Perpini/a  o  paers  de  Cer^ 
vera  salvt  e  gracia.  Encara  mes  cou  escriurem  a  alcun  oF^ 
ficial  nóstre  sr  pero  es  generosa  persona  e  conseller  nostre 
scriarasse  a  ell  axi : — En  Pere  etc.  Al  amai  conseller  no9^ 
iré  ¡fichad  Peri^  Qapata  goüemador  Barago  ialut  et  dikccio. 
E  si  escriurém  a  alcuna  persona  que  sia  de  consell  nostre 
scrali  scrit  axi :— JEn  Pere  etc.  Al  amat  e  feel  de  consell  nos-- 
iré  en  Ferrer  de  Manresa  saltU  et  dileccio.  Si  empero  serio- 
rem  a  of6ciai  nostre  no  genert)s  o  a  altre  qualsevol  sots- 
mes  nostre  no  géneros  scriurasse  a  ell  axi :— J?n  Pere  ete. 
Al  feel  nostre  lo  (^o^netlma  de  Ceragoqa  sahu  et  gracia.  En- 
tenem  empero  qué  quant  scriurem  a  hom  géneros  qui  sia 
cavaller  li  sia  scrita  aquesta  páranla  oamller  e  si  nou  es  se- 
rali  scrit  doneeU.  Jacsia  que  hajam  ordonot  a  tot  comte  o 
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irmrqiues  eserjure  en  les  letres  ^e  nos  a  olls  irqnietrain 
nsbk,:  empero  a  alcuns   axi  con  lo   coinle  do  Heaaui  o 
s^iiU>laiils  n\H  per  grai^ea  e  noblea  de  térra  son  enne- 
bleits  yolem  a  aquella  e^regi  esscfr  scrit. 

De  la  manara  de  sagdlar  ab  $egélh  de  cera  e  ab  hulla. 

.  Pisr  tal  com  enif>ressÍQ  de  segell  a  pus  plenera  fe  have-^ 
dora  de  la  cosa  ques  fa  majorment  es  trobada  per  tal  que 
f&  a  la  letra  o  a  la  carta  se  reforin  mayorinent  per  lo 
aegellar:  digna  cosa  e  laudable  r^uta»  que  per  majoritat 
et  varietat  de  coses  atorgadores  per  nros  e  encara  per  durah- 
ció  pu$  longa  sia  induyta  e  estatuyda  varietat  desegells: 
per  tal  encara  que  aquesta  coses  les  quals  ordenar  havem 
disi^osat  engir  la  manera  del  segellar  o  del  bailar  sía 
CMegoda  la  varietat  o  faketat  de  les  letres.  Emperaroor 
dago  ordonam  en  la  caivceUaria  nostra  tres  maneres  de 
segelkr  ^  es  que  a  vegades  ab  bullid  de  plom  o  de  aur: 
a  vegades  o  ab  gran  segell  havent  dues  empressioos  egual- 
imiit  de  cascuu  costat  emprements  jacsia  que  la  empressio 
sia  na  semblant  e  diversa  lo  qual  segell  vulgarmenl  fl^hon 
ea  appellat  o  n^roenat :  alcunes  vegades  enupero  ab  altre 
menor  segell  lo  qual  común  es  dit  ab  lo  qua}  les  letres 
lea  quals  de  la  nostra  caacellaria  ixen  sien  segellades  segons 
la  rorma  dejus  annotada.  £n  apres  declaran  que  en  la 
bdla  deu  esser  duna  part  ymage  reyal  la  qual  sega  sobre 
Icadrra  en  la  man  dreta  sceptre  e  en  la  sinistra  pom  reyal 
tenga  e  de  mantell  reyal  vestida  e  de  corona  reyal  en  lo 
cap  decorada  e  en  torn  letres  nostre  propri  nom  ab  titol 
de  nostre  rcgne  Dafago  e  alscuns  altres'  ab  aquell  conté-* 
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nens:  e  de  latirá  pait  on  ^sout  0b  lo  qaal  fien  les  armei 
DiBírago  qae  son  aytals  una  ereu  per  nig  del  esotit  e  a 
eascun  ^arte  un  cap  de  satray.  En  toro  empero  sien  Ifitrea 
lesqoals  esprílmeR  lots  aitroa  lüols  de  regnes  e  de  eamlats 
romanenta.  En  lo  flahon  volem  etser  servat  que  de  la  una 
pari  sia  yiMige  reyal  en  la  manera  de  la  bulla  e  eé  totn 
leires  qui  dirán  axi:  DUigjite  pmtitíim  qui  jodkatís  Imram 
H  ocedi  v$str%  indaant  eqwMietlk.  De  laltra  pari  cavaller  ab 
eorona  en^  lo  cap  armat  sobre  cavaU  ¿armes  de  Bostre 
senyal  real  eapres9ada  decenkment  e  letr^  on  torn  quí 
oonteoen  iota  nosirés  titokde  regnes  e  de  comtats^  E  en  fe 
aagdl  pero  común  reyal  yiM^e  aia  per  la  iMiiera  la^qtttl 
en  la  primera  pait  de  la  btiila  havem  dita:  mas  lea  letrea 
lea  quals  en  torn  serán  no  tan  aolaaneni  regaea  asas  tots 
iioslres  titols  contenguen^  En  apres  un  poch  coatrasagell 
en  lo  qual  sia  escut  4e  nostres  armes  decorat  ab  corona 
la  qual  sia  sobre  lo  dit  eseut  mas  en  torn  letras  no  sten 
espressades^  E  doncha  con  leires  de  comuna  justicia  ^o 
comíssíons  de  causes  o  allres  negocís  bavents  enciura  aleones 
clausules  especiáis  o  aUres  quals  que  quals  en  paper  escri^ 
tes  de  noatra  scrivania  exiran  closes  o  ubertes  lavors  ab  sol 
sagell  menor  lo  qual  es  dk  común  sagell  en  lo  dora  o 
sobre  la  apertura  de  la  letra  quis  iancara  sia  segellada^. 
Si  empero  alcuna  gracia  per  nos  se  fara  per  iemps  a  vida 
o  a  beneplacit  a  alcuna  persona  o  alira  cosa  semblant  axi 
que  lea  caries  sien  en  pergami  scrividores  lavors  sien  sege^ 
Hades  aytals  leires  ab  aquest  roaieix  segell  en  pendent  ab 
corda  de  seda  segons  la  manera  devall  deiermenada.  Mas 
el  sagell  aquell  pendent  en  alire  pari  del  dora  empressio 
hoja  <le  contrasegell  lo  qual  a  acó  havem  duyt  ordenador. 
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Eo  apres  la  corda  aquesta  en  la.quol  lo  sagell  penjarade 
diveraes'  colora  dedr.i  esser  de  seda  qo  es  groga  e  vermeyla 
ni  que  sia  lata  e  prima  e  sia  tota  en  loch  qaaix  de  nos^ 
tres  armes  reyals  feta  contenents  co  es  sinch  faxes  o  vies 
en  lonch  perqué  les  tres  foranes  c^  es  dos  e  una  mijana 
sien  de  color  groga  les  altres  pero  dos  les  quals  serán  fo 
es  assaber  entre  cascana  forana  e  mijaná  serán  de  color 
vermeyla.  Mas  en  cascotia  de  les  dues  foranes  set  fils  de 
seda  groga  e  no  mes  ne  menys  so  contendrá:  les  tres  pero 
$0  es  assaber  dos  vermeyles  e  una  groga  contendrán  cas^ 
cuna  sinch  fils  e  no  mes  ne  menys.  En  apres  si  gracies 
per  nos  fáedores  serán  perpetuáis  axi  con  si  consintriem 
prWilegis  militara  a  alcuna  persona  o  altre  cosa  semblant 
en  privilegi  e  gracia  perpetual  a  alcuna  universitat  o  per«« 
sdna  a  .la  qual  fer  voirem  per  si  e  son  succeidor  gracia 
spedal  o  si  aletm  procurador  per  qualque  causa  constitui-^ 
rem :  en  aquell  ees  les  caries  les  quals  sobre  a^o  se  faran 
en  pergami  sien  segellades  en  pendent  ab  gran  segell  de 
caacuna  part  empressío  egoal  havent  jacsia  no  semblant  lo 
qual  s^ell  ílahon  vulgarment  es  nomenat  peyng  per  lo 
dtt  segell  en  corda  de  seda  de  la  color  e  de  la  manera 
per  totes  coses  daquella  altre  de  la  qual  desús  es  ordonat. 
Si  pero  les  dites  concessions  o  privilegis  serien  de  gran 
honor  o  de  pes  axi  eom  de  duchat  marquesat  comtat  o 
▼escomtat  per  nos  creador  ab  bulla  daur  sien  segellades. 
Empero  si  ley  Tur  o  constitucions  promulgariem  en  cort 
gianeral  a  alcun  regne  o  regnes  o  comtats  nostres  o  pri- 
vilegis o  concessions  de  atorgament  de  baronia  o  si  a  al- 
cona universitat  alcun  prívilegi  de  gran  pes  consintriem 
per  tota  temps  axi  com  inoranitat  de  talles  o  de  contribuN 
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cióos  o  de  declinacio  de  fur  contra  dret  coinu  o  aHre 
cosa  la  qual  se  esgardaria  uníversalment  o  encara  parii- 
cularment  tots  los  ciutadans  o  alire  cosa  semblant  de  la 
qtial  nos  arbitrariero :  en  aquell  cas  volem  que  caries  sobre 
aqo  faedores  ab  bulla  de  plom  sien  manides.  En  aquell 
encara  cas  appensio  de  bulla  nostra  no  en  corda  mas  en 
fila  de  seda  divises  e  separáis  divisidament  adhibem  co  es 
vint  fils  de  seda  vermejla  e  trenla  fils  de  seda  groga  qui 
sajusiaran  en  la  part  jiisana  de  la  letra  e  serap  doblados 
dejus  e  serán  en  nombre  cent  fils  e  en  aquella  la  bulla  daur 
o  de  plom  se  penjara ;  lo  qual  nombre  de  ñ\$  res  no  ajustan 
ne  diminuen  per  tots  temps  volem  en  semblants  coses  esser 
observat:  la  cera  empero  deis  sagells  faedors  vermeyla  sta- 
tuim  deure  esser  e  si  aytal  no  era  en  aquellos  neguna  fe 
no  sia  haguda. 

De  la  iaacacio  de  ki  ecartes  e  lelre$  qui  exiran 

de  la  noUra  cort. 

Lavors  e  no  es  maravella  creix  mortal  anxietat  con  per 
trebayl  alcun  consegueix  dampnatge  o  es  sostret  de  con- 
digne  premi  o  loguer  a  son  trebayl.  Perqué  digna  cosa  es 
que  per  la  escriptura  e  dictat  de  letres  les  quals  de  la 
nostra  scrivama  ixen  axi  ais  trebaylants  loguer  convinent 
sia  donat  que  per  inmoderada  exaccio  no  sia  ais  impetrants 
les  letres  massa  carregades  majorment  con  per  aquellos 
letres  execucio  o  subministracio  de  justicia  es  manada:  cor 
con  alcun  per  nostres  letres  no  mera  justicia  mas  gracia 
per  nostra  libertat  consegueix  cgual  cosa  es  que  qui  libe-» 
ralitat  reeb  per  satisfaccio  de  les  letres  si  mateix  reta  pus 
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liberable.  Emperamor  da^o  engir  la  taxacio  de  Íes  leires 
de  U  scrivania  nostra  la  dejus  escrita  ordinacio  roanatn 
esser  observada  ne  per  les  letres  serívidores  o  segeiladores 
olcnna  pus  avant  sia  bauda.  Ordonam  donr hs  que  per  letres 
de  simple  justicia  dalcuna  singular  persona  tan  solament 
sien  donats  sincb  solidos  daquella  moneda  la  qual*  correrá 
en  ia  térra  on  la  letra  sera  escrita  e  atorgada  si  empero 
en  alcuna  térra  nostra  sera  atorgada:  roas  si  fora  h  térra 
nostra  sera  escrita  e  atorgada  de  la  moneda  la  qual  corra 
ea  les  torres  no6tres  mes  propinques  en  lo  loch  on  sera 
axi  con  es  dit  scrita  e  atorgada  los  damunt  dits  sincb 
solidos  sien  pagats.  Si  alcana  pero  universitat  o  colegí  qual 
qm  qual  les  dites  encara  letres  de  simple  justicia  empe-* 
traría  deu  solidos  daquella  moneda  metexa  pagar  sia  ten-» 
guda.  Pero  quant  los  impetrants  son  religioses  mendicants 
o  attres  persones  miserables  lavors  res  no  volem  que  per 
aqüestes  letres  sia  exigit  daquells.  En  apres  si  la  letra 
aquella  contenia  alcuna  dispensación  o  alcuna  clausula 
especial  que  no  sia  de  mera  justicia  mes  alcuna  gracia 
cotttena  lavors  deu  solidos  per  la  dita  letra  sien  exigits. 
Encara  mes  si  sesdeven  nos  fer  gracia  a  alcun  remeten 
alean  deuie  peccuniari  al  qual  a  nos  sería  tengut  per  causa 
jutgada  per  aventura  o  per  qualque  altre  contráete  o  per 
causa  dalcuna  condempnacio  o  encara  per  altra  qual  qoe 
qual  lavors  aquell  al  qual  es  feta  la  remissio  daquesta 
moneda  pach  per  la  letra  de  la  remissio  dos  solidos  per 
Gascuña  libra  de  tota  aquella  qaantitat  la  qual  a  ell  sera 
remóse.  Si  pero  alcuna  pena  corporal  de  gracia  e  absola- 
dament  a  alcun  remetiem  a  la  qual  ja  fos  cstat  condempnat 
lavors  si  amissio  dorella  o  execucio  de  fustigacio  remesa 
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loTore  aytant  pac  con  per  remisáio  de  mntílament  de  peu 
o  de   roa  es  damunt  ordenat.  £  a^o  entenera   de  pena 
golamekit  corporal :  cor  si  son  remeses  per  nos  foens  ja  a 
nos  per  annotacio  del  fugent  acquisits :  lavors  sia  observat 
^o  qui  es  estat  ordonat  desstis  de  la  remissio  de  deute 
peccuniari.  Mas  si  nos  a  alcona  persona  volents  gracia  fer 
aicuna  suroma  de  moneda  esser  donada  roanam  una  vegada 
pero  esser  pagadora:  lavors  sia  reebut  per  la  letra  a  raho  de 
dotse  diners  per' libra:  e  la  on  daríem  violario  a  alscuns 
anys  molts  alcana  qifantitat  de  moneda :  lavors  per  lo  prea 
de  la  letra  sien  reebuts  dos  solidos  per  libro  de  la  somma 
la  qual  en  les  letres  es  contenguda.  Si  pero   donavem 
terrea-  a  tots  temps  o  rendes  i  algu  e  ais  seus :  lavors  felá 
extimacio  de  la  cosa  donada  tres  solidos  per  libre  per  la 
letra  sia   pagat.   Mas  pero  si  sobre  aicuna   peccaniaría 
eausa  o  sobre  altra  cosa  en  special  consisten!  qual  que 
qual  sentencia  donada  sia  de  manament  nostre  o  devant 
nos  quaix  en  persona  nostra  e  da^o  sien  demanades  cartes 
o  letres  una  o  moltes:  lavors  per  lo  preu  daquelles  se 
pagara  deu  solidos  daquella  moneda  que  correrá  en  aquell 
loch  on  la.  sentencia  se  dará  si  lo  plet  sera  de  mil  solidos 
enjus;  e  si  sera  de  mil  solidos  ensus  pagara  a   la   dita 
raho.  Si  pero  se  dona  sentencia  sobre  alcun  dret  axi  con 
sobre  prívilegi  o  a|^e  dret  del  qual  es  contencio  entre 
les  parts:  lavors  si  es  plad^at  entre  grans  persones  axi 
con  entre  alcunes  universitats  notables  o  potents  o  entre 
prelats  o  barons  entre  si  ó  contra  aicuna  universitat  lavors 
haudá  rabón  del  negoci  e  de  les  persones  entre  les  quak 
se  pledeja  pora  ^ser  reebut  mes  o  menys:  saul  empero  que 
setcentas   cinquanta   libres   per  cascuna  letra  en  neguna 
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«atiera  no  sobrepuíg.  E  encara  mes  si  per  letres  nostres 
te  deinana  esser  mana!  de  tudm*  o  de  curador  donador  a 
persona  o  a  codea  dakun  si  los  bena  ais  qnab^e  provéhira 
▼alen  cinqoanta  libí^  o  énjua  sien  pa^^ts  per  letra  sinch 
solidos:  sí  pero  ines  valen  entro  a  cent  libres  iavors  déu 
solidos  sien  reebuts  per  la  letra  e*  ten  axi  daqui  avant 
antro  a  cinqnanta  -  soKdos  r  e  volem  <]ue  oltra  cínquanta 
solido^  en  aleona  Hianera  lo  preo  de  la  letra  no  mwit. 
fincara  mes  si  alcana  singular  persona  demana  de  nos  ietrea 
ée-sagnr  coadnyt  per  terrea  aostres:  sia  reebnt  pef  letra 
dea  solidos  per  caseuna  persona  si  son  niercaderíes  o  altres 
eases  per  les  qnab  «ncara  segar  conduyt  sia  demanat^ 
énapero  si  es  consentft  per  nos  a  alcun  condoyt  o  assegu» 
racio  go  ^es  qne  no  paga  ^esser  pres  per  rabón  de  deutte 
mil  al  qual  axi  con  a  principal  o  aiT  con  a  fennan(|^  es 
akuti  per  aventura  obligat:  Iavors  per.  libre  paoh  dotse 
diners  si  es  cert  tenips:  pero  si  es  a  beneplaeit  padi  sin- 
quanta  solidos:  pero  si'  qo  del  seu  val  4e  mil  Kbres  enjoSé 
E  si  val  go  del  seu  de  mil  libres  ensas  pach  per  la  letra 
de  sínquanta  solidos  tro  en  sinchcents  e  daco  carregam 
la  eonsciencia  de  nostre  protónotari.  Encara  raes  con^s^ 
de  gracia  atorgaro  a  alcun  que  no  sia  tengut  a  talles  o 
a  collecies  o  aiires  eontríbucions  temporalment:  Iavors 
baoda  eibtimacio  deis  seus  bens  e  df  la  gracia  pach  per 
letra  a  rabón  de  dos  solidos  per  Kbre.  Si  pero  a  alcun 
a(o  es  atorgat  perpetualnieni  per  si  els  seus  o  si  per  aven- 
tura satorgara  per  nos  a  áleun  privilegi  militar  hauda  encara 
rabón  deis  «eus  bens  los  qnals  se  eximirán  de  talles  o  de 
eollectesi  pagara  per  letra  a  rabón  de  tres  soUdoíi  per  libre. 
Pero  con  a  alscuns  bomens  qui  en  temps  en  lo  qual  guerra 
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bayem  son  appellats  per  nos  a  h^st  o  a  cavalcada  gracia 
fer  volrefü  que  per  aquella  vegada  noy  vagen  mes  que  per 
af?o  aicuna  moneda  .paguen  al  tre^orernostre:  lavors  pej 
la  letra,  daqui  faedora  paguen  si  co  dd  seu  valra  cinquanta 
libres  o  enjus  deu  solidos  e  no  pus  si-  entro  a  cent  libres 
donen  vint  solidos  per  la  letra  la  qual,  bauran  e  axi  de 
grau  en  grau  si  donada  sera  major  summa:  si  pero  de  grat 
seos  paga  dé  moneda  aytal  cosa  sia  remesa:  lavors  si  ha 
•Q;bens  cBut  libres  o^enjus  vint  solidos  pach  per  letra: 
si  jpev0  mes  a  avánt  ba  en  bens:  lavors  sia  muntada  la 
<|uantitat  que  de  doscentes  libres  quaranta.  solidos  sien 
pagáis  e  aii  de  grau  en  grao  si  mes  munten  los  bens 
daquell.  £  si  la  dita  gracia  sera  feta  a  alcuna  universitat 
o  universitats:  axi  rtiatex  sia  hauda  consideracio  ais  bens 
de  la  dila  universitat  o  universitats  e  segons  la  valor  deb 
bens  sia  exigit  per  la  letra  segons  la  dita  ordinacio. 
Encara  mes  de  letrcs  de  gracia  la  qual  alcunes  vegades  fem 
de  trer  alcunes  coses  vedados  de  les  texres  nostres^  quals- 
que  coses  sien  feta  extimacio  de  les  coses  les  quals  s6 
deuran  trer  paguen  per  letra  a  rabo  de  quatre  diners  per 
libre  de  la  valor  a  la  qual  la  «osa  aquella  sera  estimada, 
fin  apres  c,on  alscuns  crearem  notaris  publichs  specials 
empero  a  fer  cartes  en  alcunes  certes  terres  nostres  serán 
pagats  per  la  letra  i^iiquanta  solidos  dáquella  moneda  la 
qual  correrá  en  les  ténces  aquclles  nostres  on  bauran  espe-» 
cialnient  les  cartes  a  fer:  cor  si  eren  creadora  en  Arago  de 
jaqueses  e  si  en  lo  regne  do  Valencia  o  en  Gatbalunya 
reals  a  barcbelorieses  e  si.  en  Cerdenya  o  en  Córcega  de 
moneda  dalfonsins  o  daquella  moneda  que  lavors  hi  correrá 
c  si  en  Mallorcha  de  maliorquins  serán  los  sinquanta  solidos 
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per  aquella  letni  pagadors.  Si  pera  son  creáis  a  toies  tea 
terrea  nostres  notaría  cent  solidos  daquella  náoneda  que 
lany  correrá  en  la  térra  on  ell  sera  cr^t  per  la  letra  sien 
pagats.  Encara  mes  con  a  akun  loch  atorgai'em  que  mer^ 
cala  a  fires  fcr  {tasquen  sia  reebut  per  letra  háuda  rabón 
del  ioch  al  qoal  satorgara  a  rahon  de  multitud  de  cases 
o  lie  focha  que  per  cascan  focb  aqaell  al  qual  fires  o 
mercat  satorgara  dos  solidos  sien  pagats  per  letra  daquella 
moneda  la  qaal  corre  ef^  \o  ^  tocb  al  qual  la  gracia  sera 
atorgada.  En  apres  si  aloogament  que  a  cert  témps  no  sia 
consA*et  a  sos  icreedors  pagar  atorgam  si  el  dente  esain-« 
qoanta  Ubres  o  enjils  fanrors  quintse  solidos  per  cascun  any 
del  alongament  serán  pagats:  e  si  lo  dente  es  de  cent 
libres  layors  trenta  solidos  per  cascun  any  sien  pagats:  e 
axi  daqui  ensas  de  major  quantitat  s^egons  la  rahon  derount 
dita  major  quantitat  per  letra  sera  pagada.  Conseguent-t 
ment  encara  si  alean  nostre  offici  regidor  atorgain  o  bene* 
íici  ecclesiasticii  si  afo'per  propri  nostre  moviment  ator- 
guem  per  la  letra  res  no  pacb:  si  pero  a  suppYicacio  sua 
o  darltre  ho  cometiem  lavors  rahon  hauda  da^o  que  reeb 
per  salari  a  on  any  a  rahon  de  dótse  diners  per  libré  pacb 
per  la  letra  la  primera  vegada:  cor  per  les  altres  vegades 
res  no  volem  quen  sia.  pagat  si  aquell  meteix  offici  a 
aquella  metexa  persona  o  encara  altre  offici  cometam. 
Mes  encara  si  a  aniversitat  alcuna  atorguem  per  alcuna 
cansa  per  aventura  per.necessitat  alcuna  daquella  a  la  qual 
afo  atorgam  e  que  pusca  en  aquell  loch  talla  o  sisa  o  qual 
que  qual  coptribucio  en  les  quals  estranyes  perenes  o 
privilegiadesno  contribuesquen  a  temps  a  certs  homens 
imposal:  larors  deu  solidos  tant  solament  com  a^o  quaijc 


C  218  ) 
justicia,  esgart  per  preu  de  U  letra  sien  pagáis.  Si  pero 
Qslrjinyea  persones  o^privilegiades  segons  les  coses  per  fios 
atorgade»  baurien  coutribujr :  lavors  dotse  díners  per  linrd 
de- la  quaptitat  a  la  qual  la  dita  exaccio  muntar  pora 
per  les  leires  sien  hauta :  >  do  .  volem  empero  que  a  mes 
ultra  sinchcentas  libras  mtint  la  summa.  Pero  on  prelat3 
a  barons  o  alires  quals  cjue  quab  gracia  de  nos  oblentien 
qi|e  odels  homens  aque)ls.  subsidi  pqsqueii  exegir  dotse 
díners  per  libra  de  aytal  gracia  per  letr^  ajen  haut^  £p 
npres  nioUes  vegades  atorgam  »  aleones  persones  religii^es 
per  arentara  o  universitats  privilegis  per  totstemps  dona* 
dors  o  encara  a  vegades  )os  antichs  privilegis  confimiaip 
6  «ncara  a  cerles  persones  faens  alcun  cors*  de,  les  quafe 
TOiem  e^er  reebut  per  Ja  letra  a  arbitre  rabonable  del 
ptotonotari  nostre  llanda  rabo  de  la  cosa  a  del  pririlegi 
lo  qual  se  átorga  e  daqoell  a  ifuies  atorgat  cor  en  aytols 
coses  nos  pot  degudameut  certa  regla  es^er  donada.  Part 
asso  cor  aquelles  coses  quí  de  major  fermetat  salegren 
mes  se  poden  agraviar:  volem  quels  privilegis  los  q^uals 
segons  nostra  ordonacio  deuen  esser  segellats  ab  bulla  daur 
ultra  la  quarítitat  la*  qual  per  rabón  del  privilegi  i^ra  vint 
libras  a  la  álmoyna  sien  appUcadores :  e  si  ab  bulla  dt  , 
pliom  serán  «segellats  setant»  solidos  sien  exigita  deis  quals 
tr^s  libras  al  almojoa  sien  donadores.  Volem  *.  encara  e 
manam  quel  noatre  protonotarL  consider  diligtnfment  tes 
tOAdidojis  de  les  persones. per  tal  que  ais  pobres  los  preus 
d^  les  letres  rahonablemenl  sien  nM>derats:  mas  en  tola 
aesgart  quels  preus  no  pugén :  ans  la  ho»  juat  e  rabonable 
ho  veura  mes  lo  dimiauesc»  que  nol  puig.  No  volem  pero 
que  deis  familiars  nOstres  o  de  nosira  oompaoyoaa  la  reyoa 
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per  letres  de  justicia  o  per  altres  de  prechs  alcana  cosa 
'  sia  exigida. 

Dds  Benefiás  donafioFi. 

Con  segoiis  ta,  moaicto  e  doctrina  deis  santa  pares  bene^ 
fice  ecclesiastichs  no  degen  esser  donata  sino  a  ^ufficienta 
e  bones  persones  e  per  los  princeps  qui  per  Den-  en  les 
*  terrea  son  ordonats  per  tal  que  governen  altáis  ooses  se 
degen  roes  observar  que  violar;  eroperamor  daco  nos  ébi 
deliberat  conseyl  per  gran  securitat  de  nostra  anima  e  -a 
eioneracio  de  propria  coiisciencia  ordonaro  que  daqui  avaot 
quant  de  beneficia  en  los  quals  tan  solament  presentaeio 
havem  o  daquells  de  les  quals  la  collacio  a  nos  se  pertany 
quant  que  quant  volreoí  provehir  de  nostre  propri  movi- 
ment  o  a  preces  Salcun  o  quant  al  sant  pare  de  nostre 
propri  moviment  o^  instancia  dalcun  o  a  qualque  altre 
scriure  volrero  per  alcun  o  per  alcuns  per  qualque  benefici 
ecclesiastichj:  aqüestes  coses  no  sien  Tetes  sino  prinierament 
examínacio  Teta  de  la  vida  e  costumes  daquells  o  daltres 
ooses  segoris  ques  pertany  per  quatre  bons  bomens  a  acia 
per  nos  cascunes  vegades  depotats  los  dos  deis  quals 
almenys  de  sciencie»  de  theologia  drel  canonich  o  dé  leya 
sien  erudits:  los  quals  quatre  si  coviñenlment  no  podien 
esser  diputats  lavore  per  tres  e  per  dos  la  examinacio 
aquella  se  fp^  deb  quals  ahnenys  la  un  Tos  covinent  en 
sacra  theologia  e  en  dret  canonich  erudit  o  que  fos  doctor 
en  dret  civil  sol  pero  que  tengues  estament  clerical  e  en 
sacres  ordens  fos  conslituit  e  en  altra  m.anera  no:  la  qual 
coaa  encara  eu  cas  on  fossen  quatre  a^^)  volena  esser  ob- 
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sen'at:  si  dorichs  un  o  mes  daquells  no  eren  en  altra  scit;n- 
uiu  crudits  cor  lavors  encara  sí  vida  clerical  no  tenia  u  no 
era  en  sacres  ordens  consUluit  volem  ell  poder  esse  le- 
gista. E  si  aquelt  al  qiial  voleui  esser  proveliil  o  per  lo 
qiial  deura  esser  escrit  sera  abscnt  la  cxaminacio  daquell 
se  faga  per  testimoni  de  vida  de  boncs  costumes  dallres  deis 
ifuuls  se  perlany  per  los  damunt  dils  quatre  o  per  aJlres 
coses  o\i  eom  damunt  se  diu  qui  sois  sagramenl  relación 
facen  scgons  lur  parer  si  ab  bona  e  ab  segura  coiiscienciu 
ac|uell  se  pot  presentar  o  benefici  esser  donat  a  ell  o  esser 
escrit  o  pregat  per  ai|uell:  e  si  en  nllra  manera  sino  axi 
i:om  damunt  es  dit  les  coses  damunt  dítes  sien  obtengudes 
casses  e  irrites  esser  vulem  e  de  ncguna  fermetat  alegrar 
si  donchs  de  certa  «ciencia  e  no  en  fet  dun  nos  de  tots 
U  ordonacia  nmlra  prcsCnl  no  cassavem. 

Üe  la  ordiiíacio  de  la  Capftella. 

No  baven  vergonja  los  reys  en  los  prirr.crs  temps  de  les 
roses  divináis  si  enlramctre  officis  c  altres  coses  necessaries 
al  cultivament  divinal  ordonurcn  en  tant  quel  cappellau 
daquell  per  lo  (|ual  La  dreta  disposicio  deis  sacerdots  e 
imperi  üe  distribucxeii  e  per  la  gracia  del  qiial  los  regnes 
nostres  governam  lo  rey  do  Salem  rebujar  en  les  Sacres 
Snriptures  no  es  atrobat:  mas  pan  e  tin  a  aquell  en  lo  qual 
nos  sadollam  e  som  puscuts  ofTrir  sogons  que  cappella:  es~ 
guardans  que  aytant  uom  pus  habundanlmcnt  lo  Donador 
deis  dons  eiivcrs  alcun  ses  liaut  aytanl  mes  aquell  per  na- 
tural robo  es  oblígat  no  es  cosa  no  conegnda  majorment  a 
tan  gran  dispensador  de  gracies  per  la  sola  pcrmissiu  del 
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lal  acuelles  coses  les  imitáis  a  non  }ia  donodcn  esser  ser- 
les  cunressom.  Cungiderans  nos  que  iln  la  ordinario  de  la 
itrn  cap[H!llii  ordonem  haver  vegoitya  no  cal  mas  ijiiel 

irvcy  daqiiell  lo  qual  voluiitarinmcnt  o  nos  eslomcnt  de  ho- 
nor ha  plagut  donar  iionradament  en  nostrn  presenria  per 
lal  que  no  siam  dcsconoxents  de  tan  gran  beneñci  sia  fct 
obligáis  nos  regonegam  cor  debadcs  pstamcnls  en  luma- 
nal  linatge  aqueits  qui  carn  humana  preñen  deis  molls  «Its 
locbs  aU  jüsans  devasten  ogra  posnt  si  donchs  dÜTerencia  los 
«tavors  dt;l9  roenors  en  honran  ells  r^o  fahien:  a  la  qiial  cosa 
complidora  per  tol  que  ornoments  axi  ilc  draps  con  dor  c 
dargent  bells  e  nobles  segons  qui  a  tes  coses  desús  dites 
■  oblivio  no  liurodes  considerada  la  decencia  de  nostrc  cs- 
famcnt  no  poch  requcr  hajam  no  van  mas  vertaderament 
de  necessitat  esser  nostra  pia  devocio  es  Toreada  estimar  e 
per  tal  que  Unta  e  t\\  sufficient  copia  sia  c  de  tantes  va- 
rietals  que  segons  la  divergítat  deis  lemps  e  de  les  Testes 
aii  con  subtilment  e  rahonablc  per  tal  que  no  lanl  sola- 
iRent  loch  sia  a  auctorilnt  mas  encara  principalmcnt  a  rabo 
•  a  congruitat  ordonam  dejus  no  per  negligencia  totes  eo— 
i.te*  nafrants  e  escureyts  oblivio  de  tot  forogitada  la  nostra 
diligencia  no  lex  cor  tant  honorable  cosa  mas  molt  dcvot 
jutgam  cor  quan  los  liu^k  diferencia  e  varietat  guardaran 
per  ques  fa  lo  corage  cogita  c  aii  la  devocio  crcix  e  lanima 
I  gracia  se  appareyln.  Les  varietals  pero  deis  draps  en  sinch 
eolors  estar  convineotment  reputam:  en  vi;rmeyls  los  quals 
U(  en  les  Testes  de  nostrc  Senjor  en  tes  quals  propriament 
wlor  Termeyla  per  les  rahons  e  significacions  degudes  con- 
vienga  e  encara  en  les  sulemnitata  d«ls  sants  qiri  han  segui- 
(íe«  leí  petjades  daquell  qui  carrera  sí  esser  tesUlica  per 
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martiri  lo  sanch  escamparen  demoatreo :  e  ^n  blanciía  j^ 
td  que  la.vírgiiútat  daquella  qui  aprea^  lo  part  de  la  noa^ 
tra  redemp^  verge  romas  e  onoapa^de  lessaiictea  vergea» 
las  quals^^^lanyel  oa  que  aia  .anat  aegue&eii  e  en  les  aollefn-» 
nitata  daquelles  demoatreu  e  en  lea  aHres-  diea  bonradors 
en  los  quals  iiQ  per  vana  consideracío  se  pertanyao  paguen 
esser  teoguts:  en  verts  encaora  axi  en  les  fesiivitats  de  iioi- 
tre  Senyor  en  les  quals  se  pertanga  e  en  los  días  daquella 
con  jaspi-  es  de  color  veri  jaspídents  propugnacles  per  lo 
triumphant  son  posáis  dets  sants  doctocs  e  de  les  altrcia 
confessors  qni  contra  els  adversaria  per  la  deffensio'  de.  la 
sancta  i^gleya  han  preliat  e  loa  quals  per  eternals  deiigs 
verdejants  e  qui  per  seqiietat  de  mal  temps  no  sequen  sien 
tengnts:  e  en  blaus  los  qoals  eo  dies  de  dívenres  e  en  Ic^ 
al  tres  diea  fesUnals  axi  demuestre  Senyor  con  deis  aants:  « 
encara  en  liegres  quant  per  defunts  offici  se  fa  ení  los  quals 
honestat  e  mortificacio  fio  inconvetitenUnent  mostrar  se  deu 
demostrar  covínentnient  se  poden.  E  daquestes  colors  no 
tan  aolament  de  cascuna  de  una  eappdla  siam  contenta 
mes  de  diverses  peif  tal  que  segpns  quels  diea  en  loa  quds 
de  una  matexa  color  paraments  par  propia  sigmficaeie  ileuen 
esáer  tenguta  pus  sollemiea  ^{uels  altres  alscuns  ne  serán 
trobats  ab  pus  sollennes  párameots  jacaia  daquella*  color 
matexa  sieti  decorats.  haver  desqjam :  ordonanis  que  en  la 
Bostra  cappetla  de  'draps  de  seda  vermeyla  ab  iatories  de 
Tellut  vermeyls  ab  Tres^  danr  o  de  draf»  daur  trahenta  a 
color  vermeyla  o  de  draps  vermeyls  de  seda  ab  obres  same» 
nades  daur  o  de  draps  de  seda  vermeyla  sens  xibres  e  do 
draps  blancfas  de  seda  ab  istories.o  de  vellut  blaach  ab' 
fres  daur  o  de  draps  daur  traheots  a  blancor -o  de.  draps 
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bboefas  lie  seda  nb  obres  semensdes  daur  o  de  drsfM  de 
seAe  btanehs  seos  obres  e  de  drAps  de  seda  ^erts  ab  is^ 
tories  o  tfe^VeHot  vért  ab  fres  daur  o  de  draps  daur 
trábenla  a  color  veri  o  de  draps  veris  Ae  seda  ab  ofipret 
semenades  daur  6  d^  draps  de  seda  verts  sens  obrea'ab 
fres  daur  e  ide  draps'  blau^  e  negfes  de  seda  seas  ebreé 
daar  seuienades  ab  fres  dárgent  cx>inpltdes  tapeUes  dmpi 
avant  tcfigodes  sien*  E  es  dita  complida  cappella*  pati  e 
realtar  e  Testiments  de  preveré  de  diache  e  de  sesdiaebe 
e  tres  capes  e  tovaybla  lie  farístol  e  de  draps  de  seda  vei> 
fluejls  bknchs  ^erts  e  blaus  sens  obres* e  paradora  pait  e 
reraltare  ^eatimeitta  de  preveré  en  lo  quaL^tres  daur  Kan 
solaoient  baver  volem  e  dargent  en  les  blaus  e  de  drafA^ 
de  seda  a  color  groga  traheiits  sens  obres  acó  mateix  en 
nostra  cappella  esser  manam.  Encara  tovayloles  e  coolíiM  e 
froiitals  e  altres'cose»  de  les  quals  en  tesgleyase  usa  c%^ 
piosament  esser  haiides  de  nostra  entencio  es. '£  «per  tal  con 
daquell  del  qnaf  fema  fe  nostra  creu  totes'  coses  ordeni*^ 
dament  proceexen  en  la  obra  del  santuari  lo  qoal  a  ^olti^ 
vament  divinal  en  lo  vevl  testament  fo  constituit  vexellae 
encara  daltres 'coses  daur  e  dargent  a  honor  del  sanctnaai 
esser  «ordenadas  recordants  axí  com  devenn  tota-  oblivio  doA 
dom  se  pertany  dé  la  nostra  reyal  magestat  de  tot  foragí- 
tada :  en  nostra  cappella  axi  vexella  con  altres  ornaments 
a  divinal  servey  e  honor'  daquell  qui  tánt  nos  en  tetras 
honrar  li  há  ptagut  que  per  nom  dell  rey  easer  appeltafs 
merescam  daur  e  dargent  e  encara  ab  pedrés  precioscs  par 
tal  que  mi)s  a  obra  del  sanctuari  sía  semblant  cobeegem 
esser:  roanans  do^hs  que  sien  primerament  dos  bells  rere«« 
taules  dargent  ab  imagens  e  un  reraltar  e  mi  pali  de'drap 
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dor  ísioriat  tos  qiials  la  soUennitat  la  qual  ^no  sens  tñho  en 
ba  dhes  ciedicats  a  la  divinal  et  alta  magestat  e  a  honor 
fte  ta  aua  mare  e  fiU  ha  ordonat»  sieo  celébrate  a)s  esguar- 
daaa  ignoriii  no  perme^:  e  encara  neceasarí  extimam  que 
•  la  sdllennilat  monstradóra  aU^nea  cos^s  sien  deniosr 
trades  per  tal  que  aquel U  qui.  per  ^ciencia  de  lelres 
aaber  no.  bo  po4en  per  esguardaiiaent  duyls  aytals  coaes 
yege»  la  qual  a  ella  spplesca  e  esmen  qo  <{ue  (returen  per 
ciencia  ^e  letres  cor  pinturea  e  aytals  coaef  letrea  de  pa-^ 
gesea  esaer  ni^nífest  es:  e  per  tal  en .  les  esgleyea  a  infor- 
macio  a4octr¡i|a  daquells  qui  no  sabeti  letres  les  coses 
demuni  dites  ,no  sens  raho  son  posades  comunanarent  axi 
ilwTre  dacgent  eoqu.  d0  crislal  tres  creus  ab  pedres-pre- 
eíosea  e  altres  obres  per  tal  que  axicon  la  creu  demostra 
saín!  |ier  tam '  preciosa  e  no  corruptible,  margarita  delfill 
dafuell  qní  al  proprí'  fill  no  perdona  fo  onrada  axi  ac|iies- 
tea  te^  quab  a  repfesentacio  daqueUa  Tetes  sien-  «b  corrup^ 
tibies  pedrés  margarites .  omades  manam  ésser. .  E  per  tai 
eoQ  tnoltes  ne  ordonam  ségons  qoe  appar  esser  haudes  a^ 
bayem  fet  per  tal  que  segom;  los  dies  o  totesó  alcunes 
ttttataír  solament  segous  que  covtnent  en  nostra  ordfnacio 
d^us- seguidora  a  nos-sera 'vist  esser- sien  tengnde^.  £n  tal 
manera  empero  »  pertaoy  «sser  ordenat  de  IfS  créus  e  de 
lea- altres  cosear  qtie  diferencie^  axi  con  havenii  <t¡t  nihona-t 
Mepaent  poguen  esser  fetes*  A  les  reliquies  axi  da  nostre 
Senyor  oon  deis  santa  tenedores  sis  encastaments^  esser  or- 
éo^am  Qo  es  un- a  forma  de  custodia  en  la  qual  lo  eors  de 
nostre  Senyor  Jesii-*-Ghrist  en  aUcons  lochs  es  portat  ^o  es 
de*  cristall  dargenfr  daarat  g^larnit  ab  obres  cpvinents  e 
«Uregoarniment  de  cristall  a  forma  de  canons  en  los  quals 
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(espines  per  4al  qae  mils  pugoen  esser  vistes  sian  porlades: 
los  quals  garniments  sien  feis  daur  a  manera^de  peü  dé 
copa  e  OB  altra  garniment  dor\fét  a  manera  áfd  pea  de 
copa  en  lo  qiial  sia  entaslat  un  cano  ampia  de  cristallfert 
a  manera  de  capsa  en  la  qüal  estiguta  la  camisa  de  Jestf^ 
chríil  e  tres  de  cristall  en  forma  de  capsa  per  talque  ptíi 
copiosameot  en  aquel  les  les  reliquias  pugnen  esser  tengiH- 
des  e  Tistes  declaram  e  altre  reratanla  dargent  daurat  al^ 
la  iaage  de  la  incorrupte  Terge  Haría  en  lo  mig  toeh  dá- 
qoel  posada  mostrantse  dins  tabernacte  pep  tal*  qu^  en  Iff  , 
Testes  e  en  les  attres  covinents  dies  memoria  della  no  aia 
relaxada  e  qoatre  tests  e  do»  bacins  dargent  ab  ymages  de 
nostre  Senyor  e  deis  sants  daur^ts  ab  béllesa  e  ornameni 
de  nostre  altar  de  nostra  cappella.  Ultra  aquelíes  coses  que 
dites  haTem  necessari  en  alcuna  manera  eslimam  tres  cair 
íes  ab  turs  canadelles  deis  qual^  los  dos  síea  daor  e  la  un 
sia  pus  precios  que  laltre  lo  qual  en  les  grads  Testes  ser^ 
vesca:  cor  cosa  covinetit  a  nos  sembla  que  pus  quels  prín^ 
reps  terrenals  a  usar  en  taula  de  copes  daur  dignes  si  n(á-* 
teix  estimen  que  a  la  sanch  de  nostre  Senyor  Jesu-Ghríst 
consegradora  eñ  la  taula  del  altar  en  la  qualno  de^  pan 
eormptible  mas  de  vida  osam  oahe  daur  sio  deputatr  lal>»* 
tre  pero  dargent  daurat  esser  potí  pero  p^  tal  que  serves^ 
que  si  necessitat  sesdevenia :  sis  canalobres  dargent  qui  s«^ 
bre  laltar  serán  e  sis  bordons  dargent  los  quals  per  aquelb 
qui  de  capes  serán  ais  divináis  officis  revestits  serán  tenguts 
e  doi  ence'nscrs  ab,  ses  naus  a  teiiir  lencens  diputados  l|i 
un  deis  quals  sia  daurat  e  pus  noble  quel  altre  e  dos  ba- 
cins dargent  bianch  ab  esmalts  e  tres  tests  obrats  de  música 
ab  orles  dargent  e  esmaltados  c  un  vaxell  dargent  al  nygua 
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de  k  benedieqo  ab  aoD  ysop  a.servey  de  nosira  cappella 
etter  covinent  e  mitra  cro^a  anell  micanes  cendalies  et  tot 
cdmpIínieDt  dúo  bisbe  pet  celebrar  missa  tnanam  :  sobre- 
fifíitat  jukgans  algana  cosa  compendre  e'fer  si  dones  per 
diflAmceiqns  «.  ordina^ions  no  sien  divisides  per  tal  que  la 
casa  tonfasa^c  imiltl  axi  «til  e  bona  sia  feta  cor  no  es 
ñmrta  cosa  qoe.  poch  los  elements  hagen  pitifitar  si  el 
^bran  faed^r  pcir  direr^es^  varíetats  saviament  nots  hagoes 
diMüebs.  Com.  doncbe^-en  les  dainiint  ditos  coses  para^ 
nients  de.draps'  e  omaflients  daur  e  dargent  quants  a  qnins 
'm%ft  havem  declaral:  van  pero  estimaríero  sí  donch^  en 
<^ma-  manera  los  deu  hom  usar  claramefit  no  jotgavem 
é^debades  ler  cases  damunt  dités  bauriem  si  donchs  dalles 
eoqvifentnimii  no  usavem  cor  thesaur  amagat  a  algiin  né 
fápa6ta :  perqne;  con  aqoell  qui  la  ordinacio  del  tabernacle 
ÚB  lá  federacio  a  Mo^yses  deolara  en  lo  plig  a  nos  aministrara 
daíHes  fe^es,  edels  altres.  díes  sots  regles  per  tal  que 
finoasa  a  especiáis  coses  río  devallem  proyehirem:  cor  aleones 
¥«gades*  sesderen  que  encara  els  savis  redargüir  de  dis* 
Jentió  eoses  massa  especiáis  o  de  peccat  no  fretura  qui  en 
ajrtals  toses  de  molles  paraules  usa.  Pero  oor  iJcunes  coses 
fMÉ  tesjqiíais  sots  generahtats  e  regles  contener  nos  poden 
deb  dies  fe^inals  de  nostre  Senyor^  deis  sants  los  quals^si 
défiehs  singuiarnient  no  debiem  dubitacio  no  pocfaa  e  per 
<^é«Beguent  defalUment  no  poch  impórlarien.  Emperamor 
daicos  alcunes  coses  particufóment  e  especiálroent  havem 
fiosad^. 
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Ik  ¡a  vigilia  e  déla  NaíiniUU  de  tióslre  Senyor. 

La  TÍgilia  de  la  natifidad  daquell  qui  per  nos  reemedors 
no  aTOrri  en  lo  venlre  de  la  Verge  venir  e  vinent  la  me- 
moria daquell  dia  ea  faedora.  Don  per  tal  qaei.part  dé 
la  Verge  io  qual  ab  subtrana  parit^t  procehi  al  esguard»- 
meni  nostre  e  daqui  mateix  al  cor  devotament  distill^ 
aia  pfeaeniat  axi  en  aparellament  dallar '  con  en  Testimenta 
blancha  easer  volem :  Tolenla  I09  mijancets  pero  e  qoairé 
capes  esser  tengudes:  e^  a  mayor  memoria  de  la  dita  Verge 
qui  tan  salutari  Frujl  lendema  aegtient  aquell  dia  a  noa 
mostro  per  tal  <fue  en   ell  yiscam   e  aiam  e  dell  qaem: 
ordenam  quel  reraltar  istoriot  en  lo  qilal  la  ymage  en  lo 
mig'  loch  daquelt  es  figurada  en  lo  pus  alt  loch  del  altar 
e  quatre  tests  loa  pns  bells  dos  del  mig  junts  e  los  dos  ah 
costáis  seperats  e  entre  aquells  los  bacins  daurats  en  laltar 
sien  allogats.  Lo  día  empero  de  Nadal  de  nostre  Senjor 
a  la  damuni  dita  poritat  del  part  demostradora  e  encara 
la  vírginitat  de  la  maré  la  qual  e  abans  c  apres  lo  part 
verge  romas  consideradora  sermo  aquest  dia  sia  fet  e  apres 
aquell  la  camisa  de  nostre  Senyor  descdberta  sia  mostrada 
e  los  aparellaments*1>lanchs  axi  mateix  volem  que  sien 
tenguts:  nías  per  tal  con  lo  dia  a^o  requer  los  pus  exce- 
llents  esser  manam  declarants  quels  aparellaments  blanchs 
pus  nobles  ab  sis  capes  sien  tenguts  e  els  vestimenta  en^  les 
vespres  de  h  vigilia  e  del  dia  e  en  la  primera  missa  e  en 
la  mayor.  En  la  segona  pero  missa  per  tal  con  no  es  de 
tan  gran  sollennitat  aquells  vestiments  blanchs  que  en  «la 
vigilia  hauran  servit  e  quatre  capes  tan  solament  sien  liants: 
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K  per  tal  que  tau  gron  dia  segous  ques  pertaiij  no  tan 
solament  de  »ignilicac¡a  de  paramenls  íia  honrat  mas  de 
copiositat  de  reÜquies  e  de  Joyes  daur  e  dsrg^nt  sia  eiino- 
bleida:  folem  que  en  lo  pus  olt  grau  dd  reroltar  lo  taber- 
nacle ab  la  J'inage  de  nostra  Dona  d^rgent  e  a  cascuna 
part  du^'a  e  della  dos  tesis  juiits  e  en  lo  segon  grau  lo 
reratatila  dargent  en  lo  tcr?  o  jusaa  grau  lols  los  bacina 
c  allres  tests  e  creus  que  en  la  nostra  capella  serán  volem 
que  sien  posats:  e  apres  les  splnes  e  la  esmisa  de  nostre 
Senyor  qiic  sia  en  lu  míg  loch  les  veres  crens  nostras  que 
sian  lu  una  a  la  part  drcla  e  laltra  a  lo  part  squerra  e 
les  spincs  apres  cascuna  veracreu  e  les  altres  pus  lionrades 
reliquies  síen  posades  on  pus  prop  costa  les  sinch  reliquies 
damunt  dites:  c  les  altres  creus  bacíns  c  tests  e  les  allres 
reliquies  les  quaU  no  poran  caber  en  lo  realtar  sien  posades 
en  locli  sobre  tallar  on  pus  covinentment  loy  poran  esser 
allogades. 

De   la  frsla  Je  senl  Johan  evanaelista. 

Jacsla  que  sent  Julián  evnngeliste  coiifessor  de  la  fe 
calliolica  siu  trobat:  pero  cor  verge  es  axi  elegil  e  la  verge 
María  a  ell  fo  comanada  no  sens  raho  axi  con  de  vergens 
no  martirs  volem  sia  nsat:  e  per  eo  deis  mijancers  blanchs 
vesliments  usar  volem  e  lo  rerallar  menor  dargent  e  lo 
istoriat  estes  en  aquest  día  sia  posat  e  quatre  capes  sien 
tcngudes.  Pero  cor  la  cappella  del  nostre  real  de  Valencia 
u  invocacio  daquest  bcnauyrat  saiil  es  cdilirada  si  en 
aquesta  Testa  aquí  prdsenls  serem  volem  sermo  e  jiro- 
CL'ssio  esser  fets  e  quels   pus   nobles  M'stiments   blanchs  e 
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parnmenls  sb  sis  capes  sien  tengnls  *!  lo  rerelaulc  dargent 
major  sobre  laltar  sia  posat  e  lo  tabernacle  de  iinslra 
Dona:  c  en  totes  tes  allres  cosefi  sin  fet  axi  con  en  lo  din 
de  Nadal. 

^^      De  la  frsia  de  la  Circumisio  de  nosíre  Srnyor. 

Jacsia  que  aquesta  Testa  hujtava  de  Nadal  de  nostre 
Sen>or  sia  porque  seria  usador  de  paramcnts  blandís: 
considerat  que!  Salvador  nostre  qui  nat  ora  sois  ley  la  ley 
complen  ia  propria  sane  en  aylni  día  per  circuncisío  es- 
campar li  placli:  JHstament  ordonam  que  scrmo  aquest  dia 
sia  fet  e  lo  reretaule  dsrgeitt  major  hi  sia  posal  e  qtiels 
paraments  e  veslimenls  venneys  mcylors  sien  tenguts  o 
qaatre  capes  sien  haudcs:  a  la  qiial  encara  Bignifícacio  una 
creu  en  lo  mig  loch  del  realtur  sin  posada  e  altres  dos 
crcus  entréis  tests  separats  dols  quuls  dcjns  se  dirá  e  lo 
rerallar  istoriat  en  lo  qttal  es  la  yma^e  de  la  Verge  estes 
hi  sia  posat  per  tal  que  memoria  de  la  nalivitat  sia  hsuda 
e  a  cascu  cap  del  altar  per  gracia  dornament  dos  tests 
separáis  deis  mellors  en  lo  rerallar  divisidament  e  oltra 
los  dits  tests  en  laltar  los  dos  bacins  daurals  hi  sien 
posáis. 


B  De  la  fesía  de  la  Epíphania. 

Per  lal  con  per  lestela  aorar  lo  fill  de  Deu  los  re^s 
dorient  son  menals  la  qual  esleila  segons  que  liavcm  test 
per  inestimable  claretat  c  resplandor  resplandia  e  per  tal 
encara  cor  en  aytal  dia  aquell  qui  no  ho  frelurava  en  lo 
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flan  Jorda  per  aygua  de  bapiisinc  fo  laval  perqué  lo 
ceratge  nostre  es  amonestat  a  ordonar  que  a  la  claretat 
dé  la  danicint  dita  estela  e  a  mundicia  del  babtisme  ne 
obscureyda  ab  paraments  e  ab  vesliments  blanchs  aquest 
dia  en  nostra  eappella  sien  tenguts  devotament:  manants 
que  en  totes  coses  axi  con  en  la  fesla  de  la  nattvitat  de 
nostre  .Senyor  sia  observat  exceptat  quel  reataula  menor 
noy  sia  posat. 

De  la  Cinwersiú  de  senl  Paud.  > 

.  •  •  »       ■ 

En'  la  <;onversio  de  sent  Paul  cor  «yial  dia  divinalment 
la  gracia  mcrexe  reebre  per  Ja  qual  a  conexenca  vench 
de  la  fe  cristiana  e  Teelment  aquella  fe  axi  per  obres  con 
per  prercacio  de  la  qual  co^a  molts  no  pocb  se  maraveylen 
es  confessat :  lo*  reraltar  istoriat  sia  pos^i  e  deis  paraments 
e  vcstiments  verts  mijanoers  ab  dos.  capes  aquest  dia  manam 
esser  usat.  E  en  lo  mig  del  rcrealtar  sien  posáis  tests 
juncts  mellors  e  en  cascun  cap  de  rerealtar  altres  tests 
separats  los  mellors  e  en  le  mig  deis  tests  los  baciiis  blanchs 
de^  e  della  sien  posats. 

■ '      "  .   ■    .  • 

De  la  Cadira  de  ^enl  Pere. 

E  per  aquesta  matexa  rabón  moguts  cor  aj tal  dia  con  es 
la  cadira  de  sant  Pere  fó  nostra  fe  ampliada  e  axi  la 
confessio  deyl  mes  formada  e  per  aquella  matexa  manera 
eon  en  la-  convcrsio  de  sant  Paul  manam  esser  fet  en  totes 
coses. 
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De  la  feiua  de  Rom  e  PalfKia. 

A  nengun  dubte  no  es  considerat  lo  nom  daquesta 
FestiTÍtat  e  la  cosa  qo  es  assaber  quels  rams  fossen  taylats 
deis  abres  mentre  que  áquell  qui  en  larbre  de  la  creu 
nos  feu  sauls  en  la  ciuiait  de  Jerasalero  sobre  la  somera 
homiknent  entra  de  paraments  e  de  vestiments  verfs  vo* 
lem  «a  usat  e  que  aquell  día  sermo  e  proeessio  volem 
esser  fets  e  quel  reraltar  isioi iat  hi  sia  posai  e  los  pus 
nobles  vestiments  é  paraments  verts  ab  quatre  capes  sien 
tengáis.  E  per  tal  coa  aquell  dia  la  passio  se  líg"  e  a  reebre 
el  calza  de  la  passb  Jesuchrist  aytal  dia  en^  Jerusaiem  axi 
con. es  dit  entra:  tres  creus  la  Veracreu  en  lo  mig  e  les 
altres  en  les  estremes .  parts  del  refaltar  esser  manam  e 
encara  per  gracia  de  la  soUenitat  dos  tests  juncts  deis 
*  meliors  un  de  la  una  part  e  altre  del  altrc  entre  les  creus 
en  lo  dit  reraltar -sien  posáis. 

< 

Dd  dijous  de  la  Cena. 

Consideranls'  qUe '  aytal  dia  aquell  Redcmplor  nostre 
Jesuchrist  lo  cors  seu  ais  opostols  reebedor  liura  e  la 
saoch  sua  sacrifica  e  aquella  a  beure  sois  specie  de  vi  liura: 
e  encara  considerants  que  aquella  nit  fo  traliit  e  ell  mateix 
per  un  deis  seus  ho  testifica  si  esser  liurador  de  la  qual 
cosa  no  poca  contristacio  entre  ells  fb  nada  lavors  esser 
liavem  lest  perqué  no  sens  raho  ja  la  passio  aquest  dia 
representar  devem :  perqué  ordenam  que  lo  reraltar  istoriat 
hi  sia  posat  els  paraments  e  vestiments  vermcyls-  meliors 
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ab  quatre  capes  sien  tenguts  per  la  qual  cosa  encara  una 
creu  en  lo  mig  sia  posada  del  rerealtar  e  los  bacins  daurats 
en  los  estrems  del  reraltar  ab  los  tests  juncts  mellors  de 
caicun^  part  entréis  bacins  e  la  creu  sien  posats  en  lo 
reraltar  deoiunt  dit. 

'  ■  t 

Imparaceve-  de  noUn  Senyor. 

Jacsia  que  aquest  día  de  mort  infernal  per  la  m^rt  da- 
quell  al  qudl  no  perdona  lo  patibol  deliurats  siam  e  a  vida 
appellat^.:  enrpero  iieguna  sóllemiitat  ño  ^  faedora  aquell 
día  maS'  mes,  per  coses  bavents  rahon  de  dolor  é  de  tri^- 
cia  spn  djemostradores  cor  aytal  dia  les  coses  jno  havents 
rahon  contristacio»  mostraren  corlo  sol  e  lalurm  obscu- 
rats  e  pedrés  trencades  e  térra  ^  tremol  esser' estatsi  havem 
lisst :  perqué  sermo  aquest  dia  en  la  uostra  capella  sia  íet,  e 
le^ina  de  nostre  Senyor  sia  ab  la  Veracreu  monstra'da  e 
que  en  laltar  paraments  e  ortiamefvts  no  sien,  posats  sino  la 
Veracreu  la  qual  deu  esser  aerada:  los  vestiments  pero  a 
la  damunt  dita  tristicia  mostradora  blaus  co  es  los  roeylors 
sien  tenguts:  mas  lo  diache  e  sotsdiache  no  sien  vestits  de 
■^  <lafanatiques  e  sola  una   capa  sie  teoguda  90  es  per   lo 

preveré. 


De  la  vigüia  e  dd  dia  de  la  Resurreccio  de  nosíre  Senyor. 
*  '  •   •  * 

•  /Que  en  la  resurreccio  de  i)ostre  Senyor  de  vestiments 
e  paraments  blanchs  se  deja  usar  a  gloriBcacio  del  cors 
lo  qual  en  la  resurreccio  hac  els  angells  qui  en  blanchs 
vestiments  a  les  fembres  en  lo  sepulcro  apparegren  a  la 
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nostra  real  devocio  raólt  manifestaroent  e^  evident  demos-* 
tren.  Perqué  axi  duem  aordonador  que  en  la  vigilia  sien 
tenguts  los  yestiments  blanchs  mijancers:  e  per  tal  que 
lá  memoria  de  la  passio  encara  de  tot  no  sia  lexada  los 
parameats  verroeyls  mijancer»  sien  hauts  e  quatre  capes 
sien  tengudes  de  les  quais-  les  dues  sien  dels'  vestiments  e 
les  altres'dues  dels  paraments.  E  per  .tal  que  a^o  mils  en  lo 
cots  dels  esguardants  empremedor  una  creu  eir4o  mig  del 
reraltaF  sia  posada  e  )o  reraltar  istoriat  en  lo  qual  la  ymage 
de  la  beneuyrada  Yerge  es  figurada  a  la  qual  cert  es  tota 
la  fe  soiament  esser  fomasa  h\  sia  posat.  En  ápres  Jos  tests 
jancts  mellors  en  cascun  ^ap  del  reraltar  e' entre  aquells 
e  ki  eren  eh  fo  dit  reraltar. los  hacíns  daurats  sien  allo-^ 
gats.  El  día  pero  de  la  resnrreccio  de  nostre  Senyor  dé 
pus  dignes  es  usadon  perqujB  axi  paraments  con  vestiments 
blanchs  ios  pus  dobles  ab  sis  capes  aquest  dia  sien  tenguts 
e  los  reataules  dargant  el  tabernacle  dargent  de  nostra 
Dona  hi  sien  posáis  et  de  reliquies  et  dargent  et  dauD 
axi  con  en  la  Testa  de  Nadal  de  nostre  Senyor  laltar  si€ 
ennobleit:  e  noresmenys  sermo  en  la  nostra  cappella  aquest 
dia  sia  fot.  •'   , 

Pd  diUwM  e  dd  dimars  seguetas. 


^-jfc' 


Lo  diluns  pero  e   lo  dimarts  seguents  los  paraments  W  i 

e  vestiments  blanchs  mijancers  ab  quatre  capes  sien  ten- 
guts e  una  creu  hi  sia  posada  e  lo  reraltar  on  b  ymage 
de  la  verge  Maria  es  figurada  la  qual   lo  gog  que  hac  de  /■}■. 


^    .       '• 


la  resurreccio  del  seu  fíll  a  espremir  nos  dignes  no  esti-*  '   '  S'^fy 


mam  estes  hí  sia  parat  e  en  les  estrcmitats  del  altar  los  ^íS* 


¿H^ 
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tests  junts  mcllors  c  los  bacins  hi  sien  posats  daurats  pero. 

#  ,  * 

De  la  festa  de  la  Imencio  de  saneia  Creu. 

Cosa  dubtosa  no  es  que  con  la  fdsta  de  sancta  Creu  se 
£chebra  memoria  de  la  passio  esser  hi  deja  mayorment  cor 
la  Testa  de  la  Creu  no  celebraríem  sino  per  tat  con  en  ella 
fo  nostra  redempcíoet  ago.per  mort  daquell  qui  eñ  aquella 
per  molt  .gran  caritat  nos  ainants  voLe  esser  crucifícat. 
PeiX[ue  aquest  dia  sermo  ^t  processío  en  la  nostro  capelhi 
sien  fets  et  la  Yeracreu  sia  mostrada  per  (o  cor  en  aquél í 
dia  fo  trobadh  et  aquell  dia  sen  fa  representado  en  la 
sancta  Esgleya:  e  a  presentacio  de  sane  la  qual  en  la  cteu 
]b  dit  Bedemptor  nostre  escampar  li  pLach  et  per  reyeren- 
eia  dc'  la  Veracreu  la. qual  en  la  nostra  capella  portam  de 
paramentsh  et  de  vestimenta  vermeyls  déla  pus  nobles,  ab 
sis  capes  volem  esser  uaat  e  los  rerataules  hi  sien  posats  c 
en  les  altres  coses  axi  con  en  lo  dia  de  Nadal.  Axi  em- 
pero quQ  las  Veracreus  sian  posades  en  lo  mig  loch  del 
altar  et  la  camisa  de  nostre  Sen]K)r  a  la  part  dreta  «t  les- 
pina  a  la  part  esquerra  daquella. 

De  la  fesía  de  la  Ascemio  de  nóslre  Seifiyor. 

Sí  loch  de  auctoritat  es  atrobat  en  aqüestes  coses  les 
^1l^«  ^  quals  per  princeps  terrenals  se  fan  molt  mes  en  aquelles 

??5t  '/  1^  quals  per  lo  rey  celestial  se  fan  auctoritat  donan  axi 

mateix  lia  loch :  cor  jacsia  que  totes  coses  puga  pero  res 
sino  rahonablc  no  pot  <?oler  con  sia  sobiran  be  no -creat. 
Perqué  en  la  nostra  cap|tella>  sctmo-  e  processio  siefi  fets 
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e  nn  deis  reátaulese  tabernacl<0  dargent  hr«ien  fosats: 
e  que  vesUments  blan^hs  e  appareltaments  en  aquest  día 
se  deja  usar  posar  faho  es>erament  cosa  $uperflua  tor 
basta  per  rabo  qo  que  per  la  disposicio  divinal  en  la  As- 
censio  fo  monstrat  daqoelb  barons  qui  e^  vestadures  blan- 
ques  aparegren.  Per  qo  volem  quels  vestíments  e  param^nts 
blarTichs  meUors  ab'  sis  capes  sien  tenguts  •  en  les*  allres 

coses  sia  Tet  aii  con  en  lo  dia  de  Nadal. 

■■     •  • .       .....  ••      .  .      ••".»■ 

Z)e  la  t!Ígf0ía -d^  iVnldM:o^  » 


Per  tal'  cor  tineíA Lesperít  sAnt  sobréis  apostobnppare^ 
gren  a  elb  lengues.  de  fodli  de  pertides  cortes  a  tfios  es 
mostrat  que  a  tes  danrant  dites  lengues  de  foch  significa*- 
dores  de  paramenta  e  ▼estiments.fernieyls  aquest  dia  es 
asador:  pero  entre  acpiesls  dies  diCrerencia  axi  volein>easer* 
ordonaots  que  en  la  vigilia  e  dos  dies  apres  la  (ésta  v¡-^ 
nents  los  paraments  e  vesUments  vermejis  mijancers  ab 
quatre  capes  sien  tengots  e  lo  reraltar  istoriat  en  lo  qual 
es  figurada  la  ymage  de  nostra  dona  sancta  Mana  Id  qual 
Lespirít  sant  ab  les  apostóls  reebe  hi  sia  posat  e  una  de  les  1^ 

creus  en  lo  roig  loch  del  rerfldtar  hi  sia  haudá  e  en^es  es- 
tremitats  del  reraltar  los  tesis  junts  roellors  e  entre  la  eren 
les  tests  els  bacins  daurats  en  lo  reraltar  sten  hauts.  Enlo 
dia  pero  de  Penlacosta  sermo  en  la  nostra  «cappella*  sera 
fet  e  los  reretaules  dargent  e  lo  tabernacle  dargent  hi  sien 
posats  e  aquells  vestits  e  apparallamens  vermells  pos  no- 
bles ab  sis  capes  esser  tenguts  nEianam  e  axi  com  cu  lo  ditt 
de  Nadal  de  oostre  Senyor  lo  qual  Deus  lo  £11  scu  trames 
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tesis  junts  mcllors  c  los  bacins  hi  sien  pósate  daurals  pero. 

De  la  festa  de  la  Ifwencio  de  sánela  Creu. 

» 

Cosa  dubtosa  no  es  que  con  la  festa  de  sancta  Creu  se 
celebra  memoria  de  la  passio  esser  hi  deja  mayorment  cor 
la  festa  de  la  Creu  no  celebrariem  sino  per  tal  con  en  ella 
fo  nostfa  redempcH>.et  a^o.per  mort  daquell  qui  cñ  aquella 
per  molt  .gran  carítat  nos  anriants  voLe  esser  crucifícat. 
Pei:que  aquest  dia  sermo  ^t  processío  en  la  nostro  capelhi 
sien  fete  et  la  Veracreu  sia  mostrada  per  (o  cor  en  aqticlí 
día  fo  trobadh  et  aquell  dia  sen  fa  representacio  en  la 
sancta  Esgleya:  e  a  presentacio  de  sane  la  qual  en  la  creu 
l(y  dit  Bedemptor  nostre  escampar  li  pijach  et  per  reveren- 
cia de  la  Veracreu  la. qual  en  la  npstra  capella  portam  de 
paramentsh  et  de  vestimenta  vermeyls  déla  pus  nobles^  ab 
sis-  capes  volem  esser  usat  e  los  rerataules  hi  sien  posáis  e 
en  les  altres  coses  axi  con  en  lo  dia  de  Nadal.  Axi  em- 
pero que  las  Veracreus  sian  posades  en  lo  míg  loch  del 
altar  et  la  camisa  de  nostre  Senyor  a  la  part  dreta  «t  les- 
pina  a  la  part  esquerra  daquella. 

• 

he  la  fhsta  de  la  Ascemio  de  nástre  Sepyor, 


F  *^-  Si  loch  de  auctoritat  es  atrobat  en  aqüestes  coses  les 

^    '  qufds  -per  princeps  terrcnals  se  fan  molt  mes  en  aquelles 

les  quals  per  lo  rey  celestial  se  fan  auctoritat  donan  axi 
mateix  ha  loch :  cor  jacsia  que  totes  coses  puga  pero  res 
siho' rahonablc  no  pot  voler  con  sia  sobiran  be  no  crcat. 
Perqué  en  la  nosira  capjtelU  scrmo-  e  processio  sien  fets 
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Iní»  junts  mcllors  c  los  bacins  hi  sien  posaU  daurals  pero. 

De  la  festa  de  la  Inoencio  de  sánela  Creu. 

Cosa  dubtosa  no  es  que  con  la  festa  de  sancta  Creu  se 
celebra  memoria  de  la  passio  csser  hi  deja  mayorment  cor 
la  festa  de  la  Creu  no  celebrariem  sino  per  tat  con  en  ella 
fo  nostTa  redempcH>.et  ago.per  mort  daquell  qui  cu  aquella 
per  molt  .gran  caritat  nos  anriants  voLe  esser  crucifícat. 
Palique  aquest  dia  sermo  ^t  procossio  en  la  nostro  capelhi 
sien  fets  et  la  Veracreu  sia  mostrada  per  co  cor  en  aquélí 
día  fo  trobadh  et  aquell  dia  sen  fa  representacio  en  la 
sancta  Esgleya:  e  a  presentacio  de  sane  la  qual  en  la  creu 
l(y  dit  Bedemptor  nostre  escampar  li  plach  et  per  reveren- 
cia dc'  la  Veracreu  la. qual  en  la  nostra  capella  portam  de 
paramentsh  et  de  vestimenta  vermeyls  deis  pus  nobles,  ab 
sb-  capes  volem  esser  usat  e  los  rerataules  hi  sien  posats  e 
en  les  altres  coses  axi  con  en  lo  dia  de  Nadal.  Axi  em- 
pero que  las  Veriicreus  sian  posades  en  lo  mig  loch  del 
altar  et  la  camisa  de  nostre  Senyor  a  la  part  dreta  «t  Íes- 
pina  a  la  part  esquerra  daquella. 

he  la  fosta  de  la  Ascensio  de  noslre  Senyor. 


\  '^  Si  loch  de  auctoritat  es  atrobat  en  aqüestes  coses  les 

'^  '  quals  per  princeps  terrenals  se  Tan  molt  mes  en  aquelles 

les  quals  per  lo  rey  celestial  se  fan  auctoritat  donan  axi 
mateix  lia  loch :  cor  jacsia  que  totes  coses  puga  pero  res 

„  ,.  v^  sino' rahonablc  no  pot  voler  con  sia  sobiran  be  no  creat. 

Perqué  en  la  nostra  cap|tella>  sctmo-  e  proccsssio  sien  fets 
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teil8  junts  mcllors  c  los  bacins  hi  sien  pósate  daurals  pero. 

'  .  • 

De  la  festa  de  la  Imencio  de  sánela  Creu. 

Cosa  dubtosa  no  es  que  con  la  fdsta  de  sancta  Creu  se 
celebra  memoria  de  la  passio  esser  hi  deja  mayorment  cor 
la  Cesta  de  la  Creu  no  celebrariem  sino  per  tal  con  en  ella 
fo  nostra  redempcH>.et  a^^o.per  mort  daquell  qui  en  aquella 
per  molt  .gran  carítat  nos  ainants  voLe  esser  crucifícat. 
Palique  aquest  dia  sermo  ^t  processío  en  la  nostro  capelhi 
sien  fets  el  la  Veracreu  sia  mostrada  per  co  cor  en  aquclí 
día  fo  trobadh  et  aquell  día  sen  fa  representacio  en  la 
sancta  Esgleya:  e  a  presentacio  de  sane  la  qual  en  In  creu 
Id  dit  Bedemptor  nostre  escampar  li  pljach  et  per  reveren- 
cia de  la  Veracreu  la .  qual  en  la  nostra  capella  portam  de 
pararoents*  et  de  vestimenta  vermeyls  deis  pus  nobles,  ab 
sis-  capes  volem  esser  usat  e  los  rerataules  hi  sien  posats  e 
en  les  allres  coses  axi  con  en  lo  día  de  Nadal.  Axi  em- 
pero que  las  Veracreus  sian  posades  en  lo  mig  loch  del 
altar  et  la  camisa  de  nostre  Senyor  a  la  part  dreta  «t  les- 
pina  a  la  part  esquerra  daquella. 

De  la  fe$ta  de  la  Ascensio  de  nóslre  Sefiyor, 


Si  loch  de  auctoritat  es  -atrobat  en  aqüestes  coses  les 
quals  per  princeps  terrenals  se  fan  molt  mes  en  aquelles 
les  quals  per  lo  rey  celestial  se  fan  auctoritat  donan  axi 
mateix  ha  loch :  cor  jacsia  que  totes  coses  puga  pero  res 
¿  >'•  sino' rahonablc  no  pot  voler  con  sia  sobiran  be  no  creat. 

Perqué  en  la  nostra  cappella  sccmo.  e  processio  sien  fets 


^         h. 
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üii  lerFM  aquest  día  en*  lo  qipal  li  plach  Lesperíi  sant  sobréis 
apostéis  escampar  quant  a  Íes  reliquies  e  ornaments.  axi 
daur  <:oo  dargeot  e  alires  volem  esser  servat. 

Molt  es  temedor  con  de  la  Trínitat  se  tra^^  cor  en  res 
pus  perillos  en  negun  locb  nos  pot  errar  6  ab  níiajor  tre- 
bayl  res  do  es  encercat  ne  tant  fructuos  atrobat:  pero  con 
en  trinitoi.  Doxreada  en  la.qual  tota  eguald^t  regida  interna 
caritat  esser  ferifiai^eat  creem  e,simplement  confessam  a 
la  darount  dita  ardor  de  caritat  deraoostradora:  per  ^o  deis 
f^timei^U  e  paraments  vermey Ig  mijqxicers  «b  qjuatre  capes 
es  usador  e  serme  aquest  dia  en  ta  nostra  cappella  es»er 
fei.declaram  e  lo  rei^Uar  j&toriat  sera/posat:  volents  que 
de  rcíliqtiies  e  altres  ornaments  exceptats .  los  reretaules 
dargent  «d  con  en  lodid  de  ta  Inyencio  de  la  Creu  en 
aquest  dia  sie  usat.    •  '\       *' 

De  ¡a  festa  del  Cars  de  noslre  Senyor\ . 
* .   .  ••'  .         .  .     •  '  "T     ' 

M,,  Jaesia  que  daquesta  festa  ja  dessus  eo  la,  cena  de  ilus- 

tre Senjor  hajam  ordonat:  |>ero  Qor  jahonablement  per 
Lesgleya  es  ordonat  que  aquest  dia  se  fo^a  comemoracio 
daquesta  fasta  mateixa  per  tal  quq  sollepnitat  la  qual  lo 
temps  de  la  passto  lavors  embarga  no  sia  leiada*  roas  que 
ab'fnajof  alegría  ara  sia  celebrada:  no  en^  la  color  alcana 
cosa  mudar  cor  molt  coloi:  vermeyla  covinent  esser  repu<- 
tam  per  la  coufeccio  liel  cors  e  de  la  sanch  de  nostre  Se^ 
ayoe  mas  en  la  soltentiitat^ ajustan  ordonam  que  parainents 
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e  f  estiments  venMyls  bs  pus  |Íples  ab  sb  capes  sien  teB^^ 
gttts  a€piest  Ais  e  sermo  e  proeessio  sien  (ets  e  on  deis 
reataales  dargent  e  lo  tabernacla  dargent  hí  sien  posats  « 
de  ornaments  axi  daur  con  dargent  e  dultr^  coses  áxí 
con  en  la  festa  de*  la  Inveuoio  de  b  Greu  laltar  sia  de- 
cora!. 

De  la  fetta  4e  la  Natívital  Í0  $ent  Johau  BéUUta.     ^ 

•  (■  • 

Aquells  los  cpals '  apres  la  mort  de  Dostre  Bedemptor 
en.  Ja  fe  cathoKci^  perseverante  e  en  cOmfessto  ^aquella  útof^ 
rents  fiarem  trobat  conféssort^on  per  la  Esgleyason  cano* 
nizats,  appellanai'  doochs  qoatit  més  aquest  qui  Christ'  con-** 
lessa.  e  nol  nega  e  les  vies  dell  prepara  cofifessor  coií  per 
la  páranla  del  Salvador  sia  canonizat  testifican  a  etl  enlre 
los  nats  de  (embres.  niajor  no  csser  ievat  verament  pot 
esser  dit.  Doncbs  lia¥eai.provehit  en  axi  que  en  aquesta  festa 
de  la  natíviiat  sua. sermo  sia  fet  e  lo  rerarllar  istoriat  <m 
la  ymage  de  nostra  dona  sancta  María  es.  figurada  a  la  sarr 
lutacio  de  la  qual  elf  en  lo  ventre  encara  estant  $e  alegra 
hi  ^í»  posat  e  los  ^estiment^  verts  mellors  ah  quatre  capes 
h¡  sien  tenguts  e  un  deis,  reataules  dargent  bi  sia  f  osat  e 
en  lo.  inig  del  r^paltar  tests  junts  níellors  bl  sien  posats  e 
defá  e  della  sengles  creus  per  la '  penitencia  la  qual  ell 
preyca  démostradora'  e  en  cascun  cap  del  reraltar  altres 
tests  mellors  sepárate  e  en  mig  deis  tests  los  bacins  dauratl 
dega  e  della  hi  sien  collocate.  E  encara  con  lo  dia  de  la 
saa  decollacio  en  paramenta  ^e  altres  ornaments  daltar  {• 
seu  ma^tiri  a  memoria  nostra  e  de  les  gens'  pusca  e^ser  dé^ 
monstrat:  volem  que  de  vestimente  e  paramenta  vermells  e 


ab  tanles  capes  e  cfeus  qMlBent  UUaraqaeli  día  siaiornat 
axí'COD  no»  havem  ordena^  esser  faedo^eiiles  festes^deh 
martirs  dels.quals  lord^  de  GisteU  fa  dos  misses  en  eovent. 

.  .    ■*  .     ■"  . .      ■     , 

'.     '  De  la  feUa  dé  sent  Per$, 

Certa  co§a  es  que  nostre  Senyor  Jesu-Christ  a  sent  Perc 
principal  apostolical  comana  pero  nol  volch  escusar  de 
iDtartiri  ans  ais  altres  apostéis  e  ihartirs  quant  en  lo  mar- 
tíri  oompañyo  i^  f^u:  perqué  estfr  en  rabo  que  de  vesti- 
mtnts  e  |M*ameflte  vermells.  lo  dia  det*seu  martirí  m  usat 
ni  con  déla  altres  apóstol»  niartira  a  avant^havem  ordo- 
nai.  Mas  per  tal  con  nostire  Senyor  ell  tot  sol  entréis  altres 
apóstol»  seny^a  e  honra:  digna  cosa  es  que  aquell  dia  nos 
eyt  honrem^  e  senyalem  entréis  altres  apostéis  en  la  nostra 
eapella.  Bonchsordonamqu^ls  vestiments  e  paraments  ver- 
«veHs  mijancers  ab  quatre  capes  sien  'tenguts  e  en  mig 
del  rerealtar  una  creú  e  envers  >es  extremitats  senglas:  e 
per  tal  que  per  la  crea  daquell  lo  qual  el  ha  seguit  lo 
ndrtiri  dellsia  representat. entre  la  dita  eren  xnijána  e  le$ 
altres  creuá  sien  pósate  de  cascuna  part  tests  junóla  nie)lor& 
e  en  cascun^cap.clí&Terealtar  sia  posat  «o  deIs;bQcinS  dau- 
rats-'apresies  di  tes  eraos  segons  qiie  a^  eo  lo  capitel  deis 
Aartírs  pus' largaroeni  havem- ordonat.  Ajustantsperaa  ago 
qui^  en  aqüest  dia  loTaraltar  istoriat  hi  sia  posat.  Pero  per- 
fiza  «la  nostra  cappella  del  castell  nostre  de  Leyda  a  invo- 
cécio  daquest  sant  es.  nonienada  vólem  e  ordonafn  que  si 
aquest  dia  en  la  drta  triutat  de  Leyda  serem  presents  que 
ep.la  nostra.  cappella  sermo  e  processio  sien  fets  eb  vesli-^ 
niOTt&€  parameuU'  vemoeyls  meyjors  ab  sis  capes  sien  ten*- 
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gnU  e  00^  pe^menys  un  deltf  SpRllcs  dargent  é  lo  tablir-' 
nade  dargenl  h¡  sien  pDsats'  e  en  reliquies  e  en  argent 
lattar  sia  ornat  axÍ4:on  en  le  Testa  de*  la  Irrvencio  de  la  Creii 
havem  ordenat. 

>  s 

De  la  feskM  de  ioncta  Anm, 

ia(Sm  que  daqtNSta  feala  en  lo  capítol  de  les  quatre 
tempores  del  "any  eésemps^ab  altres  Testes  dé  partdejus 
hajaifi  ordonat:  perqueti  •  aytal  dia  de  paramenta  e'  veiU'-' 
menta  blañeh^  mijancers  ab  dos  capes  ^es  usador.  Mas  cor  Di 
cappella  del  oostre.  castell  dé  la  ciutatde  llallorchaf  a  ho- 
nor daquesia  sancia  preciosa  íes  invocada  :  declatam  que  si 
a^uest  dia  en  la  dita  ciotat  presenta  serem  en  la  nostra 
cappella  sermo  e  jiroaessio  sien.  Tets  els  vestiments  e  pafa- 
menls  btanchs  pus  nobles  ab  sis  capes  sien  tenguts  e  un 
deis  reataules  dargent  e  lo  tabernacle  dargent  hi  sien  po*? 
sais  e  laltar  tía  appi^rejlat  nxi  con  en  la  Testa  de  Nadal. 


De  la  Transfigurado  de  nostre  Senyor. 

* 

■   '    .    •  •  .         . 

En  aquesta  Testa  en  la  qual  los  vestiments  del  Redemptor 
quan  davant  alscupis  deis  «apostols  se  transfigura  blandís  axi 
con  a  neo  esser  Tets  se  testifiquen  rahonablement  axi  veáti-- 
ments  con  param'ents  blanchs  los  mijancers  ab  quatre  capes 
voleiB  esser  tengoti.  En  apres  de  tres  creus  en  lo  mig  loch 
del  rerealtar  e  les  altres  apres  4os  tests  juncts  meltofs  los 
quals  de  cascun  cosiat  de  la  creu  mijana  esser  ordonam  e 
deb  bacins  blanchs  qui  apres  les  creus  en  lo  dit  rerealtUr 
sien  pósate  et  del  reraltar'  istoríat  en  lo  qu^l  es  figurcida 


•    » 

*  .  ■ 


la  ynioge  de  la  Verge  aquesl  día  [altar  volem  esser  ornat. 

,r,i.  De  la  (ala  de  sent  Loreng. 

Que  sent  Lorcrif  entréis  altres  inartirs  de  Jesu-Christ 
no  sia  digne  esser  honrador  pus  quels  altres  martirg  qui 
per  Jesu-Oirist  la  sun  saiicli  escamparen  no  seria  cosa 
degtida:  cor  la  sancta  esgleva  remembrant  lo  cruel  e  incDm- 
pnrable  martiri  per  ell  sutert  per  la  fe  catholica  mantenir 
egual  tlapostol  en  la  vígiha  sua  dajuiii  esser  fet  aordona. 
Perqué  en  la  sollennital  daquest  día  olcnna  prerrogativa 
mes  que  ais  altres  martirs  es  faedora:  per  tal  duem  pro- 
vcydor  que  aquest  dia  deis  vestimenls  e  paraments  vcr- 
mejls  mijancers  ab  quBtre  capes  sin  usat  e  en  mig  del 
rereoltar  una  creu  sia  posada  e  dos  altres  creus  en  les 
estrenes  parts  del  rerealtor  e  entre  la  dita  creu  mijana 
e  les  altres  creus  sien  posats  de  cascuna  part  tests  c»n- 
juncts  los  mellors  e  en  cascun  cap  de  rerealtar  sia  un  deis 
bacins  daurals  segons  qup  aqüestes  coses  en  los  altres  mar- 
tire  coletils  de  part  dejus  liavent  ordonat.  Pero  per  especial 
píerogativB  aquest  dia  lo  reraltar  istoriat  lii  sia  posat' 

De  la  Corona  de  Jrm~ClirÍsl. 


Ab  pia  devocio  Cn  la  nostra  pensa  remembrants  con  al 
beueyt  cap  del  Salvador  nostre  Jesu-Clirtst  segons  ferma- 
mciit  nostra  créenla  te  en  lo  dia  de  la  sua  sánela  passio 
per  los  malvats  julieus  corona  despínes  fo  posada  e  a 
conmeinoracio  daquesla  corona  en  los  monasUrs  del  ort 
de  Cislell  festa  celebrar  es  costumat:  per  tal  a  represeiil 


( *»  )  •  _  1^  i 

[  cío  de  la  saticli  la  ({ual  per  ímprcfisio  doquesta  corona  del 
[  aeu  cap  beneyt  isquc  de  paramenta  e  vestimenls  vcrmejls 
¡ga  aquesta  fesla  ab  (|uBtre  capes  volem  esser  nsat:  pero 
deb  mijancers  e  deis  altres  ornnments  e  argent  gia  fet 
con  si  ere  feata  de  mártir  colent:  ajustante  a' a^o  quel 
'  reraltar  i^orial  aquest  día  sia  teiigut  c  en  lo  míg  daquell 
lea  spines  de  la  corona  de  nostre  Scnyor  lii  sien  posades. 

De  la  festa  de  la  Exrdtacio  de  mjüa  Crcu. 

Per  aquesta  matexa  consideractn  aii  con  en  la  Invencio 
nioguts  axi  c^n  daqnesla  Testa  ordenara  volem  esser  serval 
e  quel  rerstaule  dargent  e  lo  tabernacle  dargent  ne  sien 
delrels  e  en  loch  daquells  lo  reraltar  ¡storiat  b¡  sia  posot 
e  que  aquest  ,dJa  processio  gia  fet»  mas  scrmo  no  sia  fet 
ñ  -donchs  aqoest  die  a  Perpenya  no  erem  con  aquest  día 
si  aqui  sercm  a  honor  de  la  nostra  coppella  la  qual  es 
aqui  en  lo  nostre  caslell  a  la  sua  iiivocacio  intitulada  en 
totes  coses  axi  con  en  la  Invencio  manam  e  volem  esscr 
Serval. 

Ve  la  Dedicacio  de  teta  Michel. 

La  féstivitat  deis  angela  ab  gran  ezaltacio  es  celebradora 
r  ells  deis  ligaras  del  diable  nos  guarden  ens  defenen:  e 
I  que  la  semblanfa  de  la  sustancia  deis  angels  sol 
1  qui  es  creador  Iiajii  coneguda:  empero  la  natura  deis 
mgels  molt  pura  esser  creem.  Perqué  h  la  damunt  dita 
|ilintst  angelical  ik>mostradora  de  vestimenta  c  de  para— 
taocnts  blauchs  deis  mijancers  en  quatrc  capes  es  usador  e 


.«■ 
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|ii;r  lili  con  aministrans  hM  wigolg  los  siinls  patriorclics  u 
IM-ofetes  conesenc^  del  Salvador  c  apres  de  la  pa*<siú  hü- 
gneren  tres  creus  volem  aqui  esscr  una  (o  es  en  lo  rnig 
e-altres  en  les  cstrcmitats  del  rerealtar  et  enrararalions- 
blenient  io  reroltar  ístoml  on  la  jmagc  daquella  que  per 
Isngel  fi)  soludada  es  figurada  hi  su  posat:  entre  lc«  creos 
pero  de  cascuiia  pert  en  lo  rcrallar  lests  juncts  los  mcllors 
sien  posats  e  en  les  cslrcmitals  ios  bacins  dotirnts  sien  ro- 
'  Ilocats. 

De  la  fesla  de  sevt  Ltick  n-angeHsta: 

.  Cor  scnt  Lucli  evangeKsta  verge  es  atrobal  volem   que 

en  la  sua  Testa  paruments  e  vestimenta  blanchs  los  mijan- 

,  ccrs  «b  qualre  capes  siea  ten^uts  e  laltar  axv  sia  eo  totes 

coses  ornat  com  os  ordenat  de  les  vcrgens  no  martirs  qui 

han  rcstt!  coleiit. 

Del  dia  df  Tols  Sanls. 


\  demostrar  aquellii  ciirilat  c  ardor  damor  per  los  qiials 
los  soiils  c  en  la  patrio  ab  nostrc  Senjor  se  conjungercn 
aermo  aquest  dia  en  la  nostra  cappella  sia  fel  e  deis  para- 
L  ineots  vermejls  mcllors  ab  sis  capes  volem  esaer  usal  e  en 
rttliqaies  e  en  argent  e  en  aiir  c  en  altres  ortiaments.  E 
aquest  sollempne  dia  en  lo  qual  de  la  Verge  o  deis 
«igeis  c  deis  profetes  o  deis  apostols  e  de  tots  los  altres 
unts  resttvital  se  celebra  volem  uxi  con  en  la  nativitat  de  | 
MOstre  Senjor  lallnr  csscr  magníficat. 


(2*5.; 


4^'    * 


De  lá  Comémeram  dds  defunU  s^tita  hora  que 

per  defiMs  se  fáqa. 


-» 


»  •.  .  ,f 
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Teta  hora  que  per  deffunts  offici  se  fa  mortiScacío  e 
henestat ;  son .  meftraáores  cor 'SÍ  ben  la  morí  <{tii  no»^r|pot 
esquivar  eonsíderavem  *  en  pltt  viuriem ;  {)erque  dMm 
«provéydor  que  aqiest  diá  e*  encara  con  sesdetendra  ptr 
d€ffttiits  'offici  cdebrar*  paranients.  e  f estíments  loa  negrea 

e  dues  capes  sien  lenguCB   cf  una-  creit  etr  lo  niig  del 

« 

reraltaf  e  dos  tests.  '4Í8JuncU  aolils  de  ^«asciiAa  part  hs 
los  barins  bhncba  ^éntrete  test!^  disjuncts  dejos  en  'Utütt 
éien  posats.    .      • 

■-.'"-' 

•    Be  la  feMa  d$  la  paeeio  de  la  yfnagé  de  Jeeur-CUristi 

•  ■■        *> .       "     •       ■        '  ■  * 

Per  rahon  cM^aquesI  die  Bn  lo.qual  qül  de  dWérseé 
mrrsrdes  lo  poblé  seu  de  Jerusalem  mstreix  C4ientras'-'H 
plach  en  los  xierreYons'  teipp^  lo  poblé  juda^b  per  tt^ 
gran  míracle  que  de1a "ymage  det  Crucifix  saMh  exis  ioMi 

• 

redargüir:  lo  réraltat  isCorrat  hi  sta  posai  e  de  vcslimeDts 
e  de  parameñls  Verimeyls  deis  tnijañc^rs  á  la  danuint  dile 
Testa  demostradora  ab  quatre  capes^  volem  esser  u^at.-  Su 
apres  tres  creus  en  lo  reraltar  manam  esser  posades  de  les 
quals  la  veracreu  noatfa  sera  la  tina:  e  aquesta  volem  esser 
posada  en  lo  mig  loch  e  les  altres  en  les  estremitats  del 
renikar  sien  allogades :  e  entre  les  dites  creus  lests  jtints 
nielliArs  de  cascuna  part  sien  posats  t  bacins  daurats  enciún 
en  los  peus  de  les  creus  en  les  estremitats  <  posades  sien 
allogats.    Per  rabón  encara  ttquest  día  de  moltes   creiis 


^     m    } 
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liltar  dea  esser  OFnat  lí  ;40bctuo$ament.  la  qualilat  del 
ittinrcla -es  considerada»  *     -.  '  . 

De  la  fetía  áe  $ent  Marti. 


1  ■ 


,  Sent  Marti  jacsía  que  cohfessor  sta  Jitrebat  pesó  sent 
Áaúifoú  anaquel  ympoe  par  ais  aposlels  le  decantat:  per 
te(  ralUMiabJe  .coim  es  «que  en  lo:  día  da4|uest  en  Je  nosira 
ctfpella  alcuHa*  prerogaüva  roes  que  en  los  di^  deb  «Ures 
eonfessors^sia  demostrada.  Perqne  dtieni  preveydor  qu^  en 
aquesta  festa  deis  paranents  e  vestiments  veris  meUor»  ab 
quatre-  capes  sia  usat  e  lo  reraltar.  istopiat  4ii  sia  tengut  e 
«n  reliquies  e  argent  e  les  altres  coses  manam  axi  esser 
fet  con  en  los  dies  dek  altres  coníessors  colents  es  ordo- 
Aat.  Mas  si-  per  aventura  en  «aquesta  fésté  en  la  ciutat  de 
^aragoca  serena  con  la  cappella  de  la  A^jaffaria  nostra  de 
lik  dita  cintel  a  honor  daquesl  precios  sant  confessor  ca- 
valier  «de:  nos^re  $ertyor;  sia  hedíGcada  ryolem  e  nanam 
4|Qie  sermo  e  processio  en  la  noslra  cap|>ella  sien  fels  e 
tn  deis  reatinilea  dargent  e  lo  tabernacle  dargent  hi  sien 
poaata  e  deis  pararoents  t  vestiments  ver^  pns  nobles  ab 
akcepéa  sia  usat  e  laltaren  reliquies  e  argent  sia  clarificat 
axi  coQren  b)  diade  Nadal. 

•  r    ■ 

De  la  fe$Uf  de  sancta  KaUírina. 

£  si  aquesta  petfauyrada  ver^  de-linatge  real  avallant 
ab  dret  aere  fernifi  volentat  officis  homenils  asaumep  tres 
carones  o  aureole»  ais  sants  de  Deu  repromeses  ha  guanya- 
dea  co  ea  de  virginitat  de  niartiri  escampant  hi  sua  sanch 


•-/• 
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e  de  santo  doctors  per  la  fe  cristiana  ais  enfeeis  preicant: 
donchs  rahonablevnent  som  moguto  que  dáqúesta  feata  jassia 
que  de  totes  les  verges  e  martirs  en  general  de  part  dejus 
bajam  longament  ordonat  en  especial  ab  alcona  prerogativa 
en  la  sua  soHennitat  (aedoiTa  mencio  en  la  present  nostra 

ordinacio  sia  feta.  Perqué  en  aquest  dia  per  propia  sigui*- 
ficacio  de  la  sua  virginftat  e  martiri  de  paramento  daltar 
blanchs  e  de^  Testimento  verroells  los  mijancers  ab  q^atlPe 
capes  damdues  aqüestes  cobrs  e  de  totes  les  altres  coses 
segons  en  les  rerges  martirs  baYem  dejus  ordonat  es  usa- 
dor.  Ajustans  a  a^o  per  la  dita  prerrogativa  demostradota 
que  lo  reraltar  istoriat  aquest  die  bi  sia  posat. 

De  lafeUa  de  $eni  Nkolaui 

Per  semblant  manera  que  de  la  Testa  de  sent  Marti 
havem  ordonat  daquesta  festa  de  sent  Nicbolau  con  sia  axi 
mateix  confessor  en  la  .Esgleya  nomenat  esser  fet  d^cla- 
ram:  exceptat  que  lo  reraltar  istoriat  ne  sia  detret.  Has 
pero  con  la  cappelfa  del  paiau  nostre  de  la  ciutat  Dosca 
a  honor  daquest  sant  sia  intitulada:  volem  e  manam  que 
si  aquest  dia  en  la  dita  ciutat  presents  serem  que  del 
reralaule  dargent  e  del  tabernacle  dargent  e  de  les  altres 
coses  sia  fet  axi  con  en  lo  dia  de  sent  Marti  manam  esser 
fet  si  en  la  cappella  nostra  de  Sarago^a  aquel  dia  fossem 
presento. 
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Dé  le$  imUre  festküati  de  la  More  de  Deu. 

En  les  fefUvitats  de  sancta  María  en  la  qual  axi  con 
tn  lo  mírayl  virginitat  e  especia  de  castetat  resplandeix  e 
la  qnal  verge  enfanta  e-  verge  apres  lo  part  romas:  per  tal 
meara  con  de  honor  de  tan  gran  dignkat  fo  exalgada  que 
Mare  de  Dea  esser  feta  meresques:  en  paraments  e  vesti- 
ments  9  argent  e  en  reliquies  e*  al  tres,  ornaments  axi  con 
en  la  nativitat  de  nostre  Senyor  volem  esser  obserrat  co  es 
en  la  festa  dagost  e  en  tes  attres  tres  Testes  an  deis  xeatao- 
les  ne  sia  detret.  E  en  cascnna  daquestes  feotes  ^ermo  en 
la  nostra  cappella  manam  esser  fet:  ajustans  que  en  la  Pu- 
rificacio  e  en  la  Assuropcio  processio  sia  feta. 

Dde  Maniré. 

'  En  les  festes  daqnells  qui  per  Jesu-Christ.  luf  sanch 
escamparen  per  tal  que  memoria  del  martiri  sia  hauda 
yestíments  e  paraments  vermeyls  axi  con  ja  desús  havem 
insinuat  esser  tenguts  declaram:  aquesta  manera  co  es 
observada  que  en  totes  les  Testes  deis  apostéis  deis  evan- 
gelistes'  qui  martirs  foren  paraments  de  altar  e  vestiments 
los  vermeyls  mijancers  ab  quatre  capes  sien  tenguts  e  en 
lo  mtg  del  reraltar  una  creu  e  envera  les  fins  altres  per 
tal  que  per  la  creu  daquell  lo  qual  ells  han  seguit  lo  mar- 
tiri deis  sia  representat:  e  entre  la  dita  creu  mijana  e  les 
altres  creus  sien  posats  de  cascuna  part  tests  junts  mellors 
e  en  cascun  cap  del  rerealtar  sia  posat  un  deis  bacins  dau- 
rats  apres  les  dites  creus.  Pero  per  tal  cor  los  apostéis  els 
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e?aQgelÍ9te8  mes  quels   allres  martirs  alcona  prerogatira 
merex^ :  yolem  que  en  los  dies  daquests  ló  refaltar  isto- 
ríat  hi  sia  posat  q  si  es  festa  colent  de  mártir  sia  axi  fet 
con  es  ordonat  damunt  deis  apostols  e  evangelistes  sal-^ 
faát  quel  reraltar  istoriat  ne  sia  levat.  Et  si  es  festa  de* 
dos  misses  en  eoiiveat  celebradores  segons  lorde  de  Cistelt. 
los  paramenta  evestiments  vermells  mijancers'ab  dos  capea 
sien  tengáis:  e  una  crea  en  mig  de  reraltar^ia  posada  etr 
dessa  et  deUa  entre  la  forana  part  del  dit  reraltar  et  de 
la  creu  la  qual  en  mig  sien  posats  tests  junts  mellors.  E 
si  sera  festa  de  una  missa  lavors  los  vestiments  el  para- 
menta vermeyls  |)U8  sotils  sien  tenguts  e  en  lo  mig  del 
reraltar  sia  posada  una  eren  e  en   cascun  cap  un  deb 
bacins  blanchs  sia  posat -e  en  lo  mig  deis  bacina  e  de  la 
dita  creu  sien  posats  .dos  tests  sotils  separats  de  cascuna 
part  (0  es  que  la  meytat  del  test  sia  de  una  e  laltra 
me^tat  del  altre. 

Dd$  Confthwn. 

• 

Per  tal  aquells  confessors  per  la  Esgleya  son  nomenats 
qui  de  ^esig  eternnl  verdejants  per  neguna  crueltat  de 
temps  malvats-no  son  trobats:  axi  con  dessus  en  lo  comen- 
cament  de  la  present  constitucio  havem  tocat  de  vesti- 
ments e  paramenta  verts  volem  esser  usat  per  aquesta 
manera:  qo  es  que  en  les  festes  deis  confessors  colents  o 
doctora  paramenta  dallar  e  vestiments  verts  los  pus  nobles 
ab  quatre  capes  sien  hauts  e  en  lo  mig  del  reraltar  sieii 
posats  tests  junts  mellors  e  en  cascun  cap  del  reraltar  altres 
tests  separats  mellors  é  en  lo  mig  deis  tests  los  bacins  ^au- 
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rato  de^a  e  deUa  sien  posáis.  S  si  eren  Testes  qae  segons 
lorde  de  Cistell  dos  missea  fossea  en  covent  celeboidores 
los  paramento  e  vestiments  verto  niijancers  ab  dos  cape^ 
sien  haqto  et  en  lo  mig'  del  reraltar  testo  separato  sotils  e 
toB  bacins  blanchs  hi  sien  post^to:  e  si  eren  de  una  missa 
los-  pus  sotils  paraments  c  vestimento  vei'to  sien  tengato : 
Its  altres  coses  pero  axi  con  daroant  es  dit  prop  exceptat 
qoels  testo  no  sien  posats  en  lo  cap  del  reraltar  dessus  dit.- 

De  les  Vefges. 

.  Que  en  los  dies  daquelles  les  quals  per  virginitat  tan 
solameot  corona  haver  han  merit  paranaento  e  vestiments 
Uanchs  en  los  dies  daquelles  les  quals  en  los  pito  feminils 
eeratge  homenil  portanto  corona  de  roartiru  e  de  virginitat 
per  fahon  «justaren  vermeyls  e  blanchs  sien  tenguts  per 
los  quals  virginitat  e  martiri  clararoent  se  demostren.  Per- 
qué duem  ordonador  que  en  les  festes  de  les  sanctes  verges 
les  quals  son  colento  e  roartirS  no  son  sien  tenguts  los  para- 
mento en  laltar  e  vestiniento  blanchs  co  es  los  mijancers  ab 
qaatre  capes  daquesta  matexa  tolor :  e  si  martirs  son  co- 
lents  paramento  daltar  blanchs  aqúells  matexs .  sien  posato 
e  los  vestiments  deis  ministres  vermeyls  mijancers  ab  quatre 
capes  daquestes  dues  colors  sien  tenguts  e  en  lo  mig  dej 
4'erealtar  una  creu  es  posadora,  e  en  cascun  cap  del  reral*- 
toe  testo  junts  mellors  sien  posats  e  dega  e  della  los  bacins 
daurato  sien  posats  e  en  lo  mig  deis  dito  bacins  e  deis,  testo 
damunt  dito  de  cascuna  part  una  creu  es  posadora.  Si  pero 
t|en  festes  que  segons  lorde  de  Cistell  dos  misses  fossen  en 
covent   celebrádores  e  martirs  no  sien  paraments  e  ves- 


^ 


i  249  ) 
timents  blancbs  inijancers  sien  hauts  ab  dos  capes  daques- 
ta' color.  Si  pero  sien  mártires  aquells  míjancers  del  altar 
blanchs  e  festiroents  vermeyls  sien  ab  dos  capes  lenguts 
e  en  lo  míg  del  rerealtar  la  creu-del  míg  locb  Un  sola^r 
ment  sia  poaada  els  bacins  blanchs  en  lo  mig  del  reraltar 
la  meytat  del  test  sotil  separat  sia  posat:  si  pero  son  f estes 
que  ségons  lorde  de  Cístell  ana  missa  sea  celebradora  e 
martirs  no  ^n  paraments  e  yestiments  altres  sien  blanchs 
^o  es  los  pus  sotiis  e  que  creu  noy  sia  posada:  si  pero  son 
martirs  e  desuna  missa  los  paraments  del  altar  sien  aqueds 
m'atexs  ios  vestiments  pero  vermeyls  e  sien  los  pus  sotiis 
^  utia  creu  ,sra  alogada  en  mig  loch  del  reraltar  e  en  cas- 
cun  cap  de  reraltar  bacins  los  blanchs  sien  posats. 

De  les  huytaves  de  lee  feUee  de  nostre  Senyor  ^  de  la 
Verge  JVaria  e  de  M$  loe  áltree  ecprUe. 

En  totes  pero  les  huytaves  de  les  festes  en  les  ({uah 
}a  Esgleya  huytaVes  fér  es  monslirada  semblants  paraments 
e  vestiments  sien  tenguts  los  quals  en  les  feotes  principáis 
han  tengots^  exceptat  que  axi  bons  e  excellents  ésser  no 
merexen:  axi  ^o  es  qué  si  en  la  festa  los  paraments  e  vesti- 
ments blanchs 'O  vermeyls  o  verts  meylos  serafi  tenguts  que 
dins  íes  huytaves  de  paraments  e  vestiments  daquelta  ma- 
texa  color 'co  es  deis  pus  sotiis  sera  usador:  exceptat  pero 
lo  dia  de  la  huytava  en  lo  qual  los  mijancers  manam  esser 
lenguts.  En  les  festes  pero  que  segons  nostra  ordonacio 
deis  mijancers  es  usador  lo  dia  de  la  huytava  deis  pus 
Sotiis  daquella  mateixa  color  volem  esser  usat:  declarants 
que  si  en  la  festa  de  paraments  duna  color  e  vestiments 
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daltre  sera  nsat  aquesta  matexa  difisio  de  colon  la  huy- 
tara  per  la  manera*  damunt  dita  manam  esser  servada. 
Qaant  pero  a  posar  altres  ornainents  en  le»  dites  huytafe^ 
azi  daejn  partic.ularment  estatnydor  qae  en  totes  les  huy- 
laves  de  les  festes  de'nostre  Senyor  en  lo  mig  loch  del 
reraltar  una  creu  sia  posada  en  lo  peu  jde  la  qual  en  lo 
rerealtar  un  test  junct  es  posador  e  en  cascun  cap  "del 
reraltar  tests  disjuncts  sien  posats  e  entréis  dits  tests  con- 
juncts  e  separats  los  bacins  daurats  son  posadors:  e  axi 
duem  observador  dins  les  huytaves  de  les  festes  damunt 
dites  exceptat  quels  tests  separadament  en  lo  cap  del  re- 
raltar no  sien  posats  e  los  bacins  blancbs  bi  sien  tengütf 
en  loch  deis  daurats  car  los  dies  tlins  huytaves  dé  les  festes 
no  esser  de  tan  grant  sollennitat  con  los  dies  de  les  huy- 
taves clafament  se  manifesta.  En  totes  pero  les  huytaves 
de  les  festes  de  sancta  María  en  lo  mig  loch  del  reraltar 
lo  test  de  la  pedra  turquesa  es  posador  e  de^a  e  della 
prop  lo  dit  test  altres  tests  juncts  deuen  esser  posats  et 
en  cascun  cap  del  rerealtar  los  bacins  daurats  sien  posats. 
S  acó  mateix  en  les  dites  huytaves  sia  observat  exceptat 
quel  test  de  la  turquesa  ne  sia  detret  e  en  mig  los  dos 
baciiM  blanchs  a  cada  part  del  altar  hi.sien  allogats.  £n 
totes  paro  les  altres  huytaves  de  sants  e  de  sanctes  niar- 
tirs.  sia  posat  en  mig  del  rerealtar  una  creu  et  en  cascun 
cap  del  rerealtar  tests  conjuncts  sien  posats.  Si  pero  sien 
l^uytaves  de  sants  martirs  o  de  sanctes  verges  martirs  axi 
mtteix  volem  esser  observat:  a^o  empero  ajustat  que  lavors 
la  test  de  la  turquesa  sia  posada  e  quels  bacins  blanchs 
60  .cascun  cap  del  reraltar  e  en  lo  mig  entréis  dits  bacins 
1  lo  dit  test  altres  tests  separats  sien  coUogats.  £  axi  ma- 
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teix  dinr  les  finytaves  de  te9  feotes  damunt  dites  volenr 
esser  observat  qnant  al  test  de  la  turquesa  e  creu  démuot 
dítes  e  que  bacins  1^  blanchs  en  casco  cap  del  teraltar  soo 
posado»  e  en  lo  mig  eutrels  díts  bacins  e  creu  e  test  de 
turquesa  posats  en  lo  mig  tests  sien  posats  separata.  Si  peoo 
serán  baytaves  jde  confessors  un- test  junct  en  lo  mig  del 
rerattv  es-posador  e'en  eascun  cap  tests  separata  son  pcísa- 
dops.  Áxi  mateix  dins  les  huytavesi  volem  esser  observat:  a(o 
pero  ajnstat  que  len  loch  de  tests  quis  posen  en  cascün  cap 
del  reraltar  "siea  posats  los  bacinsi  blanchs  e  no  los  tesis 
damunt  dits:  declarants  quen  los  dies  quels  bacins  blancba 
serán  tengnta  loa  tests  sotib  sien  posats. 

m 

De  k$  vigüies  de  lee  feátes. 

En  les  Tigiliea  de  lea.  f estes  les  quals  segons  Lesgleya 
vigilia  han  engir  las  omaments  e  vestiments  axi  sia  obser-* 
vat  segons  que  dins  las  bnytaves  de  les  festes  es  dessua  or* 
donat:  exceptat  .que  en  les  festes  quels  mellors  vestiments 
e  paramenta  bauran  servir  los  vestiments  e  paramenta  mi« 
jancers  les  vigilies  e  les  yuytaves  servesquenc  aju^tants  pero 
a  ago  que  en  les  festes  que  si^  capes  havem  decJarat  esser 
tengudes  que  en  les  yigilies  daquestes  quatre  capes  sien 
tengudes  e  si  en  la  festa  quatre  manam  esser  haudes  ^n 
la  vigilia  de  duas  tant  solament  sia  usat. 

Dd$  diesr  dominkals. 

A  tots  los  dies  deis  dicmenges  del  any  paraments  e  ves- 
timents de  ministres  los  mijancers  verts  sien  posats  excep- 
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UU  los  dimnenges  de  la  coaresma  en  los  quals  Yolem  esser 
osat  deis  parameots  e  deis  vestiments  blaus  meylors  .per 
tal  qtial  tempsde  dolor  e  de  plor  pusquen  ais  nostres  buyls 
presentar,  ]Sn  apres  statuim  observador  que  eo  tots  los 
diemeifges  del  any  sia  posada  una  creu  en  la  mig  del  re^ 
rallar  e  «n  lo  peu  de  la  creu  un  test  jqnt  mellor  sia  posat 
en  lo  reraltar  d^ifiunt  dit.  en  lo8«  caps  del  qual  altre^test 
oiellor  separat  iia  posat  axi  que  éntrela  tests  junds  e  test 
•eparat  damunt  dit  los  bacina  blanohs  posats:  e  en  losdies 
deminicab  del  Avent  entro  a  la  Purífícacio  de  la  Verge.lo 
test  de  la  pedra  turquesa  i3ia  posat  en  lo  «lig  del  reraltar 
e  tests  junts  mellors  en  cascun  cap  del  reraltar  damunt 
dit  sien  posats  e  no  resmenys  de^a  e  della  -prop  lo  dit  test 
de  la  turquesa  los  bacins  damunt  dits..  En  los, dios  pero  do- 
minicals  en  los  quals  sera  faedor  offici  dalcuna  huytava  e  no 
del  dicmenge  siea  tenguts  parameots  e  vestiments  axi  con 
en  lo'dia  de  la  festa:  si  pero  Testa  -sera  estada  colent  es 
fábía  de  les  hoytaves  lavors-  totes  les  coses  damunt  dites 
sien  tengudes  axi  con  en  lo  dia  de  la  festa  de  dos  roisses 
es  dessus  ordonat.  En  los  dies  empero  dominicals  l^s  quals 
dins  Lavent  sesdevenen;  deparaments  e  vestiments' blauchs 
deis  mijancers  volem.esser  usat:  e  axi  mateix  se  fa^a  de  la 
Nátivitat  dé  nostre  Senyor  entro  a  la  Purifícacio  cor  en 
aquesta  temps  memoria  del  part  de  la,  Verge  en  lo  qual 
vivim  som  ens  movem  lo  qual  ab  molt  gran  puritat  procehi 
es  faedora :  et  axi  mateix  se  faca  de  Pasqhua  tro  a  la 
Ascensio  per  tal  que  leticia  paschual  se  mostré. 


Dds  divendres. 

£a  tote  divendres  en  los  quals  missa  sera  de  la  creo 
sien  tengilts  paraments.del  .altar  blaus^ciQ,  es  los  pus  sotilii 
e.  vestimente  vermeyls  los  pus  sotils  per  tal  que .  axi  mor^ 
tíficacio  la^jual  aytal  día  en  nos  devem  haver  per  para^ 
nients  daltar  ^lostrada  la  lAemoria  dé  la  saneh  la  -qual  per 
nos  Jesuchrist  escampa  no  sia^lexada:  en  b  mig  loch  pero 
del  altar  una  crea  sía  posada  c  en  cascan  cap  del  dit  reralUr 
los  bacins  blanchs  demunt  dits  e  entre  la  crea  els  damant 
díts  bacins.de  eascun  costat  test  sotil  separat  sia  posat. 

Dd$  dissapte^. 

En  los  dies  pero  tleis  dissaptes  en  los  qaalssera  missa 
de  saneta  Maña  los  paraments  e  yestiments  blanchs  pus  so^ 
tils  sien  tenguts  per  tal  qoe  per  a^o  molt  grant  virgínitai 
della  sia  representada:  éR  la  mig  del  altar  lo  test  de  la  tur- 
quesa sia  posat  e  en  cascan  cap  test  sotil  separat  sia  posat 
e  entre  lo  test  de  la  turquesa  e  lo  dit  test  altre  test  sotil 
separadament  es  posador  e  entréis  dits  tests  de^a  e  delk 
dejas  en  laltar  los  baeinsr  blanchs  sien  posats. 

Del$  dies  feriáis. 

En  los  feriáis  dies  pero  sien  ten^ts  paraments  e  vestí-^ 
ments  de  drap  de  seda  color  groga  trabents:  pero  cor  segons 
lo  terops  es  faedora  diferencia  volem  que  del  Atent  entró  a 
la  PurÜicacio  a  honor  de  la  Verge  e.de  Pascua  entro  a  la 
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Ascensio  per  la  leticia  paschual  sien  tenguts  aquells  blancfas 
pus  sotiis  :  en  la  cuaresma  .pera  aqaels  blaus  pus  sotiis  en 
Miar  sien  posáis  e  el  cappella  ne  sia  Testit  cor  aquests  da* 
unt  los  altres  en  lo  temps  de  la  cuor^ma  havem  duyt 
jrikgídors;  Engir  los  altres  ornaments  statuim  que  en  los 
damint  ^its  dies  feriáis  en  los  quals  *nos  fa  daicu  festa  ne 
enclffa  de  huytaves  «ia  posada  una  creuen  lo-  nig  loch  del 
Mraltar  e  dos  tests  sotiis  de^a  e  della  en  les  estreinitats  del 
irerakar  e  la,  eren:  axi  pero  que  en  Lavent  de  nostre  Senyor 
.ea  .mig  del  altar  lo  test  de  la  turquesa  hi  sia  posat. 

De  h$  quatre  tempares  del  any, 

MortiScácio  e  plor  en  la  Esgleya  mostrar  se  cove  en  los 
témpa  en  los  quals  a  vicis^  de  la  carn  reprenedors  peniten- 
cia se  fa  per  -  dejuni:  perqué  en  los  dejunis  los  quals  qua- 
trt  tempores  son  nomenats  axi  con  en  los  dies  feriáis  de 
k  qoaresmk  ordonaitai  axi  en  paraments  con  en.  argent  esser 
de-^tot  observador.  Empero  en  tots  los  dies  no  sapparell 
altiur  ne  reraltar  en  les  vespres  ne  en  les  matines  sino  tan 
sqlameot.en  la  missa  si  donchs  no  era  de  les  f estes  da- 
mánt  espressades  o  altre»  colents  o  deis  santa  doctora  car 
!a?ors  deu  esser  appareylat  ^n  les  vespres  e  en  les  mati- 
nes.. Et  ordenam  que  en  tota  festa  colent  diacbe  e  sots^ 
díache  sien  vestits  e  quatre  .Qapes  per  ministre  sien.ten- 
gudea  de  les  quals  les  dues  sien  deis  paraments  del  altar 
e. lia  altres  dues  deis  yéstiments  del  cappella  si  els  vesti- 
ifieatt  e  els  paraments  ereo  diverses  e  sino  totes  les  quatre 
eapea  «aien  de  la  color  deis  damunt  dits  paraments.  Sem- 
blantment  en  les  festes  de  santa  Eulalia  de  Barcelona  sent 


Thomas  de  Aqaino  9ent  Benet  sent  Jordi  sent  Domiogo 
senl  Lojs  bisbe  sent  Bernat  sent  Loys  rey  de  ^ran^a  sent 
Francesi^b  les  once  mil  verges  santa  Elisabet  santa  Barbara 
e  santa  Lacia  jassia  qiie  colents  no  sien  volem  que  en  to-*" 
tes  coses  sia  fet  axi  con  si  fos9en  festes  colents.  £n  tota 
poro  los  dies  dominicab  e  en  les. /estes  que  lorde  xle  CisteU 
fardos  misses  diache  e  sotsdiacbe  sien  vestits  mas  dos  capefi 
tan  solament  sien  tengudesr  «justons  n  ago  que  en  lesfestea 
de  sent  Antboni  sent  JBIasi  senta  ApoUonia  senta  Diarg** 
rita  senta  Anna  senta»  Clara  sent  Mauris  senta  Tecla  sest 
Cosma  e  sent  JDasúa  sent  Narcis  senta  Cecilia  santa  Eulalia 
de  Merita  jacsie  q«e  colents. no  sien  ne  festes  que  dos  mia- 
ses segons  lorde  de  Gistell  degea  esser  dites  axi  pero  ?ih 
lein  e  manam  en  aquests  dies  esser  fet  en  totes  coses  con 
si  fossen  festes  de  daes-  misses.  Encara  nes  volem  e  ordch^ 
nam  qu^  continuament  dos  brandons  en  la  elevacio  del 
cors  de  nostre  Senyor  sien  liauts:  esceptat  que  en  los  diaa 
sollennes  en  los  qaab  sis  capes  en  los  divináis  of&cis  serán 
tengudes  sis  brandons  en  la  elevacio  damunt  dita  sien 
hauts  e  cascan  branden  sia  de  pes  de  set  libres.  Encara 
mes  ordonam  qqe  en  tots  los  dies  feriáis  o  festes  les  qaals 
no  son  coitos  sien  tenguts  en  la  missa  dos  cirís  e  en  tots 
los  dies  dominical^  e  en  los  dies  de  festes  colents  e  deis 
sants  doctor»  e  festa  que  lorde  de  Ctstell  en  convent  fa 
dos  misses  sien  bants  en  la  missa  quatre  ciris  e  en  totes 
pero  les  altres  festes  en  les  quals  sis  capes  serán  -tengades 
deu  eirís  sien  tenguts:  deolarans  en  ago  que  cascuns  deis 
cirís  damunt  dils  sic  de  pes -de  mija  libra.  Encara  mes  dueüi 
piadosament  ordenador  que  oltre  los  dies  en>  les  quals  00 
los  capitols  damunt  scríls  sermo  en  la  nostra  cappelle  esser 
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fet  haveni  ordonat:  volem  qa%  en  los- dies*  sobseguents 
sermo  semblantrnent  sia  fet  co  es  eñ  los  dies-dels  apostols 
%~  de  sancta  Haría  Hagdalena  de  sent  Loreng  de  sent  Loys 
biabe  de  sent  Lays  rey.  de  Franca  de  sent  Miquel  de  1^ 
ea^  mHia  i^erges  de  sent  Marti  de  senta  Elisabet  de  senta 
Gaterína  de  sent  Nicholau  e  tots  Ips  dicmenges  de  Avent 
e  de  la  quaresma  sermo  en  la  cappélla  nostra  o  devant  nos 
se  fa^:  aqaest  orde  observat  qae  deis  religioses^  a  la  divinal 
páranla  preicar  diputats  sien  bauts  un  dia  deis  damnnt  dits 
de  un  ofdé  e  laltre  xiia  daltre  entro  que  tota  qifi  en  lo 
loch  serán  ne  sien  passats.  Encara  mes -ordenan  duem  pro- 
veydor  que  en  los  dies  en  los  quals  de  part  dessus  procéssio 
BO  la  nostra  cappella  havem  declarat  esser  Teta  que  totes  les 
veiiquiés  qui-son  en  les  cappelles  nostres  reyals  e  aquel  les 
les  quals  lios  en  nostra  cappella  propría  havem  ordonada- 
ment  sien  portades  e  queb  prelats  si  possible  casa  sera 
aqúelles  portar  siep  tenguts  cascun  les  pus  dignes  segons  son 
gran:  e  en  deifalliment  deis  prelats  aqúelles  portar  hageft 
há  prioFB  e  guardians  deis  ordes  de  pobretat  o  altres  cler* 
gaes  en  grau  mes  honrats.  E  sien  portades  les  pus  beltes 
capes  que  poran  ab  bona  manera  e  los  cappellans  qui  la 
aministracion  han  de  4a  cappella  lavors  proveesquen  dili- 
gentment  que  lea.  colors  de  les  capes  Be  concorden  a^i  con 
mils  poran  a  la  cotidjcio  de  les  reliquies  damunt  dites  (o 
es  que  aquells  qui  reliquies  deis  martirs  portaran  capes 
fenUeyles  porten  e  axi  deis  altres  segons  la  propría  sig- 
nificaeiü  de  les  colors  la  qual  per  nos  desús  es  estada  aor- 
donada:  e  sien  vuit  o  dea  brandons  enceses  euNles  pro- 
oeasions' damünt  -dites.  En  la  procéssio  pero  de  Corpus^ 
Cbrísti  sia  portat  lo  dit  cors  en  alcuna  custodia  molt  bella 
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eu  \a\  manera  qae.  putea  esser  fist  ciaratnent:  sobrél  qoal 
honrádameot  sobracei,  sia  portal  ensemps  ab  vuit  o  den 
braodona  darauot  dito:  ^ivles  qaab  totes  proceaaions  io  test 
de  la  turquesa  per  lo  sotsdiaebe  sie  portat*qui  vaja  dayaot 
aqaell  qyÁ  dea  fer  loffici  e  en  cascun  ^osta^.del  dit  sotsdia^ 
che  sia  un  escola  ab  canelobres  e  ^b  ciris  enceses  caieun 
de;^  de  ana 'libra  e  dos  clergaes  o  escolaos  qai  davant 
h)  sotsdiaebe  eft(ens  «entinuameot  e  atent  porten ^Aqoell 
pero  qui  en  les  damunt*  dites  processons  ^eo  portara  da 
dalmática  sia  vestit  e  en  cascun  eostat  ciergue  o  escola 
iiaja  qui  los  ciris  cascuo  de  pes  -de  una  libra  enceses  or^ 
donadame^  porten  e  honesta.  Tots  temps  pero  que  diache 
6  sotsdiaebe  en  ta  missa  ñen'  dos  ciris  enceses  ^ag^n'dafant 
lo  cappella  entruit  »la  missa  ^  lavors  lettar  sia  encensat: 
la  qtiial  cosa  per  seroblant  faianera  volem  esser  observada 
con  levangeli  se  comen^ra  siho  ^n  Jo  ditenres  sant  o  si  de 
raorls.  sesdevenitt'  cantan  Encara  mes  en  tota  festa  colent  e 
de  les  altres  axi  eon  damunt   havem  dit  lal  Magnifie0t  en 
cascunes  vespres  e  al  Benedktus  en  les  matines  e  en  la  missa 
apres  de  la  obJacio '  encéns  sia  ministrat :  tots  temps  em- 
pero que  noy  baja  mísses  solennes^  qo  es  ab  diache  é  sots- 
diaebe apres  la  missa  6nada  sia  dit  loCfici  o  missa  seoca 
de  sañcta  María  si  donchs  aquell  día  no  era  vigilia  o  Testa 
daltre  sant  en  b  qnal  cas  loffici  de  la  dita  vigriia  o  del 
dit  sant  sia  dit  loffici  de  senta  María  relaxat.  Si  pero  aquell 
dia  sera  festa  dalcun  sanet  e  vigilia  o  fossen  vujtaves  en- 
semps o  festa  da  dos  sants  ensemps  ultra  aquell  del  qual 
missa  principalment  sera  celebrada  sia  dita  raÍBsa  secca  de 
amdos  damunt  dits.  E  jacsia  que  missa  soUenno  ab  diaebe 
€t  sotsdiaebe  no  sia  celebrada  si  donchs  aquell  dia  no  seta 
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ét  wmUt  SenjfHP  o  *de  santa  María  o  de  tots  sants  o 

pretal  darant  ños^oelebrar  quent  al  office  áe  les 

e  de  les  faoftaves  e  deis  saats  axi  ntateíx  voleni 

okaerradon  loffici  pero  o  la  mfesa  seCca  de  sencta 

•o  sia  dita  en  los  días  en  los  qüals  míssa  ah  diache 

•  ab  soladiaebe  se  celebrara  si  donchs  no  era  dia  de.dis- 

aqile  en  lo  <pnl  apres  lamiasa  princípalment  se  diga:  e 

en  los  -divenres  Folem  esser  obseryat  si  missa 

de  la  crea  no  será  celebrada. 

De  la  Almcyna. 

Eignaidants  e  a  nostrá  memoria  comanants  la  parada 
jawnical  la  qual  ais  seos  dexebles  dix-:  Pebres  áb  wiaUres 
MS'lM^  haurets  e  encara  la  páranla  del  propbeta:  Trenca 
hfad  frtíuran  e  los  fMuram  linet  en  la  tua  casa :  per 
■lo^enl  de  pietat  e  de  caritat  som  costrets  que  a  sus- 
tentacfo  deis  pobres  nostre  coratge  girem  e  ab  almoynes 
i  tus  e  ab  altres  piadosos  acorrlmeiits  no  azi  com  ne  som 
tOÉgpts  mas  axi  con  podem  misericordialment  succurram. 
Firqne  ordonam  e  establim  que  cascun  any  sien  assignats 
per  almojna  ultra  aquella  la  qual  en  altra  manera  axi  a 
rdigif^M  -con  a  átires  persones  donam  pe)r  altres  oficiáis 
wXk  libras  barchelonesas  per  quaire  partidas  del  any  ree- 
iMlores  deis  nostres  batios  generáis  e  per*  los  procuradors 
reyík  e  amtnistradors  de  nostres  rendes  de  la  nostra  senyo- 
ríi.lea.qiiala'.qaatre  partidos  comencen  lo  jorn  de  la  «a- 
ihttat  de  ^lostre  Senyor  les  quals  reeba  lalmoyner  nostre 
et*JM{aelles  do'e  distríbuesca  segons  nostra  pia  •  v/^lentat  e 
d^Tocio.  ^E  encara  mes  a  la  dita  almoyna  ajustam  que  en 
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cas  que  noslra  ^voluintat  na  sera  de  teñir  tíneltals  noMres 
domestidis  per  qoascan  jorn  aytant  cqn  durara  que  nos  m 
tindrem  aquell  dea  solidos  jaceenses  ea  Aragón  e  quinse 
solidos  barcbelonesos  en  Cathalunya.  e  en  regne  de  Valen*' 
cía  e  vifit  solidos  de  mallorquins  ea  lo  regne  de  MalloFchea 
e  altres  vinl  solidos  alfonsins  en  loregne-de -Cerdenya  e 
de  Córcega  per  IoS'4its  almoyners  deis  nostres  panioen 
cascan  dia  xeebedtNrs  de  pa  assignam  quant  nos  presenta 
en  les  dites  terres  serem  lo  qualcontinuameat  devant  4a 
porta  de.nostre  alberch  reynl  a  sexanta  pobres  de  lean*» 
Chirist  (O  es  dos  diners  en  Arago  tres  diners  en  regne  4t 
Valencia  e  en  Gatakiaya  e  quatre 'diners  en  Mallorcha^é 
en  Cerdeaya  etea  Córcega  de  pa  a  cascan  deis  dits  po))res 
sera  donador:  los  releus  encara  los  quals  sobren  de  la  taala 
nostra  e  de  nostres  domestichs  siendonats  e  distribuits  a 
altres  pobres  a  la  porta  de  nostre  alberch  cascun  dia  per 
lo  mati.  Et  ultra  encafa  los  damunt  dits  diners  volem  esleír 
donats.  tots  dicmengea^  sescanta  pobres  dansunt  dits  sineh 
solidos  jaceenses  en  diners  en  Arago  e  dea  solidos  bar^^ 
cbelonesos  en  Valenoía  e  en  Catalunya  e  quinse  solidos 
mallorquins  en  Malbrcha  e  altres  quinse  dalfonsii^s  .en 
Cerdenya  é  ea  Córcega  reebedors  del  nostre  comprador 
^0  es  per  aytal  manera  que  un  diner  jaques  e  dos  diners 
barbheloaesos  e  quatre  de  mallorquins  e  altres  quatre  daW 
fonsins  segons  les  terres  on  serem  a  cascu  deis  sexafnta  pe* 
bres  damunt  dits  serán  donadorss  et  ultra  encafa  les  coses 
damunt  dites  volem  a  la*  damuat  dita  ahnoyna  en  la  porta 
de  nostre  alberch  donadora  los  releus  qui  sobraran  en  la 
cuyna  axi  en  carns  con  en  altres  menjars  esser  assignata. 
Mes  avant  pan  e  vin  los  quals  en  nostres  boteylaria  e  pa- 
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ñiceria  sesdevendrá  a  deteriorar  en  tal  manera  ^e  devaot 
los  Dostrea  domesttchs  a  posar  eonvinents  no  serien  e  en- 
eara  fraytes  e  fromages  que  envers  los  rebosters  reinan- 
dfien  los  qoals  convinentmenC  per  elk  no  pogaessen  sosser 
poiats  a  la  dita  alraopa  tota  hora  que  aytals  coses  sesde- 
vendrán  ássignanK  Encara  ássignam  a  la  dita. aimoy na  totes 
lesi>esties  retudes  a  la  cort  per  afollades  e  aquellea  lal- 
moper  reeba  del  cavalleriz.  En  apres-assignam  a  la  dita 
almoynar  tóte3  les  cond^pnacions  de  nostres  demesticlis 
qoes  faran.  per  los  havents  poder  les  qoals  condempnacions 
los  dits  almoyners  del  tresorer  nostre  haver  procurar  sien 
tenguts  les  quals  condempnacions  ensemps  ab  laltra  mone- 
da 4e  la  almoyna  ais  poi>res  de  Ghríst  sien  donades:  e  a^ 
^e  per  les  bolles  de  plom  ó  daur  en  los  privilegis  empo- 
sádori  en  nostra  scrivania  se  reeb  Segons  lés' coses  per  nos 
aordonades.  £  encara  aquell  díjous  en  lo  qual  lo  Salvador 
nqatre  a  nos  exemple  relaxan  bs  peus  deis  aposto^  lava 
volem  esser  donat  a  tretse  pobres  ais  quals  nos  duyts  per 
exempli  lavam  a  cascun  drap  -de  lana  per  dos  robes  ab 
eálcear  e  capero  e  drap  de  li  per  una  camisa  complida  e 
eapell  e  cinch  solidos  de  -harcelonesed  'en  Catbalui^a  é  en 
Ttfgne  de  Valencia  e  sis  de  mallorquins  en  Mallorques  e  sis 
daiionsins  en  Cerdenya  o  tres  de  jaqueses  en  Aragón  per 
costures  apreslaoiblucio:  ais  quals  diñar  en  la  nostra  cort 
sii|  deilat  e  nos  aquells  servescam  de  donar  lurs  aygua  én 
les  mans  axi  en  lo  comencameiít  con  en  la  fí  del  dinat 
joDolk  fícats  en  térra  e  les  viandes  que  ells  deuran  menjar 
éh  la  forma  damunt  dita  devant  ells  posém.  >En  apres  per 
taKque  cascun  dii^  nos  siaiú  remembrants  del  es^empli  de 
humilitat  que  nbstre  Senyor  ais  seus  dexebles  e  subsegnent- 
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ment  a  nosallres  Jexa:  brdoMm  oltra  les  4 ¡tes  coses. cascuo 
dia  eriUiiariaiBent  a  tretoe  pobfes.  meojar  contimiament 
daser  donat.efi  la  noatra  cort  real  per,  .tal  q^e  devoclo  *reai 
de  larar  a  ella- lea  mana  e  besarlos  equeHes  oferent  a  caa« 
cuii-  trea  diñen  jj^rchetoneaos  eo  Catalunya  et  en  regne  de| 
Valeneia  ei  dos  dioers  jaqueses  ^nArago  et  qnaire  diñéis 
mallorqníns  en  lisllorques  et  quaüre  alCpnains  en  Sardeny* 
a  boi^  daqwU  en  la  man  delqual  Jos  éoi^  déla  réys^  es^i; 
aoii  denostrata  exegirtpuscajn  vl\  con  desijaip*  In  Parea-» 
ceve  pero  d^  nostre  Senyor  a  tretse  ais  qtiai^  ultra  la  abliir 
ció  de  lea. Hiaiia.^  honor  daqiiestJesu-Cbnst  qni  ;per1a 
soa  passío  de^  menjar  no  corroptíble  de  gloria  «terdal 
aqpest  dia  noe  sadolla  jonayls  plegnAa  menjarsposam.. Vo- 
lvía encara  .ala  ordena  da-pobretat  de^a  térra  neutra  Ar 
n^oynes  ^saer  donadegl  per  la  manera  ques  segueix  ultra 
aquelles  almaynea  lea  qnala  reeben  en  nostra  absencia:  c^ 
es.  que  con  sereaa^n  eiatata  o  viles  dins  la  nestra  senyo« 
ria  si  fioa  presenta  .erém  aien  donets  cascun  any  davant  la 
fesUhde  Nadal' de  noalre^nyor  ais.  monastirs  daqaell  loch 
per  pietan^a  vuit  djiiers;  jacceses  o  dotse  dinem  barcbeK 
loneses  o  setse.  dtner$  mallorquios  o  seise  alFonsins  seg^na 
les  torres  on  seraas  per  casetin  frare  o  sor  daquells  mo«^ 
na^irs.  -  •     i   . 

JDe  les  Fúyks  e  del$  MUsatges^  ^ 

Con  se  pertaoga  4os  princeps  ab  sabis  engins  proveir  en^ 

gir  aqnelles  coses  les  quals  seniblantment  ^e^guarden  a  lur 

honor  axi  que  bonor  no  poca  ana  despedient  a  aqoeH  con* 

tinuament  entom  si  baye|^  jNresenpies  de  sos  doroestichs 
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quab  bí  absents  de  la  sua  cort  hirs  gatgés  o  qoitaeions 
reelM6ii^per  aventura  soYinierameiit  la  dita  cdrt '  cotUinuar 
di  aeompanyar  lexarien:  amperamcH*  da^itataim  e  tocara 
ordonam  q«ie  a  nostraa  domesticha  qaab  que  quals  sino 
per  aquells  dí^  tan  solaneni  per  h»  <|uab  en  riostra  real 
eérl  preaenta  almenas  alcuoa  hof^  del  dia  o  de  fá  nit 
aéraii  res  de  lars  quitadóns  a  elU*  per  btetiea  o  per  bestia 
per  els  tenedores  b  per  me^jar  donar  ordónades  no  sia'.do- 
iiat  e  si  coqtrafaran  en  la  qottaaio  per  cáaean  dia  sien 
ágreviifts:^  a!  aquells  pero  qui  deuen  femr  betia  o  besties  e 
aquella  o  aquellas  teñir  bauran  lexádes  jacsíá'qae  cascan 
áiá  presenta  en  la  cort  seraü  menjar  tan  solanlent  a  elis 
dea  esaer  doriat.  Eticara  ordonam  que  els  reebents  moneda 
4^  Ift  ccirt  poatrá  p¿r  vestir  res  sino  -a  aifuellrlois  quals  en 
hnoslra  cort  lo^primer  dia  de  abril  presenta  aeran  e  los 
fuit  meses  «del  any  la  nostra  cort  bauran  contitiuada  no  siá 
pagat:  si  donchs  en  altra  manera  geuerahlieñt  a*  ells  draps 
no  ordoñarem  donador:  ne  encara  al  tres  drefo  a  aquells  ul- 
thi  les  quitacioiirpet' besties  assignadea  si  doncfas  afmenys 
M  lany  Ijr'noatra  cort  sis  mesesDo  liaut^n  continuada  sien 
ptfgats  o  aatisféts  en  alcuna  condtcio  o  ndanefa:  a  oiqoells 
pero  qui  4^  nostra  cort  vin  *e  cera  e  'pan  re^en  per  los 
diea  en  los  quals  en  la  cort  serán  estats  sien  donats  tan 
solaroent:  ais  missatgers  pero  per  nos  deis  nostres  domes- 
tichs  trameledors.  si  duran  aquesta  missagetia  les  coses  ne- 
eessaríes  a  ells  de  la  nostra  moneda  serán  ministrados  de 
la  qual  reten,  cemte  al  racional  facense  falles  én  totes  coses 
m  eon  dainuat  exceptat  en  lo  vestir  si  dms-  lo  dit  temps 
«.'la  boibra  cort  ells  venir*  sesdevendra;  pero  si  els  mis^ 
stiges  damunt  d¡is  mar  haurien.a  passar  e  per  acó  les  lurs 
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hfÁútíi  ab  81  menar  no  porién  lators  les  lora  foitaeioin  fer 
les  dites  beslies  per  aquesta  causa  laxares  e  encara  despe^ 
s^  péi  Ui  perenes  r«iebao  eiitiniiheiil*e1iagen; 


•  ♦ 


Ikk$  hgueté  ék  h$  beMiei  Ugadesr 

•  Goo  lAco  a  tréba^l  réélmt  de  cóndigne  loguer  na  ^ia  f^ 
tador  emperaflior'  da^é  -^em  statoydot*  e  ordonadelr  ^  tf 
les  persones  quals  que  qnals  acostuinadeiíiiim  i>brer  e  dk 
lors  besties  logar  les  quals  ab  bestia  o  sens  bestia  per  nos  ti 
per  Bostiés  iiegMis  dé  grat  9  fiotcats  en  loffici  de<nosfre 
asémbler  mayor  servey  hauran  fet  conyiBCots  loguers  si^n 
donats  segons  que  dejos  pys'plenérameiit  se  declara.  OMo- 
nam  donehs  qiae  a  eaatotja  perso^na  iá  qoat  ab  iMtía  áa  dk 
sella  o  de  bast  per  fuMre  átemblér  mayor  o  sotsaieisMer 
per  nóstres  negocia  kigadbit  per  lodit  azembler  de  noatra 
moneda  per  ewu»  disr  en  lo  qual  en  n9stre  serrey  sera 
ail  per  si  con  per  Irltestta  dotse  diners  barcheléneá»  dM 
díners  jaqueses  e  mea  obot  barckeípnésos  per  ferradoref 
de  la  dita  bestia  e  encara  lotes  despeses  les  quáls  H  dita 
persona  per  son  viure  e  de  lá  sua  bestia  haura  fetes  eMn 
en  k)  dtt  nostre  servey  sien*  donats  ptener^ment  e  pag^ts.  A 
ctscona  penona  qoi  seos  bestia  per  nestrea  negocis  per  lo 
dit  aiémbleno  altre  per  nriom  -dell  logadora  <s¡efi  donat^en 
la  día  per  loguer  a  aqóell  vuit  df#«rs  de  barcbóloaesea  o 
sis  diñen  jaqueles  sidebcbs  mes  lo  dit  asemÚer  no  vehir 
esser  deiiadér.  En  apras  ordonam  que  les  bestias  logadores. 
per  mstre  azembler  >  denmnt  dU  portar  cjascuná  csÉrega 
pesan  ultra  ires  quintara  no  sien  tengudes:  pero  si  lo  dü 
azerabler  o  altre  qvaV  que  qual  alcuna  de  les  ditas  besties 
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haura. carreada  fprcat.a^ell  qai  la^meiia  contra  aquesta- 
noatra  ordoaaeio  et  per  acó  aquella  bestia  morra  o  débeti- 
tara  lavors .  lo.  dit  aiembler  quí  daquí  sera  culpable  del  sau 
proprí  la  valor  de  la  dita  bestia  axi  morta  o  la  menys 
valenca  la  en  no  sera  morta  mas  debeljtada  sera  pagador 
al  dtt  menadbr  per  bon  dret  si  regonega  obligat:  e  tota 
hora  que)  dit  azembler  per  los-menadors  de  les.dites  bes- 
lie^  U  seca  request  pea^  en  la  presencia  ^aquells-  tes  carre^ 
gues  ordpdades  aportar.. 

Dedarmo  fka  iebrs^  íoUb  les  difei  or4Í9Wiaa$. 

#.■■•!  '       - 

.  :Per  tal  con  humana  natiir^^  no.  basta .  a  provehir  ais 
dvptJbs .  áltercacidns  e/contrasts  qui  per  temps.  se  poden 
eidéyeair  e  entre^  los  officiala  nostres  majom  sot^officials 
^  ajudants  daqueUs  demnnt  di|&  axi  e^tre  loa  majors  con 
eotre,los  majtrá^^  menors  e  al  tres  domesticbs  nostres  per 
nabo .  del  regtment  e  ex^rdici  -de^  pfficis  demunt  dits  al- 
tQBés. díscordies  altercapions.e.daptes  se  fusqu^n  esdeve- 
BJIL.  per.  no  be  enteAdré.les  dites  nostres ;ordinacioDS  o 
aqnellea  ab  punts  sobtUI^  e  maliciosos  puntaot  e.  interpre- 
Unt  pee  lur  grosseria  0;^SQbtUitat  la  qual.  malicia  pot  esser 
ttommada  la  qual  ab  hona  ,e  deguda  declaracio  per  nos 
dea  esser  refreiiiada  e  no  reputem  esser  eaQgraeot.a^jraho 
quels  aubtiis  ab  tur  sqbtiUtat  engañosa  lur.intancio  iniqua 
«btMguen  áéls  grossers-  per  lur  grosseriii  mantenguenr.  co-r 
tea  desrazonables  ne  romangüen  per  la.  malicia  deis  sobtils 
eo  alcona  cosa  dampoifícaU:  per  ^  desiganaqueb  offictab 
e  ábíeá  domestichs  nostres  cascun  exercesca  son  offici.se- 
goiis  /drma.  e  continencia  de  les  díte?  nostres  -ordinacions  e 
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nqiftilW  séii9 'ddirtrast  €r  dWe<irdia  ení  h  nostñ  <k>ft  fhqiiM 
e  osen  iekí  ^fficii;  éenvánf  dUs:  décetiimi  e  dcNdaram  ^rc 
ÍM  dftes'érdibM^Aíf  ütt^rés  en' tal  e  p^  tot  sien  leilgiiáíi 
e  óbsemdÁ  e.émguMfos  iegoAs  tenor  e  €Ofíliii«tieiÉ  dá^ 
queHés  éiá^fíairténiM  en  ateune*  manera  ^^del  ten^  ^aqucír 
lles:  e  si  per  ventura  alcuns  duptes  altercacíons  o  contrasta 
entréis  damiint  dits  officials  sotsofíieials  e  ajüdans  dáquelb 
e  aitres  domestichs  nostres  ensemps  o  depertidament  loa 
uns  contra  los  aitres  per  les  rahons  damunt  allegades  o 
aitres  sesde?endran:  vblem  e  ordenam  quels  dits  dnptes 
contrasta  e  altercacíons  venguen  dferant  nos  per  tal  qu^ 
nos  aqnells  a  bon  statn^t  de  nostra  casa  e  a  concordia 
de  nostres  curíala  declarem  e  pesem  en  stament  pacificable 
et  profilos.  E  per  tal  que  per  aytab  duptes  o  altercación^ 
la  ordinacia  de  nostra  cusa  no  sia  torbada  ne  desviada: 
volem  e  ordenam  que  si  alcnn  deis  dits  oTficials  nostrea 
inajors  o  sotsofficía^  o  ^judants  dáquells  o  aitres  domes- 
tichs e  familiars  nostres  los  uns  contra  los  aitres  hauran 
alcun  contrast  o  dupte  per  raho  deis  officis  demunt  ^its 
que  aquell  o  áquells  al  qual  o  ais  quals  aquest  contrast  o 
dupte  sera  fet  sien  tenguts  de  requerir  tres  vegades  devant 
dos  o  tres  testimonis  aquell  o  aqudls  qut  aquests  conCrasts 
los  faran  quels  dita  contrasta  degen  dir  e  denunciar  a  nos 
e  supplicar  dins  vuit^  dies  apres  la  tercera  requesta  dáqui 
avant  cómptadors  qoe  aquells  duptes  e  contrasts  determe- 
nem :  en  altra  manera  passats  los  dits  vuit  dies  si  a^o  no 
curaven  fer  tenguense  per  sospesos  deis  officis  que  per  nos 
tendrán  e  dáquells  daqui  avant  no  presumesquei\  usar  sens 
especial  voluntat  npstra  sots  pena  de  perdre  los  dits  officis 
o  staments  que  en  la  nostra  ^ort  hauran.  E  per  tal  que 
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caMun  deb  ÜU  oCBdata .  lottoffieiab  e  •judaiM.  4>^«elU 
•ipimí  e  no  poNjuep  negUgir  »  ignorar  la  prcneot  noatra 
dlplarncio  volem  que  cascan  sia  tengiit  dd  pendre  trani«- 
laC  d«  la  preaent  noiUra  declaracio  enaempa  ab  la  capital 
de  Ui  jordinacio  qui  fara  per.  loffici  que  tendrá  per  noa. 


•  -  - 


t. 


"I 


<  • 


(«s?) 


k  . 


OtBIir4GK>  FjniA    raa  1.0   MMT    ALT    B    HOLT   BXCBU.8Ílt 
PBUHWt  1  nirT6R^  LO  SBIITOB   jBB  «BB  TBBf.  BBT.  pÁ^r 
BAVODB.IA   KAlfBBAQON  I,M;lkB¥f.  DABA60  SB  FABAW 
C0H4BQBARP    BI^  BUTBTS  W  GOBOKAB^iN. 

Nos  ea  Pere  per  la  gracia  4^  Dea  rey  Dafago  ilé  Vbt 
lencía  de- Mallorca  da  Satdenya  e.  de  Córcega  ^'-.otmU 
de  Barahelóna  det  Roaselle  e  de  G?fdaayn  considefantarda 
dignitat  4'eyal*  peHaRyer.qui9  aquell  ijur  ia  reeb  BJaven.la 
conencaiDetit  del  aen  regitrient  aas  de  totes  cos^  iidofrr 
mat  per  ^n^\  htv¿k  0  sollemikat  lá  déu  reabre,  per.  HA 
qoe  en  reebrettaa  apUemiia  dignitat  p^  yanílato  per  ar^ 
gullpeccat  deíngraiitut  o  de8conexen<ca.eDCorrer  nopiisoí 
ana  ab  gran :  devocio  tegoaa  ques  cove  aquella  reeba^'^i 
ñxt  snateix  per  alcana  fbroia.de  Jionor  Ucita  á  la  tan  ^raír  . 
e  tan  alta  dignitat  taiiipiNral/ e .  reyal  sia  satiafet  en  guisa 
que  en  aquella,  festa  .aloines,  honora  e  magnituts  per  sd«^ 
lemnítata  e  meriximents  daquella  mundanal^  sien  f^tes:  ^  ^ 
figura  daco  legim  en  la  Velt  Testament  que  aosj|ue  Saniiiel 
leras  rey  Saúl  deranl-tot  lo  poblé  inforina  aqu^l  secretar 
ment  e  apart  de  la  sua  eleccio  reyal  e  eon.  deltui^ia  (o 
poblé.  Perqué .  nos  <*? olent  que  squestes. coses  aquells  quí 
apres  nos  regnaran  aapien  e  a^o  per  ffetura  de  scriptura 
no'pusquen  neglegúr  e.np  saber  o  daqoellea.ab  vanitat  aus 
ab  vírUit  bagen  usar  con  la  cor  human,  v^ot  ab  sos  olla 
aytdb  coses  apenes  es  seas  .perill  dalcuna  sublevacioila 
cor  aaber  lo. poder  t  aministracio  a  ell  per  esta  dignvMkt 
atribuits  e  comenat&  e  pee  4P  dehia  lo  propheta  a  nostre 
Seoyor  De  u  ^  ^ati^or  na  es  exnUaí  lo  mtu  cor  neis  meus  uU$ 


(Ü88) 
líos  son  eñorguUks  ne  son  maí  en  grans  coses  ne  en  fMra^ 
vdloSBS  $Mre  mi  qtfaix.que  vlrfla  dtr  qoel  hom  qui  ?ar  eii 
grans  cDsetf  é 'poita  «abre  acoses  merafeiloses  «offiunainent 
la  Mirgnitei!  no  resméliys  jsh  taitta  honfflitat  la -dita  díg- 
DÍUt  reebre  que  per  aqtielb  quKac(«ieila  soleniBhat?eeii  fos 
It  reyal  dignitat  menyipreada  car  aii  con  massa  vanitats  es 
a^orríMe  a  Déaaii  to  ikíeoyspreaments  to  qúol  en  aquella 
|Msr  loa  -vcfents  «eria  viat  ii  lestaHient  esí  asaaber  reyal  en 
aytal  eas  poderoa  nos  mostrto  li  aefrta  désphent  •  Cerque  es 
neoesaarí  que  de  la  dita  cosa  tenipradaioent  sía.  wat  6  que 
la  davoei'o  envera  Deu  ab  la  honor  terrenal  aía  axi  mes-- 
dada  que  sia  nieñtoríá  •  aqqell  qui  la  reeb.  -E  en  figura 
détjo  legim  que  quani  lo  propheta  Samae)  lera  Saúl  en  rey 
de  Israel  feíi  estar  tot  lo  poblé  de  Israel  per  sos  tríps  e 
cTegi  Saúl  qui  era  major  que  nuil  hom  del  poblé  del  muscle 
a'aa^ttM:  empero  diu  que  Saúl  sera  amagat  en  la  Ma  xasa: 
perqués  deinoatte  acL  de :  una  parí-  gran  sólemnitat  e  mag- 
nificencia axi  en  lo  ajustament  de  -tot  lo  poblé  con  en  la 
disposicio  de  la  persona  del  rey  e  daltra  part  gran  humi- 
litat  con  sera  anagat  en  la  casa.  On  nos  daven  a  tractar 
de  diies  coses  molt  solennes  la  primera  apirítual  e  laltra 
témpoonsl:  de  la  primera  es  a^saber  del  sant  sagrament  de  lá 
iiQccib  la  qual  los  princeps  terrenals  reebeo  per  mana  deis 
Irilbes  eo  lur  no?ella  creaeio  la  qual  «n  ta^vella  ligse  fahia 
pér4os  princeps  deis  soccrdots  segons  que  legira  en  lo  Vell 
Testamenl  en  la  paraulá  que  Deu  dix  al  propheta  r  Únete 
a^mtÜjfue  jo  te 'mostrare  e  alli  mateix  leva  e  únete  aquell 
é  préa  ló  corn  del  oli  e  uñeta  aquell  en  .mig  deis  (reres 
del!..  £  en  aquesta  unccio  deuen  esser  presento  los  spts-* 
mesos  dé  son  principat  e  per  (o  dtü  la  Sánela  Scriptura: 


(  ÍOÜ  ) 
Vengmren  ki'imons  i¿  Mida  eviiu^m^'lk^  per  HÚ  fm 
regm$  MnlaeúM  Ue  Juáam  ^e  h^f  Vén^i^^  M$  iip$ 
trip$  MlmUd  alkniii  ^^le^msd  :  « ttMorin  9i|i)jet  en  réif 
i€br$Ímidi  4t  ^m\  'tntcw  sé  'détr  f^-eií  lesgléj^  cofi'setfC 
e»: £  SadoA  umerátií 'pres  htarndét oft dtf  foBemád»  é-imoMl 
5él8mo  V  £^  per.^<{U€Sla  oneció  -m  i^mscotr  rey'  constiloit  priiií* 
cep  .en  tolii  lé  tiBrrá^qne  ^  *dW-90n'|Slitfci)iat  e.  per-f0.M 
scrtt:  Üncktm$  Azaél  ^  idiiiw  Skiáí  e  Bku^^'áe  i^^ 
«ndttnii  nféóbré ¡irad-e én  abre k>clu  C/iicfiít'l^ rkjf  «bfk 
Ivrail:  «nJnqual  tinceio^ déo  cMCf«Ter gllin  beMdil^cM^ 
pobleMr  con  of  eadril'ile  loas  r  jS  fm^'íifiuj^irfé  %mtíU^ 
reído  €  Ufmt$Ja$  ímnis  Mxennr:  Viifé  h^ :  e  |>far  ai|«ieali 
ooccia  es  aehyal  ^oe  Bra  ha  a^tÑiK  degit  eniranf  eon  9<M 

es:  £/n(;iafm  AtvM  t^  soRi^ /sr*^^^ 
Iré  Senyor  la  qnel  dix'<ifOstp^<Se]ayor  Dev  en  io-  ma  ^ 
Samael.  E  per  la^dtoim^t  dita*  páranla  la^atéfl  ¿o  ^^1^ 
aegons  que  dit  €s  nsinan^l  ijpfopheta  q[Ue  nnctas  rey  sobm 
lo  pobie  de  fcráel  e^ndM'pdr  tal  con  «los  princeps  tériíé  < 
nals  son  colones  de.it  Bsgleya  e  son  depntats  a  deflfevfíio 
daquella  no  estetriat  oacmi{(aRient  de  sancii  de  si  e  de  sos 
sotsffiesos  alBconsn*eys  «"  princeps  terrenais  foren  per'pri?t^ 
legi  del  sobirii  Wsbé  ^es  assaber  del  sant  pare  qur  es  ficatl 
e  locktinent  de  Deñi  cnUérra  segons  la  paraaílaf  4|be  dix 
JesnchrisV  en>{o  sanl-£?angeji :  Toí^  (o  qne  ti§enH^$  íét^  Tm 
ierra  $era.li§aí  m  fcv^cati  alof  fo  qu$'  uirtA  sóbrenla  ierra 
sera  $dL  en  foi  áli  acnliita  en  ia  cómpanya  de  la  ^dita 
s^ncta  iniccí6  a  setmblanca  deis  dits  reys:-e  jassia  qóe  enio 
Vell  Testameiit  fossen  nnetalslas  reys^en  lo^ap  apres  eiih- 
pero  lafeniment  dé  Jeán-Cbírist  son  nnctets  eti  lo  muscfo 
per  signiQcitr  la  for^  cljioder  qui  es  en  lo  príncipét  re- 


^ 


(470) 
yal  perqué  'áix  io  péalmieta :  ^H  e$.  lo  jrincipat  Mbre  h 
mutték  dofmU  de  la  qu<I  gracia  de  la  sagrada  uncciot  posh- 
tra  casa  aa  perpetualmeiit  ilotada :  perqué  ordenam  que 
aquéat  sagrat  e  san  sagraoient  per  man  del  matropolita  en 
bjeiutat  de  Ceragaga  s^gMia  que  en -lo  privilegi  del  papa 
kunoceBl  UátQ  de  bona  memoria  lo  qual  ^ala  nortres  prede- 
4)e98eri  e  a  lioi  en  la  dita  ciutat  ea  donat  daqui  avant  ais 
Mstrés  auccehidoiB  sia  continuat  axi  coa  los  rejs  de  Israel 
deía  dita  iubirans  laeerdotsi  o  biabes  lo  reebien.  En  apres 
hayeo  a-tractar  de  la  aegona  cosa  la  qual  es  temporal  co.es 
da.  la*  cocona  la  qual  quint  princeps  terrenals  reeben  se- 
»jor¡$  sobrel  poblé  demonstra,  e  dvQo  havem  6gura  con 
figlie  «n  U  Sancta  Scríptura:  Prodm  lo  fU  dd  rey  e  fo$a 
mke  aqmU  aorona  a  lastímom.  JB  con  corona  portar  en  lo 
.cap  ae  pertanga  a  ladignitat  reyal  la  qual  corona  no  ha 
eomenóament  *ne  fi  per  tal-com  es  radona  a  signtficanca 
qu^en  loseu  cap  lo  rey  p^rt  ab  intencio  infinida  volunr- 
tal  de  far  bones  obres  e  en  special  en  regir  lo  poblé  a  ell 
tomenat  en  aguiiUat  e  en  justicia:  per  co  daquesta  tractar 
wm  Ci^¥e  axi  con  la  Sancta  Scríptura  bo  testifica  en  lo  dit 
V4I  Testaiñent  es  assaber  quels  reys  de  Israel  part  la  une- 
.eío-<;órona  en  lur  comeo^ment  de  regimerit  portarenr  E 
daoo  bavem  figara  en  lo  dit  Vell  Testam^t  la  on  diü: 
E  Dmid  inraa  la  corwa  de  Md(ihon  dd  eap  ,dajuM  e  tróba 
m  ofiNOei  io  jpaa  da  un  heionl  dor  e  pedr$$  preiious  a  feun$ 
adnana  a  ai  ffiMeix :  la  qqal  corona  den  portar  lo  rey  en  lo 
eép  en  sígnificanca  que  en  la.pensa  la  qual  ea  significada 
par  cap  deg  easer  (ermament  posat  io  dit  infinít  voter:  e 
pbr  90  diu  lo  psalmista:  PoM  ha$  enlo  cap  áaqwSi  wrom 
de  pedm  prasíosa :  lá  qual  corona  deu  importar  Qreximent 
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de  Wt^s  ftfCotfte  defreiiMo .^e  Ut»n«ÍB  «on  din  loÁbi^ 

•  •  •  •  • 

Data  g{  á||  Ini ;or#«mi0iii  ib ^fr^^  9  ja  car^pna  alto  l^jfiMnv 
iloro.  Oweiicari-  impostar  ^  lo  rey  grfo  temar  ieAm 
con  ]^;:La$mor  d$^  m^tr^  S^nyor  4^oria  $  f¡UmcÍ9€  oifr 
gria  e  corma  ikiMiibáeJa*  K  fiaakoaiii  importa  Or  dmiipil»^ 
que  en  lo.raf  4w.  ba?ar  fraii  4ilM|iídiaeia  da  virtáis  oia 
legim  e]i..)a  Soocta  ScríptÍM:  Cohm  a^piA.m  iMctlBé:^ 
Mfitf.  E  spodalmentr  Jouptiia  glam  e  «fetfria  tegooa  ^Mi' 
lig :.  £n  0gudí  ^9mml6  S^m^ttái  feí  oi(t  4Dr0iMi  r  fbi^ 
^:  jforlaiata  ib  «^MMtia  d^^^  ^-^ 

roB  rajB  TJmt9§ffiiw  oslreto  da.  roébca  )o  i^it  jáot  Mgii»T 
meot  da  iu»eia  ^  te  ciotfil  ^  jCoragoca  1^  (]pial  oo-  oi^ 
del  Togae DttTigá kiqiial  ragua  es Utol  e  bohi  nostar^  pp^ir 
cipi];  ccnrioant  oalJia|.e  /rabonable  qaa  fop  moftix  o»  iQ»a' 
Ua  Los  reys  Daraga  iaebcA.la  eonma  e  les  áltres  msigiiMii 
reyab  axi  eaq  faaní  4110^  -ampenidors  pi^oen  en  Bo^tfi 
la  principal  car%i|a:U  q^^tat.  as  cap  do^  lur  iropovjl. 
Data  en  Valtocia  a  fiolL  dios  de  janer  en  litiy  de  l9%pati*- 
viiat  de^nóstra  Seiiyar  mM  ^ocobU  cinqiianta  tres. — GfiqM^ 
ramor  dafo-  tkéomm  qáe  en  la  selmana,  ons  «de  Ja^  fetla 
quel  rey  se  deoriicalroilar.k)  rey.dejun  trtis  d£BS>  es  assalusr 
io.  dimecres  difeodtts.e  ^rnpte  t  si  tats>)os  dits  tres  dwí 
per  alcuna  necessital  ao  pora  dejoliar  dejon  m  4ia  en. tata 
nttnora  deb  demuit  ^dits:  or  la  nít  pos  prop:  de  aipiaUf  qM 
deora  anar  neflar  liümiyte.  secrétümeiit  en  una  tina  ó  en  il 
mati  daqüeH  díi  an ;  lo  qoal.dami  aoar  vetlár  la  rey  oa 
confes  e  reobe  hamilnfént  a  A  aquella  majar  detoeía  qw 
pora  lo  cers  de  Jeau-Cbrisi  0  quant  ^t  seta  oomplit  e  fot  a 
U  nit  h  qool  deura  tetlar  se  acostara  faces  adobar  de  sos 
cabells  -pinteBAnt  aqiiells  e  per  ks  mañeros  acustjomades 
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^éfputtse  les  vtsteddres  que  hvóres  TÍsira  e  vestes  la  tamisa 
ébragfeies  notes' ebfBguer'blafich''ab  civelia  dargeñt  e  ab 
Mbúji^iiéres  ^é  seda  blanchá'  a  signifiean(á  que  daquí  avant 
Thrt  ^ff  eastedát '6'  sobre  ago  vestes  git>nella  vermella  de 
,  Mírlala  be  estant  al  eors  e  oe  siá  n^issa  lohga  per  tal  que 
M'cMb^a  les^  pártides  be  estiñsts  netánt  curta  que  a  deso- 
fiestat  sia  repulat  e  sobré  aquesta  gonella  testes  una  veste- 
'4«Pt  qtú-és  appellada  gárñatxa  b  «(Uat  sfa  fétá  de  vellut 
ténhiell  e  de  dráp  dof  a  senyal  nostre  réyal  e  sobre  aquesta 
fMt  e  abriehsé  uu  ^ntell  lo  qual  sia  fet  dé  drap  dor  e  de 
TOlIat  vermell  fet- a  séuyal  nostre  demunt  dit  Tolrat  de^  ]>ells 
#e  armínis :  e  apres  da^  cal^M  calces  vermelles  de  scarlata 
•ím  port  Atbates:  e  totes  aquesteíí  testadiires  ti  vesteri  e  H 
tíé^  ^eátállerÉ  fetsie^axt  vestit  e  aftfjtát  cotí  dít  havem 
'  ii^tliB  de  sa  cambra  e  iftbstres  en  una  sala  lAs  seus  nobles 
temí»  e  ^«vatlers  e  altres  gents  qui  aquí  "«eran.  E  con 
Üiora -laqe»  stat  uñ  pochi-  encontinent  man  é  faca-  cavalcar 
áes  genis  e  ^H  cavalch  en  un  cavall  blanch  e  no  port  spa- 
fM^r  e  quaMt  ló^reyseracaválcat  Taca  portar  la  suá  spaa  de- 
vlnrt  si  a  un  noble  scuder  cavalcant  be  apparalldt  eri  cavall 
ib  loa  esparvHis  del  rey  e  acompanyen  lo  dit  noble  qni  por^ 
téra  tolptta  els  esparttns  del  rey  dos  nobles  un  a  castun  eos- 
tat't  «  leswaÉes  es  asaaber  lo  estandart  reyal  e  el  esént  a 
aM|  tMysl-  ab  lelm  ab  son  timbre  fafa  portar*  al*  seu  setíya- 
Ifer  jcavaleatit  en  un  cavall  lo  qual  vage  a  lea  eipatles  del 
tafj'e  ae^norpaiiyen-  lo  dit  senyaller  dos  altres  ndbles  en  la 
oiífnatfa  4eiñnQt  dita:  e  entre  aquell  qui  portara  lespaa  els 
eapttronfe^aqueil-qui  portara  les  armes  no  vage  algún  altre 
cavaleador  fino  lo'rey  tani  solament.  E  quant  aqüestes  co^ 
seraeraii  compUdea  c  aportados  a  perfeccio  lo  rey  isque  de 
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sa  posada  o.ci»a  e  parla  maoeira  ^emufit dita><e<>rdoiia4i 
vage  tro.a  la  Sett.ak  molU  bnndons  e  lum^i^^s  a  alti^air 
sollpnoitats  de  goig  a.de  .a^lc^ii^;  axi  de  dia  «oo.eyn  la  ní)b 
que  deura  lYetlar:  e  con  sera  a  Importa  d^  In  3(iu  deflc%** 
%^lfh  e  yagess^  4K:eta0ept  |l  laltac  ^nu^r  per  lM}ueU  fvf^ 
ipiateix  que  «era  rengue  .cavulcanl  .e  quaút^  sera  aprea;  ^ 
laltanyenoHae  e  diga  a^veata  oraeío,  •     -m 

.   ■  •  •  ■         "  -«i 

Seiiyor  lí^á  ta«hA«plagHt. íni  iiidi(^e:per  rey  e  X9r^' 

gidor  daqbeal^peble  elegir  la  quat  coia  te^graeschrinoUryA 

con  aquesla  sía  grit^  CMrr^a  de  pcprUr.  a  v»i  ^eas  la  tM 

gracia  e  ajoda  per-fo^'ckiiB  meite  i)ae  en  aquesta  digtf. 

nitat  reyal  de  .la  qmil  dema  reebre  les  insígnies  que  ja^ 

faca  tal  .tida  e  tais  «obraa  i^m%  sien  a  tu  plasenU  e .  proS-- 

toses  e  honradas  a  la  isiai^rotia  per  l^qnal»  JQ  aconáar 

guesca  la  gloria  tB^:jea,la  mia  fio.  ;> 

£  quant  aquesta oraoicLlQ  rey  liauradíta  leuse  .e  aquell»^ 

noble  escuder  qul  portara  lespaha  posla  dreta  en  mig  8obi% 

laltar  e  laltre  qui  portara,  lo  estandart  rey  al  poslo  arrimat^ 

altar  a  la  part  on  ea  acusttiBijít  de  dir  la  epístola  e  apre^  la 

estandart  eroperp  sobra  laltar  lescut.  e  lelm.  £  encpntineiit 

acó  fet  sia  apparallatun  siti  de  drap  dor  a  la  part  on  es  aoiia^ 

tumat.de  dir  lere/igeli  empero-un.poch  luny  del  altar  e.la 

rey  posse  en  lo  dit  siti  e  aquí  preogoe  confits^e  .viu  per  ai 

mateix  e  facen  dar  a  tots  los  altres  qui  aqui  serant  e  loa 

confite  li  sien  aportats  per  un  infant  BU  de  rey  sin  hi  haiMÉa 

e  en  cas  que  iton  bi  bage  per  un  JK>ble  cavaller  e  lo  yili\ 

per  altre  infant  pus  jore  quele  en.  cas  que  non  bi  hago 
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j^uii  tíoble^ddér.  E  en  t6tes  maneres  si  fer  te  pol  Id 
rq*  vetle  tota  hi  nit  e  mnoho  pot  Tér  siali  apparallát  un 
fteif  la  sagrestta  o  en  aUfe  loóh  pna^  prep  de  ir  esgléya' 
em  lo  qual  dorme  es  repos  aquella  nit  e  los  nobles  é  ea- 
fÉHen  e*aUres  ^éfits  quí  ab  ell  serán  irengúti  romanguen 
éd  lélgteya  acompanyant  e  Tetlah  tota  la  nit  les  armes  del 
rty*  E  es  en  terops  paaMt-'io  rey  liaora  reebot  lorde  de 
ctfallecia  no  \v  porten  iespasa  deyant'  anans  las  port  ell 
■lateix  cinyida  e  ios  esparona  ealgats:  mas  lo  estandart  e 
Wm  e  lescat  hi  sien  portats  e  posats  sobra  ialtar  en  tot 
tai  con  lo  portar  lespaa  e  los  eéparons  devant  nos  fa  per 
iltrif'Tabo  sino  pérqoe  den  reebre  lorde  de  cafalleria  no- 
fillaMent.  E-qnant  lattNi  sera^miguda  lo  rey  leuse  de  dor- 
n¡r«e  «b  aqttélles  Téstedüres  vestit  que  la  nit  passada  haura 
|^0rli4bs  isqvup  ¿e  la  stjpestia  a  caaa  on  haura  dormit  e 
qja  4te'-mÍ8sa-prÍTadament  en  una  de  leí  capelles  de  la 
Seiiro'qúant  haura  oyda  la  dita  missa  asaegues^n  lositi 
c{Qe  la  nit  passada  li  hauran  appíarallat  e  aquí  estia  una 
sMia  monstrahtsé  a  ses  gents  equant  dia  ciar  sera  16  ma- 
•roÍM)ílita  o  arckabisbe  síb  los  altres  bisbes  e  prelals  entren 
0ñ  ta'  sagrestia  per  revestirse  a  dir  la  missa  e  con  serán 
featíts  clamen -lo  rey  o  eU  appellat  per  ells  entressen  en 
llr^'iagrestia  e  aqui  despullse  les  dités  vestadqres  axi  que 
fMHMlgue  en  la  dita  gonella  de  scarlata  la  qud.  baja  lo 
¿ibei¡f  fea  de?ant  et  detras  ab  botons  e  aqüestes  vestadures 
MÉ  4a  la  esgíéya  e  sobra  aquesta  gonella  vestes  primera- 
müant  una  camisa  de  len^  nova  e  sia  ampia  e  longa  a 
MhMrá  dé  camba  romana  ab  le'eabe$  fes  devant  e  detrás 
ab '  kétotts  o  sobra '  aquesta  camisa  vestad  una  tunicella 
blancha  de  drap  de  seda  feta  a  manera  de  camis  e-  baja 
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loi  pafiyab  obiats  ab  perlése  sirfircr  acptesla  cinyei  nii- 
cerdo  ée  seda  lií ancha  en  lo  4{oal  Dtf  port-  coltdt  Be  n^^ 
guna  maRera  dai:iM8  e  solire  tot<  af <^  (kirt  la  ettohr  |^ 
aqooAta  manera  qoi^  peitesca  del  mustslo  esqQerra^  lli  «mí 
part  devant  a  laltra  detraa.a  ajanyenoe  a  la  partdreta  ta¡t 
eon  la  acuBtumtfn  da  portar  los  diaetiai  eoB  aon  Taa|ita  per 
dtr  lavetigelt  e  en  k/  bra^  faquerra  port  un  ti|aniple<la  qdák 
slola  e  Hianiple  iií^ -oibérts' de  fil  dok*  e  de^pertéa  e  do 
pedrea  precioaii  e  atenli  eal^aderll»  cendfKea  de  drapjda 
seda  fermeNes  obradea  de  £1*  dor  e  aobra  aquelloa.  aierii 
cal(ades  (UriMés  do  VeHulT  blancfe  obradas  ab  ftl  doTMi 
apres  tot  a(o  siali  vellida  ana  dalmática  de  teilit  Yerneit 
e  de  drap  dor.  de  nostre  senyal  reyal  deooroda-'ab  xoá^ 
gues  ampies  aytal  con  ha  acusturoada  de  portar  lo  diacha 
con  diu  lo  sant  e?angeli  a  ta  missa  obrada  de  d ¡verses 
obratges  dor  e  sembrada  de  perlas  e  de  pedrea  preciosefi 
e  quant  tot  a^o  sera  fet  un  noble  cavaller  piíitenli  loeap. 
£  con  lo  rey  sera  axi  apparallat  isquen  de  la  sagrettia  ipá 
bisbes  ab  mitres  e  attres  prelats  e  derrera  tots  aquésia  4d 
matropolita  revestits  axi  con  es  acustumat  qoant  fan  prb^ 
fesso  e  derrera  lo  matropolita  bqoen  dos  ynfans  o  en  deflh^ 
lliment  dells  dos  nobles  cavallei^  deis  quals  la-^un  port.lo. 
ceptre  e  vage  a  la  part  dreta  e  laltra  pert  ló  pom  e  ira§e 
a  la  part  esquerra^  é  deirera  aquests  dos  nobles  isque  aK*> 
tre  infant  e  en  defialliment  daqueH  altra  tfoblo  catalter  lo 
qual  port  un  baci  dargent  e  dintra  oqueit  port  la  corono 
descoberta:  e  en  aquests  tres  sia  haut  aquest  esgMirt  qmrf 
pus  honrat  port  la  corona  e  lo  segon  lo  ceptre  o  lo  tercer 
lo  pom:  e  derrera  tots  aquests  isque  lo  rey  axi'appafaliat 
con  dít  es  demuñt:  e  en  aquesta  manera  deoén  oiiar  tró^ 
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a  laltor  e  coa  los  prelaU  geranr.apres  laliar  dcaen  fer  vn 
cor. o  pl4$a  delb-^matfiys.eiitoi'n  devant  faltar  e  a^a  fet 
aátreseB  la.dii.eor  o  piafa  loa  deamot  dits  quí  portaran- 
la  coiOnaO' lo*  ceptre  e  lo  pom  axi  ordoúats  con  isqueren 
de'.la.Bagrestiaederrera  aquesta  entre  lo  rey  dins  lo.dit 
eái;  o  placa:  e  los  demiint  dita  qui  portaran  la  dita  oorona 
tío  ceptre  9  pom  con  serán  pfop  lakar^poaen  la  dita  coro- 
Ba  céptre  e  pom  sobre  laltar  e  a^i  fet  ísqnenae  del  dit  cor 
a.placa.  E/^ompIídés  totes  aqüestes- coses  remangue  lo  rej 
oft  lo  dit  cor  e  aquí  ficb  losr  jonoll^  e  los  colze^  en  guisa 
^ue  sia  posúrat  jen  t^ra  e  diga  la  oraeio ..demunt  dita  e 
kTóres  los  prelats  demuntdit^  comenceo  a  dir  la  letenia 

e«  la  forma  s^uent. 

■     .  »  -      . 

laUnia. 
Kyríeleyson.  •'. 
CturisteleyaQn< 
KyríeleysoB.    .... 
Qbríate.  audi  nos. 
Chríste.  ecKaudi  nos. 
Paler  de  celia  Deus:-  níi$erere  nóbis^ 
^  redemptor  mundi.Deus:  miserere  ncbii. 
Spúritus  aancte  Deus:  miserere  nebU. 
SiBCla  Trinitaa  unus  Deus:  miserere  ncbis.    . 
Sánete  María:  iora  pro  nól»s. 
Sioota  Dei  genitriz:  ora^  .  . 

Sánete  Micbael:  cfra. 
Sánete  BapbaeV:  ora. 

Sánete  (iahriel:  eira. 

» 

Chines  sancti  Angi^H  et  Archangeli:  araie  pro  nM$. 


>^  - 
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Omnes  sancli  Bea^rum  Spíritumn  ordiBW :  ortUe.   ' 
Sánete  Jobanaes  Babtista  :.  ora. 
Omnes.  saDcti  Patriarcbe  et  Prorete :  <MMe  pramAit. 
Sánete  (etre  :  om. 
Sánete  Paule:  ora. 

Sanéis  Andrea ;  ora.  ^^        :        > 

Omnes  saneti  Apostoli  et  Evangeliste:  «roía  jpr»  nobís.  *  ^ 
Omnes  saneti  diseipulí  Donifni :  órale.   . 
Omnes  saneti  Innoeentes  :  orate.  ' 

Sánete  Stephane.:  ora.  •    - 

Sánete  Satnrnine :  ora. 

Sánete  Line  :  ora.  -  .  _  •:  ^ 

Sánete  Vinccnti-:  «ra. .. 
Omnes  saneti  Hartirea :  oraíe.  . 

Sánete  Silvester :  ora^       . .  ./....•: 

Sánete  Gregorr;  ora.  '  • 

Sánete  ,Leo  :  era.  ^ 

Sánete  Valen  :  ora..  -     "• 

•    i. 

Omnes  saueti  Ppntífiees  et  Conf essores- :  orate  pro  noUi. 
Omoes  saneti  Doetores  :  oraU. 

Sánete  Paule  :  ora.  •  .    * 

Sánete  Aniboni:.ora;         *^   .        ' 
Sánete  Maehari :  ora. 

Sánete  Leonarde:  ora.  '  ' 

Omnes  saneti  Monaebi  et  Heremite  :  orate  pro  nóbis. 
Omnes  saneti  Coitfessores  :  orate. 
Saneta  Haría  Magdalena  :  ora. 
Sancta  Felicitas :  ora. 
Saneta  Perpetaa  :  ara.       ' 

Sánela  Engrátia  :  ora:  k  ' 
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Omnes  sánelo  Virgíiies :  arm^ 

Omoes  sánete  Vidue  et  Continentes :  oroto.  ^ 

Omnet  Sanett :  otate. 

Propítius  esto :  force  nofttc  Domine.  .    ^    _.    .   ■ 

Ab  ira  et  odio  et  omni  mak  volúntate: /tb^a  m$  Domine. 

A  ceeitate  mentís  et  corporis :.  libera. 

Ab  instdüs  demonum :  ZAmi. 

A  niorte  sabitanea  atqtie  eterna :  libera.   . 

Ab  ira  ventura  :  libera. 

A  damptiatione  perpetua  :  libera. 

Per  Anunciationem  tuam :  lAiera. 

Per  Adventum  tiium  :  libera. 

Per  misterium  sánete  Incarnationis  tue :  liberé. 

Per  Passionem  et  Crucem  tuam:  libera;  - 

Per  gloriosam  Resurrectionem  tuam  :  libera. 

Per  adgitrabilem  Ascensionem  tuam :  Ubera. 

Per  gratiam  Sancti  Spirítus  Paracliti :  libera. 

In  hora  roortis  :  succurte  nóbis  Domine. 

Ib  die  jadioü ;  libera  no»  Domine. 

Peccatores  :  ie  rogamm  audi  nos.  : 

Ut  pacem  nobis  dones :  te  rogamus. 

Dt  misericordia  et  pietas  tua  nos  semper  custodiat :  (e  rtn 

gamus. 
Ul  Ecclesiam  tuam  sanctam  regere  et  defcins^e  digneris : 

ie  rogamm. 
Ut  dompnum  papam  et  omnes  gradus  Ecciesie  m  sancta 

religione  conservare  digneris :  te  rogamus.      • 
Ut  archiepiscopum  nostrüm  et  t)mnem  congregatipnem  üU 

comissam  in  tüo  saocto  servitío  conservare  -digneris :  te- 

rogamm  audi  nos. 
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Ut  iñdttl¿tot}aiti  otnniíriír  delideroi^  -  noslrorum  nobis  do- 
nare digneris:  te  fogtímus. 
Ut  vítam  eterrfam;  nobís  dañare  digneris :  ée  ttfgamüi. 
IJt  ómnibus  benefaünMbas  nostrls  Sempiterna  boiiaretri- 

búas :  te  rogamm. 
Ut  omttibu^  vivis<  et   defunctís  yitam  et  réquiem  etérñam 

donare  digneris  :  te  rogamos. 
Ut  gétatem  paganam  ^edesti  mtnte  eonipriniepe  digneris': 

te  rogamos.  • '    • 

Ut  loca  nostra  suUlimare  et  jregere  -  digtferis  f  te  togí%mos. 
Ut  huncpréseútem  famvtum  tuutb  N.  régem  nostrom  be- 

ne^dieere  digneris :  te  rogamos  audi  nos. 
Ut  huno  presentem  famulum  tunm  N.  regem  nostrum  be- 

nel^dicere  et  sanctiBcare  digneris:  te  rogamos  audi  nos. 
Ut  hunc  preSientém  lanííihiiii  tmMa  N.  regem  nostnim  béne- 

l^díceré  «anctificfere  et  eonsecraré  digneris :  te  rog(fínü$ 

(sodi  nos.  -.  •  :  "• 

Ut  nos  exaiidire  digneris^  te  rogamos. 
Fili  Dei  :  te  rogamos.       *  ''- 

Medíator  Dei  et  hominum  :  te  rogamos. 
Agnus'Déi  qui  tolKs  pééeata  mundi :  parce  ndbis  Domine. 
Agnus  Dei  qni  tollispeccala  mundi:  mt^r^re  no&fs. 
Agnus  Dei  qui  toUts  peceilta  mundi :  éma  nóbié  pacem. 
Chñste  audi  nos.     •     '  .  :  •  .  • 

Chrisle  exaudí  nos. 
Kyñekjson.    - 
Christeley^ón.  :-        • 
Kyrieleysón.     /..  ^  -^ 

E  Id  letanía  acabada  \6  matropoKta  diga  qo  ques  gegueix: 
Patér  noster.    •     *  -  . 
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Et  ne  nos  índocas  in  témptationeoí:  sed  libera  nó$  a  nudo, 
f  Salvum  Tac  servum  tuum  Domitfc. 
w^  Deuft  meiM  sp^rantem.  in  te.       . 
.  f  JEsiQ  ei  Domine  turris  fortitudinis.- 

^  A  facie  inimici. 
>^-Nichil  proficiat  inimicos  in  eum:  ^t  filiiis  iniquitatis 
non  apponat  nocere  ei. 

*  wt  I)omine  exaudí  oratienem  meam:  eti^lamor  meus  ad 
tefeniat. 

.  y.Domiqus  TobiscuiB. 
•i^.Et.^um  Spiritu  tno. 

Oremus.     - 
•     •.  .  '   '       .  •  • 

Pf^íeqde  qne^iupus  Donktne  huie  fámulo  tuo  N .  dexte- 

canK  cMeatis  auxilii  nt  toto  ^^orde  perquirat  et  que  digne 

posjtdhit  ássequi  mereatur.  Per  Domipuro. 

Alia  óralio. 

Actíones  nostras  quesomus  Domine  aspirando  preveni  et 
adjurando  prossequere  ul  cun€ta  nostra- operatio  et  ora- 
tio  A  te  seipper  ineipiat  et.per  te  cepta^  fixiiatur.  Per  Do^ 
minum  nostrum  Jesuro-Christum  filium  tuum  qui  iecum 
idyit  et  regnat.  Amen. 

£  finida  e  acabada  la  letania  ab  les  oracions  nlemunt 
dites^  91  lo  rey  no  es  cavaller  dos  filb  de  reys  si  presents 
Msane  si  no  ni  ha  sino  un  aquell  e  en  deffalliment  daquells 
oi^bqmll  do&  nobles  caVallers  calcen  los  esp^rons  pl  rey  e 
calcats  los  esparons  en  la  forma  devant  dita  los  dits  fillsde 
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reys  a  nobles  qiii  los  esparons  haiiran  ot^cáts  al  rey  isqiiefiiie 
de  la  plaza  o  cor  deinunt  dit  e  encontínent  lo  roatropolita 
diga  sobre  les  arroes  del  rey  les  oraeions^  segnenis. 


BfMdkíié  stiper  omfmr  arma  regis. — 


OmiHpoténs  sempiterne  Deus  majestatem  tirara  suppHoi^ 
ter  exeram^s  réspice  propitios  ad  Iraibilitalts  nostreoft- 
cinm  et  per  ministermm  fiostriam  kee  arma  benel^dic  et 
sabc^tifica  qoibus  fámulos  lüus  N/  r^x  noster  ornatus 
atqoe  manitua  hostea  eatholice  íidei  tuo  noroini  valeat^lh- 
jagare  colla' sibirehellíam  eontenVet  eoiifixidatr  Eer  Dé^ 
minum.-  •  .  -       .•  .-  -         ..   .  '. 

Bniíiietíbtuptt  setOumi—'Orati».:  ■  ■■  ■ 

■        ',        '  .  .:     ■       .     ■    ■       -■-..■■• 

Proteclor  in  te  aperaiitiuro  Deiis^  orompotentiaro  ^totm 
h'umiliter  íroploraftiiis '  irt  bene)^dicefe  digaeris  scattiiBi 
istttd  quo  famnlus  titos  N.  rex  noster  tlitas  atqae  proteC'^ 
tus  hestíum  cuneos  possit  transiré  seeurils  «t*eorum  non 
sentiens  ictu^  de  ipsis' valeátseroper "Teliciter  triiiiiiphare. 
Per  Dominofh.  .  ,        -' 

BeMáktio  super  lancéam. — Orátio. 

•■  -  -   •  •  • 

Deus  qoi  superbis  resistís  et  humilibus  das  gratiam  mag-^ 
DÍficentiam  tuam  hamiliter  et  devote  deposcirous  ut  super 
hanc  lanceara  munus  tue  benej^ictlonis  infandas  quati* 
nus  familias  tuus  N.  rex  nostelr  ea  armatut  supérborum 
audacíam  /^onfodiat  et  Kurailium  devoiionem  sub  nmbra 
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alanuD'Suarom  degentiaoi  protegat  et  deffeociatrper  Do-^ 

*  *  ■  • 

Benedieíio  9uper  mgem.-r^Oralío. 

m 

Déos.  alÜ88¡iDe  rex  omnitun  creator  Qt  ordinátor  qui 
€om  ais  potens  potentes  non  abícis  sed  eos  qui  in  te  spe- 
raüt  pireveia  .et  •  deffendis  quiqae  ii>:  hominum  multitadine 
djhranitatefn  otíieiorum  dístinexisti  ut  alü  preeasent  et  alii 
labáMikit  in  coospecto  Majestatís  tue  prec^  prosterniíúas 
«ooriii  nostris  justíficationibas  «ed  in  misei'atíonibiis  (qis  iii« 
fiñitb  potcentea  humiHter  ut  auper  huoc  ensem  copiam  tue 
bañe  ^  dietiooia  iafundas  quatious  .  eo  feliciter  accinctus 
Jamulus  tuus  N.  rex  noster  voluntatis  tue  béneplacítum 
exequátur  ecclesiam  sanctam  tuam  fideliter  defiendendo 
hereaea  et  errores  alios  catholice '  fid^i  contrarios  \iriliter 
destmendo  pauperes  orphanos  et  v\duas  defiendendo  suam 
cii¡C|UQ  justitíaja  conservando  pÍQ  aevi  ac  maKtiis  bominum 
reaiatendo  •  ut  in  hüa  et  in  aliis  mandiatis  tui^  et  justifíca-r 
tíoaiblis  se  assidue  e^ercendo  (ibi  Regi  reguío  et  Domino 
domiiióruai  plapere  valeat  et.  in  die  distri^ti  judícií  cum 
sanctía  corooam  ínmarcessibilem  que  nunquam  auferetur 
ab  eo  jpercipere  roerealur  per  Dominmn  nostrum. 

E  feta  e  dita  la  benedíccio  sobré  les  armes  del  rey  se- 
gens  que.dit-es  sí  lo  rey.no  esc^valier  lo  metropolita  diga 
sobre  lo  rey  la  oracio  seguent. 

,Ormie. 

*  • 

:  Actípe  ensem  de  super  altari  sancti  Salyatoris  tibi  re- 
gaKter  impositum  nostreque  bene)^dictioHÍs  officio  in  def- 
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fensioaem  sánete  Dei  Eeclesie  drvinitus.  ordioátun»  et  esto 
memor.de  ^uo. f>saimistd. praphelavit  <)¡ceos^r  Acdngejregl^ 
dio  luo  syper  fenmr^  iuum  fáeiUmime  ut  ia  hoc  per  e^iH- 
detn  vjm  eqoitatíseq^erce^  melesi  iniquHaiis.  poten  ier  it^ 
traas-  et  Mnctafti  dei  Scclesiam.  e  jaflcjiíe  fidelesr  ^eiTeftdiBi 
áicpie  protegas  fiec  rniaua.  suh  íide  falsos  quam  cbristiaBi' 
nominis  iiosb$s  fx%CeA  acdisp^fgar  Yiduas  et  fopilios  (¡Jc^ 
meoter  adjures  et  defiendas  desoíate  restauras  xéflaiMra(A 
conserjes.  uleisMrá.  injusta  confirmes  bene  disposita  :f{uatW 
nusín  h^  agendo'  i^rtatum  trniniphe  gionosus  justUiasipw 
coltof  «^ egregias '  emA  nuindi  SaWatore  cujas  .  tipum  feais 
ín  nomine  sine^Ane  ra»earis.Tegnare¿  Qúi  cuai^  Patee  el 
Spiritu  sánete  mút  ei  regnat  Dean  per- omina  sécula  'aecu*^ 
lonim.  Amcti.  ^^  * 

E  acabada  la  dita  oracio  lo  rey  prenga  lespáa  delatar 
tar  e  ell  matex  cinyeles  sent  ajuda  dalcuna  persona :  e 
dementre  lo  rey  se  cinyíra .  leapaa  lo  matropelita  diga  les 
páranles  seguents.  ^ . 

Accingere  gladidj(|iafiiper'fenHir  tuum.^potentissitAe  et  at- 
tendé  quod  sandi  Mo»  gladk)  sed  perüdem  vicerunt  regiia^ 

£.  cinyida  lespaa  aegons  que  dit  es  lo. rey. len^  las  maní 
juntes  en  ait>«  (ata  oracio^  a  Den  en  la  forma  seguent. 


•    •*.■ 


Oraáó. 


Senyor  .Dteu  meu  clamt&.merce  que  en  aquest  orde vde 
caralleria  que  ara  reeb  yi  faga  tais  obres  que  tu  ne  aíaS 
servit  e  la  mia  anima  naja  gloria  perdurable  e  el  meu  coris 
honor  e  proBt  e  la  mia  corona  reyal  e  el  meu  poblé  ore- 
ximenl  o  defeniment. 


E  felá  Mattli  oracio  I»  rey  ab  la  ma  «ua-  dret«'4oiBe 
MI  colp  €•  h  teapla  esquerra.  E  a^  íet  io  rey  traga.ka* 
ilel  íanre  e  derast  UA  lo  poblé  jde-  cara  e^andesr- 
tres  Tegades.  -E  apres  k>  rey  desciojes  lespaba  sena 
a|a4a  dalcoo  e  iomla  en  lakar.  E  a(¡o  fet  vengueo  los 
iabois «nobles^  cavallers  e  nieMn.lo  rey  al  aiU  io-qml 
eaíla  mt  pracedent  U  baurliQ  appareHate  laYores  eonieiicae 
b  alian  del  día:  e  qoant  la  epístola  sera  dita  e  lo  respons 
ana  qnel  e?aiigeli  se  diga  «los  dits  dos  |>relat&  pos  honrata 
mmutü  le.  rey  át  altar,  ai *síti  menor  qai  li  sia  apparellat  a 
HB-füM  défut  lalttfr  e  stia.a  la  par!  demant  dita  oo  se  diu 
lo  erangeli  .o  axpá  los  inrants  nobles  e  eavallers  e  prelat3 
e  altres  qoi-aqui  serán  .estants  d^  peos  laten  cor  de  si  ma» 
teys  e  lo  rey  estant  axi  diga  devant  tot  lo  pobie  la  pro- 
(essio  sega^nt. 

•      .-  •  .        -J         ■' 

Nos.  Ni  profiteinnr  et  prOfmttimus  i^raní  Deo  et  angelis 
ejws  deinacíps  legem  et  jCistitiam  pacenMfiie  sánete  Ecclesie 
Dtt  popoloque  nobis  stifajecto  jt^o  ftosse  et  nosce  faceré  et 
conservare  salvo  -icondígno  inisericordie  Dei  respecto  sícnt 
com  consilio  ñdeiiam  nostrorum  melíus  inveiiirefoterimtis: 
.  pontificibos  queque  ecclesiafuni  Dei  condignum  et  canoni- 
cum  honorem  e^i^hibere  atque  ea  que  ab.  impefatoribus  et 
regibns  eclesiis  sibi  oomissis  coUata  et  redditasunt  inT¡o«- 
labiliter  oonservare:  abbatibus  etiam  conventibus  et  vassa^ 
Ilís  oostiris  congruum  bonorem  secnndnm  consiUum  fide^ 
I  i  um  noslroriim  prestare. 

£  dita  la  professio  per   \o  rey  segons  que   demunt  se 
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conté  los  bisbes  e  prelats  qui  aquí  serán  facen  de  si  ma- 
teys  placa  e  en  lo  míg  daqueUs  sia  lo  rey  e  los  dits  dos 
bisbes  pus  honráis  prenguen  lo  rey  e  díguen  al  matro^ 
peltta  aqueste?  páranles :  Iboer atil  fáre  áemam  UMda  More 
Euféifa  que  aqustú  ak  e  ükutre  cawúhr  d  pud  per  mme$m 
k^ima  Jfi  regñé' $e  ferikiii/iy'fer  áiffi9^  reyci  cmiagreei.'B 
layérS  lo  matropolita  Irespona  per  aqaestes  páranles:  iSotai 
widtm  a  di  pertanner  h  regne  per  legitima  svecessio.  E  téts 
aquells  qui  aquí  serán  responen  diguen  :  E  no$  conexem  e 
creem  a  aqueU  perianyer  lo  regne  per  legitima  successio.  E  sia 
resposí  per  tots  Km  cireunstmti:  Úeo  gratias.  B'afo;aeabtt 

lo  matropolita  diga  scd>re  lo  rey  les  oraeions  segoenls. 

•■'•.-        .      .  .    -  -.-•.. 

Oratio.  '    -  . 


í- 


Dei¿  ín  cujus  manu  corda  sunt  regum  inetiiia  ad .  precas 
humilitatis  autes  tue  inherieordie  et^regi  rtostro  faniiilo^.tuo 
N.  régimen  tue  appóne  sapientie  ut  super  omnía  regoa 
preceHat.  Per  Dominom  itostrum*  ...  -i 


Oratio: 


.  •  - 


Omnipotens  sempiterno  Déos  qui  'famukim  tuum  N;  re^ 
gem  nostrom  regni  ftottgio  dignatus  es  sublimare  triboe  ai 
qüesumus^t  ita*  in  faujiis  secúli  cursu  eunctoruib  inx<mlB- 
ne  salatem  disponal  quatinus  a  toe  yeritatis  tramite  doq 
recedaf.  Per  &c.      •  •  '  * 
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OraAa. 


*.  • 


-  ■•  í- 


^DéttS  qni  scil  omoe  gemís- hwiiaimBí  uúllft  vtrtaite  posse 
Milimtere  eoneede  propitíii&  tíi>famulus  tuus  N.  x^sl  no^ér 
^m  popólo  tiio  voloisli .pref^ríita  tua  íulciatar  adjuto^ 
rm^atÍBOs.quibus  potuit  preei^p  valeat  4>rode8fie  per  &c. 


Qra(íov 


*  • 


.  OnHitpotens,  fempiteme  J)eua..eeIeBtíiim  teiTestríiiiii€|ae 
moderetor  quí  ramulum  luam  N.  regeauDostnim  ad  regai 
fastigiaift  dignatQs/e9  provehere  concede  quesumus  ut  a 
.CüBctis  adversiUtibus  liberatuf' et  ecclosaiastice  pacis  dono 
muiíiatut  et  ad  eterna  pacis  gaudia  te  donante  pervenire 
ntreatar.  9«ír.&c¿-  -,    *    ,  s 

E  apres  dttes'r  aqiüMtea  .oraciona  b  'mabxippUt^  interr* 
loeh  e  deioan  al  rey  en  ja  forma  sogueot;.  ¥%$  fi^em  «inc- 
Um  a  catMicU  mris  jüñjíFadkmn  -ienen^M'  epmt  jMa  dh: 
wnare.  Respondeat:  Folow  interrogeti  Yi$  saneíarum  ec^ 
détimruin  eocksiarUm^  fntnMlnortmi  itOcr,  et  deffensar  esse. 
Respondeat :  ^Vclo.   Interroget :  Vis  regnum  Unan  a  Dea 

ÜBffmMrB'  Be9pofDdeat.,  Vób.i  el  m.fuatUvm  éimo  fultue 
üíí^iaorío  (so^edaüo  wnnhm  inaorum  t;qfciir9#i  ma  feroff^- 
ma  fideliter  iiKt^^  jNT^mito.— ^E  acó  dít  lo  matrppoliU 
girse  al  poblé  e  dtga  aqüestes  paraules:  Visidi  príiHeipi 
ac  redcri  U  stiKdera  %U  ex  fidelüale  per  te  ciun  frestüáUm- 
qmam  swxessori  legkimo  in  hoc  regno  Aragonum  teneris  tfí 
ipsius  regmm  firmare  firma  fde  sfabilire  atque  jtA$8um9ms 
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Ulius  dÁemptrare  juMa  apostoUm  dicerUem :  Omnis  aninm 
fHJlesUUibus  sMimicríbus  méika  $it  regi  quasi  precéllefUi. 
— £  aqüestes  paraules  dites  tota  la  clericía  e  lopoble  qui 
aqui  sem  leaponguoii  -e  digoeiK  •JPuH  Fitu  Aaim:^^E  apres 
lo  rey  inoliiNit  «^le? etament  sía  dit  per  lárun  *del6  b¡8l»s> 
qui  aqQÍ«erait*e  per  lo  matropolUá  les 
prepliiaci  segaens. 

•     Q¥mio. 


Ben^^íe  Donine  himc  Tegem  líostram  Tf •  qtti  rffgiiii 
emniam  moderaris  r-Jecolo  et  CaU  emn  beftedíetiODe  glo^ 
rifica  ui  davUice  tenóst^*  gublimatii  ceptram .  et  glorifica^ 
tus  iíi  ejus  protmm repdfistut  meritot  d!a éi Íiio«piraaMpe 
enm  iiiaiisuetiidiM*^tté  regare  popuhiai -sicat  Salomoitem  he^ 
cisti  regnom  <ditíiiera;piMfiMta:  til)i.  seraper  ctiiú  timort 
-sit  sobdiif»  tibíipie  miHlel  t«m  ¡quiete  8i(  too  cUpeo  pro-j^ 
teetus  cum'  proceríiiiii  €l  ólMque  tua;  gtatia  vf<^or  exiatatt 
faoDorifica  enm  pre  ettiietis''regibus  gentium  felíx  popí^ 
dommetur  et  felícker  enm  tiattones  adortient  vÍTat  ínter 
geRtium  caterva»  magnattiint»  'sit  in  jüdiciÍB'equitatis  shI* 
gulfitis  locupietet  wm 'tua  predives  dexterá  «fmglferaift 
obtineat  patriam  e^  ejus  liberís  tríbuas  proftitofamt /preitp 
ei  pr^Kxitataiem  ?ité'per  témpora  et  ínr  ^iebos  «jus^^oríé^ 
tiir  ]ostitía:^te  robualufii  tenéat  régiminis  soHam  et  eum 
jóeuri^itate'et  jüstitia  eterno  glorietur  iri  regno.  Pei[  Do.  ÍHii 
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Per  omnia  secóla  sedilorum..  Amea. — Dominqs  vobís- 
com.  Et  com  Spiritu  ta<^.-'— Sursuiiheorda.  Habénms  ad  Do- 
niiiiiiir.^— Gratias  agámus  Doihino  Deo  nostro?  Dignum  et 
jqstum  est.-^Vere  dignum  et  justuin  eát  equum  et  salutare 
DOS  tibi  semper  et  ubique  gratias  agere  omnipotens  eterna 
Deus  crealor  omnium  rerum  koperator  Angelorum  rex  reg*- 
nantium  Dominus  dominantínm  qui  Abraam  fidelem  fa- 
ibidum  tuum  de  hostihus  triomphare  fecisti  Moysi  et  Josué 
popula  ttto  prelatis  muUipUcem  vietonam  tribuisti^umilem- 
que  Dtfid  puerum  tuum  regui  fastigio  sublimastí  et  Salo- 
■MMirai  sapíentia  pacisqiie  inef^U  mullere  ditasti.  Res- 
píe6  4iuesiimas-ad\pi^eoBS^militatis  nostre  et  super  huno 
(amolum  Jtuam^lL  regem  nostrom  quem  supplici  devotione 
ift'regem  hahemus  beneg^ictionum  tuamm  dona  multi- 
plica eumque  dextera  tua  4)iotentie  semper  et  ubique  cir- 
euda.qua(enua  predictt  AbraKefidélitate-fundatus  HoySi 
maosueitudine  fretús  David  iiumtlitate  .exaltatos  Salomoiris 
sapíentia  decoratus  tibi  ih  ómnibus  qpmplaceat  -et  perora-* 
nítem  jugtitie  iuolfeoso  gressu  semper  incedat :  tue  que- 
que prob^cUonis  gatea  munitus  et  scuto  insuperabilí  ju- 
gitar  proteotus  armtsqu€t  celestibu»  cfircuodatus  obtabilisque 
glprie^  tríumphnm  de^faostibus  felicitar  capiat  terrorém- 
qne  sue  potentie  infidelibus  inferat  et  paeem  tibi  luiliti»)- 
tibus  letanter  reportet.  Per  Christum  Dominum  nostrum 
qoí  in  yirtute  crucis  tártara  destruxit  regnoque  diaboli 
supérate  ad  celos  victor  ascendit  in  quo  potestas  omm's 
regnique  existif  victoria  qui  est  gloria  humilium  et  vita  sa- 
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lusqae  populoroin  qui*  tecum  viyit  et  regnal  in  unitate  3pi- 
ritú^  Sancti  Deus  per  omnia  Mcula  aeculorum.  Amm. 

£  dítes  lea  benedicciofis  e  prepbaci  demúpt  éila  lo  ma«- 
trápoiíta  prenga  del  oír  saiietificat  e  faent  crea  poeten*  lo 
cap  deis  pitá  del  rey^e  aprea  les  somitats  de  cascudade 
les'spailes  dieot  lea  paraoles  seguents  :*  Ungq  U  in  refftm 
kigiis  papuíi  in  nomine,Pñtriset  FUii  et  Spirkus  Sandu  4ñMR; 
E  feta  la  unccio  segons  que  dtt  es  lo  matropolita  ab  un 
bell  drap  de  lín  torch  e  monde  los  lochs  unetats  e  apres, 
diga  les  oracions  seguents. 


» 


Oraiio.      •     • 

'  Prospice  omnipotena-  Déos  honc  glorjosiim.  regem  íiot^ 
irum  N.  sereiús  obtütibos  et-fieut  benedixisti^  Abru^aai 
Isach  et  Jacob  rfc*  fltum  .koqgis  beoedictioníbus  spiritualif 
graiie  com  omoí  planHaüne*  tue  fiotentio  irrigare  jalqno 
perfundere  dignare:  tríboe  ei  de  rore  c€íli  et  do  pingue^ 
diñe  terre  habondantitfm  et  toti  sue  terre  copian  frn*^ 
mentí  viní  et  olei  et  omniíim  frugum  opulentiam  ex  lar^ 
gitate  divini  muneris  longa  per  témpora  ot  illo  regnante 
sit  saiiitas  corponim  in  patria  et  pax  inviolata  sit  in  regno 
et  dignitas  gloriosa  regalís  palatii  máximo  splendore  regie 
potestatis  ocuiis  t>mnium  fulgeat  lace  clarissima  darescat 
atqne  splendcMre  máximo  períusa  splendidissiraa  videatur*. 
Tribue  ei  omnipotens  Deas  at  sit  fortissimus.protector  pi^ 
trie  et  consolatot  ecclesiarum  atque  cenobiorum  >  saneto-» 
rum  máxima  cum  pietate  r^egalis  manificentie  atque  ot  sit* 
fortissifnos  regom  triumphator  omnium  ad  opprimendaa 
rebelles  et  paganas  nationes  sitque  suis  iuimicis  ouiltlim 
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lerQbilisprefliaxiiiiii'fortitudípe  regaljs.  potcntie  optimati- 
bus  quiii)ue  ac  precdsis  proceribuM|ue  ac  fidelíbus  sur  regnt 
sik  magBificui: 'et  amabilis  et  pius  ut  ab  ómnibus  timeatur 
alqa»^  diii|[fttur .  Reges  quoqiie  de  lúmbis  ejusperjsuccessío^ 
ute  tempcNTum  fotaronini  egrediantur  ad  regnumlioc  re- 
§wd«in  et  post  glortosii.  témpora  a tque  Célicia  presentís 
▼ke  gaudia  sempítama  perpetua  beatitudine  babere  me- 
reatúr.  Qwi  ipse  prestare. 
*  •      •.■■"•■•        •     .  ,    ^ . 

Oratio.         • 

-Domine  Deus  omnipofens  cujas  est  omnís  potestas  et 
dignitas  te  supplici  devotione  atqér  htimillima  prece  ^q- 
p^aaimiis  ut  huia  fámulo  tuo  regí  nostro  N«  •  prosperum  re- 
gia dignitatii  coueedas  effectum  útin  taa  disposiiione  oons- 

litfttó  ad*  deféndendaiiif  £cetesíaip  toám  sanctam  nicfail  ei 

« 

presentiii-offioíant  futura  nkhil  obsistant  populum  sibi  sub^- 
cNtum  equo  justttie  libramine  regere  ?ateat  et  in  ómnibus 
opeiJibaa  sub  te  semper  timeat  jugiter  placeré  concedas. 
Per  Donunom* 

« 

OrcAiú. 


4' 


.  OmntpotenS'  sempitemeque  Deus  qfíi.  Azafae)  super  Sl- 
Báía  et  leu  super  Israel  per  Heliam  David  quoqoe  et  Sau- 
tom  péc-  Samueiem  prophéftamSo  reges  inungí  fecisti  tri- 
bw  que^omus  manibiis  nostris  opem  tue  benedictionis  et 
boíc  fámulo  tuo  N..qaem  hodie  in  te  sperantem  ín.regem 
tfOttmoi  sacro  ungimine  delinivirotia  dignam  concede  de- 
KbiltnAis  fiujus  eficaciam  etyirtiitem:  eoostitue  Domine 
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príncipatum  saper  humenim- ejus  ui  6il  forlis  justas.  fideUs 
providí»  et  indefessus  regoivhujiiB  et  populútm  g]ubecnat€t 
kifidéKuBi  exptignatov  justiti.e  jCHltor .  ner itorum  ^rema»6f* 
raUft  Ecclesi^  toe  sánete  ^c  fidei-  cbristian»  defTensor  já 
decQB  oi  landeoí  tuí  nominisglorio8Í.'P6Pltoinininti¿  ^    • 


f% 


OraUoé 


i  -^ 


Spirítus  Sancti  gratia  huniilítatis  iiosire  oflbsior  ifi  te  ce^ 
piosa  descendat  ut  sicot  manibns  nostris  indignis  oleo  ma- 
teríáli  pinguescis  e^erius  oblitiis  ita  ejus  invisibill  upgui- 
díiine  delibutus  impingari  merearis  interius  ejusque  speciali 
oncfíone  perféctissitne  semperimbotua  ét  HJicita'  dei^iére 
tóUí  mente  et  spetnere.disoas  seo  ^leasist  utHia  ikimné 

* 

iue  jugHer  cogiléra  <4^rei  atqM  operan  i|tiear  auxiliadtd 
Dómino  n<5str<^  lesiieMsfb  qoí  cmn  Deb  Pati«.  '  ^ 

•  •  •  '  -  s    , 


^ütw. 


-  r 


i     f 


Deus  qui  és  jttirtí^ram  gtoría  et  misericoidia  peccatoi^ 
qaí  missistt  fíliims ''tiimii  preciosíssiino  "sangoine  sao  genn 
humanum  redímere  cpií  conteris  bella  et  (iropognatores  m  le 
gperantiom  etsnb  cojas  arbitrio  omníam  regnerom  oon- 
tinetur  potestas  te^  humiliter  depre^^mor  ot  pres'eottfm 
famuUim  tuum  regem  nóstrum  N.  in  tua  misericordia 
confidenVem  io  presenti  sede  regali  bene^dicas  eique 
propitius  adesse  digneris  ut  qui  tua  expetit  protQctione 
deffendi  ómnibus  sitliostibos^fortior.Fac  enm  .domine  bea- 
toih  es«e  et  .victoreha  dé- inimicis  sois  corona  eom  coéMB 
juslitíe  et.pietatis  utex-  toto  <u)rde  et  éx  tota  méhté  inrte 
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eredens  ^iligat  luam  s&fictam  Ecclesiam  deffendat  et  sublir 
méi 'popolumqae.  a  te  sibí  comissum  juste  regat*:  doHus 
ipaídiaBtibos  malis.euin  in  injostitíam  vertat:  accende  Do- 
■nne  cor  eju9  ad  amorem  gratie  tue  per  hoc  uncUoiiís 
oleam  linde  unoxisti  reges  sacerdotes  et  prqpbetas  quatí- 
mns  jtislitiam  diligens  per  tramitem  familíafiter  justitíe 
popokm  ducens  post  peracta  a  te  disposita  in  regali  »•* 
eeUentia  armoram  curricula  pervenire  ad  eterna  mereatur. 
Per  DominuOi  nostmm. 

Óeas  Dei  filws  domiBut  noster  Je8us-Gbnst1ls^qui  a  Patre 
daot.exultatíonis  anctíis  est  pre  partícipibus  suis  ípseper  pre- 
arntem  sacri  osguimiais  iAÍasionem^  Spúritus  Paraclíti  super 
caput  tuum  infnn^ftt JiMcj^dictieoem  eandemque  usque  ad 
interiora  cordis  tui  penetrare  facial  quatinus  hoc  visibilt 
et  tractabili  dono  invisibilia  percipere  et  temporali  regno 
justis  tnoderamínibus  execnto  eternaliter  cum  eo  regnare 
iMrearis  qni  soliis  siné-  peccato  tex  regumvivit  et  glpríatur 
CBift  .Deo  Patre  in  «nitate  qusdem  Spiritw  sancti  Deus  per 
oninia  sécula  secalórum.  Amen. 

£  apres  dites  les  dites  oracions  lo  malmpolita- eridre(apt 
SOI  páranles  al  tey  diga,  aqnesta  oracio.    < 


-  <    • 


Orttiio. 


•  Accipe  igituf  coronam  regni  in  nomine  Pa)^fris  et 
Fij^lit  et  Spiritusj^Sanqti  quam  sanctítatis  sbbriam  glo« 
riam  et  honorem  et  opu»  fortitudinis  expressam-  signare 
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inleUigas  et.per  hanc  te  particípem  míoistcrii  Bostri  non 
ignores  ita  at  sicut  nos  ínterioribus  pastores  rectorcsque 
anímarum  intelligimur  ita  tu  quoque  contra  omties  adversi- 
tantes  Ecclesie  Christi  deffensor  assistas  regníque  tibí  a  Deo 
dati  et  per  ofikium  noatre  benedictionis  munite  apostólo- 
rum  omnmmque  sanctorum  comisso  utili  regimine  ejecu- 
tor regnatorqiie  proficuas  semper  appareas  ínter  gloriosos 
athletas  yirtutum  geminis  ornatus  et  premio  sempiteme 
feVicitatis  coronatus  cnm  redemptore  ac  salvatore  nostro 
Jesu-Ghrísto  cojos  nomine  vicemque  gestare  crederis  sine 
fine  glorierís:  qui  rivit  et  imperatDens  cnm  Deo  patre  in 
unitate  Spirítus  sancti  Deus^  per  &c. 

E  aquesta  oracia  dita  lo  rey  prenga  la  corona  de  sobre 
laltar  e  ell  matex  posles  en  lo  cap^en^  o^fuda  dalcuna  p&t^ 
sona.  E  dementre  to  «cry.se  posara  la  corona* sobfe  lo  cap 
io  matropotita  diga- aquesta  oracio. 

Oratio  corone. 

Accípe  signam  glorie  diadema  et  coronam  regni  in  no- 
mine Pa^^is  et  Fil^Iit  et  Spirí^tus  sancti  ut  apretó  anti- 
qoo  heste  spretisque  cóntagiis  vítiorum  omnium  sic  justitiaril 
misericordiam  et  judicium  diligas  et  ita  juste  et  miserí- 
corditer  et  pie  viva»  ut  ab  ipso  domino  nostro  Jesu-Chrísto 
et  consorcio  sanctorum  eterní  regni  coronam  percipias:  qui 
cum  paire  &c. 

E  reebuda  la  corona  per  lo  rey   e   dítes  les  oracions 
dendunt  dites  lo  rey  prenga  de  sobre  laltar  lo  ceptre  sens^ 
ajuda  dalcuna  persona  e  aquell  tenga  en  la  man  dreta. 
E  dementre  lo  rey  pendra  lo  ceptre  lo  matropolita  diga 
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sobre  lo  rey  qui.estia  ajonoliat  la  oracio  seguent. 

Orado  ceptri, 

Accipe  virgam  virtutis  atque  veritatis  qua  ÍDtelliga9  te 
oKnozium  mulcere  píos  terrero  reprobos  errantíbus  víam 
doeere  lapsis  maouin  porrigere  dispeirdere  saperbos  et  re- 
levare humiles  et  apperiat  hostium  Jesus-Christus  doini- 
Dus  noster  quí  de  se  metipso  lái^^Ege  sum  hostium  per  me 
if  qui$  ifUroierU  salvabüur  qui  est  clavis  David  et  ceptrum 
domas  Israel  qui  apperit  et  nemo  claudit  claudit  et  nemo 
apperit  sitque  tibi  auctor  qui  educit  vinctum  de  domo  car- 
ceris:  sedentem  in  tenebris  et  umbra  mortis  et  in  ómnibus 
sequi  mer^aris  eum  de-  quo  David  propbeta  cecinít :  Sedes 
itííkDeus  in  secvium  sectdi  tirga^  equiíaiis  virga  regni  tui:  -et 
imitando  ipsum  diligas  justiiiam  et  odio  babeas  iniqui- 
tatem  quia  propterea  uncxit  te  Deus  Deus  tuus  ad  exem- 
plam  illius  quem  ante  sécula  uncxerat  oleo  exultationis  pro 
participibus  suis  Jesum-Gliristum  dominum  nostrum  qui 
cum.eodem  vivit  et  regnat. 

E  reebttt  lo  ceptre  per  lo  rey  e  dita  la  oracio  demunt 
tcrita  lo  rey  preña  lo  pom  dor  de  sobre  Jaltar  lo  qual  tenga 
en  la  ma  esquerra.  £  demontre  lo  rey  pendra  lo  pom  lo 
matropolita  diga  les  oracions  seguents. 

Oratio  pomi, 

Accipe  dignitatis  pomum  et  per  id  in  te  catolice  fídei 
oognoece  lignaculum  quia  ut  hodie  ordinarís  caput  et  jprín- 
cepi  regni  et  populi  ita  perseveres  auctor  ac  stabilitor  chrís- 
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iianitatis  et  fidei- cristiane  ut  feKx  in  opere  lociiplex  in  fide 
cum  rege  regum  glorieris.  Per  Dóminum. 

Oraiio. 

Benedie  DomÍDe  qaesumus .  huac  regem  nostrum  N. 
quem  ^d.satutem  populi  nobis  a  te  credimus  esse  concas^ 
8um:  fac  annis  esse  multiplicem  salubri  corporis  robore  ví- 
gentem  ad  senectutein  optalam  pervenire  feltcem:  sit  hobis 
fiducia  obtinere  gratiam  populo  (juam  Aaron  in  taberná- 
culo Heliseus  in  fluvio  Ezechias  in  lecto  Zacharias  vetulus 
impetravit  in  templo.  Sit  in  eo  regendí  auctoritas  quaiem 
Josué  soscepit  io  castris  Gedeoii  sun»psit  in  preüis  Petras 
accepít  ín  clave  Paulas  est  usus.  in  dogmate:  et  ita  pasto^ 
rana  cura  tuum  próSciat  ovile  sicut  Isach  ptofecit  in  fruge 
et  Jacoh  est  dilatatus  in  grege.  Quod  ipse  prestare  dig* 
netur. 

■ 

Orütio. 

Deus  pater  eterno  gloríe  sit  adjutor  tuus  et  protector 
et  omnipotens  benedicat  tibi:  preces  ^uas  in  cunctis  ex§ü«» 
díat  et  vitam  tuam  longitudine  dierum  adimpleat  tronum 
regni  jugiter  firmet  et  gentem  populumque  tuum  in  eter- 
nuro  coDservet  ét  inimico»  tuos  confusione  induat  «t  super 
te  sancti^fícatio  Christi  floreat  ut  qui  tibi  tribuit  in  terris 
imperíum  ipse  in  celis  conferat  premium:  qui  vivit  et  reg- 
nat. 

E  aqüestes  oracions  esplegades  Lo  tíiatropolita  ab  un 
deis  prelats  menen  lo  rey  axi  coronat  bonradament  al  siti 
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reyai  májor   e  tota  la  clerecía  diga  alta  ven  un  respons 
quí  comenQa. 

i^  Desíderium  anime  ejus  tribuisti  e¡  et  voluntatem  la- 
bioritm  ejus  non  fraudasti  eam< — f  Domine  prevenisti  eum 
in  benedictionibus  dulcedinis  et  posoísti  super  caput  ejus 
coroBÓm  de  lapide  prettoso.  Et  voluntatem  labiorum  ejus 
non  fraudasti  eum.  Gloria  Patri  et  Filio  et  Spiritui  Sancto« 
-^Tterum  desiderium  anime  ejus. 
.  P  aqui  lo  matropolita  diga  sobre  lo  rey  la  oracio  seguent. 

•  Oratio. 

Stft  et  retine  amodo  locum^tibi  a  -Deo  delegatum  per 
mictoritatem  Dei.  omiiipotentis  et  per  presentera  traditio- 
nem  tK>9tram  omnium  sctlicet  episcoporum  ceterorumque 
Déi  servitofum  et  quanto  clerum  sacris  altaríbus  propin- 
quiorem  prospicis  tanto  ei  poten tiorem  in  loéis  congruis 
honorem  impenderé  memineris  quatenus*  media tor  Dei  et 
hominum  te  mediatorem  cleri  et  plebís  in  hoc  regni  solio 
confirmet  (In  hoc  loco  rex  sedeat  in  suo  sclio  regio.)  et  in 
regnum  eternum  séctim  regnare  faciat  Jesús  Christus  Do- 
minus  noster  Rex  regum^et  Oominus  dominaútium  quí  eum 
Deo  patre. 

.  E  a^o  fet  lo  matropolita  diga  e  comenf  alta  veu  los  al- 
tres  prehits  e  clergúes  responents. 

« 

Imnus, 

Te  Deum  laudamus  te  Dominum  confitemur  te  eter- 
num patrem  omnis  térra  veueratur:  tibi  omnes  angeli  tibi 
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cell  -et  universe  potestates  tibí  cherubin  et  seraphin  in*- 
cessabili  yoce  proclaroant:  Saíictus  Sanctus  Sanctu»  Domi- 
nas Deus  Sabáotb:  pleni  sunt  celi  et  térra  magestatis  gloríe 
tue:  te  gloríosus  apostolorum  corus  te  prophetarum  laüdi- 
bílís  Dumerus  te.  mártir um  candidatus  laúd at  exerci tus:  te 
per  orbem  terrarum  sancta  confitefur  Ecclesia  Patrem  inr» 
mense  majestatis  venerandum  tuum  verum  et  unicum  Fi- 
lium  sanetum  qooque  paraclitam  Sptritum:  tu  rex  gloría 
Chríste  tu  Patris  sempiternus  es  filius  tu  ad  liberandum 
suscepturus  hominem-  non  «horrulsti  virginis  uterum:  tu  de- 
victó  mortis  acoleo  aperuisti  credentibus  regna  cetorum : 
tu  ;ad  dexteram  Dei  sedes  in  gloria  Dei  Patris  jgdex  cre* 
derís  esse  venturus  te  ergo  quesumus  famulis  tuis  subveiií 
quos  precioso  sahgoioe  redemisti  eterna  .Cae  cum  sanctis 
tuisjD  gloría  numerarí:  salvum  fac  populum  tuum  Domine 
et  benedic  hereditatí  tue  et  rege  eos  et  extolle  íllos  us-- 
que  in  etemum:  per  singulos  dies  benedicimus  tibi  et  lau- 
damus  nomen  tuum  in  seculum  et  in  seculum  secuti:  dig- 
nare Domine  die  isto  sine  peccato  nos  custodire  miserere 
nostrí  Domine  miserere  nostri   fíat   misericordia  tua  Dor- 
raine  super  nos  quemadmodum  speravimus  in  te:  in  te  Do- 
mine speravi  non  confundar  in  eternum. 

Lo  qual  Te  Deum  laudamus  finit  responguen  dos  bon«- 
rats  clergues  e  diguen  aquest  vers. 

^  Firmetur  manus  tuct  et  exaltetur  dextera  tua. 

]^  lustitiam  et  judicium  preparatio  sedis  tue. 

£  encontinent  lo  matropolita  diga  les  oracions  seguents: 

Domine  exáudi  orationem  meam. — Et  clamor  meus  ad 
te  veniat. 

Dominus  vobiscum. — Et  cum  Spiritu  tuo. 
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Oratío. 

Deus  qtri  víctríces  Moysi  roanus  1n  oratione  firmaMí  qui 
qaámvis  etate  Idcesceret  inratigabíli  sunctitate  pugnabat 
ut  áijtm  Amaleeh  ¡iiiqtios  vincHur  dum  prophanus  nationum 
populüs  sobjugatur  exterroinatis  alienigenis  hereditati  tue 
|>08sessio  copiosa  serviret  opas  manuum  nostrarum  pie  nos- 
tre  orationis  exaodi tiene  confirma.  Habemus  et  nos  apud  te 
fliáncte  Pater  Doroinam  -salvatorem^  qui  pro  nobis  manus 
suas  tet'endit  in  cruce  per  quem  etiam  precamur  Altissi- 
me  ut  tua  poteritia  sufragante  uñiversorum  bostium  fran-- 
gator  íropietas  populusque  tous  cessante  formidine  te  so- 
lam  tímere  condiscat.  Per  Dominum  nostrúm. 

Oratio. 

Dens  inennarrablilis  auctor  mundi  conditor  generis  hu* 
ikiani  gübernatof  iroperii  confirmator  regni  qui  ex  útero 
JMeli^  amtci  tui  patriarche  nostri  Habrahe  preelegisti  re- 
gem  seculum  pro^utu^ultl  tu  presentera  ñnsignem  regem 
nostrum  N.  cum  exercitu  suo  per  intercessionem  omnium 
sanctomm  uberi  benej^ictione  locjipleta  in  soiium  regni 
firma  stabilitate  connecte  visita  eum  per  inter?entum  sane- 
torom  omniom  sicut  visitasti  Moysen  in  rubo  Josué  in 
castris  Gedeonem  in  preliis  Sarouéiem  ornatam  in  templo 
et  illa  cmn  promissione  et  sidérea  benedictione  ac  sepien- 
tie  tae  rore  perfunde  quam  beatiís  David'  ex  psalterio 
Salomón  filius  ejus  te  remunerante  percepit  e  celo:  sis  ei 
contra  acies  inimicorum  lorica  in  adveráis  galea  in  prospe- 
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rís  sapientia  in  proteclione  clipeus  sempiternus  et  pretU 
ut  gentes  ilH  teneant  fidem  proceres  atque  optimates  su  i 
habeant  pacem  diligat  caritatem  abstíneat  se  a  cupiditate 
lof  aatar  jusiitiam  costodíat  verítatem  :  et  ita  popolus  iste 
pnliulet  ccftilUos  benedictione  eternitatis  ut  sempec  matieast 
tripadiantes  anímis  ga«dentes  et  in  pace  lectores.  Per  D»-' 
Biiniim* 

OrcUio. 
'  •  - 

Benedicat  tíbi  Dominus  custodiat  te  et  sicut  te  voluit 
saper  populom  suiun  «sae  regem  ita  in  presentí  aeculo  fa- 
lícem  et  etwne  (elicitatis  tríi^uat  esse  consortemt  ameo. 
Clerum  ac  populom  qnem  sna  voluit  opitulatione  in  iw 
sanctione  congregan  sua  dispensatíone  et  toa  admiilistratio^ 
ne  per  ^iutuma  témpora .  faciat  feliciter  gubernarif:  amen. 
Quatenas  dívinís  mopitM  parentes.  adversitatibus  carentes 
bonis  ómnibus  exuberantes  too  amperio  fideli  amore  obsoñ 
quentes  et  in  presentí  secuto  tranquillitate  fruantur  et  ciitti 
eternorum  civíum  consorcio  potirí  mereantur:  amen.  Quod 
ij)se  prestare  dignetur  cojos  regnom  et  ímperium  sine  fine 
permanet  in  secóla  secolorom.  Amen. 

E  totes  les  diteft  coses  fetes  e  explegades  lo  rey  aeent 
en  lo  síti  reyal  ab  les  insignies  reyals  e  axi  stant  ab  los  íq- 
fants  nobles  cafallers  cíotadans  e  altres  qoi  aqui  serán  lo 
EfangeHse.diga.  £  apres  lo  rey  vaga  offerir  e  offira  aqtiell 
día  dotse  diners  dor  en  reverencia  deis  dotse  apostolf.. 
Aqoesta  oracio  diga  lo  matropolita  en  la  secreta  de  la 
missa. 
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Oraiio  secrete. 


Suscípe  Dombe  preces  et  hostias  Ecclesie  tue  pro  saluté 
famuH  tui  regb  nostrí  N.  supptieaBtís  ei  protection^  fide- 
liom  plarímorum  anliqoa  braohü  tm  operare  miracula  ut 
superatis  pacis  iníroícis  secura  tíbi  servíat  cbristíana  liber- 
tas. Per  Dominum. 

Oratio  posí  comunionem. 

Deas  qoi  ad  defendendum  eteroi  xegni  evangeKam  re-' 
gium  aragonnin  soliam  prepitrasti  protende  fámulo  tuo  regí 
noafro  N.-arma  celestia  ot  pax  Ecclesie  hulla  turbetur  tem- 
pestate  b^Ilorum.  Per  Mominum» 

Qoant  la  pao  se  dará  lo  pus  honrat  prelat  quiy  sia 
exceptat  aquell  qui  dirá  lá  inissa  doa  de  la  pau  al  rey.  E 
finida  la  missa  lo  matropolíta  venga  al  siti  on  lo  rey  «iura  e 
digñ  sobre  lo  rey  les  oracions  seguents. 

Oratio. 

/  Omnipotens  seropiterne  Deus  qui  te .  populi  sui  voluit 
esse  rectorem  ipse  te  celesti  benedicUone  sanc-)^  tí6)cans 
eterni  regni  faciat  esse  consortem.  Amen.*  €oncedatqu£  tibí 
contra  ómnes  fidei  chrístiane  bos,tea  visibiles  et  inVisibiles 
victortam  triumphaiem  et  pacis  et  quietis  ecelesiastice  feli- 
cissimum  te  fíeri  longe  lateque  fundatorem.  Amen.  Qua- 
tinus  te  gubernacula  regni  tenente  populus  tibi  subjectus 
christiane   religionis  jura  custodiens  undique  tutus  pace 
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tranquilla  perffuatur  et  te  in  concilio  regum  beatoruai 
collocato  eterDa  feeilitate  ihidein  tecum  paríter  gaudere 
mereatar.  Amen.  Qood  ips^  prestare  dignetur  cujus  im-* 
perium  sioe  fine  permanet  m  sécula  secalorum.  Amen. 

Orqtio.' 

Hec  Domine  salutaris  sacrificü  pereeptio  famali  tai  regii 
nosiri  N.  peccatorom  maculas  diluat  et  ad  regendum  ae- 
cundum  tuam  voluntatem  populum  idoneum  iltnm  r^daC 
ut  salutari  ministerio  contra  visibiles  et  invisibiles  hostey 
reddatur  invictus  per  <{uod  mandas  est  divina  dispensationa 
redemptusl  Per  Dominum. — Et  benedictio  Dei  omnifKh- 
tentis  Pa^tris  et  Fil^ii  et  Spi^rítus  SQncti  super  te  49i- 
cendat  et  maneat  sempen  Amen. 

E  apres  dita  la  missa  lo  rey  ab  les  vestedures  e  insignia 
reyals  demunt  dites  isqne  de  la  esgleya  e  vage.cavalcart  o 
anans  qne  cavaich  coman  a  dos  nobles  lo  ceptre  e  lo  pom 
e  aqoells  vagen  ala  strepa  apr^  del  rey.  E  lo  cavall  en  qa^ 
cavalcara  sia  blanch  e  los  sobrósenyals  sÍQn  de  vellut  Ver-^ 
mell  e  de  drap  dor  nostre  senyal  reyal  representaat  e  la 
flocadura  respona  ais  díts  sobrasenyals.  £  apres  sia.baut 
un  eordo  de  seda  groga  .e  yermella .  E  lo  rey '  cavalcat 
prenga  lo  ceptre  en  la  ma  dreta  e  lo  pom  en  la  ma  ea-* 
querrá  e  lo  dit  cordo  sia  fermat  en  lo  fre  del  cayall  ^ 
tenguense  en  lo  dit  cordo  pus  prop  del  rey  los  infants  e 
nobles  e  apres  los  mesnaders  e  apres  los  cavallers  e  aprea 
ios  ciütadans  de  les  ciqtats  de  la  senyoria  del  rey  e  altrai 
gents.  E  en  aquesta  manera  vage  lo  rey  tro  al  seu  alberch^ 
£  aquells  qui  lo  dia  precedent  hauran  portades  lespaha  e 
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les  armes  vagen  cavalcant  tots  sois  en  la  manera  qoe  en 
lo.  vespre  serán  vengats  e  tots  les  altres  vagen  a  peo.  E 
cem  lo  rey  sia  «al  seu  alberch  descavaich  e  entresen  a  la 
sua  cambra  e  despullse  la  dalmática  e  4a  túnica  e  la  ca- 
misa romana  e  descaíase  les  calces  de  vellut  e  les  sabates 
e  vestes  gonella  cota  e  mantell  radon  de  drap  dor  e  cal- 
ces descarlata  ab  sabates  acustumades  e  isque  de  la  cam- 
bia e  yagess^n  al  palaa  on  dea.  menjar  lo  qual  sia  ornat 
e  aparallat  aquell  dia  segons  qaes  fteguex.  Primerament 
la  süa  taula  sia  en  loch  alt  posada  en  guisa  que  per  totes 
les  gents  menjants  en  aqaeU  sia  vista.  E.  en  les  espatles  en 
la  paret  sta  Tennat  iih  drap  dor  e  de  vellüt  .vermell  lo  qual 
iMDStre  en  sí  lo  nostre  sen  jal  estes  e  sobra  aquell  sia  posat 
mi.sobracel  daqu^ll  senyal  e  obra  mateza.  E  en  apres  tot 
lo  romament  del  palau  sia  encortinat  per  les  parets  taxit 
SOtament  de  bells  e  de  preciosos  draps.  E  port  la  corona  en 
lo  cap  e  lo  ceptre  en  la  ma  dreta  e  lo  pom  en  la  ma  es- 
querra. E  anans  quel  rey  se  assega  a  la  taula  lo  matropolita 
qaí  haora  consecrat  diga  la  benediccio  qui  es  acustumada 
de-dir  al  seent  da  la  (aula.  E  aquell  dia  sega  lo  rey  tot  sol 
a  la  taula.  E  apres  pos  lo  ceptre  ea  la  taula  a  la  part  dreta 
e'  lo  pom  a  la  part  esquerra :  e  sia  apparallada  una  taula 
pos  prop  ¿aquella  del  rey  qu.e  neguna  altre  on  seguen  los 
preiats  aquell  dia:  e  tots  los  altres  seguen  segons  la  ordina^ 
do  postra.  E  con  lo  rey  haura  roenjat  leuse  de  la  taula.  E 
lo  matropolita  qui  haura  consagrat  lo  rey  diga  la  benediccio 
la  qual  es  acustumuda  de  dir  al  levant  de  la  taula»  E  lo 
rey  prenga  lo  ceptre  en  la  ma  dreta  e  lo  pom  en  Ja  ma 
esquerra  e  ab  la  corona  al  cap  vagessen  al  palau  o  sala  la 
qual  lisia  apparellada  per  star  apres  menjar  ab  los  infants 
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íills  de  reys  noMes  preiats  e  altres  genis  sues  lo  qual  sia 
apparallat  e  ornat  cd  la  rorma  seguent.  Prímerainent  li  aia 
apparallat  qq  sUí  reyai  eo  alt  en  guisa  que  .per  iota  es- 
iaois  en  lo  dit  paiau  sia  vist  e  en  les  espailes  en  la  pared 
sía  fermat  un  drap  dor  e  de  vellui  vermell  demosirahi  lo 
no$lr«  senyal  estes  pus  ricb  que^dquell  del  palau  de  man- 
jar e  soln^a  •  aquel!  sía  posat  un  sobracel  daquell  seayal 
mat^íx  e  apres  tai  lo  dii  palau  o  sala  sifi  «ncoriinat.  per 
les  paréis  de  bellt  e  preciosos  draps  e  per  lo  sol  del  dit  ptt- 
lau  o  sala  sien .  esteses  iapiis  e  alires  drap^  bells  acustii?? 
mais  desieadra  per.  Ierra  e  aqjui  lo  rey  pd^.lo  cepire  e^in 
pom.  e  tenga  .solament  la  corona  al  cap  e  lavors  sia  4at 
del  vin  al  rey  je  a  tota  los  altres  ab  conüBts.  E  apraa  lo  réj 
eniresen  e4  la  aua  qambra  lar  qual  sia  ornada  en  la  forna 
seguefíi.  Priiiierameiit>bi  sia  apparallat  uu  lit  ab  tob^rtoír 
e  cortines  acabedes  de  bella  e.  richs  drapa  da  un  obratge 
tot  e  en  apees  la  dita  cambra  sia  encoriinada  per  lea  pa^ 
reis  de  ptis  bells  e  ricba  draps  que  la  dita  sala  e  palau  e 
axi  maieix^en  lo  aol  de  la  cambra  .sien  esieses  tapita  e 
draps  pu$. bells  e  pqs  honráis  que  aquells  de  la  sala  e  pa- 
lau e  aqui.pos  la  corona  e  do  les  vesiednres  del  drap  dor 
a  la  capella  de  la  Aljaferia  e  aquell  dia  lo  rey  no  cavalcb. 
E  lo  rey  aquell  día  e  leltre  seguent  ienga  iin^ll  a  tot  bofta: 
e  aquesis  dos  dies  deuen  servir  los  infantse' nobles  segoi^ 
ques  seguex  car  si  hi  ha  dos  infants  (ills  de^reys  la  un  es 
assaber  lo  major  o  pus  antich  serresca  aquells  dos  dies  de  of- 
fici  de  camarlench  e  los  dircs  nobles  e  barons  exercesquen 
singularmeni  los  oCGcis  del  palau  devall  scriis  es  assaber  de 
coper  sebrecoch  deboteller  de  rabosier  de  panicer  destallar 
<]eTani  lo  rey  e  dé  pof  iar  lo  iallador  de  la  süa  vianda  e  de 
veniall  en  qual  temps  vulla  que  sia. 


OABlVAaO  fBTA  PBR  £0  DIT  8BNT0R  RBT  DB  LA  UAHBRA 
CON  LBS  RBTIVBS  DAftAGO  SB  FARAV  CONSBGRAR  B  I^OS 
RBTtr  DARAGO    UBS   GORONARAff. 

ScrU  es  en  la  sancta  Scriptura  qae  apres  lotes  les  t^oses 
ereades  Dea  omnipotent  crea  lom  e  veent  qu0t  hom  tet 
sol  no  era  profítos  dix :  Ufo  es  bo  hom'esser  sol  fagam  a 
e9  ajutoii  seüMant  a  ell.  Perqae  apar  per  la  paraula  de- 
mdilt  allegada  e  per  les  seguents  en  co  que  diu  fa^am  a  eU 
c^^/íkjTÍ  serManf  a  tU  que  Deu  dona  Eva  a  Adam  per  com- 
panyona  majorment  con  fo  formada  de  la  costella  del  costat 
de  Adam  segons  que  en  la  sancta  Scriptura  es  demostrat 
per  les  paraules  seguents:  E  con  hagues  donrnk  pres  una 
i$k$  cosUUes  daqueU  eumplüa  de  carh  e  no$tre  $enycr  Deu 
hedifka  la  coUeUa  que  hanna  presa  de  Adam  en  fentbra  e 
amenala  a  Adam.  E  así  apar  que  Eva  fon  dada  a  Adam 
per  companyona  cor  del  míg  loch  del  cors  del  bom  -  fo 
presa  e  formada  e  no  de'  les  parts  jnsanes  a  dar  entendra 
que  no  fos  subdita  al  iiom  ne  axi  mateix  fa  presa  o  for- 
mada de  les  parts  sobiranes  per  tal  que  no  fos  entes  ella 
essér  sobirana  al  hom.  Donchs  conve  que  axi  con  nostre 
Senpr  Deu  deputa,  e  ordona.  per  companyona  Eva  a  Adam 
que  les  reynes '  Darago  companyenes  sien  deis  reys  Da- 
rago  e  daquellés  gracies  spirituals  honors  e  prerogatives 
qtte  sancta  mará  Esgleya  los  reys  DaragO  ha  insignits  sia 
alejen.  On  con  entre  les  altrés  gracias  spirituals  de  les 
quak  sancta  mará  Esgleya  ha  ennobleits  e  ^exaltáis  <  los 
reys  Darago  si  es  lo  sant  sagrament  de  unecío  en-  lo  qual 
sancta  mará  Esgleya  mana  les  reynes  Darago  esser  parti- 
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cipaats :  per  co  ordoBam  que  les  reynes  Darago  sien  con- 
segrades  per  lo  matropolitá  e  per  los  reys  Darago  coro- 
nades  segons  que  davall  se  conté  car  dago  havem  figura 
espressa  del  rey  Assoér  qm  corona  Hester  on .  e»  scrit : 
Posa  la  carona  dd  regne  en  lo  cap  daqueUa.  Per  (¡o  ordonám 
quel  día  mans  de  la  TigiUa  de  la  festa  que  hi*  rey  na  je 
deara  coronar  la  reyna  se  bany  en  la  vespre  «  aptes  lo  dm 
de*  la  vigilia  -  eh  lo  mati  segnent  se  confes  e  reebe  ab 
aquella  huniTlitat  e  devocio.que  pus^a  lo.cors  de  Jesuchfist 
es  mut  de  camisa  e  de  totes  vestedures- novas:  en  to  qutl 
dia  de  la  vigilia  a  hora  de  completa  la  jreyna  partirá  del 
alberch.  del  rey  e  ira  vestida  ab  les  vestedur^  blanches 
^ornaments  de  cap  acustuihats  saul  que  no  port  geriatfda 
ne  corona  en  lo  cap  e  cavalcara  en  cavall.blañc  setts  qóe 
nuH  Iiom^  no  la  men  per  les  regnes  del  cavall  e  axi  ^ 
malts  brandons  e  luminaries  e  áltres  sollempnitats  de  goig 
e  de  alegría  ira  tro  a  WSeu  e  fara  oracio  en  la  S^  e  aqd^ 
lia  oracio  feta  ira  posar  e  dormir  en  aquell  loch  pus  apte 
e  pus  covinent  diús  bSéu  o  defora  pus  prop  d aquella.  E 
lo  día  de  la  Testa  de  mati  levar  sa  e  vestida  ab  les  vea»- 
tedures  e  en  la  forma  quel  vespre  precedent  hi  sera  añada 
irassén  a  la  Sen  e  en  la  porta  major  de  la  esgleya  serán 
4archabisbe  o  matropóliia  e  altres  bisbes  e  prelats  vestils 
in  pontificalibus  e  tots  los  altres  clergues  en  la  prodBSBio 
be  ornats  devant  anant  lo  sant  Evañgeli  &b  dos  ereus  ^ 
ab  encenser  e  ab  luminaries  et  en  la  dita  porta  de  la  «s^ 
gleya  lo  píis  honhit  deis  bfsbes  qui  aqui  serán  di^a  la  ora- 
cío  quis  segueix. 
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Oratio. 

'  Onnipotens  sempiterna  Deas  foiui  et  origo  totius  boni- 
tatís  qui  feminei  sexus  fragilitatem  nequáquam  reprobando 
arertis  sed. dignanter  comprobando  potius  elegisti   et  qui 
infirma  mundi  digendo  fortia  queque  confundere  decrevisti 
q«ique  etiam  gloria  vírtutisque  via  triumphum  in  manu  Ju* 
díth  femine  olim  judayce  plebi  de  hoste  sevissimo  resig* 
litri^'Toluisti:  réspice  quesumas  ad  preces  humilitatis  nostre 
et  supér  hanc  i^mulam  iuam  N.  reginam  nostram  que  sn^- 
pliei  devotióne  assnmpta-est  in  reginam'  bene^dictionum 
ttfinrum  dona*  multiplica  eamque  dextera  tue,  potentie  sem-« 
per  et  ubicumque  circunda  ut  umbone  tui  muníminis  un- 
dique  firmiler  protecta  tisibilis  seu  invisibilis  hostis  nequi- 
tías  triuüphaliter  expugnare  valeat  et  una  cum  Sara  atque 
Rabecha  Lia  atque  Racxele  beatis  reverendisque  feminis 
fipueta  uterí  -sni  feeundari  seu  gratulari  mereatur  ad  deco^ 
tem  tottasregni  statumque  sánete  Dei  Ecclesie  regendum 
neenon  et  protegendum:  per  Christum  Domionm  nostnim 
qui  ex  intemerate  beate  Marie  virginis  alvo  nasd  visitare  et 
rtíiovare  hunc  dignatus  est  mundum  qui  tecum  vivit  et  glo- 
mtor  Deüs  in  unitate  Spiritus  sancti  per  inmorlalia  sécula 
saetfloFum. 

E  apres  la  reyna  en  mig  de  dos  bisbes  ira  devant  laltar 
fliajor  e  aqui  siali  apparallat  un  síti  reyal  ornat  de  drap  dor 
pmp  laltar  en  la  part  on  se  diu  levangeli  e  lo  iqatropolita 
dirá  la  oracio  seguent. 
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Oratio. 

Deus  qai  solas  habes  inmortalitatem  lucemque  habitas 
iimccessibilem  ctijos  providentiá  in  sua  dispo»t¡one  noafa^ 
lUtur  quí  fecisti  ea  que  futura  suñt  et  vocas.ea  que  noa 
suirt  tanquam  eaque  suíit'  qui  superbos  equo  moderaroioÉ 
deicis  atqoe  humiles  dignanter  io  sublime  provebis  ihefii^ 
bilem  misericordiam  tuam  supplices  exoramus  ut  sicut  Ester 
reginam  israhelítice  causa  salutis  de  captivjtatis  sue  com-^ 
pédé  solutam  éd  regís  Ássuerí  talamum  regnique  sui  coi»> 
sortram  transiré  fecisti  ita  hanc  famdiam  tuam  N*  reginam 
nostram  humílitatis  tue  benedictíone  christiane  plebis  salo** 
tift  gratia  ad  dignara  aublimemqoe  Fegis  nostri  copulam -et 
regni  sui  participiuní  misencorditer- transiré  concedas  vel 
nt  regalis  federe  conjujg^  semper  permanens  pudicam  pro* 
:droam'  virgínitati,  pslmam  ;  continere  queat  tibiqúe  Dét 
vivo  et  Tero  íú  ooinibfM  et  super  omnia  jugiter  plaeere 
desid^ret  ei  te  inspirante  que  tibi  placita  sunt  toto  corde 
pefficíat.  Per  Dominutn. 

E  dita  la  dita  oracio  la  reyna  entrarsen  ba  en  4á  sagre8«> 
tia  e  despullar  sa  iiquelles  ^estednres  ab  les  quals  hi  sera 
entrada  e  vestes  primerament  una  camisa  romana  de  leac 
fesa  en  lo  cabeg  devant  e  detras  ab  botons  en  quascuna 
fanadura  ab  los  quals  se  cieguen  les  fanadures  del  cabef 
de  la  dita  camisa  romana:  e  sobre  la  dita  camisa  vestes 
lo  camis  de  drap  de  seda  blanch  e  sobre  lo  dít  camis  ct- 
nyes  un  cordo  de  seda  blancha:  e  vestidos  aqüestes  ves- 
tedures  vestes  la  dalmática  feta  a  forma  de  dalmática*  de 
sotsdíacha  con  diu  la  epistola  a  la  missa  la  qual  sia  de  va- 
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llut  blanch  fresada  e  sembrada  de  obratges  dor  ab  perles 
e  pedrés  precioses:  e  apres  píntenla  la  pus  honrada  don- 
^Ua  quíy  sia:  e  a^o  fet  sia  comenat  lo  ceptre  a  una  dona 
e  lo  pom  a  altra  les  quals  isquen  de  la  sagrestia  priniera- 
raent  en  un  agnal  asi  que  la  pus  honrada  daquestes  dues 
port  lo  ceptre  en  la  man  e  vaga  a  la.part  dreta  e  laltra 
lo  pom  en  la  mane  vaga  a  1&.  part  esquerra-:  e  apres  da- 
questes isque  altra  dona  qui  port  en  les  maos  un  baci  dar-^ 
gent  bell  e  xich  en  lo  qual  port  la  corona  ab  la  qual  la 
reyna  deura  esser  coronada  e  aquesta  dona  sia  pus  hon- 
rada que  totes  Les  altres.  En  apres  isqua  la  reyna  e  vaga 
ab  los  cabells  solts  e  no  port  en  lo  cap  vel  ne  ligat  alcun 
iie.*garlanda  ne  cordo:  e  persona  alcuna  no  vaga  prop  la 
reyna.  E  en  aquesta  manera  la  reyna  e  les  dones  demunt 
(ütes  vagen  tro  a  laltar  major  de  la  Seu:  <e.quant  serán 
devant  laltar  major  un  deis  bisbes  preña  la  corona  del  ba-^- 
cin  e  poslá  sobre  laltar  e  altre  bisbe  grenga  lo  céplre  e 
altre  lo  pom  e  pósenlos  sobre  laltar.  E  aqui  a  un  pas  de- 
vant laltar  major  la  reyna  remangue  ab  duas  don^elles  les 
pus  honrades  qui  hi  .sien  e  ajonollse  e  prostrada  en  tér- 
ra sobra  un  coxi  ella  estia  e  les  dongelles  desense  della.  E 
acó  fet  dos  hoorats  clergues  comengen  e  dignen  la  late- 
nia  segons  que  demünt  en  la  consagracio  del  rey  es  ja 
scrita  e  contenguda  salvant  que  en  aquell  pas  Oír  diu:  lU 
preserUem  famulum  tuum  N.  henedicefé  et  sañdificare  dig- 
neris  e  apres  la  on  diu:  ut  ipsum  regem  bemdicere  et  conr- 
servare  digneris  sia  dit :  Ut  presentem  fanmdam  tuam  N. 
nginam  no$lrarh  hene  ^  dicere  et  ccrmare  digneris — te  ro^ 
gamus  audi  nos. 

E  aquella  látanla  acabada  un  deis  bisbes  diga  co  9^^ 
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segueii:  Pater  noster  qui  es  in  célis. — Et  ríe  nos  índucas  in 
iemptationem.— ^Sed-Kbera  nos  a  malo. — Salvam  fac  ancH- 
laro  tuam. — D^us  meus  sperantem  in  te.— -Esto  ei  Domina 
turrís  rortitudinis.— -A  facie  inimici. — Nichil  proficiat  ini- 
micus  in  ea.— -Et  filius  iniqíntatis  non  apponat  nocere  ei,— 
Dómine  exaudí  orationem  roeam. — ^^Et  clamor  meus  ad  te 
veniat; — ^Domimis  vohiscum. — Et  cumSpiritu  tuo. 

9 

Pretende  queáamus' Domine  famule  N.  regine  ños^re 
dexteram  celestis  ajixilti  ut  te  toto  corde  perquirat  ét  .X{OT 
<iigne  postulat  asseiqui  mereatur.  Per  ^. ' 

s 

•  •,  -  .      .   %  .  ^  .  .  .-^    » 

•    -     Oratio. 

Actiones  nostnis  ipiesumus  Domine  aspitando  prevoui  ^t 
adjuvando  proseqaere  ut  omnis  fiostra  oratio  et  óperatio 
o  te  semper  incipiat  et  per  te  cepta  finíatur.  Per  &c. 

OnuioJ 

Omnipotens  sempiterno  Üeus  hanc  famulam  tuam  N.  re- 
ginam  nostram  celesti  benediclione  sanctil^fica  que  in  ad^ 
jutorio  regni  regina  extitit  per  te  eíectá  tuamque  ubique 
sapientiam  doceat  atque  confortet  ut  Ecclesia  tua  fidélem 
famulam  semper  agnoscat.  Per  euñdem  &c. 

E  dités  aqüestes  oracious  lo  dit  bisbe  tenent  les  mans 
janctes  ais  pits  dig»  ab  ven  mijancera  lo  prefaci  seguent: 

Per  omnia  sécula  seculorum.-^Amen. — Dominus  vobis*- 
TOMO  ¥•  22 
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cum.— ^£t  cum  Spirituo  tao.-— Siirsum  corda.— -Habemus 
ad  Domíiiüin. — Gratias  agamus  Domitio  Deo  nostro. — Dig- 
num  et  justom  est; 

Prephalio.. 

Veré  dignum  et  justum  est  equum  ei  salutare  nos  tíbi 
semperet  ubique  gratias  agere  Domine  sánete  Pater  omní- 
potens  eterne  Deus  donorum-cuiictorum  actor  ac  distributor 
benedictionumque  omnium  largus  ¡nfusor.  Tribuesuperhanc 
{amulam  tuaní  ^.  Teginatn  nostram  benedíctionis  tue  co*- 
piam  etquaro  humana  sibi  electio  preesse^audet  tue  superno 
electionis  ac  benedtetionis.infusio  ai^omulet.  Concede  ei 
Domine  auctoritatem  regiminis  consilii  magnitudinem  sa- 
pientie  prudentie  et  intellectus  abundantiam  religionis  ac 
pietatis  custodiam  quatenus  mereatur  benedici  et  augmentar! 
io'naminé  ut  Sara  visitari  et  fecundan  ut  Rebeca  contra 
QjmniíiiD  TDuniri  vitiorum  monstra  ut  Judith  in  regimine 
regni  eligí  ut.Hester  ut  quam  humana  nititur  fragilitas 
benedicere  celestis  potius  intimi  roris  repleat  infusio  ac  que 
a  nobis  benedicitur  in  réginam  a  te  mereatur  obtineri  in 
premio  eternitatis  perpetué  et  sicut  ab  hominibus  subli* 
matur  in  nomine  ita  ale  sublimetur  fíde  et  operatione. 
lUo  étiam.  sapientíe  tue  eam  rore  perfunde  quem  beatus 
Divid  in .  repromissione  et  fílius  eius  Salomón  percepit  in 
Ipcupletate.  Sis  ei  Domine  contra. cunctorum  ictus.ini- 
micprum  lorica  ^in  «adversis  galea  in  prdspeiii  sapientia  in 
jprotectione  clipeus  sempiternus:  sequatur  pacem  diligatca- 
riUtem  abslineat  se  ab  omni  impietate  loquatur  justitiam 
cualodiat  veritatem  sit  cultrix  justicie  et  pietatis  amatrix 


(3ii  ) 
Feligionis  Yigeaique  presentí  benediciíone  in  hoc  evo  annit 
plurimis  et  in  sempiterno  sine  fine  eternis.  Per  oimiia  se- 
cuta fecirtorum.  Amen, 

E  a^-fet  lo  matro)polita  proceesca  a  !&  sacfa  unccio>4^ 
gons  ques  segaex  a  la  qual  úncelo  s»a  apparallat  leli  sane- 
tiñcat  ab  lo  qual  lo  matro(H)lita  li  únete  lo  dap  dels^  pifal 
e  la  sumitat  de  cascuna  de  les  spatles  e  apres  torchli  los 
lochs  unctats  ab  un  bell  drap  de  li.  E  dementre  lo  ma- 
iropolita  fara  la  dita  unccio  diga  les  oracions  seguents. 
'  ■  '  '.         •.  ■         •         •  -  • .  ■     ■  • 

Orado.    . 

De\is  pater  eierne  glorie  sit  tibi  adjutor  et  Omnipotens 
benedí¿at  tibi  preces  tuas  exau^iat  titara  tuam  longitodíne 
díerum  adimpleat  benedictionem  tuam  jugiter  confirmet  te 
ctim  omnf  populo  in  eternum  conservet  inimicos  tuos  con^ 
fusione  induat  et  super  te  Ghristi  sanctiflcatio  ac  bojus 
olei  infusiolloreat  nt  qui  tibi  in  terris  tribuít  ^enedictiiM 
nem  ipse  in  eelis  conferat  merituin  angelorum  ac  bené^ 
dicat  te  et  oustodiat  hi  vitam  eternam  Jesús  Chris tus  Do- 
ininus  noster  qui  vivit  &c. 

Oratíó. 

Sfnrítos  sancti  gratia  nostre  bumilitatis  ih  te  copiosa 
descendat  ut  sicut  manibus  nostris  licet  indignis  oleo  raa^ 
teriali  oblita  pinguescis  exterius  ita  éjus  invisibili  ungt^ 
mine  delibuta  impingan,  merearis  interius  ejusque  ^p^eiali 
unctione  perfectissime  semper  imbuta  et  illicita  declinare 
tota  mente  et  spernere  disoas  et  valeas  et  utilia  anime  tue 
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cogitare  júgitcr  optare  atquc  operan  queas  ct  operes  auii- 
liante  Domino  nostro  Jesuchristo  qoi  cum  Patre. 

E  ago  fet  lo  rey  que  aqui  sia  present  vestit  ab  les  soes 
ÍDSÍgnies  reyals  prenga  la  corona  del  altar  e  posla  en  lo 
tñf  de  la  reyna  e  demontre  la  li  posara  en  lo  cap  lo  ma- 
tropolita  diga  les  oracions  seguents. 

*  « 

Oralio  Corone. 

Oificio  nostre  dignitatis  in  reginam  sollemniter  benedicta 
áccipe  coronam  regalis  excellentie  que  a  manibos  regalibus 
capiti  tuo  imponitur  ünde  sicut  exterius  auro  et  geminis 
redtmita  reníVes  ita  interius  auro  sapientie  virtuturoque 
geiiiÍRÍs  decornri  concedas  quatenus  post  occasum  hujus  se- 
culi  curo  prud entibos  virginibus  Sponso  perempni  Domino 
noetro  Jesus-Ghristo  digne  et  laudabiliter  occurrens  regiam 
celeitís  aule  merearb  -  ingredi  januam  auxiliante  eodem 
DoBÍno  nostro  Jesu-Christo  .qui  cum  Deo  patre. 
'^E  esplegades  lesdiiés  oracions  lo  rey  liure  a  la  reyna 
lo  ceptre  en  la  ma  dreta  e  <lementre  lo  li  liurara  lo  matro- 
polita  diga  la  oracio  seguént. 

OraUo  Ceptri. 

Accipe  virgam  virtutis  et-  equitatis  et  esto  pauperibus 
núserícors  et  afiabilis  viduis  pupillis  et  orphanis  dHigentis- 
aimam  curam  exhibeas  ut  omnipotens  Deus  aogeat  tibi 
gratiam  suam.  Qui  vivit  et  regnat  per  &g. 

E  apres  lo  rey  prenga  lo  pom  dor  de  laltar  e  donlo 
en  las  iinans  de  la  reyna  c  téngalo  en  la  man  esquerra  c 
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deroentrte  acos  fara  la  matropolita  diga  la  oracio  seguent. 

Oraíio  Pami. 

Accipe  dignitatis  pomam  el  per  id  io  te  catbolice  6dei 
cognosce  signacolum  qoia  ut  hodie  ordinaria  regina  ^t  priih* 
cipissa  regni  et  populi  ita  perseveres  auctrix  et  stabilitrix 
cbristianitatis  et  fidei  christiane  tit  felix  in  opere  lotuplez 
¡D  fide  ciim  Rege  regam  glorierís  per  evum  cui  est -honor 
et  gloria  in  sécula  seculorum.  Amen. 

£  apres  lo  rey  liure  lanell  a  la  reyna  en  lo  quart  dtt 
de  la  man  dreta  qui  es  ^ppellat  médicos  e  lo  matropolita 
diga  la  oracio  seguent. 

Oratio  Anidi. 
•'        •   *  •  •      .  ■ 

Accipe  regie  dignitatis  anolum.  et  in  te  catholice  fidei 
cognosce  signaculum  qoia  ut  hodie  ordinaris  regina  popuK 
ita  perseveres  auctrix  et  stabilitrix  cbristianitatis  et  christiáiii 
fidei  ut  felix  in  opere  locuplex  in  fide  cumRege  regum  glo- 
rieris  per  evum  cui  est  bonor  et  gloria  in  sécula  seculo* 
rum. 

£  encontinent  un  deis  bisbes  comeng  a  dir  alta  yexi 
aquest  ymne:  Te  Dmm  laudamu»  le  Dominum  confUemur 
segons  que  demunt  es  contengut  en  la  consagraeio  del  ray 
e  per  tot  lo  cor  de  la  clerecía  sia  continuat  sollempnial- 
roent  e  una  de  les  oracions  qoes  seguexen  apres  lo  dít 
ymne  qui  comenta:  Benedicat  tibi  Dominuseí  custodict.  De- 
piíys  sia  proceit  en  la  missa.  E  dit  lo  evangeli  quant  se 
cantara  lo  ofertori  la  reyna  sia  manada  per  los  dos  bisbes 
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a  la  oferta  e  ofira  aquell  día  -aet  diñen  dor  en  significan^ 
de  les  set  virtuts  cardiñals  contraríes  ais  set  peccats  moi' 
tais.  £  apres  sia  tornada  én  son  siti  reyal  e  sia  proceit  en 
la  missa  tro  a  la  fin.  E  en  la  manera  demunt  dita  sia  feta 
e  celebrada  la  nnccio  e  coronacio  de  la  reyna.  Empero  sí 
per  ventura  sesde?ema  quel  rey  e  )a  reyna  abdosos  se  con* 
legrassen  es  coronassenen  un  día  la  manera  demnnt' dita 
en'  tot  e  per  tot  sia  observada  en  cascan  dells  onsemps 
segonsqoe  demunt  pus  clarament  es  expressat:  alr  empero 
quel  rey  sia  tota  vegada  .primer  en  totes  coses  axi  en  ca- 
vdlcar  com  en  reebre  benedicciens  q  en  la  consagracio  e 
en  la  coronacio  e  en  reebre  les  rftres  insignies.  reyals  de- 
munt dites.  E  apres  dita  la  missa  la  reyna  vajassen  ca- 
valcant  en  lo  dlt  cavall  vestida  ab  la  dalmática  e  ab  totes 
les  altres  insignies  reyals  e  vestedures  demunt  dites  ab 
les.quals  baura  estat  en  la  missa  e  la  corona  en  lo  cap 
al  alberch  del  rey.  E  lo  .cavall  port  los  aobreseny  ais  blanchs 
e  los  pus  nobles  homens  qui  hi  sien  prenguen  lo  cavall 
|ier  les  regnes  e  vagen  pus  prop  della:  e  apres  los  cava- 
llers  e  en  apres  los  ciutadans  pusiionrats  e  devant  la  reyna 
vage  tot  hond  a  peu.  E  apres  derrera  la  reyna.  vagep  totes 
Iqs  nobles  donas  e  altres  a  peu.  E  en  aquesta  manera  la 
reyna  e  tots  los  altres  vagen  td  alberch  det  rey.  E  con  la 
reyna  sera  al  alberch  del  rey  descayalch  e  entiresen  en 
la  *  sua  cambra  e  despullse  la  dalmática  e  la-  camisa  ro- 
Hiana  e  lo  camis  e  vestes  cota  e  mantell  de  drap  dor  e 
isca  de  la  cambra  ab  la  corona  en  lo  cap  e  ab  lo  ceptre 
en  la  man*  dreta  e  ab  lo  pom  en  lá  man  esquerra  e  va-- 
jaasen  al  pirtau  on  deura  menjar  lo  qual  sia  ornat  e  appa*- 
rellflt  aquell  día  segons  ques  seguex.   Primerament  la  sua 
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tauta  sia  en  Ibch  erainent  posada  en  guisa  que  per  tols  lot 
mei^aMeo  aqaell  sia  vista,  E  en  lee  «spatles  eñ  la  parct 
sta  Terroat  an  dnp  dor  e  de  vellnt  Térmell  a  daltre  dnp 
lo  qual  inoiHtre  en  si  lenyal  de  la  reyna  e  del  rey:  e  sab^  - 
aqued  sia  posat  un  sobrace)  dáquell  senjal  e  obralgé  ma- 
téis. Eoapra*  tot  lo  romment  delpalau  sia  encortinat  per 
ka  parets  tent  wlaineBt  de  bells  e  preciosos  draps,  E  anan» 
que  la  ref na  te  assega  a  la  taula  lo  metropoMla  qni  laaní 
eoDsegrada  o  altre  honrat  prelat  diga- la  benediccío  qai  ea 
acoatomada  de  dir  al  seenl  de  la  taula.  E  aquelldia  >eg« 
la  reyna  sola  a  -ta  tanla.  E  apres  po>  lo  ceptre  en  la  taah  ~ 
a  la  parf  dreta-  e  lo  pom  a  ta  part  bsquenrai  e  -aia  appau- 
Ilada  una  taula  .pOB  -prop  daquella  de  la  reyna  yjdo  neg«f« 
altra-eá  que  segnen  les  dones  deis  reyals  o  mnllers  da- 
qoells:  e  totes  le>  altres  dones  e  donc-elles  seguen  en  1'«l 
allres  s&goDg  qoe  es  acpstuinát.  E  c»n  la  reyna  haura  man- 
jat  leuse  de  la 'taula  e  lo  dit  matropolita  o  altre  hontrat 
prelat  diga  la  beoediccio  la  qual  es  ecuRtumada  de  dJc^  al 
levant  de  la  taula.  É  la  reyna  prenga  lo  ceptre  en  la  man 
dreta  e  lo  pom  en  la  man  esquerra  e  ab  (a  corona  t\  cap 
vagessen  al  paiau  o  sala  la  qual  li  sia  apparallada  pCr  estar 
apres  menjar  ab  Jes  dones  e  don^lles  lo  qual. sia  appailh 
■  llat  e  ornat  en  la  forma  següenl.  Primeramenl  li  sia  ap> 
perailat  un  siti  reyol  en  alt  en  guisa  que  per  tots  estants 
en  lo  djt  paIau  sia  vista  e  en  les  cspalles  en  la  paret  sia 
fermat  un  drap  dor  e  de  vellut  vermell  o  daltra  drop  rích 
a  senyal  del  rey  e  de  la  reyna  pus  rich  que  aquell  del 
paIau  de  menjar  e  sobra  aquell  sia  posat  i^  sobracel  dá- 
quell senyal  e  obratge  mateix.  £  apres  tot  Ío  dit  paIau  o 
salo  sia  encortinat  per  les  parets  de  bells  e  preciosos  draps 
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e  per  k>  sol  de)  psiau  o  sala  sien  esteses  lapits  e  aUres 
draps  bella  acusLuiuals  de  stendra  per  térra.  E  la  rejna 
coman  lo  coptre  e  lo  pom  a  les  pas  honrades  dos  done» 
quiy  sien  e  tenga  solanicnt  la  corona  en  lo  cap.  E  apre» 
un  poch  sia  dat  del  vín  a  la  reyíia  e  a  tots  los  altres  ab 
confits.  E  apres  la  reyna  entressen  en  la  sua  cambra  Ift 
qnal  sia  ornada  en  la  furma  seguent.  Prímerament  hi  si» 
apparallat  un  lit  ab  cobertor  e  cortines  ocabades  de  bell» 
e  richs  draps  de  un  obratge  tot.  E  en  apres  la  dita  cambra 
sia  encortinada  per  les  paréis  de  pus  bella  e  richs  draps  (]ue 
'la  dita  sala  o  palau.  E  axi  mateix  en  lo  sol  de  la  cambra 
sien  esteses  tapits  e  draps  pus  bells  e  pus  honréis  que 
aquclls  de  la  sala  c  palaiu:  c  aquí  pos  la  corona  e  no  ca— 
valch  ne  isca  de  casa  aqucll  día.  E  la  reyna  aquell  día  e 
laltre  seguent  tenga  tinell  a  tot  hom:  e  aquests  dos  dies 
deuen  servir  los  infanU  c  nobles  segons  ques  segueix.  Car 
si  bi  ha  dos  infants  Clls  de  reys  la  un  es  assaber  lo  major 
o  pus  antich  servcsca  aquella  dos  dies  de  oIBci  de  major- 
doiQ  et  lallre  de  offici  de  camarlcnch.  E  los  altrcs  nobles 
e  barons  exercesquen  síngularment  los  orficis  del  palau  de- 
vall  scrils  es  assaber  de  coper  sobrccoch  de  botaller  de  ra- 
bostcr  de  panírer  de  tallar  devant  la  reyna  e  de  portar  lo 
tallador  de  la  sua  vianda  e  de  vent&ll  en  qual  temps  vulla 
que  sia. 
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Ordena  lo  senyor  rey  príraerament  qael  majordom  sia  ^|,  || 
obeyt  de  (;o  que  manara  en  casa  et  aia  tengnt  de  gaardar 
be  et  leyalment  lo  proa  del  senyor  rey  axi  qne  nos  perda 
res  ne  Tage  res  a  mal  en  casa :  et  siu  feya  quel  senyor  rey 
sen  tornas  a  ell  co  ^  assaber  quel  cors  et  quant  ha  fosa 
merce  del  senyor  rey. — ítem  que  aquells  qui  desobedients 
li  serán  sien  en  aquella  pena  matexa. — ^El  senyor  rey  dona 
al  majordom  per  servir  aquell  ofüci  et  per  seguir  los  dita 
manaments  et  per  estar  a  la  dita  pena  los  drets  qui  dejt» 
son  scrits.  —  Preña  mayordom  per  sos  drets  en  tot  loch 
quel  senyor  rey  preña  cena  de  menjar  XX  solidos  pera 
unes  cd\(¡es  daquella  moneda  que  en  aquell  loch  correga 
on  la  cena  se  prendra  o  si  paguen  la  messio  en  diners  quel 
senyor  rey  agües  Teta  aquell  dia  en  aquell  loch.  -^  ítem 
preña  los  cuyrs  át  totes  les  vaques  que  en  aquella  cena 
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se  despendran  et  do  per  cascun  cuyr  que  preña  IIII  dioes 
ab  iMMIerfl«^tedi*  preba  Ute "dies  de  óasi  del  tenjor  ^y 
roija  libre  de  cera.  -—  Hem  mpa  oiCi  de  pebre  et  tots  los 
coyrs  de  les  vaques  qui  vendrán  de  present  al  senyor  rey 
sis  despenen  en  casa  a  en  racto  per  peces :  ell  que  sia  ten- 
gut  de  fer  guardar  aquellos  vaques  a  sa  messio.  —  ítem 
preña  lo  mayordom  Gaycun^dia  de  cort  áy^  peces  de  carn 
de  molto  et  dues  ferfades  de  vi:  -^Itetn.  preña  D  solidos 
per  cascuna  de  III  Testes  del  any  es  assaber  Pascha  Cin- 
quaesma  et  Nadal  daquella  vioneda  que  correga  en  aquell 
loch  on  lo  senyor  rey  tendAí  la  Testa.  —  Totes  aqüestes 
gracies  atorga  lo  senyor  rey  a  majordom  per  co  quell  sia 
pus  obligajt  a  guardar  .lo  prou  del  senyor  rey  et  a  la  pena 
damunt  dita. — ítem  lo  majordom  con  sia  ab  lo  senyor  rey 
.preña  racio  a  XII  besties.  Et  aquell  que  romandra  per  el 
en  son  loch  preña  racio  a  IIU  besties*  et  ell  que  meta  mu- 
aea  per  la  cuyna  a  guardar.— -Los  oTficials  majors  mana  lo 
senyor  rey  que  sien  obeyta  en  totes  coses  cascun  en  son 
offici  sota  la  pena  damupt  dita.-r-Sobrecoch  preña  en  teta 
cena  quel  senyor  rey  preiia  de  menjar  de  tots  los  moltons 
qni  en  aquella  cena  se  despendran  les  pellea  et  totes  les 
menuces.  -^  ítem  preña  de  tots  los  moltons  quel  senyor 
rey  despena  en  cort  axi  de  cena  com  menys  de  cena  loa 
cois  et  les  rabades  et  los  blascos:  et  daquelb  de  racio  loa 
i^IIs  tan  solament:  et  tot  acó  que  sia  giot  et  convinent^ 
meat  levat  sens  afFollamenI  daco  que  romandra.  — -  ítem 
preña  de  les  vaques  axi  de  cena  com  menys  de  cena  loa 
cois  els  blascos  et  daquelb  de  racio  atrotal.  — •  ítem  prem 
deis  porchs  axi  de  cena  com  menys  de  cena  et  de  racio  loa 
cola  els  sagios.-— ítem  preña  deis  porebs  saláis  los  caps  ela 
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cok  e,  les  illades  dacpiells  quís  menjaran .  en  cort :  et  da^ 
quells  de  raeio  los  capa  els  cois  tan  aolament.-^Itom  preña 
de  tots  los  moUons  de  priesent  les  pells  et  les  menafies  et  el 
quels  fassa  guardar  et  escorzar  a  sa'mession.— -ítem  preña 
de  tots  los  congres  et  de  tot  peyx  de  tall  les  coes  ^  es 
a.  III  dits  sota  lo  lomhrigol:  et  si  el  senyor  rey  se  aoordaft 
qaels  donas  diners  sabnts  per:  tots  los  drets  dammit  dita 
que  ho  puxe  fer.— -Els  drels  damunt  dits  sien  partits  entre 
el  els  ouyners  axi  com  acostumat  es. — Totes  aqüestes  gra^ 
cies  atorga  lo  senyor  rey  al  sobrecoch  per  qo  que  el  sia 
pus  obligat  a  guardar  lo  prou  del  senyor  rey  et  a  la  pena 
damunt  dita:  et  sia  tengut  de  comprar  lenya  al  rebost  el 
ayga  al  rebost  et  a^  la  botellería.— Lo  museu  preña  cascan 
dia  III  diners  daquella  moneda  que  correga  en  aquall  loish 
on  lo  senyor  rey  sera  et  deu  menjar  en  lo  palan  per  bom 
depeu.  I —  Los  argentera  de  la  cuyna  sien  III  et  déuen 
menjar  el  palau  per  homens  de  pea  et  prenguen  les  balda*' 
nes  deis  moltons  et  de  les  vaques  ques  couran  en  la  coyná^ 
-^— ítem  prengap  los  caps  els  cois  els  ventrels  els  peus  et  la 
ploma  de  tota  veletería  exceptat  de  pahons. -^  Els  sieo 
tenguts  de  servir  lur  offici  et  de  guardar  les  escudetles  eii 
tallyadorst  et  si  res  sen  pert  que  sien  tenguts  desmanarles 
si  donchs  nos  trencaven:  et  sis  trenquen  que  les  mostrea 
al  sobrecoch  o  a  son  locbtinent  et  aquell  quen  diga  al  ma« 
jordom  et  que  sescriva  en  libre  de  la  racio.  —  Pani<er 
preña  per  tots  drets  de  son  offici  D  solidos  barchinonensea 
per  cascuH  an.  Et  nengunos  altres  coses  no  preña  an  sien 
totes  del  senyor  rey  en  qualque  manera  el  les  pusche  aver 
ni  percassar  a  prou  del  senyor  rey.  Et  preña  encara  el  pa<-* 
ni^r  de  les  lengues  de  les  vaques  de  cena  et  de  present  sis 
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meo  liguen  en  casa  ei  los  cuyrs  de  les  besties  que  morran 

ais*  boa  de  eort  qael  senjor  rey  dege  esmenar.  — Botiller 
|Nrena  D  solidos  de  Barchinona  per  cascun  any  sots  la  ma- 
nera desos  dita  et  nenganes  al  tres  coses  no  preña:  et  preña 
los  eors  de  les  vaques  de  racio  et  de  present  daquels  que 
nayren  a  ops  de  casa  et  de  racio  de  cena  et  de  present. 
~-Rebo8ter  prona  per  tots  40S  drets  D  solidos  de  barchino- 
oeoses  per  cascan  any  et  preña  I  tnorabelin  daur  per  cas- 
cun caval  qoel  senyor  rey  do  en  ca?al  o  en  diners  daquel 
a  qoi  lo  cayal  sera  donat  exceptats  aquels  caváis  de  son 
cors  que  tenga  cavalleris  de  que  age  pensat  deu  dies:  et 
penguns  altres  drets  ne  nengunos  altres  coses  no  preña  ne 
Cjera  ne  salers  ne  nenguna  roba  per  vellya  ni  per  trencada 
que  sia  ans  sie  tengut  de  guardar  aquella  et  de  fer  prou  al 
mils  que  puche  et  sie  tengut  de  darne  compte  per  menut. 
"^  ítem  lo  reboster  ades  en  present  do  scrites  per  menut 
totes  les  coses  unes  et  altres  de  la  major  tro  al  menor  qui 
el  rebost  son  ne  totes  quantes  ni  vendrán  daqui  avant  et  tot 
120  qui  sen  despena  ne  sen  guast  ne  el  senyor  rey  do  que 
bo  do  per  scrit  en  sia  tengut  de  donar  compte. — Et  aquell 
qnet  senyor  rey  voldra  que  servesca  la  sua  cambra  liureli 
lo  reboster  lo  lit  et  les  vestidures  et  draps  de  paret  et  cor- 
ttoes  et  setis  et  barrats  et  aquels  quel  conega  que  age  ops 
a  4a  cambra:  et  aquel  de  la  cambra  nos  gos  entremetre 
dab  ans  si  res  li  mane  prendra  lo  senyor  rey  ne  res  le  venia 
•o-  poder  per  nenguna  manera  aytantost  aquel  dia  matex 
sie  tengut  de  liurarho  al  reboster  major  o  a  son  lochti— 
nent  sens  demanar. — Et  aquell  qui  servirá  les  taules  Ku- 
rali,  lo  reboster  tot  largent  et  les*  tovallycs  et  barrats  et 
setis  et  draps  de  paret  aquells  que  continuament  agen  ops 
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a  servir  et  líurelí  cándeles  et  brandons  fets  salsa  roel  olí 
et  Sil  a  óps  del  rebost  et  a  ops  de  la  euyna  et  formages 
secbs  mantega  frtiyla  sacre  et  confits:  et  aqoell  nos  gos 
entremetre  dais  ans  si  res  li  Tenia  en  poder  en  nenguna 
manera  aytantost  aqoell  tlia  matex  sia  tengnt  de  Irararho 
al  reboster  mayor  o  a  sota  lochtinent. — ^E  totes  les  atreft 
coses  unes  et  altres  tenga  gnart  et  procnr  lo  reboster:  et 
guait  lo  reboster  que  no  prendra  azembles  al  rebost  sino 
tantes  com  naara  ops  a  portar  (o  quel  senyor  rey  avrá 
mesteren  los  riages  que  faraet  que  les  besties  yágen  car- 
regades  conTirientment  et  que  noy  gos  fer  portar  roba  ne 
comanda  de  nuil  hom  menys  de  manament  del  senyor  rey. 
-— Et  guart  lo  reboster  lo  lit  del  senyor  rey  com  se  fara 
ne  hon  et  tots  loa  <>fficis  del  rebost  qué  sien  be  et  orde- 
nadament  senrits  et  guardats. — E  tots  aquells  del  offici  del 
rebost  sien  ténguls  dobeyr  et  de  fer  tot  co  <iue  reboster 
los  man  ne  los  orden:  et  si  res  hi  va  a  mat  sie  la  colpa 
sobrel  reboster  major  si  donchs  no  mostrava  que  per  lles-« 
obediencia  daquells  del  offici  Tos:  et  totes  Coses  qai  del 
rebost  sien  quis  perden  sia  tengut  lo  reboster  major  d» 
roenar  exceptados  aquelles  que  haura  liurades  a  aquella 
qui  serán  el  los  officis  segons  que  damunt  es  ordenat  les 
quals  si  nenguna  sen  perdía  fassa  e^menar  lo  reboster  ad 
aquel  a  qui  liuradaia  bauria. — ^Et  com  \o'  reboster  se  par* 
tira  de  cort  leix  en  son  loch  qui  fassa  i¡o  que  el  a  fer  ét 
totes  les  altres  sien  tenguts  de  fer  et  de  guardar  tot  co  de 
que  lo  reboster  es  tengut. — ^En  lo  rebost  correga  liure  et 
march  de  Barcalona  et  no  altre. — Et  tots  aquels  delrebost 
sien  tenguts  dajudar  la  un  al  offici  del  altre  en  son  loch  ab 
que  fretura  no  fassa  en  son  offici. -^Porter  major  et  los  al^ 
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tres  porten  >prenea  de  tot  c«valLer  Dovel  la  e$p«da.  la  qual 
sie^  reemuda  per  lo  caiuiller  cent  soUdos  et  si  es  riebom  L 
vondiatíns  daur. — ^Item  presen  de  tot  castell  quel  senyor 
rej  do  a  ne^gu  o  de  loch  (fael  senyor  rey  do  qae. villa 
nurada:  sia  ceit  solidos  daquella  moneda  qfot  en  aquell  loch 
eorrega.— «-ítem  preogoeii  de  tot  rJchoin  a  qui  lo  senyor  do 
honor  en  Arago  per  .cavalleries  C.soUdos.«--Itrai  prenguen 
de  totes  coses  de  menjar  qui  sien  de  pres^ot  qui  entren 
per  la  porta  del  palau  et  venguen  dayaot  seny<Nr  a  coll  o 
a  ma  lo  delma  si  pugen  a  deenesc  mas  da^o  que  no  puga 
deena  no  prenguen  res.  *^  It^m  prenguen  les  preses  deis 
cívades  coa  lo  senf  or  rey  do  civada  4e  raeio« — ítem  pren- 
ga.4o  civader  11  civades  per  mesurageet  per  solatge  et  tot 
laltre  remangue  %l  senyor  rey%  — ■•  Item.prenguen  la  pe^ 
de  la  vaca .  de  porch  et  de  cansalady  et  de  .cervo  et  Ae 
peyx  de  tayll  quis  leven  de  la  taula  del  senyor  rey:  et  sí 
el  senyor  rey.  lo  vol  donar  que  lals  deu  esmenar. «-nltem 
prenguen  de  tota  vaca  de  cena  lo.  cap  et  de  tota  vaca  de 
present.  qui.  muyra  en  oasa:  eli  preñen  de.  majordora  IlII 
diners  de  cascun  cuyr  quell  preña.  -^  Et  sien  tenguts  de 
guardar  que > ninguna  res  no  isque  de.  fora  casa  sens  ma- 
nament  de  majordom:  et  si  jiexia  que  sia  la  colpa  sobre 
eUs  et  especiiilment.que-  degen  pagar. a  los  argenters  la 
meytat  de  les  escudelles  si  nenguna  sen  pert.— rEt  guar- 
den que  nengun  deis  escuders  ne  entren  a  levar  ne  al  gitar 
del  senyor  rey  sino  aquel  qui  devant  li  tallya  et  aquell  qui 
tendrá  la  copa  et  dos  altres  escuders^  Et  aquells  il  escuders 
altres  entren  la  un  vespre  els^et  laltres  altre. -^  ítem  que 
nuil  hem  noy  age  en  lalbercb  del  senyor  rey  sino  .aquels 
que  el  volra»— Uem  que  noy  age  nenguna  bestia  sino. es 
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del  senyor  rtj  oe  aqoéi)e»vdel  setiyor  rey  si  troben  alberch 
convioent.— Et  de  tots  los  drets  dattivnt  dito  preña  lo  por* 
ier  mejor  4a  terca  párt  e  Jos  altares  portes  les  dues  parta. 
—  Et  aquels^  portera  se  partesquea  a  servir  toto  dies  per 
partidei  el  que  tenguen  les  portes  foranes  tan  be  eom  aqoo» 
les  dekpalaa  oe  de  la  cambra;  et  del  día  quels  uos  serviraa 
no  sen  en^emeten  los  altres  ne  torben  re  dago  que  eb 
volran.  «^  Posad erprepa  de  eascuna  cena  quel  senyor  rey 
prendra  ^n  meiqar  un  molto  viu  o  hun  congre  sech  si  es 
dejaiii  o  si  paguen  la;mes8Ío  en  diners'  en  aquel  dia  en 
aqueH  lock.  et  en. tota  aldea  prenga  II  albercbs  al  senyof 
rey  huo  per  jeer  etaltre  per  menjar.  -^  Cavalleriz  preoga 
de  tot  caval  qui  sia  de  cors  del  senyor  rey  que  cavalleris 
tenga  de  que  age  pensat  X  die?  sil  dona  lo  senyor  rey  hun 
morabati  daur  daqoeU  a  qui  lo  senyor  rey  lo  dará  et  de 
iolaaltra  bestia  que  sia  del  cors  del  senyor  rey  que  el  ten- 
ga V  solidos  daquella  moneda  que  correga  en  aquell .  lodi* 
-r-Et  les  selles  rellyes  els  esperón^  vellyes  et  les  oses  elca^ 
peí  de  sol  els  guans  quel  senyor  rey  lexara  si  el  senyor  rey 
o  vot  donar  a  altre  quel  cavalleris  noy  prenga  nuil  dret :  et 
no  gos  nuil  home  metre  a  pensar  de  les  besties  del  senyof 
rey  sino  aquells  quel  senyor  rey  n^anara. — Agembler  majof 
preña  XII  diners  barchinonenses  o  de  reyak  de  Valencia 
per  loguer  de  eascuna  bestia  quel  senyor  rey  baja  ops  aii 
de  sella  eom  de  bast  la  bon  correguen  barchinonenses  o 
reyals  et  la  on  correguen  jaccenses  X  diners  jaccenses  et  si 
costa  menys  sien  del  azembler  et  si  costa  mes  pach  ho  lo 
azembler.  Et  sia  tengut  de  guardar  lo  azembler  que  les 
besties  vagen  cargades  convinentment  et  guart  los  basts  et 
la  roba  que  liurada  li  sera:  et  si  azembla  hi.va  buyda  sens 
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4{oiiipliinent  de  carrega  que  na  téngate  lo  atembler  que  la 
fiaeb  del  seu  et  aja  I  bom  de.pen  a  racio  del  senyor  rey 
quí  li  ajnt  per  la  rack)  qoe' pren.-^AIguazir  preña  I  mo- 
rabatí-  daar  de  tot  prea  que  age  tengut  X  dies  o*  mes  et 
age  tots  dies  I  iM^andon  de  cándeles  de  la  cort  del  senyor 
rey. — ^Item  que  tenga  lalguazir  YUI  boms  de  peo»  qai  sien 
bons  et  suGBciens  a  racio  del  seayor  )rey  et  fagii  dsquests 
estar  a  la  porta  del  palau  del  aeoyor  rey  pei^  guardar  los 
troters  de  baralla  et  de  castigar  lo»  quen  criden  ne  liuqoen 
ne  fassen  brogit  et  qae  no  lexen  tenic  les  besties  darant 
la  porta  del  palau  del  senyor  rey»  ans  faaien  fer  gran  tsar- 
rara  a  entrar  et  a  exir..  -^  Scriva  de  racio  preña  de  tota 
eena  pledejada  et  de  menjaf  X  solidos- daquels  qui  darán 
la  cena  daquella*  moneda  qui  correga  en  aquell  loch  et  I 
brando  de  cándeles  cascun  dia  del  rebost. — ^Et  sia  tengut 
de  comptar  tots  dies  la  messio  de  casa  ab  lo  majordom  et 
ab  los  officíals  majers.*— Et  de  ^ar  la  racio  quel  senyor  rey 
dará  en  pan  en  vi  en  ca^n  et  en  pez  et  en  civadaet  de 
fer  albyrans  de  la  quitacio  deis  diners  et  daquels  qui  a  a^o 
)i  ajadaran  pach  ho  del  seu  sens  tota  racio  et  messio  del 
ianyor  rey  exceptat  la  racio  quel  senyor  rey  dona. a  ell  et 
«  son  lochtinent.  Et  aquell  locfatinent  no  K  puxa  mudar 
«e  aquell  noy  puxe  altre  metre  en  son  loch  si  donchs  per 
taalaltia  no  ho  feya.-'-Et  sia  tengut  de  comptar  Íes  per-> 
sones  qai  mengen  en  cort  et  ,de  guardar  que  noy  menú- 
guen  sino  aquellos  que  asenjarhy  degen.  Et  si  y  menge 
nengu  qui  menjar  noy  dege  que  man  ais  porters  quel  ne 
giten.— -Et  que  nengun  official  no  menuchne  gos  menjar 
en  nengun  loch  de  casa  del  senyor  rey  sino  en  lo  palau 
on  lo  senyor  rey  o  el  majordom  menjaran:  et  que  serves- 


(«) 

quen  los  officiab  roajors  roenire  lo.senyor  rey  menjara  e 
apres  meofen  ab  la  majordom  et  aenresquen  ab  loa  officiala; 
et  los  escoden  no  raeogen  a  taqla  de  jcavallers  levat  loa  ofr 
cíala  majora  eb  escuden  qoi  tallen  darant  lo  senyor  reyet 
teñen  la  copar  qui  son^  en  compte  dofGciala.-— Et  aq«el  qú 
aquesl  ordenament  pasaara  qoel  scrifa  de  racio  lo  dapne  •! 
git  mantinent  de  racio.  — » ítem  que  ñenga,  no  goa  jogat 
dina  caaa  del  senyor  rey  a  nengu  joch  de  daua.  sino  a  taulea 
O' a  escacha  si  donchs^cavaUer  no  jugava  en  aquel- joch:  et 
si  o  fan  que  perden  la  merce  del -senyor  rey. — ^Loa  offí-s 
ciáis  loto  ab  los  bomens  quel  senyor  rey  los  ha  atorgato  qu^^ 
tengnen-  menuguen  en  cort  et  no  prenden  racio.de  {<»• 
«iceptat  lo  loah  on  tenguen  Ion  mullen  que  prengnen 
racio  de  fora  etvienjar  en  lur  alberch  o.  estar  de  peoyiH 
res  si  altra  comfMnya  esta  a  penyores  prenia  racio. — ^Les- 
criva  de  racio  4o  rtció  en  aquesta  manera  lo  kaffif  de  íoi^ 
roent  a  mensura  da  Valencia  et  de  (aragoza  a-ceut  eC  XX 
homs  lo  día  el  kaffi^  de  ci?ada  a  XVI  besties  et  la  fer- 
rada de  cort  quen  dea  haver  III  en  lo  quarter  de  Valencia 
a  VI  homes  lo  dia  el  quarter  de  molto  a  VI  hamens:  v 
porchs  cansalada  et  gallinas  crabito  et  pex  segons  quel 
cri?a  de  racio  ha  acostumat.  Que  del  pan  XXX  onces  de 
pan  cuyt  per  persona  et  de  la  civada  XXX  altres  per  bestia 
lo  dia. — Troten  de  busüa  acembles  ipunten  et  altres  ho<- 
meas  de  peu  qui  sien^de  racio  ^el  senyor  rey  mengen  en 
cort  exceptáis  jueus  et  sarrayns  qui  prenguen  racio  defora: 
£t  si  nengu  ni  ha  malait  o  havía  muller  el  loch  o  no  po^ 
dien  esser  al  menjar  que  agen  affer  per  lo  senyor  rey  pren- 
guen racio  de  fora  es  assaber  I  pe(a  de  molto  sens  tota 
altre  cam  et  si  no  hi  ha  molto  altra  carn  axi  com  al  es- 
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crífii  de  racío  síá  ^afes  r  e^  «engu  no  .prenga'  racio  <de  eam 
eñ  la  cuyna.-^EIs  trotera  de  biiatia  prenguen  loa  peua  de 
hl  vaques  de  cena*  et  de  .preaent  qnis  n^njaran  en  casa 
del  sényof  rey  es'  darán  de  racio  et  II  solidos  de  tota  cena 
qiie  porten  daqneltft  qni  darán  la  cena;  -~  Els  trotera  de 
Imstia  sian  tengnts  dañar  et  de  ^aenir  a  jomados  dretes  et 
pna  tost  si  manat  los  em  j>er  cosa  enytosa%  Et  si  satura- 
fennieB  de  un  dia  pert  les  .jomados  qtteperden  la  merce 
^él  senyor  rey  si  doncbs  par  justa  escosa  *no  aeren  aturats. 
'¿-«-fteni  no  goseti  res  acapter  de  mII  «liom  mas  si  hom  los  o 
dotfa  sonto  demanar  qüo'  lio  pasquen  pendre.  -^  ítem  no 
gésen  dir  ni  comptar  nengunos  noves  niorelles  que  eis  no 
agón  tistes  o  si  les  han^  oydes  comptar  comptenles  ati  com 
les*  honran  oydes.— ^Itenk  no  gosén  departir  ni  rahonar  ni 
teñir  bando  do  nengu  en  neiígu  loch'  qnel  senyor  rey  los 
trámete  no*  gosen  desonrar'no-  vikenir  m^ngumas  que  fas- 
sen  lors  messagérieS-  segon^  qike  deminat  loa  sera  et  no  se 
entremetan  •  dala.' —- Muntets^  fassen  segons  quen  Paseoal 
Montero  los  manara  oís  oitlénare  -en  casa  et  fora  casa  et 
néngú  deis  no  gos  teñir  sino  IIII  sabuesos  et  una  sah tiesa 
et  dbls  cadells  de*  la  sahuesa-no  remanguen  roas  11  et  deis 
altres  tenguéntoe'  tants  com'  en  Vasettal  Montero  manara^-^^ 
Bfi  Bernat  dé  Mamlftahon  prona  M  solidos  baivbinonenses 
cascun  any  et  sia  tengot  de  aculKret  de  reebreret  de  ixír 
a  homs  estranys  et  de  ló9  albergar  et  de  feries  tepir  datant 
lo  senyor  rey  e  de  feries  fer  (o  quel  senyor  rey  manara. 
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E  en  BHohmona  VIH  dies  a  la  ixida  del  mes  dabríl  MUibriiisn 
aiiy  MCXXXXVH^Io  senyop  rey  ordenti  que^  daquiavaát 
per  tote  temps  tote  los  cavellen  et  >fil»  de  c^vallers  d» dw 
soa.cofv  el  entrara  eo  Arago  ietelira  de  Gaihalanya  fOn 
mangaen  «n  Caihalimya  aq«els  qatn  son  et  tornen  en  lum 
alberehft  ei  soBren  aen  ab.>els  naetexes^  et  ago  luv  dege  dir 
tescri?a  de  raeiOé  Et  «emblantoient  con  lo  senyor  rey  exirt 
Darago  et  ira  en  Gitlhaiunya  o  en  regne  de  Valencia  qua^ 
üt  esoríva  de  racio  o  dege-  djr  abcarallers  et-fibiáeca** 
vallers  Daragon  que  romanguen  en  Arago  ab  si  matéis; 
Atressi  com  exiran  de  regne  de  Valencia  et  irán  en  Arago 
o  en  Cathalunya  que  ho  dege  dir  a  aquels  qui  serán  de 
regne  de  Valencia  en  aquella  matexa  manera  deis  altres 
de  Cathalunya  et  de  Aragón. — ^Item  en  lo  dia  damunt  dit 
ordena  lo  senyor  rey  que  nuil  de  casa  sua  que  no  segues- 
ca  continuament  la  cort  que  si  ve  al  senyor  rey  sens  que 
no  sia  request  per  letra  del  senyor  rey  que  no  li  sia  fet 
albara  de  quitacio  daytant  com  h¡  sera  si  donchs  lo  senyor 
no  ho  manava  de  certa  sciencia  et  sia  rich  hom  cavaller  o 
altre  de  qualque  condicio  sia  lo  dia  que  vendrá  a  la  cort 
quel  escriva  de  racio  li  dege  dir  si  ve  per  sos  aifers  o  si  ve 
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per  seguir  cohtinaament  la  cort  que  no  li  faria  compte  de 
res.  —  Encara  en  aqiíell  dia  matex  ^ordena  lo  senyor  rey 
que  compartesca  son  'estage  per  tota  temps  en  aquesta  for- 
ma que  estia  en  los  regnes  de  Valencia  et  de  Murcia  IIII 
meses  del  any  go  es  noembre  deembre  janer  et  febrer. 
ítem  en  Arago  altres  IIII  meses  marc  abril  mayg  et  juyn. 
Kem  en  Cathalunya  los  remanens  IIII  meses  co  es  juyol 
agost  qeptembre  et  vuytubre. — ^Encara  d  damunt  dit  VIII 
dia  a  la  exida  del  mes  dabril  el  senyor  rey  ordena  que  da- 
qiiest  dia  a  enant  a  tota  cells  de  casa  sua  de  qualque  con- 
dioio  sieii  que  tendrán  lors  alberchs  en  qualque  lecb.  on  lo 
aesyor  rey  sia  quels  sia  fot  compte  de  lur  quitacio  compH- 
donent  es  assaber  a  aqa$lls  a  qui  compte  dege  esser  fet: 
et  ja  sia  ^  qtie  en  lo  temps  passat  tro  al  dia  damunt  dit 
foi  ordenat  que  no  fos  fet  compte  a  tota  aquells  qui  serien 
en  lors  albercbs^en  que  la  cort  foa.eor  a  la  meytat  de  hir 
qvitacio  lo  ^nyor  rey  o  a  relexat  de  epecial- gracia  axi  que 
coímplidament  loa  sia  fet  compte  de  lur  quitacio  segons  que 
desQs  efe  dit. 
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DON  JAIME  EL  JUSTO. 
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23  agosto 

Dtvendres  XXIII  dies  del  mes  dagost  del  any  MGCCVUI I^»- 
en  VaieocM  lo  senyor  rey  ordena  a  declararoenl  deis  or^^ 
denaraenta  damonl  diU  fets  per  loMnyor  rey  en  Pere  de 
bona  menoría  pare  sea  los  ordenaroenta  dejas  scrit8J-% 
Prímeram^nt  mana  lo  senyor  rey  expressament  al  majór^ 
dom  qae  degereconexer  et  fer  observar  los  ordenamenti 
damunt  dits  del  senpr  rey  en  Pere  de  bona  memoM 
pare  sea  sots  la  pena  que  posada  bí  es.-— ítem  val  et  madi 
lo  senyor  rey  qne  tot  fill  der  ríchom  senyor  de  cavallerv  et 
cavallers  et  officiab  roajors  et  4iom  bonrat  de  cíutat  et 
preverá  phisicans  de  casa  del  senyor  rey  sien  ordooato 
de  menjar  a  una  taula.<--Item  mana  lo  senyor  rey  ifoié 
tot  fill  de  cavaller  a  de  kom  de  ciutat  konrat  axi  qdé 
sie  en  compte  de  manar  cavall  et  arroes  et  lo  cavallevtt 
major  seguen  al*  taula.— Itero  mana  lo  senyor  rey  qué 
tot  fill  de  eavaller.  doncel  et  de  honrat  hom  de  ciutat 
que  no  roen  caval  et  armes  que  segnen  a  altre  taula  ái i 
empero  qnel  majordom  cascu  roati  missa  dita  los  dega  fer 
donar  a  diñar  etque  servesqoen  les  dnes  tanlades  prímé^ 
res  tro  que  majordom  age  menjat:  et  qui  al  damunl  dit 
dia  fallirá  a  servir  qne  no  menucli  aquel  dia  en  cort  et 
puys  quel  majordom- len  puche  punir  segons  que  li  parfa. 
— *  ítem  ordena  lo  senyor  rey  quels  cavalleré  damant  difs 
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eis  fils  de  cavallers  qof  sod  en  comte  de  manar  caval  el 
armes  que  degen  esaer  peosato  et  servits  axi  com  la  taula 
del  majordom.  -^  Encara  ordena  lo  senyor  r«y  quel  seu 
eambrer  major  puche  menjar  en  lo  repet  tan  solament  ab 
aquell  qui  te  les  armes  et  si  aquell  noy  era  que  menuch 
ab  el  I  daquels  de  la  cambra' qáal  el  vuUa. — ítem  lo  eam- 
brer delasenyora  reyna  menuch  en  lo  repet  tan  solament 
ib  I  daquels  de  la  caoibra«  — -  ítem  ordona  lo  senyor  rey 
que  M  bom  de  pw  azi  cobi  homens  de  -criado  corr^y  et 
liomens  dalguaeir  et  homens  déla  officis  qui  van  a.  peu  men- 
gea  a^I  taula.— 4tem  ordena  lo  seoyor  ^e  continaament 
estienlU  porters^dep^rta  forana  en  la  oort  per  servir  lo 
|i«laa  azi  que  noo  partesca  nengun  de  la  cor!  seas  cons- 
isímcia  de  majordom^  ^Et  si  per  ventura  los  dos  partien 
ée^asoort  que  tota. vegada  romauguen  los  altres  dos:  -et 
mam  lo  senj^r.  xey  qiiel  majordom  bi  nieta  quab  que  li 
parc^.— ítem  ordena  lo  tenyor  rey  quel  sobreazembler  no 
daga  pendre  dret  de  neogu  ^zembler  qui.  men  besties  de 
Iteran  la. cort  ai  el  viage qo durava  X diese  etsi  dura-; 
9fi<:in99[  ^uea  preoa^mes  de.  XU  diners  barchinonenses  áe 
ooscunabetftiasi  es  logada  a  barchinonenses  et  si  es  legada 
a:  jaccenses  VIU  diners  jaecenses.-^Item  ordena  lo  senyor 
n^.  et  dibclara  lal  ^ffioi  át  sobrecocb  que)  dia  que  pendra 
C!aDa.pledejada  preaa  los  colls  et  los  blaácos  e  lea  rabadea 
deis  moltojis  qui  en  la  casa  se  despendran :  et  de  les  vas-* 
qiiaaios  cQlf^et  los  blascos :  et  aquests  drets  se  parteacan  ab 
toa  fjí^obs  asi  cpm  acostupmat  es^— 4tem  ordeDa<  lo  senyor 
rayfque  si  piengun  servey  era  fet  ais  ooeba  per  oenguna 
pprsoaa  vgluntariameut  quels  sobrecohs  aa  ^Jgea  res  del 
dit  serive];«tr-Item  ordena,  lo  sensor,  rey  qiuel  sobreoocb 
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no  hage  oengu  dret  en  nengun  loch  dorde  on  lo  senyor 
rey  preña  cena  si  donchs  lo  dit  loch  no  era  tengut  de 
donar  cena  ordinariament. — ^Item  ordena  lo  senyor  rey 
que  tots  loi  falconers  et  eU  escolans  et  altres  qui  hagen 
racio  a  bestia  qui  no  sien  en  offici  seguen  a  V  laula.— 
ítem  vol  et  roana  lo  senyor  rey  que  les  doned  files  de 
ríchs  homs  et  muUers  de  cavallers  et  vi4ue8  et  dones  hon* 
rades  de  ciudat  si  hi  venien  seguen  a  V  taula. —  ítem 
donzels  filies  de  cavallers  et  de  hom  honrat  de  ciutat 
a  altre  tanta.  ítem  \eÁ  cambres  e  les  doncelles  de  la  se- 
nyora  reyna  a  altre  taula. — ^Item  ordena  lo  senyor  rey 
que  tota  doncella  que  la  senyora  reyna  mandara  do  ais 
porters  L  morabetins  da\ir  si  es  filia  de  richom  et  si  es 
filia  de  cavaller  o  de  honrat  hom  de  ciutat  C  solidos 
daquella  molieda  que  en  aquell  loch  correga :  et  daquests 
drets  age  les  dues  parts  lo  porter  major  et  la  terca  part 
los  porters  de  maca. 

Carla  de  rodo  de  cándeles. 


Primeraroent  a  la  Labat  de  Sanctes  Greus 

cambra.    .    .    .  Yin     capella  major. 

ítem  al  rebost  de  Alguazir.   .    .    . 

la  cambra.    .    .  VI  Coper  major.  •    . 

ítem  per  cami. .    .  XII  Comprador  major. 

^           (Majordom.    .    .    .  XXV  Sobrecoch.      .    . 

iMnen  tí^  {scríva  do  racio.    .  XII  Aquell  qui  talla. . 

prcMBtu.  VTresorer XII  Panicer  major.    . 

Maestre  racional.  .  XII  Botiller  major.    . 

Porter  major.    •    .  XII  Gambrer  major.  . 

Reboftter  major.     .  XII  Gayalleriz. 
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DON  PEDRO  St  GSREMONM. 


V. 


Obra  db  m ossbn  sbnt  Jkmm  b  db  cavallbria  . . 

Beg.n^im. 

Preambol  daquesta  obra  eoraencat  en  nom  de  la  ^^^^Satl¿bM. 
Trínitat  que  es  Partf'  et  Fill  et  Sant  Espirit  a  honof  de 
Deu  el  de  monsenyor  sent  Jordi.-^No^re  Senyor  Dea  Itf 
qitals  degoo^  la  verítat  de  la  santa  fe  catholica  devem  eú 
trínitat  et  en  unitat  honrar  es  eomencament  mig  et  6  de 
totes  bones^  obres  et  sens  ell  alcana  boná  obra  ito  pot  esser 
pensada  ne  feta:  car  per  lo  sea  poder  esteta  bona^obi^a 
feta  et  per  lo  seo  saber  govéraada  et  per  la  sua  sola  bonea 
niantenguda  et  fructifican  en  be'  observada.  Per  la  qoBl 
rabo  tot  boro  qai  alcana  bona  obra  comenta  deu  prime- 
rament  regonexer  son  deralliment  ^o  es  entre  les  altres 
coses  qae  per  si'  meseix  no  es  bastant  a  pensar  de  Ser  aK- 
cun  boR  fet  quaiit  meyns  a  fer  ne  a  acabar  sino  aytant 
com  nostre  senyor  Dea  li  o  aminislra :  petqoe  en  lo  co- 
roengament  de  ví  obra  dea  posar  nostre  Senyor  Deu  prí- 
mer  en  aquella  pregan  lo  et  demananli  fuerce  molt  devota- 
ment  qae  li  do  saber  et  volontat  ^t  poder  perqué  la  poga 
be  comen^r  be  continuar  et  be  finar  al  seu  serviy  et  fao^ 
ñor.  Emperamor  da^o  No»  en  Pere  per  la  gracia  de  Detí 
rey  Darago  de  Valencia  de  Mallorca  de  Sardenya  et  dé 
Córcega  et  conté  de  Barchinona  de  Rossello  et  de  Cer- 
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danya  primerament  invocat  en  aquesta  obra  lo  noni  de  nos- 
tre  Senpr  Deofer  to  .^ftiri:  Icp  rffpTÍfíin  /etiregnea  e  a 
honor  del  bon  baro  sent  Jordi:  atlenents  queb  reys  els 
princeps  del  mon  ais  quals  es  dada  la  honor  ab  son  car— 
rech  del  regiment  de  lurs  sotimeses  axí  com  per  furs  leys 
et  constitucions  han  a  governar  et  a  teñir  lurs  estamenta 
et  regir  los  pobles  a  elb  per  la  sobirana  providencia  co- 
manato  faen  justicia  entre-  aquelh  en  tol  temps  et  reten  a 
cascu  (O  que  seu  es  en  manera  quels  menors  per  los  ma- 
]ors  np  sien  opremut»  ni  mallract^:  ni  los  conve  de 
iif$cessit«t  qM  en  los  temp^  de  lea  guerrea  per  lea  qnala 
axi.per  d^fensio  de  la  santa  fe  catholica  eom  per  observar 
et  (pr  JQSticía  et  per  defendre  les  terrea  Tosíais  et  bena 
proprís  et  lur  bimor  et  pro(U  com  per  ofi^re  eo  son  cea 
lura  eoemiehs  et  pendre  et  occnpar  co  del  lur  a  fi  de 
aconseguir  eataroent  de  pau  entrevenen  sovin  fets  darmea 
et  de  cavalieria  ordenen  persones  et  officiels  aytala  conji  ae 
eonvenen  a  les  proprietato  deis  affers  et  deis  oflkis  e  Ca- 
cen leys  et  ordjnacions  Jfer  les  quab  les  dites^  persones  eb 
officiab  en  si  meseix  et  en  aquella  qui  a  ella  serán  soto- 
meses  per  rabo  deis  affers  et  deb  officb  ae  hagen  a  regir 
et  a  usar  de  aquella  e  a  les  quals  leys  etrordinacions  en 
c^ues  de  dubtes  o  de  questions  naxedores  peí*  rabe  deis  feta 
de  les  armes  et  de  cavalleria  entre*  cuabevol  persones  o 
per  rabo  déla  dito  officis  pUga  esser  haui  reco»  e  )>er 
aquellos  segons  que  sia  de  rahe  los  dito  dubtes  et  cuestiona 
pugnen  esser  et  sien  determenades :  ordenem  et  (em  lea 
leys  infraseguento  per  nos  et  nostres  auciceidoif  et  per  teto 
loa  officiab  et  sotolneses  nostres  en  los  aiFera  uofltrea  de  les 
armes  et  de  cavalleria  axt  en  térra  com  en  .mar  en  tote  los 
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regnes  comíais  et  ierres  noslres  et«n  tetes  parU  on  ks 
nostres  osU  a  estáis  séran  perpetnaloiett  daiqueat  dia*an»l 
obsenradores:  es  les  qiiab  okra  les  ordinatioiis  eo  leí  pitear 
leys  cooteagodes  son  eompreses  raoltes  bones  doctrine»  de 
les  propríetats  loables  qiieb  caYallers  els  officials  et  allms- 
hoiDens*daniie8*deaeo  haver  ^  eseasouns  segeos  lurs.ofw.. 
dÍDacioDS  eo  observado  de  les  quals  es  fet  gran  serTÍy*'a; 
Den  rt  ala  senyors  de  ques  seguirá  a  ells  gran  honor  el' 
profit  et  benestar.  £  per  (o  en  aquesta  obra  ea  Teta  moha 
inencio  del  estament  dé  cavalieria :  car  aqnell  eStanenl; 
príocipalflueot  se  pertao;  ^  eiercici  el  iregiisent  deis  feH* 
danoes*  -..íí 

Lky  i, 

Com  lo  rey  dm  MitlbaUar.  en  coneaer  los  homeM  gice  ikn  .  t 

boiu  a  ofpdaiUé 

E  primerament  se  convc  al  rey  que  sapia  conexer  los 
homens  per  tal  que  profiten  en  los  of6cís  quels  comanara 
niajornient  en  les  íets  de.  les  armes  qui  son  perílloses:  t/m\ 
cscrit  es.  que  en  lo  fet  ou  va  major  perill  en  aquell  se  de«,' 
hom  haver  ab  mijor  cautela  o  saviesa.  .£  per  aquesta  xábo; 
saber  conexer  los  homens  es  una  de  les  coses  de  que  mea 
lo  rey  se  deu  treballar;  car  pas  que  ab  aquella  .ha  lafai* 
iots  aos  affers  gran  mester  ha  quels  oonega  be»  E  aquesta 
conexeoQa  ha  a  esser  en  tres  mañerea.  La  primera  de  qmnyr' 
lioyatge  ¥enen :  lasegona  de  quinyes  mañeros  ei  cost«r¡i 
mes  son :  la  tercera  quinys  fets  han  fets:  car  sí  a^^o  noi 
sab  no  sabrá  certament  .ea  qual  manera  se  haura  a.  hatea  ^ 


(24) 
entre  elis  ni  qatfe  ba  a  Jionrar  m  a  qoals  den  fer  be  o  de 

r 

(fuals^ja  a  giMfdar.  E  en  a^  segotra  lo  consell  de  )a  sancta 
Seríptiira  -qae  din  que  no  den  bomNcrenra  a  tol  ^espirit* 
Eb  savis  aniicha  sacordaren  en  a$o  que  mes  oonvenia  al  rey 
eqaesta  conéxenfa  et  que  leügerament  no  creegues  ah 
altres  homena  :  e  a^a  per  tal  que  no  §ia  per  páranles  leü- 
gerament enganat  et.  qve  sapia  honrar  ét  teñir  en  esta- 
ment  cascu  segens  qne  #  mereix  :  -  car  k>  rey  qní  aquesta 
eonexeaca  no  hauria  per  for^a  hanria  a  caser  descenegul 
p^los  homens et  «erien  contra  ell  pus  que  ell  no  fes  be 
ato  bons  et  meses  loa  arols  en  estament  no  profefaní  ais  of- 
ficis  mas  a  les  persones  no  suñcients  ne  profitoses  a  aqoelb. 

Liry  II. 

Ccm  h  rey  dm  es$er  de  grmu  affen  et  /hmcft  et  n9  de$pe$'- 
sech  ni  avar  per  tal  que  en  temp$  de  guerra  se  puga  ajti- 
dar  de  po  del  seu. 

Graír  es  la  virtud  de  franquea  la  qual  se  con  ve  a  tol 
hora  poderos  et  senyaladament  a  rey  quan  usa  daquella  enr 
lo  temps  ques  conve  et  axi  com  deu.  E  per  (o  dix  Aris- 
totil  a  Alexandre  que  ell  que  punyas  en  faaver  en  si  virtut 
^  de  Tranquea  car  per  aquella  guaanyaria  pus  tost  la  amor 
eb  coratges  deb  homens.  E  per  qo  que  pegues  mils  usar 
daquesta  bonea  declarali  quinya  cosa  era  et  que  voUa  dir 
hom  avar  franch  et  despessech.  E  díx  que  avar  retenia  co 
que  ^evia  dar  et  (o  que  devia  reteñir  et  el  franch  data  co 
que  devia  dar  et  retenia  90  que  devia  reteñir  el  despea- 
sech  o  guastador  dava  co  que  devia  dar  et  co  que  devia  rete- 


nir.  E  posan  largMa  per  lo  migde  avaricia^  de  fuasta** 
meatr  que  ea  dit^  prodigaKtat  dix  'que  Monea  deu  hom  re*> 
prorar  4ea  qualitato  de  lea  «eaea  ^  es*  *<|aiifye8  son  si  so» 
danpnoses  eoifse  lunyen  de  la  mijaAia  acordanse  ab  aqiie-^ 
Ha  scfípUira  qiie  din  quela  benaventnrats  tengneiren  la^  mv» 
jania  en  tota  affévs  no  faen  massa  de  re^:  car  tota  tropa 
son  mab.  E  fer  ^  li  diz  que  franquea  ea  dar  a  aquell: 
que  ho  mereir  segons  to  poder  det  doitadoir  donanli  de'90 
det  seu  e  *  no  preñen  da(o  didlri  per  darho  a  altre :  t§i 
aquell  qui  -dona  mea  de  ^  que  pot  no  «es  franchr  ana  ea 
guastadar  e  aeralr  for^^t  que  |»rena  per  for^a  de'co  daltre 
quan  (o  del  seu  no  H  bastara;  e  sí  de  la  una  part  guaanyn 
anúcbs  per  (o  quels  dará  de  laltra  sera  eneinicfa  daquella 
de  qui  ho  pendra.  E  axi  meaeíx  a  aquell  qui  dona  al  qui 
no  bo  ha  inester  no  U  ea  grait  ei  es  axi  com  aquell  qui  vessa 
aygua  en  la  mar.  E  aquell  ^ui  dona  a  aquell  qui  no  bo 
roereix  et  usa  de  despesseguea  o  prodtgalitat  »  axi  com 
aquell  qui  dona  a  son  enemich  poder' sobre  si  meseix.  E 
dix  quel  bom  prodigus  o  despessech  era  per  co  axi  appe^ 
llat  per  tal  com  del  seu  regiment  era  luny  providencia  que 
es  aytant  oom  temperante  et  proyisio  covinent  en  despen- 
dre o  en  reteñir. 

Lnt  III. 

*  ■      .' 

Com  h  rey  deu  e$$er  manyos  et  arleck. 

Apendre  deu  lo  rey  aquelles  maneres  que  molt  li  con- 
venen  que  toquen  fets  darmes  per  ajudarse  daquelles  quah 
niester  sera:  car  en  fet  de  cayalleria  conre  que  sia  sari  et  gi- 


^. 


(86) 

nyos.  perene  {Niga  mib  émparar  <et  detendré  qo  del.seu  et 
conqoerre  96  deU  eAeoMchi.^E  per  «o  deu  aaber  cavalgar 
be  el  beU  et  usar  tota  maoeim  darmea  axí  daquellea  «qoe  ba 
a  festir  pera  gmrda -et  salvaAeot  deaeií  cora  com  encara 
de  Jet  aHraa  ^b^  que  aa  ajudar.  E  aqvellea  que  son  pera  la 
guarda. de  aoQ  eoia  deaki .portar  et  usar  per  tal  que  lea 
puga  mila  aofeiir  cuan  aera  meater  ea  naoera  que  per 
agreajament  daquellea  j»  «aja  -en  perill  pi  en  vergonya  :  e 
daquellea  que  aon  pera  batiaUa  campal  aii  com  ea  lan^a 
et  eapasa  et  maca  et  dtrea  manerea  abarque  los  homeiia 
se  combaten  a  mantinent  es  mestar  -qjue'  sia  molt  ginyos 
pera  ferír  ab  aqneHes.  E  totea  aqbestea  armes  que  dites 
bavem  axi  daquellea  que  san  a  vestir  com  de  «les  dtses 
es  mester  que  las  tenga  tab  a  lea  qüals  tíi  sia  poderos 
et  elles  no  sien  a  ell  sobreros.  E  mes  encara  que  anti- 
gament  mostraven  ais  reys  de  trer  darch  et  de  ballesta 
et  de  montar  tost  en  cafall  et  totes  altres  coses  que  tor- 
nassen  a  leugeha^  valentía.  E  acó  fabien  per  dues  rabona: 
la  una  per  tal  que  ells  se  sabessen  be  ajudar  de  lea  da-- 
munt  dites  coses  com  mester  fos;  e  laltra  per  tal  queh 
altares  homens.  prenguessen  delts  bon  eximpli  per  volerlea 
fer  et  usar :  car  si  lo  rey  axi  com  dit  bavem  no  usava  de 
les  armes  ultra  lo  dan  que  Un  vmdríe  per  (o  com  les  snes 
genta  se  desvearien  de  les  «armes  per  rabo  dell  poria  ell 
venir  a  tal  perill  per  que  perdria  lo  cors  et  cauria  en  gran 
vergonya. 


(87) 


Qmn§  0CftMi{  deu  eaer  h  ímyaUr  dd  rey  H  qm  €$  (t^' 

fim  ptrtmnff  m  tm  úffiei. 

Los  grecbs'  éls  fomant  fóren  lioiníBM  que  Bsarelí  molt 
antígainait  fet  de  goerra :  et  mentre  qae  ho  feeren  tlt 
sen  et  bona  ordinaeio  TencereD  et  acabare»  tot  go  que  -fol- 
fueren:  e  ells-ioren  les  primen  que  feereuv seoyeres^  per 
fo  que  foasen  eonegnta  los  grans  seqyolv  en  tes  iMts  ei^e» 
les  batattes  e  wá  mesjeix  per  fo  que  les  gents  eb  pobles  aé 
cabdeliassen  batent  esguart  en  eHs  «t  guafdant  ^  que 
era  maneta  de  guiar  et  de  cabdeilari  B  tenintbo  per  bo«- 
nor  senyalada  appellaren  aqoells  qnt  portaveo  les  senyarea 
deb  emperadois  Ptimifilarii  qui  vol  aytant  dir  com  of&-« 
cíal  qii  porta  la  primera  senyera  del  gran  senyor:  e  encari 
lapellaren  PreUe$  Ugioiwm  qui  vol  aytant  dir  com  a  sene»» 
cal  sobre  les  companyes  de  les  osie.  E  a^o  era  per  tal 
com  ells  jntjafen  los.  grans  pleito  que  sesdeyenien  entre 
ells.  E  en  algones  -  terres  los  appellaven  duchs  que  yoI  ay- 
tant dir  com  cabdell  qni  mena  les  osts.  £  aquesta  nonm 
forea  usato  en  Espanya  entro  qnes  perde  et  la  gneayares 
los  sarrainsw  E  depnys  que  la  cobraren  los  chrntians  aquest 
a  qni  aqaest  offici  es  coqdanat  es  appellat  en  Gastella  d^ 
fere(  et  en  Arago  et  en  Gatbalonya-  smyahr^  Al  senyalet 
se  pertany  de  guiar  les  osta  qoan  ló  rey  noy  es  en  sa  per- 
sona e  qnan  noy  pogues  anar  ey  tramases  son  poder.  B 
el  dít  senyaler  ell  meseix  en  sa  peieona  deu  teñir  la  se^ 
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nyera  tota  vegada  quel  rey  ha  batalla  campal :  e  antíga- 
ment  ell  soHa  fer  les  justicies  deis  horaens  per  manament 
del  rey  qoan  delioquien  e  per  (¡aporta  la  espasa  davant  cor 
es  la  iiiajor  justicia  de  la  cort.  E  be  axi  com  pertany  a  son 
oflfici  de  defendre  et  de  «emparar  et  de  crexer  lo .  regne 
axi  meseix  cor  alcu^^Eara  perdre  heretament  o  patrímoni 
al  rey  vila  o  castell  sobrel  qual  degues  venir  reptament 
ell  lo  dea  fer  et  esser  advocat  per  demanarbo.  E  axo  me- 
seix deo  fer  en  los  heretaments  o  cases  que  pertanguen  a 
lá  aenyoria  del  rey  si  algu  voldra  niavar  o  celar  lo  dret 
qoel  rey  bagues  en  aquells  jaisia  (ossen  tais  sobréis,  qual» 
■es*  pertangués  reptament.  E  a»  conx  pertany*  >a  son  offi^i 
de  fer  jqstioíar  los  ^lOmens  honrats.^uan  (ao  -perfue :  axi 
Meseix  pertaftf  a  eU  de  demanw  merfe  al  rey  per  aqüdU 
qui  son  sens  colpa  acosat^^'  E  ell  deu.dar  per  son  mana- 
ment qui  rabón  los  pleits  que .  banran  les  ^dones  vidmes  da 
orfens  de  paratge  quan  no  hauran  qui  rabón  per  ells  ni 
qui  tenga  lur  rabo :  e  áxi  meseix  ala  qui  seram  reptats  so- 
bre fets  dubtoses  qui  no  banran  advocats;  E  per  tots  aquesta 
fets  -tan  grans  quel  senyaler  o  senescal  ba  a  Xer  conve  en 
totes  güis^  que  sia  bom  de  molt  noble  linyatge  per  tal 
que  baja  vergonya  de  fér  cosa  que  li  estigues  mal  e  axi 
meseix  .com  ba  a  justiciar  los  grans  bomena  quiieesaén  per^ 
que.  £  leal  deu  esss^  per  amar  lo  profit  del  rey  et  del 
legfie:  et  de  bou  sen  ba  mester  que  na  per  tal  oom  per 
efl  san  a  deterraenar  les-  grana  qpestions  que  sesdevenen  en 
leábosts :  e  fort  e  sfor^^t-  et  savi  dea  esser  pus  que  ell  ba 
esser  axi  com  a  cabdett  major  sobre  les  gents  del  rey  en 
les  batalles.  E  quan  lo  senyaler  o  senescal  aytal  sera  denlo 
lo  rey  amar  et  fiarse^  molt  en  ell  et  deuH  fer  molta  bonor 


el  molt  be:  «  siftf  aventura  sefid^ycüia  que  erras :^alr> 
guna  eeaa  dactUMtes  aobreditas  deu  ha? er  pena  aegons  la 
errada  qoe  fara. 


•^ .  JuBY  •  V .  • . 

,  ... 

Com  lo  póbU  ie  deu  apoderar  de  la  Ierra  per  eiforf. 

Apoderarse  dea  lo  poblé  de  la  ierra  per  esforg  quan  no 
o  pot  fer  per  maestría  o  per  art :  car  ladonchs  se  deuen 
aventurar  a  venscre  les  coses  per  esforc  et  per  fortalea  azi 
com  ea  en  son  caá  trenqnan  les  grans  roques  et  dertocai 
les  grans  montanyes  et'  aplanan  los  locbs  aUs  et  aloan  los 
baixs  o  ocien  les  bestíes  breves  et  forts  et  aventurarse  ab 
elles  pera  fer  son  profit.  E  per  tal  cora  totes  aqüestes  co- 
ses nos  poden,  fermo  eontínuan  o  porfidian  o  contí^nen>ab 
ellos:  per  (^  ajtal  contesa  es  appeUada  guerra.  Verqw 
aquelL  poblé  es  amador  de  la  aua  térra  qui  ba  en  sí  saber 
et  esforc  p^  apoderarse  de  aquelUi.  E  ultra  acq  deuen  bfr- 
ver  esforc  contra  totes  coses  a  ells  contraríes  et  majormeirt 
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contra  sios  enemicbs  qui  volen  gyerrejar  ab  ells.  per  ferloa 
forga  volenlos  toire  lur  tecra  o  feries  jnal  en  aquella.  Si 
pera  fer  a^o  ben  se  convo  .al  poblé  que  baja  dues.  coses  «o 
es  saríesa  et  esforfi  per  co  que  sapien  be  defendrefo  del 
seu  et  tótdre  fo  de  lurs  enemicbs.  E  per.fo  deim  qu^l 
poblé  que  age  no  fees  erraríe  en  .radtes  manere»:  príraen* 
ment  que  passaría  lo  mi^ament.de  Deu^  et  encara,  ques 
mostraría  pable  davol  seny  et  de  flacb  cor  no  saben- si 
guardar  "de  sos  enemicbf  denlos  viaet. carrera  per  1^  qwl 


MfoierMeii  d<ito  «mei3(»  el  4e  lar torrt :  esens  h  pena 
h  qtai  Deo  krit  daría  per  ac<^  no  seria  poea  la  «pie  deb  eDe- 
michs  lus  vendría  quan  lus  hagaessen  feta  perdre  la  temí 
a  gran  dan  et  deshonor  lar.  E  aytal  poblé  com  aqaest  no 
dea  esser  appellat  amich  de  sa  térra  mas  enemicb  mortal 
axi  com  aqaell  qai  $o  del  áea  tól  pera  sos  enemichs  et  yoI 
esser  yencut  ans  que  venscre  e  vol  esser  catín  mes  que 
franch:  ^.  >, 


Be  'fiiiiiyei  costa  den  eeiár  h  pMe  üpereekui  omiM  perü 
guardm-Uierirmi^pérnpodmiirH 

Están  apoderat  lo  poblé  en  sa  térra  en  serfíy  ^t  én 
honíor  de  son  senyw  el  cosa  qneli  toma  en  profit  et  en 
banor:  oor  ifioH  gran  profit  Ufe  per  lo  poder  que  ha  en 
si  per  tat  com  sos  enemiebs  entonen  que  son  poderosos  nos 
atfbfesten  a  ésdometrels  ni  k  ferlos  dan.  E. gran  honor  los 
ea  'quan  itotan  apodeiats  et  apercebuts  de  manera  que  te- 
ñen en  ht  ma  b  guerra  et  la  pauper  pendre  daqoelles 
siquella  que  entonen  qáe  esprofitosa.  Hhs  pera  a^  es 
inester  que  estien  apereébuts  et  apareHats  de  HH  cásea, 
la  prínféra  que  tengMn  Turs  castells  bé  obTat»  ét  bees* 
tablits.  lAk  segona  que  bagen  bona  ^cavallería  et  bona  geni 
dé  peu.  La  lerc&  ¿émptiment  de  cavtflis  el  darnos.  La 
quiffta  abundancia  de  tiaridas  ^ear  sens  aqüestes  coses  nos 
pot  lalS'  mantenir;  É  oltra  lot  ato  déuen  pmiyar  aytaAl 
com  poden '  que  bagen  traaor  -apMrtat  de  qué  fa^  les 


(  31  ) 
meniom^ae '  faiD  a  Cer  eiMeape  (t*  gMtra  de  gusa  ^m 
no  bageii  a  ler  ^eites  al  poblé  que  ea  cota  quab^agre^ 
viarta  mok  a&  tottenpa  nM^oraieot  a»  lempa  de  gaerra^ 
Per) ae  lo  poUe  fui  aii  .astíguea  aparellat  et  apercabst 
compUría  la  pataula  qae  Mstre  amyor  Xeso-ebríst  4íx'|ni 
laveDgali  qne  quao^  lom  qoi  aera  be  amat  guarda  la  caía 
ana  eo  pan  ea  lot  90  qoa  ba:  e  «oes  encara  qoe  ^aqoeili 
qoí  axi  o  fan  poden-  cosplidmnent  guardar  lealtat  a  aon 
aanyoc  ét  serao  teúgaU  per  persones  de  bo»  sen  etiénH 
braoloa  los  enemichs  e  serán  apoderáis  en  sa  térra  e.t  umm* 
Irarse  bao  per  ameba  daqnella  e  aqwlls  qw  a^o  no  feesen 
canrí^ni  en  tot  lo  contrari  de  queb  vkidría  gran  envtg  et 
dampnatge  en  Tendrieo  en  gran  vergonya. 


Lbt  vil 

Deh  cavalkrs  quhuyei  eúi$e$  los  canee  a  fer. 

J)eflEensors  wm  un  deis  estamento  perqne  Den  volch  qtiea 
inantengues  lo  mon:  car  be  axi  com  los  qu¡  preguen  Deu 
per  lo  poblé  son  dits  oradoras  axi  roeseix  los  qne  tauran 
la  térra  et  fan  en  aquella  aquelles  coses  de  les  quals  loa 
hoBi^na  bao  a  >iure  et  san  a  mantenír  son  dits  goremá^ 
dora  Mxi  meseix  aquells  qni  han  a  defendf  e'  los  altrea 
aon  appdbta  defeAsors:  e  portal  los  homeop  qoi  aytál  obra 
ban  a  fer  ordenaren  los  airticfas  que  fossen  eb  díligeneia 
elets.  £  acos  fea  per  (al  cordefensio  ba  mestér  tres  cosea 
^0  e»  eslarf  et  boiior  et  poder:  perqué  pus  .en  lo  titál 
precedent  barem  moslrat'qual  deu  esaer  lo  poblé  a  la 
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Urra  .oo  haviU  laysank  pfar  hcver  los  fruyto  ^da<|ii^la  el 
^DMoyoriiise  de^  Íes  coses  que  «eran  en  aquella  defeocRla 
et  eMparánIa.et  erezenla  jde.Qa  dsls  eneniichs  que  es 
cosa  ques  codvb  a  tqts  cpmuiiameot.  Pero<  ab  totano  a 
aqnells  a  qiii  mea  se  pertany  son  los  oavaUers  a  qui  los 
antichs  appellaven.  defensors  e  a^o  per  tal  cpm  son  .pns 
honrats  et  per  tal  com  senyaladameot  son  ordenáis  a  de- 
feosio  de  la  térra  et  a  crexer  aquella  :  e  per  go  Yolem  aci 
parlM*  daqaeUs  et  mostrar  perqué  son  axi  apf^llats  et 
com  deuen  esser  elets  e  qoín^fs  deoen  esser  en  si  meseixs 
e  quíls/dea  fer  et  a  que  e  com  deuen  esser  fets  e  com  se 
deuea  mantenir  e  quinyea  coses  son  tenguts  de  guardar 
e  que  es  (o  que  deuen  fer  e  com  deuen  esser  honrats 
pus  que  son  fets  cavallers  e  per  quinyes  coses  poden  per- 
dre  aquella  honor. 


Lbt  VIU. 

P0f  qwd  rahola  eaivaUeria  eb  eavalkr$  haguerm  aai  wm. 

.  CaToUeria  fo  appellada  antigament  la  companya  deb  no* 
bles  qui  foren  posats  a  detendré  la  térra  et  per  axo  lus 
mesere^  nom  miiitia  en  hiti  que  vol  aytant  dtr  com  com- 
panya dehomena  durs  et  feíims:  et  foren  elets. pera  sofenr 
mal  treballan  per  profit  et  per  be  de  la  cosa  publica.  E 
per  (O  bao  aquest  nom  de  milicia  de  compte  de  mil :  car 
antigament  de  mil  homens  era.un  elet  pjena  esaer  cavaller. 
Mas  en  Espanya  apellen  cavalleria  no  per  co  com  van  en- 
cavalgats  en  cavalls  mas  per  .tal  com  be  axi  com  los  que 


(35) 
van  en  cairalb  nn  pns^  honiadanent  qiíft  en  altrt  besüt: 
así .  meteir  loa  qne  %fon  elets  «  esser  ejavall^a  sen.  puf  hon<»; 
raU  -que  teto  loa  alires  defeQSors:  per<|ue  asi  cem  lo  tiom- 
hte  de  la  caM^lería  fo  pres  dé  c6mpaiiya  de  lipoieDS  eleU 
pera  defemío  axi  fo  prea  lo  npm  de  cavaller  de  cavalleria;; 


Lbt  IX. 


»v 


«  * 


C&m  demn  i$§er  alefi  lof>  oeaoUer^.  • 

''  •  '.      . '      .  ■•  ■«  •  ...'  '     j .. 

mil  es  \tí  pus  honrad*  nonduir  que  pot  easer:  car  be  axi 
com  K  es  pos  lionrat  nombre  qoes  comenta  en  I  et  en  va 
cent  entreb  X  axi  entreU  centenaria  es  majar  et  pus  bou'»» 
ral  mil  per  tal  com  tota  los  altres  se  concloeo  en  aqnell 
et  dalli  a  9ymi  no  pot  haver  altre  nombre  assenyalai  per 
sf  et  has  a  tomar  et  per  Carca  ha  a  esser  nembrat  perlón 
altres  qoe  havem  dits  que  senclooran  en  lo  millar.  E  per 
aquesta  rabo  elogien  antigameht  de  mil  homens  un  per 
ferio  efYalIer  atk  <:omidit  havem  en  la  ley  davant  aqueatas 
e  en  la  eleccio  gnardavcn  que  haguessen  en  si  treseoaea. 
La  una  que  fossén  treballedoraper  tal  que^sabeasenret*po«>i 
gneasen  soferir  los  grans  treballs  loa  qnals  en  lea  guerrea  et 
ea  les  batalles  se  poden  esdeyeoir.  La  8egona>  que  foseen 
mata  de  soferir  per  tal  que  sabessen  mils  et  pus  tost  ociaren 
et  venere  k)s«enemichs  et  no  fossen^  f^ujats  leugerameni 
faen  felt  darmes.  La  terca  q^ue  foasen  cruus  perene  haver 
pietat  dé  robar  et  pendre  co  deis  eneroiehs  ni  de  ferir  ni 
docinre.  E  per  aqnegtes  rahohs  antigamenl  peía  fer  cavay^' 
Uefs  prenien  deis  cacadors  deis  monta  qni  ^on  homens  qai 

TOMO  VI.  3 


gé  gttaanyén  los  homei»  perie  bonor  deis  pares:  icar  j^pia 
qué  la  Riare  sia  pagesa  o  de  vila  empero  sil  pare  es  get^ 
til  hniíi  4o  fill  es  coro  pial  per  hom  de  paratge  mas  no  peí* 
noble:  mas  sí  naix  de  fembra  de  paratge  et  dom'  de  ▼t(a  nó 
Tolgren  losanticbs  que  fosen  totes  coses  boro  de  pa^atgér 
ear  tdts^empl  los  bomens  qtran  aleuna  cosa  volen  dir  posen 
primerament  ló  tioro  del  pare  ni  james  a  alcuit  hom  no  diu 
Rom  lo  nom  de  la  mare  qué  no  so  tenga  a  deshonor :  car 
ittajoi'  deshonor  no  pot  húver  la  cóaa  honrada  <)ue  roesclaria 
abf  cosa  que  no  es  donor-et  lexa?  la  nom^donofr  et  petidve 
Jd*i)t]¡  no  tñ  donor. 


Ley  XI. 


Com  los  cavallers  deiten  liaver  en  $i  IIII  tiriul%  príticipoTs, 


'  ^ 


Les  bones  coslumés  quels  homens  han  en  si  son  appe- 
llades  virtuls  e  entre  totes  son  lili  tes  majors  axi  com  son 
sCfiesá  fortalesá  temprana  et  josttcia:  «  tot  hom 'qiri  baja 
votuntat  daver  perfeccio.  de^  benea^  delí  treballar  en  haver 
aqüestes  IIII  firtuts  tan  be  los  ordenotsde  qiie^  hatero  par^ 
lat'desaus  com  los  attres  qui  han  a  governar  les  terrea  per 
idfa.la?or8  et  per  lurstreballs.  E  a  alcnns  no  son  mejor  ofaé 
iiil'  GOfifenen  les  dites  lili  vírtuts  que  ala  defcmsort'co  son 
caraUers  per  tal  "coro  ells  han  a  defendre  la  sanota  esglesía 
ehfey^et  tots  los  altres.  Car  sariesa  los  dará- que  lia  sápmn 
fera  son  profit  sens  son  dan  :  e  la*  fortalesa  que  ^eri  ferros 
eli'^  que  faran  et  que  no  sien  movibles  en  lur  sen :  e  la 
t^pmnf^  que  Facen  lurs  obres  aiíí  com  disuen  et  que  no 


UayatgQ  flotiga«íeat  et  fan  bona  vida  per  tal  com  loa  va  doi 
luay  aii  com  per  heretat  e  per  co  son  mib  tenguU  de  fiof . 
be  et  de  guardarse  derrar  et  de  (er  coses  vergoayosen  et 
de  mal  estar:  car  no  tan  solamént  con  fao  malestar  hi  reo-* 
beo  ells  dan  «t  vergonya  ana  aquells  del  linyatge  don  ^e* 
vallen:  e  per  qo  los  gentHs  boiíens  deuen  fsief  elets  qqe 
venguen  de  dret  linyatge  de  pare  et  davi  entro  en  lo  ^nart 
grao  qui  es  appellat  besavi.  E  acó  ordenaren  et  bagren  an 
be  les  anticbs  per  tal  que  daquell  teaps  atrás  no  es  ea 
menona^de  boniena<  Pero  qnimt  de  pualuny  otpMS  antir 
garoent  ve  de  bon'  linyatge  tant  creix  mes  u  honor  en  geoff 
tílesa  servan  bones  costámes. 


1    . 


t 


Lbt  X. 


4 


Com  h$  gefUüs  homen$  deuen  guardar  la  nMea  de  gentíkia 

o  de  paratge. 

Gentilesa  o  paratge  segrnis  que  havem  dtt  tñ  la  ley  dáN^ 
▼ant  aqueata  ea  fioblesa  que  ve  ais  homens  per  linyatge^ 
B  per  ce  denén  molt  guardar  los  quí  han  dret  en  gentilesa 
o  paratge  que  no  U  donen  dampnatge  ni  lí  faeen  minvá  ni 
deshonor:. car  pus  lo  linyatge  fa  que 4a  hagen  los  horoenl 
nxi  com  a  heretat  no  dea  voler  lo  gentil  hora  que  sia  4an 
málastroch  que  co  quels  altres  cementaren  et  go  en  que 
heretarea  preña  deshonor  et  sacab  en  ell.  £  acó  ea  quM 
lo  gentil  faom  fa  deshonor  o  rainva  a.co  quels  altret  cres-^ 
queren:  et  acó  faen  matrimoai  ab  pag^a  o  p8|[es  ab.  filia  de 
gentil  bom..  Pero  la  major  part  de  la  gentilesa  o  de  parata 


(  38  ) 
!•  Mpafs  quíes.  érét  tallaiit  «t  aguí  et  talia  agMhntulde 
eaigima  parí.  E  per  tates  aquestos  rabans  ardeviareti  loa  aa-^ 
tiel»  que  la  partassen  ab'sí  tote  teaips  loa  nobles  defensora 
al  qoo^n  aquesta  .reebessen  honor  do  eavalleria^i  no  en 
alltra  arma  per  tal  que  tots  temps  los  vinguessen  a  memoria 
aqüestes  lUlrirtuts  les  quab  deqen  baver  en  si  sens  I» 
quals  no  ponen  roantaair  lestamenl  de  la  défensío  per  U> 
qual  son  ordanats. 


^  -.  Com  lo$  defimsors  deam  €$$er  p$r$cmi  fori  entmefUi. 

•  Encara  bi  haaHres  bonees  oltra  les  Ilil  fírtatS' damoni 
dites  les  quals  deuen  ha?er  en  si  los  caYallars:  e  afO  es  que 
deuen  esacr  entenents  et  certa  car  lentenimenl  es  la  una 
aosa^  del  ndon  que  mea  endré^a  iom  pera  esser  acabat  e» 
sos  affers  et  (^  mes  lo  lunja  denles  persones  ignorans  el 
nams.  E  par  90  íos  cavatlers  qot  han  a  'defendre  segona 
qw  damunt  havem  dit  deven  essér  entenents  et  e^erts  r 
éár  si  no  bo  eren  errarién  en  les  coses  ^ue  hagueasen  a  de^ 
fandre  car  4o  no  enteniment  los  faria  fer  que  no  niostrassen 
kir  poder  contra  aquelis  centráis  quals  lo  degiessen  mos^ 
Irar  et  daltrá  part  que  feessen  mal  a  a(j|ne1ls  los  quals  se-* 
ríen  tei^uts  de  guardar  et  de  defendré.  E  axi  roesetx  ioi 
faria  esser  crnus  et  durs  contra  les  coses  ters  les  quals  deu- 
rien  esser  piadosas  e  esser  piadosos  contra  les' coses  vers  les 
quals  dettrien  esser  forts  et  cruels.  E  encara  los  Taría  fer 
altra  enfada  majar  queb  faria  tornarán  deslealtat:  car  feHoa 


(3») 
hm  amar  a<|iiéUi*B'qiii  dannen  toler  maL  Encara  los  Ibm 
esáer-esforcats  la  oo  na  bo  deuríen  asser  e  dad»  et  covaili 
la  OH  deorien  haver  esforc^  e  cóbaejar  90  <|iia  ab  deoñfÁ 
iia?ér  el  ^tidar  ^  <fae  den? ien  cobeejar  e  per  aquesta  m¿t 
nera  W  m  eatenímeBlí  los  Faria  errar- en  totes  cases  qae  <luí^ 
guessen  a  fer. 


•» 


Lbv  XHU 


/     • 


Com  lo$  eavaüers  dm^n  esser  satis  et  entenents  per  Ud 
que  tapien  obrar  d$  Iwr  eníeniment. 

E  jassía  que  fossen  enteses  et  savis  los  cavallers  axi  com 
damunt  havem  dit  en  la  ley  davant  aquesta  etdagovalgues- 
s^n  mes:  empero  tot  a^o  lus  valdria.  poch-sí  no  bo  ikíetien  en 
obra:  car  jassta  qael  ehteniment  los  roostras  que^  deguessaft 
haver  pera  saberho  fer  nols  valdría  res  sino  o  m^tien  oh  obras 
car  la  obra  aporta  al  hom  acabament  de  qo  que  enteii  é 
es  axi  com  a  espil  en  ques  mostra  la  sua  folentat  el  sari 
poder  qual  es.  E  per  ^  conve  que  los  ca?aNers  sien  sarüi 
et  ^erts  pera  saber  obrar  de  co  qvi^  entenen:  éar  en  altrv 
manera  non  porien  esser  acabadament  bons  defensofs.      ^ 


Lby  XIV. 

Com  loe  cavaUers  deuen  esser  be  acostunuas. 

Usan  los  gentiis  homens  o  de  paratge  dues  coses  con- 
traríes los  fan  que  venguen  a  acabament  de  bones  costu< 


(40) 
!■»  f^ev  qué  dtÍM  paii  sien  Cirte  et  braví  et  dalira 
yle»  et  homíb:  car  así  com  Í06  esta-be  de  haver  paraules 
fjfttB^  et  bravea  per  «spaíitar  et  escpiirar  los  enemichs  et 
lÉq^los  de  sí  quaa  soa  entre  ells:  be.axi  per  lo  contrarí 
áeoenresaer  en  fursalbercha  et  ablura  amíebs  et  ab  )uvs 
eoropanyes  humiis  et  simples  per  haver  plaer  ab  ells  et 
qoels  sien  de  bon  estar  et  de  bones  páranles  et  de  bons 
fets:  car  natural  cosa  es  qae  la  üsao^  de  bonea  la  od 
■06  cave  fa  fallnr  aquella  la  oH  seria  mester. 


Ley  XV.  . 

ikm  dmm  e9wr  lo$  caoaUeri  ortsdb^  tf  ^myfmi. 

» 
Artecbs  ét  ginyeses  deuen  esser  los  cavaller^  et  aqueste» 

son^  dues  coses  qüel»  cenvefien  molt:  car  be  air  com  les 

maneres  ginyoses  loa  fan  aabents  de  (o  que  ban  a  fer  de 

Inrs  mans  axi  la  art  los  fa*  cercar  vieá  et  mañerea  per  aca« 

bar  núls  et  pus  salvament  co  que  volen.  £  per  a^  se  acor- 

den  be  aquestos  dues  coses:  car  les  mans  tus  faa  que  sar* 

Ben  be  et  bell  e  «xi  meseix  que  ab  'aquelles<  se  ajuden  a 

ferir  ab  totes  armes  et  esser  be  lengers  et4>e  cavalgants:  0 

la  arteria  los  mostra  coro  los  pochs  sapien  venere  los  molt» 

e  com  sapien  estrorcre  deis  perills  quan  sesdevendran  en 

aquella. 


(44) 
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Gom  ám^  t%9er  leaU  ioi  omiHeri. 


»  *.  ■ 


-.L«ab  conre.  qne.siea . en' totes  onaiieres  k»  cavalleit:- cipr 
aquesta  es  boneáen  I»  quM  sacabeti  et  sencloeil  totes  Jea 
attres  oostumes  et  aquella  «s  exi-  com  a  mare  de,totes'r|ea 
altres.  £  jassia  que  tots^  las  homens  degeq  haver  leallat 
pero  senyaladament  oonve.  que  la  ^agen  los€avaIlerS'er4|v# 
aquesta  la  bage»  per  lili  paboqs  segons  qQels:aittiehs  ho,di^ 
xeren.  La  primera  es  per  $o  oom  son  ordonáts  per  guardf 
ei  defensib  deis  altres  e  no  porjén  -esser  bons  guardadora 
nt  defeRedort  aquells  qui  no  fossen  leáis.  E  per  co  -^  nra^ 
ter  de  necessitatqiie  hsgen.lealtat  en  lors  voluntats  et  que 
sapien  et  Vnlleii  obrar  daq^eUa^  car  en  altra  ttianera  i^o  po* 
ría  esser  que  no.  Ceessen  tort  ab  bomens  ^ue  no'  metrtén 
mal  et.dana  si  meseix  eta  totes  les  coses  áb  que  han 
deute:  per  tal  es  «ester  t{ue  Jiagen  lealtat  et  que  entesan 
que  es  et  sapien  fer  obren  da  lealtat  axicom  tfa  conve. 


Lby  XYII. 

.'•  ■     •   ■  .       *  '     .    •      .  '  • 

Ccm  Ui.cftcaikrp  úeuen  iobw  coneater  la$  caváüéM  U^ 

armis  ii  son  bom  •  no.  .      . 

Cavalls'et  armes  sob  coses  ques-convenen  molt  alsxava* 
llers  et  que  les  bagen  booes  cascuna  cosa  segons  sa  natorti 


car  pus  qoe  ab  aqaestes  han  a  fer  los  fets  de  les  armes  que 
es  lur  mester  o  offici  conve  que  sien  tais  de  qoes  pusquen 
be  ajiídar.  E  entre  totes  aqueltea  coses  de  que  han  haver 
jalier  es  aquesta  la  pus  senyalada:  car  per  a^o  lo  cavall 
gran  et  bell  si  Toi^/de  mala  fícis  elcatiUer  nol  conexia  per 
acó  h  esdevendrien  dos  mals :  lun  es  que  perdria  lo  preu 
<|m  dalias  en  aquell^^  lalire  que  ab  aquell  pioríe  esdevenir 
éboadre  en  perill  et  en  occaM  de  mort:-  e  axo  meseix  U 
aadc»ondria  si' les  armes  no  foseen  bones  et  ben  fetes  et.  ab 
tfalia.  Per  {o  segona  qae  los  aniicha  ho  mostraran  pera  esser 
bois  les  ca^alls  deven  ha^er  en  si  ill  coses:  ^la  una  qoe 
sÍM  de  beH  pelta  segona  que  hagenbon  «m^  la  tareera 
qot  lien  be  fnndats  et  fonnats  en  ia  persona  et  en  lea  par- 
lides  de  Inrs  membres.  E  encara  t|iii  be  los  voldra  cone- 
xar  que  sapia  guardar  4|oe  venguen  de  ben  pare  et  de 
bdira  mare:  'car  aquesta  es  la  bestia  que  roas  retrau  et  tira 
a^  natura.  E  encara  loa  antichs  qai  parlaren  sobre  aques» 
ta  raba  cHxeren  que  sens  toles  aqüestes  coses  depen  encara 
bafer  en  si  los  cavallers  III  coses  pera  fer  bons  bavalls:  la 
aMia  si  es'  saberlos  mantenir  tu  lur'  bondat  Ja  segona  si  al- 
gMa-mala  costum  kauran  que  tas  toiguen  per  lur  poder 
e  la  tercera  es  quels  sapien  guarir  de  lurs  malalties.  E  en 
les  armes  lurs  deuen  haver  axi  meseix  saber  en  tres  ma- 
nares: la  una  si  es  bo  lo-  férre  ol '  fust  oí  cuyr  o  altra  cosa 
de  que  les  fan  fer  e  laltra  que  sien  forts  la  tercera  que 
siettIedgtM.  E  a^o  meseix  es  de  les'  armes  quea  lan  pera 
ferir  les  quals  han  tesser-ben  fetés  et  ferts  et  leugeres.  E 
en  quant  mils  conexeran  los  cavallers  aqüestes  coses  et  lea 
uaafaoaytuk  mila  ae  ajudaran  daqnelles  et  lea  toi^arflki  a 
lur  fmrfil» 
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Qm  ha  foder  de  fsr  «cmiibrí  o  m.  ;  >fi 

Lo§  caraUen  no  poden  ni  deoen  «ser  foU  per  nan  4i 
botai  qoi  cufaller  no  sia:  car  ios  savis  atiticltt  qao  totütlm 
eoses  Ordenaren  ab  cabo  tcngoeren  et  dixeren /^e  no  (ifit 
eosa'eovinenl  ni  qoea  poguei  fer  de  dr^  que  algim  doQai<a 
altre  co  qne^no  bagues:  a  bel  asi  com  lea  ordena  dais  oradaii 
a  ciergnea  o  religioies  nois  pona  alcnn  dar:  sino  iquell  i^fill 
ba  a^i  mateix  na  ha  poder  aleo  de  fer  cavaili^r  amo- af|iiaU 
qoi  bo  es.  Pero  alcnns  foren  qui  tengueren  qiie}Te|  aaap 
fili  major  el  hereter  jnsia  qae  no  sien  eavaUers  be  ba  pe^ 
ríen  fer  per  rabo  del  regne  per  «tal  con  ells  son  eapa.4a 
la  caval loria  el  toC  lo  poder  daquella  senclou  en  lo  lurlnaw 
nament:  e  per  acó  ho  usaren  et  ho  usen  ,en  algunos  teifflu 
Has  segons  rabo  vertedera  et  dreta  aicu  no  pot  esser  cav»- 
ller  per  ma  daquell  qui  cavaller  no  es.  E  tant  tengueran 
en  car  et  en  alt  los  antichs  lorde  de  la  cavalleria  que  ten-* 
gueren  et  dixeren  quels  emperadors  nils  reys  no  deoen  esser 
consagráis  ni  ordenata  fina  ^qne  fossen  cafaUers.  E  encara 
dixeren  mes  que  aIcu  no  pot  fer  cavaller  si  raeseix  per 
honrat  que  aia:  e  jassia  que  en  alcona  locbs  bo  facm  losieys 
empero  mes  ho  fan  -per  costuma  que  per  dreti'  cal*  loa  mh 
tichs  tingneren  que  nos  podía:  cta*  dignHat  ni  arde  id  reglé 
no  pol  pendre'  alen  jier  si  ai  altrt  na  li  bo  donai  E  par  fo  bji 
nestér  qnela  cavalleria  baja  dnea  persone»  co  ea  aqaatt| 
persona  que  ta  donáet  aqo^hr que  la  reab. 


tingueren  que  dona  per  gran  honor  que  bagues  encara  que 
fos  emperadriu  o  reyna  per  heretament  que  no  porie  fer 
cavaller  per  ses  mans  empero  p6m  pregar  o  manar  a  aicu 
i^.  sa  aenyoria  (¡o  es  aquell  o  aquelis  que  haguessen  dret 
éé  fer  cavallers.  Eneara  dixeren^  mes  que  hon  desmemonat 
ni  aquell  qui  Tos  menor  de  edat  de  XIIII  anys  no  deu  a^ 
ftir  t^'etir'cávalléria*ea  tan  noble  et  tan  honrada  cosa  que 
aqbaliqur  k  dena  deu'entendre  que  es  et  que  fa  en  dar 
aquella  aquella  qui  darla  poden^>car  no  aeria  cosa  covinent 
aentr^naiessen  da  fet  decavalleriavaquells  qui  no  hague- 
rüi^nthah  poder  de*  metrahi  hirs  mana  per  obrar  a  usar 
dhqveUa. ,  Pero  ai  alcuJos  caivaller  primerament  et  puys  li 
abdiwingaiBS  que  bagues  a  essar  iaaeatre  dorde  de  eavallería 
qMmantengues  fet  darmes  naaería  a^aquest  aylal  ^edat  de 
tmi  aaValterSi  1^  tingueren ^asii  meseix  loa  aniiéhs  per  be  que 
alcun  hom  no  fes  cavallers «quellaqui  per  rabo  na.ho pode» 
BÍf'bo  deueii'  esaer  segons  que  avant  se  raostra  en'  les  leys 
dflquest Jet  paríanse'  '    v 
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<»'.'£  coas.  a«o  fer  be  nos  puga  es  en  dues. mañerea:  Ja  um 
4e.  Cat  et  laltra  de  rabo.  £  la  de  Tet  ^  qjian  los  bemens  no 
bíDi'  .comptiment .  dt  9a  qne  :han  meater  pera:  feries»,  E  (K> 
^e  yo'.per  raba  es  con/lmn  dret  perqué,  les  deuen  fer.  |£ 
jasaiftqoo  aces  atenga  en  totes  eosea^emp^ro  senyaladameot 
atadKve  molt  en  fet  de  cefálica: 'asi  eom  raho  veda-que 


(«) 

doDa  né  pot4«r 'cavaller  Bt  Imoí  de^reMgi#*per.4ál.ooi>tNi 
ban^a  metre  hirs  mai»  en  'Ceis  deéala^  ni  ayteot^Mi 
pot'^fer  eafelier  loi»' qtti  .»-fbit  de  son  éen  nt^aqneliripR 
no'ha  edat  per  tal  *eoMriio  han  eomplMOant.  de  seQ:;p«i 
entnndre  co^ne  fan.  £  éxi  meseix  veda  qne  qo  <««  lÉ 
cataHar  kem  pebre- si  dontíht  acpieU-qiii  la  a  fev^GBffdlef 
pfímeraniknt  no  ir  done  cosa  ab^^e  pnga  viora  e(  teMt 
catament  áaí  cnvall9ia^  car  tengoeren  'etfolgren  Ito  nnlícli 
que  no  era  rahonablia  toaa.  que  hbnor  de  earaHeria^^MHü 
ordenada  pera  dar  et  pera  fer  be  foa  posada  o  dada  a  hom 
que  bagues  a  meudicar  ab  aquella  ni  fer  vida  deshonrada 
ni  axi  meseix  que  bagues  i  amblar  ni  a  fer  cosa  perqué 
nieresques  soferir  pena  la  qual  es  ordenada  conira  vils  nal- 
feylor»:  ni  dev'esaer^at  eafidiaraquell'  qni  •ea  ^ninvat-  dé  sa 
persona  o  de  sos  membresren  nMHiera  que  en  guerra  nos  pe- 
gues ajudar  de  les  armes:  e  encara  deim  que  no  dcu  esser 
cavaHef  he^n  q^-lMi  sa*  piernona  Yis'de  maroaderia.  E'  azi 
meseix  nd  deír  ^^easer  fet  ni  den  fercaraller  hom  'q<ri  ní»^ 
ni(estameñt  sia  teaydor  o  bare  o  dat  per  aytal  emjirtn  4rt 
bom  qni  silf  siat  jotjata  mort  per  emda  que  bagues'feilá 
si  primerameni  tío  K  era  perdonada  tá  pena  de  la  mert^ 
encara  la  colpa:  e  no  deo  esser  cavaller  aqtiell  qñr  una  ie^ 
gada  bagues  reebuda  cavélleria  per  ésearn.  £  a^o  poría'esiür 
en  tres  maneresi  la  t^na  que  fes  fétcafallerper  atcti^qKK 
no  bagues  poder  de  fér  cavallers  lá  segona  qiMn  aquell  ^ 
la  reeb  no  fos  hom  cotinént  perareébre  eávaHeria  pet' al- 
guna de  les' rabons.  que  damoat  havem  ditév?  ear  jmálk 
qué  aqiiell  qui  la^  donis  bagues'  poder  dé  ferl6  eafatlMr 
pero  aqtaell  itoho^poria  éssér  per  tirt  eém'^^^reebiá^oMf'^flié 
no  *li  era  Hdeg«da  ni  leguda  dé  re«ilMre:  a  per  ^  fbrUiMglL 


( M) 

MeftI'ortteiml  par^rH  qiKB  «qMll^ui  t oldm  escMiiir  tta 
ÉMé^9ú§n  de  cÉMilierMí'  remates  etenvit  per  ^Ha  en  mB^ 
Mr»l:^[oejMie8  ka9«p  no  la  pognéi.  Asi  meséis  ordenare^ 
laiientísfas  4(né  akip  no  reelMBS  boner  de  cavall^íá  per  prea 
Íé  senada  ai  dahra  cosa  qoeS'^onas  per  aqnelia  qne  apa^ 
ie|pie  manera  de  compra:  car  be  axl  com  hojatge  nol  pot 
comprar  ni  meséis  la  .^onor  qne  r^  pertioblea  la  perene 
a^T4a,pet'ba¥eí.8¡  deaobs  ao  es  ial  que  |a  meressa  per 
ünyalgeo  piar  sen  o  per  bonea  qne  baja  en  sia>   . 
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.Nedea  (a  «parar  belles  les  caaes  a  aqueUs  ^qoi  les  vcen 
bQ.axi.coim  la  oesa.  gallarda  ek  bella  la  estar  gaHardament 
et  bella  qascona  cosa' per  sa  riiho:  e  per  n^.  tengiM^ren  per 
b^  les  antícbs  quCf  1^  cavailers  fossen  feto  nedeament:  car 
he  axi  com  la  ne^ealat  deuen  baver  en  si  meseix  et  en  iurs 
bm^  ejk)en  Iurs  ^^cstuiiies  en  la  manera  que  dita  havem 
fjá  i^eseix  la  de^M -baver  defpra en .Iea..lun  veslediireset 
¡i|i9.-lpni  armes  qn^  portaran:  car  jassia  que.lur  mester.et 
iftfci  es.forts  et  cr^l  ati  com  es  de  ferir  et  docíure  cas* 
IKiro  ab  tot  a^o  4as  lors<  f ohintats  no  poden  oblidar  que  no 
aasakefi  naturalment  de  les  coses  bellos  et  gallardos  et  ;ma-- 
ímimeot  daqoelles  que  olts  porten:  per  tal  com  duna  part  les 
4o0ap  plaer  alegiia  et  conori  et  daltra  part  los  Can  ordi- 
i»ei|t  escometreJurs  oAemíebs  «n  fots  damses  per  tal  com 


péndrala  Mb  niili  ;gQard»  del  be  i|U#  fatan  M.4o(.(#t  4i0 
les  armes.  E  pt»  acuesta  rabo  «ola  €iiibai|¡a  la  MdMtaV^M 
la.f;áttaadlia'«'k  fiortalea  aí  a  k  ci^eltat  i|ie  4e«M  havaf 
contra  lurs  enemioha.  E  deiin  que  deuen  harer  .sígpificflnfl 
segóos  que  damunt  havein  dit  en  la  obra  que  par  defora 
aqo  que  han  de  dins  en  lurs  Toluntats:  e  per  co  manaren 
los  antichs  quel  escuder  of  .dfn^^Uique  fos  de  noble  linyat* 
ge  un  dia  abans  que  reeba  cavalleria  deu  fer  vigilia  ^t  en 
aquell  dia  que  ktaadr^ide  fliig  dia  «' «Vanl*  deuenlo  los  es- 
cuders  o  donzells  banyar  et  lavar  lo  cap  de  lurs  mans  et 
gftarlo  en  lo  pm  beR  Kt  que  poran  befar  «  «lli  bfrillos 
cavallets  ncaltér  nt  a  veitir  le$  aaíHon  tertedmliá  que  báii4 
ra.  E  apres  4ine  axí  laomi' fel  liét  et  be)t:eii  lo  cors  déoda 
fer  allre  tant  é  la  anima  menanio  a  la  esglesía  en  k  qw! 
ha  a  comen^r  aTeébre  trebait  vellan  et  demanan  merce*^ 
nostre  Senyor  que  K  perdo  sos  pecats-  et  qoel  *guiy  ^  It 
faca  fer  bañes  obres  ab  lorde  de  la  cavallería^que  dM 
reebre.en  manera  i|iie  paga  defendre  la'sua  hry  et  ferial 
áHres  coses  a  serviy  de  Deu  $jegons  quea  xonve  e  que  Ckiti 
K*  sin^  guarda  ét  detenimeht  dells  perills  et  deis  enaA»archs 
el  coses  'contraríes  daqnest  roen;  e  deqli  venir  rmemoitl 
que  jassia  qM  nosto'o  Senyor  Deju  es  poderos  sobre  U>til 
la  coses  ei  po(  mostrar  son  poder  én-  aqoelle^  qvaii  et  aíaí 
eom  K  piau  emperto  sehyaládament  lo  mostra  en  lo  fet  de 
éavaHeria:  car  en  man  saa  es  de  dar  lamtort  et  tolrela;et 
de  (er  quel  Oáchsia  fet  forts  el  forts^ach,  E  quanfafa 
aquesta  ortfcio  deu  «star  ab  los^génoHs  en*  ierra  e  en  tbt 
lal^  de  la  ntt  deu  estar  en  peus  me^itreque  «oferít  hó  povak 
rar  la-^vígiKa  deis  ^a^allérs novells  ne  foinrdeMdií'peta'ta^ 


j«c1iliii'ffri  alti«cife*siiid^t«i  solaimnL  que  eU  tlt  ab- 
tMs^fiú  teran-eb  eU  pregaeíi  DM^qael  guiy  el  endrec  aii 

eMa^JMineH  4|o¡  entraben  carrem  de  batalle^  et  de  mort 

« 

ptitJiBmj  4e  Den  et-per  defenfb  de  ia  saoeta  fe  et  de 
k  0Ma  pablioa. 


•  Lby  XXI. 
Com  deum  eaer  fiii  lo$  emmUirtt 

••«  Eipésa  es  arma  que  ha  aqpelles  UII  sigDÜicaeions  que 
ja;baveaL  dkes:  et  per  ca  .aquell  qui  ha  esser  cafaller  per 
dret .  dea  haver  aqueltea  lUI  firtuts;  e  per  f o  ordenaren 
ha.aoftiehsque  ab  bi  espasa  (es  reebuda  la  cavalleria  et 
DO  «b  altea  acma,  E  afb.ba  a  .esser.  fet  en  tal  mapera  que 
paasada  la  vigilia*  taatosl  que  sera  joro  deu  oyr  primera- 
mmiM  misaa  et  pregar  Deu  que  li  endrec  sos  affers  en 
servey  de  Deu  et  apres  deu  venir  aquell  qui  la  a,  fer  cn- 
vaHer  et  deuUdemanar  si  inaatendra  la  cavalleria  axi  com 
aa  dea  manteoir  e  apres  que  li.  ho.baura>atorga(  deuli  cal- 
car loa  esperóos  o  manar  alcun  cavaller  quels  li  calg:  e  a^ 
ho^a  esser  segons  la  eendicío  daquell  qui  fsra  lo  cavaller 
et  daquell  qui  sera  fet  eavaller:  e  agos  fa  per  aquesta  ma* 
liera  per  mostrar  que  axi  com  al  cavaller  son  posáis  loa 
esperóos  a  la  part  dreta  et  a  la  sinistra  per  fer  correr 
egualment  son  cavall  axi  deu  ell  fer  sos  affers.  dretament 
et  eodregada  de  manera  que  nos  torca  ois-declin  a  alcuna 
part.  £  apres  bali  a  ceoyir  lespasa  ^brel  brial  o  gonella 
qoe  vestra  «i  que  la^nta  no  sia  molt  Juxa  mas  que 


(49) 
satanc  al  core :  e  ifo  es  |$er  significan^a  de  les  IIII  virtub 
qoe  havem  dítes  les  quals  deu  tais  tenips  teñir  ab  si  lo 
cavailer  encorporades.  Bsro  untigainent  fo  ordenat  quels 
horoens  fossen  fets  cavallere  están  armats  de  totes  armes 
be  aii  com  si  4egiieflsen  «otraten J^talt#:  mas  no  te»gi|^ 
ren  en  be  quels  capfs  tengaeiBCiA  cuberts  car  aquells  qtii 
porten  los  caps  cuberts  no  ho  fan  sino  per  dues  rahoiis:  la 
una  per.eobrir  alguna  oqaa  quey  hagues^n  qwe  noy  eaties 
be  et  per  a$o  loa  dev^  vcobrir  ¿alguna  cqia  .que  sia  bella 
el  gallarda;  o  laUcu  mawemí  perqués  •cobran  lo  cap  etquap 
lom  fa  alguna  cosfi  deabanesta  desque  Jia  Tiergonya  :•  e  ;a9 
fio- conve  09  njdfiguua  manera  a  Jes  persones  nobles:  car  pus 
4|ue  ells  han  t^ceebre  tan  nobl^  ei  tan  honr44iLCOia'iio  m 
raho  qui  reei>en  acuella  ab  SMla  rorgonyii  ni  ab  pabor.^  E 
apres  que  Uhiui:a  eenyida  lespasa  ^eula  li  trerdel  foor^ 
el  metrela.  li.on  U^man.dfeta  :e  deuli  fer  jurar  aqueitap 
tres  coses/  Lft  pipni^ra  qud.no  tema  morir  ptr  .la  Jef  de 
Jbc^u-Chríst  si  meiter  jmíp^i  la.  segoiia  per  son.  aenyoriMH 
turali.la  tevca  par  as^  terca..  E  quan  acó  baujra  ]urat  denJK 
dar-ab  la  ma^on  la  templa  per  tal  qu«  aquestei.  III  costa 
li  venguen  .on  memoria  dienU  que  Deu  lei^jirec  a  soas^- 
vty  et  li  leix  4;omplir  qo  n/ae  ha  promes;  o  aprea  dago  4m\o 
besar  en  senyal  de  fe  et  de  pau  et  de  fraternitat  la  qiial 
deu  esser  guardada  entréis  cavallers  segons  la  coatuma  de 
la  térra. 


TOMO  VI. 
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Dé  étKemiw  feíjpste  éUt  eOMdkr  nooeil  ae^n  fm  éera  fií 

Descetiifí"  lespan  ^  >!« '  mm  eos»  ^00  éeiMii  fer  ^^s^ 
ipel  caYilter  noveH  áerir  f el :  et  •  |iw '  afó  dev  Mfr  *  iiii>lt 
gnardat  ^i  es  aqAeN  qvü  hi  lí  é*  a  <lt«^nyin  e  ift^ñ^ 
úen  ester  fet  sinéfet  man  dblii  qw  haga  alean»  daqMile» 
tMrtes:'et)fie  dia  nenjt^t  nataraPqua  bo  fot»  per  lo  itevte 
iqi^e  htfn  énéenips  ^  hom  bonvét'^í  lio  (mi  fér  afTeaeis' 
le-fei^  honor  át  isavMTer'flie  'foa'molt  bo  tlh  amits  qtt» 
ft^fees'iiér  sé  bottéi.'  £  en  ü{6  aae<^aren  «tea  lof  antícha^ 
^ite  M  léá  ültlcia  itnea  e -téitgMr^n  qile  era  beti  éoflielic^ 
yéra  (O  qáel  ¿araller  niiiett'eiil  tengoH-d^  fer:  pero  cas^ 
ttitM  dai((ñenea  eá  béüa.  B  a  aqiieat  qot  tteaeiny  leajiaéli  apeH» 
Ibm  piádrit  báir'k^  áxí  <^om  los  jpadiíiia  én  4o  Imbtibiiie  aja^ 
Heil  a  tt>ifKmiBir  et  a  ator^at  á  ta^  filoll  üom  sla  ebríalia 
tnrr  «leaeix  lifuelt  qdt'  ea '  ffairi  di^l  eattilér  noVéll-  deaci- 
ííj4<!fti  Uí  'edpíM  eohreMM  c«  aCergtt  Ti  liimrllék'ia  qóe  Kt^ 
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Let  XXIII. 
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Oütü  détiíe  hoñ  fof  eavaBert  not^ettl  ab  apMs  quiU  fuá  • 
cavnSUr$  Hábl$$  padrin$'fuU$  d&idnym  le$  npa$e$. '  . 

Deúte  lian  los  étfalters  noteÜs  «o  tan  ^aiHent.ab 
o<(aeUs  cpñb  fan  eavatters  ans^  leneara  ab  los  pailf ins  ^«ils 
descifiyen  les  espases :  car  be  axi  com  son  teiiglits  dobcít 
et  doiirar  M|uells  quils  fan  cavallers  els  donen  lorde  de  la 
cafalleria  axi  son  tenguts  ais  padrins  qui  son  conferma*- 
dors  daquell  orde.  E  per  a^o  endonaren  los  anticbs  qael 
caTaller  james  no  fos  contra  aquell  de  qui  bagues  reebo- 
^  caváUeria  e«eepUt  «nipeao  tinoi»  faliia  ab  ioft  senyi^r 
natural  e  encar  ladoncs  qoes  guardas  a^tant  com  pegues 
de'  ferírto  et  de  ociare  aqaell  per  ses  maos  si  doaefaa  no 
veya  que  ti*  fol^oes  ferír  ocíure  son  aenyor.  Axi  meiea 
fio  den  esser  en  feit  ni  en  qonsell  de  alguna  cesa  que  joi 
son  dan  ans  o  den  descoire  quant  puga  que  no  sia  e  sin« 
nottficarliho  exceptat  que  no  fos  cosa  que  tornas  en  -dam** 
natge  de  son  senpr  natural  si  li  bo  fa^ia  ^assaber  o  de  ai 
méseix  o  deson  pare  sii'bavia  o  de  son  fill  o  de  aon  frare 
e  de  son  pareht  del  ^at  ell  fos  tengut  de  denanar  o 
clamar  i^  mort.  Pero  égo  senten  si  {)er  lo  desenganament 
que  aquell  (ees  pegues  venir  a  algu  deis  sobredits  m#rt 
deshonor  o  desberetament  car  per  aitres  coses  oltra  aques^r 
tes  no  ho  den  dexar  de  ferfao  saber  :  car  sens  tot  acó  a^  li 
deti  jurar  contra  tot  bdm  qui  li  fogues  mal  fer  sind  contra 
aquesta  sobredits  o  contra  allra  bom  ab  qui  bagues  el  • 


(62) 
son  pare  feta  covinenca  o  homenatge  de  amistat  car  ajtant 
com  la  covinenca  duras  deu  guardar  que  no  sia  contra 
aquell  ab  qui  ha  la  eovineoca  e  axi  nieseíx  deím  que  deo 
guardar  que  no  sia  Contra  aquell  entro  passats  III  anys 
apres  que  li  bagues  cenjida  lespasa:  ^lero  alguna  díx^ren 
que  a^  detia  esaer  entiro  a  iVII  .anys*  £  per  ago  los  cavallers 
noTells  pus  que  tan  gran  deute  han  ab  aquells  quils  des- 
oínyen  lespases  4)eueD  guardar  ans  que  al  feVT»gucinvqu¡ 
•ónüqaells  quí  pregaran  qua^íeolursjiadrins  pera  des- 
eeiiyirlos^  lea  «spases. 


LiY  XXJV. 

QMJnyes  coses  de«eH  fuardar  h$  ^oíeaBerf  qwin  cavalgaran^ 
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Mantenirse  denen  lo^  cavallers  sej^ons  que  dixer^n  loa 
savia  untichs  en  manera  que  eUs  fagen  ÍM>na  vida  et  donen 
bon  exemple  dells  meseixs:  e  per  qa  los  ordenaren  ladoncs 
eerles  mañerea  oom  vbqaessen  axi  be  en  lur  -cavalgar  com 
en  lur  manjar  et  beure  et  dormir*  E .  ordenaretnbo  en 
aquesta  manera  que  t|uaa  baguessea  a  cavaIgMr  per  vi  la 
qoe  no  eavalgassen  sino  en  cavaHs  aquells  quibaver  los 
pogaessen:  e  acó  feeren  per  tal  com  van  pus  bonradament 
qaeen  alcunr  aitra  cavalgadura  e  per  (o  encara  4|üe  usas- 
sea  lo  cavalgar  que  es  cosa  ques  pertany  mott  ais  eava- 
ilers  e  per  tal  com  van  en  los  cavalls  pus  allius  et  pus 
ilegresi  et  amaexenlos  mils  a  lur  guisa.  E  encara  ordena*^ 
rea ' que  cpian . haguessen  a  cavalgar  fora  la  vila  en.temps 
de  gnerraquet'Cavalgassen  en  cavalls  et  armats  en  manera 


que  sí  sesderenía  que  poguessen  fer  ém  a  Iur&  enfienaícl^ 
e  guardarte  de  reebrel:  e  axí  ine9eix  ordenaren  queT^om 
cavalgassen  no  portassen  altre  apres  de  si:  e  acó  feari^n  per 
tal  que  no  lolguessen  laparenQa  a  aquell  qui  caf algas  -en 
la  sella  ó  que  no  paregues  que  portassen  irossa:  el  aqüestes 
coses  están  pijor  a  eavaller  per  tal  com<  son  ieges  et  ne*» 
cies.  Axi.meseix  ordenaren  que  cotn  cavalgassen  per  Tila 
que  portassen  tota  vegada  mantells:  sabu  empero*  si.  feea 
tal  temps  qoe  ho  tplgues:  e  de  tot  en*tot  ordenaren  quel 
eavsUer  eoír  cavalgas-  portas  kspasa  cenyída Ja  qual  íes  aai 
com  a  babit  d^  caTaltería. 


y. 


Lby  XXV. 


En  q\fmya  nuuura  w  jdtum  f>t$lw  Ut$  caicaBer$. 


•   r 


Draps  de-  eolors  senyalats  ordenaren  tos  antichs  que  por-* 
tassen  vestíts  los  cavallers  mentre  que  fossen  jovensaxi 
coro  vernaebvfestaquins  verts  o  blaus  per  ^o  que  les  betlea 
eolors  los  donassen  plaer  et  alegría:  roas  negre  burell  ni 
altra  color  quels  fees  entristar  no  tengueren  per  be  q«e 
vestissen  sino  en  temps  que  ho  haguessen  a  fer  per  neces- 
sitat:  e  ago  feeren  per  tal  que  les  vestedures  fossen  belles 
et  ells  anassen  alegres  els  cresquessen  los  coratges  pera 
esser  pus  esforgats  e  aCo  per  tolre  ira  la  q^ifl^l  segOQS  la 
Sánela  Scriptura  desseca  los  osses  et  es  cert  que  ira  fa 
'om  temeros  et  li  fa  fer  son  dan  perqué  honest  plaer  fa 
loro  alegre  et  árdit.  E  com  se  vuHa  que  les  vestedures 
iossen  de  taUs  de.  moUes  maneresaegonsque^son  depér^ 


(54) 
tide»  les  ooBluniei  4e  les  tenes :  pero  4o  mantell  acostu- 
nafieii  de  portar  tots^  en  aquesta  manera  quel  fahien  gran 
ét-Joneh  en  goisa  qoels  cobris  fíns  ais  pcus  et^^brava 
tnl  de  Ir  tina  part  el  de  la  dllrat  aobrermtisclo  dret  quey 
pediaa  fer  ai^  miu  et  fabienlo  de  gatsh  quen  podían  roe^ 
trt  et'trer  lo  oapsens  algún  erobargament:  et  aquest  man- 
téll  appellaren  mntelF  cavalleros.  E  aqueai  nom  lix  dr-- 
leren  per  tai.  cmn  not  deYíeii  portar  aytal  altres  honren» 
iino  les  cavallers.  El  mantell  fo  fet  per  aquesta  manera 
per  nestrar  qtieb  cavaHers  derien  0sser  coberts  de  cap  a 
peos  de  la  virtud  subirana  de  humíUtat  pera  obehr  a  lars 
majors:  el  nuu  bi  feeren  axi  com  a  manera  de  ligament 
de  religio  et  de  bonestat  et  mostráis  que  sien  obedrents 
no  tan  solaraent  a  lurs  senyórs  mas  encara  a  lurs  capilans 
o  officials :  e  per  aquesta  rabo  tenien  lo  mantell  axi  be 
com  iDenjaifeii  o  bevieo  cem.  qoan  aeye»  e  aaaven  o  ca- 
Talgaven.  E  totes  les  altres  vestedures  portaven  netes  et 
feat.  gOQtilment  fetes  easeiin  aegena  los  uaea^de  lurs  terres 
«locha:  e  a^a  fabienper  tal  que  -per  quis  yol  qvels  vis  los 
pegads  conexer  entre  lea  altres  gents  per  quefe  sabessen 
honrar.  E  a(o  meaeix  ordenaren  dé  les  armes  qoe  portasseo 
qw  loasen  bellea  et  gallardas. 

LbyXXVI. 

^-  C&th  h$  cavaOets  deuen  esser  amésurai$  et  ben  nodril» 
•    en  menfor  et  en  heute  el  en  dormir. 


t  r 


Menjar  beure  et  dormir  son  coses  naturals  sens   les 
qiiala  los  bemena  no  poden  vire:  pero,  aqüestes  deuen  usar 


( ^ ) 

w  ires  -nndrefté  <La.  «uta  ab  lemf»  ^allni^ab  mesurir  Ui 
UfCflu^belUn^t^  neU.  £pér  c^  los  caT^Ibn  drek  moit  Im 
acostumats  antigamedii. «ftr  a^o:  oar^a8i}LÍi.ooai.tnt lempa 
de  pau  menjaven  a  ora  certa  en  manera  que  poguessen 
menjar  duea  vegades  lo  día  etde  bons  menjars  et  be  ap-^ 
parellats  et  ab  coses  qufts/ifibesfeirbones  axi  meseix  com 
haviea  a  guarrejar  menjaven  una  vegada  per  lo  mati  et 
pocb,et  Hi  meióai;  miío¥vlih¡#ii  (pt,i^fiapiBe¿..e-vA9%lfabíg|fe 
per  tal  que  no  haguaflaeii  ^,m  faA  ni  ^aA  set  et  per  tal 
que  si  fossen  nafrats  guarissen  pus  tost.  E  en  aquella  ora 
dfivenloa.a  mpol^c  yiatdea.  groaaea  et  que^manjuMeíi  ']>oc 
daquelles  et  qnela  abbuodas^en  molt  ^  qi^a  feessen  M 
qarm  d^res  et  fort^^:  e  axi^meaeíx  Iqs  davea  a  l)eure^  isit 
fla(:h  et  molt.  aimerafi  ei^  manera  q|ie  npls.tprbas  lent^^hirH 
me^  nil  aei»  ;.e  jq^  fahia^  \^  grai^  calors  davealos  .119 
|KKh  de  viiiagreí  4>  t^ita  aygua  peü  co  quela  toJgiies  Ja 
aet  et.  nols  laKaSb^^ce^dire  la  creinpr  en  manera  queriiik^ 
ggeasen  a  ^sser  malatts  ;  .e  be  viento .  axi  meíseix  deidíli 
quan  bavien  gran  ^et  ^n  manera  queU  conservas  eU^ci^esp 
ques  la  vida  et  la  salut  e  que  na  (ais  tolguesaen  mei^an 
^t  beven.  E  oltratot  afo.bi  trobaven  i^ltre.granvprofitfqiHi 
per  aquesta  irahp  00  fahien  tan  gran  measio  per  que  pe«4 
guc^saen  mils  bastar  fU  grana  fets  .que  es  cosa  q|[ies  coate 
mojt  ifls.quei  ban  a  goerrejar.  Aj^i  meséis  los  acostumaven 
que  na  fossen  dormidora  per  tal  com  io  massa  dormir  neu 
mok  ais  grans  fets  que  ban  a  fer  et  senyaladament  at| 
eavaüer^  com  son  en  guerra :  e  per  qo  axi  com  consentie^ 
en  temps  de  pau  que  portassen  driips  blaps  Qfc  macaco 
que  jaguessen  axi  no  volgren  que  en  guerra  jaguessen  sino 
en  pocbs  draps  et  durs  o  en  lurs  espatleres  o  perpuntes: 


c  acó  fabíea  (Mif^e  manyt  dormiiMD  éi  •eosliiiMveiise  & 
siffrír  trebaN  car  tenien  que  aieiui  pláer  ífá9  havar  p6gaaa» 
tes  no  era  tan  bo  cooi  essar  'veocedoffv 


,y 


'     LtT  xxvir.       ' 

Com  iaomii  lo$  cmmtteré  con  wnet^  dram  asiér  UéUí  fes 

utariii  ddi  grmífBíi  iarmül    ^ 


»'  • 


Bellamant  at  gaHarda  tíngiaeren  be^os'añtichs  qoe  Tees- 
lea  loa  caTallers  aqtiestesi  coses  qué  dites  bavem  en  hley 
davant' aquesta :  a  ptr  co  ordenaren  que  á\i  com'  en  témps 
de  giierra  aprenlen  Teta  darAies  joyen  é  en  altra  maneta 
qoe  axi  tneseíx  en  tetkipa  de  psitt  o  apresessen  per  oída  e 
per  eofeniment:  e  per  90  acostunfáveír  los'^vallers  que 
qean  menjaTen  qiiels  tegissen  lés^islorías  -deis  grans  feta 
darmes  quéts  paítaats  havien  felá  en  lo  "seil  et  en  lesfort? 
qee  havien  hauts  per  yictortead.  per  acabar  co  qoe  volíeA: 
a  h  OH  no  havien  aytats  istorres  fahiense  retrer  ais  cavallers 
boas  aneians  que  en  aquells  bons  fets  eren  estáis.  E  oltra 
totano  fahien  mesqtials  juglars  no  Atxessen  davant  elis 
altrea  cancons  sino  de  jantes  et  quo  parlasseti  de  fet  darmes: 
e  afo  meseíx  fahien  quan  no  podien  dormir  eascu  en  son 
alberch  se  fahien  legir  et  recitar  aqtiesVés  coses  sobredítes: 
e  aQos  fahia  per  tal  que  oin  haguossen  bon  tor  vi  estor- 
farense  a  fer  be.  volen  cémplir  go  quels'ahrfes  havien  fet 
o  semblant  o  passar  afflioy  per  aquella  raha. 


(5»)^ 
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Ln  XXVm. 


♦■*  •    : .  ■  •  V 


O 


OMfiyes  O0ief  san  ienffuU  de  guardar  lor  Miffifcri. 


''i 


Senyaladey  ooses  ordenaren  k»  tovi»  antíelii^e'gwiM 
dtsseo  loi  emMen  tft  mañeri^^iie  no'errtaien  M  iqu^ 
lies  et  son  áqoellei  cjue  dites  haveíA  qtie  juren  (^oni  rMN' 
hen  urde  de  cav^lieña  ait  com  de  ne  edcusatae  de:  pendre 
mort  per  u  ley  si  mester  aera  in  esser  en  eonsell  per  al^ 
cona  ilianera  per  minrar  aquella  mas  per  crexerta  conrmei' 
puga  axi  mesetx  que  no  dubtara  dé  morir  per  irbn  senydr 
nainral  nó  tan  solaménl  esqtiitan  son  mal  et  iM^n  dan  mü 
crexen  sa  térra  ét  ia  honor  com  mlb  sabrán  et  poraih'^ 
a^  meseix  farÉil  per  lo  proflt  toma  do  sa  terrá.  Bpér  (^ 
que  fossen  tenguts  der  guardar  aquestics  coses  et  no'^eiw^ 
en  aquelles  fabiénlos  antigamént  dues  coses :  la  una  qiléto 
senjalaven  en  los  bracea  drets  ab  ferré  calent  de  senyal  lo 
qual  alcun  altre  bom  nol  havia  nil  devia  portar  sino^toÉ 
cavallers :  e  laltra  que  escrivien  lurs  noms  el  Unjatge  don 
venien  els  locbs  don  eren  naturals  en  lo  libre  en  lo  qual 
sacostumaven  descriure  tbttf  los  noms  deis  altres  cavallers. 
£  a^s  fahia  per  tal  que  si  erraven  en  les  coses  sobreditea 
(osseu  coneguts  et  nos  pogyessen.  escuaar  de  reebre  te  piM 
que  meresquessen  segona  U  evrada.que  feta  hauríen:  e  daco 
sa?ien  a  guardar  en  tal  manera  que  no  fossen  contra  ago 
en.  dit  ni  en  fét  que  dixessen  ni  feesseq  ni  e»'coásell  que 
donasaen  a  altri.  Axi  meseíx  acostumaTen  moll^d^  guap^» 
dar  sagrament  et  homenatge  que  fééHon  o  páranla  fmhf 


mada  que  promeaessen  a  altre  de  guisa  que  no  la  roinvas- 
aeo  ni  fee^en  res  contra  aquella:  e  guardaven  encara  al 
cavaHer  et  a  la  dona  qfn  ^ppBsejn*  f n  affany  de  pobrea  o 
de  tort  que  haguessen  reebut  et  que  non  poguessen  haver 
dret  ^n^.pwfiyaa^rvah  tol^  sw  ftfiw  di\)u4ar|os  en  manera 
que  ei^issen  daquell  aftany.  E  moltes  vegades  entraven  en 
cafnp  de  l^itatU  per  defeiidre  U  dt^t  daqiie^  aytals.  E 
axi:^.lQe^  haviea  a  gaac4Ar  ;t«t!?K  aiiiiel^a:^oi^si|ue  dr^- 
taoHnie  los  er^o  liMradea.f^  Aomaada  49ri&ffeiUe8  axi..coKn 
tUiea.pivprieiiu.  E  oltra.  a{o  g^ardaveii  queU  cavalls  ni 
Iflft,  arme»  que*  9(M9  coses  qyefi  convenfi;ii  nftf>U  aU,  cavallers 
4e,.iii^ojur  el  portaitl^  9b»  ^  tots  ^emps  que  no  les  meses- 
tl(M^  jpeoyora  |ii  lafi  malmese^en.  sens  licencia  de  lurs  le- 
il^nñ.  dooicks  m^  hfviea  tfo  manitosta  necessitat  de  la 
qüii  %]tf^  ^fors.no  poguessen  t|ajier:>9  axí.ipesei:i^  que  no 
lea  }iig<|ie|i  ep  manera  alguna  •  E  tenien  encara  qoe;  de- 
ñ^  guardar  4e:.na  fer.furts  ni  ^ngans  ai  consellar.  a  altii 
qM.  h^  feea:,  e  entréis  altres  Curts  sen jpladament  en  los.  car 
ülb.et^^a  lef  armos  de  •sps  companyons  com  fosseu  en 


I 


LiT  XXIX. 


V.'    ■ 


^HíHjiM  ééiéi  (feíém '/hr  srjjfuardar ,  las  «ovoilers  en  h  guerra 
i  i :-         I       enéU  0t  mfu  en'M  temp$. 

«.;|?' er  dmes  les  ca?allers  cesea  senyalades  les  q«ala  per 
ialgüiiltaa  doMB  lexar  a  fer.  £  aqiiestea  son  es  dues 
ierea  t^iea  les  imes  ee  dit  les  «Itres  en  fet.  E  le$  de 


(W) 
íñ  partida  aoR  que  m  sien  ñb  ii>í  déSÉiéiiiotíádés  fo  'iíi 
impropries  en  {•  que  serán  dH^  ni  orgülh)^  síM  t^ 
aqueiie  loefal  ofi  «e  contendrá  ai  i  eóm  en  fét  dMhiMr  eií 
lo  qiial  han  a  esforcé^  tes  cers  delsf  homenü  et  dtirfda  v#^ 

I 

hintat  de  fer  be  nomenanMa  el  áduinlo^ 'a  iHeiiietUi  qMr 
facen  be  kireaffers  ei  rapreneirlos  en  ^ú  qtíé  eiten  nofaüií 
co  que  decren.  £  encara  tengrer  en  be  -  lee  Mtícfea  i)bé 
a  aquells^qui  bhvteu  amiguea  oetiámorade^  qeell  en  fea 
felá  memoria  én  leí  bdtalles  per  (O  qfnela  ei^  créaqiiéMÍr 
mils  los  coratges  et  bagtiessen  major  vergonya  derrar.  E 
axi  meseix  tiogueren  en  be  ques  guardassen  de  mentir  en 
lars  páranles  exceptat  en  aquellos  ^  coses  en  les  qoals  (O 
en  que  baguessen  mentit  sen  ho  porien  tornar  axí  com  es 
en  esquivar  dampnatge  que  poria  esdevenir  si  les  paraiilea 
nos  «Éuda^fen'e  áil  lüédeit  dien  atgbnes  pérraÜles  no  VeM»Í 
per  amansar  algones  persones  a  fer  alcun  gran  mal  o  me- 
ten pau  et  acort  entre  aquelles  en  4ur  desaenor  o  en  aK 
tra  cosa  que  per  aquellea  paraufes .  no  «eres  tolgiidten 
dampnatge  et  aporiassen  pro6t:  e  «xi  mesei&qiie  laa  pla-f 
raules  que  dizessen  juran  o  faen  bomanage  o  pramiMÍq 
de  teoir  alcona  cosa  que  les  ateseasen  axi  com  haveoi  dil 
que  deuen  esaer  leáis  et  ferma  en  co  que  feran  car  \% 
kaltat  los  (ara  errar  de  guarda  et  la  feraMat  que  ms 
moguen  dun  en  ala  que  ess  cosa  que  no  conve  ala  deCeUfn 
son  car  no  son  tan  dubtata- per  aquella  rabo  aqueHs  q«a 
bo  fan,  £  ax»  meseix  deuen  fer  que  les  vestedurea  et  let 
annes  que  portarán  sien. bolles  et  ¡gallardos  a  pro&t.deai 
meseix^  en  manera  que  sien  be  «atenta  et  ké  aparenta  a 
aquells  qoi  lea  veuran  et  que  eHs  aíen  conegota  per  aqoa«* 
lies.  Axi  mesehí  deuen  eiaer  de  ben  trletameat: :cw  upo 


(60) 
b^  ermí  tot  Iqr  t^  f áldria  pocb  at  fleríen  txi  jegons  i|ii^  ba 
dlíierw  lof  atitífihji  com  4irbre  ^ens  e$oorct  qui  tost  4^  seea^ 
S  eficiMra  deuen.  pany^r  eytant  com  podep  sien  suans.  et 
laogers  axi  com.  havem  dit:-e  aqueste^,  son  dues  coses  de 
q«aa  poden  ajudar  :w  molU  locha  e  sobre  teles  les  altres 
Oflies  ban  mester  qae  sien  obediente  et  ,de  bon  manament 
a  lora  majors  .car  jassia  que  totes  les  altres  coses  los  «ja- 
.dea  a  «aser  yenoedovs  apres  lo  poder  de  'Qeu  empero  la 
ohedieaitia  esmolt  gran  eo  lo  fetde  la  Yietoria. 


^ ' 


Lev  XXX. 

tk  jfM^a  nuuijtra  de^en  tsser  homau  los  cavaOfirs  ^  per 

qufíls  rahwí. 


i      s. 


.  ^ . 


f  flonrats  deuen  esser  los  cavaHers  mott  e  a^  per  tres 
rahonst  la  nna  per  la  noblea  de  lur  linyatge  laltra  per  lur 
prapria  bonea  la  terca  per  lo  profit  que  vea  dells.  E  per 
ifo  4os  reyt  los  deuen  honrar  axi  com  aquells  ab  qui  han 
a^fer  soa  affers  guardan  et  honran  si  meseix  ab  ells  et 
éMxen  tur  profit  et  lur  honor:  e  tots  los  altres  comuna- 
ment  Jos  deuon  honrar  per  tak  com  los  son  axí  com  a 
aaent  ét  defentment  et  aan  a  parar  a  tots  lurs  perílb  que 
aaad^enen  per  detendré  aquells.  Perqué  axi  cóm  ells  se 
meten  ^periUs  en  moltes  mañerea  per  fer  totes  aqüestes 
coses  sobaeditea  axi  deuen  esser  honráis  en  moltes  ma^ 
nerea  en  güila  que  alea  no  deu  esser  davant  ells  en  I)a 
eaglésia*  quánt  faMn  a  lea  ores  sino  tan  solament  los  pre- 


(61  ) 
lats  eb  clérgtMS  qui  let  dien  eb  reyfí  oh  altres  gMní  jé^ 
nyors  a  qur  elb  haguesaen  'a  obeir  et  «^  serfir  nt  iúlí  ÍM^ 
seíx  aicu  no  deu  anar  prímerament  a  pendre  pan  qye  óltt 
ni  a  menjar  no  deuen  seure  ab  etls  escuder  o  doncell  ni 
altre  alca  sino  cavaller  o  hom  que  bo  meresques  per  U 
honor  que  bagues  o  pet  aa.  bonea^  ne  algu  nos  deu  aban- 
donar ni  contendré  de  páranles  ab  ells  qui  no  fbs  cavaller 
o  alUe  h^m  henraü  ali  BMseix  deilen'  .toser  b<fnr«to''  en 
lurs  coses  que  alcu  noy  dea  fét  yioiencia  o  forga  sino  per 
manament  del  rey  o  per  aqueils  qui  exerxexen  justicia  per 
criflfque  eHs  hagiiessen  feU  Nils  deuen  esser'peii^oiMs' los 
caralls  ni  les  armes  meatre  empero  quéls  piVguessen  eMM* 
trobats'bens  mobles  o  seéitts  en  que.  poguessetíesser  pé^ 
nyorats  e  encara*  qué  nots  trobassen  al  tres  bens  nols  deiieii 
esser  penyorats  les  cavalls  de  hm  pérsdnes  ni  deiiéif  ésü^ 
davallats  de  ateones  altres  besttes  que caf al^en-ni  denétl 
entrar  a  penyerar  en  lurs ^  cases  ells  o  )urs  mullers  estante 
en  aquellos.  Pero  coses  bi  ba  sényaladés  per  les  qoelrli^ 
poden  dar  tefmedins  lo  quat  sien  extts  de  lurs  cases  pw 
fo  que  poga  esser  feta  execucio  de  aquellesí^  ei  en  ai^lled 
et  en  ^  qney  seratróbat.  E  encara  los  antii^hs  tairt  creá^ 
quered  Va  honor  deis  eavaHefs  que  no  tan  soiament  dex«^ 
ven  a  Ter  la  poiiyora  la  on  ells  estaven  o  hirs  mullers  mal 
la  encara  on  eren  trebats  los  lurs  mantells  o  Imrs  esemil 
£  oltrá  a^  ios  IMiien  altra  hono^*que  hon  se  vol  qüeb 
altrés  hometis  los  trobaven  se  humilfaven  a  eHs:  e  vny 
en  día  ho  faan  per  costuma  en  Espatfiya'  en  dir  a  les  per^ 
sones  bonrades  homiNamósoos^  E  encara  ha  ahta  honor  á 
aqnell  qui iperve  aborde  de  cavalleriá^que  apres  que  aertí 
cavalter  pot  venir  a  bonor  dempéradóf  o  dé  rey  (o^fMi 


< 
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iie>p«iPÍa  fer nbam  qoe.fai  cavaller  be,  axi  com  aku  no 
^Pfía  perveoir  x  dig^tat  de  ¿isbe.  si  primerament  no  ^ra 


« 


Lrt  XXXI. 


(km  h$  ctMtBen  kan  Ofaftnies  honon  H  liberUüs  ímí 

qud$  obres. 


.  Gwiigudes  et  aptiUcle»  bonore  baa  IO0  cavallers  sobréis 
bftMi»  QO.iui  sdlitment  en  les  coses  que  dites  bavem  en 
h;  l^odavaai  aquest»  mas  «oeara  en  les  al  tres  que  a^i 
díCMit  e  es.aco  que  quan  lo  cavaller  baora  alcun  pieyt 
iú  qwl  esjtara  baver.jahi  per  si  o.  per  son  procurador 
que-  lí  sesdef^ia  que  bagues  a  posar  alguna  excepcio  per 
delmdre  si  meseix  de  la  demanda  que  seria  contra  ell  po- 
sa(U<qM  jM^a  que  aquesta  exepcio  no  fos  posada  abans 
del  jubí  o  de  la  seutencia  que  depu3f8  la  ppria  posar  apres 
del  íhU  o  sentencia  et  proven  aquella  no  li  nouria  lo  juhí 
a  sentencia  $e  que  ^Itre  bop  no  pori%  fer  si  donchs  no 
4|ra.p[iener  de  edat  de  XXV  anys.  E  axi  meseix  com  algún 
lüf^ller  Tos  acusat  .4alcuB  crim  que  bagues  (et  jassia  que 
foBiea>  trobats  contra  aquell  indicia  per  los.quals  per  sem- 
WM^'crins  et  indicis  ahre  bom  serla  posat  a  turment  no 
det  aquell  esser  posat  a  turment:  exceptat  empero  per  fet 
de.  ^raiei^  qiue  tocas  lo  rey  del  qual  seria  natural  vassall 
Al^figAdi.en  lo  qual  babitas  per  rabo  dalcupa  naturalea 
qu^y «llagues.  Encara  deim. que  jassia  que.  fos  provat  no  li 
detteaidaT)  vil  mor|  axi  cpm  rocegaplo  o  penjanlo  mas 


(«5} 
deuenlo  escapear  per  dret  o  ociorel  a  fam  qoan  volgues* 
sen  mostrar  contra  aquell  tan  gran  crueltat  per  alcun  mal 
que  fet  bagues:  e  encafa  tuitr  tiiigtoéren  los  anticbs  Despa- 
nya  que  fahien  mal  los  cavallers  de  eniremetres  en  em-- 
bUr  o  robar  les  gents  o  tet  bkya  b  ttiifcio  tek  i[uéti  son 
faenes  que  fao  los  boiMM  qiti  les  ftm  vils  de  cor  que 
fossen  espanyats  de  loch  alt  per  co  que  tots  lurs  membres 
fosséii  treficats  el  enóéra  qtieh  négassen'  en  lá  t/M  é'  én  aHrés 
aygues  per  tal  qué  no  a^iñtguMén  sobre  terrá'oUMdéffaíiién 
a  menjar  a  besties  salvatges.  E  bltrálot  acó  l^an  altfe  prf^ 
vilegí  lot  cataHers  que  Dóeittre  ells  tdsáen  én  boMi  6  ^Mi 
missatgeria  de  i^f  et  j^ef  #bi!  méfnaneút-^^ti  tírt'aqüfell 
lempsqtie  alt  éMfguésaén  fora  dé  l&t^  bittel*^^^  al^AMi 
daquestes  nfboftr  danttlnt  dHé^  ni  eHs^  ni  lúirs  ti^ffeiPs^(> 
poden  tti  perdió  p€t  rabón  de  paasament  de  téttip^;  '£ 
91'  algu  dites  q%e  bagues  dlctina  óosa  guaairyádi  delhr  b 
<)e  lilrs  mtilléh  -^per  ttAtéft  de  passamént  Ae  téiifpi  podMl 
aquella  dettoanar  pertia^die  restHueió'dél  diá  qü^  iAéfiyí 
tofnats  a  lurs  ctees  entro  a  RII  anys:  mas  ti  eó  aquest  teiferpl 
no  bo  deméñayen  daqui  a  atant  no  poriét^  deinamt*.  EiAiaü 
deim  que  ban  prryilégi  en  altra  ntbtiera  qiie  pódéú  tttiei^ 
tament  a  leía  en  aquella  manera  que  étls  toldl-ati  JaSaifc 
qtie  én  lo  té^tamfetit  (f  lexa  Aosien  gfiard^des  to((^  ame- 
lles coses  que  deútien  esser  meses  o  guéiViídes  énlds  W- 
tameñts  o  1eiBs  deis  ahres.  •'  *      '  ^^       "        'i 
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Jliyjill^t.deMfiUem  YUUt.(»t  deib<mor<|pe 

ipdfNTMfl^odAii:  6  segOBfjpak  aptichi  hp  diinr^D  per  4ret 
MM  ftt  mdayctair.  es  áv»  qiuecet :.  la  nita .  ei  qiian  los  -ei 
>||tptjl»ii;  solMMRt  ordfli  de  .ctsralleria  et  Mb  es  dada  altra 
Mif  imlfVfperMim  e  Wtra  99an.fam.i4ls,  emdes  per 
J|i^jfp)f^fmereiLeii,  aiort  corpcwiali  eai;  ladámchs  ans  lo«  deu 
•flH^^itpIl  arda. ;4«  ClVNdlería  ^ae  siep.liorpU  ^  mort,  E  lea 
.r4MI|  MrJai^j|ttaliL)9».p(Al;e8BaT..k>U  iirde^da  cavaliería 
n^§^m¡m  m^  coai.qiuyi  jo  cavalier  astan  eft.hostn  en 
fqfVtem  p^.jQaQamaiit da  son aetiy^r. Tanas «0  malmeses  lo 
mKfií^  .(^t  los.  vvqos  eJes,  papfes  a  joa  da=  daus  9  las  donas 
fflS¡¡jll(psaÍ^^^  en  la  tavema  o  embUs 

A^a^.  fiinl)lar.f  soa  qaajipanjons  kuLsofii  e  sL.de  certa 
l^ljjnae^Jfiliia  «lyall^  hont  ^ui  ,ap.  ho  deguaa.  ess^r  a  si 

la  ' 

j^iefififuit  dljM|eÍ3^  visaba  4^  niereadoria  .0  si  obraba 
Vb|ÍWi^*ltf''l  aloiui  jmaster.  p^r .  goaanjar.  diners  np  están 
paró  catín.  E  les  áltres  rahon|i  |ier .  las .  qoals  los  den 
assar  tolt  primerament  quels  ocien  per  justicia  tolt  orde 
do  'awallaria  son  aqueste».  Qnan  lo  cavalier  fuix  de  la 
bitalli  o  desampara  son  senyor  o  castell  o  algún  altre 
lodi  fia  tingues  per  manament  o  comissio  daqoell  ol  vees 
poidn  o  oeinra  et  no  li  iqudas  o  nol  defeses  o  no  1¡  do- 
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ñas  9on  cavall  sil  sea  li  havien  mort  o  sí  nol  trahien  de 
preso  podenho  fer  per  aytantes  maneres  com  fer  bo  po- 
guessen:  ear  jassia  que  per  justicia  los  degen  pendre  per 
aqüestes  rabonsi.  o  per  altres  qualsevol  que  tocassen  baya 
o  traicio  pero  ans  quel  ocien  per  justicia  li  déuen  toire 
]a  cavaUeria.  Laltra  manera  com  li  jdeuen  toire  caralleriá 
es  aquesta  quel  rey  deu  manar  a  un  escuder  o  fill  de 
cavaller  que  li  cale  los  esperons  et  li  cinya  laspasa  e  quí 
ii  tall  ab  un  coltell  la  cinta  de  \á  espasa  die  part (1) 


VI. 


ÜRDINAaO  PUBLICA  DE  TOT  BN  TOT  HSRVAD01U. 

Reff.nMm. 

Holt  se  pertany  deis  princeps  en  tal  manera  per  ordi-  ^¡^  f^j,, 
nacions  provehir  que  cascu  en  sa  nominacio  et  habit^^sia 
honrat  segons  la  coodicio  de  son  orde  o  estament  per  tal 
que  ais  qui  mereixen  honor  per  abus  no  sia  Bostreta  ni 
dada  a  aquells  a  qui  covinentment  nos  peftany.  Per^o  nda 
en  Pere  per  la  gracia  de  Dea  rey  Darago  de  Valencia  de 


(1)  En  la  primera  plana  de  este  pequeño  códice  se  lee  una  nota  del 
archivero  Pedro  Miguel  Carbonell  del  tenor  siguiente  :  «La  present  obra 
es  romasa  imperfecta  per  quant  lo  S.  R.  en  Pere  tere  de  gloriosa  reoor- 
dacio  prevengot  de  la  mort  no  pegue  acabar  aqueUa  :  e  coateoen  les  feys 
ijui  hi  son  posades  per  capitols  XXXU.»  Y  en  efecto  ^  del  estado  en  que 
queda  se  infiere  claramente  que  tquet  monarca  no  pudo  concluirla. 
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Slalbrca  de  Cerdenya  et  de  Córcega  et  comte  de  Barchi- 
nona  de  Rossello  e  de  Cerdanya  cobeejants  quel  orde  de 
cavalleria  lo  qual  princ¡palin.ent  sobréis  altres  ordes  inun-^ 
dañáis  mereix  honor  sia  henrat  en  sa  nomjnacio  et  en  son 
habit  e  per  tal  que  totes  les  coses  dejus  scrites  sien  obser— 
fades  mils  axi  com  se  conve  fem  la  ordinacio  ques  segueix« 
-^Primerament  que  en  tot  dictat  de  qualsevoi  raho  se  faca 
o  isca  de  la  nóstra  cort  et  de  les  corts  deis  nostres  officials 
de  tots  et  sengles  regnea  comtats  et  terres  nostres  ^ien  in- 
titulades  les  nominacions  de  les  personen  apres  los  noms 
propris  segons  la  condicio  et  offici  de  cascuna  axi  com  en 
aquest  capitel  es  contehgut:  es  assaber  que  si  hí  sera  no- 
menat  alcun  comte  o  altre.  noble  qui  sia  fet  cavaller  sia 
nomenat  noble  et  cavaller  e  si  sera  noble  qui  no  sia  cava- 
ller sia  dit  noble  donzell  e  si  no  es  noble  et  es  cavaller 
sia  intitulat  tota  vegada  cavaller  els  officials  nostres  de  la 
reyna  muller  nostra  et  'del  duch  nostre  fill  cascu  per  lo 
titol  de  son  offici  e  si  es  hom  de  paratge  et  no  es  cavaller 
^siay  posat  apres  lo  nom  propri  donzell.  Doctor  sia  intitulat 
doctor  e  si  es  licenciat  licenciat  e  si  es  bachiller  baehillet 
e  si  savi  en  dret  savi  en  dret  e  si  maestre^  en  medicina 
maestre  ^n  medicina  e  si  metge  metge  e  sí  cirurgia  cirur- 
gta  si  notari  notari  si  ciutada  ciutada  si  mercader  merca- 
der, ül  menestral,  el  laurador  hagen  lur  títol  segons  la  cosa 
de  que  usen.  £  si  alcun  deis  damunt  nomenats  estaments 
00  haura  sia  nomenat  vehi  o  habitador  daytal  ciutat  vila 
o  loch. — ítem  ordenam  et  volem  que  tot  hom  qui  sia  de 
casa  et  de  merce  nostra  o  de  la  dita. reyna  o  del  dit  duch 
o  tenga  offici  o  benefíci  o  merce  de  nos  o  de  quateevol 
de  la  dita  reyna  et  duch  deja  et  sia  tengut  honrar  Jos  qui 
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han  o  hauran  reebut  lorde  de  cavalleria  en  aquesta  noroh» 
nació  o  vocable  es  assaber  mossen  naytal :  e  aq^y  sois  pena 
de  perdre  lofficí  e  bene6ci.o  merce  que  de  nos  o.  de  qual-f 
sevol  de  la  dita  reyna  et  duch  tendrá:  e  que  a  nuil  altfe 
qui  cavaller  no  sia  exceptats  los^dejus  scrits  nos  gos  dir  ni 
nomenar  mossen.  Empero  volem  que  sia  legut  a  cascu  de 
nomenar  mossen  a  doctor  o  a  preverá.— -liem  ordenam  qne 
nuil  bom  qui  sia  de  casa  o  de  merce  nostra  o  de  la  dita 
reyna  o  del  dit  duch  o  tenga  offici  o  benefici  o  merce  no§*> 
tra  o  de  qualscvol  de  la  dita  reyna  el  duch  no  gos  portar 
correja  despasa  ni  de  cinyer  dargent  sobredaurada  ni  c^ba* 
tes  trancades  o  esflorades  ni  esperons  ab  aur  ni  estrep^  ni 
ensellaments  sobredaurats  si  cavaller  no  es.  Entenem  em-- 
pero  que  les  di  tes  coses  puguelfi  portar  doctors  licenciáta 
en  leys  maestres  en  medicina  et  preveres  e  encara  tot  horí* 
rat  ciutada  els  officials  nostres  et  de  la  'dita  reyna  siguents: 
co  es  vicecanceller  maestre  racional  ttesorer  scriv»  de  racio 
et  prothonotari  tinent  los  nostres  segells  et  tots  los  con-* 
sellers  nostres  qui  no  sien  de  paratge  et/tresorer  et  notan 
tinent  los  segells  de  la  dita  reyna.  Plaunos  empero  que 
en  tot  cavall  puga  tot  hom  pottar  et  haver  lo  fre  sobre- 
daurat. — ^Item  que  negun  qui  cavaller  no  sia  no  sega  a 
taula  de  cavallers  en  la  nostra  casa  exceptats  los  itffants^e 
la  casa  real  et  sos  filis  et  vicecanceller  tresorer  et  racibnal 
scriva  de  racio  et  prothonotari  tinent  los  segells  et  honrats 
ciutadans  et  consellers  nostres  qui  de  paratge  no  son  els 
díts  tresorer  et  notari  tinent  los  segells  de  la  dita  reyna. 
— ítem  que  negun  fíll  de  cavaller  o  hom  de  paratge  qui  fet 
cavaller  no  sia  en  la  nostra  cort  on  la  cort  de  la  dita  reyna 
o  del  dit  duch  ni  fora  les  dites  corts  no  gos  seure  a  taula 
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de  cavallers  nobles,  soto  pena  de  perdre  la  casa  et  la  merce 

nostra  o  de  la  dita  reyna  o  del  dit  duch.  E  volemet  op- 
deoam  que  nuil  rich  hom  qui  sia  fet  ctfvaller  et  qui  sia  de 
casa  nostra  o  tenga  ofíici  o  merce  o  benefici  nostre  o  de  la 
dita  reyna  o-  de)  dit  ducb  no  gos  asseure  a  sa  taula  alcun 
bom  de  paratge  si  cavaller  fet  no  sia  si  doncbs  noble  no 
«era. — ítem  que  tot  hom  de  paratge  qui  allech  corona  daci  a 
avantsia  privat  encoutinent  de  casa  et  de  merce  nostra  de 
la  dita.reyna  et  del  dit  duch  et  tot  officí  o  beneBci  o  merce 
que  de,  nos- o  de  la  dita  reyna  o  del  dit  duch  tenga  et  que 
james  noy  puga  esser  restituít  ni  reebut  ni  puga  teñir  ofBci 
o  merce  o  benefici  nostre  o  de  qualsovol  de  la  dita  reyna 
et  duch  en  easa  ni  en  los  regnes  comiats  o  torres  nostres 
ni.  puga  reebre  alcuna  gracia  nostra  de  la  dita  reyna  ni 
del  dit  duch  ans  si  feu  o  honor  alcuna  de  nos  o  de  la  dita 
reyna  o  del  dit  doch  tendrá  U  sien  tolts  per  la  dita  rabo 
o  per  altra  que  per  justicia  trobar  se  pusca:  e  a^o  sens  es- 
peranza dalcuna  remissio:  e  que  de  nos  de  la  dita  reyna  ni 
del  dit  duch  no  puga  haver  gracia  car  a^o  es  cosa  que  es 
molt  odiosa  a  nos  et  gran  deshonor  de  cavalleria. — ítem 
qnie  neguna  dona  no  port  corona  en  presencia  de  la  reyna 
ne  vista  draps  dor  ne  de  seda  en  neguna  part  si  doncbs 
son  marit  no  era  cavaller  fet  o  fill  de  rey. 


* 
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VIL 


ORDINAaO  SECRETA  OBSERVADORA  ET   TEÑIDORA 

DE    TOT  EN  TOT. 

Reg.nM899. 

Com  de  bon  príncep  se  pertanga  pensar  de  la  altea  áe^*"^**^**'-** 
la  sua  cadira  real  en  los  sotsmeses  et  en  lestament  de  casco 
segons  sa  condicio  per  tal  que  casen  en  sa  condicio  et  es- 
tament  sia  honrat  es  tenga  per  content  en  aquella  soFt  en 
que  per  ordinacio  de  Deu  es  appéliat:  e  con  de  la  saviea 
deis  princeps  apres  Deu  per  qui  ells  obtenen  los  princtpats 
degen  proceir  proírisions  et  ordinacions'  a  ells  honorables 
et  covinents  ais  sotsmeses  ati  con  los  ñus  ixen  de  la  font 
e  segons  la  doctrina  del  Filosof  los  reys  degen  honrar  loi 
honradors  et  entendre  en  lo  be  de  la  cosa  pública  e  en-- 
trels  altres  estanoents  majorment  lestament  d)e  cavalleria 
deja  esser  honrat  con  principalment  sia  ordenat  a  defen- 
sio  de  la  sancta  fe  oatholica  et  a  regiment  et  proteccio 
de  la  cosa  publica:  per  ^o  lo  senyor  rey  attenen  que  liU  de- 
jus  escrits  oíGcís  seus  sera  pus  honorablement  et  pus  pro-^ ' 
filosa  provehit  en  quant  per  pus  notables  et  per  pus  hon-* 
rades  persones  serán  regits  a  ben  deis  i\\s  offici^  et  a  ho- 
nor del  dit  estament  do  cavalleria  per  les  rahons  dessus  et 
dejus  contengudes  fa  la  ordinacio  seguent  la  qual  vol  que 
sia  secreta  pero  ques  seguesca  de  fet:  de  la  qual  vol  et 
mana  que  sia  tengut^n  secret  per  lo  seu  prothonotari  en 


la  sua  escrivanía  un  transiat  et  que  ais  seus  secretaris 
acascun  sia  dat  un  translat  a  memoria. — Primerament  que 
sil  dit  senyor  dará  a  alcun  nphie  Darago  que  ja  fet  no 
sia  cavaller  de  IIII  cavalleries  a  amunt  que  ans  que  dadas 
li  sien  les  dites  IIII  cavalleries  ni  la  carta  real  daquelles 
haja  sia  tengut  de  reebre  et  reeba  de  fet  lorde  de  cava- 
Hería. — ítem  sil  senyor  rey  a  altra  qui  no  sia  fet  cavaller 
comanara  alcun  offici  de  governacio  co  es  Darago  de  Va- 
lencia de  Mallorca  de  Cerdenya  o  de  Bossello  o  la  procu- 
racio  de  Gathalunya  que  encontinent  ans  que  la  carta  de 
eomissio  de  la  governacio  o  procuracio  li  sia  feta  ni  liu- 
rada  et  ans  que  daquell  offici  us  sia  tengut  de  reebre  et 
reeha  de  fet  lo  dit  orde  de  cavalleria. — ^Item  sil  dit  senyor 
rey  comanara  les  veguefies  de  Barcelona  de  L&yda  et  de 
Kos8€|llo  a  homens  de  paratge  qui  no  sien  fets  cavallers 
que  ans  que  les  cartes  de  les  comissions  de  les  dites  ve- 
gueries  lus  sien  liurades  ni  fetes  sien  tenguts  de  reebre 
et  reeben  de  fet  lorde  de  cavaMeria. — ítem  que  en  lo 
consell  del  senyor  rey  iio  sia  reebut  nuil  hom  lech  si  rich 
hooi  o  cavaller  fet  no  es  o  honrat  ciqtada  o  tresorer 
maestre  racional  escriva  de  racio  o  prothotari  tinent  los 
leus  segells:  e  ordena  et  vol  quels  richs  homens  quina  se- 
rán tíavallers  en  lo  consell  del  dit  senyor  en  seti  et  en 
'  parlar  sien  derrers  d^U  cavallers. — ítem  que ' tota  donacio 
que  lo  dit  senyor  rey  fara  de  viles  o  de  lochs  o  de  cas- 
tells  o  de  jurisdiccio  qualque  qual  que  perpetualment  se- 
torch  o  a  temps  sia  felá  en  feti  et  no  en  altra  manera. — 
ítem  que  totes  cartes  de  donacio  o  de  eomissio  qnel  se- 
nyor ray  faca  en  que  no  sia  contengut  de  vida  o  de  temps 
cert  sia  entes  et  servat  que  aytal  donado  o  eomissio  sia 
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á  beneplacit  del  djt  senyor. — ítem  ordenal  senyor  rey  que 
quan  que  quan  los  lochs  o  viles  o  alcuna  o  alcuns  daquells 
que  son  assetiades  en  la  planura  que  es  entre  les  monta- 
nyes  que  partexen  de  Car))onay];^  en  la  isla  de  Cerdenya 
et  van  (ins  a  Décimo  et  de  Décimo  seguent  fins  a  les  mun- 
tanyes  que  venen  tro  a  la  mar  que  han  nom  Monti  de 
Yinyps  o  Sent  Michel  del  Mont  tornaran  al  dít  senyor  rey 
o  a  sos  successors  que  aquellsi  lochs  o  viles  no  sien  dóifats 
ni  dar  ni  alienar  nos  puguen  ni  empenyorar  a  temps  per¿ 
petualment  ni  a  vida  daku  ans  les  rendes  drets  et  emola«9 
ments  deis  dits  lochs  o  viles  sien  assignades  al  trehut  lo 
qual  lo  dit  senyor  annualment  fa  al  sant  pare  per  lo  reg- 
ne  de  Cerdenya  et  de  Corcega.-r-ltem  ordenal  senyor  xay 
que  les  rendes  de  \a  treta  de  les  salines  et  de  la  duaoa 
de  castell  de  Caller  et  de  1^  treta  de  ^alguer  ^ien  assig*- 
nades  les.  quals  de  present  bi  assigna  a  la  provisio  de  la 
casa  del  senyor  rey  e  que  en  nenguna  altra  cosa  nos  cod-<* 
vertesquen:  ans  vol  et  mana  lo  dit  senyor  que  si  per  aven- 
tura assignaoio  de  diners  o  de  v\olari  hi  era  feta  per  Jo 
dit  senyor  rey  o  per  los  governadors  de  la  isla  que  aquella 
no  haja  valor  axi  que  segóos  que  dit  es  en  altra  cosa  qo». 
convertesquen  ni  convertir  nos  puguen  les  dites  rend^  si- 
no en  la  .proyisio  damunt  ditji. 
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Reg.  B*.  iim  . 

Parsifoi.M     Experiencia   qui  es  maestra  de   totes  coses   clarameiit 
Sin  fecha.  ^  ^ 

demoslra  quel  senyor  rey  ne  les  sues  gents  no  deuen 
seguir  les  vestigies  de  lurs  predecessors  en  los  fets  de  les 
armes  car  ells  se  armaven  es  combatien  a  cavall  e  ara 
tea  hom  qoels  honñens  qnis  armen  a  la  guisa  es  com- 
baten a  pea  vencen  les  batalles  ais  homens  a  cavall  et 
C0Q(!{aÍ8ten  regnes  et  terres  et  en  altra  manera  son  pus 
forta  et  pos  greuí  denvehir  que  no  los  de  cavall.  On  jat- 
sia  <{aet  senyor  rey  et  sos  predecessors  en  los  temps  pas- 
sats  bajen  ménades  lurs*  guerras  et  fets  los  fets  de  les 
armes  ab  homens  a  cavall:  empero  veen  lo  drt  senyor  rey 
qaels  altres  reys  del  mon  et  en  special  sos  vehins  qui  per 
semblant  manera  solien  fer  los  fets  de  les  armes  ab  ho- 
mens a  cavall  han  leixada  aquella  manera  es  son  gh*ats  a 
la  manera  darmarse  a  la  guisa  et  combatrés  a  peu  de  la 
qaal  manera  de  la  guisa  los  pren  be  :  per  ^o  lo  dit 
senyor  rey  consideran  les  dites  coses  deliberadament  et  ab 
gran  acord  per  gran  profit  et  tuicio  de  la  cosa  publica 
del  principat  de  Cathalunya  entenen  a  fer  semblant  en 
los  altres  seus  regnes  et  terres  ha  feta  la  ordinacio  seguent. 
— ^Prímerament  ordena  lo  senyor  rey  que  tot  hom  havent 
domioili  en  les  ciutats  viles  et  lóchs  et  parroquies  reyals 
qui  haja  bens  valents  de  VI  milia  tro  a  XII  milia  solidos  in- 
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clnsivainent  baja  a  teñir  jubet  o  espatleres  lanca  espada 
punyal  bacioet  o  pavés  o  jubet  e  cuyraces  bacineta  gor- 
jera  o  golero  ballesta  e  troch  e  LXX  passadors  o  arch 
et  XL  fletxes.  E  si  iia  bens  vélenla  de  XII  milla  a  XXIIII 
Tnilia  solidos  inclusivament  beja  a  teñir  ^los  dos  amesea 
damunt  dits  (o  es  un  de  cascun  deis  dits  dos  arneses.  E 
si  algún  daquests  prop  dits  volra  teñir  I  daquests  arneses 
davall  escrits  que  ho  puga  fer  et  en  aquest  cas  no  sia 
tengut  a  teñir  los  dos  arneses  prop  dits.  E  si  per  ventura 
haura  bens  valents  roenys  de  VI  milia  solidos  baja  a  te- 
fiir  aquell  ames  et  en  aquella  manera  que  los  veguers  €► 
batles  de  les  dites  ciutats  viles  locbs  et  parroquies  ordo- 
naran.  Pero  declara  lo  dit  senyor  que  en  aqüestes  exti- 
macions  damunt  ét  davall  escrites  sien  «meses  et  compreses 
bens  dotáis  com  la  ditíü  Qrdinacio  se  fa^a  axi  a  defensio 
et  conservacio  deis  bens  de  les  mullers  com  deis  marits 
et  los  marits  vivents  les  mullers  sien  tenguts  per  los  bens 
detals  en  aytals*  carrechs  com  ells  prengan  los  fruyts 
daquells  b.ens. — ítem  que  tota  persona  sia  bom  o  fembra 
que  haja  bens  valents  de  XXV  milia  solidos  inclusive  baja 
a  teñir  I  arnés  ^o  es  bacineta  ab  eara  et  barbuda  de 
ferré  et  cuyraces  e  cota  de  ferré  perpunt  manegues  de 
ferré  o  bramáis  guants  gamberes  et  cuxeres  de  ferré  bra- 
gues  de  mayla  ^abates  de  launa  un  glavi  una  atxa  e  daga 
o  espunto.  E  si  pef  ventura  baura  bens  valents  de  L 
milia  Bns  en  LXXX  milia  solidos  inclusive  haja  a  teñir  tot 
aquest  arnés  doblat.  £  si  haura  bens  de  LXXX  milia  fins 
a  qualque  quantitat  se  vulla  haja  a  teñir  III  arneses  da-^ 
quests  en  aquest  present  capitol  declarats* — ítem  que  lo 
veguer  et  batle  de  les  dites  ciutats  viles  lochs  et  parro- 


quies  ah  ios  conselUrs  paers  consols  juráis  et  procuradors 
demanats  per  lo  veguer  o  batje  deis  dits  locbs  si  esserhi 
volran  facen  la  extimacio  deis  dits  bens  a  lur  bona  co- 
oexen^aet  arbitre  baut  esguart  en  la  tatxacio  deis  dits 
«rneses  que  tota  vegada  la  extimacio  deis  bens  mobles 
sie  augmentada  et  pujada,  del.  ter^  mes  que  la  dita  exti- 
macio del  ^ient  axi  .que  XXX  milia  solidos  de  sient  sien 
enteses  per  XX  milia  de  moble  et  axi  sip  servat  lo  comp- 
te  fins  a  quaUevoI  quantitat  que  munt  lo  valor  deis  bens. 
Empero  siti  de  alberchs  o  de  algunos  possessions  «nal  pro- 
fitoses  sien  extimades  a  aquella  quantitat  que  a  ells  mils 
sera  vist  faedor. — ^Item  que  cascu  deis  habitadors  deis  dits 
lochs  sia  tengut  de  haver  et  teñir  en  casa  sua  larnes  o 
arneses  los  quals  deuda  teñir  per  la  valor  deis  dits  bens 
segons  la  fofma  dessus  declarada  dins  ....  comptador 
apres  la  püblicacio  que  a  ell  sera  feta  deis  arneses  que 
haura  a  teñir.  E  passat  lo  dit  teii^ps  baja  a  fer  mostra 
encontinent  et  dalli  avant  tots  anys  dues  vegades  lany  go 
es  Ip  primer  dicmenge  de  maig  et  lo  primer  djcmenge  de 
octubre  si  lo  temps  sera  covinent  a  fer  les  dites  mostres 
sino  aquell  dicmenge  apres  segue^it  qui  sia  covinent.  E  si 
algún  sera  trobat  qui  no  tinga  larnes  o  arneses.  que  dea 
teñir  sia  punit  a  pagar  lo  primer  any  la  valor  del  arnés 
que  li  faíra  et  en  lo  segon  si  nou  bavia  complít  la  doble 
del  dit  arnés  o  daqueILque  li  falgues.  Perox|ue  no.cons- 
trastant  que  les  dites  penes  fossen  pagados  cascun  fos  for- 
^t  per  preso  de  persones  et  altres  remeys  covinents  a 
teúir  los  dits  arneses. — Ítem  que  de  les  ordinacions  per 
los  damunt  dit^  faedores  et  de  totes  altres  coses  quels 
coveiiga  de  fer  segons  la  foroia  dessus  dita  e  de  les  eos- 
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tretet  per  4os  dits  ordinaris  faedores  e  de  totes  altres  co«' 
ses  a  ells  pertanyents  segons  los  capitofe  dessus  dits  nos 
poxa  alga  appellar  ni  proposar  raho  de  nullitai  ni  recla- 
mar ni  baver  recors  a  arbitre   de  bon    varo   añs  totes 
aqüestes  coses  qualsevol  altres  dílacions  foragitades  siea 
complides  et  exsegoides  segons  la  forma  dds  dits  capitols. 
— ^Item  que  los  dits  arneses  sien  guiats  et  asségnrats  axi 
que  per  negun  delicte  ne  crirtí  de  qualsevol  condicio  sír 
ni  per  deote  reyal  ne  fiscal  o^  altre  ne  per  comanda  M 
per  neguna  cosa  que  dir  se  puxa-  encara  que  altres  bens 
defalguessen  no  pugnen  esser  penyorats  ne  venuts  o  alie- 
nats   en  qualsevol  manera   ne  algún  noy  gos  prestar  ne 
prendrels   en  penyora.   E  sis   feya  que   baja   perduda  la 
quantitat  quey  haura  prestada  et  larnes  sia  tornal  aaquells 
de  qui  seria. — ítem  que  la  ordinacio  sia  publicada  en  cas- 
cun  loch  ab  veu  de  crida  e  no  resmenys  sra  posada  en 
loch  public  per  scrit  de  guisa  que  cascun  la  puga  legir: , 
pero  declara  lo  senyor  rey  que  per  la  present   ordinacio 
la  qual  es  feta  segons  les  facuítats  que  cascu  ha  o  en  al-* 
tra  manera  negu  sia  tengut  de  portar  en  defensio  de  la 
Ierra  o  en  altra  manera  per  si  o  per  aUri  los  dits  arneses 
ne  fer  major  servey  sino  aytant  et   en  aquella  forma  et 
manera  que  era  tengut  abans  de  la  present  ordinacio.  — 
ítem  que  per  ^o  que  negu  no  puga  allegar  ignorancia  o 
metre  en  dubte  quals  arneses  deu   teñir  mana  lo  senyor 
rey  et  ordena  que  fetes  les  extimacions  deis  bens  de  cas-^ 
cuns  segons  les  formes  dannint  diles  sien  trameses  a  cas- 
Guns  albarans  de  la  forma  seguent :   Yo  ajtal  veguer  o 
batle  com  segons  ordínacions  fetes  per  lo  senyor  rey  a  vos 
aytal  covenga  teñir  aytals  jarneies  mana  lo  senyor   de  que 
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de  hoy los  díts  arneses  hajats  fiants  compK- 

dametit;  Gertificantvos  que  si  passat  lo  dit  temps  nols  ha- 
veis  hauts  pagareis  per  pena  la  extimacio  del  ames  qaeas 
falra  part  qae  serets  costret  eu  persona  et  en  bens  a  teñir 
et  dar  compliment  ais  dits  arneses.  Escrít  etc.  £  los  dits 
albarans  sien  liurats  a  cascu  per  I  porter  o  per  dos  saigs 
et  sien  registráis  los  dits  albarans :  et  apres  que  serán  pre- 
sentats  sia  feta  relacio  al  scriva  qot  tindra  lo  registre  da- 
quells  albarans  lo  qual  baja  a  continuar  et  a  escriure  la 
dita  relacio  et  sia  dada  tots  temps  fe  al  dit  registre* 


IX. 


Rcg.  nMM 

^^J:  ^9^v        A  servey  de  Deu  et  de  nostra  dona  sancta  Maria  et  en 

Sin  fecha.  ^ 

referencia  del  benauirat  mossen  sent  Jordi  ordona  lo  se- 
iiyor  rey  que  empresa  dé  nobles  et  de  cavallers  fets  sia 
féta  en  la  forma  et  manera  davall  escrita  los  quals  sien 
nomenáts  los  cavallers  de  sant  Jordi. — Primerament  que 
la. vestidura  ab  que  serán  reebuts  sia  mantel!  et  de  drap 
blanch  ab  la  creu  vermella  en  la  part  devant  et  la  creu 
sia  tan  longa  et  no  menor  com  es  lo  dors  de  la  palma  de 
I  *hora  e  tan  ampia  com  la  ungía  del  dit  menor  de  la  ma. 
-«ítem  quel  día  quel  dit  noble  o  cavaller  haura  reebut 
lo  dit  mantell  ab  la  creu  baja  tot  lo  dia  aportar  la  creu 
en  la  subirana  vestedura  que  portara  en  la  part  denant  en 
dret  del  cor  de  tota  vida  del  senyor  rey.— ítem  tots  los 
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cavallers  de  sant  Jordi  damunt  ditS'  fan  sagrament  et  bo^ 
menatge  al  senyop  rey  de  anar  ^ab  ell  personalment  ab 
aquelb  homens  de  cavall  que  boname&t  poran  al  sou  del 
dit  senyor  contra   los  moros  quant  que  quant  lo  senyop 
rey  hi  volra  oy  -pora  anar :  encara  lo  servirán  el  seguirán 
en  la  forma  damunt  dita  a  defensio  de  son  regne  o  terrea 
si  aqoells  volguessen  damni6car  algún  rey  o  altre  hom  ab 
poder  de  gents  estranyes.  £  el  senyor  rey  si  ell  o  alcoo 
dells  se  tem  quels  baja  a  guiar  o  si  guiar  et  assegurar  nols 
volra  quels  haja  per  escusats  de  la  venguda  et  ser?ey.— r 
ítem  quel  senyor  rey  triy  XII  consellers  go  es  lUl  nobles 
Yill  cavallers  ab  los  quals  o  major  partida  daquells  ell 
orden  et  faga  totes  aquelles  coses  que  bones  et  profitoses 
sien  a  la  dita  empresa  no  restrenyen  ni  mudan  res  en  la 
forma  del  servei.-^Item  lo  dit  senyor  rey  per  vigor  de 
les  paraules  damunt  contengudes  en  lo  IIII  capítol  ordena 
ab  consell  de  XII  et  de  mes  deis  nobles  et  cavallers  pre- 
sen ts  que  negun  que  sia.  de  la  dita  empresa  no  gos  fer 
alguna  altre  empresa  general  o  special  apres  quel  mantell 
daquesta  empresa  haura   reebut  sens  licencia  del  senyor 
rey    et  si   ho  haura  quencontinent   haja   a  lexar  la  dita 
empresa  que  feta  haura. — ítem  que  si  algún  rich  hom  o 
cavaller  deis  dessus  dits  volia  donar  les  vestedures  en  que 
sera  la  dita  creu  et  senyal  de  sent  Jordi  que  ans  que  les 
do  ne  haja  a  levar  la  creu  o  senyal  dessus  dit  si  donchs 
aquelles  vestedures  no  donave  a  altre  persona  qui  fos  de 
la  dita  empresa. — ítem  que  si  altra  vestidura  sobirana  por- 
tara sens  creu  dalli  avant  haja  perduda  aquella  vestidura 
que  haura  portada  sens  creu  et  sia  liurada  al  nostre  almoy- 
ner  per  tal  que  la  vena  et   los  diners   quen    haura   sien 
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dirtríbuíto  a  pobres. — ítem  et  tots  divendres  del  ariy  4ot 
lo  día  hagen  los  dits  nobles  et  cavallers  a  portar  la  sobi-^ 
rana  vestidura  de  drap  blanch  ab  la  creu  vermella  axi 
com  damunt  es  dit.  £  si  altra  vestidura  subirana  alcun 
dells  aportara  daltre  color  o  sens  eren  aquella  vestidura 
sia  a  ell  perduda  et.la  vena  lo.dit  almoyner  et  los  diners 
quembanra  don  a  pobres. — ítem  que  en  tots  fets  darmes 
los  dits  nobles  et  cavallers  hagen  a  portar  sobre  si  estes 
lo  senyal  de  sant  Jordi  ^o  es-lo  camp  blanch  et  la  creu 
vermella  o  a  tot  lo  menys  I  senyal  davant  et  altra  detras 
axi  gran  'com  lo  clos  de  la  palma  de  i  hom.-^— Ítem  que 
la  vespre  de  sent  Jordi  tots  anys  a  les  vespres  los  dits  no- 
bles e  cavallers  damunt  dits  que  en  lo  loch  serán  on  sera 
lo  senyor  rey  sien  4enguts  de  esser  a  les  vespres  ab  lo  dit 
•enyor  et  oyr  aquelles*  et  lo  dia  de  sant  Jordi  a  la  missa 
et  a  les  vespres  vestits  de  la  subirana  hi  serán  a  les  dites 
vespres  et  missa  ni  en  tot  lo  dia  altre  vestidura  sobirana 
portaran  sino  blancha  ab  la  creu  damunt  dita  que  aqirella 
vestidura  hagen  perduda  et  sia  liurada  al  dit  almoyner  qui 
aquella  vena  et  los  diners  quen  haura  sien  per  lo  dit  al- 
moyner donats  a  pobres. 


X. 


deYapén'jde  Sit  notum  cunctis  quod  nos  Sanccius  Dei  grotia  comes 
^*lo  selle m-l^''^^'**^*®  ^^  ^^8"'  Aragonum  et  Cathalonie  procurator 
bre  1215.     promíitimus  el  bona  fide  convenimos  vobis  dilectis  nostris 
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Guillelmo  de  Cervaria  et  Petro  Aunes  quos  nunc  pro  de-** 
mandanda  morte   domini  Petrí  inclite  recordationis  regis 
Aragonum  et  pro  alus  maltis  negotiis  regni  expediendis 
apud  Romam  mittimus  ad  conciliam  genérale  quod  om- 
nes  expensas  et  missiones  quascumque  in  ilinere  isto  tam 
eundo  quam  redeundo  et  stando  apud  Romam  feceritis  et 
omnia  alia  quecuroque  in  promovendo  negotia  domini  re-  / 
gis  Aragonum  mortuo  videlicet  et  vivo  domino  papo  et    . 
cardínalibi^  et  aliis  in  curia  et  extra  curiam  pariter  cunl 
concilio  dompni  J.  episcopi  Sánete  Marie  dederitis  pro  hu- 
jusmodi  negoiio  expensaveritis  ullo  modo  nos  persolyenral 
vobis  vel   cuicumque  seripto  vel   verbo  vos  mandáveritis 
sine  omni  dubio  et  sine  aliqua  diminutione  in  pace.   Et 
de  hoc  toto  complendp  et  attendeildo  vos  et  vestros  oró-- 
nes  sub  Dei  fide  et  legalitate  nostra  recipimus  sicut  me<- 
lius  et  plenius  dici  et  íntelligí  petest  ad  vestrum  et  ves«- 
trorum  salvaroentiim  comodum  et  utilítatem.  VerurntameO' 
de  expensís  et  missionibus  superius  expressis  credamini  voi 
et  sitis  crediti  verbo  simplíci  vestro  et  sine  plácito  et  de^ 
manda.  Ddtum  Osee  quarto  idus  septembris  sub  era  milles^ 
sima  CC*L*  tertia. — «Testibus  et  preseiitibus  G.  episcopo  o^ 
censi  G.  episcopo  tirasonensi  Vitali  archidiácono  Tirasone 
Eximino  Cornelii  Pelegrino  de  Aunes  Roderico  de  Lizana 
Blasco  Maga  Bernardo  de  Clárelo  comendatore  de  Monte- 
sono  ét  aliis  maltis. -^Sig^^um  Berengarii  de  Parietibua 
qui  mandato  domini  comitis  hoc  scribi  fecit  loco  die  et  era 
preíixis. 
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XI. 


Piírtf  n^  MI 

Jai.*L         Ir  Der  nomine.  Notum  dit  conctisquoduosS.  Dei  gratia 
bre  tm.    Terrachone  archiepiscopas  G.  per  eandem  Tirassone  epis- 
Gppns  P.  Ferrandi  dóminus  sánete  Marie  de  Albarrazino 
EximiBus  Cornelii  Gníllelmus  de  Cenraría  Guillelmus  vice^ 
comeí  Cardone   Guillelmus  de  Monte-Catanb  snseipirous 
T08  dominum  Jacobum  regem  Aragonis,  comitem  Barchino- 
ne  dominum  Hontis-Pessulani  sub  protectione  et  defen^ 
sione  et  custodia  dtque   consilie  nostro   et   promittimus 
yobis  quod  nos  consuletnus  vobis  in  ómnibus  ne^otiis  ves- 
tris  ad  utilítatem  vestram  et  totíus  vestri  regní  et  militum 
atque  omnium  vestrorum  bona  fide  et  sine  fraude  secun-» 
dum  vestrura  bonum  inteirectum  et  custodiemus  et  def- 
fendemus  personam  vestram  et  totam  terram  et  res  ves-> 
tras  ab  omni  adversitate  pro  posse  nostro  et  promittimus 
Tobis  quod  unus  nostrutn  non  substrahat   personam  ves- 
tram alt^ri  gratis  vel  vi  et  si  quis  faceret  vel  consentiret 
quod  absit  remaneret  perjurus  et  proditor  ad  forum  Ara-* 
gonis  et  bauzator   ad   consuetudinem   Catalonie.    Et  hec 
omnia  promittimus  vobis  in  fide  hominii  quod  vobis  faci- 
mus  ore  et  manibus  et  super  crucem  Domini  et  quatuor 
evangelia  juramus   quod  ita  attendemus  et  complebimus 
sic  Deus  nos  adjuvet  et  sancta  quatuor  evangelia:  salva  ta- 
men   procuratione  domini  comitis  Sanccii  quamdiu   bene 
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curaverit  et  salva  jura  mei  Guillelmi  de  Cervaria.  Actum 
est  hoc  XVII  Icalendas  octobris  anno  Domini  M'^CCXVl* 
apud  Monasonem.— Testes  snot  hnjus  rei  et  sacramenlorum 
prestitorum  B.  de  Clarete  preceptor  Gardenii  tenens  vi- 
cem  magistri  et  frater  B.  de  Aguilella  comendator  Mooa- 
sonis  et  frater  B.  de  Gamppanis  comendator  Mirabeti  et 

A 

frater  R.  de  Ayesclis  ^  magister  Emposte  et  frater  For- 
tuDÍus  de  Pomaris  et  frater  Blascus  de  Avero  Biaschoa  ^ 
de  Alagone  Guillelmus  de  Podio  Pctrus  de  Pomario  Pe-<* 
tros  de  Navascos  R.  de  Monte-Catano  G.  Raimundi  de 
Monte-Catano  Jordanus  de  Petra  alta  R.  de  Castro-Veteri 
R.  Gascón  B.  Iterii  Dominícus  Lois  Matheus  del  Maa 
Auztorch  de  Jacca  Fernandus  Diac  Pascbassius  Munionís 
Arnaldus  de  Jussiet  Petrus  de  Podioviridi  Amaldus  Cor»» 
tit  Bernardus  de  Zasala  Raimundus  Raimandi  Pretrus  Tomaa 
Arnaldas  de  Val  Secherío  Bernardus  Clavelli.— Petrus  Ovi^. 
choscripsi  et  hocsig^num  feci  mandato  prescríptorum. 


xu 


Verg.  n'UT. 

Hoc  est  translatum  fideliter  f actum.  Jacobus  Dei  gracia  19  j|,'i  1*220. 
rex  Aragonis  comes  Barchipone  et  dominus  Montispesulani 
dilectis  et  fldelibus  suis  militibus  et  vicariis  bajuli^  mone- 
tariis  et  magistris  monete  atque  omnibns  aHis  ad  quos  li- 
tere  iste  pervenerint  salutem  et  dileccionem.  Satis  credi- 
mus  vos  non  ignorare  qualiter  dóminus  papa  Innocencius 
TOMO  VI.  6 
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ificlite  recordacionis  «abposuit  nos  et  submissit  nutriture 
et  eostodie  magistrí  inilicie  TempH  qoem  etiam  et  quosdam 
magnates  terre  nostre  nobis  «onsiliarios  assignavít:  nunc  au- 
tem  coosilio  et  deliberacione  predícti  magistri  et  consilia- 
rionim  pre'dictonim  cum  ingeoti  providencia  deiiberavimus 
ut  iinam  Tratrem  in  Aragonia  et  alium  in  Chatalonia  cons- 
títaamus  qui  generaliter  in  ómnibus  factis  nostrís  tam  su- 
pes i>ignoribus  redimendis^  quam  super  universis  negociis 
Bostriset  redditibüs  et  exitib^s  nostus  coUigendis  et  reci- 
piendis  cum  omni  deliberacione  et  cautela  provideant  di- 
ligenter:  constituimus  vero  in  Chatalonia  fratrem  G.  vi- 
nHfi  providum  et  discretum  et  quem  pater  noster  bone 
memorie  multum  in  vita  sua  dilexit.  Unde  vos  rogamus  at- 
que  vobis  auclprítate  presenciuro  firmiter  precipiendo  man- 
dtmul  qaatinus  cum  ad  vos  pervenerit  ipsum  benigne.  et 
humUíter.  recipiatis  et  tam  in  pignoribus  extrabendis  quam 
in  compotis  ab  ómnibus  recipiendis  sibi  benigne  pareatis  et 
cum  ab  ipsp  requisiti  fueritis  consilium  et  auxilium  totis 
viribus  impendatis :  nos  autero  sibi  plenariam  dedimus  po- 
testatem  in  recipiendis  compotis  ab  ómnibus  et  universis  et 
quos  invenerit  negligentes  inútiles  et  tepidos  in  factis  nos- 
tris  consilio  et  auctoritate   nostra  possit  penitus  inmutare 
et  alios  eorum  loco  penitus  substituere  et  subrogare  alhá- 
janos quos  ipse  vobiscum  fecerit  habebimus  firmos  et  ratos. 
•Preterea  eidem  dedimus  plenaod  licenciam  et  potestatem 
it  in  ómnibus  exitibus  et  redditibüs  nostris  sicut  est  a 
noiífia  predecessoribus  constitutum  decimam  recipiat  sine 
aliqaa  4ifit:ultate  et  contradiccione  scituri  pro  certo  quod 
si  quk  in  aliquo  de  supradictis  contrarius  vel  rebellis  sibi 
^xtitcrít  iram  et  indignaciooem  uostram  prorsus  incurret 
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«t  abofíicio  et  admiaislracionesua  sine  sliqíia  »pe  rcstitu- 
cionis  penilns  submovealur.  ítem  mandamus  vobis  firiniter 
et  distrícte  ut  quoctenscumque  a  Tratre  (i.  vel  ab  aliquo  alio 
fratre  milicie  Tuerítis  requisiti  ab  ómnibus  qui  domiii  mili- 
cie  faerint  ío  aliqao  injuríati  vet  de  quíbos  ipsi  vobis  que^ 
rimoDiam  exposuerint  non  expeclato  mandato  nostro|eis  ple- 
tiam  justitiaro  faciatís  cam  ipsi  sint  parati  omnibuf  querclan- 
tibus  faceré  io  possenostro  justitie  compleraenlnm.  Datum 
in  obsidione  de  Albarracino  anno  Domíni  M'CC'XX*  X1111* 
kalendas  augusti  per  manum  P.  Vitalis  Tirasone  archi- 
diaconi  et  notani  domíni  regís. — Ego  B.  de  París  mandato 
domíni  arcbídiaconi  cum  literís  suprapositis  in  V  línea 
boc  signum  appossui. — Sígnum  Guíllelmi  presbiterí  notani. 
— Signum  Pctri  de  Bages  notaríi. — Signum  Poncii  de  Ser- 
ríano  notaríi. — Signum  Raimundi  de  Oltessa  testi». — Sig- 
num Guíllelmi  de  Ollessa  notaríi  qui  boc  translatum  fide- 
líter  transcribí  fecit  et  presens  adruit — Signum  Philíppi 
Grass  qui  hoc  scripsit  translatum  ftdeliter  mandato  G.  do 
Ollessa  notaríi  cum  literís  suprappositis  in  linea  V  et  Vil" 
et  VIH'  et  Xlin*  et  rasis  et  enmendatis  in  \V  et  VIIIl' 
in  duobns  locís  die  et  anno  preBxis. 


xni. 


Perg.  n"  30S. 
In  Del  nonfine.   Notum  sit  preíentibns  et  Totaris  qu^dj^-'^'^-  j^ 

nos  dorainus  S.   Dei   grstia  episcopos  Cesaraugnste  salvo 


nosiro  ordinc  donlinus  F.  eadem  ítifans  Aragone  et  dominus 
P.  Ferrandi  et  daminus  P.  Cornelius  et  dompnus  Ato 
OnMa  et  dompoe  Sancie  Petri  sororem  diclí  P.  Cornelii 
faciiDus  amiciciam  et  Bocietatem  atque  unilalem  fírmam 
et  perpehiam  omai  tsmpore  duraturaro  vobiscum  juratis 
etprobis  hominibus  et  cum  toto  consilio  et  universi- 
tale  CesarauguMte  civitatis  et  vobiscum  juratis  et  probis 
homÍDibus  et  cum  toto  consilio  et  uoÍTersitate  Oscensis  ci- 
vitatij  et  vobiscijro  juratis  et  probis  hominibus  et  vum  loto 
consilio  et  universitate  Jaccensis  ville  et  promittimus  et 
convenimns  vobís  ómnibus  singulis'  supradíctis  bona  fide 
aíAit  melius  potest  dici  vel  intetligi  ad  utilitatem  vestram 
valere  et  juvare  vos  consilio  et  auxilio  contra  omnes  ho- 
mines  sublimes  medios  et  Ínfimos  qui  vellenl  vos  raubare 
vel  forciai^e  Vel  violenciam  vobis  faceré  vel  auferre  vobis 
vestra  vel  peotas  petere  vel  exacciones  aliquas  faceré  vel 
dímiiiuere  foros  vestros  vel  bonss  consetudines  vel  jura 
vestra  salvo  in  ómnibus  jure  domini  regís  et  domine  regine. 
Similiter  nos  jurati  et  probí  homines  et  totum  consilium 
et  universitas  Jocceusis  ville  Tacimus  bmicidam  et  societa- 
tam  atque  unitatem  firmam  et  perpetuam  omnÍ  tempere 
duraturam  vobiscum  dompno  S.  Dei  gratia  episcopo  Cesar- 
auguste  et  vobis  dompno  F.  eadem  infans  Aragone  et 
dompno  P.  Ferraudi  et  domnus  P.  Cornelius  et  dompnus 
Ato  Orelia  et  dompne  Sancie  Petri  sororem  P.  Cornelii. 
Et  promitimus  et  convenimus  vobis  ómnibus  singuüs  su- 
pradíctis bona  fide  sicut  melius  potest  dici  vel  intelligi  ad 
utililatem  veslram  valere  et  juvare  vos  consilio  ei  auxilio 
contra  omnes  Homines  sublimes  medios  et  ínfimos  qui  ve- 
Ilent  vos  raubare  ve!  forciare  vel  violenciam  vobis  Tacere 
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vel  aaferre  vobis  vestra  vel  dúminaere  foros  restros  vel 
bonas  consaetudines  vel  jura  vestra  salvo  in  ómnibus  jur^ 
domini  regís  et  domine  regine.  Ut  autem  hec  omniu  finnius 
et  cum  majori  securitate  serventur  et  compleantur  nos  S. 
Dei  gralia  episcopus  Cesarauguste  et  salvo -nostro.ordÍDe 
et  nos  dompno  F.  eadem  infana  Aragone  et  dompno  P- 
Ferrandi  et  dompnus  P.  Cornetius  et  dompnus  Ato  OreJia 
et  domine  Sancie  Perec  per  nos  et  omnes  amitos  nostros 
promitimus  et  convenimus  vobia  predictis  juralis  et  pTobis 
hominibus  et  consHio  atque  universitnte  Cesarauguste  civi- 
tatis  et  Osee  civitatis  et  Joccensis  ville  universis  et  singulii 
predictB  oronia  et  singula  atlendere  et  complere  bona  Ade 
-et  sine  omni  frande  et  dolo  sicut  superius  sunt  exprewa 
hacientes  vobis  hominium  ore  et  manibus  prestando  etiam 
vobis  super  crucem  et  qualiior  evangetia  de  his  ómnibus  et 
singulis  juramentomrsddicientes  quod  si  aliquis  nostrorum 
•contra  supradicta  vel  singula  venire  presnmpserit  sit  perju- 
ras et  proditor  ad  Torum  Aragonie  ita  ut  non  possit  se  íd 
curia  vel  extra  curíam  cum  armis  vel  sine  armis  defenderé 
vel  salvare.  Símiliter  ut  hec  omnia  Grmiu»  et  cum  majori 
securitate  serventur  et  compleantur  nos  jurati  et  probi  ho- 
mines  Cesarauguste  videlicet:  B.  de  Tarba  et  Gnillem  Bovi 
Guillem  de  Oblit  Felipus  de  Calcada  Bartholomeus  Tarin 
Calbet  de  A.  Johanni  Hartinus  Guillermi  P.  de  Tarba  ju- 
venis  D.  de  Iter  P.  Enamorado  Matbeu  de  Avígnon  Joaban 
de  Luch  Bernardus  Alfocea  Julianus  Cantarer  P.  Doviana 
P.  Sanz  de  Marcel  Aymerich  de  Isarn  Vítale  de  A.  Gui- 
llermi Guiiiem  de  Mont-Altet  R.  Aychen  per  nos  et  per 
totum  consilium  et  universitatem  Cesarauguste :  et  noft, 
jurati   et  probí  bomines  Osee  scilicet:  P.   Bonanit 


■tAdiw^ 
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de  Berbestrc  Portóles  Zapatero  J.  de  Sesss  P.  Borbín  An- 
dreas de  Grimón  J.  de  HotifOD  S.  Dalages  D.  Tizón  P. 
LaTads  P.  de  Bardazin  Gnillem  Danablancha  O.  Adimar 
R.  Gili  Uc  Martín  1).  Ferrer  B.  Bencaval  B.  Marches 
P.  Sora  GniHmDus  Biehart  per  nos  ct  per  totum  consi- 
liiii»  et  unÍTers¡tBteni<  Osee  et  nos  jurati  et  probi  homine»* 
de  Jacca  scilicet:  J.  de  Mont-Valera  B.  De^  Gauzbertus 
de  Fenes  G.  de  Campffanch  ConsteRtifius  Borrel  B.  Baxa 
J.  DexoB.  de  Seres  S.  Áster  Andreo  de  Morlcs  Auitorch  de 
Orllach  Adam  Bolser  G.  de  Seta  Johan  Pelayo  P.  Amait 
G.  Lepat  S.  Petrilton  A.  de  CMoron  A.  de  Spxera  P.  de 
Fciitanas  per  nos  et  per  totom  consihum  et  unÍTcrsitatem 
jaccensis  ñlle  promitimus  vobis  domino  S.  Dei  gratia  epis~ 
copo  Cesaraugiiste  et  vobis  dompno  F.  eadem  ínfans  An- 
gone  et  dompno  Petro  Ferrondi  et  dompno  P,  Corne- 
lii  et  Ato  Orelia  ct  dompne  Sancie  Pedrez  universls  et 
aingulis  predicte  omnia  et  singula  attendere  et  complere 
bona  fide  sine  omni  fraude  et  dolo  sicut  soperius  sunl  ex- 
pressa  focientes  vobis  hominium  ore  et  manibus  pri^^tando 
ettam  vobis  snper  crricem  et  lili  evangelia  de  bis  ómnibus 
et  singulis  juramentum  addicientes  quod  si  aliquis  nostro- 
rtiin  contra  supradicta  vel  singóla  venire  presumpserit  sit 
perjurus  et  proditor  ad  fofum  Aragonie  ila  ut  non  possit 
se  in  curia  vel  extra  curiam  cum  armis  vel  sine  arniis  de- 
fenderé vel  Salvare.  Aclum  est  hoc  apud  Jaccam  sub  era 
H'GC'LX*  lili  idus  novembrís. 


(87) 


XIV. 


Pcrg.  n.  310 

Iri  Dei  nomine  notom  sit  presentibus  ei  futuris  quod^  Jaime  i. 

...  ,  .  l3nov.l2S». 

nos  G.  de  Móntecatano  Dei  gracia  Ticecomes  bearnenm 
per  nos  et  per  omnes  nostros  consangoineos  valitores  et 
affiicos  scilicet  GGi  de  Cervaria  R.  de  Móntecatano  W^ 
R.  senescalcus  W.  de  Gervillon  et  Guiralt  filio  sua  R.-  de 
Cervaria  R«  Alamah  W.  de  Claromonte  facimus  amicitiaoi 
et  societatem  atque  unitatem  firmam  et  perpetuam  omni 
tempere  duraturam  vobiscum'  juratis  et  probis  hominibus 
et  cum  toto  concilio  et  universitate  Cesarauguste  civitatis 
et  vobiscum  juratis  et  probis  hominibus  et  cum  toto  con-» 
cilio  ei  universitate  Oscensis  et  vobiscum  juratis  et  probis 
hominibus  et  cum  toto  concilio  et  universitate  Jaccensis 
ville  et  promittimiis  et  convenimus  vobis  ómnibus  et  sin-' 
gulis  supradictis  bona  fide  sicut  melius  potest  dici  vel  in- 
telligi  ad  utilitatem  vestram  valere  et  juvare  vos  ccdfasilio 
et  auxilio  contra  oitines  homines  sublimes  medios  et  Ínfi- 
mos qui  vellent  vos  raubare  vel  forciare  vel  violenciam 
faceré  vel  auferre  vobis  vestra  vel  diminuere  foros  vel  jufa 
vestra  salvo  in  ómnibus  jure  domini  regis  el  domine  re-^  . 
gine.  Similíter  nos  jurati  et  probi  homines  et  totum  con- 
cilium  et  universitas  Cesar«iuguste  civitatis  et  nos  jurati 
et  probi  homines  et  totum  concilium  et  universitas  Oseen- 
sis  civitatis  et  nos  jurati  et  probi  homines  et  totum  con- 
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cilíam  et  universitas  JaccensM  ville  facimus  amicitiain  el 
societatem  atque  unitatem  Crmam  et  perpetuam  omní  tem- 
pere duraturam  yobíscum  domno  (i.  de  Montecateno  Ddí 
gratia  vicecomiti  bearnensi  et  cam  ómnibus  vestris  con- 
sanguineis  valitoríbus  et  amicis  scilicet  W.  de  Cervaria  K. 
de  Montecateno  W.  R.  Senescalcas  GG.  de  Cervillon  et 
Giralt  filio  suo  R.  de  Cervaria  R.  Alaman  W.  de  Claro- 
monte  et  promittimtis  et  convenimus  vobís  ómnibus  et  sin- 
gulis  supradictis  bona  fide  sicut  melius  dici  potest  vel  in- 
telligi  ad  utilitatem  vestram  valere  et  juvare  vos  consUio 
et  auxilio  contra  omnes  homines  sublimes  medios  et  Ínfi- 
mos qui  vellent  vos  raubare  vel  forciare  vel  violenciam 
vobis  Cacere  vel  ai>ferre- vobis  vestra  vel  diminuere  jura 
Yestra  salvo  in  ómnibus  jure  domini  regis  et  domine  regi- 
ne.  Ut  autem  hec  omnia  firmius  et  cum  majorí  securitate 
serventur  et  confplepntur  in  perpetuum  nos  G.  de  Monte- 
catano  Dei  gratia  vicecomes  jbearnensis  W.  de  Cervaria. 
R.  de  Montecatano  W.  R.  Senescalcus  Guillermus  de  Cer- 
villon et  Girald  filio  suo  R.  de  Cervaria  R.  Alaman  W.  de 
Claromonte  per  nos  et  omnes  amicos  nostros  promittimus 
et  convenimus  vobis  predictis  juratis  et  probis  heminibus 
et  tdle  concilio  et  universilati  Cesarauguste  civitatis.et  Os- 
cencis  civitatis  similiter  et  Jaccensis  ville  universis  et  sin- 
gulis  predicta  omnia  et  singula  attendere  et  complere  bona 
fide  et  sine.  omni  fraude  et  dolo  sicut  superios  sunt  ex- 
'  pressa  facientes  vobis  hominium  ore  et  manibus  prestando 
etiam  vobis  super  crucem  et  lili  erangelia  de  bis  ómni- 
bus et  singulis  juramentum  :  addicientes  quod  si  aliqnis 
nostrorum  contra  supradicta  vel  aíngula  venire  presurop- 
serit  sit  peijurus  et  proditot  ad  forum  Aragonie  et  bau- 
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zatot  secúndala  coDsu^tadinem  Catalonie:  ita  «t  non  po- 

.  sit  se  ín  caria  ¥el  extra  cariam  cam  armis  vel  sine  atmia 
defenderé  vel  salvare.  Simititer  at  hec  onraia  firmius  et 
cum  majofe  securitate  serventar  et  compleantar  nos  ja- 
rati  et  probi  homines  Gesaraugaste  videlicet :  B.  de  Tarba 
W.  Bovi  G.  Oblit  Felipposde€tilzada  Bartholoinéus  Tha- 
rín  Calbet  de  A.  Johani  Martinas  Gaillermi  P.  de  Tarba 
javenis  D.  Iter  P.  Enamorado  Matheo  Davignon  J.  dtí 
Lach  B.  Alfoscea  Jalianas  Cantarer  P.  Dovina  P.  Sane 
de  Martel  Aymertch  Isarn  Vítale  de  A.  Gaillermi  W.  de 
Montaltet  B.  Aychen  per  nos  et  per  totam  conciliam 
et  universitatero  Gesaraugaste  :  et  nos  jarati  et  probi  ho- 
mines Osee  scilicet :  P.  Bonanat  Adam  de  Barbastre  Por- 
tóles ^abater  J.  de  Sesa  P.  Barbin  Andreas  de  Grimon 
J.  de  Mongon  S.  Dalajes  P.  Tizón  P.  Lavata  P.  de  Bar- 
daxin  W.  de  Nablanca  B*  Adimar  R.  Gili  Ug  Martín 
D.  Ferrcr  B.  Boncavall  B.  Marches  P.  Sora  W.  Richard 
per  nos  et  per  totum  concilium  et  aniversisatem  Osee : 
et  nos  jurati  et  probi  homines  de  Jacca  videlicet :  J.  de 
Montvalera  Belengarius  Dega  Gozbert  de  Fenes  W.  de 
Gampfranch  Constantínus  Borrell  R.  de  Labaxa  J.  de 
Exo  B.  de  Seres  S.  Áster  Andreas  de  Morlans  Aaztorgos 
de  Orellaco  Adam  Bolser  G.   de  Seta  J.  Pelayo  P.  Ar- 

•  nalt  W.  Lepat  S.  Petríllon  A.  de  Oloron  A.  de  Sazera 
P.  de  Fontanas  per  nos  et  per  totam  conciliam  et  ani- 
versitatem  Jaccensis  ville  promittimus  vobis  domino  G.  de 
Montecatano  Dei  gratía  vicccomili  bearnensrW.  de  Ger-  . 
varía  R.  de  Montecatano  W.  R.  Senescalcas  G.  de  Cer- 
víllon  et  Girait  filio  sao  R.  de  Gervaría  R.  Alaman  W. 
de  Glaromonte  aniversís  et  singulis  predícta  omnia  et  síih 
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gola  atendere  ct  complere  bopa  fide  et  sine  omni  fraude 
et  dolo  sicut  soperíus  sunt  expresa  facientes  vobis  borní- 
DÍum  ore  et  manibus  prestando  etiam  vobis  super  crucem 
et  quatuor  evangelia  de  bis  ómnibus  et  singulis  juramen— 
tuiD  :  addioentes  qaod  si  aliquis  nostrorom  contra  supra- 
dícta  vel  singula  venire  presumpserit  sit  perjuros  et  pro- 
ditor ad  fonim  Aragonie  et  bauxator  secundum  consue^ 
tadinem  Gataioníe-  ita  ut  non  possit  se  in  curia  vel  extra 
coriam  cum  armis  vel  sine  armis  defenderé  vel  salvare. 
Quod  est  actum  apud  Jaccam  sub  era  MXC'LX*  lili  idus 
novembris. 


XV. 


Pcrg.  11.322  ' 

31  mar.  1227  ^it  notuiu  cunctis  quod  orta  dissensione  inter  domi- 
nnm  Jacobuni  Dei  gratia  regem  Aragonis  comitem  Bar- 
chinonis  et  dominum  Montispesulani  ex  una  parte  et  domp- 
Dom  Ferrandum  infantem  Aragonis  et  episcopum  Gesar- 
augustanum  petentem  tam  pro  se  quam  domna  Sanxa 
.  Petri  uxorem  quondam  Petri  Aunesií  et  Petrum  Cornelii 
el  Petrum  Jórdanum  et  Atorellam  ex  altera  super  qui- 
bnsdam  conjurationibus  et  federación ibus  vel  empressioni- 
bus  quas  rexin  perjudicium  sui  factas  esse  dicebat  quas 
iofringi  cum  instancia  postulabat  et  super  dampnis  datis 
tam  ex  parte  regis  quam  ex  parte  militum  predictorura 
de  quibus  utraque  pars  salisfaccionem  sibi  fieri  petebat  et 


saper  restitucioiie  qoorundaoi  castrorum  que  rex  propría 
aoctorítate  poat  mórteoí  P.  Aanesii  invasH  quorum  epís- 
copuí  restítucionem  ante  omoia  instanter  petebat  et  super 
quadam  summa  pecunie  qi^iiii  rex  eidem  P.  Aunesio  de* 
bebat  pro  qua  quedara  castra  sibi  fuerant  pignori  obligata 
quam  summam  pecunie  episcojpus  memoratua  tam  pro  ae 
quam  pro  uxore  quondatn  P-  Aunesíi  petebat  et  auper 
quibusdam  alus  questíonibus  de  quibus  ad  ínvicem  conteu- 
debant :  tándem  pro  bono  pacis  totum  negocíum  precise 
et  absoluto  posuerunt  in  maní  bus  domini  Sparagi  Deí  gra- 
tia  terrachonensis  archiepiscopi  et  B.  per  eandem  epia- 
copi  ilerdensis  et  F.  roagistri  milicie  templi  ut  quid<|uid 
predictí  laudatores  sive  arbitratores  super  ómnibus  pre- 
míssis  et  síngulis  vel  etiam  cavalleriis  ab  ipso  rega  dictis 
militibus  conferendis  laudando  ve)  mandando  statuerent 
ratum  et  fírmum  ab  u traque  parte  perpetuo  haberetur:  et 
ut  laudamentum  eorum  majorí  firmitate  nitatur 'dominua 
rex  sub  fide  homagii  fratri  domno  archiepíscopo  promisait 
se  per  omnía  servaturum  quidquid  super  preroissis  dicti  tres 
laudatores  duxerint  ordinandum.  Hoc  ídem  dictus  domp*- 
nus  F.  et  P.  Cornelii  et  P.  Jordanus  et  Atorella  per  ae  et 
valitores  suos  sub  fide  homagii  eidem  domno  archiepiscopo 
facti  et  sacramenti  corporal iter  prestiti  promisserunt.'Nos 
igitur  laudatores  predicti  de  consensu  partium  electi  visis 
et  auditis  snmatim  rationibus  utriusque  partís  et  Volun- 
tatibus  singulorum  inquísitís  et  cognitís  habito  quaraplo- 
ríum  sapientum  consilio  conjuratíones  factas  ínter  milites  et 
cíves  milites  et  milites  (Confederaciones  et  empresiones  pe- 
nitns  irritamos  et  instrumenta  coujurationuro  facta  do«- 
roino  regí  reddi  jubemus.  ítem  volumus  ct  roandamus  quod 


92) 
dompnas  F.  faciat  homagium  domino  regi  et  jaret  8ib¡ 
fidelitatem  et  rex  eundem  F.  ni  patruum  debeat  bono- 
rare:  et  quia  probacio  dileccionis  exhibitio  est  ipsisvolumus 
et  mandamus  ut  rex  eidem  tríginta  milicias  sive  cavallerias 
aMignet  quas  eidem  auferendi  potestatem  non  habeat  us-^ 
qoe  ad  annum  ipso  F.  debitum  «ervitium  secundum  forum 
Aragonis  pro  ipsis  cavalleríis  domino  regi  exhibente  et 
quod  omnem  rancorem  et  indígnacionem  quam  contra 
eandem  F.  habuit  quoquomodo  dominus  rex.  eidem  re- 
roitat  et  domipus  rex  juret  super  1111  evangelia  quod  do- 
minus F.  st  possit  in  ipsiffi  de  cetero  credere  et  íidare. 
Volumus  etiam  et  roandamns  ut  episcopum  Cesarauguste 
dominus  rex  honoret  et  benigno  ipsum  tractet  et  consan- 
guíneos suos  et  ipsum  episcepum  -  suum  et  res  -ad  episco- 
patum  j^ertinentes  in  sua  proteccione  et  guarda  speciali 
recipiat  et  contra  quemlibet  manuteneat  et  defendat  et  om- 
nem indignationem  t]uam  contra  eundem  episcopum  con- 
ceperat  quoquomodo  eidem  episcopo  remittat  in  perpetuum 
et  episcopus  remitlat  ei  versa  vjce»  Illa  vero  castra  et  pos- 
sessiones  sive  ville  quas  P.  Aunesii  in  vita  sua  tantum  a 
domino  rege  habebat  volumus  et  mandamus  quod  doivino 
regi  reslituantur  intra  decem  dies.  In  illis.aulem  villis  vel 
castris  que  jure  propríetalis  a  domino  rege  P.  Aunesius 
probabiliter  babuissei  volumus  et  mandomus  quod  episco- 
pus jus  suum  salvum  habeat  in  ómnibus  et  per  omnia 
super  castris  terris  seu  villis  eidem  P.  Aunesio  vel  P.  Jor- 
dano  vel  alicui  alii  de  parte  illa  per  regem  pignori  obli- 
gatis.  Ítem  dicimus  quod  ipse  episcopus  et  dompna  Sancia 
Petri  uxor  quondam  P.  Aunesii  exhibeant  instrumenta  om- 
nia pignoram  predictorum  et  rex  solvat  ei  summara  debiti 


(95) 
que  in  eis  est  coroprehensa  infra  decem  dtes  eo  deducto 
qiiod  inde  solutum  est:  quod  nisi  fecerit  episcopus  memo-- 
ratus  et  domna  Sancta  Petri  taindiu  possideant  predicta 
pignora  qtiousque  6it  eis  de  sumroa  debiti  plenarie  satis- 
factum:  et  si  aiiqua  castra  eidem  P.  Aunesio  pignori  obli- 
gata  rex  teneat  vel  posideat  vel  aliusi  nomine  suo  ea  res- 
tituat  nisi  infra  decem  dies  soWerit  summam  debiti  ut 
sopradictum  est  et  faciat  tenere  et  possidere  in  pace  abs- 
que  molestacione  alicujus  persone.  Ítem  dicimus  pro  bono 
pacis  quod  fructus  percepti  usque  ad  presentera  diem  non 
compulentur  in  sortem  set  habeant  ex  dono  regís.  Volu^ 
mus  etiam  et  mandamos  quod  dominus  rex  remittat  P. 
Comelii  omnem  rancorem  et  indignacionem  quam  contra 
eundem  concepit  quoquomodo  et  pro  bono  pacis  assignet 
eidem  P.  Cornelio  viginti  cavallerias  pro  quibus  teneatur 
P.  Gornelius  domino  regi  debitum  servicium  exhibere  se-~ 
cundum  forum  Aragonis.  Volumus  eliam  et  mandamus  ut 
Atorelle  assignet  quindecim  cavallerias  ipso  Atorella  de^ 
bitum  servicium  pro  eis  exhibente  secundum  forum  Ara- 
gone  et  remitat  eidem  omnem  indignatipnem  et  iram  quam 
contra  eundem  conceperat  quoquomodo.  Orones  autem 
predictas  cavallerias  assignet  dominus  rex  singulis  predic- 
torum  in  loco  compelenti  quas  eisdem  «isque  ad  annum 
potestatem  non  habeat  auferendi.  Volumus  etiam  et  man- 
damus ut  P.  Jordano  et  ómnibus  alus  militibus  qui  con- 
tra eum  dicuntur  extitisse  et  auxilium  F.  et  civitatibus 
prestitisse  remittat  omnem  indignationem  et  rancorem  do- 
minus rex  quas  contra  eosdem  conceperat  et  omnem  qües- 
tionem  et  demandam  et  injuriam  eisdem  remittat  quas 
contra  eosdem  moveré  poterat  ratione  guerre  vel  alicujus 
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disemionis  habite  inter  'co9¿  Voioraus  etiam  ct  mandamus 
ut  omnía  dampna  data  vel  injurie  illate  vel  neces  bominum 
facte  post  mortem  P.  Aanesii  ab  ipso  rege  vel  ex  parte 
«Hitom  qui  contra  eum  fuerint  bine  inde  penitus  remh- 
tantor  cum  parca  delicia  mutua  compensatione  tollantur. 
ítem  Yolumus  et  mandamus  ut  omnes  capti  sive  fuerint 
milites  sive  alil  qui  detinentur  ab  ipso  rege  vei  valitori- 
bos  sais  penitus  absolvantur  vel  si  ex  parte  militum  qui 
contra  regem  fuerint  aliqui  capti  detinentur  penitus  libe- 
rentor  sine  aliqua  redempcione»  Castra  vero  et  bereditates 
▼iéelicet  castellum  illud  quod  dicitur  Castro  et  Sanctus 
Medir  et  Angos  et  Junzano  et  Sancta  Eulalia  et  sique  alie 
sant  hereditates^  et  castra  que  in  bac  guerra  ab  alterutra 
partíam  fuerint  occupata  sint  restituta  illis  quibus  abUta 
fuerant  eo  tamen  intellecto  de  castro  et  villa  de  las  Coi- 
laa  qood  si  forte  rex  noluerit  ipsum  restituere  A.  de  las 
Ceilas  non  opponat  se  in  aliquo  contra  eundem  A^  vel 
suos:  et  volumus  quod  Ferrandus  et  omnes  valitores  sui  re- 
mittant  cuilibet  de  familia  regia  vel  creatione  omnem  iram 
et  indignatiofiem  quam  contra  eos  conceperunt.  Volumus 
et  mandamus  ut  dominus  rex  ex  jurisdictione  sua  det 
firmas  treuguas  ómnibus  militibus  de  regno  Aragonis  us~ 
que  ad  annum  et  preterea  per  deccm  dies  et  eas  facint 
ioviolabiliter  observari  violalores  etiam  viriliter  puniendo. 
Si  quid  vero  verbum  ambiguum  positum  est  in  hac  carta 
nostre  interpretacioni  relinquimus  declarandum  ct  si  a1¡- 
quid  deest  hoc  possimus  supplere  quandocumque  et  quo- 
tienscamque  voluerimus  nos  tres  vel  etiam  dúo  sme  ter- 
cio non  inquisitis  partium  voluntatibus  immo  eis  conlradi- 
centibus  possimus  supplere  si  opus  fuerit  et  interpretan 
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si  aliqaíd  ambiguum  saper  hujusmodí  in  posterum  oriretur 
sicut  melius  nobis  videbitur  expediré.  Omnia  vero  supra- 
dicta  et  singula  vol urnas  et  roandamus  in  virtute  sacra- 
mentonim  et  homagiorum  nobis  prestitorum  ab  utraqae 
parte  inviolabiliter  observan.  Actum  est  hoc  II  kalendas 
aprílis  anno  Domini  MXC  vicésimo  séptimo. — Ego  S.  Ter- 
rachonensis  archiepiscopus  subscribo^. —  Sig^nam  Be- 
rengarii  Ilerdensis  episcopi. — Sig^num  fratris  F.  magistrí 
milicie  templi. — Ego  Raimundos  de  Speiuncha  subscribo 
sig^nuro.  —  Ego  Guillermus  Vitalis  subscribo.  —  Ego 
Johannes  de  Rubicem  hoc  scripsi  mandato  supradictorom 
laudatorum  cum  litteris  suprapositis  in  lili  linea  ubi^^di- 
citur  restitucionem  et  in  V  linea  ubi  dicitar  precise  et 
hoc  1^  feci. 


XVI. 


4^  AAM 

In  Ghristi  nomine.  Manifestum  sit  ómnibus  quod  nos  jal.i. 
Jacobus  Dei  gratia  rex  Aragonqm  comes  Barchinone  et  ^'  ' 
dominus  Monlispessulani  proroitimus  vobis  venerabilibus 
patribus  S.  Dei  gratia  Terrachonensi  archiepiscopo  B.  Bar- 
chinonensi  G.  Gerundensi  et  G.  Vicensi  episcopis  et  vobis 
karissimo  consanguíneo  nostro  Nuno  Sancii  Hugoni  comiti 
Empuriarum  G.  de  Montecatano  vicecomiti  Bearnensí  G« 
de  Cervaria  R.  de  Montecatano  Hugoni  de  Mataplana  R« 
Alaman   G.  de  Claro  Monte  R.  Berengarii  de  Ager  et 
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ómnibus  alus  qui  nunc  presentes  estis  in  noslra  curia  Bar- 
chínone  quod  nos  personaliter  transibimus  in  hac  próxi- 
ma estáte  ultima  scilicet  septímana  mensis  madii  cum  nos- 
tro  navigio  cum  nostris  exercitibus  ad  ínsulas  Majoricas 
Hinoricas  ETÍcam  et  alias  Ínsulas  que  vocantur  general iter 
Baleares  ad  expugnandas  inde  barbaras  naciones :  promit— 
lentes  vobís  ómnibus  et  singulis  bona  fide  et  sine  fraude 
quod  de  tota  térra  civitatibus  castris  et  villis  et  terris  he— 
remis  et  populatis  cum  suis  redditibus  et  rebus  movilibus 
et  inmobilibus  et  exercitibus  universis  que  in  hoc  viatico 
adquiremus  Domino  concedente  tam  per  terram  quam  per 
mare  lezdts  pedaticis  ribaticis  et    aliis  exitibus  uníversis 
dabimus  vobis  justas  porciones  secundum  numerom  mili- 
tnm  et  hominum  armatorum  quos  vobiscum  duxeritis.  Et 
nos  similiter  babeamos  partem  nostram  omnium  predic— 
torum  secundum  numerum  militum  et  hominum  armato- 
rum qor  nobiscum  fuerint  retentis  nobis  alcaceriis  et  staticis 
regum  in  civitatibus  ultra,  debitam  portionem  nobis  com- 
petentem.  Et  si   forte  Domino  concedente  adquireremus 
in  hoc  viatico  alias  insolas  vel  térras  sarracenorum  vel  res 
mobiles  vel  inmobiles  in  térra  et  in  mari  eodem  modo  ín- 
ter noset  vos  pro  porcionibus  legitimis  divídantur:  et  om- 
nes  iste  divisiones  fiant  per  cognicionem  Berengarii  epis- 
copi  Barchinone  Nunonis  Sancü  Hugonis  comítis  Empu— 
riarum  Guillelmí   de  Montecatano  vicecomitis  Bearnensis 
Kaimundi  Fulconis  vicecomitis  Cardone  et  Guillelmí    de 
Cervaria  per  quorum  etiam  cognítíonem  assignentur  eccle- 
siÍB  et  clericis  domínicature  et  redditus  competentes.  ítem 
ad  eorunddm  cognicionem  íbi  remaneant  in  stabilimento 
et  in  retinímento  terre  íllí  qui  partem  terre  voluerínt  et 
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alios  per  se  censtituant  defensores:  portiones  aiitem  vestras 
quas  ibi  habebitis  vos  et  vestri  teneatis  per  nos  et  suc- 
cessores  nosiros  et  ad  nostram  fidelitatem  et  consuetud!'- 
nem  Barchtnone  et  detís  inde  nobis  potestatcm  quandocum-^ 
que  Toluerimus  irati  et  pacati  et  portiones  quas  ibi  ha-- 
bebitis  possitis  venderé  et  alienare  salva  nostra  fidelitate 
et  dominio  supradicto.  Proroitimus  insuper  vobis  quod  si  de 
isto  viatico  desisteremus  reficiamus  vobis  omnes  roissiones 
et  expensas  quas  inde  feceritis  vobis  eas  averantibus  ad 
consuetudinem  Barchinonc:  et  bec  omnia  promitimus  yohk 
in  Dei  fide  et  nostra  legalitate  et  in  eo  dominio  quod  in 
vobts  habemns.  Preterea  omnes  bomines  de  térra  nostra 
qui  hoc  jurare  voluerint  et  venire  nobiscum  in  viatico  su- 
pradicto habeant  similiter  partes  suas  ad  co^icionem  su- 
pradictoram.  Volumus  etiam  et  statuimus  quod  illi  qui 
partem  habuerínt  de  terris  itlis  non  possint  guérrejare  inter 
se  dum  fuerint  in  partibus  illis  nec  guerram  faceré  de  ter- 
ris illis.  Ad  majorero  Grmitatem  omnium  predictorum  nos 
Jacobus  rex  predictus  juramus  per  Deum  et  bec  sancta 
evangelia  coram  nobis  posita  nos  hoc  íideliter  servaturos 
et  ducturos  nobiscum  ducentos  milites.  Datum  apud  Bar- 
chinonam  décimo  kalendas  januarii  anuo  Domini  millesimo 
ce  vicésimo  octavo. — Sig^num  Jacobi  Dei  gratia  regis 
Aragonum  comitis  Barchinone  et  domini  Montispesulani. 
— ^Sig^num  Berengarii  Dei  gratia  Barchinone  episcopi 
qui  promítto  in  manibus  domini  Sparagi  Terrachonensis 
archiepiscopi  me  iturum  et  ducturum  G  milites  et  quos 
potero  fervientes. — Sig^num  Nunonis  Sancií  qui  juróme 
iturum  et  ducturum  C  milites  et  servientes  salvo  tameo 
jure  meo  Castrí  de  Montveri  et  dooacionem  (^uam  inde 
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babeo.-^igl^fium  Hugonis  comitis  Empuriarum  qui  juro 
me  iturum  et  ducturum  LXX  milites  et  servientes.  — 
Sigl^num  Guille^lmi  de  Montecatano  vicecomitis  Bearnen- 
sis  F.  de  Sancto  Martino  G.  de  Cervilione  qui  juramus 
nos  ituros  et  ducturos  C  milites  et  servientes. — Sigj^num 
Raimundi  de  Montecatano  R.  Berengarii  de  Ager  qui  ju- 
ramus nos  ituros  et  ducturos  L  milites  et  servientes.  — 
Sigj^mim  Berengarii  de  Sancta  Eugenia  Gilabertoni  de 
Croytes  qui  juramus  nos  ituros  et  ducturos  XXX  milites 
et  servientes.^^Sigj^num  Hugonis  de  Mataplana  Gauce- 
randi  de  Pinos  qui  juramus  nos  ituros  et  ducturos  L  mi- 
lites  et  servientes. -^Sigj^num  Raimundi  Alaman  Guillel- 
mi  de  Claromonte  qui  juramus  nos  ituros  et  ducturos 
XXX  milites  %t  servientes. — Sigj^num  Guillelmi  scribe 
qui  mandato  domini  regis  pro  Guilleljoao  Babacie  notario 
suo  hanc  cartam  scripsit  loco  di^  et  anno  prefixis. 


XVII. 


^aí^i**"^*'  In  Christi  nomine.  Manifestum  sit  ómnibus  quod  nos 
18 set. i229.j¡||^Qjjyg  Deigratia  rex  Aragonum  comes  Barchinone  et 
dominas  Montíspesulani  promitimus  vobis  venerabilibus  in 
Christo  patribus  S.  Dei  gratia  Tarrachonensi  archiepiscopo 
G.  Vicensi  B.  Barchinonensi  et  G^  Gerundensi  episcopio 
vobis  queque  fratri  B.  de  Campaines  tenejiti  locum  magis- 
tri  et  preceptoris  Riparie  et  Miraberti  et  vobis  karíssimo 
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consanguíneo  nostro  Nuno  Sancii  Hqgoni  comiti  Emparia- 

rum  G.   de  Montecatano  vicecomiti  Biarnensi  R.  de  Mon- 

teca taño  Raimundo  Alaman  Guillelmo  de   Claromonte  et 

aliis' ómnibus  qui   nunc  presentís  estis   in  Tarracbona  et 

debetis  nobiscum  personaliter  profícisci  ad  ínsulas  Majori- 

cas  Mínoricas  Evi(ain  et  alias  ínsulas  que  vocantur  gene* 

raliter  Baleares   ad  expugnandas  iode  barbaras  naciones 

quod  de  tota  térra  civitatibns  villis  et  castris  terrís  here- 

mis  et  populalís.  cum  -suis  reddftibus  jet  rebos  mobilibus 

et  inmobilibus  et  exítibus  universis  que  in  boc  viatico  ad- 

quiremus  Domino  concedente  tam  per  terram   quam  per 

mare   lezdis  pedaticis  ribaticis  et  alus  exítibus   universih 

dabimus  vobis  vel  vestris  justas  porciones  secundnm  nnme^ 

rum  militum  et*hominuro  armatonim  quos  vos  vobiscum  do- 

xeritis  et  nos  similiter  habeamus  partem  nostram  omnium 

predictorum  secunduro  nnmerum  militum  et  hominnm  ar- 

matorum  qui  nobiscum  fuerint  retentis  nobis  alcaceriitf' é( 

staticis  regum  in  civitatibus  ultra  debitam  portionem  no-^ 

bis  competenteín.  Et  si  forte  Domino  concedente  adqui- 

reremus  in  hoc   viatico  alias  ínsulas  et   térras  sarraceno- 

rum  vel  res   mobiles  vel  ínmobiles  per  terram  vel  mare 

eodem  modo  inter  nos  et  vos  pro  poFcionibus  legítimís  dí- 

vidantur.   Et  omnes  divisiones  iste  fiant  per  cognícionem 

Berengaríi  Barchinonensis  episcopi  et  G.  Gerundensisepis- 

copi   fratris   B.    de  Campaines    Nunonis   Sancii  Hugonis 

comitis  Empuriarum  G.  de  Montecatano  vicecomitis  Biar«- 

nensis  per  quorunv  etiam  cognícionem  asignentur   eoclesiís 

et  clericis  dominicature  et  redditus  competentes.  ítem  ad 

eorundem  cognicionem   remaneant  íbi   ín  stabilimento  et 

in  retinimento  terre  illi  qui  partem  terre  habere  voluerínt 
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vel  alios  per  se  coii8(ítuant  defensores.  Porciones  antem 
vestras  quas  ibi  habebitis  vos  et  vestri  teneatis  per  nos  et 
successores  nostros  et  ád  nostram  fidelitatem  et  consue- 
todioem  Barchinone  et  detis  nobis  potestatem  qqando— 
comque  voluerimus  irati  et  paccati  et  porciones  qnas  inde 
habebitis  possitis  venderé  et  alienare  salva  nostra  fidelitate 
et  dominio  antedicto.  Preterea  emnes  homines  de  térra 
nostra  et  aliunde  venientes  'qui  boc  jurare  voluerint  et  ve- 
ñire,  nobiscum  in  viatico  snpradicto  babeant  similiter  par-* 
tes  suas  ad  eognicionem  supradictorum.  Volunios  etiam  et 
statuimus  quod  illi  qui  partem  babuerint  de  terris  illis 
non  possint  guerrejare  inter  se  dum  fuerint  in  partibus 
illis  neo  guerraní  faceré  de  terris  illis.  Ad  majorem  se- 
curitatem  omnium  predictorum  nos  Jacobus  rex  predictus 
juramus  per  Deum  et  hec  sancta  evangelia  coram  posita 
hec  fideliter  servaturos  et  ducturos  nobiscum  ducentos  mi- 
lites. Datum  apud  Tarrachonam  quinto  kalendas  septem- 
beris  anno  Domini  millessimo  CC  vicésimo  nono. — Postea  in 
obsidione  civitatis  Majoricarum  XIV  kalendas  octoberís  fue- 
runt  positi  et  electi  de  consensu  domini  regis  et  omnium 
predictorum  in  portionibus  faciendis  loco  Guillelmi  et  Rai- 
mundi  de  Montecatano  Baimundus  Alaman  et  Raimundus 
Berengarii  de  Ager  qui  hec  jurarunt  et  cum  eis  similiter 
in  porcionibus  faciendis  Eximinus  de  Urrea  et  Petrus  Cor- 
nelii  qui  boc  juraverunt. — Signum  ]^  Jacobi  Dei  gratia 
regis  Aragonum  comitis  Barchinone  et  domini  Montispesu- 
lani.— *Sig)^num  Berengarii  Barchinonensis  episcopi  qui 
promitto  in  manu  Domini  S.  archiepiscopi  Tarracbonensis 
me  iturum  et  ducturum  usque  ad  eentum  milites  et  quos 
potero  servientes. — ^Sig)^num  Guillelmi  Gerundensis  epis- 
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copi  qui  promitto  me  iturom  et  ducturum  milites  quos 
potero  et  servientes. — Sigj^num  fratris  B.  de  CaiqpaiDes 
tenentis  locom  magistrí  qui  promitto  me  iturum  cum  mi- 
iítíbus  quos  potero. — ^Sig^num  Nunonis  Sancii  qui  juro 
me  iturum  et  ducturum  usque  ad  centum  milites  sal?o 
jure  meo  de  Scunerio. — Sig^num  Hugonis  comitis  Em- 
puriarum  qui  juro  me  iturum  et  ducturum  usque  ad  sep- 
tuaginta  milites  et  sencientes  quos  potero.  —  Sigl^num 
Guillelmi  de  Montecatauo  yicecomitis  Biarnensis  qui  juno 
me  iturum  et  ducturum  usque  ad  centum  milites  et  ser- 
vientes quos  potero  et  juramus  portiones  terrarum  et  re- 
rum  faceré  ut  predictum  est  bona  fide. — Si^^oum  Raí- 
mufídi  de  Montecatano  qui  juro  me  iturum  et  ducturum 
usque  ad  quinqnaginta  milites. — Sigj^num  Raimundi  B^ 
rengarii  de  Ager  qui  juro  me  iturum. — Sig^num  B.  de 
Sánela  Eugenia  et  Guilaberti  de  Cr^ilis  qui  juramus  nos 
ituros  et  ducturos  usque  ad  triginta  milites. — Sigj^num 
Raimundi  Alaman  et  Guillelmi  de  Claromonte  qui  jura-- 
mus  nos  ituros  et  ducturos  usque  ad  XXX  milites. — Sig- 
)^num  Geraldi  de  Servilione. — Sigj^num  Ferrarii  de 
Sancto  Martino. — Signum  Guillelmi  scribe  qui  mandato 
domini  regis  pro  Guillelmo  de  Sala  notario  suo  banc  car*' 
tam  scripsit  die  et  anno  prefixis. 
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xvni. 


Pcrg.  n.  445, 

^iéb\hi  '"  ^^  nomÍDe.  Conescuda  cosa  sea  a  todos  k>s  qui  son 
et  son  por  venir  que  io  don  Jacme  per  la  gracia  de  Dios 
rey  de  Aragón  desafillo  ad  todo  omne  et  afilio  a  vos  don 
Sancho  rey  de  Navarra  de  todos  tnios  regnos  et  de  mias 
térras  et  de  todos  mios  sennoríos  que  ovi  ni  e  ni  debo  aver 
et  de  castiellos  et  de  villas  et  de  todos  míos  sennoríos:  et 
si  por  aventura  deviniesse  de  mi  rey  de  Aragón  antes  que 
de  vos  rey  de  Navarra  vos  rey  de  Navarra  que  herededes 
todo  lo  mió  asi  como  desuso  es  scrípto  sines  contradizi- 
miento  ni  contraria  de  nul  omne  del  mundo.  Et  por  ma- 
yor firmeza  de  est  feito  et  de  esta  avinencia  quiero  et 
mando  que  todos  mios  ricos  omes  et  mios  vasallos  et  mios 
pueblos  juren  a  vos  sennoria  rey  de  Navarra  que  vos  atien- 
dan lealment  como  scripto  es  desuso  et  si  non  lo  fiziessen 
que  fincassen  por  traidores  et  que  nos  pudiesen  salvar  en 
ningún  logar.  Et  yo  rey  de  Aragón  vos  prometo  et  vos 
convengo  lealment  que  vos  faga  atender  et  vos  atienda 
luego  asi  como  dessuso  es  scripto  et  si  non  lo  fiziesse  que 
fosse  traidor  por  ello.  Et  si  per  aventura  enbargo  yo  ave 
ninguno  de  part  de  Roma  o  oviere  io  rey  de  Aragón  so 
tenudo  por  conveniencia  por  deiferlo  ad  todo  mió  poder:  et 
si  nul  omne  del  sieglo  vos  quisiesse  fer  mal  por  est  pleito 
ni  por  est  paramiento  que  io  et  vos  femos  que  io  que  vos 
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aiude  leaiment  contra  todo  omne  del  mundo.  Adunde  mas 
que  nos  aiudemos  contra  al  rey  de  Castiella  todavía  por 
fe  sines  enganno.  £t  io  don  Sancho  rey  de  Navarra  por 
la  gracia  de  Dios  por  estas  palabras  et  por  estas  conve- 
niencias desafillo  a  todo  omne  et  afitlo  a  vos  don  Jacme 
rey  de  Aragón  de  todo  el  regno  de  Navarra  et  de  aquello 
qui  al  regno  de  Navarra  pertanne  et  quiero  et  mando  que 
todos  mios  ricos  ornes  et  mios  con^ellos  que  juren  a  vos 
sennoria  que  vos  atiendan  esto  con  Navarra  et  con  los  ca^- 
tiellos  et  con  las  villas  si  por  aventura  deviniesse  antes  de 
mi  que  de  vos  et  si  non  lo  (iziessen  que  fossen  traidores 
asi  como  scripto  es  desuso.  Et  ambos  ensemble  Temos  pa- 
ramiento et  conveniencia  que  si  por  aventura  io  en  mia 
térra  camiasse  ricos  omens  o  alcaydes  o  otros  quales  qui- 
sier  en  mios  castiellos  aquellos  a  qui  io  los  diere  castiellos 
o  castiello  quiero  et  mando  que  aquel  que  los  receba  por 
mi  que  vienga  a  vos  et  vos  faga  homenage  que  vos  atienda 
'  esto  así  como  sobre  scripto  es.  Et  vos  rey  de  Aragón  que  lo 
fagades  complir  a  mi  de  esta  gisa  misma  et  por  estas  pala- 
bras en  vestra  térra:  et  vosrey.de  Aragón  atendiéndome 
esto  io  don  Sancho  rey  de  Navarra  por  la  gracia  de  Dios  vos 
prometo  a  buena  fe  que  vos  atienda  esto  asi  como  scripto  est 
en  esta  carta  et  si  non  lo  fiziesse  que  fosse  traidor  por  ello 
vos  rey  de  Aragón  atendiéndome  esto  asi  como  sobre  scripto 
es  en  esta  carta.  Et  sepan  todos  aquellos  qui  esta  carta  ve- 
rán que  io  don  Jacme  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Aragón 
e  io  don  Sancho  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Navarra  amiga- 
mos entre  nos  por  fe  sines  enganno  et  fazíemos  homenage  el 
uno  al  otro  de  boca  et  de  manos  et  juramos  sobre  quatro 
evangelios  que  asi  lo  atendamos.  Et  son  testimonios  de  este 
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feito  et  de  est  paramiento  que  fizieron  el  rey  de  Aragón  et 
el  rey  de  Navarra  et  del  afillamiento  asi  como  scripto  es 
en  estas  cartas  don  Ato  Fozes  maiordomo  del  rey  de  Ara- 
gón et  don  Rodrigo  Li^ana  et  don  Guillem  de  Moneada 
et  don  Blasquo  Ma^a  et  don  Pedro  SanQ  notario  et  re- 
postero del  rey  de  Aragón  et  fraire  Andrea  abbat  de  Oliva 
et  Ezemeno  Oliver  monge  et  Pedro  Sancheg  de  Bariellas 
et  Pedro  Exemenec  de  Valera  et  A^nar  de  Vilava  et  don 
Martin  do  Miraglo  et  don  Guillem  justicia  de  Tudela  et 
don  Arnait  alcaide  de  Sanguessa  et  io  Domingo  scribano 
del  rey  de  Navarra  qui  las  cartas  screvi.  Facta  carta  do- 
mingo segundo  dia  de  febrero  en  la  fiesta  de  Sancta  Meria 
Candelera  in  era  M'CG*LX*VIIir  en  el  castiello  de  Tudela. 
— «Et  io  Domingo  scrivano  por  mandamiento  del  rey  de  Ara- 
gón et  del  rey  de  Navarra  estas  cartas  screvi  et  est  signo 
con  mia  mano  i  fiz  )^. 


XIX. 


Perg.  n.  633, 
Jai.  I. 

l7máy.Í234.  In  Christi  nomine.  Notum  sit  cunctis  quod  nos  Jacobus 
Dei  gratia  rex  Aragonum  et  regni  Majoricarum  comes  Bar- 
chinone  et  Urgelli  et  dominus  Montispesulani  predecesorum 
nostrorom  sequentes  vestigia  apud  Terrachonam  in  gene-> 
rali  curia  constituti  habito  consilio  episcoporum  et  aliorum 
Ecclesie  prelatorum  et  magistrorum  Templi  et  Hospitalis 
ac   nobilium  subscriptonim  ad  honorem  Dei  et  subdito- 
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rum  nostrorum  paces  et  trcugns  ultimas  quas  olím  Tecinius 
Bsrciiinone  quando  ivimus  ad  Mfljoricas  penilutt  renovanles 
€t  ilerum  confirmantes  ea  que  de  nostris  regalibus  et  dR 
ecclesiis  katedraübus  et  alus  per  Cataloriioni  constitulls  de 
clertcis  et  locis  religiosis  de  vcnerabMibus  ilomibus  Ilospi- 
talis  et  Terapli  cum  ómnibus  rebus  suis  et  liominum  eorum 
mobilibua  et  inmobiÜbus  sicut  in  cartis  noslris  plenius  con- 
tinetur  quedam  capitula  eisdem  pacibus  dignum  duxímus 
adjungendo  omnem  superiluitatcm  a  nobis  pcnitus  rese- 
cantes ut  cnm  Dei  auxilio  infideles  barbaras  naciones  ex- 
jiagneraus  saivig  in  ómnibus  usaticis  et  consuetudinibus 
Barchínonc.  in  primis  slatnimtis  quod  omnes  homines  de 
pede  tam  rustici  qiiam  vlUani  sivc  sínt  nostri  sive  eccle— 
siarum  vel  locorum  religiosorum  sive  miiitum  sive  de  alo- 
dio sive  de  feudo  cum  guerra  et  sine  guerra  sinl  sub  pace  et 
treuga  firma  et  secura  sub  Gdelilate  el  iegalitate  nostra 
cum  ómnibus  rebus  suis  mobilibus  et  ínmobilibus  exceptis 
personís  illorum  qui  in  cavalcatis  inveiili  fuerint  vel  forte 
caperentur  in  castro  vel  forcia  aliqua  expúgnala.  Verun- 
tamcn  postquam  reversi  fuerint  de  cavalcatis  sint  salvi  et 
sub  ipsa  pace  tibeiites  et  securi  cum  suis  besliariis  grossis 
et  minutis  ortis  csmpís  et  vineis  domibus  possessionibus 
arboribus  cujuscumque  sint  generis  ac  rebus  alus  mobilibus 
et  Ínmobilibus  que  dici  vel  cogitari'possunt  ad  eosdem  ho- 
mines pertinentes  exeeptis  talronibus  et  raptoribus  mani- 
festis.  Ítem  statuimns  quod  nutfus  bomo  capiat  per  se  vel 
per  alium  nec  ruubet  nec  raubari  facial  olíquem  de  genere 
Uicum  vel  clericum  nisi  ipsum  acuidaverít  antea  per  quin- 
qué dies:  et  hoc  intelligimus  de  illis  qui  non  sunt  in  guerra 
neo  sunt  valitores  alicujus  guerre:  et  qui  ceperit  vel  Ínter- 
Tono  VI.  8 
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fecerít  eiim  sit  Rtstim  tradítor.  ítem  statuimus  quod  null«s 
licarius  noslcr  vel  aliquis  homo  de  vila  pignoret  aliquem 
militem  vel  ejus  liomincm  vel  ecclesiarum  vel  locorum  re- 
ligiosonim  vel  facial  eis  aliquod  malum  pro  aliquo  msle- 
íiicto  debito  vel  delicia  itisi  prímum  invenerit  ratigam  d¡- 
recti  in  co  vel  in  domino  suo:  quam  si  ¡nvenerít  possit 
suum  debitum  pignorare  in  ómnibus  rebus  suis  exceptis 
personis  hominum  et  onimalibus  aratoriis  que  omnia  sint 
in  pace.  Eodem  modo  milites  vel  eorum  homincs  ncc  ho- 
mines  ecclesiarum  vel  locorum  religiosorum  non  possint  nos- 
Iros  homines  nec  alios  pignorare  nec  malum  eis  faceré  giiie 
premisSQ  foliga  inventa  in  nostris  homitiibus  vel  nobis  vel 
in  vicario  sub  quo  nostrí  homines  Tuerint  constitiiti.  ítem 
statuimus  quod  nullus  rcptatus  de  bnuzia  sustíneatur  in 
nostra  curia  vel  alibi  nisi  se  purgare  voluerit  de  bauzia  se- 
cundum  consuetudinem  Barcliinonc.  Ítem  statuimus  quod 
nos  nec  aliquis  subditus  nosler  non  comedamus  in  díe  nisi 
de  duabus  carnibus  semel  et  de  una  istarum  possint  fien 
assature  si  alie  assaUíre  ut  cdi  el  porcelli  defuerint  et  de 
istis  duabus  carnibus  non  possint  prepararí  nisi  uno  modo: 
de  una  vero  carne  possit  prandcre  vel  Icncre.  Carnes  vero 
salse  sive  aiccc  vel  venaciones  in  istis  duobus  carnibus  mí- 
nime  computentur :  de  quibus  venacionibus  ita  statuimus 
ut  ilte  qui  ceperit  eas  preparct  sibi  quot  modis  voluerit. 
Qni  autem  emerit  eas  non  possit  preparare  nisi  de  una 
venacionc:  si  vero  date  sibi  fuerint  facial  de  ipsis  ac  si  ce- 
pisset  cas.  Itcm  statuimus  quod  nos  nec  aliquis  subditus  nobis 
non  portel  vestes  incisas  lisíalas  ve!  trépalas  nec  portel  iti 
vestibus  auruin  vel  argenlum  nec  aurifrigium  nec  auripel- 
lum  ncc  íetam  sutnm   nec  eembelinum    nec  erminium  nec 
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luUiam  npc  aliam  pellem  fractam  vcl  rctortom  ncc  ollibails 
cum  auro  vel  argento  sed  crminiíim  vel  lulrinm  integram 
simplicem  solummodo  in  loiigiliidine  incisom  rWca  cnpurium 
cape  et  aperatiiras  manicarum  quas  dícurttur  bra^uleres  et 
¡n  capilibus  manirarum  et  ¡n  maritcllis  simililor  et  cotia 
sive  garnatiiis.  Ítem  stntuimus  quod  nos  nec  aliquis  alius 
homo  nec  domina  demus  aliquid  allcul  joculatnri  vol  jo— 
culatrici  síve  snldndarte  seu  milJli  salvatgc  sed  nos  vel  aliiis 
nobilÍB  possit  eli^cre  et  habere  ac  duccre  secuui  unum  jo- 
culatorcm  et  daré  sibi  (fuod  voliierit.  Iletn  statuJmns  quod 
nullus  Glíus  militis  qn¡  non  sit  inilüs  nec  ballislarins  scdeat 
ad  mcnsam  mililis  vel  domine  alicujus  nec  calcet  calidas 
rúbeas  nisi  s¡t  talis  qui  secum  militcü  ducal.  ítem  statui- 
mus  quod  nullus  joculator  nec  joculatrís  nec  soldatariu 
présenles  vel  futuri  nec  illa  que  »IÍm  fnit  soldataria  sedeant 
ad  mensam  militis  nec  domine  alicujus  nec  ad  gausape 
corundem  nec  comedanl  nec  jaceant  cum  aliqua  domi- 
narum  ¡n  uno  lecto  vel  in  una  domo  nec  osciilentiir  alíquam 
earundem.  ítem  stattiimus  quod  nullus  fncíat  aüquem  mi- 
litem  nisi  tilium  milítis.  Ítem  statulmus  quod  omnis  liomo 
síve  miles  sivD  alius  qui  iverit  cum  domina  generosa  sit 
sulvus  et  sccurus  nisi  fuerit  homicida.  Ítem  stoluimus  quod 
non  liant  tornejamenln  voluntaria  nisi  fnerint  in  guerra. 
ítem  statuimus  quod  per  singulus  civitates  et  caslella  et 
loca  noslro  et  nohilium  et  militum  et  locorum  rcligíoso- 
rum  omnium  Catnlonie  apud  llerdam  et  in  locis  Cataloníc 
ubi  currit  monela  joccensis  vendatur  baHcium  llerde  Tru- 
nicnti  ad  prccium  vigtnti  quinqué  solidonim  et  kalicium 
ordei  XV  solidorum  et  in  alus  locis  ubi  sunt  diverse  men- 
sure vendatur   mensura  illa  secundum  qiiantitatem  kaficii 
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llerde.  lo  Cataiortia  ubi  currít  Barchinoiie  moneta  venda- 
tur  quarteria  Barchinone  de  frumento  al  plus  XX  solidos 
et  quarteria  ordei  septem  solidos  quarteria  siiiginis  octo 
solidos  et  in  alus  loéis  GataloDÍe  ubi  sunt  diverse  mensure 
vendatur  mensura  illa  secnndum  valorem  et  quantitatem 
quarterie  Barchinone.  In  epiacopata  vero  gerundensi  mi- 
geria  de  frumento  ad  plus  vendatur  VI  solidis  et  de  ordeo 
un  solidos  migera  de  monellis  de  frumento  I1I1  solidis  et 
dimidium  et  de  ordeo  III  solidis  et  ad  hanc  racionem  ce- 
tere  mensure  que  sunt  in  episcopatu  gerundensi  valeant 
et  vendantur :  in  Catalonia  vero  ubi  currít  moneta  acrimon- 
tensis  vendatur  frumentum  et  ordeum  ad  valorem  cambii 
jaccensis  et  ad  quantitatem  mensure  ilerdensis.  Si  quis  vero 
ex  prestito  debebit  bladum  solvat  predictam  summam  pec- 
cunie  si  maluerít  et  non  teneatur  reddere  bladum  pro 
blado.  Valeat  hoc  statutum  a  feslo  sancti  Johannís  de  ju- 
nio usque  ad  unum  annum.  ítem  statuimus  quod  per  quam- 
libet  civitatem  et  loca  instituantur  dúo  probi  homines  et 
fideles  secundum  magríitudinem  civitatfs  et  lo^  et  unus  ele- 
ricus  (idelis  qui  sacramento  astringantur  coram  populo  quod 
prcdictum  statutum  in  ómnibus  fídeliter  exequátur:  et  sí 
forte  in  hiis  exequendis  reperti  fuerint  culpabiles  puniantur 
a  domino  pena  corporis  et  averi.  Hoc  iden  jureot  vicariun 
et  bajulus  locprum  et  eadem  pena  puniantur.  ítem  statui- 
mus quod  omnes  homines  Catalonie  tam  nobiles  qnam  cle- 
rici  quam  laici  quam  judei  sive  sarraceni  compellantur  ven- 
deré bladum  suum  cujuslibet  generis  sit  sub  forma  pre- 
dicta :  ita  quod  illi  qui  sunt  de  episcopatu  illerdensi  ur- 
gellensi  et  terrachonensi  et  dertusensi  deducant  bladum 
ad  expensas  suas  et  sue  familie  necessarías  secundum  cog- 
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nitioDem  eonim  qui  faerint  constituti  a  tempore  isto  usque 
ad  festuro  sancti  Johannis  de  junio  et  deiode  usque  ad 
UDum  annuro:  ilii  qui  sunt  de  episcppatu  Barchinone  dedu- 
cant  expeusas  predictas  usque  ad   festum  sancti  Jahannis 
et  de  ipso  festo  mquead  unum  annuro:  residuum  cogaiH 
tur  venderé  dicto  modo.  lili  qui  sunt  de  episcopatu  Geronde 
vicensi  deducant  expensas  predictas  usque  ad  ^xitum  in- 
trantis  mensis  juiii  tantum :  residuum  cogantur  venderé  dicto 
modo.  ítem  statuirous  quod  nullus  debitor  taneatur  solvere 
suo  creditori  nomine  usurarum  nisi  XII  ....  (1)  pro 
C  in  anno  et  XII  solidos  pro  centum  et  non  plures  et  se- 
cundum  hanc  quantitatem  solvat  de  aureis  quilibet   aoo 
creditori.  Judeí  vero  accipiant  pro  C  solidis  viginti  in  anno 
et  non  plures  et  si  plus  acceperint  sint  incursí  nosiri  cnm 
corporibus  et  averis:  etsi  forte  debitores  querimonram  ec- 
clesie  fecerint  currant  eos  per  villam  flagellando  et  ami- 
tant  penitos  petitionem.  ítem  statuimus  quod  quilibet  sa- 
cramento manifestet  predictis  executoribus  quantun\  bla- 
dum  habeat  et  si  in  hoc  repertus  fuerit  perjurus  amitat 
totum  bladum  de  quo  se  perjuraverit.  ítem  statuimus  quod 
nullus  possit  emere  bladum   nisi   de  mense    ad  mensem 
quantum  sibi  necesse  fuerit  et  familie  sue  secundum  cog- 
nitionem  execatoraro.    Has  novas  constituciones  observan 
a  presentí  die  usque  ad  festum  sancti  Michaelis  et  de  éodem 
usque  ad  tríennium  continué  completum  precipimus  a  nobis 
ipsis  et  ab  alus  ómnibus  sub  nostro  dominio  constitutis  eo 
salvo  quod  superius  dictum  est  de  termino  bladi  et  salvis 


(i)  La  abreviatura  dice  mas,  qae  podrá  ser  minas,  mundinas  6  manetas. 
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pace  ei  treuga  et  consuetudinibus  ac  usalícis  Barchinone. 
Qoi  contra  ísU  capitula  vel  contra  unum  ex  istis  venerit 
et-hifra  dccem  dies  ex  quo  amonitas  fuerit  a  nostro  vicario 
non  emendaverit  penam  dupli  sustineat.  Hec  omnia  jura- 
mus  et  jurari  precipimus  a  nob¡libii|i  et  militibus  univen»Í8 
Catalonie:  et  qui  jurare  noluerit  sit  ejecfuaa  pace  et  treuga 
cum  ómnibus  bonis  suis  et  excomunicetur  ab  episcopo  dio— 
cesaoo  et  quodcumque  maiom  illi  violatort  istarum  consti- 
tutionum  evenerit  nullo  unquam  in  tempore  sibi  einendetur 
et  si  aliquod  malum  alioui  ipse  fiolator  fecerit  ea  racione 
illud  malum  sive  dampnom  quodcumque  sit  restituat  in 
duplum  et  nos  juvabimus  illum  cui  datum  fuerit  dampnum 
et  ab  bOminibus  et  vicariis  nostris  juvari  faciemus  víriiiter 

•  

ettpotenter.  Hec  omnia  factasunt  apud  Terrachonam  XVI 
kalendas  aprilis  anno  Doroini  lirGCXXX**  quarto  consilio 
subscriptorum  prelatorum  et  nobilium  virorum  qui  nobis— 
cum  sunt  in  curia  constituli. — Si^l^num  Jacobi  Dei  gratia 
regis  Aragonum  et  regtii  Miíjoricarum  comitis  Barchinone 
et  Urgetli  et  domini  Montispesulani. — Berengarii  epicopi 
Barchinone. — G.    episcopi  gerundensis. — Berengarii  epis- 
copi  ilerdcnsis. — P.  episcopi  dertusensis. — B.  episcopi  ele- 
nensis.  —  R.  Patot  magistri  milicie. — H.    de  Fuilalquer 
magistri  Hospitalis. — P.  infantis  Majoriearam. — ^N.  Sancii. 
T-P.  Hugonis  comitis  Empuriarum.  Juravit  salvo  jure  et 
dominio  suo  iu  ómnibus  comitatibus  ejus. — R.  Fulconis  vi- 
cecomitis  cardonensis  jurantis. — B.  de  ^a-Portella  jurantis« 
— G^  de  Mediona  jurantis. — Gaucerandi  de  Pinos  juran- 
tis.—G.  de  Podioviridi  jurantis.  —  Dalmalii  de  Timor  ju- 
rantis.— Berengarii  de   Podioviridi  jurantis. — G.  de  Qa- 
Guardta  jurantis.— *G.  de  Angularia  jurantis.^— B.  de  Sancta 


10  JMariino  jurantis.— -u.  de  Palacons. — d.  de  Palacio  juran- 
t». — ^P.  de  Montecatano  jurantis. — GauceAndi  de  Cartai» 
jurantis. — ^^Dalmacii  de  Castelio  jurantis.  —  Berengarii  de 
Gerfaría  jurantis.— -B.  de  Rocaíort  jurantis.— A.  de  Ru<« 
bione  jarantis.*— P.  de  Grainaneila  jurantis. — P.  de  An^ 
guiaría  jurantis. 


XX. 


Sepan  todos  quantos  esta  carta  vedran  e  odiran  qnomo  ^jai.\ 
nos  don  Jayme  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Aragón  de  *^^* 
Mayllorcas  et  de  Valencia  conté  de  Barcelona  et  de  Ur-^ 
gel  e  senyor  de  Montpesler  queriendo  que  siempre  por 
iodos  los  tiempos  del  mundo  sea  amor  e  ami^tat  entre  nos 
et  vos  dona  Margarita  por  aquella  misma  gracia  rey  na  de 
Navarra  e  de  Campayna  e  de  Bria  contessa  palatina  e  don 
Tubalda  Tuestro  filio  rey  de  Navarra  e  qualquier  otro  (illo 
de  vos  devant  dita  reyna  qui  sera  rey  de  Navarra :  pro^ 
metemos  a  vos  devant  dita  reyna  et  al  dito  vuestro  filb 
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dou  Tubaldcr  rey  de  Navarra  et  a  qualquier  eiro  voestro 
fiUf.qni  sera  rey  de  Navarra  que  daqui  anant  seremos 
aipigos  de  vos  el  de  todos  vuestros  amigos  e  enemigos"  de 
todos  vuestros  enemigos:  et  si  por  aventura  guerra  ao* 
redes  con  aigun  rey  o  con  poder 'jkyroy.  qui  quisies  venir 
sobre  vos  o  guerriar  con  vos  o  vos  coii  el  sobre  el  regno 
o  el  senyorio  de  Navarra  que  nos  vos  ajudemos  con  todo 
nuestro  poder  a  defender  vos  et  el  regno  et  la  senyoría 
de  Navarra  corftra  todos  homnes  del  mundo  nos  con  nues- 
tro cuerpo  seyendo  en  Aragón:  a  si  nos  en  Aragón  no  era* 
mos  que  .aquel  o  aquellos  qui.  tenran  por  nos  los  regnos 
de  Aragón  et  de  Valencia  que  vos  ajuden  con  todo  nues^ 
tro  poder  de  Aragón  et  de  Valencia  moviendo  de  Aragón 
por  ajudanros  apres  de  trenta  dias  al  mas  tarde  pues  que 
auremos  recibido  vuestro  mandado  con  vuestras  letras 
abiertas  con  séyello  Voestro  pendiente :  e  que  vayamos  et 
vos  ajudemos  con  nuestra  propriamission:  e  si  nos  per  aju- 
dar  a  vos  e  per  deffender  vuestro  regno  e  la  senyoría  de 
Navarra  o  por  nos  mismos  por  qualquier  razón  aviemos 
guerra  con  el  rey  de  Castieylla  o  con  qualquier  otro  rey 
prometemos  a  vos  que  no  Turemos  con  eyllos  tregua  ni  poz 
ni  amiztat  ni  avinienza  ninguna  menos  de  vuestra  volon- 
tat.  Prometemos  encara  a  vos  devant  dita  reyna  que  nos 
daremos  nuestra  fylla  dona  Coátan^  por  muyller  a  leyal 
matrinaonio  al  devant  dito  vuestro  filio  don  Tubaldo  rey 
de  Navarra  o  a  q4jalquier  otro  vuestro  filio  quí  sera  rey 
de  Navarra  si  don  Tubaldo  mutia  lo  que  Dios  no  quiera 
ante  quel  dito  casamiento  fuesse  feyto.  E  si  por  aventura 
el  que  Dios  non  quiera  la  devant  dita. dona  Costanca  mies- 
tra  filia  muría  ante  quel  dito  casamiento  fuesse  feyto:  pro- 
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metemos éeán  nuestra  filia  dona  Sancha  a  don  Tubaldo 

vuestro  filio  rey  de  Navarra  o  a  qualquier  otro  vuestro 
filio  qai  sera  rey  de  Navarra  por  rooyller  a  leyal  matriz 
monio  e  que  nunqua  filia  nuestra  ninguna  non  daremos 
por  muyller  ad  ermaoD  de  don  Alfonso  rey  de  Castieylla 
ninguno  ni  ad  otra  persona  ninguna  que  el  lo  tráete  ni  lo 
parle  ni  otro  por  el  senes  vuestra  vo'lontat.  £  prometemos 
a  vos  a  bona  fe  senes  mal  engayno  que  todas  las  *cosas  so- 
bredites  e  quada  una  deytlas  atendremos  et  compliremos 
planament  todo  mal  punto  sacado:  e  si  no  ló  faziamos  que 
finquemos  por  malo  e  por  traydor.  E  a  mayor  fermeza  de 
todas  estas  cosas*  prometemosvos  que  enviaremos  nuestros 
proctiraderes  al  apostoligo  e  quel  rogaremos  por  nuestras 
letras  que  el  que  firme  todos  estos  paramientos  et  pro- 
missiones  e  conveniengas  que  desuso  son  ditos  et  que  es- 
comengue  e  aya  poder  de  escomengar  a  nos  et  a  toéa 
nuestra  tierra  si  nos  aquestos  paramientos  et  promissionea 
e  conviniencas  entegrament  no  atendíamos  tro  que  aya-* 
mos  emendado  todo  el  menoscabo  que  vos  auredes  feyto 
por  nos  no  atender  las  cosas  devant  ditas:  et  el  dito  me-- 
noscabo  seamos  tenidos  emendar  dentro  se^s  meses  con- 
tinuament  venientes  después  que  demanda  nos  end  sera 
feyta  del  qual  menoscabo  seades  creudos  por  vuestra  plana 
jura  senes  otra  prueva  ninguna.  Pero  feyta  la  emienda 
que  seamos  quitos .  del  escomengamiento  e  de  la  traycioki 
e  del  mal  precio  é  con  todo  exo  Taníor  e  lamigtat  devant 
dita  non  sea  ti%ncada :  mas  la  emienda  feyta  remanga  fir- 
ma e  leyal  lamor  e  lamiztat  por  todos  tiempos  entre  nos 
et  vos  assi  quomo  desuso  vos  lo  avernos  prometido.  E  si 
esto  nos  no  podiamos  acabar  con  lapostolígo  que  dito  es 


desuso  por  eio  no  remanga  que  lamor  e  latni^Ut  nuestra 
tíl  vuestra  ct  todas  las  promissiones  e  las  convinien^as  so- 
bredilos  non  sean  firmas  antes  sean  firmas  en  todas  cosas 
assi  quomo  desuso  es  dito.  £  porque  todas  estas  cosas  que 
desaso  son  ditas  mas  firinament  atendamos  tocados  de.  nos 
corporalment  la  cruz  e  los  sánelos  evangelios  juramos  c 
femos  bomenoge  a  vos  devant  dita  reynu  por  vos  e  por 
vuestro  filio  que  todas  estas  cosas  que  desuso  son  ditas 
atendremos  et  compliremos  cnlegraraent  et  ficltnent  u 
senes  todo  engayno  e  que  (aremos  jurar  todos  los  ricos 
homnes  de  Aragón  e  todos  los  cavaylleros  c  todos  los  liom- 
nes  de  las  ciudades  e  de  las  villas  de  Aragón  et  del  regno 
de  Valencia  que  vos  querredes  que  eyllos  que  altiendaii 
e  fagan  atender  e  complir  todas  las  cosas  e  cada  una  que 
desuso  son  ditas  a  todo  lur  poder.  £  todas  estas  cosas 
segunt  que  desuso  son  ditas  et  escritas  compliremos  c 
faremos  complir  a  todo  nuestro  poder  daqui  tro  a  quiuzc 
dias  después  sant  Miguel  primero  qui  viene  a  bona  fe 
senes  enganno  nos  sano  sediendo  o  no  aviendo  justa  c 
manifesta  escusucioii  porque  nos  non  podiessemos  esto 
complir  tro  ad  aquel  día  e  complida  aquella  justa  cscu- 
sacion  luego  seamos  tenidos  de  venir  et  de  complir  todas 
las  cosas  devant  ditas  assi  quomo  dilo  es  desuso.  E  nos 
devant  dUa  dona  Margarita  por  aqueylla  misma  gracia 
reyna  de  Navarra  de  Campanya  c  de  Brla  contera  pala- 
dina querieitdo  que  siempre  por  todos  tiempos  del  mundo 
sea  amor  et  amiztat  entre  nos  e  nuestro  Gllo  don  Tubaldo 
rey  de  Navarra  o  qualquier  otro  filio  nuestro  que  sera  rey 
de  Navarra  e  vos  devant  dito  don  Jayme  rey  de  Aragón 
prometemos  a  vos  devant  dito  don  Jayme  rey  de  Aragón 
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que  seremos  daqui  enaiit  nos  e  nostro  (¡lio  qui  sera  rcv 
de  Navarra  amigos  de  vos  et  (te  todos  vuestros  emigos  et 
enemigos  de  todos  vuestros  enemigos :  e  si  por  Bvetilura 
guerra  auredes  con  alguno  qui  sea  rey  o  con  otro  qui  con 
j>oder  de  rey  ([ui»ies  guerreyar  con  vos  o  vos  con  el  sobro 
los  rcgrios  nuestros  e  h  serijoria  de  Aragón  e  de  Valen- 
cia que  nos  e  el  filio  nuestro  qui  sera  rey  de  Navarra  con 
todo  nuestro  poder  de  Navarra  et  con  nuestro  sver  áe, 
Campaynu  delTendamos  et  ajiidemos  a  vos  et  a  los  regnos 
el  a  la  senyoria  vusitra  de  Aragón  ct  de  Valencia  contra 
todos  liomnes  del  mundo  exceptados  el  rey  de  Franca  el 
emperador  de  Alamayna  et  aquevUas  personas  de  Franca 
o  qui  nos  sumos  lenudos  porseynoría:  nuestro  filio  qui  sera 
rey  de  Naiarra  con  so  cnerpo  et  con  lodo  so  poder  de 
Navarra  e  con  so  aver  de  Campayna  e  nos  con  todo  nues- 
tro poder  de  Navarra  et  con  tavcr  nuestro  de  Cumpayno 
sediendo  en  Navarra.  E  üi  nos  o  nuestro  fitlo  qui  sera  rey 
de  Navarra  no  eramos  en  Navarra  que  aquel  o  aquellos 
qui  lenran  por  nos  el  rcgno  de  Nuvarra  vos  ajuden  con 
todo  nuestro  poder  de  Nuvarra  econ  nuestro  aver  de  Cam- 
payna a  bona  fe  moviendo  de  Navarra  por  ajudurvos  opres 
de  trente  días  al  mas  tarde  pues  que  nuremos  recebido 
vuestro  mandado  con  vuestras  letrus  abiertas  con  vuestro 
aeyello  pendient  c  que  vayamos  nos  ajudarvos  con  nuestra 
propria  mession.  Maguera  sí  vos  quisiessedes  ir  sobre  moros 
por  conquerir  tierra  sobre  ellos  que  nos  non  seamos  te- 
nidos de  vos  ajudar:  mas  si  por  aventura  lo  que  Dios  non 
quiera  rey  de  moros  o  olro  rey  o  otro  qualquier  con  po- 
der de  rey  exceptados  aquellos  que  avernos  exceptados 
desaso  vos  enlrassen  o  quisiessen  entrar  en  vuestra  tierra 
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ttos  que  vos  ajudemos  planament  qnomo  dito  es  desasa. 
K  si  DOS  por  ajodar  a  vos  e  por  deffender  vuestros  regnos 
e  la  vuestra  seynoria  de  Aragón  et  de  Valencia  o  por  nos 
mismos  por  qaalquier  razón  auremos  guerra  con  el  rey  de 
Castieylla  o  con  qualquier  otro  rey  prometemos  a  vos  que 
non  Taremos  con  eyllos  tregua  ni  pan  ni  amiztai  ni  avinien- 
fa  ninguna  menos  de  vuestra  volontat.  Prometemos  encara 
a  vos  devant  dito  rey  Daragon  que  nos  tractaremos  por 
todo  nuestro  poder  et  acabaremos  et  faremos  acabar  que 
nuestro  filio  don  Tubaldo  rey  de  Navarra  faga  matrimonio 
eon  vuestra  filia  dona  Costan^a:  e  si  ante  quel  dito  ma- 
matrímonio  sia  feyto  la  devant  dita  vuestra  filia  dona  Cos- 
tana el  que  Dios  non  quiera  muria  que  el  nuestro  filio 
devant  dito  faga  matrimonio  con  vuestra  filia  dona  San- 
cha. E  si  por  aventura  el  que  Dios  non  quiera  el  devant 
dito  Boieitro  filio  don  Tubaldo  ante  quel  dito  matrimo- 
nio sia  fey1;o  nidria  que  nuestro  filio   qualquier  qui  sera 
rey  de  Navarra  casQ  con  la  devant  dita  vuestra  filia  dona 
Costana :  e  si  el  dito  matrimonio  nos  podia  fer  por  aqueyllo 
quel  dito  filio  nuestro  non  endovies  eonseyllo  de  los  pa- 
rientes de  so  padre  et  de  los  nuestros  e  que  la  mayor  e 
la  meyllor  partida  deyllos   a  fer  el  dito  matrimonio  non 
quisiessen  consentir :  prometemos  a  vos  a  bona  fe  senes 
engayno  e  faremos  prometer  a  vos  por  nuestro  filio  rey 
de  Navarra  que  unquas  en  ningún  tíeiiipo  de  so  vida  non 
case  con  ermana  de  don  Alfonso  rey  de  Castieylla  filia  del 
rey  don  Ferrando  e  de  la  reyna  dona  Jotftona  ni  con  filia 
del  dito  rey  de  Castieylla  de  leyal  cónjugio  o  no  de  leyal 
conjugio  ni  con  parienta  suya   que  sea  filia  de  nuyl  rej 
ni  de  nuyl  homne  Despayna  qui  sea  morador  en  Espayna 
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que  el  lo  tráete  e  lo  parle  o  otro  por  el  senes  vuestra 
volontat  e  que  ninguna  de  nuestras  filias  non  case  con 
ermano  ninguno  del  dito  rey  de  Gastieyila  ni  con  ningún 
filio  suyo  senes  vuestra  volontat  e  que  por  ninguna  raion 
ni  por  ninguna  manera  nos  ni  los  ditos  fiUos  nuestros  no 
faremos  amor  ni  amiztat  ni  conviniencas  con  el  rey  de 
Castíeylla  ni  con  sos  ermanos  senes  vuestra  volontat.  E 
prometemos  a  vos  devant  dito  rey  en  bona  fe  senes  malo 
engayno  que  todas  las  cosas  que  desuso  son  ditas  e  cada 
una  deyllas  atendremos  e  compliremos  planament  todo 
mal  puncto  sacado  e  las  feremos  attender  al  filio  nuestro 
qui  sera  rey  de  Navarra  e  si  no  lo  faziamos  que  finquemos 
por  malos  et  por  traidores.  E  a  mayor  fermeza  de  todas 
estas  cosas  prometeroosvos  que  enviaremos  nuestros  pro- 
curadores al  apostoligo  e  qucl  rogaremos  por  nuestras  le- 
tras que  el  que  firme  todos  estos  paramientos  e  promisio- 
nes et  convinienQas  que  desuso  son  ditas  e  que  escomeo- 
gue  et  aya  poder  de  escomengar  a  nos  et  a  todas  nuestra 
tierra  si  nos  aquestos  paramientos  e  promissiones  e  coeví- 
niengas  entegrament  non  atendíamos  tro  que  ayamos  emen- 
dado el  nfiienoacabo  que  vos  auriades  feyto  por  nos  no  aten- 
der las  cosas  devant  ditas :  et  el  dito  menescabo  seamos 
tenidos  de  emendar  dentro  seys  meses  continuament  vi- 
nientes  depues  que  demanda  nos  end  sera  feyta  e  daqueyl 
menoscabo  seades  vos  creudo  por  vuestra  plana  jura  senes 
otra  prueva  ninguna.  Pero  feyta  la  emienda  nos  e  nues- 
tros filies  seamos  quitios  del  escomengamiento  e  de  la 
traición  e  del  mal  precio  e  con  todo  exo  lamor  et  lamiz- 
tat  devant  dita  non  sea  rota  :  mas  la  emienda  feyta  re- 
manga firma  et  leyal  lamor  e  lamiztat  por  todos  tiempos 
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entre  nos  e  tos  ossí  quomo  desaso  vos  1a  hemos  prometido. 
Esi  esto  nos  non  podemos  acabar  con  lapostol>go  que  dito 
es  desuso  por  exo  non  remanga  que  lamiztat  e  lamor 
nuestra  e  vuestra  e  todas  las  conviniencas  e  las  promissio- 
nes  sobreditas  no  sean  fermas  antes  sean  fernoas  en  todes 
cosas  assi  quomo  desuso  es  dito.  E  porque  todas  estas  co- 
sas que  desuso  son  ditas  mas  flrmament  atendamos  toca* 
dos  de  nos  corporalment  la  cruz  et  los  sanctos  cvaligelios 
juramos  et  Temos  homenage  a  vos  rey  Daragon  devant 
dito  por  nos  e  por  nuestro  611o  qui  sera  rey  de  Navarra 
que  todas  estas  cosas  que  desuso  son  ditas  atendremos 
e  rompliremos  entegrament  a  bona  fe  ^enes  todo  engayho 
et  que  Taremos  jurar  e  Ter  homenage  a  nuestro  filio  qui 
sera  rey  de  Navarra  dé"  complir  et  dntender  firmament 
,  senes  ningún  engayno  todas  las  cosas  sobreditas  e  que  Ta- 
remos jurar  todos  los  richos  homnes  de  Navarra  e  todos 
los  cavaylleros  e  todos  los  homnes  de  la  ciudat  e  de  las 
villas  de  Navarra  que  vos  querredes  que  eyllos  que  atien- 
dan e  Tagan  atender  e  complir  todas  las  cosas  que  de- 
suso son  ditas  e  quada  una  a  todo  lur  poder.  E  todas 
estas  cosas  según t  que  desuso  son  ditos  et  eieriMas  com- 
pliremos  et  Taremos  complir  a  todo  nuestro  poder  daqni 
tro  a  quinze  días  después  sant  Miguel  primero  que  viene 
nos  sediendo  sanos  o  no  aviendo  justa  e  maniTcsta  escusa- 
cion  porque  nos  non  podiessemos  esto  cumplir  tro  ad  aqueyl 
dia:  e  complida  aqifella  justa  et  maniTesta  escusacion  que 
luego  seamos  tenidos  de  venir  et  de  tomplir  todas  las  co- 
sas devant  ditas.  Esto  Tue  Teyto  en  Tudela  el  primero  dia 
de  agosto  en  el  ayno  de  la  Incarnadon  de  nuestro  seynbr 
Jestt-christo  de  mil  e  dozientos  e  cinquanta  e  tres  eri  pre- 


{U9j 
sencia  de4an  García  por  la^  gracia  de  Diosí  obispo  dq  Ta- 
rai^na  et  eu  presencia  de  don  Alfonso  infant  de  Aragón 
et  en  presencia  de  todos  «stos  richos  homnes  e  .cavalleros 
de  Aragón  et  de  Navarra  qni  dejuso  son  escritos  qui  ju- 
raron^  atender  e  (er  atender  todas  las  cosas  que  desuso  son 
ditas  a  lur  poder:  assaber  es  don  García  Romeu  don  P. 
Gorneyl  don  Exornen  de  Fotes  don  Exemen  Periz  de  Ar^e- 
noso  don  Ferriz  de  Li^ana  don  Vi  Mertineyz  de  Luna  don 
S.  Dantillon  don  Palazín  de  Fozesdon  Artal  de  Fozes  don 
Goilleni'  de  Puyo  don  Rodrigo  Pérez  de  Tarazona  don  Mai>- 
ti»  Pérez  justicia  de  Aragón  qui  son  de  Aragón  e  don 
García  Almoravít  don  Sancho  Ferrandez  de  Montagut  don 
García  Gomíz  de  Agoncíelio  don  Gon^alvo  Ivaynes  don 
Corbaran  de  Leet  don  Martin  G«rcez  de  Ussa  don  Pero 
Gon^alveyz  de  Morentin  don  Martin  Gon^alvez  de  Moren- 
tin  don  Guerrero  syre  Symon  Grossos  don  Pero  Exemenez 
de  Vaitierra  e  don  Lop  Arceyg  deán  de  Tudela  qui  aoa 
de  Navarra. — Sey^nal  de  Miguel  de  Pomplona  escrivaoo 
de  dona  Margarita  reyna  de  Navarra  qui  por  mandaroien^ 
te  de  la  dita  reyna  et  de  don  Jayme  rey  Daragon  et  de 
los  otros  devant  ditos  escríví  esta  carta  en  el  logar  et  en 
el  día  et  en  el  ayno  devant  dito. 


XXI. 


Sit  ómnibus  nótum  qdod  eco  Guillelmus  Tomasíus  co-  Jai  i! 

.  .  8nov.l2K3« 

morans  in  Barchinona  bono  animo  et  libera  volúntate  dono 


(  Í90  ) 
et  oflEero  ddmíno  Deo  et  Imte  Marte  domui  rniUide  templi 
de  Barchimma  corpos  meum  et  animam  meam  pro  coofra- 
tre  in  mann  "et  posBe  vestrí  fratris  Poncii  de  Huitigia  co- 
mendatoris  de  Palacio  (1 ) :  6t  elige  sepulturam  meam  in 
ciminterio  dicte  domus  inilície  templi  ubicümque  sím  pro- 
mitetis  dicte  domui  et  yobis  ac  successoribus  vestris  pro 
ea  daré  in  unoqiioqoe  anno  medíam  liberam  cere  ómnibus 
diebos  vite  mee  in  festo  sánete  Marie  angustí  ob  remedio 
anime  mee  et  parenlum  meonitn  et  ád  obitum  meum  vi- 
ginti  solidos  Barchinone.  Promitto  etiam  vobis  quod  non 
nutabo  voluntafem  meam  in  vita  vel  in  roerte  et  si  ali- 
qiiod  abitum  religionis  accipere  voluero  accipiam  vestrum 
et  non  aliom.  ítem  promitto  vobis  ^uod  servem  et  custo- 
diam  bene  omnia  bona  dicte  domus. sicut.aliquis  de  con- 
fratribus  vestris  pro  posae  meo*:  et  hec  omnia  promitto 
attendere  et  complere  jurando  hec  per  Deum  et  hec  sancta 
IIII  evangelia  manibus  meis  corporaliter  tacta.  Ad  hec  ego 
frater  Ponoius  de  Hulugia  comendator  predictus  et  ceteri 
fratres  predicte  domus  recipimus  te  Guilielmum  Tomas 
per  confratrem  dicte  domus  et  etiam  damus  tibi  partem  et 
sócíetatem  in  ómnibus  bonis  spiritualibus  qm 'fiant  et  íient 
in  domo  templi  ubique  citra  mare  scílicet  et  ultra  et  pro- 
mittimus  etiam  te  et  bona  tua  manutenere  et  deffendere 
secundum  bónam  consuetudinem  templi.  Actum  est  hoc 
VI  nonas  novembris  anno  Domini   MXC  quinquagessimo 


(1)  SegQD  este  docomento,  es  ona  equivocacioo  que  el  oombre  de  Palao, 
que  se  da  comunmente  á  este  edificio  de  fiarcelooa,  proviene  de  haber,  re- 
sidido en  él  los  reyes  después  de  la  estincion  de  los  Templarios,  pues  ya 
se  le  daba  este  nombre  algunos  siglos  antesrDomuf  Palaeü. 


tercio. — ^Sig^Dum  Guillelroi  Tonasii  qui  hoc  laudo  et 
firmo. — Síg^oum  fratris  Poncü  de  Hulogia  comendatorís 
qui  bec  laudo  et  ürmo.— ^Testes  sunt  frater  G.  capella- 
nus  domua  Barchinone  et  frater  Berengarius.--^ig^nuiii 
Petri  Carbonelli  not^ii  Barchinone  qui  hoc  scribi  fecit 
die  et  anno  preBxis. 


XXII. 


Hoc  est  translatum  bene  et  fideliter  factum  in  villa  de  /"*  hc^ 

9iDa7.1295. 

Xecica  XXVII  mensis  octobris  anno  a  nativitate  Domini 
MXCC°  sexagésimo  primo  sumptum  a  quodam  privilegio 
síve  carta  donationis  illustridsiroi  ac  magni6ci  principis  et 
domini  domini  Jácobi  felicis  recordationís  regis  Aragonum 
Majoricarum  Valencie  comitis  Barchinone  et  tJrgeili  do- 
míníque  Montispessulani  tn  pergameno  scripto  ejusdemque 
domini  regis  bulla  plúmbea  in  6tis  siricis  rubei  croceique 
colorís  pendenti  in  cujus  bulle  una  parte  erat  signum  re- 
gís videlicet  armali  sedentis  in  quodam  equo  armato  cnm 
esGuto  videlicet  adque  lancea  capitc  dumtaxat  inermi  sed 
tameu  cum  corona  regali  et  ex  altera  parte  erat  imago 
dicli  regis  sedentis  in  solio  regie  magestatis  cum  ense  in 
manu  et  in  altera  quoddam  pomum  supra  quod  erat  que** 
dam  cpux  párvula  scriptoque  et  subsignato  manu  Petri  de 
CapeHades  dicti  domini  regis  notarii  seriei  et  continentie 
subsequentis.  —  Noverint  universi  ^  quod  nos  Jacobus  Dei 
TOMO  VI.  9 


(  í«2  ) 
graiia  rex  Aragonam  Majoricarnmet  Vatentie  comes  Bar- 
chínotoe  et  Urgelli  et  domÍRas  Montispessolani  per ,  nos  et 
noStros  orones  snccessores  dannis  et  concedimus  vobis  di-- 
leote  nostre  domine  Taresie  Gil  tastrom  et  villam  de  Exe- 
rica qae  sunt  in  regno  Valentte  cam  ómnibus  alcheriis  et 
terminis  ac  pertinentiís  suis  et  cum  onnribus^  hominibus  et 
mulieribus  ibi  habitantibus  et  habitaturis  cujuscumque  le- 
gis  et  conditionis  sunt  vel  erunt  et  cum  pratis  pascuis 
pascheriis  herbis  aquis  et  aquarum  ductibus  et  cum  mon- 
tíbus  nemoribns  lígnis  silvft  gar|icis  et  cum  terris  cultis 
et  incultis  heremis  et  populatts  et  cum  ómnibus  furnis 
molendinís  et  cum  ómnibus  alíis  et  singulis  que  longe  vel 
ptope  pertinent  aut  pertinere  debent  quoquo  modo  ad 
dictom  castrum  et  viliam  der  Exerica  et  ad  alcherias  et  ad 
loca  termtnonim  eorundem  etcum  omny^tta:  juribus  nos- 
tris  ibidem  nobis  et  nostrís  pertinentibus  et  debentibus 
pertinere  quolibet  modo  ?el  qinalibet  ratíone  aut  causa  et 
cum  pectis  cenis  exercitibus  et  cavalcatís  et  eorum  re- 
demptionibus  et  cum  venationibus  piseationibos  ita  quod 
predicta  omnia.et  singula  babeatis  teneatis  percipiaiis  pos- 
sídeatis  et  expletetis  integre  et  sine  aliqua  disminotio- 
ne  vos  et  quem  vel  quos  voloeritb  in  tota  vita  vestra.  Et 
si  ex  nobis  in^  vobis  filius  vel  Glia  aut  filii  vel  filie  fuerint 
procreatí  et  post  vitam  vestram  superstites  fuerint  íile  ^- 
lius  vel  filia  siv<i  illi  filii  aut  filie  habeant  dictum  castrum 
et  villam  de  Exeríca  cum*  ómnibus  alcheriis  terminis  et 
pertinentiis  suis  et  cum  ómnibus  supradictis  et  singulis  in- 
tegre et  potenrter  et  sui  succespres  ín  perpetuum  per  he- 
reditatem  propríam  francham  et  liberam  isine  aliquo  nos- 
tro  nostrorumque  retentu  ad  ^dandom  vendendum  impig- 


(  i25  ) 
norandum  et  alíenandum  et  ad  omnes  suas  et  düoruro  vo- 
liintates  cui  et  quibus  voluerínt  libere  et  'franche  perpetoo- 
faciendas   prout  melíus   dici  potest  et  intelügi   ad  suum 
et  suortim  b(Hiuin  et  sanam  ac  sincerutnintenectúm.  Et 
si  forte  quod  absit  filias  vel  filia  aot  filii  tíre  filia  de  no'^ 
bis  in  vobis  procreatí  post  vítam  yestram  ut  dictum  est 
superslites  non  fuerint  predicta  omnia  et  singula  nobis  et 
nostris  successoribus  regni   Valentie  integre   revertantur. 
Datum  Cesarauguste  VII  idus  madii  anno  Domini  MXC° 
quinquag^ssimo  quinto  (l).-^§ighuro  ^Jacobi  Dei  gratia 
regis  Aragonum  Majoricarum  et  Valentie  comitis  Barchi- 
none  et  Urgelli  et  domini  Montispessulani. — Testes  sunt 
Alvarus  Petri  de  Azagra  Bernardas  Guiilelmi  de  Entenza 
Ato  de  Focibus  Martinas  Petri  justicia  Aragonia  Ferraor-i 
das  Garcez  de  Roda.— Sigl^nam  Petri  de  Capellades  qui 
mandato  domini  regis  pro  «domino  fratre  Andrea  .epiacopo 
Valentie  cancellario  sao  hec  scrjpsit  loco  die  et  aano  pret* 
fixis. — ^Sigj^num  vencrabilis.Eximini  d^  Cacalon  justicie 
civitatis  Segobrice  qui  viso  privilegio  priginali.  in  sui  pri- 
ma figura  a  quo  presens  translalum  fuit  abstractum  in  dicto 
translato  suam  prestitit  auctoritatem  et  decretum.— Sig)^^ 
num  mei  Bartolonaei  de  Castellione  notarií  publicí  auctor 
ritate  regia  per  totam  terram  et  domjnatioiiem  iUustrissimi 
domini   regis  Aragonum  regeniisque  soribaniam   civitatis 
Segobrice  qui  auctoritatem  dicti  venerabilis  justicie  de  ejo^ 
jussu  in  dicto  transloto  apposui  et  scripsi  et  meo  assueto 


(1)   Ed  este  dia  y  ano  vivia  aun  la  reina  doña  Violante  de  Hungría,  es- 


posa  legítMna  del-  rey. 


i 


• « 


(  124  ) 
£Ígno  signa?!  in.  testiiBODÍum.  —  Síj^^um  mei  Frañcisci 
Cipardi  auciorilaie  iHustrissámi  domini  regis  Aragoihim 
notaríi  pubJici  per  totam  terram  et  domÍBationem  ejusdBm 
qai  hoc  translatum  a  privilegio  sive  do'oatione  predicta  ex- 
trabi  feci  et  cuín  eodem  diligentissifne  comprobavi  etclaasi. 


XXffl. 


Reg.9fo1.14 

15  ene.  1287  NoveHnt  universi  quod  nos  Jacobusetc.  simul  cum  vene- 
rabíK  et  dilecto  nostro  A.  Dei  gratia  epíscopo  et  capitulo 
Barchinone  fiecnon  et  alus  vtris  ecclesiastícis  jar^dictíoneníi 
babeivtibus  éc  probis  hotninibas  civitatis  eiusdem  attendentes 
quod  rustici  et  homineá  forenses  dictoram  episcopi  capi- 
tuii  et  ecclesie  Barchinone  necnon  ét  aliaram  ecclesiarum 
et  proborum  hominum  civitatis  Barchinone  dampnifícantur 
raubantur  sive  depredantur  per  Tures  raptores  et  per  alias 
personas  terré  nostre  volentes  hnic  morbo  decentem  adhi- 
bere  medélam:  volumus  et  mandamus  qaod  omnes  predícti 
rastici  üv^  homines  constituti  per  parrochias  Provincianí 
Sancti  Baudilü  Sancti  Johannis  de  Pinu  Sánete  Marie  de 
Gorneliano  et  Sancti  Clementis  Sánete  Marie  de  Sanctis 
de  Speluncis  Sancti  Justi  de  Verocio  Sancti  Felicis  Sancti 
Vincencii  de  Ortis  Sánete  Crucis  de  Olorda  ville  nostre 
Molendinorum  Sánete  Columbe  de  Villa  do  Canibus  et 
de  Gavano  et  Castri  de  Fels  et  de  toto  ternaino  castri  de 
Arepruniano  tcneant  in  domibus  eoram  arma  sciiicet  ba- 


(125) 
1  listas  vel  enses  et  lanzeos  ^x  qoibus  ppasint  se  deffendere 
et  quod  quilibet  eorum  si  dampnificatur  raubatur  depre- 
datur  ab  aliqao  Cure  jraptore  vel  alio  emitat  sonum  el  om- 
nes  homines  comorantes  in  eisdem  parrochüs  teneanti». 
exire  ad  sonum  predíctuní  et  quod  uoanimiter  ad  inviceiii. 
se  defendant.  Quicumque  autem  ex  eis  non,  ezierit   ad 
sonum  sive  ad  defrensionem  predictam  solvat  XX  sólidos 
pro  pena  de  quibus  habeamus  nos  decem  solidos  et  do- 
mini  ipsorum  alios  X  solidos  exceptis  hominibus  ecclesia- 
rum  de  quibus  habeant  bannum  domitii  eorum:  conceden- 
tes  etiam   eis  quod  si  éx  ipcediata  deffensione    fecerint 
aliquod  malum  illis  qui  dampnum  eisdem  tntulerint  vel 
inferre  voluerint  non  teneantur  nobis  in  aliquo  neo  eisdem 
predictum  malum  restituere  compeliantur.  Mandantes  vi- 
cario nostro  Barchinone  quod  auctorítate  nostra  et  domi- 
Dorum  hominum  predictorum  sub  predicta  pena  compellat 
predictos  rústicos  et  boroinum  predictarum  parrochiarum 
et   terminorum  ad   predicta  arma   tenenda  scilicet  quod 
quilibet  eorum  teneat  per  mansum  suum  ballistam  et  G 
tretes  vel  lanceam  et  ensem  et  quod  predicta  faciat  adim-^ 
plori  bine  ad  dúos  mensos:  et  si  predicta  omnia  que  sup^ 
rius  continentur  non  impleverint  predictam  penam  ab  illis 
qui  adimplere  distulerint  viriUter  exigat  ut  superíus  con^ 
tinetur  et  in   predicta   deffensione   ipsos  manuteneat  el 
deffendat:  et  bao  autem  ordinacione  non  fíat  perjudicium 
dominis  ipsorum  rusticorum  sive  hominum  forensium  set 
eorum  totum  jus  et  dominium  plenüm  et  integrum  perse- 
veret.  Hec  autem  omnia  supradicta  durent  tanto  tempote 
quanto  nobüs  episcopo  capitulo  Barcbinone  et  dominis  pre- 
dictorum rusticorum  vel  hominum  predictarum  parrochia- 


/ 
(  *Í6) 

rain  pliica^rít  et  non  ultra:  ita  temen  quod  quam  cito  dic- 

tu9  episcepQS^  vet  quicunoque  alius  dominus  ecciésiasticus 

se 'Sobstrbhere  velit  a  corounione  seu  deffensione   hujus- 

módi  qtiod  boc  possit  et  qnod  nos  nithilominus  eorum  bo- 

mines  sicat  nunc  deffendere  contra  quemlibet  tenearuur, 

ítatum  Barchinone  XVIII  kalendas  februarü  anno  Domini 

WGCrV  séptimo. 


XXIV. 


Reg.9fol.3l/ 

'2»  ag.  l2Kr.  Dompno  Alfonso  infanti  Aragonis.  Scríbimus  richis  ho- 
fntoibus  militibus  alcaydis  civibus  Valentie  et  universis  ho- 
minibus  castrorum  et  villarum  omniam  regni  Valentie 
quod  f obis  jurent  et  faciant  homaginm  quod  post  dies  nos- 
tros  habeadt  vos  et  vestros .  regem  suum  et  dominum  na- 
turalem  absolveiites  eos  ab  ipso  juramento  et  homagio  quod 
jam' infanti  Jacobo  filio  nostro  fecerant  de  mandato  nostro: 
de  qua  absolucione  eis  fecimus  instrumentum  fieri  sigilio 
nMJore  nostro  signatum.  Unde  vos  rogamus  et  dicimus  ac 
maodamus  vobis  fírmiter  quatenus  vos  juretis  eis  similiter 
pbservare  foros  et  consuetudines  suas  ac  monetam  istam 
quam  habent  secundum  quod  in  instrumento  quod  inde  eis 
feciflius  continetur  et  douationes  et  vendiciones  eis  a  nobis 

4 

•et  a  quibuslibet  aliig  hucusque  factas  et  de  cetero  facien- 
daa.  Datum  llerde  11  ir  kalendas  septembris  (1257). 


(  127  ) 


%  •        » 


XXV 


Heg.9rol.36 

Pateat  universis  qood  nos  Jacobu9  etc,  donamus  con**  6  set.  1287. 
cedimus  et  tradimus  de  presentí  vóbis  karissinlo  filio  nostro 
infaqti  Petro  heredi  CaUlooie  procurationem  et  régimen 
totum  ab  integro  totius  Catalonie  a  Salsis  videlicet  usqae 
ad  Ginquam  ita  quo4  vos  teneatis  et  exerceatis  justiciam 
bene  et  recte  absol vendo*  innocentes  et  culpabiles  punien-- 
do  et  possitis  judicíum  cum    misericordia   temperare   el 
cartam  pacis  et  treugarum  per  totam  Catalóniam  observe-*- 
lis  et  faciatis  a  comitibus  vicecomitibus  baronibus  militibus 
et   alus  subditis  nostris   ómnibus  inviolabiliter  observan: 
conecdentes  vobis  plenariam   et   liberam  potestalem  au- 
diendi  et  determinandi  par  vos  ve!  per  judices  a  vobis  de- 
legatos causas  omnes  tam  civiles  quam  criminales  quasvos 
cum  aiiquibus  subjectis  nostris  habueritis  vel  ipsi  inter  se 
habuerint   secundum  quod   de  jure   tractande  fuerint  et 
determinando.  Possitis  etiam  super  ipsis  transigefe  compo- 
nere  et  pacisci.  Et damus licentiam vobis  acpotestatemins^ 
tituendi  et  destituendi  vicarios  omnes  proot  discrétioni 
vestre  videbitur  expediré  ac  faciendi  et  complendi  omniá 
alia  que  sint  ad  atilitatem  nostri  ac  ad  defensionem  et  bo- 
nam  gubernationem  totius  domiñationis   et  jurisdiccioniB 
Catalonie  prout  soperius  terminatur:  concedentes  yobis  su*^ 
per  ipsis  oninibuB  predictis  et  singulis  liberam  et  generalera 


(198) 
administrationem  promittentes  nos  ralum  perpelao  liabi- 
turos  quidquid  per  vos  vel  delegatos^  a  vobis  super  universis 
et  singulis  actum  de  jure  vel  procuratum  fuerit  sive  ges- 
tan. Mandamus  igilur  comitíbuff  vicecomitibus  comdori- 
bus  vasvassoribus  baronibus  militibus  civibus  burgensibus 
vicaríis  bajulis  et  universis  aliis  officialibus  et  subdílis  nos- 
tris  presentibus  et  futuris  in  Catalonia  constitutis  quod  vos 
booorifice  et  hilariter  recipientes  ut  decet Vobis  in  ómnibus 
obediant  fideliter  et  dévote  ac  seqaantur  et  adjavent  vos 
in  exercilibus  et  cavalcatis  ac  quibuslibet  aliis  faciendis  et 
complen^is  que  cedant  ad  execucionem  regiminis  vel  co- 
miasi  et  comodum  nostri  ac  totius  regionis  predicte  ac  pro 
vobis  in  ómnibus  faciant  tanqnam  pro  persona  nostra  fa- 
cerent  si  fuissemus  presentes.  Datum  Ilerde  VIH  idus  sep- 
tev^rísanno  Domini  raillessimo  CCL""  séptimo. 


XXVI. 


Reg.9fol.34  ^ 

6set.  I2¡rr.  Jacobus  etc.  viris  nobilibos  et  dilectis  riqüis  hominibus 
militibus  ac  fidelibus  suis  civibus  Valentie  hominibus  Xa- 
tjve  alcaylis  et  universis  hominibus  castrorum  villarum  om- 
nium  locorum  totius  regni  Valencie  tara  chrístianis  quam 
judeis  et  sarracenis  salutera  et  gratiam.  Noverítis  nos  co- 
mississe  ac  tradidisse  nobili  viro  et  dilecto  nostro  Eximino 
de  Focibus  procurationera  et  régimen  totius  regni  Valen* 
cié:  quare  vobis  dicimus  et  mandamus  firmiter  et  distrícte 
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quatenus  recipientes  ipsiun  bene  et  bonorifice  eidem  om- 
nimodain  reverentiam  et  dílectionem  in  omníbns  exibere 
curetis  6t  obedientes  ei  fídeliter  et  devote  eundem  juvetis 
ad  tenendain  et  exercendam  justítíam  et  in  exercitibos  et 
ca?alcaii8  et  emnibus  alus  f aciendis  et  eompleihlis  que  'ce- 
dant  ad  ntilitatem  et  saltamentnm  nostri  et  deffensionem 
tocios  regni  Yalencie  ipsum  sequamini  quandocumque  el 
quolienscumque  ab  ipsofueritis  requisitietraciatis  carnea 
in  ómnibus  sicut  nobis  specialitér  faceretis.  Pretérea  cftfm 
nos  primas  appeHaciones  causarunl  omnium  que  ínter  quoSn 
libet  vestrum  tractabuntnr  sibi  cdilcesserimus  audiendas  et 
determinandas:  mandamns  vóbis  firmiter  quatenus  primas 
apellaoiones  omnes  universi  et  singuli  in  causis  V^trís  fa- 
ciatis  ad  eum  et  ab  eo  vel  locum  ejus  tenentesuper'eis 
sentencias  aodiatis  ita  tamen  quod  ab  ipsio»  sentencia  seci 
sentencüs  vel  tenentis  locum  ipsius  qnilibet  ad  nos  valeat 
appellare.  Datom  Ilerde  VIIF  idus  septembris  anno  Do«- 
mini  MXCX  séptimo. 


xxvu. 


Perg.nMtt26 

Hoc  est  translatum  sumptum  fideliter  a  quadam  carta ii¿ay.i2S8. 
pergamenea  sigillata  sigillo  magno  céreo  i^ridi   pendenti 
cum  áerico  rúbeo  illustris  regis  Francie  in  quo  sigillo  est 
imago  regis  sedentis  in  cátedra  tenentis  in  manu  sinistra 
effigiem  baculi  cum  flore  in  capite  et  in  dextera  florem:  et 
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littere  ípsius  sigilU  «lot;  Ludovicos J)ei  gratia  francorain  rex : 
cujuf  carta  series  sic  se  babet.  Ludovícus  Dei  gratia  fran- 
coram  rex'uqiversis  presentes  Ittteras  inspecturis  salutem. 
NotiUB  facimus  quod  cum  iriter  dos  ex  parte  uoa  et  diiec- 
tumf  tmioum  nostrum  Jacobum  eadem  gratia  íliustrem  re- 
gañí, Aragooe  Slajorice  et  Valencie  comitem  Barchinone  et 
UrgeUi.etdomínmn  Moptispessulaiii  ex  altera  suborta  essét 
materia  questioois  super  eo  quod  nos  dicebamus  cemita- 
tim..BarcbÍDone  Urgelli  Bisulduni  Rosilionis  Empurdani  Ce- 
ritanie  et  Confluentis  Girt>nde  et  Eusone  cura  eorum  pe(- 
tioeocüs  de  regno  Fraocie  et  de  feudis  nostris  esse  et 
ídem  res  Aragone  ex  adverso  .  djcebat  se  jus  habere  io 
CarcassoDá  et  Carcas$es.  id  Rede  et  Redensi  Terminís  et 
lerminensi  Biterris  et  viccconútatii  Biterrenat  Agadha  et 
Agadhensi  Albi  et  Albígensi  Ruchine  et  Rucbinensi  cornil 
fata^Foxcü  CantJirco  et  XanturcÍQO  Narbona  et  ducata 
Nafróme  Minerba  et  Minerbesi  Fotioüeto  et  Fonolledes  térra 
de  Salta  Petrapertusa  et  Petrapertuse  Amilliano  cum  toto 
comitatu  Amilliani  Credoue  cum  vice-comitatu  Credo- 
nensi  Gavaldano  Nemaus  et  Nemausceusi  Tolosa  cum  toto 
comitatu  Tholose  et  Sancti  Egidii  cum  honoribus  dis- 
tñctibus  et  juribus  umverjfis  ac.  pertinenciis  eorundem  : 
postmodum  accedentes  ad  nos  soUempnes  procuratorcs  et 
nuocii.  predicti  regis  Aragone  ab  eodem  super  hoc  spe- 
cialiter  ad  nos  missi  venerabílis  videlicet  Arnaldus  Bar- 
dhiQODe  epí^copus  Guillermus  prior  beate  Marie  de  Cor- 
nilinQO  et  Guillermus  de  Rócafole  tenentis  locum  ípsius  re- 
gis  ip'llontepessulano  nobis  exbil)uerunt  litteras  ipsius  regis 
procucatorias  íq  hec  verba« — Noverint  universí  quod  dos 
Jacobus  JDei  gratia  rex  Aragonum  Majoricanim  et  Valen- 
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cié  comes  Barphinooe  et  Urgelli  ti  domim»  MonVispesa- 

limi  coDSiituímiis  et  ordínamus  vos  tentrabilém  Arnaldmn 

Dei  graiía  BarebtDone  episcopnm  et  dilectoit'  Guillentiuní 

priorenr  saocte  Mane  de  Goroelrano  et  Gaillénnuiii  de  jRo- 

cafóle  tenentem  lo!Ciiin  nostróm  in  Montepessolaoo  proea- 

Tatores  nostros  dantos  et  concedentes  Vobis  otnnibos  pre^ 

dictis  et  cQilibdt  véstrum  ploDam  et  líberam  potestateni 

aactoritatem  et  Hcenciamtranrigendí  et  t^oáipdnendt  fice 

Dostra  et  oominecmn  Ludovico  Dei  gratia  illustri  re|^ 

Francia  super  omni  juro  quod  habemua  et  habere  debenoá 

io  Carcassona  et  Carciñsoneiisi  tít  in  Rede  et  in  Redensi:iH 

Lanrago  et  Lauragín&et  Terme  et  Terménense  et  in  Mefieiv 

ba  et  Menerbenae  et  Jn  FoooUeto^et 'FonoHadense  et  io 

Perapertusa  et  Perapertusense-  et  in  oómitatú  Amilliani  et 

Gavaldani  et  in  Neroause  et  in  Nemausense  et  in  coinitato 

Tholose  et  Sancfi  Egtdii  et  tn  omni  alia  térra  et  jorisdiccioné 

Raymonde  qnotídam   comité  Tholosane  et  fmctibuS  inde 

perceptis  et  qaod  vos  omnei  e^inguK  süpradicti  possitís  víee 

nostra  et  nomine,  cederé  remitiere  perpetuo  et  relaiare 

predicto  illustri  regí  et  suis  qntcquid  juris  nos  habemfus  et 

habere  debemus  qaoquomodo  vel  racione  in  predíctis  om-^ 

nibns  et  singnlis.  Damus  etiam  et  concedimus  vobis  onn 

nibus  et  singuKs  speciale  mandatum  auctoritatem  et  liceo- 

ciam  et  potestatem  jurandi  ex  parte  nostra  super  animam 

nostram  de  ómnibus  et  singulis  snpradictis  a  nobis  obser- 

vandís  et  complendis  prout  per  ^os  erít  soper  eis  cum  dicto 

rege  promissum  ordinatum  compositum  et  transactum:  re*- 

nunciantes  scienter  et  consuKe  omni  juri  divino  et  humano 

canónico  civili  et  consuetudinario  et  omni  privilegio  realr  et 

perSonaii  ac  onHii  alii  auxilio  generali  seu  speciait  quÜMis 


(159) 
contra  predictaseu  aliqua  ex  pred^ictís  juvaci  possemus.  ítem 
damus  vobis  ómnibus  et  smgulis  snpradíctís  el  concedimos 
speciale  mandatum  quod  vic»  nostra  et  nomine  transigatis  et 
cofliiponatís  oum  dicto  illustri  rege  Francie  et  accipiatis  ab 
eodem  rege  cessionem  remissionem  et  relaxacionem  de  omni 
jure  qnod  idero  rex  Francie  asseret  se  babere  in  comitatu 
Barchittone  et  de  omni  jureiiiquid  habet  vel  babere  credit  in 
comitatu  de  Qísulduno  de  Rossilione  de  Empurdano  de  Ce- 
ritania  de  Confluente  vel  in  aliqua  loco  tcrrarum  quas  nos 
bodie  tenemus  ist  habemus.et  quod  in  ómnibus  et  singulis 
supradictis  traetetis  ét  procuretis  faciatis  et  recipiatis  quic- 
quid  ?obis  videbítur  expediré.  Promittimus  insuper  bona 
fide  cum  boc  autentico  instrumento  sigiilo  nostro  pendenti 
munito  nos  ratom  babere  complere  et  servare  perpetuo  quic- 
qüid  cnm  dicto  rege  per  vos  omnes  vel  dúos  aut  unum 
ex  vobis  super  predictis  ómnibus  et  singulis  factum  fuerit 
ordinatum  compositum  seu  transactum.  Datum  Dertuse  V 
idoi  marcii  anno  Domini  MCC  quinquagessimo  séptimo. 
-T-Tandem  vero  post  multos  tractatus. hábitos  bine  et  inde 
bonorum  mediante  consilío  cum  dictis  procuratoribus  no- 
mine procuratorio  et  vice  predicti  regis  Aragone  ad  hanc 
composicionem  et  transaccionem  de^enimus:  quod  nos  pro 
nobis  et  heredibus  et  successoríbus  nostris  predicto  regi 
Aragone  et  heredibus  ac  successoribus  suis  imperpetuum 
et  ab  ipso  et  antecessoribus  suis  causam  babentibus  et  pre- 
dictis procuratoribus  pro  ipso  rege  Aragone  et  nomine  et 
viee.  ípsius  definimus  quittamus  cedimus  et  omnino  remit- 
timw  quicquid  juris  et  possesionis  vel  quasi  habebamus  si- 
quid  babebamus  vel  babere  poteramus  seu  etiam  diceba- 
pos  babere  tam  in  dominiis  sive  dominicaturis  quam 


(  133) 
feudis  el  aiiis  qutbuscamque  inpredictis  comitatíbus  Bar- 
chinone  et  Urgelli  BbuMune  RossiHioniá  Empordane  Ce^ 
ritani«  ConOuente  Gerondense  ét  Auaone  cum  ómnibus  -hcH 
norífaus  homagiis  distrietibns  jarisdicciombns  et  juribus  tihi-^ 
yenh  et  pertñienciis  eoruadem  et  cintt  ómnibus  fructibns 
et  proventibuB  per  ipsom  regem  Aragonem  et  antecessores 
ejusdém  inde  perceptis  et  qui  pereipi  potaeríntrproalitteii^ 
tes  et  ad  hoc  nos  et  heredes  acsuccessores  nóstros  im- 
perpetnúro  obligantes  quod  in  predictis  ómnibus  et  singüiis 
nichil  de  cetero  per  nos  vel  per  alium  reclánHbimus  ?ei 
petemiu  renunciantes  otúnino  speciaIKer  et  expresse  pro 
nobis  et  heredibus  ac  snccessoribus  uostris  ómnibus  cartii 
et  instrumentis  sique  super  hiis  habebamus  volentes  et  de- 
cernentes  éa  peoilus  esse  milla  ac  proroittentés  quod  ea 
omnia  Tedderaus  regi  Aragomim  antedicta.  Renunciamos 
insoper  pro  nobís   et-  beredibus  nostris  ac  successoribos 
omni  }urís  auxilio  tam   canonici    quani  civilis  itecnon^eft 
consuetudinarii  et  omni  privilegio  reali  et  personali  qoibus 
contra  predio ta  vel  aliquid  de  predlctis  nos  juvare  posse-^ 
mus.  Prenominati   autem  procuratores  pro  sepedicto  rege 
Aragonum  et  beredibus  ac  successsoribus  ejusdem  et  vice 
ipsius  nomine  procuratorio  nobis  et  beredibus  ac  succes- 
soribus  nostris  et  a  nobis  et  antecessoribos  nostris  causam 
habentibus  vice  versa  quittaverunt  cesserunt  diffiríierunt  et 
remisserunt  omnino  specialiter  et  expresse  quicquid  juris  et 
possessionis  vel  quesi   idem  rex    Aragone  habebat  si  quid 
habebat  vel  habere  poterat  seu  dicebat  etiam  se  habere 
tam  ia  dominiis  et  dominicaturís  quam^ín  feodis  et  alus 
quibuscumque-  in  Garcassona  et  invCarcassénse  in  Rede  et 
in  Rédense  in  Laurago  et  iít  Lauragense  in  Termene' 'et 
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TenneneoM'  in  Menerba  et  Menerb^nse^  ín  Fonoileto  et 
Fanolledense  in  Pertra-pertusa  et  ín  Pelra-pertusense  iii 
comítala  AniiUiaiii  et  Guialdane  et  íd  Netnauao  et  irv  Nemau- 
SQüie  ^  in  comitatu  Tholose  et  aaocti  Egidii  ct  in  omni 
alilt  ierra  et  jurisdiccione  Raymundi  quondanr  convitis  Tho- 
loaane.et  fruetibus  et  proventibus  per  no8  i^el  antecessores 
noatrea  inde  percpjiiis.  Cendíctum  est  tamen  et  ordinatum 
qpod  si  aliqaa  feuda  raovencia  de  donatione  FonoUedensis 
sita  sint  inCra  términos  cooiitatua  Bossillione  vel  Bisuldune 
san  aliorum  comitatuucn  predictorum  de  quibite  comitatibns 
ipai  regí  Aragone  quittacíonem  et  definicionein  fecirous 
flanea  ipaun  regem  Aragonum  et  heredes  ac  successores 
8i(QS  perpetuo  remanebunt  et  ea  sibi  «et  beredibus  ac  shcccs- 
aoribus  BuÍ4  eedtmus  et  omnino  qiiitamas  salvo  tamen  jure 
siquid  fuerít  alieno.  Simiiiter  si  diqua  feuda  movencia  de 
dcoacione  ipsorum  comitatuuni  sita  sint  infra  términos  Fo- 
noledeoae  penes  nos  et  hefedea  ac  successores  Rostros  per- 
petuo remanebunt  el  ea  nobis  ét  Iveredibus  et  successori- 
bus  nostris  diffiniverunt  et  quitaVerunt  omnirio.  nomine  pro^ 
curatorio  pro  ipso  rege  Aragone  et  vice  ípsius  procurn- 
tores  predicti  salvo  tamen  jure  síqtiid  fuerit  alieno.  De 
Amilliano  autiom  et  comitatu  Amilliani  sciendum  est  díctos 
procuratores  nomine  procuratorio  et  vice  dicti  regís  Ara- 
gonum quittasse  et  diffinisse  ea  nobis  et  heredibus  ac  suc- 
cessoribus  nostris  et  a  aobis  et  heredibus  ac  succcssoribus 
nostris  eausam  habentibus  sicut  ea  tenemus  et  pos^demus 
et  a.  nobis  et  nostris  tenéntur  et  possidentur.  Preterea  pro- 
curatores prenoroinati  preroisserunt  et  lenentur  bona  fide 
procurare  quod'  prediétus  rex  Aragone  pro  se  ct  here- 
dibus suis-  ac  successoribu^  aobis  et  heredibus  ac  succes- 
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soribus  nostm  ei  a  nobii  et  antecessoribus  noslris  cansiiin 
habentibus  díffíniel  quitabít  eedet  et  remitet  omnino  ^uic^ 
quid  jarís  possessionis  vel  quasi  habet  siqaid  habet  vel  habérb 
potest  séu  dicet  etiam  se  babete  tam  hi  dt)mim¡9  seo  domi- 
nicaturís  quam  in  feodis  et  atii^  quibuscninque  in  predieffe 
ómnibus  sapranomibatis  qoe '  procuratoríb  nomine  et  fice 
íp^QS  regis  Aragonnm  díffiniverunt  quittaverunt  et  remis^ 
lertmt  nobis  procafátore^  predicti  et  insuper  in  hiisqae 
infefins  noroinantur  videlieet  Biterris-  cmn  viee-comHatfi 
Biterrehse  Agda  et  Agadense  AIbi  et  Albigense  Rucbine  ét 
Ruchinense  eomitata  Fuixense  Caturce  et  Gatureense  Nar^- 
bolne  et  ducatú  Narbonense  Podio  Laarence  Keérbnz  Galh^ 
tro-6deIv  térra  de  Saltu  Credone  et  vicecomitatH  Gredo- 
fíense:  et  quod  idemrex  Aragone  cédet  penitús  et  conee- 
det  expresse  pro  se  et  beredibas  ac  successoribus  «uis  nobis 
et  heredibus  ac  suocessoribtis  nostrís'et  a  nobis  caosam  ba- 
bentibus  omnem  acciónem  et  jos  repetendi  pignorís  qoe 
dicit  se  habere  in  predíctis  Amiiliaáo  et  comitato  Amiüiani 
Credone  et  TÍcecomitato  Credonense  et  in  Gavaldane.  com 
pertinenciis  eorundem:  que  quidem  bone  memorie  Petras 
qoondam  rex  Aragone  genitor  ipsitis  olim  titulo  pignoris 
obligaverat  Baymondo  qoondam  cemiti  Tholosane.  Et  per 
bañe  composicionem  idem  rex  Aragone  reddet  nobis  ple^- 
narie  "omnes  cartas  et  instrumerita  que  habét  supet  dieta 
obKgacione'Confecta.  Geterum  procuratores  prenomi'nati  pro- 
curatorio  nomine  et  vice  ipsíus  regis  Aragone  diffinivei^ont 
quittaverunt  cesseront  et  remisseront  omninó  et  pfotnisse^ 
runt  et  tenentur  bona  fide  procurare  quod  predictus  rex 
Aragone  oedet  et  concedet  specialiter  ac  donabit  impefr- 
petuum  pro  se  et  heredibos^  ac  successóribus  nostris  et  a 
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nobís  causam  babefitibns  qoicqoid  juris  sibi  eorapetit  si 

qaod  cempetit  vel  quocumque  casu  seu  ratione  vel  titulo 
pogset  aá  ipsoni  vél  «d  beredes  et  successores  suos  nune  vel 
in  faturtim  aliquateous  devenire  in  Tholosa.et  toto  coroi- 
tata  Tbolose  «t  sancti  Egidü  et  in  t^rris  Agenense  et  Ve- 
nesinense  ac  in  tota,  alia  térra  jorisdicciooe  et  potestale 
Bayinandi  quondam  comitatis  Tboiosaiie.  Ii»uper  procu- 
ratore$  predicti  procuratorío  nomine  pro  dicto  rege  Aragone 
et  yice  ipsius  nobis  et  herodibus  ac  successoribus  nostris  et 
a  Qobis  et  antecessoribus  nostris  causam  babentibus  diífí- 
níverant  quitaverunt  cescieruot  et  oranino  remisserunt  et 
promisserunt  et  tenentur  bona  fide  procurare  quod  idem 
rex  Aragone  pro  se  et  heredibqs  suis  ac  successoribus  dif- 
finiet  quitabit  cedet  et  remittet  penitus  et  es^presse  predicta 
omnia  ei.  singula  eo  modo  quo  soperius  eontinetur  cum 
ómnibus  bonoribus  homagüs  distríatibus  jucisdiccionibus  et 
juribus  universis  ac  {^ertinenciis  eorundem  et  cum  ómnibus 
fructibus  et  proventíbus  per  nos  vel  antecessores  nostros 
vel  per  alios  inde  perceptis  et  qui  etiam  percipi  potuerint: 
et  ad  hoc  se  et  beredes  ác  successores  suosspecíaliter.oblÍT 
gavit  quod  in  predicti^  ómnibus  et  singulis  nichil  de  ce- 
tero  per  se  vel  per  alium  reclamavit  nec  nos  vel  heredes 
aut  successores  nostros  seu  causam  a  nobis  vel'  antecesso- 
ribus  Roslris  bebentes  super  predictis  aut  aliquo  pltedic- 
torumper  se  vel  per  aliun)  imposteron^  molestabit.  Renün- 
ciaverunt  autem  omnino  specialiter  et  expresse  procmrato- 
res  predicti  nomine  procuralorio  pro  ipso  rege  Aragone  «t 
vice  ipsius  et  promisserunt  et  ^tenehtur  bona  fide  procurare 
quod  idem  rex  Aragoumyi  renunciabit  penítus  et  expresad 
pro  se  et  heredibus  ac  successoribus  suis  ómnibus  cartis 
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et  instnimentis  siqae  super  premissi»  babet  vel  habuit  et 
volet  etiam  decernet  ea  penitus  esse  milla  quoad  nostrum 
prejadiciudi  etnoatrorum  et  quod  ea  omnia  reddet  iiobis. 
Reouficiavit  etiam  ídem  tex  Aragone  penitus  et  expresse 
pro  se  et  liéredibus  ac  soccessoribus  suis  et  etiam  predicti 
procunUores  procoratorio  nomine  pro  ipso  et  vice  ipsius 
renuDciavenint  omoi  jurís  auxilio  tam  canonici  quam  civi-* 
lis  ae  consuetudinarii  et  omni  privilegio  reali  et  persohaK 
quibus  ídem  rex  Aragone  aot  heredes*  aut  soccessore»  sui 
contra  premissa  vel  aliquid  premissorum  juvare  sé  possent  et 
quod  ídem  rex  Aragonum  nobis  super  premissis  ómnibus 
patentes  litteras  suas  dabit.  De  sapradictis  autem  ómnibus 
observandis  et  complendis  prout  snperins  continentor  pro- 
curatores  predicti  prestiterunt  in  nostra  presencia  in  ani- 
roam  prefati  regis  Aragone  super  sacrosancta  evangelia  ju- 
ramentum.  In  cujus  rei  testimonium  presentera  cartam  si- 
gUIr  nostri  fecimu».  impressione   mumrí.  Acta  sunt  béc 
apud  Corbolíum  in   palacio   nostro  presentibus   episcopo 
Aprensí  Ludovico  primogénito  et  Filipo  íilíis  nostris  Baí- 
roondo  Gaucelmi  domino  Lunelli  Simone  de  Claromonte 
domino  Sagelle  Egidio  Francie  constableario  Johanne  de 
Bonquerolis  Ansello  de  Braya  Gervasio  de  Granneis  milí*^ 
tibus  magistro  Bade  thesaurario  sancti  Ffanboudi  Sitva-^ 
noctense  magistro  Odone  de  Loriato  magistro  Johanne  de 
Nemesio  magistro  Philipo  de  Ganturco  magistro  Johanñe 
delJlbtatoF.  de  Laure  sacrista  Barchinone  A.  de  Gualba 
cononico  vicensi  quinto  idus  madii   anno    Domini    MCG 
quinquagessimo  octavo.— Signum  Petri  Amaldi  de  Gervaria^ 
vicarii  Barchinone  et  Vaüesii  qui  huic  transíalo  sumpto  fide- 
liter  ab  originali  suo  non  cancellato  nec  in  alíqua  parte 
TOMO  VI.  10 


8ui  vtcíato  ct  cum  eodem  legitime  comprobato  ^x  parte 
domini  regís  et  aactoritate  officii  quo  fungimur  auctorita- 
tem  impendimus  et  decrelum  ut  ei  tamc^uam  originali  sao 
fides  plenaria  ab  omnibt»  impendatur  appositum  per  ma- 
nam  mei  Bemardi  de  Gambis  notarii  subscripti  in  cujus 
mana  et  posse  dictus  vicarias  hanc  firmam  fecit  tercio  dé- 
cimo kalendas  marcii  anna  subscripto  preseotibu»  testibus 
Berengario  de  Manso  Arqaldo  Salvatge  et  Bernardo  de 
Tarrí. — Nos  Poncius^Deí  gratia  electus  confirmatus  in  epis- 
copam  Barchinone  presens  translatam  cum  originali  fide- 
liter  eompróbavímus  et  vidimus  contineri  in  originali  sicut 
ip  presentí  transíalo  <;ont¡netur  et  ideo  fidem  facimus  de 
predictis  et  ad  majorepa  fídem  habendam  presenti  carte 
nostre  sigillum  apponi  fecimus  et  manu  propria  subscripsi- 
mus  undécimo  kalendas  marcii  anno  Domini  M  trecentes- 
simo.-*-Signum  Bernardi  de  Cumbis  notarii  publici  Barchi- 
none regentisque  scribaniam  curie  vicaríi  «jusdem  civitatis 
qui  hoe  translatum  sumptum  fideliter  ab  originali  suo  non 
cancellato  neo  in  aliqua  parte  sai  viciato  et  cum  eodem 
legitime  com proba tum  scribi  fecit  et  clausit  tercio  décimo 
kalendas  marcii  anno  Domini  míllessímo  trecentessimo  cum 
litteris  suprapositis  in  linea  XII  ubi  scribitur  super  et  cum 
littcris  rasis  et  emmendatis  in  linea  XVI  ubi  dicitur  ac  et 

in  linea  XX  prima in  linea  XX  sexta 

ubi  dicitur  ac.  Breterea  de  mandato  Peítri  Arnaldi  de  Cer- 
varia jamdicti  firmam  et  decretum  ejus  supra  manu  propria 
scripait.  Et  ad  majorem  rei  evidenciam  et  fidem  habendam 
in  presenti  translato  apposuit  sigillum  officii  vicarii  sil- 
pradicti. 
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xxvm. 


LudovicMS   Dei   gratia  Francie  reí  universis  presentes^^*'* '* 


Perg.n*l53l 
(  Jai.  I. 
Víspera  de 

litteras  inspecturis  salutem.  Noveritis  quod  cunj  diversi  trací-  ^•"*'  ^*®- 
tatus  habiti  fuissent  super  matrimonio  contrahendo  ínter 
karíssimum  filium  nostrum  Philipum  et  Isabellam  filiam 
dulcís  amící  nosirí  Jacobi  Deí  gratia  íUustrís  regís  Aragmie 
Majorice  et  Valencíe  comítis  Barchínone  et  Urgelli  et  do- 
míní  Montíspessulani  postmodum  ídem  rex  ad  nos  solemp- 
lies  nuncios  et  procuratores  suos  míssit  yidelicet  venerabitem 
Armandum  Barcbinone  episcopum  Gnillemum  priorem  Beate 
Mane  de  Corneliano  et  Guillemum  de  Roccafole  tenent^n 
locum  ipsius  regís  ín  Montepessulano  cum  quibus  habitó 
díligenti  tractatu  tándem  nos  et  ipsi  procuratores  procortf- 
torio  nomine  tales  convenciones  ínivimus  :  quod  ídem  PbíK- 
lipus  íilíns  noster  Isabellam  filiam  dictí  regís  Aragone  infra 
annum  postqnam  ípsa  duodecimum  annum  etatis  sue  com- 
pleverit  accipíet  in  uxorem  et  ípsa  eum  accipiet  ín  ma- 
ritum  8Í  sancta  ecclesia  ín  hoc  consenserít  et  díctüs  rex 
Aragone  a  domino  papa  díspensacionem  obtinuerit  infra 
dúos  annos  ex  nnnc  computandos  super  gradu  consangui*» 
nitatis  ín  quo  ad  invicem  se  contingunt  et  etiam  dicta 
Isabella  certo  mandato  nostro  infra  instantem  nativitatem 
Beate  Mane  vel  ípsa  die  corporaliter  tradita  fuerít  apud 
Moflterapesttbnum  et  nisi  iropedimeñtum  deformítatís  ¥el 


(140) 
corporis  íofirmitatis  ante  contractum  matrimoniom  evenerit 
vel  evidenter  apparuerit  in  aliqua  personarum  ipsarum.  Et 
nos  quidem  haoc  convencionem  volamu^  et  in  hoc  consen- 
timos exprese  qui  vocato  etianv  corám  nobis  predicto  filio 
nostro  Philipo  precepimus  eidem  tamquam  pater  filio  ut 
hanc  convencionem  bona  fíde  teneat  et  observet  qui  pre- 
cepto nostro  volantarie  obtemperans  de  consensu  nostro 
et  volúntate  taqtis  sacrosanctis  juravit  bona  fíde  quod  in- 
fra  annum  postquam   dicta  Isabelia  duodecimum  annum 
compleverit  ipsam  accipiet  in  uxorem  si  sancta   ecclesia 
xxmsensérit   secundum  convenciones  antedictas.    Similiter 
viceversa  prenominati  nüntii  et  procurátores  in  nostra  pre- 
sentía voluerunt  et  consenseront  expresse  pro   ipso  rege 
Aragone  et  vice  ipsius  nomine  procoratorio  habentes  supér 
Itoc  ab  ipso  per  patento^  litteras  speciale  mandatum  quod 
dicta  Isabelia  filia  ejusdem  regis  Aragone  predictum  Phi- 
lípum  filium  nostrum  infra' annum  postquam  ipsa  duodeci- 
mum annum  compleverit  accipiet  in  maritum  si  sancta  ec- 
clesia consenserit  secundum  convenciones  predictas:  et  ad 
hoc  faciendum  et  procurandum  iidem  procurátores  proca- 
ratono  notnine   memoratum   regem    Aragone    specialiter 
obligarunt  et  prestito  ab  eis  juramento  su  per  sacrosancta 
evarigelia  in  animam  dicti  regis  Aragone  fírmaverunt  spe- 
cialem  ad  hoc  potestatem  hahentes  quod  convenciones  ip- 
sas  Ídem  rex  quantum  in  ipso  est  bona  fide  servabit  teñe- 
bit  et  complebit.  De  dotalicio  autem  sive  donacione  propter 
nupcias  est  sciendum  quod  idem  Philipus  filius  noster  in 
contracto  matrimonii  assignare  tenebitur  ad  usos  et  con- 
suetudines  Francie  prefate  Isabellé  in  dotalicium  seu  do- 
nacionem  propter  nupcias  in  térra  plana  absque  fórterícíis 
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quintam  ()artem  tocius  ierre  sue  quam  eidem  datori  su- 
mus ,  pront  ipsi  filio  nostro  nielius  expediré  videbitnr  nisi 
forte  cootingerit  eundem  in  regni  dignitatem  succedere: 
qood  si  forsitao  eveniret  idem  filius  noster  assignaret  eidem 
Isabelle  dotalicium  prout  ipsi  filio  nostro  videretar  boniim 
esse.  In  cujus  rei  testimonium  presentibus  litteris  nostram 
fecimus  apponi  sigillum.  Actum  apud  Garbolium  sabbato 
in  vigilie  Penthecoste  anno  Domini  MGC  qninquagessinio 
ectavo. 


XXIX. 


Perg.D.ittM 

Pateat  universis  qúod  cum  moneta  Barchinene  sucrescente^^;!*  i- ^.„ 

*  81  dic.  1286. 

perfidorum  et  falsariorum  malicia  pro  nimia  amixturatione 
false  monote  sit  adeo  vilificata  quod  in  grave  dispendiam 
populorum  vix  comercia  inter  meircatores  more  sólito  can-> 
trahuutur  et  yictualia  et  alie  res  necesarie  venduntur  o»- 
rius  ultra  modam:  idcirco  nos  Jacobus  Dei  gratia  rex  Ara-^ 
gonum  Majoricarum  et  Valentie  comes  Barchinone  et  Ur- 
gelli  et  dominus  Montispesulani  subdítornm  nostroram 
instantibos  periculis  occurrentes  et  in  eorum  necesitatibas 
salubriter  pr^ovidere  curantes  deliberato  consilio  ordinamus 
et  statttimus  quod  nova  moneta  que  sit  semper  perpetua 
per  nos  et  nostros  fideles  quos  ad  hoc  duxerimus  ordinan- 
dos  cudatur  in  Barchinona.  Et  sit  legalis  moneta  ternalis 
et  sint  denarii  et  oboli  ejusdem  legis  et  signi  ita  quod  in 


( i« ) 

lege  et  signd  nulla  dirfereniía  sil  ínter  denarios  et  obobs: 
ín  pondere  autem  sit  talis  diíferentia  quod  de  una  marcha 
monete  alejada  cum  argento  exeant  decem  et  octo  solidos 
deimríoram  et  de  una  marcha  exeant  viginti  solidos  obo- 
tomiii*  ítem  quod  fíat  operatio  obólorum  de  duobus  solidis 
pro  qaalibet  libra  denariorum.  Hano  autem  monetam  nos 
Jacobas  Deí  gracia  rex  predictus  et  filius  noster  infans 
Prtros  beres  Catalouie  per  nos  et  omnes  successores  nos- 
tros  imperpetuum  sub  predictis  légale  pondere  et  signo  pro- 
mitimus  vobis  universis  civibus  Barchinone  et  ómnibus  alus 
nostris  subditis  Catalonie  licet  absentibus  firmiter  tenere 
observare  defenderé  et  custodire  et  nunqnam  aliquo  tem- 
pore  mu  tare  sub  alia  forma  legé  pondere  vel  signo.  Fa- 
ctemus  etiam  recipi  et  currere  in  ómnibus  comitatibus  ci- 
vitatibus  villis  castris  et  terris  et  locis  in  quibus  Barchinone 
moneta  currere  consuevit  hucusque  specialiter  in  Rossilio- 
ne  Cerítairía  ConQuente  et  Valle  Aspirü  :  dic  quod  in  pre- 
dictis locis  vel  aliquo  eorum  non  currat  malgerensis  neo 
«liqua  alia  moneta  nisi  tantum  dicta  moneta  nostra  Barchi- 
none. Et  cum  in  futuris  temporibus  occurrerit  necessitas 
ita  quod  propter  indigenciam  monete  opporteat  nos  vel 
successores  nostros  plus  de  ipsa  moneta  faceré  operari  vel 
codi  tune  requisito  consilio  episcopi  et  proborum  hominum 
Barchinone  cívitatis  faciemus  cudi  sive  operari  de  ipsa  mo- 
neta in  quantitate  temperata  secundum  quod  necessitas  re- 
qaiiierít  in  eadem  tantum  lege  et  pondere  et  signo  ita 
quod  per  illam  operationem  predtcta  moneta  Barchinone 
non  mutetor  nec  minnatur  nec  in  aliquo  defraudetur.  Vo- 
lumus  etiam  et  ordinamus  quod  probi  homines  Btfrchinone 
eligant  ex  se  dúos  probos  víros  et  fídeles  in  custodia  dicte 
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monete  et  iUis  quos  ipsi  ad  hoc  elegerínt  qaandocutnque 
moneta  cudí  vel  operari  contigerit  comitiinus  nos  de  pre-^ 
seoti  guardam  sive  cuslodiam  dicte  monete  ut  ipsi  custb- 
dqs  observent  opisrationem  predicte  monete  et  legaliter 
eam  operari  et  cudi  faciant.  ítem  statuímus  et  ordinamids 
et  promittimus  bona  fide  per  nos  et  successores  nostros 
quod  falsarios  dicte  monete  si  qui  inventi  fumnt  eonim'^ 
que  defensores  adjutores.  receptatores  ocultatores  et  oinii^ 
qui  scienter  ad  falsandum  dictam  monetam  prebuerint  at^ 
seesum  consiUam  vel  juvamen  totis  viribus  persequemur  ét 
espugnabimus  et  in  rebus  et  in  corpore  puníemus.  Ih»^ 
cernendo  etiam  statuimos  quod  castra  possessiones  et  borta 
omnia  eorum  siot.  ipso  facto  confiscata  nostris  propriis  tílñ^ 
bus  applicanda :  et  promitimus  legaliter  per  nos  et  omn^ 
nostros  succesores  quod  castra  possessiones  et  bona  pre^ 
dictorum  quecumque  ista  de  causa  acceperimus  vel  occo- 
paverimus  nunquam  ipsis  criminalis  vel  eorum  .heredibos 
restituemus  nec  aliquam  emendam  inde  eis  faciemus  neé 
inde  eis  veniam  aliquam  faciemus.  Promittimus  etiam  per 
nos  et  nostros  quod  nunquam  operationem  vel  lucrum  dic- 
te monete  vendemus  vel  veddi  permittemus.  Promittimus 
etiam  per  nos  et  successores  nostros  quod '  nunquam  a  no- 
bis  vel  ab  aliis  subditis  nostris  non  petemus  vel  exigehitj^ 
monetaticum  vel  redempcionem  aliquam  ratione  dicte  md^ 
nete.  ítem  promittimus  per  nos  et  successores  nostros  quód 
per  nos  vel  per  interpositam  personam  non  petemus  vel 
impetrabimus  gratiam  indulgenciam  vel  dispensacionem  a 
domino  papa  vel  successoribus  suis  quod  contra  predicta  vel 
aliqua  de  predictis  veniamus.  Imo  promittimus  quod  roga- 
bímus  dominam  papam  et  ab  eo  impetrabimus  quod  ex- 
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copiuoicaüoiiis  seoteDtiain  ferat  contra  nos  et  successores 
UQStros  de  presentí  si  contra  predicta  veniremus  ve^  aliqua 
dp  predíctis  et  etiam  contra  falsarios  predicte  monete  fau- 
tores receptatores  et  qui  eis  aliqaod  dederint  auxilium 
cODsilíum  vel  jijivamen.  ítem  statuimus  et  mandamus  óm- 
nibus subditis  nostris  et  specialiter  campsoribus  et  numu- 
lariis  presentibus  et  fatnrís  quod  jurent  quod  si  invenerínt 
aliqui  vel  aliqaos  falsos  denarios  de  dicta  moneta  tenentes 
babentes  vel  utentes  quod  requirant  iinde  eos  habuerünt 
et  frangant  incontinenti  onánes  falsos  denarios  quos  inve— 
nerint  tenendo  in  tabulis  eorum  forfices  cum  quibus  .eos 
frangant  et  denuncient  et  hostendant  vícariis  et  alus  offi- 
cialibus  nostris  eos  quí  diqtos  falsos  denarios  tenüerínt  ha— 
buerint  vel  usi   fuerint  scienter  secundnm  quod  justnm 
fuerit  puniendos.  ítem  volumus  et  mandamus  et  statuimus 
quod  omnes  successores  nostri  et  heredes'in  Cataloñia  unus 
post  alium  in  pcrpetuum  cum  inceperint  regnare  jurent 
juret  et  confírment  publice  predictam  monetam  perpetuam 
et  omnia  que  superius  continentur.  Et  hec  omnia  predicta 
et  singula  nos  Jacobus  Dei  gratia  rex  predictus  et  nos  ín- 
fans  Petrus  heres  Catalonie  fllius  ejus  per  nos  et  nostros 
succesores  promittimus  in  perpetuam  attendere  et  com- 
plere  et  observare  et  nunquam  in  eis  in  aliquo  contrave- 
nire.  Et  hec  omnia  sjupradicta  promittimus  Deo  et  votum 
facimus  soUempne  jurantes  per  Denm  et  ejus  sancta  IIII 
evangelia  manibus  nostris  corporaliter  tacta. — Signum)^ 
Petri  Garbonelli  notarii  publice  Barchinone  qui  hoc  trans^ 
cribi  fecit  et  claus^t  II  kalendas  januarü  anno  Domini  mil- 
lesimo  CCLVllI. 


()Í5) 


XXX. 


'  Reg.ftJae.  I. 

Per  nos  et  nostjros  concedimus  et  doDamiUYobis.et  u'^'^^'f^i^is^^* 
versis  et  singulis-sarracenis  nostris  Cesarauguste  presentir- ^  *<*  ^^^' 
bus  et  fttturis  ¡mperpetumn  qupd  aiiquis  vel  aliqoi  officÍA- 
les  nostri  non  ^ompeliant  vos  nec  poasint  vel  audeant 
compellere  pro  aliquibua  causis  vel  querimoniis  que  inter 
vos  vertentur  nisi  tantum  secundam  vestram  agunam  et  non 
aliter  aliqua  ratione  nec  ad  faciendum  super  aliquibus  cau- 
sis que  Ínter  vos  vertentur  testimonium  nisi  secundum  ves- 
tram  a^unam.  Mandantes  bajulis  zavalmedinis  justicie  ju-. 
ratis  et  universis  alus  officialibus  quod  contra  banc  con- 
cessioiiem  nostram  non  veniatit  nec^liquem  venire  pennitant 
aliquo  modo  vel  aliqua  ratione.  Datum  Ilerde  XII  kalendas 
septembris  anno  Domini  MGGL  nono. 


V. 


XXXI. 


Reg.aJae.  L 

Nos  JacobQS  et  cetera  enfranquimus  et  francbos  et  iili<-Par;i;n.ii. 

*  foi.iaa. 

muneá  facimus  omnes  et  síngulos  judeos  comorantes  íiiÍ6dov.12B9 
villa  de  Unocastello  qui  causa  habitandi  domos  suas  per-* 
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mitabunt  in  castro  de  Unocastello  bine  videlícet  ad  tres 
annos  completos  primos  continué  venturos  ab  omni  peyta 
cena  et  quoiibet  alio  servicio  de  quibus  nobis  infra  dic-* 
tum  tempus  non  teneantitr  ¡responderé.  Eodem  modo  en- 
franquimus  et  franchos  et  inmunes  facimus  omnes  et  sin- 
gólos judeos  qui  in  castro  predicto  de  Unocastello  veniant 
popolandum  ab  ómnibus  peytis  ceñís  et  quibuslibet  alus 
serritiis  regaiibus  bine  videKcet  ad  qüátuor  annos  primos 
éontínue  renturosi  ita  quod  de  predictis  nobis  vel  nostris 
tiéc  alicui  alii  nostro  nomine  notf  tetieamini  responderé  per 
totom  spacium  terminí  supradicti  immo  sitis  inde  cum  bor- 
tí$  vestris  habitis  et  habendis  liben  quitit"  et  penitus  abso- 
tiiti.  .Datum  Ilerde  XVI  kalendas  decembris  anno  Domini 
'MGGL  nono.  '  ^ 


xxxn. 


fof.'d?.  '  Idus  marcii  anno  Domini  MCCLX°  mandavit  dóminos 
^^'  rex  per  suas  litteras  nobilibus  et  militibus  infrascriptis  quod 
in  festo  Pasee  ResurreccionÍ3  Dbmini  proxime  venturo  essent 
in  Cervaria  cum  militibus  et  armis  eorum  parati  serviré  ei 
feuda  et  honores  que  ab  eo  tenent. — Petro  de  Monteca- 
theno  ho,  et  feu.  P.  de  Vilamur  feu.  R.  de  Moneada  ho. 
et 'feo.  R.  de  Mentecatheno  filio  G.  de  Montecateno  quon- 
dam  ho.  et  feu.  Ftliis  quondam  Jordani  de  Peralta  íeu. 
G.  de  Beranuy  feu.  R.  Dabelta  feu.  B.  de  Capdella  feu. 
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Gombaldode  Benavent  ho.  et  fe».  G.  de  Lobera  feu.  Pon- 
cío  Deril  feu.  Xlomiti  Pallafensí  feu.  B.  de  Manileu  feu, 
Filüs  quondam  G.  d%  Peralta  feu.  G.  de  Montanyana  feu. 
P.  de  Meytat  feu.  B.  de  Comudela  feu.  R.  de  Sisear  feu. 
Mrr.  A.  feu.  G.'  Deril  feu.  Necart  de  Talaru  feu.  Poncio 
de  Peralta  feu.  Berengario  de  Tamarit  feu.  B.  de  Toraj>^ 
Ha  feu.  Gs  de  Bellera  feu.  B.  de  Beranuy  feu.  B.  Deapea 
feui  F.  Alaman  feu.  Jobauni  de  Logran  feu.  A.  P.  de 
Comudella  feu.  R.  Dorcau  feu.  Berengario  de  Pugrert 
feu.  G.  de  Cardona  ho.  et  feu.  R.  de  Casserres  feuV  Go« 
mjti  Iropuriarum  feu.  G.  de.Castronovoho.  B.  de  Gurb 
ho.  et  feu.  Heredibus  Hugueti  de  Sexaco  feu.  Beatriei 
uxori  quondam  A.  de  Mediano  feu.  G.  de  Gamet  feu.  B. 
de  Castellet  feu.  G.  de  Crexel'  feu.  G.  H.  de  Serralenga 
feu.  B.  de  Sancta  Eugenia  feu.  Berengario  de  Sánelo  Vin- 
cencio  feu.  G.  de  Monclus  feu.    Heredibus  F.  de  Villa- 
francha  feu.  G.  de  Terraja  feu.  Tibor  uxori  R.  de  Em- 
puñes quod  faciat  serviré  fevum  quod  vir  suus  tenet.   A. 
de  Navata  feu.  G.  de  Gervia  feu.  Poncio  de  Verneto  feu. 
Berengario  de  Cardona  ho.  et  feu.  G.   de  Clarmont  feu. 
Heredibus  F.  de  Sánelo  Martino  feu.  Ermessendi  de  Pa- 
lacio feu.  Heredibus  R.  de.   .   .   .    feu.  B.  de  Cambriis 
feu.  Mascaros  Dorcau  feu.  R.  dez  Papiol  feu.  Geralde  de 
Cuxano  uxori  quondam  R.  Ademarii  feu.  A«  de  Vilade-^ 
maya  feu.  Johanni  de  Solerio  feu.  Ger.  de  Cabrera  ho.  et 
feu.  P.'de  Laverina  ho.  G.  deCervilione  feu.  G.  de  Crüy- 
iles  feu.   G.  de  Castroaulino  ho.    Jaufrido  yicecomiti  de 
Rochabertino  feu.  Yioecomitisse  de  Ras  filie  quondam  Si* 
monis  de  Palacio  feu.  R.    de    Urgió  ho.  et  feu.   G.  dé 
Raiadel  ha.  P.  de  Gastel  Gali  feu.  Gaucerando  de  Pisos 
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ho.  et  .fea.  G*.  de  Peguen  feo.  Gtoeerando  de  SaDctfr*&de 
feu.  (•  de  Be^  he.  et  fea.  Heredibi»  de  Travesseros  f ea. 
Gaocerande  de  Urgió  ho.  et  fea.  Gomiti  faxensi  fea.  He- 
redibos  R.  de  Malea  fea.  R.  (a  Gaardia  bo  et  feu.  He- 
vedibos  R.  ca  Portella  feu.  Heredibus  Mironis  de  Luzarió 
fea.  Filüs  Poncii  de  Cenrera  feu.  Heredibus  P.  de  Cor- 
neliafio  feu.  Gastono  de  Beam  feu.  R.  de  Cardona  ho.  et 
fea.  Hagueto  de  Augularia  ho¿  et  feu.  Berengarío  de  En- 
tenca  feu.  B.  de  Angularía  feu.  Haimoni  de  Castroaulino 
bo.  B.  R.  de  Ribellesfeu.  A.  Surdi  feu.  R.  deRibes  feu. 
Mtlitíbus  de  Pugalt  de  Timor  et  de  ga  Guardia  feu.  Ro- 
mee de  Cervera  filie  quondam  Ermengiiudí  Senesterra  feu . 
Militibus  de  Copons  de  Viciana  de  Montfalco  et  de  ^  Pa- 
ladella  feu.  Pericouo  de  Queralt  feu.  Ómnibus  militibus 
de  CubelUs  feu.  Peramola  feu.  Ja.  deCertaria  ho. 
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foi'.  66.  ....  mandavit  richis  horatnibus  Aragonis  infrascrip- 
tis  quod  ad  tres  septimanas  post  festum  Pasee  primum 
venturam  siut  in  Cervaria  cum  n^üitibus  et  armis  suis  pa- 
rati  serwe  ei  bonorem  quem  ab  eo  tenent. — ^B.  G.  de  En- 
teoica  Enmino  de  Urrea  P.  Martin  de  Luna  Peregrino  de 
Abones  Ato  de  Focibus  P.  F.  filio  suo  Sancio  de  Antillone 
Garsíe  Romei  Artallo  de  Luna  P.  Sesse  P.  Maca  Eximiao 
P.  de  Arenoso  G.  Ortiz  de  A^agra  Palazino  de  Focibu 
Garsie  de  Podio. 
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Al  may  noble   don  Jayme  por  la  gracia  de  Dios  rey  fói.l7i.  ' 

*  12  ftbf  •  D0O» 

Darligon  de  Mayorgnes  et  de  Valencia  conde  de  Barcikéa 
e  de  Urgel  e  señor  de  Honpesler  don  Alfonso  por  essa 
misma  gracia  rey  de  Castella  de  Toledo  de  León  de  GatH^ 
cia  de  Sibilia  de  Córdoba  de  Murcia  et  de  Jahen  salut  asfti 
como  a  suegro  et'  a  amigo  que  mucho  amamos  et  que 
mucho  fiamos  e  que  tenemos  en  logar  de  padre  et  por 
quien  querríeifaos  que  diesse  Dios  tanta  de  salut  é  de 
buena  ventura  como  pora  nos  mesmo.  Rey  vienros  dos 
cartas  vuestras  que  nos  enbiastes  la  una  abierta  e  la  otra 
cerrada  en  raion  de  lo  que  vos  embiamos  rogar  con  don 
Goceran  de  Pinos  sobrel  feqho  de  la  cruzada  de  que  vos 
enbíamos  los  traslados  encerrados  dentro  en  esta  nuestra 
carta :  e  bien  tenemos  que  non  las  viestes  vos  nin  las 
mandariedes  fager  átales  que  en  aquello  que  dize  en  la 
carta  abierta  que  sacades  al  rey  de  Túnez  et  a  todos 
aquellos  sobre  quien  el  ha  sennorio  cosas  hi  a  en  que  nos 
non  pesarie  quel  sacassedes  e  chosas  en  que  tenemos  que 
non  lo  deviedes  querer.  E  otrosi  en  lo  que  díze  en  la  otra 
carta  cerrada  que  nos  sacavades  richos  omens  e  los  ca-^ 
valleros  que  non  tenyen  de  vos  térra  ni  honor  Rey  ben 
podedes  vos  veer  que  por  aquesta  guiza  todos  nos  los  -sa- 
cavades et  mas  nos  pesa  a  nos  porque  los  omes  lo  enten-^ 


(  *60  ) 
dnen  aasí  que  por  mengua  de  lajuda  que  nos  ellos  podrien 
Cazar  por  mar.  £t  dizimos  vos  que  lo  que  nos  vos  rogave- 
mos  non  lo  faziamos  porque  nos  oviessemos  agora  mucho 
mester  otra  ajuda  gracias  a  Dios  mas  porque  querriemos 
qae  en  tal  fecho  como  aqueste  que  oviessedes  vos  parte. 
Onde  vos  rogamos  rey  que  veades  estos  traslados  e  que  da- 
qoi  adelante  las  cartas  que  a  nos  enbiaredes  que  las  ve- 
jadea  fos  primeramente  o  que  las  fagadcs  leer  ante  vos. 
Didft  en  Soria.  £1  rey  la  mando  lunes  XII  dies  andados 
d^abril.— ^Alfonso  Martínez  la  fizo  en  era  de  mil  é  dozientos 
iMfeenta  et  ocho  annos. — Carissimo  et  semper  tanquam 
filio  plurimum  diligendo  aikiico  Alfohso  Dei  gratia  illustri 
regi  Gastelle  Toleti  Legionís  Galléele  Seville  Cordube  Mur- 
cie et  Jahennis  Jacobus  per  eandém  rex  Aragonum  etc. 
a^otenou  et  sincere  dileccionis  affectum.   Viemos  vuestra 
liarte  en  la  qual  no»  enviades  a  dezir  que  nos  sacavamos 
del  fecho  de  la  cruzada  al  rey  de  Túnez  et  aquellos  quí 
eren  de  sa  senyoria  e  que  cosas^  hi  avia  en  que  non  vos 
pecaría  quel  sacassemos  e  cosas  en  que  non  lo  devieúnos 
querer:  e  enviastes  nos  a  dezir  que  en  la  otra  carta  cerrada 
qoe  vos  eobiamos  vos  sachavamos  los  richos  homnes  qui  no 
tenien  nuestre  ben  e  que  ben  podiemos  nos  veer  que  todos 
loa  en  saeavemos.  On  vos  respondemos  así  a  lo  de  Miral- 
momonino  señor  de  Túnez  que  ben  sabedes  vos  que  tanto 
t  con  nos  e  tanto  faz  per  nos  que  nen  nos  seria  gent  que 
homnes  nuestros  naturales  que  exiessen  de  nuestra  térra 
eli  feciessen  mal:  e  quando  nos  hi  metíemos  la  sua  sey no- 
ria entiéndese  assi  que  qui  fazia  mal  a  la  sua  seynoria  a  el 
faria.  mal  e  per  la  amor  que  el  nos  faze  per  las  treuas 
que  avemios  con  el  e  la  terza  porque  tanta  de  gent  de 


V 
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nuestra  ierra  a  en  la  sua  e. tanto  de  aver  que  serian  a 

aventura  de  perder  vos  nos  en  devedes  catar  quando  nos 
nos  end  quesiessemos  catar  que  la  maior  valor  que  entre 
los  reyes(  es  si  es  fe  e  sabemos  que  vos^  cataredes  la  nue^ 
tra  fe  assi  quemo  nos  fariemos  la-  vuestra.  Al  otro  cupitol 
de  los  vassalos  nuestros  vos  respondemos  assi  qae  por  las 
conveniencias  que  son  entre  vos  et  nos  queremos  catar 
que  en  neguna  manera  vos  non  podades  aver  razón  de  íek 
bien  a  aquellos  a  qui  nos  non  queremos  bien.  A  lo  do  los 
caveros  de  nuestro  regno  qui  son  vassallos  de  los  richos 
homnes  e  de  los  qui  son  de  nuestra  mesnada  vos  diziemos 
que  nos  place  muyto  que  vos  ayuden  en  esta  cDizada  ^e 
vos  qu^redes  fer  predicar  contra  moros.  £  en  esto  e  etí 
otras  chosas  avemos  voluntat  de  fer  por  vos  quemo  por  al 
mellor  amigo  que  nos  avemos  e  en  que  nos  mas  fiamos.  £ 
femos  vos  saber  que  la  merce  de  JDeus  somos  sanos  et  ale^ 
gres  la  qual  coza  cobdiciamos  odir  de  vos  et  mas  veer.  Da- 
tura Ilerde  III  kalendas  madii  anno  Domini  MXC  sexi** 
gcssimo. 


XXXV. 


Perg.  0.1619 


Sit  ómnibus  manifestum  quod  nos  Giraldus  de  Porta  Jai.  i. 
Major  de  Jovenacio  Jacobus  Mustacii  socii  illustrís  domini 
Manfredi  regis  Sicilie  et  roagister  Stephanus  de  Maitopolo 
ejosdem  magne  regie  curie  judex  tioncii  et  procuratórá 


(  «M  ) 
ejasdem  domíni  regís  Hanfredi  promitimus  vobis  dotkiinó 

lacobo  iUustrí  regí  Aragonum  Majorícarum  et  Valencie 
coiñtí  Barchinoile  er  Urgelli  et  domino  Montispesulani  et 
iafaati  Petro  (iiio  vestro  ex  parte  dicti  regis  Manfredi  a  qoo 
iModatam  et  potestatem  habemas  cum  carta  procuracionls 
^pam  vobis  tradidtmus  quod  ipse  Manfredus  coHocabit  íd 
natrimofíiimi  filiam  suam  Constanciam  cum  vobis  infante 
Petra  predicto:  promitentes  nos  facturos  et  curaturos  quod 
dictom  métrímonium  complebitur  inter  ipsos  bona  fide  ac 
•íiie  fraude  et  dolo  bine  usqae  ad  prímam  diem  proximi 
mena»  may  intus  vHiam  Montispessulani.  Itero  promitimus 
fo^ia  quod  dictus  rex  Manfredus  dabit  in  dotem  vobis  dicto 
tempore  qutnquaginta  milia  uncianim  auri  ratione  dicti  ma^ 
trioMMiü  inter  aurum  et  argentum  et  lapides  preciosas  ad 
GOgnicioriem  quatuor  proborum  hominum  duorum  de  parte 
regis  Manfredi  et  duorum  ex  parte  vestra.  Et  ot  predicta 
omoia  firrains  compleantur  nos  omnes  predicti  juramos 
predicta  omnia  et  singula  in  animam  dicti  regis  Manfredi 
quod  dictus  rex  Manfredus  predicta  omnia  aitendet  et 
complebit  et  in  aliquo  non  contraveniet  si  Deus  nos  adju- 
vetethec  sancta  Dei  quatuor  Evangelia:  et  sub  virtute  dicti 
sacramenti  promitimus  nos  curaturos  et  facturos  quod  pre- 
dicta omnia  compleantur.  Acturo  est  hoc  in  Barchinona 
in  palacio  domini  regis  predicti  quintó  kalendas  augusti 
tnno  domini  millessimo  CC  sexagessimo.  In  testimonium 
vero  bujus  rei  presentero  cartaro  supscripcionibus  nostrís  et 
sígiUorom  nostrorum  munimine  roborarous.-^^Ego  Giral- 
das de  Porta  qui  supradieta  confirroo.  — ^Ego  Jacobus 
Mustaciiis  qui  supra  predicta  confirmo. — I^Major  de  Ju^ 
venacioqui  supra  predicta  confirmo.*-^)^tephanosdeMa- 


nopohi  «lagiie  régie  ctme « judex  cf«ii  svpr»  predicbr  con- 
firiAo.*— Testes  Tocatí  et  rogatí  fid  hoe  presentes  fueñMÍt 
J«afndtí9  vicecomes  de  RocAbertino  Exinaiia»de  FossW 
bos  Bernardas -de  Sencta  £i]g<ima  laüfri^us  de  Crodillis  et 
Bertrandus^de  Gastetléto.— rSíg^nnm  Petri  Marcinotatli 
publici*  Barckinone-^^BÍ  hec  soripsit  et  daositdíer  el  anne 
qoo  kopra.'- 


...         .   .  •  ^  • 
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.  Ferg.n^ieao 

.  Al  nrny  noble  et  nm^ho  ondradó  dort  Jaymes  pw  ¿í«  5¿  git^ijoo. 
gracia  de  Dios  r^  de  Arigoñ  de  Mayorgas  el  dé  Vliléíi*- 
chi  comde  "de  ^rciiená  et  de  Urgel^  et  sennor  d^  Mof^^ 
pesler  don  Atfeoso  por  e^/iñeMa  grveia  *rey  de  CasteOk 
•de  Toledo  de  Leen  de  Gatlizia  de  Sevilla  de  €ord6?a  dé 
Murcia  et  de.  Xaben  salut  assi  coniza  rey  et  a  suegro' doé 
tenemos  «n  logar  de  padre  et  a  t^migo  que^macho^aiiía^ 
iQos  et  en-  qtit  ronche  fiamos  el  porÍBi  quien  qíterríciiiiOs  Han- 
cha  de  salud  et  mucha  d&bucItiaTentora/Rey  tios'^s  efDH 
biamos  otra  nuestra  carta  abierta  de  xsreencia  con  don  Al- 
fonso  Tellez  nuestro  ricoome  sobre  lo  que  nos  embiastes 
dezir  por  vuestras  cartas  en  razón  de  la  vuestra  pasada  pora 
Ultramar  et  del  casamiento  del  inífante  don  Pedro  vuestro 
fijo  con  la  fija  del  princeb  de  Pulla  que  queriedes^  fazer:  et 
bien  dezimos  veráat  a  Dios  et  a  vos  et  a  todos  los  omnes 
det  mundo  que  aquellas  coms  que  nos  vos  embiamos  decir 
TOMO  VI.  11 


( m ) 

e^t  aconsejar  «obre^ta  raéón  con  ^r  Alfonso 'IMIet  elfbbre- 
dicho,  aquelio  entendemos  ifle  es  má  a  ^ervibió  d^  t)íoa 

et  «das  a  vuesU^  pro  et  a  toestr*  bndra  4t  vos  et  dé  ^tseth- 

»  # 

iros  vassallos  e  de  Vuestros  amigos  et  de*  todos  -éqnellos 
que  debde  an  conbasco  etrjros  assrió'defedef  quer^.  Onde 
fos  rtgaittos  qoanto  yos  podenras'  ro^t  ^  acómejaoioSTaa 
que  fagades  assi  como  vos  dirá  de  nuestra  parle  don  Al- 
iTqnso  TeWei  ¿1  ^  sobredicho  sobrestá  ruón  et  gradirvoslo 
emos  mucho  et  lónervoslo  emos  en  gjrand  amor.  Et  si  vos 
destó  non  nos  quisiesedes  breer  de  consejo  et  la  passada. 
pora  Ultramar  quisies^^  Ulí^  e|  el  oasfmleiito  con  la 
ñja  del  prínceb  qoisieáédes  levar  adelante  daqui  nos  des— 
culpamos  ende  que  de  nenguna  cosa  non  pbdriedes  seer 
tan  mal  aconsejado  nin  en  que  mas  fiqessédes  vuestro 
danoo:  et'qúanto  en  lo  nues^trot  temieilM- qvtf*  neagun 
amn£  del  mundo  t^n  grande  tuerto  niiQqiiwi  recibió  dé 
otro,  como  nos  recibriemos  do  vos  et  teitDíoií  et  los  qiie 
oonbusco  son  .et  todos  los^  onmés  del  miiBdo.*qae  nos  todo 
nuestro,  debdo  avernos .  templido  contra  vos  et  sobres^ 
creed  a  don  Alfonso  Tellez  de  todo-quantó  Yfk  dkiere  éé 
nuestra  parte.  ^Fecha  la  carta  ea  Gordóva  dooringo  XX 
dias  de  setiembre. era  do  miU^.-etdozientaa  noventa  et  odio' 
auyos.-r-Oarcia  Pominguez  ia  fizo.  '  ^ 


^    « 
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Hoo  est  translétam  ^beiie  et  ftáelitér  factuii'  ViniiA'  déi*  i5^.iáao. 
•  •  • .      * ' 

€iim  kalendM  notembris  aono  Christi  fncflrnacíÓDW'iliUn^ 

• 

simo  dncentessittio  septaégesshnó  sepiimb  a  quodam  iw^ 
trameiitD  tenor  cojfis  talis  eat.  'Novertnt  iiAif eni ''<jiíkM| 
nos*  Patena  films  dóóiiiit  Jteobi  0ei  graoWilbMrlí  >«|S 
Aragoniifii  Mqoricarafii  et  VateÉcie  cotaitia -Iferciiinóiié 'tft 
UrgeHí  et'dominf  HbñtíspeaalBni  protestalmiir  quod*  ai  iiA 
fiiiiiva  res.'  patér  no^er  tnaiídat  vél  dícit  vét  facit  aivigi 
maiidavefit  4itierit  télfecerft  '(hil!d  ^hos.  aoBécfdamus  ifñ 
jyremda  Mtom  et  fihnunf  babfere  teatamentiim'  ab  efftití^ 
tiiin',et  eontrrjpadm  in  aliquo  non  veñiataius  ytéi^fbBÜSHÍit^ 
rít  drtarít  atiqacv  tempere  vel  feceiit  qüod  iioi  tcmAüdd^ 
miBá  i^efifirmeniiia  Tel  jaremas  fírmutii  hab^re  afiqui^d  téM 
tameútum  danaiMOfíem  seu  quamiib'et  alienaciil^'ehf  N{QiM( 
ifba  fee^rittilicui  ret  aliquibas:  quod  illad  teatánTelituiír^ 
testamenta  dotiácionés  '  aeo  alienaciokiei' non  coééedimtirtf 
confirmabimus  vel  jurabimus  animo  attendendi  vel  com- 
pleodi  vel  non  contraveniendi  set  illas  concessiones  confir- 
maciones et  juramenta  que  fecerimus  si  forte  contingat 
aliquod  premissorum  fieri  faciemus  metu  paterno  timentes 
quod  si  denegaverimus  prestare  assensum  votis  ejus  quod 
ipae  eiheredet  nos  in  parte  foite  vel  in  toto  qoantum  in 
eo  foerH  vel  forte  moveatur  in  tantam  coQtra  noa  quod 


(  156  ) 
Jf«CLit  vel  procuret  vel  machínetur  aliquod  contra  nos  in 
nostrom  et  regnorom  et  terrarum  sue  dicioní  si^ibjectarum 
prejodicium  et  gta¥am0ir:-  et  ideo  hanc  protestacionem  da- 
ximos  faciendam  neMil|i(i^nnil  iioíhs  vel  regnis  comitati- 
bjDS  sive  dommacioñibus  dicto  patn  nostro  subjectis  possit 
jerx  coniíensu  cobfirfnaqione  seu  jaramenta  nostro  in  aií(}uo 

'  aliquod  prejiídiciam  generar!.  Facta  Tuit  isla  protestatío 
in '  Bai(dimraa  idus'octobrís  anM  Oomini  roillessimo  CC 
ieiagessiflBo 'presentibiis  tett'dnis  ad-  he<;  vocatis  fratre  Raí- 
mundo  [de  Penaforté  nagistro  Bei^ngario  de  Turri  a^^ 
chidiácono  Barcbíflone  Exiniinode  F^ibos  Gnillelmo  dé 
Tlirrilte  Stephana  Egidn*  Tarini  et  ifebamie  Egid ji  Taríoi 
cÍTibos  Césáfáugo8te.-r-S¡g|^um  Petri  Marchesii  pnblicí 
Bafchinone  notdnrqoi  mandato  dicti  j|)cmim  Pétri  illustris 
regís  Amgonuqi  íüü  banc  prot^tacíonem  a¿rip9it  loco  die  et 
anno  quo  «lipra.— ^gl^num  Berengarii  de  Rípntb  pabliei 
notarü  Valeneie  testis. — Síg^gnom  Jaqobi  ájb  Gastro  Sac- 
rat^ieno  notárü  publici  Valeneie  testis  .'-^-Sig^nam  I  aoa»* 
ríi.  Habacie*  notarü  pnblici  Valeneie  testis*  -^Sigl^num 
F^arii.  PeHicerii  publicí  notaríl  Valeneie  teatis.— rSíg)^ 

,  napa  ATnaldí;  Astroch  notarü  publíci  Valeneie  qoi  boc  (rana* 
Htjaoi  íeáí  i^dioliter  translatari  él  cwn  «orígiiMli  de  ferlm 
ad.mbum  CQoíprobant.die  et  aofio  prefixis. / 
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fidripsit  doniQud  reX  de  i^ea  has  mieras  »tift  iiopitiDiisl9  mtr.  Ms 
et  miKiibus.Gatalopiío  inferius  scriptis.  sob  hac  ftHrma  rfá^ 
cditiS'Dei  gratio  jex  Aragonum  etc.  Viro  nobili  :etf;di4- 
lecto  GastOBO'per  eapdem  Yicecomiti  bearnensí  et  ^oinwi» 
eastfi  4e  Gocediaot  letCastriveterid  sahrtein  ét  fileetionegí; 
Skimssr.et  mandamus  vqbi?  ffrmiter  quate&uB  octavli  db 
fMNití  íeilum .  Paseé  ^resüirecciofiis  Domñii  prolime  f enturadas 
si(ia  DolñsGiim  apud  Alcaonlciaip  cum  equis  et  armis  Te»- 
4ns.et.  .  •  ■%  militum  jparatus  serviré  nobis  feudum  qoem 
pfs  nobis  leotitís  proni  iam  per  aliss^  IHerss  nostras.  vbbis 
dedímus  in  iqandatis:  et  hoc  ratione  ^iqüa  non  rautetis  ye| 
diferatis  qncpiáni  nos  4>cta  die  ibídem  personaliter  eriaMif 
jDee  dante:  Datura  Exee  XIHI  kaleodas  aprilís  aifno  Osk 
mni  MCGLX  tercio.. 


XXXIX. 


Hoc  est  translatura  bene  et  fideliter  ab  origináli  pmí«^'  m.  i. 
legio  domini  Jacobi  bone  meraorie  Irctgís  Aragaomn  iqQOiÍ<^ 
dam  oom  sao  sigillo  majori  céreo  sígillato  extractuinX^ 


:.  1  í 


<  <»8 ) 

¿alendas  jaBuarii  aoifo  Domioi  HCCLXXX  nihilo  adito  et 
nihilo  diminuto  cujus  thenor  talis  est.    Noverini  universi 
quod  nds  Jacobus  Dei  gf/itía.fe3t.AragQnisJMaj(>ricaruin  et 
Valentie  commes  BarcBtntofie  et^i^lli  et  domtnus  Mon- 
tispesiihini  per  nos  et  nostros  enfranquimus  et  francbos  el 
liberos  racinMis  vos  universos  et  singólos  sarracenos  de  Ma* 
-8O0ea  presentes  "«t  fotoroa  in  fíer|ietiiaiDab^ni  preoeria 
paita  cena' bosta  eabalo^ia  et  as^injleí  etaomm  ^emp- 
tioBÍbds.et  ab'omni  decima  alr  triboto  quod  nobis  date 
taoMeverítis  usqne  in  bono  diem  e|  ab  opaai'aUa  exac- 
ii^Be  « egaK ,  éxcjepto  mdnetatico  -eriiagío  ^jiteticiis  eWilíbas 
ct.  cHovínalibas  etcaloriüs:  sub  taii  -tamen  condítíone  quad 
tos  et  vesirí  detis  dl»dare  teneamint  nobis  <et  nostrts*  dúo* 
1íbet*anrio  mille  quingentps  solidos  jacceases  qiH»  ;Solv«tÍ8 
aobia  et  nostris  peír  tres  términos  uniuscujasqne  anni  ac¡-<- 
lioét  in  festp  sancti  Michaelis  septembrís  qakigentos  soUdoa 
et  in  festo  natalis  domini  quingénto»  solidos  et  alias  quin- 
genios  soltdoB  in .  Testo  f^asche  resurroccionis'DoiDifii:  et  ? obis 
sahentibus  nobis  el  nostris  qbolibet  annodíct<&  mille  qnt^ 
genios  solidos  ui  dictumest  siiis  a  predictis  oliAiihtts  frán* 
chi  liberi  penitus  perpetuo  et  immqnes  prout  melius  dici 
potest  et  intelligi  ad  vestrum  vestroruroque  bonum  et  sin- 
cerum  intellectum:  ita  quod  nos  vel   nostri  vel  alíus   qui 
dictan)  villam  tenuerit  pro  npbis  non  possimus  petere  vel 
demandare  vobis^  vel  vestris  aliquid  atiud  njsi  tantum  mo- 
netaticum  erbagium  justicias  et  calonias  civiles  et  crimina- 
les et  dictos  mille  quingentos  solidos  annuatim  ut  superius 
dicttini  ést.^Datam  apud  Epílam  pridie  idus  aprilis  aano 
'l)piiiÍDÍ!MCCX*X|II.->--9ignum  Jacobi  Dei  gratiar/e^is  Anr 
gpiipm:  Biflgariearum  et  Valentio^  comitis  .Barcbinone  at 


UrgelU  el  domini  Mooti^MMulani. — Testes  sunt  BernArdus 
Gr.  .de  Entenia^Ato  de  Focibus.  Blaschus  de  Alagoo  P.  Hair^ 
tini  de  Iahoa  Eximmus  Petri  ^  Arenoso.— ^ignum  Bai* 
ibdomei  de  ^6rta  qoi  mandato -Domioi.  regís  )ieü  sctipsít 
el  clausit  lose  die  et  aono  prefixis.'— ^Sig^num  Joannis 
PeUi  de  Capannis .  notaríi  publici  <]¡alatayuvi  qui  hoatriiaih 
Utom  ab  origínaU  privilegio  scripsit.  —  Sig^oum  Vartjoi 
Petoi  notarü  Galatayuvi  tést¡ft.-^gí^aiD  Garsie  itartini 
tHoMrii  Cali^ayiiyi  tcstis. 


« • 
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-  In  Cbrisii  nomine.  Noverint  universi  qupd  cum  con-  ^¡Si\ 
tentío  fuisset  ínter  illnstrem  deodinum  Jacobam  Deí  gratía 
regem  Aragonvm  Majoricaruia  eit  Valentie  comitem  Bar- 
cbínone  et  U'ge)li  et  dominum  Hontispesulani  et  nobilem 
Peiruro  de  Hontechateno  senescalium  ejusdem  domini  re*» 
gis  qiiod  dictus  Petrus  de  Montechateno  conquerebatur  ab 
OQdem  domino  rege  quod  id^m  dominus  rex  faeiebat  ei 
ínjanam  de.  facto  majordomie'et  super  hoc  dictus  dominas 
rex  et  dictus  Petrus  de  Montechateno  misserunt  predictam 
caMsam  in  posse  domini  fximíni  Petri  de  Arenoso  et  Thp- 
masii  de  Sancto  Clemente  et  Guíllelmi  d^  Sal^  et  Arnaldi 
de  Boscho  quod  quidquid  ipsi  arbitrí  cogqoscerent  quod 
dommus  rex  deberet  faceré  in  predicto  facto  majordomie 
quod  dictus  dominus  xex  et  diqtu9 .  Petrus  de  Bf entéchate*- 


(180) 
TÍO  starent  ip  cogoitíonem  eorandetn  arbitrorum.  Prutoiim 
capitulum  est  qaód  dictiis  Petrus  de'  Moniecfaateno  .pi^tit 
qaod  dfctus  dogninas  rex  debet  sibi  e^ribere  portioiieiti  vi- 
gtf)tí  animalibu»,  Cni  petitíokii*  respondent  arhitri  snpredíeti 
judicando  quod  dictas  Petrus  de-Montechatetio  non  debet 
apcipere  ñec  ullo  tempore  recepit  tationem  nisi  sexdecini 
animallbus  tati  modo  qood  dúm  ipse  stt  Id  curia  debel 
accipere  ratiooein  dlaodectn^  tDÍnialibas  e|  qtlatuor  anioía- 
Kbus  teuenti  suuiti  locum.  Secundüni'  capitulum  est  qwd 
díctus  Petrus  de  Montechateno  postulat  quod'  quando  pre- 
lium  flrmátur  in  posse  dícti  domini  regís  quod  dictus  Pe- 
trus de  Montechateno   debet  accipere  'pignora  et  debet 
campum  preparar!  et  quod  debet  habere:  quinqu^ginta  mo^ 
rabetinos  éi  equum  et  arma  et  garnimenta  ab  iUo  quí  erit 
devictus  et  etiam  quod  debet  babere  tertium  ex  tertio  de 
tanto  quantum  babeat  dictus  dominus  rex  de  predi.ctis  pig- 
noribus.  Cui  questioni  respondent  arbitri  supradicti  quod 
orone  prelium  quod  (irmetur  in  posse  domini  xegis  quod 
debent  venire  pignora  in  pósse  predicti  Petri  de  Monte- 
chateno vél  tenentis  locum  suvm :  et  si  prelium  fit  qued 
dictus  Petrus-  de  Montechateno  debet  fieri  campum  et  res- 
picere  et  debet  ha'bere  tot  morabetinos  quos  consuefertint 
daré  Barchinone  ratione  campi  et  etiam  debet  habere  equum 
et  arma  et  garnimenta  ab  lilo  qui  erit  evictus  eC  dicbil 
debet  habere  tertium  tertii  quod  petit  de  predíotis  pigno- 
ribus..  Tertium  capitulum  fst'quod  Petrus  de  Montecha- 

# 

teño  predictus  petit  quod  tota  pecunia  que  veniret  in  exa- 
nia  domino,  regí  de  aliena  patria  quod  dictus  Petrus  de 
Montechateno  vel  illéqui.est  pro  eo  constitutus.  debet 
babere  aliquam  quantítatem  suficientero.  Cui  petitjoni  dio  ti 


(.  4»*  ) 
arbitri  dieont  qvod  diettis  Petras  ¿e  Moiiteehatenó  Thtione 

iMJordomie  nep  íUi  ^i  tenen^^inun^loeuiti  nicbil  de  ]piA^ 

dicta  ^peeconla  debent  ibabere.  Quartem  capítolmn  eil  qmd 

prenarrátm  PeCrjns  de  Monfeefaátefio  postulet  q«od  ottirtea 

i^fficiálas  Ae.  domo  dominí  regís  defoent  ingredi  *et  eWe  fpr 

laamim  sdatp.  Gui  questioni  dicnnt  afbitri  qiiod   pitdictí 

oUSieiláles  «on  debettt  intrare  nec  esae  per  mamunsaliii. 

«  * 

liec  péf  ipsafrí  iimno.^Mredicii  X^ffichilés  debent  Jbi  ém^ Alá 

pvecepio  doMM  regft  et'díctus  doiiiiini»rei  d^Mmtltere 

e(  trémiDQUme  illoí  qads  tíht  pUonerit :  tamen 'diMi  ^ífB^ 

ehrtes  -dleUp^nb  iramerare  et  saríbere  illud  quod  expendidé^ 

rint  per  dbminiifii  regám  ih  saa   domo  in  ¡frese Aiía  et 

coran!  majoredomo  at  quod  predictosr  majoredomus  déb^ 

lespieé^e  de  hoc  quod  ipsi  emunt  quod  facianl  ^^beiie'  ét 

MeHter.iQaioCom'  capitulum  est  quod  antedictus  Petroa 

de  MonteobÉteoe  petk  quod  da  ómnibus  cenis  qaas  do- 

mmx»  rex  accipit  ín  Catatonía  quod  suusüiajefdoinos  de- 

i>e(  faceré  pactoki  et  debet  babero  certero'  quantitat^m. 

CqI  petilioni  dicunt  arbitri  supradicti  quod  de  omni  ¿ena 

qnás  pledeg  ratione  denaríorum  debét  babero  majordobdi 

yigtnti  sülidas  ad  minus  vel  secundara  quod  quantUas  erit 

ceñe^*et  si  yoluerínt  tetiere  dominum  regém  sine  pactu  ali- 

quo  et  compoisitibiie  circa  quod  velint  daré  panem  et  ^o- 

noro  et  carnes  ét  civatam  et  hoc  qued  neéesse  erit  aliqoid 

de  cana  ista'tion'  debet  babero  roajordomus  ratione  iha- 

jordoririe  nisi'ipsi  propfer  planam  vbluntáte'ro  ei  vóluerifit 

elfiíbei^e  et  etiam  qutfd  dictus  Petras  de  tfontebbateno 

nec  ille  qui  tenet  suum  loeum  non  pot^t  nec  debet  (acere 

composftiónem '  dé  facto  predictaram  .  cenarum  lítne  vohin- 

tate  dttaihi-  régi^.  Sexlmn  oapHalum  est  quod  dictus  Pétroi 


(168) 
de  Mootochjiteaa  p^t  quod  de  orno»  hospicio  ifUfA  díí>- 
tus  doipiíuw.rex.imparel  fel  iopatave  facial  io  aliqpo  loco 
Catalofíie  quod-majordooiiiB  debet  ignore,. imparatum  pro 
eo.  .<Iiir  quastíqqi  dicuiit  predieti  a^bitri  quod  dictus. .  Pe-- 
trus  de  Mootecbateoo  pep  ille  -qui  Jtenet  locum  suam  ooa 
4eb'ei,  teoere  nec  imparai^  jiisi  dominus  rex  sibi  aoomor 
jareU  Septidiam  capitulum  ost^qaod  dietiia  Pateas  de  Modt 
techaleoo  -petít  qiuod  4?.  omoi  catfjÜPQ.  qapd  .^envoiis  rex 
aceipiat  debet  babero  uoam  ex  loolioribii^  baapiciis  de  villa 
vetalíquem  de  me>l¡oribiu,bombibii8  qni.sie^  vUU  ad 
soaiBi  part^m.  Cui  petttiohiv  dicunt.  pcedicti^  .arbiljñ  qand 
de  oi^mi  castro  quod  domiiius  res;  ^ccipiat  90B  debet  ba- 
bero.domum  vel  aliquem  hominem*  nisi  .domimis  rex.do^ 
vínceret.  preliuin  campale  .vel  acci(<Q(et  cixítateía  f  ropler 
vim  tí  tune  .dabpt  babere  uiium  de.  -melíoiiibus  bonubibas 
qui  siot  ad  suam  partem.  Octavuip  capitulum-  est.  <[wA 
dictüs  Petrus  de  .Alontechateoo  petit  quod  s.L  .dóminos  rex 
est.in  consiiio  et  sit  de  tribus  antequaia ille  qui  tepet  lo- 
<cum  suuor  debet  ^e  in  eodem  cospillo.  Cui  petitioni  ,ne9* 
póndent  dicti  arbitrí  quod  ipse,  Petrus,  de  Montecbateno 
nec  Ule  qui  tf  net  Ideum  suum  non  debent  esse  in  ceosilío 
nisi  d9m¡irus  rex  «os  in  eodem  consiiio  postularet.  Nonüm 
capitului4  ,est  quod  dictus.  Petrus  de  Montechateno  peMt 
quod'  omnia  vasa  argéntea  et.  m^pp^s  de  reposto  domioi 
regis,  et  omnia  preparamenta  coquioe  et  azembla  debeqt 
esse  sua  pjcr. omnia  festa  in  quibus  recipere  consqavít  in 
anuo  et  quod  aceepit  injuriam  idem  Petrus  usquaioodo 
quifi  illam  coroposijtipnem  quam^dominus  rex  dicit  quod 
accifteret  «quingentos  solidos  p^r  quodlibet  festum  npn  cod- 
.cedit  qu<)4  coacte  accepit  dic(os  quiogentos  solidos  iisqiie 


Biod#»  ié»o*'qiiod  noB  poüBrat-. habéis  «lk{!iid  idi  «odetu 
4eaiifi0.  rige.  Coi  fetitioni  dicont  aribitrf  rapradieti  ^wft 
dicUM  Fetms  de  HoBtechAtcmo  nec  majordcinfiis  '|ier  "émñ 
nondebeot  hdiere  nec  recipere  predicta  vasa  argenterneé 
mappas  nac  praparamenta  oeqoine  nec  azemblam  ^ed  tan- 
tmDiQjMlo  .^uíogentoa' solidos  par  tria  fiesta  que  ámit  6mks- 
títota  íib  aoíH)  per  qaodlibet  -festem  quingentos  elidas  mih 
zlflM  cam  daloifraa  rex  ita  daré  cóosdetU  et.  dietas  Pétniü 
do*  Ubetécbateiie  ét  aws  majordomus  4ta  qoerere  et  pe^ 
tere  icotasueyeront.  Undé^noa  4irfaítri  sqpradieti  noD«pi9p|eP^ 

m 

jfla  set-  ratíoDe.MHNnpositienk  diciiDiit  arbitrando  qood  do^ 
miam  rex  .  det  dicto  Petro  de  Biontechaténo  vel  siio  ttia»-' 
jaridoDió  per  tria  festa  qoe  sont  assignéta  in  «irao^ifiNiiir 
gentoa.solidoaiii'qiloiíbetieato.  ítem  ^^icinius  ratione  cont-^ 
pesitioñis  quod  de  isto  prelio  qnod  fnít  factúm  prirnlm^ 
ieter  Poneiinn  de  Perjirta  et  Bernardoni -de  Malo  Leow 
qaod  Eximittm  Petrí  de  Bina  baSaat  propter  suniii  hhén 
rem  et  propter  expensas  qoas  fecit  ie  eampo  et  aliarMl 
renñn  medíetatem  et  alitfm  medietatem  habeat  dictus  Pe- 
tras de  Montectiateno.  Et  etiam  dicimus  qaod  majordo- 
nias  habeat  ceram  et  piper  sictit  erat  consuetum  et  dic- 
tas Petras  <le  Móntectiater^  qqdd  mitat  maseum  in  co- 
quina et  quod  si  propter  etirn  est  respíciat  pezas  carniuro 
el*  coqainam.  Nos  veto  dominas  Jacobus  Dei  gratia  rex 
Aragonam  Majoricarüm  et  Valentie  comes  Barchinone  et 
IJrgelli. et  dominas  Montisp^esolani  et  Petras  de.Monte- 
chatefio  predictos  per  nos^  et  omnes'  saceessores  noitrds 
aeoe^ptaniea  Hbenter  preaens  arbítriom  sive  setitentiaiA  a»p 
bitralemr  ompia  predicta  et  Ángala  concedimas  et  la^da*-^ 
fldua  abobamos  et  copfirmamua  in  ómnibus  et  per  Momia 


(  ím  ) 

imiBÍtleiiles  eo  on^aia  «tendere  et  cémplere  et  ift  aüquo 
nol^.Yioi^re.  Quod  ^  actinn  quarto  nonas  novembrís  áiino 
lociraatíeDb  Christí  millesimo  <!€LX'teriio. — Sig^iHim 
Jaoobi  Dei  gratia  regb  Aragonam  Majorice  et  Valentié 
comitis  Barchinone  et  UrgelU  et  domini  Montispessulani. 
"Sigl^um  Petri  de  Montechateno.— ^ig^^mn  Eiimini 
Petri  de  Arenoso. — Sig^nom  Tomasü  de  Sancto  €Ie- 
MNite.^— Sigi^tmm  GuUleímide  Sala. — Sig^nom  Arnaldt 
de  Bosdie'predidtoruni.qlñ  hec  concedimús» ^t  firmamus 
finmrique  rogaiñm^T^-Sigi^ninn  domini  G.  Dei  gratia  Iler- 
detfw  episcopi. — Sígl^nuia  Berengarii  de  Bedorz  rectoris 
eeclesÍQ  de  Azco.-^igl^nuní  Petri  de  Turrifreyta  cl^ríci 
^yudmn  domini  episcopi  testium.— ^ígj^aum  Berengefoni 
Btodina- notaríi  fufatlici  ílerdensis^qui  a&ct^itate  curie  et 
pftiairiorum^  ilerde'nsfum  hoc  scrípsitu  memorita  scripta  in 
■MBorialibus  Berengarii  Bardina  ^ondam  poblici  notaríi 
ilerdansis  qai  Berengarius  Bardína  morte  preventas  hoc  in 
ttonáiim  seu  in  poblieam  fonnañi  redigere  non  vaiuit.  * 


xu. 
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Reg.  11.13^ 

^  roT.iM.     .Novcarint  uniyersi  quod  cum  nos  Jacobus  Dei  gratia  et 

aSmtr.l2a4      .   ,.  .       ^  .        .       ....... 

eétéía^  mandavenmus  vobis  universis.  etsingüiis  judeis  m 
dernÜBÍo  et  dbtrictu  nostro  comerantíbus  qnod  omnes  bias- 
femih3  domini  ñostrí  Jesuchfisti  et'Beate  Marie  matris 
eju  que  in  yestris  iibrb  ot  nobis  dietum  est  contínentur 


C16K  ) 
dampnaretis  et  levaretís  d^e  ipsis  lifcris  ex  q«o  ipiaé  imn^ 
fiiretia  fer. -vos . iptos  yel  tobis  sígnificate  ésseiít  teV. 09«- 
leo^e  per  fratran  BBakmi  CrUtianam  ordiois''  fratrum  pre* 
dicftonriim  f ÍY.a  roce  fét  üteri&íñrra  «paciom  triaro -laefléiiim 
el  ^od  alias  {lie  qm  istias  mándatí  et  statüti  nostn  aolpa 
inyeolás  esset  ex  Vigore  ipei  puniretur  penam  milleíAtf^ 
rabetinomm  et  librí  predictas  btasremias  continentes  abs- 
^ue  «ujuslibet  excusaeipné  et  remedio  publice .  combure-^ 
rentar:  modo  3rero  quia  aliquiex  vobis  at  intelleximus  di^- 
bitantes  super  dicta  pena  jnjIU  morabetinoram  ne  per  vos 
ipao0  de  dictis  4ibris  levare  aliquid .  haberetis  recognos- 
cimas  ac  etiam  declaramas  qqod  non  teneamini  aliquid  de 
ipsis  libris  levare  noc  daropnare  nec  penam  predictam  in*- 
i;amiti» donoe  per  fratrem  Paulum  vel  per  alium  sint  vobis. 
ostemsi^  capitula  dictaram  blasfemiarum  sic  ^jpodeam  ViO^ 
bis  ostensa -fiierint  st  ea  excusare  potestis  non  fore  blas^ 
femii^  nostri  domini  Jesuoristi  et  Beate  'Marie  matris  ejoa 
a4  cognicioiiem  judicum  su,per  boc  assigoatorum  a  Mo}tí$ 
videlicet  venerabiKum  episcopi  Barchinone  fratris  Raimaos- 
de  •Peanaforti  (ratris  A.  de*  Segarra  (ratris  R.  Martíni  jet 
fratris  Pv.^le  (xeoua  non  teneamini  dampuare  aliquid  val 
levare  de  eisdem  set  cuip  per  dictum  f ratrem  Paulum  vd 
per  aliani  vobis  ostensa  fuerint  et  pontea  spaciom  habua- 
rítii  untos  mensis  respondendi  :*  et  faeta  responsione  per 
vos  íofra  dictum  menseav  nisf  dictas  fráter  Paulas  vel  aKos 
qui  «^edicta  vobis  -estendet  ipsaid  vobia  >mpedíret  con-* 
4empMti  fuerílis  per  omaes  dictes  judices  ipsa  de  dictia 
libríf  infra  dictes  tres  roenses  levare  absque  ¡remedio  to- 
meamitii'  etHfiiod  juretís  viginti  veV.triginta  ^  majoribus  et 
diaeretiorihMS  vestr^m.in  quklib^t  al  ¡ama  siva*  colpuni^ate 


(166) 
super  lege  Moysi  in  aniíuabtis.vfistríi  et  alíorum  jodeonmi 
de.  predícii  cenrapitatequod  prec^jcta»  blasTeroias  radeiis 
et  de  oeterp  lioD  repooetis.Qaod  (|iiUionUt  fecerít  penam 
fítdUítflm,  dfctoruoi  mille  morabetitoniin  se  neverit  sine 
r^mecTie  iDCuraaroinr.  Datam  Ezee  SI  kalendas  apríiis  anno 
DomhMrMCGLX  quarto. 
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XLH. 


Beg.  n.  13^ 

foi.  17».  Dann»  et  coitcedimus*  Vobid  fideit  nostro  Raiaiiinde'  ée 
GoDchis  burg^nsi  Montispessolani  nissatgerianí  Alexaodríe 
ita  qood  vo&  sitis  nancios  noster  dicti  viatici  el nonaiiquil 
alias  et  possitis  ducere  vobiscum  navem  et-  naves  qoas  VD- 
hibritis  in  viatico,  seu  missatgeria  sopradicta  et  ntülos  de 
térra  nostra  roercator  vel  alias  sit  ausos  i^  versas  •  Ale- 
iandrjam  cam  aliqao  ligua  vel  nave  neo  caoi  aliquiboa 
mercaturís  neo-  nayem  vel  lignam  causa  eandi  in  Aleiaii- 
dría  carneare,  sine  vestri  licentiií  et  votontate  quoaique 
vestva  navis  sit  carricata  ex  teto  et  vos  recesserílis  dé  Bar* 
cbínona  pro  faciendo,  viatico  antedieto:  dantes  et  conte-^ 
detites  vobis  licentiatn  et  plenom  posse  quod  possitis  in 
partibus  Alexandrte  conltttuere  consulem  pro  nobis  qiii  {o^ 
etim  noatrum  in  alfondicum  nostrum  ibi  teneat*  et  qtit. 
aadial  et  determiiíet  omnes  causas  que  ínter  homines  Ierre 
et  jurísdiecionis  nofltre  quorunilibet  locorum  vertentar-et 
ponat- peñas 'eiviles  et  criminales  soper  ipsos  pFoat  aden 
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malíus  vínm^fv^  expediré  ei-^ees  bébeál' et  ^^ceipialt 
aueicfrilate  nostrs-db  illb  qui  in  ípsaní  píenam  incideriiit  «I 
4)ui  omMuijiini' Mitra  ^ligat  et  re^i)piM  ideo  nostrí.  Sta^ 
toeatei  ^i  Tolentes- qiiod  .vo^-  aüctorítate  noMrá.in  ¿Kela 
lerrt  ^tuere  fossHíf  quod  omnes  Jiottiínes  terre  et'jmw- 
dkücioiiis  D09tre  ^d  dictas  partei^  emites  doneni  *TebÍ8  Yi-^ 
iioiie.jvrís  irtioni  bisancram  ek  quartam  de'  centoit^bisaiH 
ans  da,  -omaibos  q»e*  seMiii  -ad  diotas  partes  *portebüiib  de 
quiboB  iapendánt  lacamostra  illi  consuli'  qvein  yósAMUmi 
dlixeritis  statuehdam^  daníei  iniaper  vebis  Jicenlíafli  et  fhf 
mvDpone  imponendi  paiiAní  ét penas  soper  homines 'noi^ 
tras  qdi  iit  nare  veStra  ibiml  M  soper  ilios  qai'4n  parüiblM 
Alexaiidrie'faaríiit'  dam  vos  in  dicta  piíssatgeria  fVierilis 
poatqaaní  de  Bérchinonsr.  recaHleritis  ^eondoin  dicto»  riatvcQ 
alaodo  et reátooado  prout  YobisTisum fnerii  et  ipsos  coi»- 
péU^re  eft  ipsí  eoramyobisieneantEr  venire  ei  responde 
ai  prestito  saerattiento  et  jtiysré  vos  ac  cons^liutíi'  prestare 
et  obedíre  etían  vobis  f  ersonaliter  situt*  ifohist  et  si  '((uk 
contraveoerít  possitis  éim  capero  tn  persona  et  eoñdeii 
ítodeponire  nSadiavte  justicia  prout  yobis  vrdebttár  facien^ 
dvp.  iMnip  apiid  Galatayabum  XIIMatendas  juta}  ánño 
'Deomi  nrillessiAo  dacentessimo  sexagessimo  qnarto.     *  ' 


•í 


XUD. 


f'-. 


Reg.  Dría. 

«Nfverint  uoireni  quod  cum  nos  llicobus  etcMera  '^14^?^ 
cerioHis  vanfre  apnd  Krcbiimnam  Boii'astru^um^  d'é  PMta 


(  4«S  ) 

fMrior  fratnim  predicatorpin  fiaiH^hiAonef ínter  R.  de  PeniM'^ 
ftrt)  ei^freter  \.-  deüSegarra  ei.freter  f áuli»  Bjusdeni  oi^ 
éífijm  dé.  ifwo  nobis  fecerant  quí.esserebaot  quod  tn  i)o-p> 
mini  nostci  vkttperíanll  et  jtocius  fidei . (a^holíce  diierat 
qttedm  yerl>ael  etiam  de  eisjlem  iibriin  feeerat  de  que 
trwacMfitiiin,  dederat  episcopo  Gerandet  ideoí  BoRastnisus 
io-  ii6MiÍ4>re9enUa  constitotus  |>re8Mtib«ajieDerabiliep¡8coj>o 
larafaiiioiie  Berengaria  A.  de  Angolant  jnagistvo  Bere»- 
gaoq  4e>Jurrí  .arcbtdíacMe  Sarc^uK^  úiagiatro  B.  ée 
Okrda  aa«r¡ffta  Barchinoiie  B^  Yitiile  Fe^m  Áe  -Mm^juyaa 
At  ^rengario  de  l^ieo  jansperMíiet  fiofibw  alüsak  -ms*^ 
)pondit  qiiod' predicta  verba  dixerat  íd  díaputacíoiie  qlie 
fuii-  ÍRter  ipsum  .et  fratrem  Faulum  pre4kHtana  éi  n  oeatro 
palacio  Barehinené  ia  principia  cujas  dispirttf t^nii  iuit « 
Dobls  .«ibi  data  liceno^a  dicendi  OQHiia  quecaínqoe-Teltet 
ia  ipsa  d¡3pu^ipne :  quare  ratione  4iceniie.a  nohj^  et  fpar 
are  R.  de  Pepnaforti  predicto  sibi  data  in  diota  dispotacioM 
4e  prediciis  .nai)  tenebatur  ia  alíqaeíaaxine  cum  (npedie* 
tam  Ubram  quem  icadidit  ^icto  episcopo  Gerunde  adáp^ 
aittet  a4  precia  ^psius:  auper  qaihoa  aos  Jacobus  Det  gi^ttia 
rex  predictus  nostrum  bAbuímus  coRsiliam  .cotti  .epÍM^^ 
Barcbinone  et  alus  supradictis  qpaliter  in  facto  dicti  jadeí 
procederé  deberemos:  habito  tamen  consiUo cam . eisdem 
cum  iv^bis  certum  sit  diqjtap  Ijcencianí  a  nobis.  et  (ratre 
R.  de  Pennaforti  ^sibi  taae  teraiporis  fore  datam  volefaüami» 
yisum  judeuih  per  sententiam  exularé  de  térra  Roatra  per 
dúos  annos  et  faceré  comburi  libros  qui  Kripti  erant  de 
Vjarbia  .siipradictiff :  .({uam  jquid^m  ^nteotíam  dieti  fnitrea 
predicatarea  ytdinitera  nulloniodo  vofuerimt.  Quapropter  nos 
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Jacobos  Dei  gratia  rex  predictus  concedimus  tibí  dicto 
Bonastrugo  de  Porta  magistro  judeo  quod  de  premissis  vel 
aliquo  premissorum  in  posse  alicujus  persone  non.  .  .  . 
nearís  tempore  aliquo  responderé  nisi  tantum  in  posse  nos- 
tro  et  presentía.  Datum  Barchinone  II  idus  aprilis  anno 
Domini  MCCLX  quinto. 


XLIV. 


Reff.8,ro1.69 

No»  don  Jayroe  por  la  gracia  de  Dios  etc.  Guiamos  et^í'"*-**"^- 
aseguramos  a  vos  F.  Sánchez  et  a  don  B.  G.  Dentenza  et 
a  don  Ferriz  de  Li^ana  et  a  todos  vuestros  bienes  e  a  vues- 
tros vassallos  e  valedores  et  a  todos  vuestros  bomnes  et  a 
todos  lures  benes  et  a  dona  Toda  Destada  et  a  sos  bienes 
por  nos  e  por  todos  nuestros  vassallos  e  valedores  a  buena 
fe  e  nti  mal  enganno  tro  que  seamos  tornados  de  la  fron- 
tera^ de  Murcia  et  de  Granada  assi  que  nos  ni  nuestros 
vassallos  ni  nuestros  valederos  no  fagamos  mal  a  vos  ni  a 
vuestros  vassallos  e  valedores  ni  a  vuestros  bomnes  et  lurs 
bienes  ni  a  dona  Toda  Destada  et  a  sus  bienes  tro  que  sea- 
mos tornados  de  la  frontera  segunt  que  desuso  es  dito. 
Datum  in  Montesono  II  kalendas  julii  anno  Domini  mille- 
simo  GCXL  quinto. 


TOMO  VI.  12 


(ÍTO) 


XLV. 


Jaí.Y  Hoc  cst  translatum  fídeliter  factum  sexto  idus  julü  anno 
DOY.  »*»-j)qiuíi,í  MCCC  sexto  sumptum  a  quodam  instrumento  do- 
mini  Jacobí  Dei  gracia  quohdam  regis  Aragonum  sigillo 
céreo  ejusdem  domini  regis  in  pbilo  sirico  pendenti  sigiliato 
cujus  tenor  sequitur  in  hunc  modum.  Noverint  uníversi 
quod  nos  Jacobus  Dei  gracia  rex  Aragonum  Majoricarum 
et  Valencie  comes  Barchinone  et  Urgelli  et  dóminos  Mon- 
tispeaolani  per  nos  et  nostros  damus  et  concedimus  vobis 
aliame  judeorom  Ilerde  et  ahorum  locorum  ad  comune 
vestmm  spectancium  et  vestris  in  perpetuum  quod  non  te- 
neamini  responderé  alicui  vel  aliquibus  personis  in  aliqui- 
bus  peticionibus  quas  vobis  moveant  super  aliquibus  que 
asserant  in  libris  vestris  ebraicis  contra  fidem  nostram  con- 
tineri  nisi  ea  fuerint  desonrries  nostrí  domini  Jhesu-Ghrístí 
vel  beate  Virginis  Matris  ejus  vel  sanctorum  eorundem  et 
quod  de  boc  simus  nos  vel  nostri  et  non  alii  congnitores 
aoditis  prius  partium  racionibus:  quecognicio  determine- 
tur  per  nos  vel  nostros  ubicumque  fuerímus  et  non  alibi. 
Preterea  damus  et  concedimus  vobis  et  vetris  imperpetuum 
qood  possitis  emere  a  chrístianis  et  eis  venderé  omnia  que- 
comque  victualia  et  alia  prout  actenus  faceré  consuevistis 
libere  et  sine  alicujus  impedimento  et  quod  carnes  que 
jadayce  in  juderiis  vestris  tnterficiuntur  vendantur  in  locis 
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hucusque  consaetis  et  non  alibi.  Damus  etiam  et  conce- 
dimas  vobis  ct  vestrís  perpetuo  quod  illi  vestnim  qui  ofi- 
cio de  coiraterie  uti  volaerint  possint  hoc  faceré  libere  et 
absque  aliquo  impedimento.  Pretcrea  damus  et  concedi- 
mos vobis  et  vesti'is  imperpetuum  quod  habeatis  et  possi- 
deatis  sinagogas  vestras  quás   hodie  habetis  et  possidetís 
prout  melius  et  plenius  ipsas  actenus  habuistis  et  possedbtis 
et  quod  ipsas  etiam  sinagogas  decenter  aptare  possitis  com 
hoc  fuerit  ipsis  necessaríum.  ítem  damus  et  concedimus  vo- 
bis et  vestris  perpetuo  quod  ciminteria  vestra  sint  in  lócis 
quibos  modo  sunt  et  non  mutentur  aliqua  ralione  nisi  de 
vestra  fuerit  volúntate.  ítem  damus  et  concedimus  vobis  et 
vestris  perpetuo  quod  pro  usuris  vestrorum  debitorum  sea 
lucro  possitis  accipere  et  accipiatis  quatuor  donarios  pro  li- 
bra in  mense  et  expleta  vejidec^  et  emere  cum  christianis 
prout  jam  vobis  concessimus  cum  cartis  nostris  ut  in  eisdero 
continetur  confirmantes  vobis  omnia  debita  que  vobis  de- 
bentur  dummodo  ad  rationem  predictam  sive  lucrüm  fue- 
rínt  mntata.  ítem  per  nos  et  nostros  damus  et  concedimus 
vobis  et  vestrís  in  perpetuum  quod  non  teneamini  iré  ad 
abscultandam  predicacionem  alicujus  fratris  ordinis  predi- 
catorum  minorum  vel  alicujus  alterius  extra  vestras  juderías 
nec  ad  hoc  per  aliquem  compelli  valeatis:  et  hoc  vobis  con- 
cedimus quia  in  predicationibus  que  vobis  fiebant  extra  ju- 
derías vestras  fiebant  vobis  pluries  per  cbristianos  vitupe- 
ríum  et  dedecus.  Et  si  predicti  fratres  vel  alii  intus  sina- 
gogas vestras  voluerint  predicare  non  veniant  ad  ipsas  si- 
nagogas ad  ipsam  predicationem  faciendam  cum  multitodine 
populi  set  tantum  cum  decem  probis  hominibus  christianis' 
et  non  cum  pluríbus.  Concedimus  etiam  vobis  et  vestris 
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perpetuo  quod  super  aliquibus  non  possit  vobis  fíeri .  ali- 
qua  innovatio  nisi  prias  per  nos  vel  nostros  jodícati  fueritís 
super  ipsis  rationibus  prímítus  auditis.  Predicta  autem  om- 
nia  et  singula  vobis  et  vestrís  concedimus  perpetuo  ut  díc-^ 
tnm  est  non  obstantibus  aliquibus  cartis  per  nos  in  con- 
traríum  coocessis:  mandantes  bajulis  justiciis  curiis  pacianís 
et  alus  officiaiibus  et  subditis  nostris  presentibus  et  fu— 
turis  quod  predicta  omnia  et  singula  firma  babeant  et 
observent  et  faciant  observan  et  non  conlraveniant  nec  ali- 
quem  contravenire  permitant  aliqua  ratioue.  Datum  Ilerde 
Vidus  novembris  anno  Domini  MGGLX  octavo. — Síg^num 
lacobi  Dei  gratia  regis  Aragone  Majoríce  et  Valentie  co- 
mitis  Barcbinone  et  Urgelli  et  domini  Montispesulaoi  .  . 
.  .  .  .  G.  de^Angularia.  [G.  de  Podio.  R.  de  Montecha- 
teno.  G.  R.  de  Montechsyteno  .....  Bartholomei  de 
Porta  qui  de  niandato  domini  regis  bec  scripsit  loco  die 
et  anno  prefixis  ....  publicus  ilerdensis  notarius  hic 
me  pro  teste  subscribo  ......  notarius  publicus  iler- 
densis hic  me  pro  teste  subscribo  ....  illerdensis  hoc 
translatum  scripsi  et  clausi  et  hoc-  sig^num  meum  feci. 


XLVI. 


Per^.D.i974    Sit  omuibus  notum  quod  Ego  Raymundus  de  Sisear-mi- 

7mayol2e9les  solempni  stipulatione  et  sub  homagio  et  juramento  a 

me  inferius  prestitis  promitto  vobis  illustrí  domino  Jacobo 
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Dei  gratift  regí  Aragonum  Majoríc&ruin  et  Valentie  córoiti 
Barchinone  et  Urgelli  et  domino  Montispesulani  quod  ad 
partes  ultramarinos  cum  vos  illuc  transfretabitis  quod  sequar 
vos  iú  propria  persona  cum  tertio  militum  parati  cum  equis 
et  armís  ac  alus  apparamentis  meis  et  dictoirum  militum  ac 
ero  apud  Barchinonam  prima  die  proxiroi  veutnri  mensis 
augusti  paratns  recoliigere  roe  in  mari  cum  dictis  miiiti- 
bus  equis  et  armis  ac  apparamentis  meis  et  meorum  mili- 
tum et  cum  in  dictis  partibus  vos  fueritis  ubicumque  se- 
quar et  jnvabo  vos  contra  omnes' personas  et  a  vestro  ser- 
vitío  ooo  recedam  neo  inde  absque  vestra  volúntate  et 
iicenoia  redibo.  Vos  vero  domine  rex  predicte  debetis 
michi  et  militibus  meis  predictis  ac  familie  nostre  et  equis 
ac  apparamentis  nostrís  ómnibus  daré  passagium  franchnm 
et  victualia  a  die  qua  intravimus  Barchinonam  post  pri- 
mam  diem  augusti  qua  ibi  esse  debemus  ut  superiüs  con- 
tinetur  et  «tiam  in  mari  postquam  recolecti  fuerimus  quam 
etiam  in  térra  in  partibus  ultramaris  et  faceré  emendam 
equorum  quos  amiterous  secundum  quod  hec  aliis  qui  no- 
biscum  transffretabunt  faceré  et  complere  debetis.  Et  pro 
predictis  complendis  dono  vobis  domino  regí  fidejussorem 
et  completorem  pro  toto  Guillelmum  de  Alcalá  dominum 
de  Xearch  militem  qui  mecum  et  sine  me  teneatur  vobis 
complere  predicta  a  me  vobis  promissa  ut  superiüs  conti- 
netur:  quam  fidejussionem  predictam  ego  Guillermus  de 
Alcalá  predictus  fació  et  concedo  libenter  vobis  dicto  do- 
mino regi  ut  superiüs  continetur:  pro  quibus  ómnibus  pre- 
dictis tam  ego  Raymundus  de  Sisear  quam  ego  fidejussor 
predicti  obligamus  vobis  dicto  domino  regi  omnia  bona 
noslra  [mobilia  et  inmobilia  specialiter  et  generaliter  ubi- 
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que  habita  et  babenda.  Et  ad  majorem  etíam  istonim  om- 

niom  firmitatem  ego  Raymundus  de  Sisear  predicttM  fació 

Berengarío  Bardina  nomine  vestri  bomagiom  ore  et  noani- 

bus  secundum  usaticum  Barchinone  comendatum  tactisque 

a  me  sanctis  IlU  evangeliis  et  cru^ce  Dominí  juro  me 

predicta  omnia  et  singula  attendere  et  complere  ut  supe- 

rius  continentur  et  in  aliquo  non  contravenire  aliqua  ra- 

tione  sic  me  Deus  adjuvet  et  hec  sancta  Dei  evangelia  et 

crux  Domini  coram  me  posita  et  tacta.  Insuper  etiam  ego 

Raymundus  de  Sisear .  predictus  con&teor  in  veritate  me 

habuisse  et  recepisse  numerando  a  vobis  dicto  domino  rege 

ratione  predicti  transitus  et  apparamenti  meí  et  dictorum 

militum  quos  mecum  ducere  debeo  quatuor  mille  solidos 

jaccenses  de  quibus  vestri  bene  paccatus  sum  mee  yoluo— 

tati  renuncians  exceptioni  non  numérate  peccunieetexcep- 

tioni  in  factum  et  doli.  Quod  est  actum  nonas  madii  anno 

incarnationis  Christi  MCCLXIX. — Sig^nuro  Baymundi  de 

Sisear  (1). — Sig^num  Guillelmi   de  Alcalá  predictorum 

qui  hoc  concedimus   et  firmarous  Crmarique  rogamos. — 

Sig^num  Petri  Ferrandiz  de  Pina. — Sigj^num  Eximini  de 

Casp  militum  testium. — Sig^num  Berengueroni  Bardina 

V 

(1)  Igual  juramento  y  homenaje  prestaron  en  el  mismo  mes  de  mayo 
de  1269  Guillelmo  de  Puigalt.— Amaldo  de  Vilamajor.— Guillermo  de  Al- 
calá.—Amaldo  de  Artesa.— García  Martin.— Bcltran  de  Perexenz.  — Ar- 
naldo  de  Soler.— Arnaldo  de  Solans.— Pedro  de  Portareig.— Bernardo  d0 
Montalt.— Elias  Esteve.  —  Pericón  de  Queralt.  —  Poncio  de  Foix.— Ber- 
nardo de  Foii.— Amaldo  Ferrer.— Bernardo  del  Forn.— Baímundo  Zator- 
re.-^Pedro  de  Granisanch.— Pedro  Dcz-Plans.— Pedro  Balbi.— Jaime  ie 
Cervera.  —  Guillermo  Zacort.— Beltran  Zacort.  —  Bartolomé  de  Togores. — 
Baimundo  de  Ferradela  é  Iñigo  de  Yallobar,  todos  caballeros  y  personas 
disUnguidas. 


(17») 
qui  hoc  flcripsit  sub  jussione  Berengarii  BardÍDa  notarü 
pubiici  ilterdensis. — Sig^Dum  m^i  BereDgarii  Bardina  n^ 
taríi  pubiici  Ulerden^s  qui  bec  scribi  feci. 


XLvn. 


Perg.n.l07S 

Sit  ómnibus  notum  quod  ego  PascbaÜDus  de  Moote*. j'*'- ^-^^ 
bruno  conYonto  et  promitto  vobis  illustri  domino  lacobo 
Dei  gratia  regi  Aragonum  Hajoríce  et  -Valencie  comiti 
Barchinone  et  Urgelli  et  domino  Montispesulani  quod  per 
totum  spatium  mensis  julii  proximi  venturi  habebo  vobis 
navem  meam  quam  jam  vobis  nauleaveram  preparatam.  et 
expeditam  cum  marínarüs  exarciis  et  apparamentis  suis  et 
cum  botis  aque  et  ómnibus  alus  quibuslibet  dicte  navi 
competentibus  juxta  cognitionem  duorum  bonorum  viro- 
nim  ríparíe  quos  in  boc  negocio  duxeritis  eligendos  vide- 
licet  ad  faciendum  viaticum  usqoe  in  Turquiam  vel  ad 
qoascumque  alias  partes  ultramarinas  vulueritis  :  vobis  ta- 
men  michi  dantibus  et  solventibos  pro  naulio  dicte  navis 
et  pro  eodem  viatico  triginta  et  sex  millo  solidos  Bar- 
chinone ternalibus  de  quibus  solvistis  michi  in  presenti 
víginti  mille  solidos  super  quibus  renuntio  scienter  ex- 
ceptioni  non  numérate  et  non  recepte  peccunie  et  doli 
et  exceptioni  in  factum :  residuum  vero  solvatis  michi  in- 
continenti cum  fuero  cum  dicta  navi  paratus  faceré  via- 
ticum supradictum.  Et  pro  bus  ómnibus  a  me  vobis  dicto 
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domino  regí  ateodendís  et  complendis  obligo  me  vobis  et 
omnia  bona  mea  mobilia  et  imobilia  specialiter  et  ge- 
neraliter  ubique  habita  et  habenda.  Et  si  dicta  navis  fue- 
rít  major  quam  navis  Petrí  Dez-Vilar  civis  Barchinone 
dabitis  michi  et  daré  teneamini  pro  ea  quantitate  qua  ma- 
jor foerit.  Et  ut  tutior  inde  sitis  juro  super  sanctis  mi  evan- 
geliis  et  cru^ce  Domini  a.  me  corporaliter  tactis  omnia 
predicta  et  singula  attendere  et  complete  et  in  aliquo  non 
violare:  et  ad  majorem  vestram  securitatem  dono  vobis  et 
Yestris  fídejussorem  et  completorem  omnium  predictorum 
et'aíngulorum  Simonem  de  Mopte*bruno  fratrem  meum 
cÍYem  valentinum  qui  mecum  et  sine  me  predicta  omnia 
et  aiogula  vobis  et  vestrís  atendat  et  compleat  et  atendi 
faciat  et  complerí  ut  expressa  sunt  superius  et  notata. 
Qoam  fidejussionem  fació  et  concedo  libenter  ego  dictus 
Simón  de  Monte-bruno  vobis  dicto  domino  regí  et  vestrís 
prout  continetur  superius  sine  dolo  renuncians  beneficio 
rei  preconveniendi  et  omni  alio  benefició  et  juri  et  auxilio 
canónico  et  civili  michi  vel  meis  contra  predicta  vel  eor4]m 
aliquod  competentibus  aut  etiam  competituris  obligans  inde 
vobis  et  vestrís  me  et  omnia  bona  mea  ubique  habita  et 
habenda.  Quod  est  actum  VI  idus  madii  anno  incarnationis 
Christi  MCCLX  nono. — Sig^num  Paschalini  de  Monte- 
Bruno. — Sigl^num  Simonis  de  Monte-Bruno  predictorum 
qui  hoc  concedimus  et  firmamus  firmarique  rogarous. — 
Sig^num  Guillermi  Pictoris  civis  Barchinone. — Sig)^nijm 
Michaelis  de  Besalduno  scriploris-  portionis  domini  regís. — 
Sig^num  Raymundi  Bardina  testes. — Sig^num  Beren- 
geroni  Bardina  qui  hoc  scrípsit  sub  jussione  Berengarii  Bar- 
dina  notarii  publici  ilerdensis. — ^Sig^num  Berengarii  Bar- 
dina  notarii  publici  ilerdensis  qui  hoc  scribi  feci. 
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Noverínt  nniversi  quod  nos  Jacobns  Dei  gracia  rex  Ara-  Jai.  í. 
gonam  Hajorícamni  et  Valencie  comes  Barchinone  et  Ur^ 
gelli  et  dominus  MontispesDlani  ad  comunem  ntilitatem 
totius  universitatis  deu  censilii  civitatis  Gesarauguste  damas 
'et  concedimus  vobis  fidelibus  nostris  probis  hommiboa  et 
tota  consUio  predicte  civitatis  Cesarauguste  presentibus  vi- 
delicet  et  futuris  ac  etiam  statuimos  quod  de  cetefo  in 
perpetuara  sínt  XII  jurati  in  dicta  civitate  Cesarauguste  . 
ipsis  bene  et  íídeliter  in  ipso  oficio  se  habentibus  qui  quo- 
libet  anno  mutentur  in  festo  beate  Marie  mediétatis  men* 
sis  augusti:  et  dicti  jurati  in  fine  sui  anni  eligant  et  eligere 
possint  alíos  duodecim  juratos  ipsius  civitatis  et  ipsos  pre^ 
sentent  iiobis  per  suas  litteras  si  nos  fuerimus  in  regno  Ara- 
gonum  vel  bajulo  nostro  Cesarauguste  qui  pro  tempere 
fuerit  loco  nostri  si  nos  in  dicto  regno  non  fuerimus  per- 
sonaliter  constituti.  Et  sic  volumus  quod  de  cetero  sintin 
dicta  civitate  duodecim  jurati  dummodo  bene  et  fidelii- 
ter  in  dicto  oficio  se  habebunt  ut  est  dictum.^Datum 
apud  Langam  VI  kalendas  marcii  anno  Domini  MCCLXX 
prinio, — Signum  Jacobi  etc. 
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^i.  L^^  Nareñnt  univeni  quod  cam  nos  lacobus  Dei  gracia 
°^'  ^^^^heoí  Aragonum  Majoricaram  et  Vaiencie  comes  BarchÍDone 
et  Urgelli  et  dominas  Hontispesalaní  mandaverimns  R.  de 
Gariona  P*  de  Berga  R.  de  Urgió  et  ómnibus  alus  pro 
nobis  feada  tenentibus  in  Cathaloniatit  nos  secundum  quod 
hactenos  ipsi  et  sui  predecessores  nobis  et  nostris  auteces- 
aoribos  faceré  consueverunt  et  tenentor  seqoerentur  in 
Ispaniam  in  snbsidium  fidei  chistiane  et  dilectissimi  gene- 
ría  nostrí  regis  Castelle  contra  sarracenos  et  pérfidos  chris- 
tianos  adherentes  regi  Granate  et  aliis  infidelibos  inimicis 
Dei  et  fidei  et  regis  Castelle  jamdictí  prout  tenentnr  4le  usu 
et  consuetudine  coroitattis  Barcbinone  et  jnre  et  hactenus 
sni  predecessores  faceré  consueverunt  nostris  antecessori- 
bus  in  facto  Ubede  Almerie  Proviocie  et  nobis  in  Navarra 
Majorica  Valencia  Murcia  et  pluríbus  aliis  locis:  et  ipsi  su- 
perius  nominati  repugnantes  nostris  mandatis  obedire  pro 
se  et  quibusdam  aliis  scientes  ipsos  de  jure  teneri  ex  con- 
suetudine juxta  valorem  feudorum  nos  sequi  in  Ispaniam 
et  quecumque  alia  loca  secundum  quod  ¡n  usatico  Barcbi- 
none continetur  allegantes  quod  nos  in  Ispaniam  in  auxi- 
lium  dicti  regb  sequi  nullomodo  tenebantur :  petierunt  a 
nobis  sibi  judices  dari  qui  cognoscerent  et  diffinirent  utrum 
nos  ut  feudales  in  Ispaniam  sequi  teneantur  in  auxílium 
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regis  Gastelle  predicti:  dicimus  et  protestamar  dos  paratos 
esse  daré  in  judicem  ad  cogDoscendum  et  diffiDiendum 
utrum  nos  ratione  fendorum  in  Ispaniam  sequi  teAeantur 
in  aQxilium  dicti  regis  Yimm  venerabilem  archiepiscopum 
Tarracone  qui  quidem  dictam  questionem  quia  celeritatem 
desiderat  infra  Pascbam  diffiniat:  cum  nallum  nobilem  sea 
nobiles  de  Catatonía  super  hiis  daré  judices  teneamor  qaia 
dicta  questio  universaliter  et  generaliter  et  specialiter  tan- 
git  nobiles  et  milites  Catalonie  pro  nobis  feuda  tenentest 
precipientes  et  mandantes  eisdem  sub  pena  amissionis  fea- 
dpram  et  joramenti  fidei  et  homagii  qnibus  nobis  tenen- 
tur  ut  nos  qui  com  inimicis  fidei  predictis  intendimus  perr 
sonaliter  bollare  seqoantut  et  nos  ad  invicem  ut  fideles 
▼assalli  in  negocio  supradicto.Et  de  predictis  ómnibus  etsin- 
gulis  ad   etemam  memoriam  et  in  testimonium  rei  geste 
precipimus  fieri  poblicum  instruroentum.  Actum  est  hoe 
XIII  kalendas  aprílis  anno  incarnationis  Christi  MCGLXX 
secundo  presentibus  archiepiscopo  antedicto  A.  Dei  gra«* 
cia  episcopo  Barchinone  episcopo  Dertusense  Ferrando  SaiH 
cii  filio  domini  regis  magistro  templi  magistro  hospitalis 
abbate  Fontisfrigidi  abbate  Populeti  Jacobo  de  Cervaria 
Gaucerando  de  Pinos  R.  de  Urgió  R.  de  Cervaria  domino 
Janete  Guilaberto   de  de  Scintillis  Fortunno  de  Bergua 
en  Bruyl  Maymoro  de  Castro  Auüno  et  Alberto  de  La-<- 
vajna  judice  domini  regis.-^ig^num  mei  Berengarii  de 
Yinealibus  qui  de  mandato  Petri  de  Solerio  notarii  publici 
ilerdensis  boc  scripsi.-^igl^num   mei  Petri  de  Solefio 
Dotarii  publici  ilerdensis  qui  predictis  ómnibus  iiiterfui  pu- 
blicavi  et  scribi  feci. 
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L. 


Perg.D.SOS 

a'óct  ^274  ^  ^^  nomine.  Sepan  todos  quantos  esta  present  carta 
Yeran  que  dia  miércoles  tres  días  andados  del  roes  de  oe- 
tobre  don  García  Ortiz  de  Azagra  procarador  del  noble 
senyor  infant  don  Pedro  filio  del  noble  rey  de  Aragón  con 
carta  soya  qae  coroien^ :  Noverint  universi  et  finexe: 
Data  Tirasone  XI  kalendas  octuber  anno  Domini  millesí- 
me  GCXiXX  qaarto :  et  foron  y  con  el  don  Ferrer  de  Man- 
resa  jage  del  senyor  infant  don  Pedro  et  don' Johan  Gil 
Tarín  zalmedina  de  ^aragoca  en  Navarra  en  la  Paent  de 
la  Reyna  ho  era  mandada  cort  general  de  los  Navarros  y 
en  presencia  de  don  Armengot  bispe  de  Pamplona  et  del 
abbat  de  Mont  Aragón  et  de  Pero  Sánchez  de  Montagut 
governador  del  regno  de  Navarra  et  de  don  Goncalvo 
Ivannes  de  Baztan  et  de  <lon  Garcia  Almoravit  et  de  don 
Johan  Goncalvez  de  Baztan  et  de  Johdn  Corvaran  et  de 
don  Pero  Martineg  de  Sovi^a  et  de  muytos  otros  ricos 
omnes  et  infanzones  et  cavalleros  et  ciudadanos  et  bonos 
omens  de  todas  las  villas  de  Navarra  buenas  mostró  una 
carta  del  noble  senyor  infant  don  Pedro  de  creyen^a  que 
comienza  assi:  De  nos  infant  don  Pedro  et  finexe:  dada  en 
Tara$ona  dia  viernes  UII  dias  por  andar  del  mes  de  se- 
tiembre en  el  anno  de  mil  CCLXX  quarto.  Encara  mos- 
tró dos  cartas  con  seyellos  mayores  pendientes  del  noble 
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senyor  don  Jaime  rey  de  Aragón  la  ana  que  viñya  a  los 
ricos  homcns  et  a  los  cavaileros  de  Navarra  et  la  otra  de 
los  bonos  homens  de  las  villas  de  Navarra  que  comien(an: 
Jacobus  Dei  gratia  et  finexen:  Datas  Barchinone  UU  ka- 
lendas  augusti  anno  Domini  MCCLXX  quarto.  Encara  el 
avant  dicto  don  Garcia  Orlis  procurador  demando  a  toda 
la  cort  de  Navarra  seyendo  plegados  en  los  palagios  cab- 
dales del  rey  de  Navarra  en  la  Puent  de  la  Reyna  per 
nomne  et  vog  del  dito  infant  don  Pedro  el  regno  et  la  se- 
nyoría  de  Navarra  et  que  los  ricos  homens  et  los  caveroa 
et  los  con^ellos  de  Navarra  liurassen  et  toviessen  al  sen- 
Dor  rey  de  Aragón  por  sennor  o  al  dito  infant  don  P^ 
dro  por  nomne  del  dicto  padre  suyo  asi  como  el  rey  don 
Sancho  que  muerto  es  mando  a  los  richos  homens  e  a  los 
concellos  de  Navarra  de  jurar  et  de  atener  con  Navarra  et 
con  los  castiellos  et  con  las  villas  segunt  que  se  contenexe 
en  la  carta  del  afillamiento  et  de  los  paramientos  que  fi- 
cieron  los  nobles  sennores  don  Jayme  rey  de  Aragón  et 
don  Sancho  rey  de  Navarra  la  qual  carta  comienza:  Aquest 
ye  traslat  bien  et  fidelment  sacado  et  finexe:  E  comprpvo 
de  palavra  a  palavta  con  la  carta  original.  Encara  mostró 
el  dicto  don  Garcia  Ortiz  un  traslat  de  una  carta  en  el 
qual  se  contenexe  que  ricos  homens  de  Navarra  et  de 
Aragón  et  de  Jos  bonos  homens  de  las  villas  de  los  regnos 
juraron  atener  et  complir  los  paramientos  et  los  afillamien- 
tos que  los  dictes  reyes  fe^ieron  entre  si:  las  quales  todas 
las^  sobredictas  cartas  et  traslatos  foron  leydas  por  don  Mi- 
cbel  Sanche^  de  Uncastiello  chantre  de  Panplona  en  lo^ 
palacios  desuso  dictes.  Et  encara  leydas  las  dictas  cartas 
demando  el  dicto  don  Garcia  Ortiz  al  vispe  et  a  los  richos 
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bomeiM  et  a  los  ¡ofancooes  et  a  los  cavalleros  et  a  los  ciu- 
dadanos et  a  los  bonos  homens  de  las  villas  que  tuviessen 
et  oWessen  por  sennor  al  dicto  infaot  don  Pedro  en  yo^ 
del  dicto  padre  suyo  o  si  ellos  qutssiessen  al  dicto  infant 
segunt  que  don  layme  padre  suyo  avia  dado  a  el  poder 
aegunt  que  parexe  por  las  cartas  desuso  dictas  et  que  pre- 
gara a  ellos  que  toviessen  por  senuor  al  dicto  infant  don 
Pedro  de  todo  el  regno  de  Navarra  con  los  castiellos  et 
COD  las  villas  segunt  como  se  cootenexe  en  las  dictas  car- 
tas del  sennor  rey  et  por  el  obligainíento  que  feyto  fo  por 
el  rey,  don  Sancho  al  rey  don  Jayme  de  Aragón  por  las 
cartas  del  afillamiento  et  de  las  juras  de  los  ricos  homens 
et  de  los  bonos  homens  de  las  ciudades  et  de  las  villas  de 
Navarra.  Et  el  sennor  vispe  et  los  prelados  et  los  ricos  ho- 
me«  et  los  cavalleros  et  los  bonos  homens  de  las  villas 
ovíeron  sobre  esto  lur  consello  et  ávido  lur  consello  res- 
pondieron al  abant  dicto  don  Garcia  Ortiz  que  ellos  en- 
viarían lures  mandaderos  por  fer  respuesta  a  el  mismo  so- 
bre est  feyto  de  dia  domingo  primero  qui  viene  VII  dias 
andados  del  mes  de  octubre  en  Vm  dias  primeros  que 
vienen  en  TaAcona  o  antes  si  el  sennor  infant  ficiesse  sa- 
ber a  ellos  que  fos  en  Taracona.  Y  en  testimonio  de  to- 
das las  sobredictas  cosas  nos  dictos  don  Armengot  vispe 
de  Panplona  et  don  Johan  Garce^  Dorig  abbat  de  Monta- 
lagon  et  don  Pero  Sanche^  de  Montagut  et  don  Gonzalvo 
Ivannes  de  Baztan  et  don  Garcia  Almoravit  et  don  Johan 
GoDialvez  de  Baztan  en  esta  present  carta  nuestros  seye-* 
lioa  pendientes  y  mandamos  poner.  Esto  fo  feyto  en  la 
cort  de  Navarra  en  la  Puenf  de  la  Reyna  :  et  son  encara 
testimonios  desto  don  Exemeno  de  Soces  et  don  Roldan 
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Pérez  alcalde  de  Navarra  et  don  Gonzalvo  Gil  de  los  Ar- 
cos et  doD  Hartia  de  Baltierra  et  don.  Díágo  Pere$  de 
Soces  et  don  Gil  Baldovin  et  don  Baldovin  de  Tudela. 
Feyta  carta  dia  miércoles  tres  dias  andados  del  mes  de 
octobre  era  M'CCG'XIF. — ^Ego  Rodericus  publicas  nota- 
rins  Tíkasone  hanc  cartam  scripsi  et  hoc  sig^nnm  feci. 


u. 


In  Dei  nomine.  Sea  mani&esta  cosa  a  todos  que  como  jii\  i. 
nos  infant  don  Pedro  fijo  primero  et  heredero  del  muy 
noble  ley  de  Aragón  embiassemos  a  la  corte  de  Navarra 
la  qual  era  aplegada  en  la  Puente  de  la  Reyna  domingo  el 
otro  dia  de  sant  Miguel  del  mes  de  setiembre  del  annp 
de  MCCLXXIIII  el  noble  don  Garcia  Ortiz  de  Azagra 
richomne  nuestro  et  don  Ferrer  de  Manresa  jutge  de  nues- 
tra cort  et  don  Joan  Gil  Tarín  ^Imedina  de  (aragoasa 
per  demandar  lo  regne  de  Navarra  por  razón  del  dreycho 
quel  sennor  rey  nuestro  padre  e  nos  avemos  en  el  dicho 
regno  et  devemos  aver  por  estas  razones  qual  el  dicho  reg- 
no  de  antigos  tiempos  fue  uno  con  el  regno  de  Aragón 
et  el  regno  de  Aragón  con  el  regno  de  Navarra  e  siempre 
reyes  de  Aragón  possedieron  et  regnaron  emsemble  Ara- 
gón et  Navarra  segund  que  estas  cosas  se  demostran  por 
fama  antiga  la  qual  siempre  fue  et  es  ahun  et  encara  por 
muychos  privilegios  donaciones  cartas  et  poblaciones  fetcbaa 
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en  aquellos  tiempos,  por  rey  de  Aragón  et  de  NaYarra  an- 
tecessores nuestros  segund  que  se  demostré  pleneramien- 
tre  en  cartas  muychaü  et  privilegios  que  se^  fayllan  en 
monasterios  ciudades  et  villas  del  regno  de  Aragón  et  de 
Navarra  et  abun  por  foros  dados  de  los  reyes  antecessores 
nuestros  en  el  regno  de  Navarra  e  Daragon.  ÍC  otrosi 
por  otra  razón  quel  noble  rey  don  Sancho  a  coi  Dios  per- 
done primo  cormano  del  noble  seonor  don  Jaime  rey  Da- 
ragon  padre  nuestro  conociendo  el  dretcho  que  havia  en 
el  regno  de  Navarra  et  el  parentesco  que  avia  con  el  afijo 
a  el  et  desafijo  a  todo  homne  assí  qne  si  morios  antes 
del  qoel  regno  de  Navarra  fuesse  del  ditcbo  padre  nues- 
tro con  todas  sos  pertinencias:  e  ésto  asseguro  por  boma- 
natge  et  por  jura  deyos  pena  de  traición  e  mando  a  sos 
richos  homnes  todos  et  a  los  poblos  de  Navarra  de  seguir 
et  attender  esto  deyos  pena  otro  si  de  traición  e  los  richos 
homnes  et  los  poblos  juraron  esto  según  que  se  contenesce 
en  cartas  publicas  ende  fetchas  las  quales  se  mostraron  en 
la  ditcha  cort :  e  enbiamosles  a  decir  que  elos  complendo 
et  otorgando  a  nos  el  dereytcbo  que  avemos  en  el  regno 
de  Navarra  teniendo  so  fe  et  so  lealdat  que  los  ajudariamos 
et  ahun  si  elos  entendian  que  podiessemos  major  acuesta 
o  mejoramiento  damor  con  elos  que  nos  plazria  de  cora- 
zón del  aver.  £  sobresto  la  cort  de  Navarra  audo  so  acuer- 
do, embio  a  nos  a  Taracona  los  nobles  don  Pero  Sanchiz 
de  Muntagut  sennor  de  Cascant  et  governador  de  Navarra 
et  don  Gonzalvo  Ivaynes  de  Baztan  alferriz  de  Navarra  et 
•  don  Johan  Gonzalvez  so  fijo  don  Martin  Garcez  de  Uca  et 
don  Gil  Baldovin  alcalde  de  Tudela  por  mandaderos  por 
DOS  facer  ende  respuesta:  los  quales  nos  respondieron  que 
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líos  gradescian    maytcho   qunnlo   nos    los  cmbiamos  de- 
cir et  lo  nos  tcnian  a  mercG  ct  dixeronnog  de  parte  de 
la  cort  que  les  ptscia   todo  dreycho    quel    rey  naestro 
padre    et  nos   oviessccnos  en    Navarra  catando  la  fe  et 
-le    lealtad  de    nDvarrns  e    que   nos    gcndescinn  muytcho 
I  4BC08taniiento  et  la  ojuda  que    les  embiamos  a  prome> 
^*|er.     £   demandáronnos    qual    era    el    acostamiento    que 
RerlaiDOs  aver  con  navarros  et  en  que  manera  les  que- 
[  «tamos  ayudar :    et  nos    maguer  \eamos   et  conoscamos 
I  -qoel  dretcho  dercdar  Navarra  por  antigo  dretcho  ot  afD- 
[  jtHiiento  del  rey  don   Saoxo  et  por  jura  de  los  navarros 
I  aegund  ditciio  es  desuso  pertenescc  al  scnnor    rey  nues- 
Kjro  padre  et    a  nos    ct  deviessen  et   podicssen  conoscer 
Mniorto  de  nuestro  padre    ct  nuestro   a  bien  et  a    pro- 
lAtcho    de  lures  almas  et   sien   re  prendimiento    ninguno 
catando  el  deudo   antigo    el   gran    amor  que   avernos  a 
'  Jos  navarros  avcrido  talant  de  cresccr  el  deudo  et  lamor 
[  Iqnanto  podamos    avernos  sabor  et    place  a   nos    et    di- 
L  ruemos  a   Ioü  ditchos  mandaderos  que  don  Alfonso  nueS- 
mayor  case  con  dona  Jobanna  fija  del  rey  don 
Anrique   e  h  ela   los   navarros  non   podían  aver  quel  dit- 
fijo  nuestro   casase    conuna   de   las  fijas    ác   las   er- 
Hnas  del   ditctio    rey  don  Anríque  :  e  sí  por   aventura 
ífiguna    destas  ovier  non   podiiissen   case    con  la  fija  de 
I  Johan   de  Ilretayna  sobrina    del  ditcho  rey  don  An~ 
¡que    e  ei   por  aventura   lo  que   Dios    no  quera  dcve- 
íesie  del  ditcbo  don  Alfonso  fijo    nuestro  que  case  con 
I  una  délas    el  otro    lijo  nuestro  mayor  qui    deve  reg- 
Dixemosles   atre  si  que   les  ajudariamos    a    defen- 
ento   del    regno    con  el    cuerpo  et  con  los   vassayos 
TOMO  VI.  13 


i4  con  UvcT'ot  con  loda  lo  tierra  et  tioestrü -poder  ben  et 
Icnlment  et  esrur^'^damícnt  ct  sbn  cansamii^nto  ninguno 
contra  tot  homne.  Uixemosli-s  ahun  que  cataremos  ct  ten- 
remos  (oilos  lo»  fueros  ct  las  custiimnas  et  donaciones 
fetclias  a  prelados  a  las  ordenes  richos  homrrcs  caveros  clé- 
rigos et  ciutadanos  et  a  los  liomnes  de  las  villas  ct  a  to- 
dos otros  bomnes  o  muyeres  por  donadío  a  siempre  o  por 
vida  o  a  cierto  tiempo  :  e  si  por  ventura  conosceren  que 
pueda  avier  meyoramiento  en  los  foros  cátelo  la  cort  et  nos 
meyorar  los  hemos  con  acuerdo  délos.  E  por  mostrar 
amor  ct  meyoramiento  queremos  que  las  eaverins  de  Na- 
varra que  son  de  CCCC  solidos  sean  de  quingcntos  e  quan- 
do  nos  o  nuestro  lijo  no  seamos  en  Navarra  que  pongamoíí 
liv  govcrnudor  del  repno  aquel  que  fajeremos  con  conseyo 
de  la  cort  de  Navarra  o  de  la  mayor  partida  e  que  todos 
los  ofíciales  del  regno  sean  de  la  tierra.  E  por  altcndcr  et 
coroplir  todas  aquestas  cosas  ponemos  en  poder  de  los  na- 
varros don  Alfonso  ouestro  fijo  et  ahan  si  devenicssc  del 
lo  que  Dios  no  quera  el  otro  fijo  nuestro  qui  dcve  regnar 
en  logar  del  demás  que  lo  juremos  nos  atendré  et  complir 
et  lo  faremos  jurar  a  don  Garcia  Ortiz  de  Azagra  ct  a  don 
Garcia  Romcu  el  Ato  de  Foces  et  don  Guilabert  deCruy- 
lles  et  a  otros  riclios  liomnes  de  ciudades  et  de  villas  que 
podamos  aver  bonaraient.  Otorgamos  empero  esto  con  aytal 
cüodicion  que  si  por  aventura  el  fetchodel  casamiento  non 
se  podía  complir  de  nenguna  de  las  ditchas  donas  por 
muert  o  por  vida  assi  como  dito  es  desuso  que  loa  navarros 
desta  Pascha  de  qusresma  primera  vinient  en  un  anvo 
liuren  a  nos  el  regno  de  Navarra  todo  entcgramenl  con 
ciudades  villas  caslclos  et  con  lodo  lo   al    qnc  pertanecc 
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.il  rcgno  c  que  Jaquel  tiempo  a  enant  licngoii  it  nos  por 

rey  ct  por  srnnor  fl  aticiidan  a  nos  con  personas  ciudades 

castelos  ot  villas  et  otros  logares  assi  como  a  rey  et  a  seo- 

ñor  por  razón  del  droyclio  quel  sennor  rey  nuestro  padre 

ct  nos  avetDOS  en  el  rc^no  de  Navarra ;  c  otro  si  si  ante 

desti  tiempo  se  podía   complir  el  cnsamiento  o  avcr  cer— 

linidat  desti  fetchu  que  cumplan  luego  todas  estas,  cosas. 

f|S  esto  que  juren  atender  et  coropHr  sobrel  libre  ct  lo  crtu 

I  fft.  fagan  homnatgcs  de  manos  et  de  boclia  todos  los  pre- 

I  lijaos  segund  deven  ct  todos  los  rictios  homncs  et  los  ca- 

[  v^ros  et  los  infantoncs  ot  los  liomnes  de  ciudades  et  .de 

L  fulas  et   todos    los   poblos  cristinnos  judíos  ct   moros  del 

|,ai^ne  de  Navarra  a  nos  en  pena  de  traición  :  c  nos  que 

cibaiBos  luego  las  juras  et  los  homnatgcs  por  rozón  de 

l^estro  fijo  qui  ficiere  el  casamiento  si  complir  se  podiere 

*  tt  si  complir  non  se  podiere  qne   las  recibomos   por  nos 

mismos  segund  la  forma  desús  ditchs.  Ahun  queremos  que 

Ü  nos  lloviéremos  a   entrar  en  el   rcono  de   Navarra  por 

1  dercndimiento  de  la  tierra  dentro  aquel  tiempo  que  nos 

I  yodamos  sjudar  et  valer  de  los  richos  homncs  et  de  Ini 

Liiávaleros  et  de  los  infanzones  et  de  todos  los  poblos  et  de 

i^  ciudadt's  et  de  Ins  villas  ct  de  los  otros  logares  et  del 

l'^n  ct  del  vin  et  de  la  carne  del  rey  et  de  todus  las  ren- 

■  luyas  saccado  bs  rendas  que  tienen  los  richos  bomncs 

i-ti  los  cavalleros  et  los  mosnaderos   et   los  clérigos  et  los 

[  Iramnes  buenos  de  las  villas  et  otros  homnes  o  muyeres 

Mr  donativo  o  por  vida  c  sacada  la  retcnencia  de  tos  cas- 

aíellos  et  las  mcssiones  que  serán  mesler  por  aprofeycbo 

jpel  regno.  E  nos  prometemos  que  cntrel  dicho  tiempo  nos 

levemos  bien  e  leyalment  c  no  fagamos  tuerto  o  ncguno 
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Sepan,  todos  los  omnes  ({oi  esta  ^rta  odrán  et  vérm  |j[^;.  fgj^^ 
como 'ttos '  doB  Pédí'o  SaRchei  de  Montagudo  seniior  de 
Chascant  goYernadór  del  regno  de  Navarra  et  doo  Gon- 
zalró  Irayoes  de  Baztaií  alferít  áe  NaTarraetdon  J.  6a«r¿ 
cejs.Qoriz  abbat  de  Ifobtai^gotí  et  don  6.  Ocboa  prior 
del  Boidasterio  de  Ron(asvalle  et  don  P.  Sánchez  nlean 
de  Todela  et  don*  Miguel  Ferie  de  Legaría  trasorero  de 
Santa  María  ¿e  Pomplona  et  don  G.  Lopiz  enfermero  dé 
Santa  María  de  Pomplona  et  don  G.  Doríi  don  M.  Yep- 
Tiegnfs  Doriz  don  AWar  Períz'de  Rada  don  P.  Zapata  don 
Boldén  Perii  Daransus  don  M.  de  Valtierra  don  M.  Gar- 
^h  Densa  don  Gomiz  Periz  Darroniz  don  Semen  Dolleta 
don  Roy.  Semepi2  Dolleta   Juan  Martiniz  Dolleta  Aiznar 
Hiennegoiz  deXorella  M.  Lopiz  Deriz  Pero  Martiniz  de 
Mñtilva   Diago  Murii  de '  Morentiayn  Gil  Martiniz  Dayvar 
Sancho  Goar^eiz  Dagonciello  M.  Díaz  de  Mirifaentes  Juan 
Períz  Dolleta  Roy  Seco  alcait  de  Buk*adon  Lop  Hienne- 
gniz  de  Sada  Adoin  de  Sada  Juan  Períz  de  Malley  alcayt 
de  Cortes  Aznar  Semenis  de  Caparroso  G.  Perii  Dacagra 
Roy  Martiniz  de  Tafalla  Alfonso  Dias  de  Morentiayn  Ar- 
Dalt  Arremon  de  Mal-leon  Miguel  Martiniz  Dararifius  al- 
cayt de  Sanctacara  don  G.  Períz  de  Cadreyta  M.  Daval- 
tierra  el  menor  Gil  Semenis  de  Falces  Goncalvo  Roiz  de 
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los  Arclios  Peró  Guarceiz  de  Larraya  Sancho  Sánchez  de 
LeODS  G.  Yenneguiz  Dargedas  Boy  Sánchez  de  Sores  G. 
Gaargeis  Darazuri  Diago  Periz  de  Sotes  Pero  Gil  de  Gor* 
ris  B[ig¡uel  de  Leons  GoriQa|vo  Gil  de  lo$  Archos  Pero  Pe* 
m  Doria  G.  Lopiz  Darraista  Biennego  de  Rada  Pero  Se- 
menis  de  Falces  Ferrant  Periz  de  Chalas  don  Jíurdan  de 

^  Penna  G.  Martiriiz  de  Lerin  Diagó  Ortiz  de  Falces  Juan 
Días  de  Hir afaenta»  Per  Ayvar  de  Xiverri  Lop  Suria  Da- 
ránsua  Seocbo  Periz  d^  Pedroitr  Sancho  Lopiz  de  Nives  M. 
ScMDenis  de  Faltes  Roy  Lclpiz  Dociz  G  Semenis  Dork  Joan 
Vmt  Danieyco  Roy  Lopiz  4e  MarzieHa  Semea  Obhoa  Do- 
vapos  Pero  Gimrcia  Dandosiella  Roldan  P^rir  de  Sotes  Se-- 
raen .  Gonsalvis  de  Valtierra  de  Tudela.don  Gil  BAldovin 
alcalde  don  Bernart  Duran  don  Lop  'Ortíi  la  justicia  don 
J;  Periz  Dopato^  A.  Rinalt  Andrés  de  Mérusaval  J.  Des- 
cojon  dé  Pomplona  Vef  Arnalt  lo  eainbladof  deír  Pérez 
BaldoTin  Juan  Periz  Met^a  Pero  Daidavá  Pero  de  Xalas 
Pasqual  Baldovin  deOlitdon  Higoel  Periz  alcalde  Migue! 
de  Mohe^eiiferra  don  Thomas  Tendón  de  Sangüesa  don 
Juan  don  Jurdan  don  Gil  Dúcar  Juan  de  Quintana  Calbet 
DoronQ  don  M.  Guarcies  de  la  ciutat  de  Pomplona  Pas- 
qual de  Ponplona  Miguel  Periz  ^avaldigna  M.  Aznariz 
Pere  Uxua  del  Pont  de  la  Reyna  P.  de  Palmas  alcalde 

.  Miguel  Alvaris  de  Lárraga  Pero  Lopis  alcalde  don  Grant 
Per  Ycnneguis  Maoral  de  Arguedas  don  Yenneguis  al- 
caide Rodrigo  Aznarez  Ennego  de  Fú&tinnana  de  Mariell 
Fr^yto  Miguel  de  Lapuérta  alcalde  de  Falces  don  G.  al- 
calde G.  Covinna  de  Agagra  Pera  Rabí  don  Matheo  de 
Corelia  Lop  Daragiell  H.  de  Funes  de  Uxue  don  Guirnz 
alcalde  S.  Fierro  Orii  de  Muelas  todos  qui  fueroos  plcga- 
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dos  en  la  cort  de  Navarra  general  qui  fue  feyta  et  plegada 
en  Olit  sobre  fecho  del  infant  don  Pedro  convenimos  pro-  . 
metemos  et  jurambs  en  manos  del   davan  dito  abbat  de 
Móntaragon  recibiendo  la  jora  pof  nompne  dej  infant  don 
Pedro  ñllo  primero  heredero  del  noble  rey  Daragon  que    . 
tant  ayna  como  el  dicho  infant  don  Pedro  sea  en  Na* 
varra  por  regibir  las  juras  et  los  homenajes  por  las  coa-.. . 
dicione»  et  convenietcas  que  son  tractadas  et  puestas  édtre 
ell  et  .los  del  regna  de  Navarra  juraremos  et  fáreosos  hch ' 
meDages  a.eyU  de  mano^  et  de- boca  de  atener  et  compUr 
las  dichas  *  condiciopes  «t  los  paramientos  et  las  coAve^  * 
nieofai  que  se^  contienen  en  la  nota  que  fo.  loada  et  oUw-  • 
gada  .por  toda,  la  cort  en  Olit  et  fo  a  mi  G.  .Chamina  no- 
tanld  de  Olit  luego  liurada  de  voluntat  de  todos  por  fer  • 
en  U  cartai  parthlaa  por  letras  en  forma  publica.  Empero 
olre  si  complien(lp.^t  ateniendo  a  nos  el  dicho  infant  don 
Pedro  aquellu  cosat  todas  como  scriptas  son  en  las  car- 
tas que  son  fechas  entre   eyll   et  los  navarros.   Esto  fo 
fecho  en  Olit  jaeves  dia  primero  del  mes  de  noviánbfe 
fiesta  de  todos  santos  anno  ab  incarnatione  Domini  mil-p 
lessimo  CGLXXlUr.— Ego  G.  Chamina  sobredicho  notario 
de  OKt  por  mandamiento  de  todos  íos  sobrescriptos  e»- 
crivi  esta  barta  partida  por  A  B  C  et  fiz  este  mió  sig^no 
acoátombrado.  .  -^ 


♦•*•./      ■         * 
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de  Villafranea  gerentis  vic^  Romey  de  Blarimando  vicarü 
BarchiaoQjB  et  Vallensis  qai  .huic  transleto  sumpto  (ideliter  .jT  , 

ab  origiiiali  suq  non  caneellato  nec  in  aliqu^  parte  %ur  ví- 
ciato  ex  parle  .damini  regia  /et  dicti  vicarii  et  auctoritate 
qua  nos  fungimiu^  auctoritatem  ímpendimus  et  dscretum  ap- 
pofltiun  per  manum  mei  Bernardi  4e  AtersoQe  notarií  piH 
blici  Barchipone  regentisqoe  scribaniam  corie  vicarií  ejii#- 
dem  civitatis  in  cüjiis  manu  et  poase  dictos  gerens  vicea  t 

YÍcarii  hanc  firmaoi  fecit  idus  judíí  anno  Domini  millessi- 
mo  ducentessimo  nonagessimo  tercio  presentibus  testibus 
Bernardo  de  Combis  et  Jacobo  Cardona  scriptoribus:  et 
ideo  ego  predictus  notarios  boc  meiim  sig^num  hic  appo- 
8ui. — ^Ego  Peratonus  Aquilonis  notarius  pubi€us  de  Tarrega 
boe  transcribí  jussi  et  meum  sigj^num  feci  die  et  anno 
supjra  próximo  scriptis. 


'    ■    ■  -  Reg.  n.»  39, 

Petrus  Dei  gratia  res  Aragonum  .dilecto  et  fidelibos^^^^j^^JI^ 
suia  bajulo  vel  ejus  locumtenenti  et  consulibus  Hontíspo- 
sulani  salutem  et  gratiam.  Intelleximus  qood  t^ura  ex  parte 
magni  canis  domíní  tartarorum  fuisset  nobis  missus  qni** 
dam  nuncios  oum  iitteris  ingeniis  idem  nuncius  decessit  io 
Janua  et  quidam  socius  ejusden^  nuncii  proponens  adim*^ 
plere  legationcm  ejusdem^  veniens  versus  nos  fuil'in  Monte- 
pesulano  retentus  cum  ingenua  et  Uttcris  supradictis;  unde 


1  . 
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Notnií  et  dilecta  viro  Roderico  Exiioiiii  de  Loaa  pro-^io**''^^ 
cutatoii  regiñ  Valencie  «salotem  et  dilectionem.  NoveritM 
quod  eo  ut.  barones  müite^et  alii  euniea  io  Amata  ooatfá 
pofaint  ae  metilis  et  spaciosíoa  preparara  elongavinma  Uit^ 
iñinim  queQi  asaígoaveramus  ad  recolligendom  per  totmn 
proximuBi  mensem  aprilis  it»  quod  prirondie  menaiaisait 
próximo  veoturi  stnt  parati  et  veniant  omnes  ad  recolli-^ 
gendutn  ae,  Quare  vobis  dicintis  et  mandaums  qualenita 
significetÍ9  hoc  orombus  mesnaderiis  et  militíbus  Aragonoifa 
qui  ituri  sont  in  armata  nostra  dicendo  vel  mitendo  eis  di» 
cere  et  rogare  ex  parte  nostra  quanto  efficaciua  poterifii 
quod  dicta  prima  die  roensis  maii  sine  aliquo  eloogamento 
non  defficiañt  aliqua  ratione  quin  venerínt  quilíhet  eorom 
ci|m  ómnibus  aparalibus  3uis  ad  loca  eis  deputatá  ad  re-¿ 
coUigendom  paraü  se  recolligere  incontinenti.  Datum  ut 
supra  auno  predictOk— tidem  P.  de  Sancto  Qementi. 


(  t«6) 


ir  -  tíSk  ^  ^^^  P^  '^  gracia  de  Dea  rey  Daifago  et  de  Sicilia 
alf  feeb  seos  aleiníiis  et  reyls  et  a  tóts  aHres  sarrayns 
de4ei  aliameB  del  regoe  de  Valebcia  saluts'et  gracia.  Fem- 
¥00  saber  que  nos  segoifs  qoe  creem  qno^  tosaltres  ajats 
entes  afVBm  en  aqüestes  parts  del  regne  Daragoet  de  Ca- 
taionya  guerra  ab  los  franceses  en  la  qnal  nos  es  mester 
lo  senrix  de  Tosaltrés  et  deis  altres  Teels  nostres:  et  sobre 
ano  traffietemyos  lo  f eel  alphaquim  nostre  do-  Samnel  qnius 
dirá  nostre  enteniment  sobre  asso.  Perqiieus  pregam  ens 
maiiain  que  aquels  de  eascune  de  les  vostres  aliamos  quel 
dit  alpbaqairo  nostre  elegirá  a  asso  nos  tramet&u  ab  con!^- 
panya  de  balesters  et  de  lancers  de  cascnna  daqueles 
aliames  be  aparelats  et  be  adobats  et  nos  darem  a  aqúels 
bona  soldada  et  encara  quens  tendrem  totavia  per  tenguts 
de  fer  be  et  merco  en  gnisa  que  éls  ne  sien  pagats.  Data 
apud  Logronyo  II  idus  angustí  anno  predicto, 
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Reg.  núm.  6, 

Nos  en  Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey  Darago  et  de  Si-  jsdic.  tM. 
cilia  ek  feels  seus.  a  tots  homen^  4^  la  val  Dandorré'(l)  • 
saluts  et  gracia.  Avem  entes  qae  vos  no  havets  complit  fo 
qae  proitees  es  a  nos  ni  a?eits  volguts  fer  Ipmenatge  p^ 
nos  a  aqiiebqueiios  vos  tramesem:  et  sabetaJi>e  vosaUrts 
que  denant  lo  conite  de  Fpix  cara  a  cara  nos  ha  promesaaí 
perqué  vos.  en  a^  no  podéis  baver.  neguna  bona  raho  ne 
escusa  nins.endev^ts  estar  per  negun  altre  manaroent  eon- 
trari..  Qn  i^os  deim  eus  manam  que  voa^  vistes  les  presenta 
letres  nostres  fafats  per  nos  et  en  loe  de  nos  al  amat  oah- 
valeic  nostre  En  Comenges  o  a  aquels  qui  el  en  san  Jock 
hi  metra  los  bonienatges  el  eomplescats  totes  les  altres^  c^ 
ses  qui  ngs  avets  promeses  de  complir:  en  altre  manera ^i 
azo  no  fets  femvos  saber  que  enantarem  contra  vos  et 
vostres  coses  axi  con  seynor  deu  enantar  contra  sos  bo- 
mens  quel  son  rebelles  et  no  volen  esser  obedients  al  seu 
manament.  4)atum  Barcbinone  Ylll  kalendas  januarii. 


(1)  El  conde  de  Urgel  don  Ermengaudo,  hijo  del  de  Barcelona  don  Bor- 
rell,  dio  en  satisfacción  de  sus  pecados  al  Monasterio  de  San  Saturnino,  si- 
tuado sobre  el  rio  Valeria  de  su  condado  de  Urgel,  á  los  idus  de  junio 
del  año  11*  del  reinado  de  Roberto,  la  taitad  del  censa  del  ?alle  de  An- 
derní  ó  Anoorra  que  lindtiba  de  orieute  con  el  condado  de  Genfana,  4^ 
mediodía  con  el  rio  Negro,  de  poniente  con  el  condado  de  PaJlars  j  de 
cierzo  con  el  término  de  Savartes.  Véase  el  pergamino  núm.  84  de  la  co-^ 
lecdoDdeía^  conde. 


t    . 
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9BdiciS83.  PetrusSei  gratia  Ar^omim  el  SiciKe-rex'  miivérsis  oC- 
fijciaüfn^  et  atifs  p«r  doiDinacionem  nostram '  cbnatitotii  ad 
qaos  preseiites  pervénerínt  salatem  et  -gratíákn.  Vea  acire 
foliÉQua  nobis  faceré  ^ood  poiía  qui  esae  eomiievit  aopra 
ftumen  Lupricatt  prope  Martoredlum  Yepm^tiir  ef  reedtfi- 
eatur  et[qii(ki  eleinosine  in  sabsiditim  ipaioa  reparacionís 
a  .matris.  subditia  aicut  eis  placuerit  largialitiir/Nos  etiam 
eniMa  operaríea  .^  accapUiorea  dieti  pontia  dmento  ipa» 
eaae  volumus  aub  nostra  eustodia  «t  guidatico  itn  quod  ab 
aliqtíibus  non  molestentur  nec  impédiantur  ipsia  entm  fa— 
cientibos  justítie  complementum.  Datum  Barchinone  VB^ 
kalendas  jaDuarü  anoo  quo  aopra. 


LX. 


Reg.  n.»  24,  . 

aoené^iMe  Bojr^if^cius  episcopus  servas  servorum  De¡  ad  fqturam  reí 
memoríaiR.  Redcmptor  imindi  ¡n^  coius  disposiciotie  oni-* 
Tersa  comistont  cWitátem  Iherusalem*  previdéns  nüturarm 
ftevíse  describiiur  super  éam.   Niinquid  igilur  «tos  ipaiua 


:ír 


licet  indlgM  «icarioB  poasamus  cobibere  lacrimas  conti^ 
nere  svspiria  singultus  arcare  videntes  pro  dolor  terram 
saoc^tam   fiioicolüiii  utíque  heredítatís  dominice  depo^a*- 
latam  íomanker  incolia  Gbrísti  fidelibos  expositam  deba-* 
chaotum  incarsíbus  et  a  proprüs  defensoríbus  derelictam. 
In  biía  .profecto  dolemos  et  premimnr  apponamur  aásidue 
et  amare  poiiociQíns  acúleo  pressivs  anxiamar.  Et  com  non 
8Ít  fere  qoi  conaaletor  illam  el  ómnibus  caris  áub  catbo-* 
liois  prmoípibas  et  alus  popolis  chistianis  distractis  ad  coii<>* 
¿ertacion^  et  bella  levamos  ín  circuito  occtrlos  nostros  el 
acmtamor  atteote  onde  sibi  aoxilium  veniat  et  presidium 
deffeosíoois  occoirat.  Ad  carisimom  ítaqoe  in  Christó  fi- 
lidm  noatrom-  Jacobom  Aragone  regem  illustrem  dirigeii- 
t9f  censideratiónis  intoitom  quem  soe  dovocionis  integritas 
ad  sanctam  romaham  Ecclesiam  a  cojus  unitate  recesserat 
<|uia  novom  adopcionis  filium  nobis  placidum  reddit  et  ce^ 
rum  quiqoe  de  maritimis  et  mediterraneis  gentibos  d- 
dem  terre  depopulatione  deserte  pensata  qoalitate  temporis 
oportuno  potest  adesse  sucursu  órdinarous  et  facimos  ip- 
sum  ín  devocíone  Ecclesie  permanentem  vexillarium  c^ph- 
taneom  et  ámiradtum  generolem  ejusdem  'Ecclesie  in  vi-^ 
tam  in  omni  armata  marina  per  ipsam  Ecclesiam  facienda 
com  ejúsdem  Ecclesie  sumptibos  ac  speciali  et  extremo 
mandato   quandocumque  et   quocienscumque    per    ipsam 
Ecclesiam  hujusmodi  ofíicü  exeqotio  iojungetur  eidem  pro 
subsidio  terre  sánete   vel   contra   qooslibet  hosteír  dicte 
Ecclesie  seo  rebel les:  preficíeudo  ipsom  personaliter  sexa- 
ginta  galeia  armandis  per  ipsom  regem  in  terris  sois  com 
somptibus  et  expensis  Ecclesie  sepedicte  ad  rationemvi- 
giriti  qoínqoe  miilium  solidorum  correntis  múñete  Barchi- 
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aut  inobedientibus  ejasdem  cum  eipensis  el  sumptibas 
Ecclesie  prelibaie  quandocumque  el  quocienscumque  ab 
ipsa  Ecclesia  fuerit  requisitus  et  necessitas  seu  utilitas  hoc 
requiret  et  de  hoc  Komano  Pontifíci  quí  erit  pro  teropore 
simplící  verbo  credetur:  salvis  nichilomninus  eidem  Ec-* 
clesie  tam  servicio  prestando  per  eundem  regem  ad  ipsius 
regis  expensas  prori^no  Sardinie  et  Corsice  ab  eadem  Be- 
clesia  sibi  concedendo  per  temporis  spacium  ín  concesione 
hujusmodi  distringendum  quam  alus  que  in  litterís  conces- 
sionis  hujusmodi  exprimeotur.  Geterum  oinnium  vassorum 
rerum  mobilium  captivorum  seu  capiendorum  dod  emi* 
nentium  vel  minus  notabilium  per  ipsum  regem  vel  per 
gentem  ipsius  que  erit  in  armatis  vel  guerra  predictis  pro 
dicto  subsidio  terre  sánete  media  pars  deputabitur  pri> 
subsidio  dicte  terre  tenenda  et  expendenda  secundum 
rationem  et  mandatum  romani  Pontificis  reliqua  dimidia 
ratione  dictorum  ofQciorum  lucris  obveniet  dicti  regis:  de 
personis  vero  captivis  eminentibus  vel  notabilibus  fiet  quod 
roroanus  Pontifex  qui  erit  pro  tempore  de  ipsis  disponet 
cujus  simplici  v^rbo  de  ipsorum  eminentia  seu  notabilitate 
credetur.  £t  si  contingat  prefatum  regem  vel  gentem  ip- 
sius in  memoratis  guerris  vel  armatis  fapiendis  pro  sepe- 
dicte  terre  subsidio  vel  aliarum  terrarum  ultramarinaruro 
capere  terram  vel  acquirere  térra  ipsa  restituetur  illi  ca- 
tólico vel  fídeli  ad  quem  de  jtire  spectabit.  Quod  si  in  ea 
jus  quis  fídelis  et  catholicus  non  haberet  térra  ipsa  erit 
ejusdem  Ecclesie  et  custodietur  ad  ejus  expensas  doñee  ro- 
manus  Pontifex  de  ipsa  aliter  duxerit  ordinandum.  Doñee 
autem  idem  rex  vel  suum  stolium  decem  galearum  et  ul- 
tra erit  de  speciali  et  expresso  mandato  Ecclesie  in  servi- 
TOMO  VI.  14 


(  202) 
ciis  terre  prodicte  vel  in  servicüs  ejusdem  Ecclesie  predic* 
tum  regem  ac  regniim  Aragone  et  totdkn  terram  regia  ip- 
aíus  necnon  et  regnum  Sardinie  ei  Corsice  postquam  aibi 
fueríl^  a  nobis  et  Ecclesia  prefata  concessum  soscipierous  sub 
proteccione  beati  Petrí  et  nostra  disponentes  ipaa  gladio 
spirítuali  defenderé  ac  tueri  prout  expediens  fore  videbi- 
mus  eisque  fuerít  oportunam.  Et  quandocumqae  et  qao— 
cienscumque  idem  rex  transiret  personalíter  in  subsidium 
terre  prefate  de  specialí  et  expresso  mandato  ipsius  Eccle- 
sie  concedet  eadem  Ecclesia  dicto  regi  decimam  per  trien- 
nii  spacium  ecclesiasticorum  fructuuro  reddituum  et  pro- 
ventuoiti  predictorum  regnorum  et  terramim  necnon  om- 
nía.  legata  a  personis  regnorum  et  terrarom  predicto- 
rum in  subsidium  terre  sánete  ac  etiam  relicta  et  roale 
ablata  ab  eisdem  personis  quorum  restitucio  dimissa  est  in 
uitimis  voluntatibus  et  persone  quibus  restitucio  ipsa  fíerí 
debeat  ignorantur.  Commitet  queque  in  casu  premisso  ro- 
manus  pontífex  alicui  vel  aliquibus  personis  quas  ad  hoc 
duxerit  deputandas  quod  de  tempore  precedente  dictam 
cómissionem  componant  cum  illis  de  regnis  et  tota  térra 
dicti  regis  Aragonum  quí  contra  interdictum  Ecclesie  por- 
taverunt  vel  roisserunt  prohibita  in  Alexandriam:  et  de  pe- 
cunia recipienda  ex  composicione  prefata  fiet  quod  roma— 
ñus  Pontifex  exinde  duxerit  injungendum.  In  eodem  etiam 
casu  ubi  scílicet  dictus  rex  transiret  personaliter  in  subsi- 
dium terre  sánete  de  spcciali  et  expresso  mandato  ipsorum 
romani  Pontifícis  et  Ecclesie  commitet  Ecclesia  certis  per- 
sonis ad  boc  per  ipsam  specialiter  deputandis  quod  persQ- 
narum  quaiitate  pensata  possint  componere  cum  voluntatibus 
ipsorum  vota  rédimere   et  votum  specialiter  terre  sánete 
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íñ  predictis  regnis  et  térra  regís  ejusdem  pro  pretérito  teni- 
pore:  et  quod  recipi  ex  ipsa  composicione  contingerít  sig- 
nificabitur  dicto  romano  PontiGci  et  Get  exínde  qued 
mandabit.  Intendimus  autem  quod  predicta  fiaot  ad  ex-« 
presaum  et  aepeciale  mandatum  nostrum  et  ejusdem  Ec*« 
clesie  et  jamdiotus  rex  Aragonum  antequaro  predicta  vel 
ipaorum  quodlibet  mandentar  eidem  per  nos  vei  ipsam  Ec-^ 
clesiam  per  speciales  lítteras  et  expressas  non  possit  ali-^ 
quid  petere  a  nobis  vel  successoribus  nostris  vel  ab  Ecclesiaí 
sepedicta  predíctorum  occasione  vel  causa  et  idem  rex  ad 
nícbil  alíttd  et  non  aliter  quam  in  superioribus  dicitur  te» 
neatul*  per  conventa  nobis  vel  Ecclesie  et  acceptata  per 
ipsum  ratíone  vel  causa  eórum  que  tpresentibus  continen- 
tur.  Omnium  autem  predíctorum  interpretatio  et  declara-t 
cío  ad  romannm  Pontíficem  pertineant  qui  pro  tempore 
fuerít  quociens  opus  fuerit  facienda  et  super  hoc  stabitur 
siroplici  verbo  ejus.  Datum  Bome  apud  Sanctum  Petrum 
Xnr  kalendas  februarü  pontificatus  nostri  anno  secundo,' 
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Bonífacius  episcopus  servus*  servorum  Dei  carissimo  tn^egi^o  n!f i! 
Cbrísto  filio  Jacobo  regi  Aragonie  illustri  salutem  et  apos-   **>'^w^297. 
tolicam  benediccionem.  Cedít  nobis  ad  gaudium  muí  taque 
cor  nostrum  exultatione  reficitur  cum  circa  illa  te  per- 
pendimus  fore  sollicitum  et  attentum  per  que  reddaris  Al«* 
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iissimo  placidos  et  hominibus  gratiosus.  Gum  ¡taqae  aíetit 
ex  regia  relatione  didicirons  tu  in  aliqua  civitaie  vel  k>€o 
insigni  terre  tae  qaem  ad  hoc  roagis  aptum  cognovem 
intendas  lítterarum  studium  institaere^nerale:  nosatten- 
dentes  uberes  fructtís  qui  ex  bujusmodi  studio  in  proveo- 
tione  multorum  m  eo  studentiam  poterunt  provenire  et  per 
hoc  laudabile  tuum  in  hac  parte  propositüm  proeeqw  con— 
dignis  favoribas  intendentes  regiis  supplicationibus  indi— 
nati  volamus  et  presentium  tenore  decernini'as  ut  post— 
qiiam  prefatum  stodium  in  fafujusmodi  civitate  vel  loco 
faerít  institutum  universitas  doctorum  et  scolarium  eidem 
aludió  insistentiam  illis  privilegiis  iodulgentíis  libertatibus 
et  inmunitatibus  gaadeant  que  ThoJose  lifterarum  studio 
iromorantibus  a  sede  apostólica  bactenoB^  sunt  concessa. 
NuUi  ergo  omnino  hominum  liceat  banc  pagínam  nostre 
constitutionis  infringere  vel  ei  ausu  temerario  contraire. 
Siquis  autem  hoc  attemptare  presumpserit  indignationenn 
omnipotentis  Dei  et  beatorum  Petri  et  Pauli  apostolorum 
ejus  se  noverit  incursurum.  Data  Rome  apud  Sanctum  Pe- 
trum  kalendas  aprilis  pontificatus  nostri  anno  tertio. 
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sentibus  et  faturis  salutem  et  gratíam.  Dom  noster  coris 
animus  agitator  assiduis  quam  oobis  sit  otile  quam  deco«* 
rom  Tiros  erudire  prudentes  per  semina  doctrinaruin  qui 
per  stadiam  prudentiores  effiecii  Deo  nobisque  complaceaot 
ac  regnis  et  terris  nostri»  quibus  Deo  propicio  presidemui 
fractns  afferant  salutares :  ad  id  precipae  curas  Dostraa 
dirigimus  per  quod  viris  eisdem  scieotiarum  quarumlibét 
honestarom  apud  lios  alimenta  condantur  ut  nec  potis^ime 
nostros  fideles  et  subditos  pro  investigandis  scientiis  nacio- 
nes peregrinas  expetere  neo  in  alienis  ipsos  opporteat  re- 
gionibua  mendicare.  Cum  igitur  sanctissimus  in  Gbristo 
pater  ac  dominus  dominus  Bonifacius  papa  octávus  per 
speciale  prívileginm  nobis  hoc  sitientibüs  duxerit  con- 
cedendum  ot  in  aliqua  civitate  vel  loco  térre  nostre  in- 
signi  fundare  vel  ordinare  possemus  studium  genérale  et 
quod  ídem  studium  postquam  per  nos  existeret  ordinatum 
eisdem  graciü  prirílegiis  et  indulgenciis  gauderet  omiiino 
que  a  sede  apostólica  Tholosano  studio  sunt  concesse  proot 
in  ipso  privilegio  plenius  continetur  :  nos  habito  diligenti 
tractatu  et  consilio  pleniori  super  eleccione  loci  quo  posset 
comedios  idem  studium  ordinari  ad  civitatem  Ilerde  velot 
hortum  fertilitatis  et  fecunditatis  conclusum  ac  fontem  de- 
liciarum  signatum  qui  quasi  quoddam  intermedium  térra- 
ram  ac  regnorum  nostrorum  existit  occulos  nostre  consi- 
derationis  super  hoc  vigiles  duximus  dirigendos.  Ad  ejus 
namque  reformationem  ac  statum  laudabilem  tanto  dili- 
gencios  et  specialius  aspiramus  quanto  civitatis  ejusdem 
ac  vestram  honotabiles  cives  antiquam  nobilitatem  legali- 
tatem  et  fidem  ac  grata  paríter  et  accepta  predecessori- 
bus  nostris  nec  minus  nobis  per  vos  impensa  servicia  ad 
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BOfitram  crebríus  memoriam  revocamos.  Per  üos  igitor  et 
emnes  raccessores  nostros  volentes  civitatem  eandem  ha* 
jaunodi  gratie  nostre  prerogativa  potiri  taotique  honorÍB 
títiilis  decoran  gratis  et  ex  certa  scieotía  civitateiii  pre«^ 
dictam  aactorítate  apostólica  qua  funginor  io  hac  parte 
ac  etiam  nostra  ad  genérale  studium  pre  ceteris  locis  et  ci- 
vitatibas  terre  nostre  eligimus  de  presentí  ac  etiam  ordí— 
namus  volentes  ac  firmiter  statuentes  nt  in  ipsa  cívitate  sit 
studium  genérale  de  cetero  tam  in  jore  canónico  cpam  ci- 
viii  medicina  philosopbia  et  artibus  ac  qnibosUbet  facul- 
tatibus  alus  et  approbatis  scientiis  quibuseumque:  ita  quod 
de  cetero  nulla  persona  cujuscumqne  preheninencie  dig- 
nitatis  condicionis  status  aut  legis  existat  tam  aodax  re— 
periatur  quod  in  aliquo  loco  terre  et  domínatioDÍs  nostre 
ubique  citra  mare  habite  vel  Deo  auctore  in  futorum  ha— 
bende  jura  canónica  vel  civilia  aut  libros  medicine  sive 
pbilosophie  audeat  vel  presumat  aliqoibus  scolaribus  legere 
vel  docere  nevé  sedares  quicumque  presumant  infra  ter- 
ram  et  dominationem  nostram  alibi  quam  in  nostro  studío 
Ilerdensi  jura  canónica  vel  civilia  scientiam  medicine  sen 
pbilosophie  a  quocumque  causa  leccionis  audire  alioquin 
iram  et  indignacionem  nostram  et  penam  mille  aoreorunl 
tam  legentes  quam  audientes  quotiens  convenerínt  se  no-> 
verint  incursuros  presentí  statuto  seu  privilegio  nichÜMii* 
ñus  in  suo  robore  duraturo.  Et  quia  cordi  nobb  oirtil 
Ídem  prosequi  studium  contiouis  graciis  et  favoríbua  fipor- 
tunis  illas  ad  presens  libertates  et  gracias  ac  indulgencias 
qualescumqoe  que  a  sede  apostólica  Tholosano  studio  sunt 
concesse  ipsas  eidem  studio  Ilerdensi  doctoribus  et  magis^ 
tris  ac  scolaribus  ibidem  studentibus  et  studere  volentibus 
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auctorítate  apostólica  atque  nostra  de  regie  liberalitatis 
beneficio  concedimus  et  donamus  ac  etiam  confírmamus: 
intendentes  in  posterum  prout  temporum  et  negociorum 
exegerit  qualitas  eidem  studio  et  scolaribus  de  lib^rtatibus 
et  immunitatibus  et  graciis  continuis  liberaliter  providere 
quibus  ídem  magis  proficiat  studium  incrementuro.  Hoc 
igitur  donum  sollempne  nos  rex  prefatus  mente  gratuita 
ac  etiam  corde  bono  vobis  dilectis  et  fidelibus  nostris  pa- 
ciaríis  probis  hominibus  ac  toti  universitati  Ilerde  presen- 
tibus  et  faturis  per  nos  et  orones  successores  nostros  offe- 
rímus  concedimus  et  donamus  prout  melius  et  plenius  dici 
et  intelligi  potest  ad  vestrum  et  dicte  civitatís  comroodum 
et  vestrorum  ut  scilicet  dictum  studium  genérale  in  ipsa 
civitate  babeatis  gubemetis  ac  etiam  ordinetis:  salvis  sem- 
per  privilegiis   et  graciis  per  nos  vel  successores  nostros 
concessis  eidem  studio  seu  etiam    concedendis   et  salvis 
pactis  et  conventionibus   per  nos  eidem   promissis  atque 
concessis  et  concedendis  et  ómnibus  alus  nostris  preceptis 
et  ordinationibus  quibuscumque  qui   ad  utilitatem  ipsius 
studii  ilerdensis  nobis  et  successoribus  nostris  necessarie  vi- 
debuntur.  In  cujus  rei  testimonium  presentero  cartam  con- 
cessionis  et  donationis  de  dicto  studio  vobis  concedimus  ac 
nostra  bulla  plúmbea  tradi  precipimus  comunitam.    Data 
Gesarauguste  kalendas  septerobris  anno  Domini  millessimo 
trescentesaimo. — Signum  ^  Jacobi  Dei  gratia  regis  Arago- 
nam.— «Testes  sunt  Eximinus  espiscopus  Gesarauguste  R. 
episcopns  Valencie  Exiroinus   Petri  abbas  Montisaragonis 
Jacobus  doroinus  de  Xericha  Petrus  doroinus  de  Ayerbe 
Petrus  Ferrandi  Berengarius  de  Entonga  Lupus  Ferrench 
de  Luna   Johannes  Martini  de  Luna   Artaldus  de   Luna 
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Petras  Cornelii  Exímínus  Cornelíí  Sancius  de  Aqülione 
Petras  Lupi  de  Oteyca  Petras  Guillermi  de  Castilione  .Exi- 
mióos Petri  de  Árenos  et  plures  alii  ibidem  ad  generalem 
coriam  congregatí. — Fuit  clausa  per  Bernardaní  de  Aver- 
sone  de  mandato  domini  episcopi. 
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foi.l76.        Jacobus  Del  sratia  rex  Araffonam  etc.  aníversis  docto- 
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ribus  et  magistris  atque  scolanbus  cajoscamque  scientie 
preseotibus  et  futurís  in  studio  Ilerdensi  studentibus  et 
studere  volentibus  salutem  et  gratiam  ac  benevolentíam 
saam  semper.  Curas  nostras  continué  soHicitodo  non  de— 
serit  subjectorum  síc  comodis  specialís  quedam  affectionis 
gratía  providere  ut  illa  precipuo  nutriamus  pro  viribus  que 
nostre  reipublice  pariant  utilitatem  pariter  et  profectum. 
Idcirco  scientüarnm  doctrinara  per  cujus  austum  divine  res 
et  humane  disponuntur  comodius  in  nostris  subditis  aíFec- 
tantes  nuper  habito  super  hoc  diligente  consilio  et  trac- 
tatú  in  civitate  nostra  Ilerdensi  studium  genérale  in  jure 
canónico  et  civili  medicina  philosophia  et  artibos  et  alus 
approbatis  et  honestis  scienciis  quibuscumque  auctoritate 
apostólica  nobis  in  bao  parte  concessa  ac  etiam  nostra  du- 
ximus  ordinandum.  Ipsam  nempe  civitatem  ad  hoc  aptio- 
rem  elegimus  tanquam  locum  comunem  et  quasi  regnorum 
et  terrarum  nostrarum  intermediom  quoddam   fertilitate 
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viciualíimi  oporentum  aeris  temperaotia  modcratum  aqua- 
rum  et  flaminam  abandancia  circanspectum  nobilitate  ci- 
viam  iangoHam  ac  decente  populo  decoratum:  unde  Ucet 
eidem  atadio  ab  ipsa  sede  apostólica  supradicta  omoes  in- 
dalgeotie  immunitates  et  gratie  sint  concesse  que  Tholo<- 
tano  itodio  sont  indulte  quia  tamen  cordi  nobis  adhuc  exk- 
tit  ot  ¡dein  studium  sic  ex  continuo  gratiarum  fomento 
soscipiat  incrementuní  quod  ejus  palmitos  dilátate  produ- 
cantur  ubique:  quibusdam  aliis  specialibus  doiiis  et  infras- 
críptis  atatutis  et  ordinationibus  graciosis  quas  inferius  ad 
perpetuam  reí  memoriam   et  ut  ad  no4ram  proferantur 
Dotidam  subnotamus  dbposuimus  rubricare.  In  prímis  igi- 
tur  volnmus  ac  ipsi  eidem  studio  perpetuo  indulgemus  quod 
anWersitas  acolarium  forensium  qui  non  sint  de  civitate 
llerde  cleríci  vel  layci  in  utroque  jure  studentes  dumta^ 
xat  habeant  potestatem  annis  singulis  sibi  eligendi  et  crean- 
di  jectorem  consiliarios  ac  generaiem  bedellum  et  banca- 
ríos  prout  sibi  ad  utilitatem  ejusdem  studii  videbitur  ex- 
pediré: ita  quod  ipse  rector  et   consiliarii  similiter   sint 
forenses :  qui  rector  et  consiliarii  illam  habeant  in  docto- 
ríbus  magistris  et  scolaribus  cujuscumque  scientie  in  eo- 
dem  studio  residentibus  tam  privatis  quam  extrañéis  potes- 
trtem  quam  in  studio  bononiensi  et  in   aliis  studiis  ge- 
Beralibus  babero  noscuntur.    ítem   quod   idem  rector  et 
consiliarii  ad  comodum  et  utilitatem   ipsius  studii  possiot 
faceré  et  ordinare  statuta  ac  doctoríbus  magistris  et  sco- 
laribus penas  et  multas  imponere  si  ca  non  servaverint  sive 
eis  non  obedierint  prout  in  dictis  studiis  fieri  consuevit. 
ítem  quod  doctores  et  magistri  tam  in  utroque  jure  quam 
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assumencli  od  magistratus  honorein  priusqúam  assumantur 
in  presentía  rectoris  ¡psius  studií  sint  diligenter  prívate  ac 
publice  doctorum  vel  magistrorum  et  aliorum  in  illa  scien- 
tía  ad  quam  assumendi  sunt  perítorum  examínatíoni  sub- 
jecti  prout  in  dictís^  generalibus  studiis  obaervatur:  ita  ta- 
men  quod  librum  et  auctoritatem  legendi  et  magistralem 
dignitatem  suscipiant  a  cancellario  vel  ejus  vicario  prefato 
studio  presidenti  quem  semper  esse  volamus  et  ordinamus 
propter  honorem  ecciesie  et  ipsius  studü  canonicum  11er- 
densem.  Quod  quidem  cancellarie  oGBcium  volumus  esse 
perpetuum  necjiropterea  quia  canónico  Ilerdensí  debemos 
ipsum  coroittere  sive  concederé  dignitas  personatos  officium 
vel  benefícium  ecclesiastictím  uUatenus  censeatur.  Qui  etiam 
cancellarius  per  nos  taliter  institutus  tali  anscrípcione  uta- 
tur:  Nos  talis  cancellarius  studü  Ilerdensis  auctoritate  apos- 
tólica et  domini  nostri  domini  regis  Aragonum  quibus  fuií- 
gimur  in  hac  parte  tali  negocio  nostram  auctoritatem  im- 
pertimur  etc.  et  sic  perpetuo  volumus  obser^'ari.  Addi- 
cientes  quod  idem  cancellarius  ctiam  vel  ejus  vicaríus 
examinationi  tam  prívate  quam  publice  que  fiet  de  dictÍ9 
doctoribus  et  magistris  vocari  debeant  ac  etiam  interesse. 
Non  tamen  ratione  sue  presencie  vel  auctoritatis  prestan- 
de  sub  colore  sigilli  vel  littere  testimonialis  tradende  ali- 
quid  a  scolari  proroovendo  accipere  vel  exigere  possint  per 
se  vel  per  alium  publice  vel  oculte  sed  ejus  notarios  sive 
scriptor  pro  litteris  et  sigillis  et  ómnibus  alus  scríptarís 
necessariis  eidem  negocio  accipiat  quod  justum  fuerít  et 
secundum  personarum  conditionem  etiam  moderatum :  ita 
quod  de  promovendo  ad  magistratus  honorem  in  jure  ca- 
nónico vel  civili  ultra  unam  marcham  argenti  in  medicina 
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vero  ultra  XX  solidos  in  alíis  vero  scientüs  ultra  X  solidos 
ejosdem  monete  non  possit  petere  ?el  habere  pro  sigillo 
lítteris  et  scripturis.  ítem  qaod  nuUns  doctor  magister 
scolnris  aut  socii  sive  familiares  vel  continui  domestici  soi 
nere  alíqais  stacionarius  bedellus  librarías  sive  scriptw 
elericí  vel  layci  qni  causa  morandi  in  ipso  studio  vel  etiam 
causa  Tendendi  libros  vel  pergamena  ad  eandem  civitatem 
acceaserínt  capiantur  detineantur  pignorentur  sive  mar- 
chentor  in  personis  vel  propriis  bonis  ipsorum  veniendo 
stando  vel  redeundo  pro  aliquo  debito  antequam  ad  idero 
studium  venirent  contracto  nisi  principal^  fuerínt  dcbi«' 
torea  sive  fidejussores  et  tune  etiam  non  valeant  impedirí 
detineri  vel  pignoran  ipsis  ofFerentibns  fidanciaro  de  di- 
recto coram  judice  coropetenti.  Non  etiam  pro  debitis  in 
quibus  antequam  venirent  ad  studium  fuerant  aliis  perso- 
nis quam  vicinis  Ilerde  principal!  sive  fídejussorio  nomine 
obligati  valeant  dum  in  eodem  studio  fuerint  inibi  con- 
venirí  immo  jus  repetendi  domum  sibi  concedimus  de 
presentí:  soper  boc  autem  sub  cessiónis  vel  alterius  cause 
simúlate  colore  per  vicinos  Ilerde  nichil  contra  mentem 
bujus  nostre  gracie  machinetur.  Idemque  super  criminibus 
vel  delictis  que  mortis  penam  non  ingerunt  per  eos  ante^ 
quam  ad  studium  venirent  comissis  volumus  observan  nisi 
jam  fuissent  per  vicarium  vel  curiam  et  paciarios  Ilerde 
baniti  et  preconizati  ratione  maleficiorum  ipsorum.  ítem 
quod  nullus  predictorum  capiatur  vel  captus  detineatur  in 
persona  pro  ullo  levi  crimine  seu  delicto  quod  penam  mor- 
tis seu  membrí  abcissionem  non  ingerat  delinquenti  dum 
tamen  fidejussores  vel  caplevatores  coram  suo  judice  pos- 
«nt  offerre  idóneos  contraria  consuetudine  vel  observancia 
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civitatis  Ilerde  saper  hoc  in  aliqao  non  obstante.  ítem  quod 
neiDO  predictorum  cujascumque  condicionis  existat  tenea- 
'tur  in  exercitum  vel  cavalcatam  regalem  seu  vicinalera  nec 
etiam  ad  sonum  vel  appellitum  invitus  iré  vel  alium  mit- 
tere  loco  sui.  ítem  quod  in  hospitiis  doctorum  maglstro- 
rom  vel  scolariorum  clericorum  vel  laycorum  in  eodera  stu- 
dio  commoranciam  et  studencium  non  fiat  cerca  vel  inda- 
gatio  per  aliquos  nostros  ofiBciales  seu  alias  quascumque 
personas  ratione  alicujus  qui  diceretur  ibidem  latero  vel 
ocultan  nisi  foret  qui  latere  dicitur  pro  tali  maleficio  in- 
culpatus  quod  4|Drtis  periculum  vel  membri  abcissionem 
ingereret  delinquenti  vel  nisi  insequtus  per  officiaies  nos- 
tros  aut  alios  de  mandato  ipsorum  se  publico  recollegerit 
in  dictorum  studentium  hospicio  in  conspectu  officialium 
eorundem:  tuncque  etiam  in  casibus  supradictis  per  nos- 
tros  officiaies  paucís  personis  adhibitis  ad  id  necessariis 
curialiter  perquiratur  seu  etiam  extrahatur  sine  aliqua  le- 
sione hospicii  et  commorancium  in  eodem.  ítem  ut  idem 
stndentes  in  majori  quiete  ac  firmiori  securitate  perma- 
neant  statuimus  et  ordinamus  quod  nullus  prívatus  vel  ex- 
traneus  tam  audax  reperiatur  quod  infra  loca  limitanda 
infra  dictam  civitatem  et  ad  habitacionem  dicloruro  stu- 
dencium specialiter  assignanda  presuroat  contra  ipsos  doc- 
tores magistros  scolares  eorumque  familiares  et  omnes  alios 
sapradictos  seu  alias  quascumque  personas  masculas  vel 
feminas  que  causa  studencium  ibi  permanserint  moveré  vel 
incipere  barayllam  sive  rixam  nec  eisdem  mferre  violen- 
ciam  aliquam  in  hospiciis  eorundem  vel  etiam  extra:  quod 
qui  presumpserit  si  cum  armis  comisserit  vel  ipsa  etiam 
arma  contra  predictos  produxerit  vel  elevaverit  solvat  cen- 
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tum  solidos  jacccenses  pro  pena  vel  subeai  centum  aco- 
tos :  et  si  eadem  violencia  fait  judicata  pro  invasione 
seu  trencamento  bospicii  manum  perdat  vel  centum  áu- 
reos redimat:  si  vero  ciira  invasionem  hospicii  cum  gladio 
vel  alus  armis  percusserit  ita  qood  vulnas  vel  livor  ictus 
appareat  solvat  ducentos  solidos  jaccenses  vel  subeat  GG 
a^tos :  et  si  autem  qaod  absit  aliquis  tante  presampcipoís 
et  temerítatis  extiterit  qnod  sonum  emniitendo  vel  raültv- 
tudinem  popaií  congregando  quasi  sediciosas  ad  bospicni 
studencium  invadenda  concitaverit  gentes  ex  boc  contra 
scolares  et  studium  materiam  scandali  suscitando  per  gu^- 
lam  moritums  sine  omni  remedio  suspenaaiur  vel  alia  ca*- 
pitali  pena  plectatur  ex  qua  protinus  mors  sequatur.  Et 
si  tamen  extra  limitationes  dictorum  locorum  predictis  sto- 
dentibus  et  aliis  fuerit  violencia  vel  oflensa  illata  solvatur 
inde  calonia  sive  bannum  quod  fuerit  appositum  inter  alioa 
ricinos  Ilerde  inter  se  delinquentes:  quia  tamen  ipsi  stu- 
dentes  et  studium  sub  nostra  proteccione  consistunt  et  gui- 
datico  speciali  volumus  ac  firmiter  staluimus  quod  qui- 
cumque  privatus  vel  extraneus  cujuscumque  fuerit  condi- 
cionis  status  aut  legis  doctorem  magistrum  vel  scolarem  in 
dicto  stndio  studentero  consíderata  mente  in  persona  pro- 
pría  extra  rixam  vel  citra  deffensionis  corporis  sui  tutelam 
atrociter  verberaverit  vulneraverit  sive  occiderit  persona  et 
bona  illius  sint  nostre  voluntati  omnino  supposita :  nisi 
coram  tribus  testibus  ut  inímicum  difidasse  eundem  prius 
per  quinqué  dies  ita  quod  doctor  magister  vel  scolaris 
recepto  ipso  diffidamento  si  sue  voluerit  providere  quieti 
possit  petere  a  díffidatore  securitatem  sibi  prestari  et  dari 
ad  quam  prestandaro  per  nostros  ofíiciales  compelli  volu- 
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mus  quemlibet   íii   persona  et  rebiis  cujuscumque   fuerit 
condicionis  status  aut  Icgis  fortiter  et  dístricte.  Et  quia 
parum  est  ín  civitate  jus  condere  si  defuerit  exequtor  db- 
tríete  mandamus  quod  supradíctis  penis  per  nos  superíus 
apposítis  et  expressis  nulla  fieri  possit  remissio  per  nostros 
officiales  sine  noslra  licentia  speciali :  immo  si  delinquens 
íq  premissis  effugerit  ubicumque  fuerit  infra  nostram  ju— 
risdictionem  repertus  incontinenti  ad  requisitionem  curie 
et  paciariorum  Ilerde  ad  ipsos  per  quoscumque  ad  quos 
defenerit  eundem  sub  pena  gratie  nostre  mandamus  remitti 
penam  pro  meritis  recepturum.  Si  autem  infra  III  menses 
inventus  non  fuerit  latitando  de  bonis  suis  que  habuerit 
solvantur  banna  predicta  inter  nostram   curiam  et  pacia- 
rios Uerde  prout  alia  dividenda  et  alias  de  eisdem  passo 
injuriam    plenarie    satisfiat.    ítem  concedimus  doctoribus 
magistris  scolaribus  et  ómnibus  aliis  supradictis  qui  causa 
studii  in  dicta  civitate  permanscrint  sive  clerici  sive  layci 
faerint    quod  supra  civilibus  causis  necnon  etiam  crimi- 
nalibus  que  tamcn  mortem   vel  abcissionem  membri   non 
ingerunt  dclinquenti  non  possint    nisi  sub  quo  maluerint 
de  tribus  judicibus  conveniri  videlicet  coram  curia  Iler- 
densi  vel    cjusdcm  cpiscopo   sive  coram  studii  mcmorati 
rectore  excepta  solutione  bannorum  prout  in  sequcnti  ca- 
pitulo declaratur.    ítem   volumus  et  concedimus  quod  si 
acolares  et  corum   familiares  continui  et  alii  predicti  in— 
veoti  fuerint  in  male6ciis  vel  cum  armis  infra  affrontacio- 
Des  locorum  eis  ad  habitandum  in  dicta  civitate  assignan- 
dorum  si  de  die  fuerit  clerici  vel  layci  perdant  arma  ct 
sine  solutione   alicujus   banni  faciant  super  malefactis  de 
•e  quereiantíbus  justicie  complementum  sí  vero  de  nocte 
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íb  hujusmodi  fuerínt  deprehensí  vel  cum  music»  insiru*- 
mentís  reperti  perdant  arma  et  instrumenta.  £t  nicbilo*- 
mínus  si  layci  fuerint  soivant  médium  bannum  oufie-  et 
pacíariis  quod  TÍcini  civitatis  ejusdem  in  tali  casii  solvere 
tenerentur.  Si  autem  extra  locorum  limíles  predictoruift  - 
de  die  vel  de  nocte  cum  armis  vel  ín6tnimentÍ3  fueriat  ia^i 
venti  vel  alias  comisserint  sive  delinquerint  si  layci  fueriiit 
habeantur  et  judicentur  in  ómnibus  ut  viciní;  sí  vero  «le«i* 
rici  sint  exceptis  armis  et  instrumentis  que  eis  auferri  per 
officiales  nostros  permittimus  in  alus  ab  episcopo  vel  rec-^ 
tore  stadíi  corrigantur.  ítem  damus  et  concedimos  oroni->' 
bus  veníentibus  ad  dictum  studium  causa  itndendi  vel  ibí 
stadenciam  ratíone  morandi  quod  de  animalibus  et  safrra* 
no  et  rebus  alus  quas  ad  dictam  civitatem  adducent  vel 
portaverint  si  contingat  ipsas  venderé  in  eadem  nnlla  lezd» 
pedagium  vel  aliqua  exactio  alia  petatur  vel  exigatur  ab 
ipsis.  Si  librí  etiam  vel  pergamena  causa  vendendi  ad  dic-* 
tum  studium  a  quocumque  mercatore  vel  alio  pórtala  fue^ 
rint  vel  vendita  in  eodem  nulla  similiter  lezda  vel  peda-*^ 
gium  exigatur.  ítem  volumus  et  concedirous  quod  pro  ali- 
qua barata  quam  doctor  magister  vel  scolaris  quicumque 
faciat  in  civitate  Uerde  de  blado  vino  vel  alia  re  quacum- 
que  licet  illam  rem  scolaris  revendat  pro  suo  victu  vel  su« 
necessitate  quod  non  teneantur  inde  solvere  lezdam  vel  alia 
jura  nobis  ila  tamen  quod  ille  talis  debeat  juraroentum  si 
exactum  fuerit  ab  eo  prestare  hoc  ratione  lucri  vel  mer- 
caderie  non  faceré  nec  in  fraudem  juris  nostri  aliquid  ma?* 
chinan.  ítem  concedimus  et  laud^^mus  quod  unus  vel  dúo 
mercatores  vel  alii  judei  vel  christiani  qui  tamen  non  sint 
de  civitate  Ilerde  qui  electi  a  rectore  et  consiliariis  ipsius 
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studuí  causa  matuaiidi  scolaríbos  ei  studentibos  in  dicto 
studíe  venerínt  moraturi  ad  civitatem  Ilerde  qupd  num- 
qoain  ibi  raanentes  ralione  predicta  teneaiitiir  iré  in  exer- 
citum  vel  cavalcatam  seu  appeUitum  yel  exire  ad  sonum 
sive  regalis  sive  yicinalis  fuerít  exercitus  cavalcata  vel  ap- 
pellitiis  et  quod  etiafo  de  ómnibus  mercaturis  quas  ibi 
venderint  vel  negociati  per  se  yel  per  saos  capiuiarios  fue— 
rinl  non  teneantur  per  quinqué  annos  ex  Dcmc  a  festo  pró- 
ximo sancti  Michaelis  in  antea  numerandos  prestare  uUo 
modo  nobts  vel  aliis  in  dicta  civitate  nisi  mediam  lezdam 
et  médium:  peatge  et  médium  portatge  et  médium  mesu- 
ralge  sive  medios  cugolos  de  ómnibus  mer:atoris  quas  ibi 
vendiderínt  vel  fuerint  negociati.  ítem  concedímus  eidem 
stadio  quod  doctores  magistri  scolares  et  omoes.  alii  su- 
perías  BÓminati  cum  familia  et  rebus  suis  possiat  libere  et 
secure  ad  ipsum  studium  venire  et  morari  in  ipso  sub  fíd^ 
nostra  undecumque  sint  eliamsi  de  terris  inimícorum  nos- 
trorum  existant  vel  eorum  qui  guerram  habent  nobiscum 
nisi  forte  persona  suspecta:  et  tune  etiam  tali  persona  da- 
retur  te^mpus  snfficiens  ad  exeundum  de.  térra  nostra  cum 
rebus  suis  ex  qno  ratione  studii  osteoderint  se  venisse.  ítem 
promittimus  et  convenimus  vobis  doctoribus  magistrts  seo- 
laribus  et  aliis  supradictis  quod  pacta  et  condiciones  sive 
conveniencias  quas  habebitis  cum  civibus  Ilerde  et  liber- 
tates  et  gratias  quas  modo  vobis  conferunt  et  se  promit— 
tunt  vobis  observaturos  et  factures  et  illas  etiam  quas 
obtinere  de  cetero  poteritis  cum  eisdem  que  quidem  utili«- 
tatem  vestram  et  bonum  statum  studii  respiciant  memorati 
vobis  observabimus  et  faciemus  etiam  vobis  presentibus  el 
futurís  per  nos  el  successores  nostros  ínviolabililer  perpe- 
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tuo  obserfarí.  Volentes  ac  etíam  vobis  ad  majorem  pleni- 
tudinem  gratie  concedentes  qood  in  ómnibus  et  singulís 
superíos  noD  expressis  que  alias  vestram  vel  dicti  studü 
utilitatem  respiciant  et  profectum  sitis  pro  vicinis  Uerde 
recepti  ac  etíam  judicatí.  Has  igitur  immunitates  et  gratias 
vobis  donamus  concedimus  intimamus  et  offerimus  quoad 
préseos  tos  ad  idem  studium  velut  ad  sollempne  convi- 
yiam  liberttiter  invitantes  firmam  spem  Bdociamqoe  te- 
nentés  ac  certam  de  libeiralitate  regia  conceptori  Bduciam 
quod"  vos  et  idem  studium  de  auctore  per  quem  vivim^ 
et  regfikmus  ampKoribus  graciis  libertatibus  et  indulgen^ 
cus  tionorare  disponimus  in  futorum.  Mandantes  universía 
et  sittgulis  ofBcialibus  et  subditi»  nostris  presentibu»  et  fn^ 
turis  quod  predictas  immunitates  grátias  et  ordinaciones 
nostraá  ptefixas  observent  et  faciant  vobis  imperpetuum 
inviolabiliter  observan  et  quod  circa  tuicionem  deffensio-: 
nem  et  gcdl>eroactonem  studü  nostri  Herdonsis  sint  sem«^ 
per  vigiles*  et  ititentí  si  de  nostra  confidunt  gratia  vel: 
amore.  Data  Cesarauguste  im  nonas  septembrís  auno  pre^ 
dicto.  —  Sígnum  ^  Jacobi  Dei  gratia  regís  Aragonum  etc. 
— Testes  sunt  Eximinus  episcopus  Cesarauguste  R.  epis-^ 
copus  Valencie  Eximinus  Petri  abbas  Montis  Aragonum  Ja^ 
cobus  dominus  de  Xericha  Petrus  dominns  de  Ayerbe 
Petrus  Ferrandi  Berengarius  de  Entonga  Luppus  Ferrench 
de  Luna  Johannes  Martini  de  Luna  Artáldus  de  Luna  Pe- 
tras Gernelii  Eximinus  Gornelii  Sancius  de  Antilione  Pe^ 
trus  Luppi  de  Oteyga  Petrus  Guillelmi  de  Castilione  Exi- 
minus Petri  Darenos. — Fuit  clausum  per  Bernardum  de 
Aversone  de  mandato  domini  epíscopt. 
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J^^'  !ZL      Jfocobus  Del  gratia  etc.  irenerabilibus  et  dilectis  Eiimi- 
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DO  divina  providencia  Gesaraugoste  epiacopo  et  ejusdem 
capiUilo  salutem  et  dilectionem.  Qini  inter  ceteras  solli- 
citodinis  nostre  curaa  quaa  diligente  meditatione  revolví- 
mus  ea  oobia  occarrat  precipua  per  quam  divine  gratie 
conplaceotes  subjectonim  cómoda  procaremus:  idcírco 
aeienciamiii  qaammiibet  honeatamm  oostria  in  subditis 
affoetantea  doctrinam  per  quarum  beneficium  rudis  et  ig- 
naros intelligat  et  aodiens  sapiens  sapiencior  fiat  nuper  in 
civitate  nostra  Ilerde  tam  nostra  qnam  sedis  apostolice  auc- 
torítate  nobis  in  hac  parte  concessa  genérale  studiam  in 
Qtroque  jare  medicina  philosophia  et  artibus  ac  aliis  appro* 
batis  quibuscumque  scienciis  duximus  ordinandam  seu  etiam 
statuendum.  Yerum  quia  studii  memorati  nova  plantatio 
novo  gratiarum  fomento  desiderat  irrigari :  eapropter  tam 
nos  quam  cives  civitatis  predicte  idem  studium  ad  future 
felicítatis  auspicia  quibusdam  specialibus  graciis  privilegiis 
inmunitabus  et  indulgentiis  in  suo  principio  duximus  de- 
corandum  prout  per  latorem  presencíum  certiQcari  plenius 
poteritis  de  eisdem.  Quocirca  dileccionem  vestram  requi- 
rimus  et  rogamus  attente  quatenus  super  bis  nostris  bene- 
placitis  spccialiter  annuentes  clericos  et  alios  vobis  subjec- 
tos  ad  hujusmodi  scienciarum  convivium  quod  in  pomerio 


(  ai9 ) 

gratiarum  mÜ  tám  studiose  paravimus  vestrá  ei<ortationi- 
businvitetíf  publícaotes  insuper  ac  etiam  exponentes  eis- 
dem  modís  quibiis  Tobis  expediré  videbítur  ut  ad  eenim 
possit  Gonununiter  per?enire  notitiam  et  gralias  pmilegía 
et  ioniUBitatef  per  nos  et  dictos  cÍTes  concessas  studio  me- 
mórate gratiam  nostram  atque  benevolenciam  ín  futuran 
com  maltipliciam  gratiarum  augmento  ómnibus  ad  dicttm 
studiom  venieptibns  et  venire  volentibus  ex. parte  nostra  ni- 
chilominus  poílicentes.   Sed  ut  ipsius  convi?ii  epule  gus- 
tu  saporis  magis  afiioiant  pregustantes:  rogamus  vos  am* 
plios  ut  ad  tempus  prout  cujuscumque  meritum  vel  condi*- 
tio  jexiget  ómnibus  clericis  et  beneficiatis  vestre  diócesis 
ad  prefatum  studium  venientibus  ibique.  studeotibos  fruo^ 
tos  beoeficiorum  suorum  tanquam  presentibus  ab  integro 
concedatis  et  eos   nichilominus  fructns  alia  querentibiis 
studia  et  que  sibi  son  desont  apud  exteras  naciones  mendi«> 
care  volentibus  subtrahatis.   CertiBcantes  nos  insuper  per 
dictnm  latorem  presencium  qualiter  vos  habueritis  vel  ha- 
bere  intenditis  in  premissis.  Data  Gesarauguste  nonas  sep^ 
tembris  anno  Domíni  MGGG. 


LXV. 


Dilecto  stto  vicario  Barchínone  vel  ejus  locum  tenenti   foí.  leo.  ' 

^  5  set.  1300. 

salutem  etc.  Gum  nuper  in  civitate  Ilerde  genérale  stu- 
dium in  utroque  jure  medicina  philosophia  et  alus  qui-*- 


(  220  ) 
buiHbet  artibns  et  scioDciid  tam  eootoritate  ifmtoUca  no- 
hiB  in  hac  parte  concessa  ^uatn  nostra  duxerímos  ordk- 
nandam  et  ut  ídem  atudium  magia  proficiat  incremea* 
tum  statuerimus  firmiter  et  diatrícte  ne  in  aliqao  loco 
terre  aut  domioaciooía  noatre  habite  vel  babeode  preter- 
quam  in  atadio  Derdeosi  aliquís  audeat  jura  medicinam 
▼el  phíloaopfaiam  legere  aeu  docere  peve^  qoia  a  quocum- 
qae  leccioiris  eánaa  presumat  audire  aub  p^a  mttie  mo— 
rabatinoram  quam  tranagresaores  iocurreré  voloroua  ipao 
facto ;  ideirco  vobis  dícimus  et  mandamua  qoatenaa  in  ci- 
vitate  Barchinone  villis  et  locis  insignibos  infra  jüriadic- 
cionem  vobis  comissam  constttatia  Cáciatís  hoc  edictum  et 
ordinatíonem  oostram  sollempniter  pablicari;  Et  ne  oootra 
inhibicionem  nóstram  predictam  ab  aliqao  cnjuacomqoe 
preheminencie  dignitatis  condicionia  legia  aut  status  elxistat 
aliquid  atemptetur  curetis  arcios  evitaie  si  de  nostra  con- 
fiditis  gratia  vel  amore.  Data  ut  supra. 


LXVI. 


foT.  180.  '  Discretis  víris  universis  doctoribus  et  magistris  ad  quos 
'presentes  pervenerínt  etc.  Cum  nuper  in  civitate  nostra 
Ilerdensi  in  utroque  jure  medicina  philosophia  et  artibus 
ac  scienciis  quíbuscumque  tam  auctorítate  apostólica  quam 
nostra  studium  genérale  d^xerimus  ordiúandum  et  cwfis 
civitatis  ejosdem  intendentes  idem  proscqui  studium  favo* 


ribus  opDrtmiís  «rdínaveríitt  doctoribns  et  magistris.ibideni 
legentibus  daré  certum  salaríum  araatim  ut  ad  venieadiuii 
et  legCHidiim  ibidem  libencins  inviteotvr :  idcirco  vobia  •! 
cuílibet  vestram' teoore  preaenciam  kitíroainiis  quod  sdiñ^ 
ríom  quód  íidem  civea  per  Utteras  vel  nunciojí  sea  proóti- 
ratorea  ipsoram  vobís  promisserint  se  daturos  ipsum  vobis 
síne  diminutione  prout  proroissum  fuerit  faciemus  exsolvi 
per  eos  et  super  hoc  nuliatenus  dnbitetis.  In  cajus  reí  tes- 
timonium  vobis  presentes  tranamitimus  tit  inde  si  volueri- 
tis  ad  vestram  majorem  securitatem  copiam  habeatis.  Data 
ut  supra.  ' 


• 


iv: 


LXTII. 


•J» 


Dilecto  soo  Bernardo  de  Ponte  vicario  et  curie  Uerdi  foi!  181.  ' 
vel  ejus  locQm  tenenti  etc.  Lum  paciarii  et  probi  homi^ 
nes  civitatis  Ilerde  circa  comodum  cívitatis  ipsius  jugiter 
vigilantes  a  nobis  pbtinuerint  studium.  genérale  et  ratione 
ipsius  studii  oporteat  ipsos  in  salariis  ñnagistroruní  et  aliia 
quibusdam  ad  institucionem  et  ordinacionem  ipsius  studü 
necessariis  faceré  sumptus  magnos  pro  quibus  ipsós  opor- 
tet  ut  pecuniam  possint  babero  incontinenti  tasare  aliquoa 
de  civibus  et  vicinis  Ilerde  qui  ipaam  mutuent  doñee  co^ 
mane  per  eos  impoRepdum  fuerit  perfecto  solutum:  id*- 
cireo  vobis  dicimus  et  mandamus  quatenus  omni  excusa- 
cíoDe  excepcione  et  appellacione  remotís  et  per  vos  noa 


(  222  ) 
admissis  ad  reqaisictonem  paciaríanim  predictorum  coni- 
peljatís  quoscumqua  cives  et  vicinos  Ilerde  ad  faciendimi 
(Mroat  taxati  fuerit  imitaum  sopradictum  et  ad  aolvéndum 
etíam  comune  per  eos  ímponeadum  omni  dilacione  et  ex— 
eusacione  ut  dictuin  est  non  admi3sis.  Data  ut  sapra. 


Lxvm. 


Reg.  ii.l97f 

fot.  181.       Nos  Jacobus  etc.  attendenles  fidem  et  lesalitatem  ac 

5  set.  1300.  ... 

tue  merita  [Hrobitatis  quibus  tu  Andreas  de  Espenso  de- 
ricas  conjogatus  Ilerde  apud  nos  qdomndam  fidedignoriim 
testimonio  comendaris:  orficium  generalis  bedelli  et  sta- 
cionarii  nostri  studii  Ilerdensis  per  nos  de  novo  fnndati 
tibi  CQ|cedimas  et  donamus  tenendum  et  exercendam  ín 
Ipaó  studio  per  te  vel  alium  loco  tui  ad  hoc  idoneam  toto 
tempore  vite  toe  ita  quod  te  in  ipso  officio  béne  et  le- 
galiter  ad  utilitatem  dicti  stadii  babeas  et  quod  in  qua- 
temiis  et  peciis  ac  aliis  que  ad  usum  scolarium  bedelli 
studíorum  bononiensis  et  tbolosnni  tenere  consuevOTint  te 
adeo  exhibeas  infra  tempus  competens  copiosom  quod^ 
scolares  inde  reputare  debeant  se  contentos  Tacto  tibi  ad 
hoc  per  cives  Ilerde  prout  per  eos  vobis  promissum  extitit 
adjutorío  competenti.  Post  vitam  vero  tnam  Tolumus  quod 
electio  bedelli  et  stacionani  in  ipso  studio  genérali  rec- 
tori  et  universitati  dicti  studii  nobis  et  successoribus  no^ 
tris  irrequisjtis  prorsus  pertineat  prout  in  privilegio  fier 


(S23) 
nod  mfet  boc  et  quibusdam  alHs  stadio  sepedietd  coii^ 
cesso  pleniw  contioef mr.  lü  cojasYei  testimoBiam  preseoi* 
tem  eartám  fien  et  sigiHo  nostro  apendicio  juasimiM  w^ 
muniri. — ^Data  Gesarauguste  ut  sapra. 


Lxix: 


N(M  Jacobas  etc.   confidentes  de  fide  et  legalitate  ves-  fN.Wt. 
tii  dilecti  Dostrí  Eximeni  Petrí  de  Logran  comittimiis  aíve 


coniinendanius  Yobis  soprajanctaríam  Rippacureie 
et  Yallium  ac  Littheríe  nsqae  ad  claiDorem  de  Aimtceilis: 
ita  quod  yes  sitis  suprajunctarias  locorum  predictorum  et 
exerceatis  offidom  suprajanctarii  in  eisdem  bene  et  le- 
galiter  dura  de  nostra  processerit  volantate.  Mandaii|ft  per 
presentes  universis  et  singulis  honiínibus  habitantibus  m 
locis  infra  ípsem  soprajunctaríam  constitutis  quod  vos  pro 
^aprajuDCtario  habeant  et  teneant  et  vobis  pareant  et  obe- 
diant  in  biis  de  quibus  suprajunctario  parere  et  obediré 
consneverunt  et  debent  dura  nobis  placuerit  ut  est  dictum. 
Nos  enim  Yolomus  et  concedimus  vobis  quod  cura  dictiknl 
officiaih  exercneritis  pro  nobis  habeatís  et  percipiatis  pro 
salario  seu  labore  vestro  id  quod  per'nlios  est  recipi  as- 
soetufli.  Datura  Calatayubi  luí  idus  octobris  annopredicto 
(1300). — G.  de  Soktnis  mandato  regió. — Super  predictis 
foit  scriptura  Gal'cerando  de  Angulada  quod  desistat  ab 
exercendo  offieio  4n  loéis  predietis  per  dominum  regem 


(2«4) 
sibí  eooMO^  Datom  ut  supra. — Síinilí  modo  íuit  scríptiun 
nsirenis  et  singulis  in  bcis  saprajuiletariis  predvctis  cobs>- 
títntis  4|uod  habeant  dictum  Eximinum  Petri  pro  supra- 
janctario  in  dictis  ut  ¿upra. 


JLA.A.* 


Rfl9.n.tQ6> 

l2oct^i9Qa  I^^'s  '^^1'^  ^^c*  Notum  fieri  voluroas  aniversis  quod 
cam  ioter  celera  naper  staluU  et  ordinaia  in  generali  cq- 
lia  ^tem  apttd  GeaaraiigustaiB  aragonenaibus  celebravimus 
cotitiDQatQr  flubacriptam  capitiilum  videlicet.  kem  in  Ri- 
pacareia  Suprarbium  et-  Valles  et  Littera  usque  ad  clamo- 
rem  de  AJmacellia  sint  in  regno  Aragonum  et  pppulata 
ad  fottini  Aragonis  íeudis  elceptis  et  habeant  monetam 
^agonis  et  richi-homines  Aragonis  teneant  et  tenueriot 
seniper  terram  de  Rippacurcia  et  de  Suprarbi  et  de  Val- 
libüs  et  de  Litera  usque  ad  clamorcm  de  Almacelliset 
homines  habitantes  in  partibus  ipsis  sint  plurimum  damp- 
nificati  propter  vicarios  et  paciarios  ab  aliquo  tempore  ci- 
tra  de  partibus  Cathalonie  pro  eo  quia  nesciebant  foros 
neo  consoetudines  Aragonis  neo  foros  observabant  ut  de- 
bebant  statait  dominus  rex  de  volúntate  et  consensu  cu- 
rie  quod  de  cetero  in  Rippacurcia  non  sit  vicarius:  nec 
paciarios  de  Catalonia  nisi  de  Aragone  vel  Rippacurcia  et 
quod  fion  nominetur  de  cetero  vicarius  set  nomínetur  bu- 
prajunctarius  de  Rippacurcia  et  de  Suprarbis  et  Vallíbua 


(  285) 
qui  utantor  in  omaibus  et  per  omaia  ui  alü  suprajuDcUrii 
de  Aragonia  et  in  Littera  usque  -ad  clamorem  de  Alma-^ 
cellis  et  íd  omni  judicio  et  extra  jodiciam  otantar  omnas 
officialea  et  judicent  forum  de  Aragonia  excepto  in  feudía 
et  obserrent  omnes  ordínationes  factas  et  que  deincepa 
fient  in  curiis  Aragonis  nt  in  Aragone :  ideo  Yolumus  et 
concedimua  qnod  dictum  capitulom  et  contenta  in  eo  te« 
neantur  et  obsenrentur  ut  continentur  in  eo  et  ea  omnia 
per  officiales  et  subditos  nostros  tenerí  et  observan  juba- 
mus.  In  cujus  rei  testimonium  presen tem  cartam  nostram 
6eri  jussimus  nostro  pendenti  sigillo  sigillatam.  Data  Cala- 
tayubi  nil  idus  octobris  (1300). — G.  de  Solanis  mandato 
domini  episcopi. 


LXXI. 


Reg.  n.  }fó, 

Jacobus  Dei  gratia  rex  Aragonum  et  Valencie  Sardiniejodic.iáoK. 
et  Corsice  comesque  Barchinone  ac  Sánete  Romane  Eccle- 
sie  vexillarius  amírantus  et  capitaneus  generalis  fideli- 
boa  suis  justitie  juratis  et  concilio  Saraynene  salutem  et 
gratiam.  Significamus  vobís  quod  nos  una  cum  illustri  do- 
mina Blancha  Dei  gratia  regina  Aragonis  karissima  consorte 
noatra  et  infantibus  filiis  et  familiis  nostris  erimus  die  do- 
minica próxima  in  loco  Saraynene  predicto  Domino  concé- 
dante: quare  Yobis  dicimus  et  mandamns  quateous  dicla 

die  dominica  paretis  nobis  cenam  ibidem  videlicet  quin- 
TOMO  VI.  16 


(  226  ) 
qaaginta  arietes  duas  vaccas  quataor  cabritos  dúos  tornos 
trigiiita  paria  gallinarum  decem  paria  perdicum  decem 
paría  círogrilloram  (conejos)  centuro  solidatas  pañis  qoa- 
tuordecim  carrígas  vini  unam  libram  píperis  duas  uncías 
gingiberis  (jengibre  ó  ajengibre)  duas  uncías  caffrani  vi- 
ginti  libras  cere  adnonam  sive  givatam  ad  quadríngenlas  bes- 
tias ligna  ova  et  alia  {ene  necessaria  prout  officiales  nostri 
vobis  duxerint  injungendum.  Data  in  Montessono  sub  sigillo 
noatro  secreto  IIII  idus  decembris  anno  Doinini  MCGCV". 


Lxxn. 


1r?r.  4Í.  Noverint  universi  quod  nos  Jacobus  Dei  gratia  rex  Ara- 
gonum  Yaiencie  Sardinie  et  Corsice  ac  comes  Barchinone 
attendentes  dudum  composicionem  scu  transaccioncm  íac- 
tam  fuisse  inter  illustrem  dominum  Petrum  bone  memoria 
regem  Aragonum  patrem  nostrum  ex  una  parte  et  illus- 
trem Jacobum  felicis  recordacionis  regem  Majoricarum 
patrem  vestri  illustris  Sancii  regis  Majoricarum  comitis 
Rossilionis  et  Ceritanie  ac  domini  Montispessulani  karis- 
simi  coDsanguinei  nostri  ex  altera  super  regno  Majorica- 
rmn  insulis  Minorice  et  Evíce  et  alus  insulis  eidem  regno 
adjacentibus  et  super  comitatibus  et  alus  terris  ipsius  Ma- 
jorícamm  regis:  in  qua  quidem  composicione  seu  transac- 
ciooe  dictos  rex  Majorícarum  inter  alia  convenit  et  pro-* 
miasit  quod  heredes  et  successores  sui   tenerentur  eidem 


(  227  ) 
domino  regí  Petro  et  suis  daro  potestatem  de  civitate  Ma- 
joríce  nomine  ét  vice  totias  regni  Majoricarum  insularum 
Minoríce  et  Evige  et  de  villa  Podiiceritani  nomine  et  rice 
Geritaoie  et  Confluentis  et  de  villa  Perpiniani  nomine  co- 
mitatus  Bossilionis  et  terrarum  Yallispiri  et  Cauchiliberi 
et  de  castro  de  Omelacio  nomine  et  vice  vicecomi tatas  de 
Omeladesio  et  quod  etiam  omnes  heredes  vel  successores 
dicti  rcgis  Majorícaruip  tenerentur  semel  quolibet  anno  caro 
essent  requisili  iré  ad  curiam  dicti  domini  regis  Petri  et 
suorum  in  Calhaionia  nísi  tune  quando  reqqirerentur  essent 
in  regno  Majoricarum  :  que  composicio  seu  transaccio  foit 
postmodum  inter  nos  et  eundem  Jacobum  regem  Majori** 
carum  et  subsequenter  inter  nos  et  vos  dictum  Sancium 
regem  Majoricarum  iterum  renovata  prout  hec  et  alia  in 
instrumentis  de  diclis  composicione  seu  transaccione  et  ejus 
renovationibus  confectis  plenius  continentur :  et  nunc  vos 
dictus  Sancius  rex  Majoricarum  exislendo  nobiscum  in  cu-* 
ría  quam  cathalanis  celebramus  in  civitate  Gerunde  ad 
quam  per  nos  requisitus  venistis  juxta  convenientias  supra-* 
dictas  gratiam  pecieritis  per  nos  vobis  fíeri  videlicet  quod 
faceremus  vos  franchum  in  tota  vita  vestra  a  veniendo  ad 
curiam  nostram  et  nostrorum  et  de  dandis  potestatibus 
supradictis:  idcirco  pensatis  vinculo  sanguinis  et  mutue  di- 
lectionis  sinceritatc  quibus  vicissiro  annectimur  per  nos  et 
nostros  graciose  concedirous  vobis  dicto  Sancio  regi  Majo- 
ricarum presentí  et  recipienti  quod  in  tota  vita  vestra  sitis 
franchus  exceptus  pariter  et  immunis  a  veniendo  ad  cu- 
riam predictam  nostri  et  nostrorum  et  a  dandis  potes- 
tatibus antedictis  ita  quod  vos  dum  vixeritis  non  veniatis 
nec  venire  teneamini  ad  dictam  curiam  nostri  et  nostrorum 


(  828  ) 
nec  daré  nobis  aut  nostris  poteslates  jamdictas  in  fita 
vestra  ut  superius  est  jamdictum :  post  obítum  vero  ves- 
trom  heredes  seu  successores  veslri  io  dictis  regno  comi— 
taiíbas  et  terrís  veniant  et  venire  teneantur  ad  curiam 
nostram  et  nostroraro  predictam  et  daré  dictas  potestates 
bene  et  complete  secundum  dictas  composicioDem  seu  tran- 
saccionem  et  renovaciones  ejus  que  in  hüs  et  alus  in  óm- 
nibus et  per  omnia  in  suo  robore  renianeant  et  vigore.  Et 
nos  infans  Alfonsus  primogenitus  et  heres  dicti  domini 
regís  Aragonuro  per  nos  et  heredes  ac  successores  nostros 
laudamus  et  approbaraus  omnia  supradicta  jurantes  in  ani- 
ma nostra  per  Deum  et  ejus  sancta  quatuor  evangeha  ma- 
nibus  nostris  corporaliter  tacta  quod  ea  omnia  tenebimus 
et  servabimus  et  non  veniemus  aliquo  tempore  contra  ea . 
Ad  hec  nos  Sancius  Dei  gratia  rex  Majoricarum  comes 
Rossilionis  et  Geritanie  ac  dominus  Montispesulani  predic- 
tus  recipientes  cum  gratiarum  actione  a  vobis  serenissimo 
principe  domino  Jacobo  rege  Aragonum  Yalencie  Sardinie 
et  Corsice  ac  comité  Barchinone  predicto  gratiam  preno- 
tatam  quam  nobis  facitis  de  non  veniendo  ad  dictam  cu- 
riam et  de  non  dandis  dictis  potestatíbus  dum  vixerimus 
ut  superius  continetur  promittimus  per  nos  et  heredes  seu 
successores  nostros  in  dictis  regno  Majoricarum  comitati— 
bus  et  terris  vobis  dicto  domino  regi  Aragonum  presentí 
et  recipienti  et  vestrís  ac  notario  infrascripto  tanquam  pa- 
blice  persone  stipulanti  et  recipienti  pro  illis  quorum  ín- 
terest  vel  poterit  interesse  quod  post  obitum  nostrum 
dicti  heredes  seu  successores  nostri  venient  et  teneantar 
venire  ad  curiam  vestram  et  vestrorum  et  dabunt  ac  daré 
teneantur  vobis  et   vestris   potestates  predictas  bene  et 


(«9  ) 
complete  secundum  composicionem  seu  transaccionem  pfe« 
dictam  et  ejus  renovaciones  superíus  expressatas  sicut  in 
predictis  instrumentis  ex  composicione  seu  transaccione  ac 
reno?acionibus  predictis  confectis  melius  et  plenius  con- 
tioetar :  que  com posicio  seu  transaccio  et  renovaciones 
ejus  predicte  remaneant  in  hiis  et  alus  in  ómnibus  et  per 
omnia  ío  suo  robore  et  vigore.  In  quorum  testimoniom 
DOS  predicti  reges  et  infans  presens  publicum  instrumra- 
tum  per  litteras  divisum  inde  fieri  jussimus  et  sigillis  nos- 
tris  pendentíbns  comuniri.  Acta  fuernnt  hec  in  civítate 
Geninde  in  domo  predicatorum  quarto  kalendas  julii  anno 
Domini  MCGGXX''  primo.  —  Signum  ^  Jacobi  Dei  gratía 
regis  Aragonum  Valencie  Sardinie  et  í]lorsice  ac  comí- 
tis  Barchinone  qui  hec  concedimus  et  firmamus.  —  Sig*- 
num  ^  Sancii  Dei  gracia  regis  Majoricarum  comitis  Ros- 
silionis  et  Ceritanie  ac  domini  Montispesulani  predicti  qui 
hec  concedimus  et  firmamus. — Signum  ^  infantis  Al- 
fonsi  predicti  primogeniti  et  heredis  antefaii  domini  re- 
gis Aragonum  qui  hec  concedimus  firmamus  et  jura- 
mus. —  Testes  hujus  rei  sunt  qui  presentes  fuerunt  in- 
clitus  dominus  infans  Petrus  filius  dicti  domini  regis  Ara- 
gonum incliius  dominus  infans  Raimundus  Berengarii  filius 
ejusdem  domini  regis  Aragonum  Raimundus  Valencie  epis- 
copus  dicti  domini  regis  Aragonum  cancellarius  Raimun- 
dus Fulchonis  vicecomes  Cardone  Berengarius  de  Vilari- 
acuto  Bernardus  de  Serriano  Petrus  de  Fonolleto  viceco- 
mes de  ínsula  Guillelmus  de  Canelo  senescalcus  Beren- 
garius MaynardicanonicusNarbone  cancellarius  Berengarius 
de  Petrapertusa  tenens  locum  in  Montepesulano  Petrus  de 
Pulcrocastro  majordomus  Hugo  de  Tacione  portarius  ma- 
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jor  Níeholaas  de  Sancio-Jaftto  theMuraríns  et  Jaeobns 
Scuderíi  scríptor  predicti  domini  regis  Majoricanim  Bsr- 
nardus  de  Fonollario  miles  gerens  YÍcea  procuratorís  ¡d 
Gatbalonia  pro  predicto  domino  infante  Alfonso  Petras 
Marti  thesaurarius  dicti  domini  regis  Aragonum  Guíllélmus 
Oalomarii  jadei  enrié  memorati  domini  infantas  Alfonsi.— 
Faerant  clansa  per  Bemardum  de  AYorsone  notarium  do- 
mini regis  et  poblicum  per  totam  terram  ipsius  domini  re- 
gis:  et  est  certum  quod  de  mandato  dicti  domini  regis 
Aragonum  dictus  Bernardns  de  Aversone  tradidit  manua- 
liter  dicto  regi  Majoricarom  intns  domum  fratram  mino«- 
ram  Gerande  ubi  hospitabatur  alterum  ex  dictis  instru- 
mentis  perfectum  et  clausum  et  sigillatum  sigíllís  penden- 
tibós  ipsius  domini  regis  Aragonum  et  dicti  regis  Majori- 
carom et  incliti  infantis  Alfonsi  predicti  consimiU  retento 
pro  parte  domini  regis  Aragonum. 


Lxxni. 


foi.  U9.  '  Nos  Jacobus  etc.  considerantes  nos'  cum  alia  carta  nos- 
'^'  'tra  deputasse  vos  fidelem  nostrum  Geraldum  de  Olivaría 
civem  Barchinone  de  domo  nostra  ad  procurandum  et  ba- 
bendum  navem  illam  que  mitti  debet  cum  nunciis  nostrís 
ac  mercatoribus  et  alus  et  cum  mercibns  et  mercimoniis 
non  prohibitis  ad  partes  Alexandrie  et  terre  Soldani  Babí- 
lonie  ex  licencia  nobis  concessa  per  domínum  summum 
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pontificem  el  ad  alia  etiam  pro  dicto  viagip  et  dictorum 
nuociorum  expedicione  peragenda  et  pro  parte  nostre  cu** 
ríe  expiieaiida  et  ad  conveniendum  etiam  nomioe  noatro 
cum  dictis  mercatoribas  el  alus  super  nauleo  et  aliis  juri^ 
bos  ratione  dicti  viagii  exhibendis  et  per  vos  nomine  noatro 
recipiendis  prout  in  alia  carta  noatra  inde  confecta  laciuf 
continetur :  idcirco  tenore  presencium  concedimus  vobia  ac 
etiam  declaramus  qaod  in  dicta  conceasione  el  comiaaiooe 
nostrís  vobia  factia  sic  inter  nos  et  vos  conventum  extilit 
et  Gondictum  et  sub  hiis  condicione  modo  et  forma  con-* 
cessionem  et  comissionem  ipsam  vobis  fecimns  quod  to% 
naaieum  et  alia  jura  et  quicquíd  etiam  ex  dicta  legaciono 
provenerit  pro  hiis  que  dederítis  pro  parte  vestra  leu  pro 
vobismet  dicto  Soldano  habeatis  et  integre  recipiatis  ac  vas* 
tris  utilitatibus  applicetis:  iia  tamen  quod  vos  de  vestro  seu 
expensis  vestris  propríis  procuretis  et  habeatis  dictam  na« 
vem  in  qua  predicti  nostri  roiitantur  et  navigent  nuncii  et 
mercatores  el  alii  cum  mercibus  et  roercimoniis  supradio- 
tís  secundum  formam  predicte  licencie  nobis  date  et  in 
rescripto  papali  inde  confecto  appositam  seu  contenlam: 
et  circa  necessaria  dicte  legationi  ut  infra  scribiiur  tenea- 
roini  providere  sine  aliquibus  nostri  enere  et  expensis  sic 
quod  dictes  nuncios  cum  eorum  familiis  atque  rebus  in 
predicta  navi  teneamini  recipere  et  portare  ad  predictas 
partes  Alexandrie  et  Ierre  dicti  Soldani  et  abinde  ad  ter- 
ram  nostram  reducere  franche  et  libere  absque  nuulei 
prestatione  et  juris  alterius  cujuscumque:  quibus  etiam  nun- 
ciis  et  eorum  familiis  in  apparatibus  eorum  tam  compe- 
tencium  vestium  quam  aliorum  et  in  expensis  etiam  per 
eos  faciendis  eundo  seu  navigando  in  dicta  legacione  stan- 
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do  et  eiiam  redeunda  provideatís  plenarie  et  decenter  ín 
qQaotam  neceasaríum  fuerít  et  pro  parte  nostra  en  debue- 
ni  provideri.  Teneainini  etiam  procurare  emere  festrís 
fomptibas  el  habere  quinqué  falcones  grifalts  prims  ínter 
)U0S  sit  unua  albus  si  poterit  reperiri  et  doas  pecias  pres- 
seti  rubei  alteram  de  Duay  et  alteram  de  Ipre:  ítem  duas 
pecias  paoni  de  Xalone  optiroi  alteram  colorís  lívídí  clari 
et  alteram  colorís  TÍridí  festaquíni :  ítem  octo  pennas  va- 
rias et  sex  pecias  telarum  de  Rems  tenues  et  obtiroas  que 
oiiinia  presententur  et  dentur  pro  parte  nostra  per  díctos 
nostros  nupcios  Soldano  Babilonio  supradicto.  Jocalia  vero 
omnia  seu  alia  que  memoratus  Soldanus  ratione  dicte  le— 
gationis  ín  reditu  díctorum  nuntioruro  nostrorum  nos  mi- 
serit  nobis  ducimus  resenranda  :  que  jocalia  seu  alia  nobis 
per  dictum  Soldanum  mittenda  vos  ín  posse  nostri  tenea- 
mini  plenarie  resignare  et  nichíl  de  eís  alíquatenus  reti- 
ñere: recognoscentes  yobis  níchilomínus  quod  ex  causa 
hujusmodi  concessionis  nostre  dedistís  nobis  ultra  predíctas 
expensas  per  vos  faciendas  et  solvendas  quindecím  millo 
solidos  barchinonenses  quos  nomine  nostro  tradidistís  fideli 
nostro  thesaurario  Petro  Martí  su  per  quibus  quindecím 
mílle  solidis  a  vobis  bene  paccati  exístimus  et  contenti. 
In  quorum  omnium  testimonium  presentem  vobis  fien  jus- 
simus  sigíllo  nostro  pendenti  munitam.  Data  Dertuse  XUF 
kalendas  januarii  anno  Domini  MCGCXX''  primo.— B.  de 
Aversone  mandato  regis. 
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LXXIV. 


Reg.  n«  1», 

In   Dei   nomine  noverínt   universi  quod  nos    JacobuB  foi  i^- .^ 

^     .  ,  .    SOmayolsn 

Dei  gratia  rex  Aragonum  Valentíe  Sardinie  et  Conice 
ac  comes  Barchinone  considerantes  nos  cum  alio  prívile-* 
gio  nostro  inda  confecto  in  civitate  Ilerde  in  sede  vidd- 
licet  cifitatís  ejasdem  tertio  décimo  kilendas  jonnii  anoo 
subscripto  bulla  nostra  plúmbea  comunito  volendo  vos  in- 
clitum  et  carisimum  filium  nostram  infantem  Petnim  pa- 
terno et  regio  fayore  proseqai  et  ad  comitalem  dignita- 
tem  honorabiliter  atollere  insignire  ac  etiam  sublimare  de-  ^ 
disse  vobis  et  concessisse  pro  hereditate  in  feudum  hono- 
ratum  sub  certis  condicionibus  pura  donatione  inter  vivos 
veslrísque  legitimis  successoribus  imperpetuum  totum  co- 
mítatum  nostram  Rippacurcie  sub  certis  terminis  limitatum 
cum  pertinenciis  et  juribus  universis  ejusdem  ut  in  dicto 
privilegio  nostro  plenius  et  seriosius  continetur:  attenden- 
tes  etiam  quod  redditus  et  alia  jura  dicti  comitatus  Rip^ 
pacnrcie  sunt  adeo  tenues  atque  pauci  quod  vos  dictus  in- 
fans  Petrus  et  vestri  prout  vestri  status  exposcit  conditio 
non  possetis  decenter  et  honorifice  inde  vivere  nec  quibus 
necessario  convenit  providere:  idcirco  premissis  de  causis 
aifectantes  vos  memoratum  infantem  Petrum  prosequi  gra- 
tia amplíori  superaddentes  dicte  donationi  nostre  per 
nos    et   nostros   presentes  et  futuros  gratis  el  ex  certa 
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sciencia  ac  spontanea  volúntate  damus  et  concedimna  pro 
hereditate  titaio  puré  perfecte  et  irrevocabilis  donaciooís 
Ínter  vivos  in  feudum  honoratum  sub  forma  modo  reten- 
tíooe  et  conditione  subseriptís  vobis  dicto  inranti  Petro 
presentí  et  recipienti  jam  a  nobis  emancipato  vestrisque 
iegitimis  successoribus  imperpetuum  castrum  nostrum  de 
Gallinera  cum  valle  de  Ebo  ac  castrum  villam  et  vallem 
noatram  de  Pego  et  castrum  nostrum  de  Pop  et  valles  nos- 
tras  de  Alaguar  et  et  de  Exalone  sita  et  sitas  in  regno 
nostro  Valencie  citra  Saxonam  et  castrum  nostrum  de 
Crívellent  situm  in  parte  ejusdem  regni  Valentie  ultra  Sa- 
xonam cum  roiliti^^us  et  alus  bominibus  et  femínis  tam 
cbristianis  quam  sarracenis  in  predictis  castris  villa  et  va- 
Hibus  babitantibus  et  babitaturis  et  cum  terris  cultis  et 
íncultis  aleareis  aquis  aqueductíbus  furnis  molendinis  red- 
ditibus  exitibus  proventibus  et  juribus  univeii^is  terminis 
et  pertinentiis  eorundem  et  singulorum  et  cum  justiciis 
ac  mero  et  mixto  imperio  et  omni  jurisdiccione  et  cum 
hostibus  exercitibus  et  cavalcatis  et  redempcionibus  eo- 
rum  et  monetatico  ac  cum  pace  et  guerra  adempriviis 
tallis  collectis  subsidiis  quesiiis  caloniis  districtíbus  placi- 
tis  firmamentis  bannis  faticis  et  cum  dominiis  carnalagüs 
mensuraticis  pensis  obvencionibus  invencionibus  sive  tro- 
bis  et  cum  ómnibus  alus  et  singulis  que  nos  ibi  babe- 
mus  vel  babero  debemus  aut  possumus  prout  melius  et 
pienius  hec  et  singula  ad  nos  spectant  ct  spectare  de- 
bent  quibuscumque  causis  juribus  vel  modis.  Hanc  ita- 
que  donationem  et  concessionem  facimus  vobis  dicto  in- 
fantí  Petro  et  vestris  sub  hiis  forma  modo  retentione  et 
conditione   quod  predicta  castra  de  Gallinera  cum  dicto 
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valle  de  Ebo  et  de  Pop  et  de  Crívellen  cum  suis  ter* 
minis  et  perUnentÍB  universis  vos  et  vestri  teneátis  in  feíh- 
dum  hoDoratum  absque  aliquo  servicio  secundum  osaticos 
Barcbinone  et  consaetudines  Calhalonie  imperpetuum  pro 
nobis   et  herede  nostro  universali  qoi  rex  fuerit  Arago^ 
nam  et  Valeotie  et  successoribus  ejus.  Et  teneamini  vos 
et  vestri  pro  ipsis  prestare  et  faceré  bomagium  nobis  et 
nostris :  et  etiain  teneaiüini  vos  et  vestri  irati  et  pac cati 
nobis  et  nostris  daré  potestatem  et  potestates  de  dictts 
castris  et  quolibet  eoruin  ac  fortalicíis  et  terminis  ipsoram 
secandum  predictos  usaticos  Barcbinone  et  consuetudtnés 
Catbalonie  quandocumque  et  quociescuroque  eam  vel  cas 
daxerimiis  requirendas  et  alia  faceré  que  alii  tenentes  pro 
nobis  in  Catbalonia  feuda  bonorata  faceré  tenentar  et  de- 
bent.  Prenoroinatnm  vero  castrum  de  Pego  et  villam  ac 
vallem  ejusdem  et  valles  de  Alaguar  et  de  Ezalone  cum 
terminis  juribus  et  pertinenciis  suis  habeatis  et  teneátis  vos 
et  vestri  pro  alodio    libero  atque   francbo.   Verumtamen 
tam  pro  castris  et  villa  quam  vallibus  supradictis  teneamini 
vos  et  vestri  venire  ad  curias  genrales  regni  Valencie  et 
interesse  in  eis  quando  et  quociens  per  nos  vel  successores 
nostros  mandatum  vel  requisicíonem  receperitis  super  eo. 
Retinemus  etiam  nobis  et  nostris  et  sub  hiis  condicione 
modo  et  forma  donationem  vobis  facimus  supradictam  quod 
si  vos  vel  íilius  seu  6lii  aut  nepotes  vestri  seu  alii  quicum- 
que  descendentes  a  vobis  legitimi  masculini  sexus  videlicet 
decederetis  sive  decederent  quod  absit  quandocumque  abs- 
que filio  vel  filiis  masculini  sexus  legitimis  relictis  filia  vel 
filiabus   nepte    vel   neptibus  seu  aliis  descendentibus  fe- 
minei  sexus  dumtaxat :  quod  incontinenti  ipso  facto  cas- 
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trom  filia  «t  yaiies  de  Pego  predicta  ac  valles  de  Alaguar 
et  de  ExaTone  qae  vobis  et  vestrís  saperíus  pro  alodio  li- 
bero atqoe  franco  damas  atqoe  concedimus  sint  et  redo- 
caotiir  ad  feadain :  ita  qood  ipsa  ?el  ipse  filie  sive  neptes 
sea  alie  descendentes  que  yobis  yel  Yestris  in  predictis  om- 
níbat  yel  singnlis  qae  yobis  damos  succedent  et  deinde  suc- 
cesBores  earum  qaicumque  siye  mascolini  siye  femineí  sexus 
leneant  et  tenere  debeant  perpetuo  pro  nobis  et  herede 
nestro  oniversali  qui  rex  fuerit  Aragonom  et  Valentie  et 
aoceessoribas  ejus  io  feadam  honoratam  absqae  aliquo  ser- 
fido  secandum  osatícos  Barchinone  et  consuetudioes  Catha- 
lonie  predictum  castrom  et  villaro  ac  vallem  de  Pego  necnon 
et  valles  de  Alaguar  et  de  Exalone  una  cum  predictis  castris 
et  locis  de  Gallinera  cum  valle  de  Ebo  de  Pop  et  de  Crive- 
Jlen  que  vobis  ut  premittilur  damus  in  feudum.  Et  tenean- 
tor  pro  ipsis  prestare  et  faceré  homagium  nobis  et  nostiís  et 
etiam  teneantur  irati  et  paccati  daré  nobis  et  nostris  potes- 
tatem  et  potestates  de  dictis  castro  villa  et  vallibus  et  quo- 
libet  eorundem  ac  fortaliciis  et  terminis  ipsorom  secundum 
predictos  usaticos  Barchinone  et  consuetudines  Cathalonie 
quandocumque  et  quocienscuroque  eam  vel  eas  duxerimus 
requirendas  ut  supra  de  predictis  feudis  alus  continetur. 
Et  in  boc  casu  nos  et  heres  noster  universalis  ac  nostri 
simos  eo  ipso  absoluti  et  liberati  omnino  a  promissione 
et  obligatione  quibus  joxta  formam  donationis  per  nos 
vobis  facte  de  comitatu  Rippacurcie  supradicto  tenebamur 
ut  filiam  vel  filios  neptem  vel  neptes  quas  vos  vel  des- 
cendentes a  vobis  legitime  haberetis  nos  et  nostri  decen- 
ter  juxta  condiciones  earum  deberemus  matrimonio  col- 
locare  cum  ex  premissis  que  vobis  damus  ipsb   filie  vel 
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filiabus  nepte  vel  neptibus  seu  alus  desceodentibus  a  vo- 
bis  et  vestris  femenini  sexus  vos  et  vestrí  super  hiis  pro- 
YÍdere  po^sitis  sicque  dictus  comitatus  in  eo  casu  subíala 
prorsus  dicta  coodicioDe  ad  nos  et  nostros  libere  reyerta- 
tur  salvis  vobis  et  vestris  alus  in  privilegio  dicte  donationig 
prefati   comitatus   contentis.  Retinemus  insuper  nobis  et 
nostris  quod  si  vos  vel  successores  vestrí  quicumque  sive 
masculini  aut  feminei  sexus  decederetis   sive  decederent 
quod  absit  quandocumque  ^bsque  prole  legitima  quod  om- 
nia   et  singula   que  vobis   et    vestris  cum  presentí  carta 
donamusatque  concedimus  ut  est  dictum  ad  nos  seu  he«- 
redem  nostrum  universaiem  qui  pro  tempere  fuerit  reí 
Aragonum   atque   Valentie   libere  absque  centrad iccione 
onere  et  impedimento  quolibet  integraliter  devolvantur  ac 
etiam   revertantur    nosque  et  nostrí  in  eo  casu  predicta 
castra  viUam  valles  ac  omnia  predicta  et  singula  recupe- 
remus  et  recuperare  possimus  propria  auctorítate  nostra  aba» 
que  aliquo  impedimento  contradiccione  onere  et  obligacione 
vestri  sive  vestrorum :  salvo  tamen  quod  vos  et  vestrí  sic 
sine  liberis  decedentes  positis  ordinare  pro  anima  vestra  et 
vestrís  voluntatibus  faciendis  usque  ad  quantitatem  quin- 
gentarum  marcharum   argén  ti  quas  nos  vel  heres  noster 
universalis  et  sui  antequam  predicta  vel  singula  que  vobis 
cum  hac  carta  nostra  donamus  recuperemus  exsolvere  te- 
neamur  etteneantur.  Certum  est  enim  quodjuxta  formam 
donationis  predicte  quam  vobis  fecimus  de  comitatu  Rip- 
pacurcie  supratacto  vos  in  casu  quo  nos  vel  nostri  recu- 
peremus vel  recuperare   debeamus   comitatum  predictum 
potestis  ordinare  ultra  dictam  quantitatem  quingentarum 
marcharum  de  alia  quantitate  marcharum  a  nobis  vel  no»- 
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tris  aolvenda  antequam  comitatam  ipsam  recaperemai:  et 
nichiloiDÍDi¿  aecondom  rormam  eandem  in  ipso  comitata 
Bippacarcie  dos  vel  dotes  uxorís  vel  oxorum  cum  qua  vel 
quibiis  coDtraxeritb  salve  erant  at  in  dicto  privilegio  dicte 
doMcionb  comitatus  predicti  hec  et  alia  seríosius  conti- 
Dentar.  Igitor  salvis  et  reteotis  nobis  et  nostris  que  su* 
períus  continentur  damus  et  cedimus  vobis  en  vestrís  om- 
nía  jura  nostra  ac  voces  et  acciones  nobis  pertinentes  et 
pertínere  debentes  in  preseríptis  castris  et  vallibus  et  sin- 
goUs  eorundem  et  contra  quascumqúe  personas  et  res  ra- 
tione  eorum  quibus  possitis  uti  agere  et  expertrí  in  ju- 
dícío  et  extra  quemadmodum  nos  possemus  ante  hujusmodi 
donácionem :  constituentes  vos  et  vestros  in  hüs  ómnibus 
et  singulis  dóminos  et  procuratores  ut  in  rero  vestram  pro- 
priam  sub  formis  et  modis  superíus  expressatis:  indu- 
centes  vos  de  presenti  in  corporaiem  possesionem  omnium 
et  singulorum  predictonim  que  vobis  damus  ad  habendum 
tenéndum  et  possidendom  et  perpetuo  a  vobis  et  vestrís  le- 
gitimis  predictis  succeroribus  expletandum  sicut  melius  et 
plenius  ac  sanius  dici  et  intelligi  potest  ad  vestrum  et  ves- 
troiram  salvamentum  et  bonum  intellectom.  Mandantes  per 
presens  prívilegium  nostrum  vicem  etiam  epistole  gerens 
ndlitibas  et  universis  alus  et  singulis  hominibus  tam  cbrís- 
tianis  quam  sarracenis  in  dictis  castris  et  vallibus  habitan— 
tíbus  et  habiiaturis  quod  vos  merooratum  infantero  Petrum 
et  vestros  babeant  pro  dominís  suis  vobísque  et  vestrís 
preatent  homagium  et  fidelitatem  ac  vobis  et  vestrís  pa- 
reañt  et  attendant  ut  domino  dictorum  castrorum  et  val- 
lium  salvis  tamen  nobis  et  nostris  retentionibus  predictis: 
nos  enioi'  ipsorum  et  eorum   querolibet  ab  omni  homagio 
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et  obligatione  quibns  oobis  teoentur  absolvimus  et  prop- 

terea  penitns  Kberamus.  Mandajnos  etiam  universis  officia*- 
libus  et  subditis  nostris  preseotibus  et  futarís  quod  hanc 
donacíooem  et  concessionem  nostram  teDeant  inviolabiliter 
et  obsenrent  et  non  contraveniant  nec  aiiquem  contraye-* 
ñire  permittant.  Ad  hec  nos  infans  Petrus  predictus  con^- 
fitentes  sab  virtute  juramenti  inferías  per  nos  prestiti  noi 
excesisse  etatem  quatuordecim  annorum  et  nltra  recipien-^ 
tes  cum  reverentia  et  Bliali  subjecdione  a  vobis  excellen-» 
tissimo  príncipe  et  domino  domino  Jacobo  Dei  gratia  rege 
Aragonum  antedicto  domino  et  patre  nostro  carissimo  a 
quo  jam  emancipatus  samas  gratiam  donacionem  et  con- 
cessionem predictam  sub  modis  formis  conditionibus  et  re-* 
tentionibas  suprascriptis  ac  eisdem  ómnibus  et  singnlis 
prout  saperías  largias  et  clarias  continentar  consencientes 
expresse :  convenimas  et  promittimus  per  nos  et  nostros 
Yobis  dicto  domino  regi  presentí  et  recipienti  et  vestríi 
modos  formas  conditiones  et  retentiones  prescriptas  tam 
in  prestando  homagio  tam  in  dandis  potestate  et  potesta- 
tibus  predictorum  et  singulorum  quam  alus  ómnibus  et 
singalis  suprascriptis  et  per  vos  supra  retentis  attendere 
firmiter  et  complere  ac  perpetuo  per  nos  et  nostros  in- 
violabiliter observare  :  et  hec  omnia  et  singula  juramus 
per  Deum  et  ejus  sancta  quatuor  exungelia  manibus  nos- 
tris  corporaliter  tacta  attendere  et  complere  et  in  aliquo 
nanquam  contravenire.  Et  etiam  pro  predictis  et  singalis 
facimas  vobis  de  presenti  homagium  ore  et  manibus  co- 
mendatum  juxta  usaticos  Barchinone  et  consuetudínes  Ca- 
thalonie.  Ad  hujus  autem  rei  memoriam  et  perpetuum 
(irmitatero  facta  sunt  inde  dúo  consimilia  instrumenta  al-' 
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temm  habeodum  et  tenendain  per  dictum  dominoin  regem 
et  aitemm  per  dictum  dommam  iofaotem  Petram  ngilla- 
te  balJa  plúmbea  dicti  domini  regís  et  sigillo  dicti  do*- 
míni  infautis  Petri.  Quod  est  actam  in  civitate  Ilerde 
in  castro  domini  regís  undécimo  chalendas  junii  anno  Do- 
míiiii  MCCC  vicésimo  secando.  —  Sig^num  Jacobi  Dei 
gratia  regis  Aragonum  Valentie  Sardínie  et  Corsice  ac  co->- 
mitis  Barcbinone  qui  bec  concedimus  et  firmamus. — Sig-* 
j^num  ínfantis  Petrí  predicii  qni  bec  concedimus  firma-* 
mus  atqae  laudamus.— Testes  bajas  rei  sant  qui  presentes 
fuemnt  nobilis  Bernardas  dé  Serriano  Gondicalbus  Garsie 
Artaldos  Dazlor  Luppus  Sancii  de  Luna  .Petrus  de  Bojl 
Jacobus  de  Gorniiiano  Pbiiipus  de  Boyi  Raymundus  Cas- 
tellani  Petras  llarcii  tbesaurarius  domini  regis  Petrus  de 
GasUarino  jadcx  curie  et  Franciscas  de  Bastida  et  Domi- 
nicos de  Kscarrra  scríptores  domini  regis  predicti. — ^Foit 
duplicata  et  fuerunt  clausa  per  Bernardum  de  Aversone 

notarium  domini  regis» 

t 


LXXV. 


^^1.14?^'    Nos  Jacobus  Dei  gratia  rex  Aragonum  etc.  Consideran- 

ndie.l8tt.|^  judeos  legem  babero  secundum  quam  eis  permissam 

est  duas  babero  simul  uxores:  eapropter  ad  supplicem  po»- 

talationem  tui  Strugai  Mercadell  judei  Turrícelle  de  Mon- 

tegrino  concedimus  et  damos  licentiam  Ubi  quod  justa 
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legem  toam  vívente  Regina  nunc  uxore  tua  aliam  8uperdii<> 
cere  valeas  et  cum  insimul  vel  tantum  cum  altera  juxta 
legem  tuam  habitaré  et  conversan ;  mandantes  procuratori 
nostro  Turricelie  de  Montegrino  ac  bajulo  ipsius  ville  ce-* 
terísqae  officialibus  nostris  vel  eorum  loca  tenentibus  pre- 
sentibns  et  futuris  quod  hanc  concessionem  et  licenciam 
nostram  observando  te  ad  procedendum  in  predictis  non 
impediant  nec  adversos  te  ea  de  causa  in  aliquo  procedant. 
In  cujus  rei  testimonium  presentera  fieri  jussimus  sigíllo 
nostro  appendicio  communitam.  Data  Terracbone  X  ka- 
lendas  janaaríi  anno  Domiui  MGCGXX''  secundo.— Fran- 
ciscus  de  Bastida  mandato  domini  regis. 


LXXVI^ 


Leg.  de  car- 
Al  molt  alt  et  molt  poderos  senyor  Namfos  per  la  gra-  |^ú¿^^' 
cia  de  Deu  rey  Darago  etc.  Los  jurats  e  prohomens  de  la^^mayolaao 
ciutat  de  Valencia  besan  vostres  mans  et  peus  se  comanen 
•  en  vostra  gracia.  Be  creem  senyor  que  reduyts  a  memoria 
~et  havets  entes  los  grans  dans  quels  habitans  de  la  dita 
ciutat  et  terme  daquella  han  sostenguts  per  inundacions 
et  ruynes  de  moltes  aygues  del  flum  de  Guadalaviar  axi 
Senyor  que  molts  et  diverses  albercs  son  cahuts  per  la  dita 
raho  et  los  ponts  tots  de  la  dita  ciutat  et  orts  et  torres 

moltes  son  estades  destroydes  azi  que  quant  a  ara  senyor 
TOMO  VI.  17 
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pont  alca  no  ha  eo  la  ciatat  per  lo  qaal  honv  puacha  en- 
trar ne  ezir  daquella  sino  per  palanquea  ni  trobam  ma- 
nera de  la  qaal  puscham  trer  ho  baver  de  las  genis  mo- 
neda ab  la  qual  pascham  reffer  et  tomar  los  dits  ponts: 
car  segons  que  tos  senyor  sabets  les  gents  son  ja  carre- 
gades  et  sotsmeses  a  pagar  imposicio  et  monedatge  et  son 
obligados  a  grans  quantitats  les  qoals  la  ciatat  dea  per 
gran  multitat  de  forment  que  en  lany  prop  passat  li  cod- 
vench  assegurar  et  per  altres  necessitats  e  havem  pensat 
-que  los  dits  ponts  ilo  poden  easer  reparats  ni   tomata  si 
dones  no  es  per  collecta  de  les  mealles  segóos  que  ja  eo 
altres  temps  passats  es  estat.  Porque  senyor  suplicam  et 
clamam  merce  a  la  vostra  altea  queos  placia  atorgar  et 
donar  licencia  que  la  collecta  de  les  mealles  que  es  mealla 
per  cascuna  bestia  dalbarda  lo  die  sie  imposada  cuUida  et 
levada  en  la  dita  ciutat  per  IlII  anys  continuament  la  qual 
collecta  sie  convertida  en  reparar  et  obrar  los  dits  ponts. 
Nostre  Senyor  Deu  f||^  don  vida  Tonga  ab  salut  et  victoria 
de  vostres  enemicbs.  Scríta  en  Valencia  a  XVIII  dies  de 
maig  anno  Doroini  MCCCXXX. — Al  molt  alt  et  molt  po- 
deros senyor  Namfos  per  la  gratia  de  Deu  rey  Darago  etc. 
— Jurats  e  prohomens  de  la  ciutat  de  Valencia. 


(««) 
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Leg.  de  ctr- 

Al  muyt  alto  et  muyt  poderoso  senyor  don  Alfonso  P^^'  i^¿,¡^^' 
la  graciado  Dios  rey  de  Aragón  el  de  Valencia.  Senyot*****^*"®* 
yo  el  ar^bisbe  de  ^aragoga  me  comando  en  vuestra  gra* 
cia  como  a  senyor  qui  cobdicio  muytoí  servir  et  de  seer 
mandado  en  todas  cosas  que  yo  pudiesse.  Sepades  senyor 
que  oy  miércoles  a  hora  de  tercia  en  Taragona  recibió 
vuestra  letra  en  la  qual  se  contenia  que  vos  enviasse  los 
sabuesos  pora  ca^ar  el  ciervo:  porque  vos  fago  saber  senyor 
que  vos  envió  quatro  sabuesos  et  retengo  ende  dos  tan 
solament  pora  cacar  un  puerco  que  ha  grant  en  Mont~ 
chayo  pues  que  vos  no  lo  queredes  |pcar.  Et  assi  feytme 
saber  daqui  a  quando  enténdedes  seer  en  ^aragoca  .o  que 
camino  tenredes  por  tal  que  pueda  seer  con  vos.  Data  en  Ta- 
racona  Vidusaugusti. — ^El  arcebisbe  de  (aragoga. 


Lxxvra. 


fteg.n«11il, 

Petrus  etc.  dilectis  el  fidelibus  nostris  Poncio  de  VilUn^^^s^;. 
riacoto  et  Poncio  de  Ponce  vicin»  Valenete  salutem  ele. 


»  •:•  .  ¿  . 
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Cam  ad  opas  nostrí  felicis  matrímonii  inter  alia  habeamus 
nocessarias  margaritas   et  perlas :  eapropter  vobis  man- 
damus  qaatenus  perqairatis  et  perquirí  faciatis  in  civitate 
Valentie  margaritas  et  perlas  grossas  et  ipsas  pro  parte 

curie  nostre  ematís  quoniam  nos  jam dilecto 

consiliario  et  thesaurario  nostro  Petro  Jordano  Durries  ut 
pretium  ipsarum  vobis  deliberet  incontinenti  cum  nobis 
eertificatua  fueritis  de  predictis.  Et  in  premissis  si  nobis 
complaceré  cupitis  cum  diligentia  intendatis.  Datum  Tar- 
rachone  sub  nostro  etc.  XI  kalendas  aprílis  anno  quo  su- 
pnh  — F- Johannes  P.  pro  curia. 


LXXIX. 


Keg.n.llll, 

/oi.  4.         De  nos  don  Pedro  etc.  al  fiel  nuestro  merino  de  la  seca 

*i  «g.  1337. 

argenter  de  Barcelona  salut  et  gracia.  Gomo  nos  ayamos  ne- 
cessarias  coronas  y  algunas.  .  .  .  dellas  por  quaies  aver 

et  procurar  embiamos  al  amado  P.  del Moz  ta- 

sorero  nuestro  por  esto  vos^  rogamos  que  creades  al  dicho 
Moz  tasorero  de  lo  que  de  nuestra  part  vos  recontara  et  en 
aquello  fagades  segunt  que  nos  avemos  sospeyta  en  vos 
que  faredes.  Dada  en  Darocha  XI  dies  exient  agost  anno  etc. 
— ^Estas  cosas  deve  procurar  per  la  dita  creyen^a. — Prime- 
rament  una  rica  corona  gentil  de  riquas  piedras  et  ricas 
.,  perlas '  en  que  aya  poco  oro.— ítem  una  corona  otra  sotíl. 
— ^Item  una  garlanda.«-4tem  seis  aniellos  ricos  dezmarach- 


*; 
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des  robizes  et  diemans. — Mandatum  non  apeno  quia  piares 
erant  io  concilio  cum  ordínaia  fuerunt  predicta  jet  que- 
dara alia. 


LXXX. 


Eeg.B.li11, 

De  nos  don  Pedro  por  la  gracia  de  Dios  rey  Daragon  ^i^^^írutuiZSJ. 
al  amado  de  casa  nuestra  Bernart  Qapera  salud  et  dileo-4, 
cion.  Enbiamos  vos  de^ir  et  mandar  que  nos  fagades  fer  al 
maestro  de  Villafrancha  unas  espalderas  cubiertas  de  seda 
fuertes  suficientemente  pora  armar  con  lorigas  et  otras  es-r 
palderas  cubiertas  de  liengo  mas]  primas  pora  armar  con 
sueltas  et  dos  capéis  jubatz  senblants  a  las  ditas  espalderas^ 
et  un  jubet  de  lien^  pora  jus  cotardia  assi  que  sean  ma$ 
conplidos  que  los  que  nos  enbiastés.  Et  semblantmente 
pora  el  infant  don  Jayme  muyt  caro  hermano  nuestro  feyt 
fer  otras  dos  espalderas  con  sus  capéis  jubatz  et  un  jubet 
en  aquella  misma  manera  que  los  nuestros  las  quales  so- 
breditas  cosas  se  fagan  luego  assi  que  las  ayamos  alante 
que  podredes  et  aquesto  no  mudedes.  Data  en  Darocha 
jus  nuestro  sello  secreto  XVII  dias  entrant  setiembre  anno 
Domini  MCCCXXXVII. — Franciscus  de  Prohomine  man- 
dato regis  Tacto  per  Lupum  de  Gorrea  camerarium. 
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fól.  7.  '  De  DOS  don  Pedro  etc.  al  fiel  falconero  nuestro  Ramón 
Joncosa  salut  et  gracia.  Sepades  que  avernos  otorgado  el 
•I  lalcon  girifalt  terzuelo  del  infant  don  Jayme  muyt  caro 
heAnano  nuestro  que  sea  pora  don  Johan  filio  del  infant 
don  Manuel :  porque  vos  embiamos  de(ir  et  mandar  que 
8  qualeaquiere  portador  desta  letra  que  a  vos  veora  de 
psrt  del  dito  don  Johan  dedes  et  liuredes  el  dito  falcon 
terzuelo  et  aquesto Dada  en  Darocha  jus  nues- 
tro siello  secreto  XIX  dias  entrant  setiembre  anno  Domini 
millessímo  CGGXXXVII. — Franciscus  de  Prohomine  man- 
dato Tacto  per  dominum  regem. 


Lxxxn. 


tas'rcaies.      Muyt  alto  rey  e  virtuoso  senyor. — Mi  senyor  el  infant 
i9oc.sinañopor  la  gracia  de  Dios  es  bien  sano  e  continuadament  en- 
tiende en  caca  e  en  toda  art  de  cavelleria  assi  que  nunqua 
cessa  quando  cacando  quando  cavalquando  quahdo  juguan- 
do  a  la  ballesta  de  que  es  buen  maestro:  quando  todo  falle 


(  M7  ) 
faciendo  pelear  el  osso  con  los  perros  en  manera  qae  *  la 
tarde  el  cae  cansado.  De  qae  partie  en  Mírales  otras  oue* 
vas  de  Napols  no  ya  sino  qae  es  cierto  dona  Juana  ha- 
ver  preso  por  marido  el  comte  de  la  Marcha  qui  el  pri- 
mer día  se  fí^o  clamar  rey  de  Napols :  tiene  preso  el 
comte  camarlench  al  qual  ha  turmentado  machas  yegua- 
das. Assimismo  tiene  preso  a  un  capitán  qui  ha  nombre 
Sforga.  Dicese  que  el  ermano  del  comte  camarlench  qui 
tenia  algunos  castiellos  por  el  dito  comte  ses  revellado 
cuentra  el  dito  comte  de  la  Marcha  et  algunos  otros  ba- 
rones de  Calabria  no  quieren  ir  a  veyer  el  dito  comte  de 
la  Marcha:  presume  hombre  que  sera  guerra  entre  eliot. 
Exalte  nuestro  senyor  Dios  la  vuestra  corona  a  su  santo 
servicio.  Scrípta  en  Gathania  a  XIX  de  octubre. -— Del 
vuestro  humil  subdito  qui  se  comanda  en  gracia  e  merce 
de  la  vuestra  senyoria  el  vispe  de  Guescha. 


Lxxxm. 


De  nos  don  Pedro  por  la  gracia  de  Dios  rey  Dara-*^¡  "¿JJ*** 
gon  etc.  Al  amado  Lope  de  Guiester  de  casa  nuestra  et?^  *  ^^' 
aninistrador  en  Cerdenya  salud  et  dilección.  Recibiemos 
ana  letra  vuestra  en  la  qual  nos  faziades  saber  que  vos 
yeran  venidos  de  part  de  Flandres  falcones  girifaldes  et 
aztores  muyt  bellos  et  que  de  part  de  Toscana  vos  yeran 
venidas  cuyra^as  et  otras  armas.  Entendida  la.  dita  letra 


C  ^íM) 

et  las  cosa»  en  aqaei.a  contetiidas  roa  enviamos  rogar  qae 
nos  embiedes  ana  loriga  bella  de  malla  de  Mílana  et  fal- 
das mangas  moseqnins  golorons  caifas  espatos  de  la  dita 
malla  de  Hilana  las  quales  armas  sean  de  azero  si  hy  son 
et  sino  sean  las  mas  buenas  et  mas  finas  que  podredes 
esleyr.  ítem  una  barbuda  de  la  dita  malla  et  una  corbe- 
Uera  de  las  mas  bellas  que  hy  son.  Encara  nos  embiat 
unas  cuyracas  buenas  et  finas  et  cameras  cuxeras  mose- 
qnins broncales  vayresents  de  cuero  et  'guardatlas  tales 
que  se  nos  afagan  bien  las  quales  sean  de  las  mas  heUa$ 
et  molieres  que  hy  son  et  de  aquesto  nos  faredes  plazer. 
De  las  ditas  cosas  en  la  dita  letra  contenidas  píasenos  que 
en  fagades  nuestro  proveyto.  Dada  en  Darocha  sub  nues- 
tro siello  segreto  XIII  kalendas  septiembre  anno  Doroi- 
ni  millessimo  CCGXXXVir. — Franciscus  de  Prohomine 
mandato  domini  regis. 


LXXXIV. 


Re^miüt  Petrus  Dei  gratia  rex  Aragonum  etc.  Dilecto  subthe- 
28sekiS87.g0g|.3f¡Q  nostro  Petro  Bosch  salutem  et  dileccionem.  Cum 
species  et  confites  necessarías  habeanius  volumus  vobi»- 
que  dicimus  et  mandamus  quatenus  de  meüoribus  quas 
habere  poteritis  nobis  mitere  copíosius  non  tardetis  cum 
ratione  legatorum  domini  pape  et  alias  copiam  seu  abun- 
danciam  ipsarum  necessariam  habeamus.  Datum  Daroce  aub 
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uofttro  sigillo  secreto  qaarto  kalendas  octobris  aono  Do* 
mini  HCCCXXX  septímo.-*-FraDciscus  de  Prohomine  maih- 
dato  regía  facto  per  Lupum  de  Correa  camerarium. 


LXXXV. 


Petms  Dei  gratia  rex  Aragonam  Valencie  Sardinie  et 
Corsice  comesque  Barchinone.  Fideli  nostro  Guillermo  Ma- 
xella  jurisperito  Barchinone  salutem  et  gratiam.  Quia  ad  au- 
dienciam  nostram  noviter  est  deductum  quod  nobilis  Jor<- 
danus  de  Illa  consensit  et  voluit  celebran  officium  misse 
intus  judariam  seu  callum  judaicum  Barchinone  in  domo 
i^idelicet  Samnelis  Benvenist  judei  et  sacrifican  corpus  inibi 
Jhesus-Christi  occasione  cujus  est  per  nos  cum  res  hujus- 
modi  sit  enormis  quod  intra  habitaciones  infidelium  tale 
divinum  niisterium  celebretur  contra  dictum  judeum  et 
bona  sua  fortiter  procedendum  :  ideo  vobis  dicimus  et 
mandamus  expresse  quatenus  adversus  dictum  judeum  pre- 
dicta  ratione  diligentissime  inquiratis:  et  ipsa  inquisitione 
perfecta  ipsum  judeum  tam  in  persona  qnam  bonis  suis 
juxta  ipsius  inqoisitionis  merita  condempnetis  taliter  quod 
ejus  pena  sit  exemplum  de  cetero  judeis  quibuscumque  vo- 
lentibús  similia  in  suis  domibus  consentiré  nos  enim  vo- 
bb  super  hiis  vices  nostras  comittimus  plenarie  per  presen- 
sentem.  Et  nichilominus  cum  hac  eadem  vicario  Barchinone 
et  Valensis  damus   firmiter  in  mandatis  quod  incontinenti 


(fflO) 
▼isis  presentíboB  capiat  diclam  judeum  et  tamdia  teneat 
capttim  si  et  pront  faciendum  foerít  doñee  per  vos  fuerit 
tenninatom  quid  de  ipso  judeo  et  bonis  sais  predictis  fuerit 
facieodom  aat  nos  aliter  providerimos  super  eo.  Data  Va- 
leocie  mi  nonas  marcii  anno  Domini  millessimo  CCC'XXX* 
octavo. 


LXXXVI. 


uSmiST  Petras  Dei  gratia  rex  Aragonum  Valencia  Sardinie  et 
lldie.*l339.CSoT8ice  comesqaé  Barchinone  dilecto  nostro  vicario  Bar- 
chinone  et  Vallensis  vel  ejus  locum  tenenti  salutem  et  di- 
lecdonem.  Cum  nonnolli  ut  perpendimus  capiant  perdices 
cum  filiatis  et  cam  losella  et  etiam  interficiunt  cum  ballista 
nosque  velimus  quod  dicte  perdices  per  modum  predictum 
nísi  cum  avibus  capiantur  sive  interficiantur:  propterea  vobis 
dicimus  et  mandamus  quatenus  ut  ómnibus  nota  sint  pre- 
dicta  preconitzari  publico  in  locis  assuetis  faciatis  quod 
nullos  audeat  capare  vel  interficere  perdices  nisi  cum  avi- 
bus sub  pena  sexaginta  solidorum  quorum  medietas  fisco 
regis  aplicetur  et  alia  medietas  acusatori  tribuatur :  quam 
qaidem  penam  a  contrafacientibus  absqua  remissione  ali- 
qua  habeatis.  Data  Barchinone  tercio  idus  dacembris  anno 
Domini  millessimo  trecentessimo  tricésimo  nono. 


C*H) 
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GQl.de 

En  nom  de  Deu  perdonador  deis  perdonados.  De  iny^*j¿||^ 
Alamir  Abdalla  Ismeil  fíll  de  Farahag  fill  de  Nasser  inan-^¿l¡¿^ 
tengal  Deas  a  vos  ladelantat  de  Lorcha  e  del  regne  de. 
Murcia  lonrat  e  nomenat  don  Pedro  Lopes  DayaUa  nian<* 
téngaos  Deus  en  vostra  honor.  Enviamyos  esta  carta  da. 
LaUalhambra  de  Granada  mantengalla  Deas  fentYOB  asaber 
que  agem  ana  carta  fostra  la  qual  nos  aportaren  homens 
vostres  en  lo  feyt  de  fermar  les  paus  entre  nos  e  el  rey  Da- 
rago:  perqué  avem  molt  que  agrair  en  ago.  E  sabet  que 
aqüestes  páranles  manejem  si  Tendrán  a  acabament  que  yo 
veg  que  en  vos  no  román:  e  daquesta  pau  jans  en  a  data 
entendre  linfant  don  Pedro  aguna  cosa  a  nos:  mas  empero 
sí  vos  voletz  que  agos  fasa  per  vostra  ma  auremvosen  molt 
que  grair  que  sabem  que  aytals  honrats  homens  com 
vos  an  a  fer  aquets  fets  e  apórtenlos  a  acabament  bo.  E 
vos  demanas  que  nos  queus  trametessem  a  vos  un  hom  de. 
part  nostra  que  acabas  e  aportas  a.  acabament  aqoest  feyt 
e  nos  nons  ve  que  non  trametam  en  aquesta  rao  dentro  qae 
aqüestes  rahons  sien  Termes  e  certes  e  lavores  trametrem- 
Yos  qui  les  fermera  per  nos  e  vos  tractat  aquest  feyt  ab  lo 
rey  Darago  e  si  a  ell  plau  la  nostra  pau  semblantment  que 
la  feo  nostro  avi^c  nostre  honcle  el  mayor  ab  el  go  es  lo 
rey  Aboabdille  a  qui  Deus  perdo  nos  ferem  aquella  paa 


i' 
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^ae  el  fea  semblament :  e  si  per  aventura  sera  altre  son 
entenimeDt  fetsmo  asaber  e  precvosen  resposta  de  part 
nostra.  E  cfti  lo  fet  de  la  presa  qne  pren^ueren  los  debetlis 
en  lo  tenne  de  Oriola  sabet  que  molt  dan  se  segui  ais 
moros  daqui  dexa  térra  de  levant  en  aquell  ayn  e  deis 
no  era  lur  yoluntat  de  venir  sino  a  Oriola  e  en  aquel  temps 

..  que  prengueren  aquella  presa  del  bestiar  noy  avia  entre  nos 
id  el  rey  Darago  nenguna  pau  ni  trena  ni  homenatge  e 

'  a^ó  que  es  pres  en  guerra  e  de  térra  que  a  nos  ha  vengut 
gran  dan  Toninos  maravelats  com  nos  demanats  que  ho  tor- 
nem  la  cosa  que  es  presa  ab  veritat  e  Deus  queus  mantenga 
én  la  Yostra  honra.  Feta  a  XII  dies  de  Xavel  en  lanj  de 
DCCXVI. 


Lxxxvin. 


^."ef^  Nos  Petrus  etc.  Cum  deceat  regiam  majestatem  a  tediis 
I2abriii344.^^  opportunitatibus  inhonestis  preservare  subjectos  per  sín- 
dicos et  procuratores  tocius  generalis  cívitatum  villarum 
et  locorum  nostrorum  regalium  Cathalonie  querelam  ratione 
subscripta  nobis  expositam  libenter  audivimus  et  super  ea 
subjunctum  remedium  adhibemus.  Goncedimus  itaque  et 
presencium  serie  firmiter  prohibemus  ne  familiares  aut 
domestici  nostri  seu  incliti  infantis  Jacobi  carissimi  fratrís 
et  generalis  procuratoris  nostri  vel  ejus  vices  gerentis  cum 
nos  vel  eos  ad  aliquam  ex  dictis  civitatibus  villis  seu  lo- 


cis  regalibus  declinare  contígerit  víolenter  hospicio  causa 
hospitandi  recipiant  nec  honeste  persone  mulieres  vide- 
licet  conjagate  domicelle  aut  vidue  potissime  juvenes  ad 
recipiendum  hospites  compelían tar  cnm  ex  hoc  ínter  fa- 
miiíam  nostrorum  et  eorum  ac  dégentes  in  locis  ipsis 
frequenter  riiarum  contentio  suscitan  et  inferri  pos- 
sent  percussiones  et  etiam  vulnera  et  alia  dispendia  gra- 
viora  sed  in  hospiciis  ad  hoc  statutis  publice  hospitentur. 
Quod  si  domus  stabularioruní  non  snfficiant  genti  nostre 
aut  ípsins  infantis  ejusve  vicesgerentis  tune  per  bajulum 
aut  ?icaríuin  cujuslibet  ex  civitatibus  villis  aut  locis  pre- 
dictis  cum  consilio  unius  vel  duorum  consiliariorum  pacit- 
riorum  juratorum  aut  consulum  loci  ubi  fuerimus  siv^  fue- 
rint  hospícia  eis  dentur  ydonea  defferendo  illis  quibus  ho- 
nor debet  propensior  exhiberí.  Quocirca  volumus  dictoque 
infanti  ejusque  vicesgerenti  ipsorumque  domesticis  et  fa- 
milie  districte  precipimus  quatenus  presentem  provisio- 
nem  et  prohibitionem  nostram  fírniam  habeant  et  obser- 
yent  et  contra  eam  non  veniant  aliqua  ratione.  Data  Bar- 
chinone  pridie  idus  aprilis  anno  Domini  MCCCXXLIIII.— 
Sígnata.  —  Dominicus  de  Biscarra  mandato  domini  regia 
facto  in  consilio. 


(S84) 


L4A.3lA1A.( 


^i^io!  ^8^0  S>"'*  Sapia  la  vostra  sanctitat  que  jatssia  que 
lea  seus  e  les  esgleyas  les  quals  son  dins  iiostra  seignoriá 
et  aiam  recomenades  empero  sobre  totes  nos  tenim  per 
tenguts  8  la  esgleya  de  Saragoca  príncipalment  per  dues 
rabons :  la  primera  cor  es  esgleya  metropolitana  la  qual 
es  cap  de  nostre  regne  et  en  la  qual  tots  nostres  prede- 
cessors  et  nos  havem  presa  corona  de  nostra  reyal  digni- 
tat :  la  segona  com  en  temps  que  nos  haviem  fort  grana 
ops  nos  feu  gran  secors  larquebisbe  de  la  dita  seu  per 
^o  com  era  natural  nostre.  Ara  pare  sant  avem  entes 
que  del  dit  arquebisbat  avets  provehit  a  vostre  nabot  de 
la  qual  cosa  pare  sant  nos  maravellam  molt  que  no  es- 
perada nostra  letra  de  la  qual  cosa  si  vera  es  nos  ma- 
ravellam ens  dolem  molt  com  vehem  lá  dita  esgleya  la 
qual  nos  molt  amam  axi  com  damunt  es  dit  esser  ven- 
guda  en  persona  estraigna  la  qual  no  es  a  nos  tenguda 
per  deute  de  naturalea  ni  per  ais.  E  semblans  pare  sant 
que  aytan  gran  cortesia  e  honor  poguéssets  fer  a  nos  com 
a  un  cardenal  com  ben  sabem  que  quant  algún  prelat 
mor  de  casa  dalcun  cardenal  que  esperats  los  seus  precbs 
daquell  en  la  provisio :  e  com  larquebisbe  de  Saragoca  fos 
de  nostra  casa  e  de  nostre  consell  semblant  fora  que  nos- 
tres  precbs  deguessets  baver  issperats.  Mes  be  vehero  pare 
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sant  qae  hoo  mes  va  meigDS  de  favor  trobam  ab  vos  e 
no  podem  coneixer  per  qaina  rabo  car  nons  pensam  qne 
baja  rey  al  mon  qui  mes  donors  ni  de  favors  mostré  a 
lesgleya  que  nos.  Vos  pare  sant  conexerets  milis  qne  no 
fets  aqüestes  coses  si  son  be  fetes  bo  no.  Scrita  de  nos- 
tra  ma  en  Perpignya  a  XIII  de  mar(. — Vostre  humil  fill 
lo  rey  Daragon. 


xc. 


Rm.o.11S3j 

Lo  rey  Darago.  Sapiats  que  bavem  entes  per  «•g^n^iaSriiíaia 
letres  que  bavem  vistes  e  lestes  e  per  relacio  dalcunes  per- 
sones quen  Azmet  Sarabi  menescal  e  de  casa  nostra  ba  jagot 
ab  I  cristiana  en  la  ciutat  de  Barcbinona.  On  com  nos  per 
lo  ofíici  nostre  real  siam  tenguts  de  encerqnar  e  baver 
veritat  daytals  affers  con  sien  enormes  e  de  fort  mal  exem- 
pli  e  que  no  deuen  passar  sens  correccio  digna :  per^ous 
deim  expressament  eus  manam  que  encontinent  vista  la 
present  segons  la  informacio  que  sobre  aqueta  affers  vos 
sera  dada  e  en  altra  manera  on  pus  secretament  fer  se 
pora  fatats  diligentment  inquisicio.  E  co  que  trobar  ne 
porets  tantost  nos  trametats  per  tal  quey  puxam  fer  fo 
que  sera  de  justicia.  Dada  en  Perpenya  a  XII  dies  del 
mes  dabril  en  lany  de  nostre  senyor  MCGGXLV  sots  nos- 
tre segell  secret. — Rex  Petrus. — Franciscus  Fuxi  mandato 
domini  regis.  -—  Fo  tramesa  al  governador  de  Barcbinona. 


(MS) 


xa. 


Reg.D.l08D, 

CisdlSM.  ^^^^^^  ®tc.  Fideli  de  scribania  nostra  Petro  Passeya 
nunc  ín  cuna  nostra  presentí  salutem  et  graciam  cum 
pro  recognoscendis  et  conserrandis  instrumentis  scriptu- 
ría  et  registris  que  ¡n  archivo  nostro  regio  Barchinone 
recóndita  sunt  ne  corrosionibus  tinearum  seu  arnarum 
morsibns  vastari  valeant  seu  consumi  prout  hactenus  di- 
versimode  sunt  corrosa  ordinaverimus  et  velimus  ut  ad 
cWiUtem  Barchinone  vos  personaliter  conferatis:  ideo  vo- 
bis  díciiDos  et  mandamus  quatenus  visis  presentibus  ad 
dictam  cifitatem  Barchinone  accedatis  in  eadem  perso- 
naliter amodo  et  continuam  residencian!  faciendo  visi- 
tando et  ingrediendo  diebus  singulis  vel  illis  quibus  vobis 
videbitur  expediré  et  necessarium  fuerit  domum  dicti  ar- 
chivi  ac  recognoscendo  instrumenta  et  scrípturas  et  alia 
que  íd  dicto  archivo  sunt  recóndita  tam  in  armariis  et 
caxiis  quam  extra  et  ea  fideliler  custodiendo  ac  conser- 
vando excucieudo  ea  a  pulvere  et  ipsa  taliter  dirigendo 
et  conservando  ut  a  dictarum  tinearum  morsibus  et  ar- 
naram  corrosionibus  amodo  preserventur  illesa :  nos  enim 
vatunMis  et  vobis  tenore  presentís  concedimus  ut  habeatis 
consimiiem  pórcionem  diebus  singulis  unius  equitatore 
quam  recipitis  ordinario  in  curia  nostra  videlicet  pro  die 
quaiibet  tres  solidos  barchinonenses  et  in  prima  dia  roen- 
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sis  aprilis  cajuslibet  anní  centum  quinquaginta  solidos  pro 
vestitu  prout  ea  recipitis  in  curia  nostra  ac  si  in  eadem 
curia  nobis  servicium  exhiberetis  in  scribania  ut  consue- 
Tistis :  mandantes  per  presentem  fideli  scriptori  porcionis 
domus  nostre  Petro  de  Boscho  vel  alii  cuicumque  pro  tém- 
pora dicto  officio  presidenti  ut  per  tres  anni  tercias  et  in 
kalendis  mensis  aprilis  anni  cujuslíbet  vobis  alberana  quita- 
cionis  et  vestitusvidelicet  ad  rationem  trium solidorum  pro 
die  quolibet  et  centum  quinquaginta  solidorum  Barchinone 
pro  vestitu  facial  atque  tradat  seu  tradi  faciat  sicut  si  con- 
tinua nostram  curiam  sequerimini,:  mandantes  eciara  fidali 
scriptori  nostramqua  scribaniam  regenti  ac  tenenti  sigilla 
Dostra  Francisco  de  Prohomine  quod  claves  dieti  archivi 
et  armariorum  et  caxiarnm  vobis  tradat  necnon  ipse  vel 
quicumque  alius  qui  pro  tempere  dictam  reget  scribaniam 
nostram  sive  illam  teneat  dictam  porcionem  et  vestitum  de 
dineriis  júrium  sigillorum  vobis  per  tres  tercias  et  in  ka- 
lendis mensis  aprilis  quolibet  anno  persolvat  recuperando 
a  vobis  tamen  alberana  scriptorís  porcionis  domus  nostre 
in  soluciona  qualibet  prout  est  fieri  assuetum.  Yolumus  in- 
super  ac  vobis  liccnciam  impertimur  quod  a  subditis  illis 
videlicet  quibus  mandato  nostro  aut  nostri  cancellarii  vel 
ttgilta  nostra  tenentis  transumpta  vel  copias  aliquarum  car- 
tarum  val  litterarum  vel  aliarum  scripturarum  tradideritis 
tam  racione  laboris  indagacionis  quam  pro  ipsis  copiis  sa- 
laríuBi  decens  recipiatis  et  licite  recipere  valeatis.  Datqm 
in  míonasterio  Populeti  pridie  nonas  julii  anno  Domini 
ITGCG^  quadragesimo  sexto. — H.  cancellarius.  — Mandato 
fwr  dominum  regem  facto  Franciscus  de  Prohomine. 

TOMO  VI.  18 
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^1. 3.  '  In  nomine  sánete  et  individué  Trinitatts  amen.  Nos  Pe- 
'trus  Dei  gratia  rex  Aragonum  Valencie  Majorice  Sardinte 
et  Corsice  comesque  Barchinone  Rossilionis  et  Geritanie. 
Ad  notitiam  presentium  et  memoriam  fatnroram.  Quid— 
quid  ad  ulilitatcm  et  ornatum  tradite  nobis  a  Deo  rei- 
publico  pertinet  civitatesque  et  loca  sub  uno  uniré  re— 
gimine  ipsasque  dignitatum  titulis  insignire  ac  eis  de  com— 
petontibus  rectoribus  providere  culmini  tantum  pricipali 
competeré  nemini  venit  in  dubiuro  cum  super  istis  promul- 
gando quoque  legis  auctoritatem  fortune  sibi  rendicet 
eminentia.  Hinc  est  quod  nos  rex  predictus  attendentes 
nostreque  mentís  aciem  dirigentes  ad  legalitatem  fidem- 
que  insignem  quas  ad  nos  et  predecessores  nostros  babue— 
runt  et  habent  civitates  Gerunde  Minorisse  et  Vicí  neo- 
non  ville  Bisulduni  Berge  Gampirotundi  Sancli  Petri  de 
Auro  necnon  et  vicecomitatus  de  Basso  Gastri  FolKti  et 
ville  Turricelle  de  Montegrino  de  País  et  de  Fignerisi 
et  omnia  et  singula  castra  villa  et  k)ca  in  vicariis  et  ba- 
juliis  ac  procurationibus  Gerunde  Bisulduni  Bagiarum  Ber- 
ge et  Berguitani  Ausonie  Vici  Rivipulli  et  RivipuUentis 
Gampirotundi  et  de  Regali  vicecomitatus  de  Basso  Torrí- 
celle  de  Montegrino  et  de  Figueriis  predictorum:  consi- 
derantes insuper  ac  prehabito  maturo  et  digesto  consílío 
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recenseotes  pro  dudc  et  temporibus  per  nos  infra  taxan- 
dis  nostre  reipublice  expediré  dictas  civitates  villa^  et  loca 
bajulias  et  Yicarías  ac  procuraciones  et  cetera  supra  dicta 
sab  uno  eodemque  gubernari  rectore  et  ducc :  dictas  ci- 
▼itates  villas  et  loca  bajulias  et  vicarias  sub  uno  ducatu 
gubernandas  nostra  auctoritate  regia  erigimus  et  unimns 
ípsasque  ducatus  preminenciis  extollimus  ac  etiam  in- 
signiínus:  decernentes  ipsas  exinde  predictis  temporibus 
Duncupari  ducatum  qui  Gerunde  nomine  appelletur  cut 
dücatni  unus  dux  preficiatur  qui  dux  Gerunde  inlitu- 
letur  et  nuncnpetur  omnesque  preeminencias  de  jur¿  vef 
eonsuetudine  ducatui  competentes  nostra  regia  auctori* 
tate  eidem  tribuimus  etiam  et  donamus.  Sane  cum  inter 
cetera  dona  que  nobis  a  superna  sunt  collata  clemencia 
illud  reputemos  precipuum  quod  hodiernis  diebus  nobis 
largitus  est  Deus  omnium  retributor  videlicet  vos  incli- 
tum  infantem  Johannem  nostrum  primogenitum  precaria- 
simum  per  quem  nobis  immo  universis  Christi  fidelibus 
gandium  nostreque  universali  dicioni  status  tributus  est  pa- 
cifícus  et  tranquilius  quem  ex  illustri  et  precarissima  AKo- 
nora  regina  Arvgonum  consorte  nostra  suscepimus  in  Do- 
mino exultantes :  dumque  consideramus  ac  solerti  etiam 
meditatione  pensamus  stalum  magni6cum  quem  secundum 
vestram  illustrem  et  preclaram  oríginem  quam  ex  utro-> 
que  párente  trahitis  per  quem  vos  manutenere  opportet 
nostrís  humeris  incumbentem  :  consideramus  msuper  quod 
in  vestri  augmento  augemur  et  in  vobis  propter  spem  fn- 
ture  successionis  in  regno  conservamur  vosque  unam  per- 
sonara et  unum  corpus  nobiscum  reputamus  sicque  vos 
dignitatibos  illustrando  térras  et  dominaciones  vobis  do-^ 
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nudo  nichit  alienaoias  quinimo  ín  nostrí  patrioKmü  cor- 
pos  conyertimus  :  dum  videnius  quod  secundum  leges  ro« 
nmoaa  tos  qui  ut  primogenilus  noster  quodamniodo  dominas 
eikiniamini  oüam  nobis  vivo  neo  post  mortem  nostram 
tioireditatem  percipere  sed  magis  liberam  adminístracioneni 
conii^oi  censemini  et  nancisci:  idcirco  hüs  et  alus  que 
uqjltriim  animum  ac  regíe  cekitudinis  magnanimitates  ad 
hec  consilio  prudenti  ac  maturo  moverint  vos  infantem  pre— 
dictom  in  ducem  dicti  ducatus  promovendum  duciroas  ac 
dQ  60  vobis  tenore  presencium  providemus.  Volentes  et 
doeoroentes  quod  vos  salvis  tameo  modis  formis  et  reten- 
tionibus  infrascriptís  dictum  ducatum  et  ejus  dominium 
jUenfi  jure  babeatis  et  ejusdem  dux  nuocupemini  quam— 
4íti,;n(dMB  vivante  vobis  foeñt  vita  comes  et  post  mortem 
nflsiH  nostram  doñee  qoindecim  annos  etatb  vestre  com* 
plovjsrítis  ut  inferíus  declarator..  Dictum  tamen  duca- 
tum cum  ómnibus  sopcadictis  vobis  dicto  infanti  concedi- 
mos et  donamos  in  feudum  honoratum  absque  cujusque 
prestatione  servicii  per  vos  tenendum  salvis  inrrascriptis 
quamdiu  vobis  fuerít  vita  comes  et  post  mortem  elíam 
nostram  doñee  etatem  XV  annorum  compleveritis  ut  pre- 
fertur  cum  dictis  civitatibus  castris  villis  comitatibus  vi- 
cecomitatibus  rochis  fortaliciis  eorundem  domibus  turrí- 
bus  et  alus  quibuscumque  juribus  nobis  pertioentibus  in 
terminis  dicli  ducatus  portubus  maris  rippaticis  comitibus 
vicecomitibus  commitoribus  vervesoribus  et  baronibus  sea 
riehis  bominibus  militibus  dominabus  civibus  burgcnsi- 
bas ;  bominibus  et  feminis  cujuscumque  status  seu  pree— 
minencie  sint  christianis  judeis  et  sarracenis  in  predictis 
eivítatibas  villis   yicecomitatu  c^ris  et .  loois 
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bus  et  habüataris  et  cum  oroni  cognícione  pacis  et  trea-> 
ge  mero  et  mixto  imperio  et  omnimoda  jurisdiccione  c¡- 
vili  vel  crimiaali  alta  vel  baxia  cam  salinis  piscationibus 
venationibus  mercatis  trobis  flominibos  vecligalibus*  et  aliis 
exítibua  et  proventibas  qaibascumque  molendinis  furnia 
questiis  snbsidiis  ademprivis  serviciis  realibus  vel  per- 
sonalibas  et  eomm  redempcíone  monetatico  ceñís  a1- 
bergiis  feudis  feudatariis  potestatibus  et  emparis  et  cum 
ómnibus  aliis  juribus  in  dicto  ducatu  prout  melius  ad 
nos  pertinent  integro  statu  ac  etiam  pleno  jure.  Inves- 
tientes  vos  de  ducatu  eodem  et  ómnibus  aliis  supradictñ 
in  Yosque  transferentes  dominium  predictorum  omníum 
irrevocabiliter  pleno  jure:  inducentes  vos  in  corporaiem 
possessionem  seu  quasi  eorundem  prout  melius  dici  et  6eri 
potest  ad  vestram  utilitatem:  promittentes  nichilominus  vo- 
bis  quod  realiter  omnium  predictornm  possessionem  seu 
quasi  vobis  trademus  seu  illi  quem  ad  hoc  cum  potestate 
hoc  faciendi  deputaverimus  loco  nostri :  dantes  nichilo- 
minus et  concedentes  vobis  et  predicto  per  nos  deputato 
seu  deputando  liberara  fácuUatem  auctoritate  vestra  pro* 
pria  seu  predicti  per  nos  deputati  seu  deputandi  adipis- 
cendi  possessionem  seu  quasi  omnium  predictorum  ipsam- 
que  apprehensam  licite  retinendi.  Nos  vero  interim  cons- 
tituimus  nos  vestro  nomine  possidere  et  tenere  eadem.  Et 
nichilominus  ex  causa  donationis  hujusmodi  cedimus  in 
Tosque  transferimus  omnes  acciones  reales  personales  et 
mixtas  et  alias  quascumque  nobis  competentes  in  ómnibus 
snpradictis  contra  quascumque  personas  vel  res  ratione 
eorum  quibus  possitis  experiri  in  judicio  vel  extra  quem- 
admodum  nos  possemus  ante  donacionem  presentem.    Ut 
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auiem  préseos  doúuin  stet  pereooiter  ioconvulsum  ac  fir- 
mum  vos  pro  predictis  ad  hominem  recipimus  manibus 
comendatum   dantes   vobis  poteslatem  dictí    ducatus   et 
pertinenciarum  ejusdem :    comendantes  Yobis  castellanios 
et  honores  qiios  et  quas  comités  et  yicecomites  seu  alii  qui- 
cumque  cujuscumquc  status  seu  preeminencie  existant  pro 
nobis  tenent  infra  dictum  ducatom.  Faciemus  insuper  vos 
acquirere  per  maDum  illius  senioris  pro  quo  tenemos  bo- 
■ores  siquos  infra  dictum  ducatum  pro  alio  tenemos  el 
in  quantum  etiam  possumus  facimus  de  presentí.    Man- 
dantes oichilominus  tenore  presencium  universis  et  singolis 
conútibus    vicecomitibus    comittoribus  baronibus  verves— 
soribus  roilitibus  civibus  burgensibus  et  alus  quiboscum— 
que  et  cujuscumque  status  vel  conditionis  existant   quod 
vos  exinde  pro  domino  habeant  vobisque  in  ómnibus  et 
siogulis  infra  dictum  ducatum  existentibus  sicot  nobis  ante 
presentem    donacionem    faciebant  et  tenebantur  pareant 
Ot   intendant  vobisque  pro   predictis    prestent   horoagium 
et  fidelitatis  etiam  juramentum.  Nos  enim  presencium  te- 
nore absolvimus    omnes  et    singólos    comités  vicecomites 
et  omnes  alios  supradictos  ab   omni  homagio   dominio  et 
Gdelitate  quibos  nobis  astricti  sont  pro  predictis.  Retine- 
mos tamen  nobis  quod  vos  dictus  infans  et  dux  daré  te» 
neamini  et  detis  nobis  potestatem  iratus  et  paccatus  in- 
fra  decem  dies   postquam   fueritis  requisitus  scilicet  pro 
civitate  bajulia  et  vicaria  tota  Gerunde  de  civitate  Ge- 
runde  pro  villa  bajulia  et  vicaria  Bisulduni  de  dicta  villa 
Bisuldoni  pro  civitate  bajulia  et  vicaria  Minorisse  de  civi- 
tate Minorissc  pro  villa  bajulia  ac  vicaria  Berge  et  Bargui- 
tani  de  villa  et  castro  Berge  pro  civitate  bajulia  et  vica- 
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ria  Vici  de  cifitate  Vici  pro  villa  bajalia  et  vicaría  Gamt<- 
pirotundi  et  de  Regali  de  villa  Campirotundi  pro  viceoo* 
mitato  de  Basso  et  procuracione  ejus  ac  Castro  Pollito  de 
dicto  Castro  Pollito  pro  villa  et  procaracione  Turrícelle  de 
Montegrino  de  dicta  villa  et  castro  Turricelle  de  Moo- 
tegríoo  pro  villa  et  bajulia  de  Pigueriis  de  villa  de  Fi^ 
gueriis:    hoc  adjecto  qaod  nos  dictas  potestates  petere 
vel  recipere  mioime  possimus  nec  vos  easdem  nobis  daré 
ieneamini  doñee  perfeceritis  etatem  viginti  annoram:  nos 
enim  vobis  hoc  de  presenti  concedimus  gracioso.  Retine* 
mus  insuper  quod  in  generali  curia  qae  nunc  Perpiniani 
celebratur  et  alias  quociens  in  futurum  in  Cathalonía  vel 
alibi  curiam  vel  parlamentum  genérale  contigerit  cele-^ 
brarí  universitates  civitatum  villarum  et  locorum  infra  óii> 
tum  ducatum  sitorum  de  mandato   nostro  vocate  vel  in 
futurum  vocande  teneantur  ad  dictam  curiam  et  parla- 
mentum procuratores  suos  speciales  sea  nuncios  destinara 
sicut  tenebantur  ante  presentem  donacionem.  Vos  etiam 
cum  etatem  annorum  quindecim   excesseritis  et  non  ante 
ad   dictara   curiam   vel  parlamentum  genérale   teneamini 
modo  simili  convenire.  Retinemus  insuper  nobis  totios  dicti 
ducatus  régimen   et  administrationem   ac  fructuum  red- 
dituum  et  omniom  proventuum  et  aliorum  quorumcumque 
emolumentorum  percepcionem  quos  nostros  faciamus  do- 
ñee etatis  vestre  compleverítis  annos  quindecim  antedictos: 
illustri  tamen  regina  matre   vestra  infra  dictum  tempus 
superstite  in  humanis  vel  etiam  non  susperstite  nobis  ta- 
men non  convolantibus  ad    vota  secunda.    Si  vero  vobis 
existente  infra  dictam  etatem  annorum  quindecim  dictam 
reginam  matrera  vestraa  debitura  contingeret  persolvere 
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Mtorale  nobis  luperviventibiu  et  ad  secunda  vota  cooto- 
laatibus  tune  ipso  facto  etiam  ante  quindecim  annos  eta- 
til  f eatre  régimen  et  administracio  et  fructuum  et  aliorum 
enolomentorum  percepcio  ad  vos  seu  ad  illum  cni  re~ 
gimen  vestre  persone  et  adroinistrationem  dicte  dacatns 
comisserimas  pertineat  pleno  jure  ac  totaliter  devolvatar 
sio  qaod  tradictone  aliqna  non  sit  opus.  In  oronem  vero 
casum  quo  vos  etatem  dictorum  quindecim  annomm  ex— 
ceaaerítis  ad  vos  bonorum  predictorum  adroinistratio  et 
fructuum  percepcio  pleno  jure  continué  devolvator.  Reti— 
nenius  etiam  nobis  quod  quamdiu  administracionem  ut 
premittitur  tenebirous  ducatus  predicti  possimus  petera 
exigere  et  habere  a  comitibus  vicecomitibus  et  aliis  qui— 
buicumque  dicti  ducatus  armorum  exercitum  hoslem  et 
cavaleatam  et  omnia  alia  servicia  'et  alia  quecumque  jura 
que  poteramus  exercere  et  habere  in  eis  ante  presentem 
donacionem.  Et  etiam  in  omni  casu  et  eventu  retinemus 
nobis  hostes  exercilus  et  cavalcatas  in  hominibus  dictorum 
civitatum  villarum  et  locorum  omnium  predictorum.  Pre- 
missa  ¡taque  omnia  et  singula  prout  superius  sont  expressa 
vobis  dicto  infanti  et  duci  et  notario  infrascripto  pro  vo- 
bis  legittime  stipulanti  paciscenti  et  recipienti  tenere  ser- 
vare ac  servari  faceré  et  nunquam  contrafacere  vel  venire 
per  nos  vel  alium  de  jure  vel  de  facto  promittimus  et  ju- 
ramus  ad  sancta  quatuor  evangelia  nostris  manibus  cor- 
poraliter  sponte  tacta  omnem  defectum  siquis  forsan  exis- 
teret  in  presenti  donacíone  vel  ratione  patrie  potestatis 
vel  ratione  vestre  infantilis  etatis  vel  alias  quovis  modo 
nostra  regia  autoritate  tollentes.  Sanccientes  et  ex  certa 
sciencia  statuentes  presentera  dontKionem  et  alia  supra  et 
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infra  contenta  proínde  valere  ae  si  ?os  vestri  jará  fél 
alias  etatis  intellectos  capacis*existeretis  jure  sen  lege  non 
obstantibus  qnibascumque  nos  enim  de  nostre  regie  po- 
testatis  plenitudine  soper  dictis  defectibus  et  aliis  quibus* 
cumque  qoi  Tersan  in  premissis  existerent  de  jure  vel  alian 
vobiscam  ex  certa  sciencia  dispensamus.  Quam  dispensa- 
cionem  dicti  juramenti  rinculo  confirmamus  et  etiam  ro-* 
boramus  in  vim  legis  predicta  omnia  sanccientes.  Voldmus 
taroen  et  presentis  serie  statuimus  quod  presens  donacití 
duret  in  vobis  dicto  infante  et  ducatos  ereccio  in  ducatU' 
predicto  quamdiu  nobis  viventibos  vobiS'  fuerit  vita  cornea^ 
et  post  mortem  etiam  nostram  doñee  tos  anuos  quinde^ 
cim  compleyerilis  etatis  vestre.  Post  mortem  vero  vestram 
nobis  vobis  superstitibus  vel  predefunctis  vel  etiam  in  vita 
vestra  nobis  vobis  predefunctis  postquam  tamen  vos  dic*-^ 
tam  etatem  annorum  XV  excesseritis  et  ad  regaiem  dig- 
nitatem  ad  quam  tune  assumendus  proculdubio  eritis  as-^ 
sumptus  fueritis  confestim  ducatus  predictus  ipso  facto 
totaliter  íiniatnr  vosque  ex  tune  non  nominemini  nec 
possrtis  ducís  nomine  nuncupari :  quinimo  dictus  ducatus^ 
et  omnia  et  singula  supradicta  in  statum  reducantur  pris- 
tinum  in  quo  erant  ante  presentem  donacionera  et  duca«- 
tus  ereccionem :  nolentes  imposterum  per  nos  vel  vos  vel 
alium  successorem  nostrum  hoc  ad  consequenciam  trahi 
posse  cum  pro  nunc  et  temporibus  per  nos  suprataxatia 
supradicta  ex  causa  duxerimus  statuenda.  Predictam  au«» 
tem  donacionem  vobis  dicto  infanti  facimus  tanquam  pri* 
mogenito  et  ut  nobis  successuro  in  regnis  et  non  aliter: 
nec.  per  hoc  quidquam  a  corona  nostra  cui  vos  veré  re- 
putamus  unitum    etiam '2  nobis  vivo  intendimus  separare. 


Muidaiites  per  hoc  presem  poUicain  iiwtnioieatiiai  ani- 
f efsis  et  singolis  orficialiboi  et  sobditu  nostrá  presentibot 
et  fotorís  quod  premissa  oamit  et  singóla  teneant  firmi- 
ter  et  observent  et  ab  alus  in?iold>íliter  faciant  obsenrari 
et  ooni  eootraveoiaiit  oec  aliqaeni  oontravenire  permitant 
quavia  causa  sea  etiam  ratione.  Hec  igitur  omnia  et  sin— 
gula  supradicta  ut  dicta  et  expressa  sont  supra  facímas 
padsdninr  et  promittimos  vobis  primogénito  nostro  et 
ddci  sepedicto  necnon  et  notario  infrascripto  tanqoam  pu- 
bli^  persone  pro  vobís  et  alus  etiam  personis  quarom  íih 
tarest  et  intef  erit  recipienti  et  paciscenti  ac  etiam  legitime 
stipulanti.  In  hujtts  rei  aotem  perenne  teslimonium  pre^ 
sees  publicom  inslrumentum  fieri  jossimus  et  noatre  bolle 
aoree  monknine  iosignirL  Aistum  et  datom  in  castro 
Perpiniani  die  yicesima  prima  januarii  auno  a  natifitate 
Domini  MGCGL  primo  .«-«-Vidit  Jaspertus. — Sig^nom  Ve- 
tri  Dei  gratia  regis  Aragonum  etc.  qui|  hec  laudamos  fir- 
mamus  et  juramos.— -Bex  Petrus.— Testes  hujus  rei  sont 
nobiles  Potros  de  Fonolleto  vicecomes  de  ínsula  et  de 
Canato  Guillelmus  Galcerandi  de  Rocaberlino  Petras  de 
Montechateno  procurator  Cathalonie  pro  dicto  domino  rege 
Berengarius  de  Appilia  cameraríus  et  Poncius  de  Sancta 
Pace  et  Bernardos  de  Tous  ac  Matheus  Mercerii  de  domo 
domine,  regine  milites  Jacobus  de  Faro  Berengarius  de 
Gidinachs  magister  racionalis  et  Jaspertos  de  Tragorano 
oonsiliarü  dicti  domini  regis.— Sigl^nom  Mathei  Adriani 
dicti  domini  regis  scriploris  secretarii  et  regia  aoctori— 
tate  notarii  poblici  per  tolam  terram  et  dominacionem  ejoa- 
dem  qoi|  predictis  interfoit  et  hec  scribi  fecit  et  daosit. 
->^4>omÍDos.rex  mandarit  Bbtbeo  Adriani  in  cojos 
uravit  etfirmavit. 
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Dei  gratia  rex  Aragonum  etc.  pater  et  legitlimus  adni» 
nistrator  incliti  infanlis  Jobannb  precarissiini  primogeiiíti 
nostri  et  ducis  Gerande  attendentes  quod  propter  noo^ 
nullas  occupaciones  qoibus  nos  propter  reipablice  nottve» 
utilitatem  vacare  opportet  infrascriptis  iritendere  non  Y«y 
lemus :  idcirco  constituimus  creamus  et  ordinamus  certon 
et  indubitatum  actorem  procuratorem  seu  infrascríptohmi 
negociorum  gestorem  pro  dicto  Ínclito  infante  et  doce 
cum  decreto  regentis  officíum  cancellarie  nostre  subscrípti 
cujus  jurisdiccioni  nos  submittimus  in  hac  parte  vos  no-^ 
bílem  et  dilectum  consiliaríum  nostrum  Bernardam  de 
Capraria  videlicet  ad  adipiscendum  possessionem  plenaríaa 
ducatus  Gerunde  per  nos  dicto  filio  nostro  concessi  et  dona- 
ti  civitatumque  villarum  castrorum  vicecomitataum  et  alio* 
rum  quorumcumque  ad  dictum  ducatum  pertinentium 
proat  in  carta  constitucíonis  per  nos  facte  de  dicto  dii^ 
catu  et  donacionis  dicto  infanti  et  duci  facte  die  et  aoM 
subscriptis  lacius  continetur :  necnon  ad  recipiendura  do* 
mine  dicti  infantis  bomagía  et  sacramenta  fidelitatum  a 
comitíbas  vicecomilibiis  vervessoribus  baronibus  et  aliis 
qoíbuscumque  nobilíbus  militibus  bominibus  civitatiM 
villarum  vel  castrorum  et  aliis  quibuscumque  bominibus 
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vel  miriieribiis  cujmcamqae  preeminencie  status  fel  con- 
dicionis  existant  ínfra  dacatom  existentibas  supradictum 
DecnoD  etiam  ad  jvrandam  et  confírmaodum  pro  dicto 
iofimte  et  in  personam  ipsini  privilegia  et  inmunitates  dicti 
docatus  cirilatumque  villaram  et  castrorom  ejusdem  vel 
alia  qoecumque  si  qaa  et  proot  de  jare  et  secandnm  con- 
suetudines  Cathalonie  debent  eis  jorari  sea  etiam  con— 
firoMiri  necnon  etiam  ad  faciendnm  «nobis  vice  et  nomine 
dicti  ducis  pro  confalidacione  dicti  dacatas  homagium  ore 
et.  jnaDibus  comendatam  cujas  firtute  nos  dictam  du- 
oem.  ratione  dicte  donacionis  in  personam  testri  ad  bomi- 
oem  recípiamos  ore  et  maníbus  comendatam.  Dantas  et 
concedentes  vobis  eidem  Bernardo  actorí  predicto  quoad 
premissa  plenam  et  liberara  facaltatem  universa  et  sin- 
fonía •  exeqaendi  complendi  et    ad   effectam  perducendi 
prout  nos  ut  peter  et  legittimas  administrator  pro  dicto 
infante  et  duce  filio  nostro  possemus  et  alias  quilibet  pa- 
ter  familie  pro  filio  suo  faceré  posset  si  personaliter  in- 
tendere  possemus  vel  posset.  Et  promittimus  vobis  dicto 
oobili  procuratori  et  actorí  necnon  et  notario  infrascripto 
tamquam  publico  persone  pro  vobis  et  alus  eliám   per- 
senis  quarum  interest  et  iniererit  in  futurum  legittime 
atipolanti    nos   semper  habere  ratum  gratam  et  firmam 
qoicquid  per  vos  dictam  procaratorem  et  actorem  in  pre-- 
misas  procoratam  actum  et  gestum  fuerit  sive  factnm  et 
nullo  tempere  revocare  sub  bonorum  nostrornm  omniom 
ypotheca.  Actum  est  hoc  in  castro  Perpiniani  die  vicésima 
prima  mensis  januaríi  anno  a  nativitale  Domini  millessimo 
CCG .  qainqoagesimo  primo.  — Vidit  Jaspertus.  —  Sig]^ 
num  Petri  Det  gratía  regís  Aragonum  etc.  qui  hec  laa«» 
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damus  et  finnamiift  et  boic  instnimeoto  publico  nostraoi 
sigillum  appendííciuní  jasaimus  apponendoni.— Bex  Petim. 
— Testes  hujua  reiaunt  nobilea  Petriu  de  Fonoileto  ?k- 
cecomes  de  Canelo   et  de  losula  Gruillelmas  Galcerandi 
de  GabreD€Ío  alias  dicUia  de  Rocaberüno  Petras  de  Jtf on* 
tecatheoo  procurator  Caialonie  Berengarius  de  Apilia  can 
roerarius  major  et  Jacobus  de  Faro  consiliarii  dicti  d(H 
inini  regis. — Sigl^Dum  mei  Jasperti  de  Tragurano  regéntls 
officium  cancellarie  domini  regis  qui  huic  actorie  tamqiianr 
legitiime  facte   causa  cognita  mea  manu  propria  meafll' 
interpoDO  auctoritatem  pariler  et  decretom.-— Dominus  ras 
mandavit  Matheo  Adriaoi  in  cujus  posse  firmavit,^— Fuit 
clausum  hoc  iustromentum  per  dictum  Matheom  Adñani; 
—De  predicto  iostrumento   donacionis  fuerunt  facta  et 
sumpla  dúo  translata  in  papiro  sigillata  sigillo  couiuni  t^ 
gio  quorum  onum  fuit  trausmissum  probis  hommibus  et 
universitati  civitatis  Minoríse  et  alterum  juraiis  civilatii 
Vici  per  venerabiiem  Berengarium  de  Codinachs  consilia- 
ríum  et  magistrum  racionaiem  regium  quem  dóminos  rex 
ad  dictas  civitates  premissit  rationibus  subinsertis.— ítem 
tam  de  predicto  instrumento  donacionis  quam  de  proxime 
dicto  instrumento  actorie  fuerunt  recepta  translata  in  pa* 
piro  sigillata  sigillo  corouni  regio  que  fuerunt  transmissá 
probb  bominibus  et  universitati  civitatis  Gerunde  per  no- 
bilem  Petrum  de  Montechateno  procuratorem  Calbalome. 
— ^In  villa  Perpiniani  XI  die  mensis  febroarii  antno  a  n»* 
tivitate  Domini  MCCCL  primo  fuerant  apposita  firma  do* 
mini  regis  signum  et  sigillum  ejos  appensum  in  quodam 
transíalo  autentico  sompto  a  donacione  per  dominum  re- 
gem  facta  domino  infantiJohaiuii  filio  sao  primogénito  el- 
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Dei  gralia  imci  Geronde  de  doealu  Gerunde  que  siqui- 
dem  donatio  sopra  íd  precedentí  folio  est  largiter  regís- 
trata  qaod  siquidem  translaium  fuit  clausum  per  Bariho- 
lomeam  de  Lauro  scriptorem  doroini  regís  et  nolariunt 
rablicuin  per  totam  dominacionem  regiam  die  predicta 
at  anno  predicto.  Tenor  autem  firme  domini  regis  se- 
quitur^  in  liunc  roodum.— -Sig^num  Petri  Dei  gralia  re- 
gís Aragonum  Valencie  Majorice  Sardinie  et  Corsice  co— 
mílisque  Barcbinone  Bossilionis  et  Ceritanie  qui  huic 
tcanslato  a  dicto  suo  originali  sumpto  et  cum  eodem  de 
verbo  ad  verbum  l^ittime  comprobato  auctorítatem  nos- 
tram  apponimos  et  decretum  appositum  bic  de  nostro 
mándalo  manu  fidelis  scriptorís  nostri  Barlholomei  de 
Lauro  in  castro  nostro  Perpiíiiani  X  die  februarii  anno  a 
nativitate  Domini  MCCCL  primo  et  ad  robur  perpetué 
firmilatis  nostrum  sigillum  appendicium  bic  ducimus  appo- 
nendum.— -Vidit  Jaspertus. 


xav. 
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foi.  7.         In  Dei  nomine  et  ejus  divina  gralia.  Si  generaliler  pa- 
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rentes  in  erudícione  et  custodia  (iliorum  solicili  debent 
esse  polissime  reges  et  príncipes  circa  suorum  fíliorum  pri— 
mogenitorum  erudicionem  et  custodiam  debent  solerti  di- 
ligencia vigilare  cum  negligencia  parentum  circa  custodiam 
el  erudidoifem  ipsam  tanqüam  reprehensibilis  debeat  to- 


(«71  ) 

taliter  evitarí.  Hae  itaque  confiidentione  commoDiti  patett 
Qnif  erais  quod  nos  Petras  Dei  gratia  rex  Aragonom  Valen- 
cié  Majorice  Sardinie  et  Goreice  comesqne  Barchinooe  Hoa- 
silioois  et  Cerítanie  prespicieotes  ab  illustri  Alionora  regina 
Aragonnm  conjage  nostra  carissima  ex  Dei  insigni  dono 
prolem  desideratam  din  a  nobis  et  nostrís  fidelibos  sab- 
ditis  SQScepisse  scilicet  inclitum  infantem  Johannem  carts*- 
simum  prímogenitum  nostmm  dncem  Gernnde  qnem  inti^ 
mis  visceribus  cordis  nostri  dileccionis  amore  et  bonedie^- 
cionis  paterne  dulcedine  amplectimar  toto  corde :  animad* 
Tertentes  insoper  utile  et  opportunam  fere  nt  profidéattt 
dicto  infanli  primogénito  nostro  potissime  ín  pnerílí  etitto 
qne  opportunior  est  emditioni  et  morom  informationi  de 
alompno  et  edacatore  idóneo  próvido  et  modesto  qoi  mente 
ingeniosa  honéstate  vite  ac  bonis  moríbns  et  experta  em- 
dicione  et  doctrina  multipliciter  sit  edoctus  et  qui  sic  ad 
cnram  doctrinara  et  erudicionem  ipsias  intendat  quod  de 
dicto  infante  et  duce  dum  in  teñera  etate  fnerít  in  pro- 
?idendo  sibi  de  nutrice  profiqua  et  aliis  qne  sibi  necessaria 
et  opportuna  fuerint  curam  habeat  specialem  et  eundem 
etiam  infantem  et  ducem  cum  hoc  requisierit  ejos  etas  in 
bonis  instrnat  moribus  et  informet  quique  inter  ea  qne 
docerí  possunt  Deo  propicio  sciat  eligere  meliora  nee 
totum  ex  alienis  sludiis  acciptat  sed  aliqna  et  multa  bona 
inveniat  de  se  ipso  nt  eundem  infantem  possit  instruére 
moribns  sapientia  et  doctrina  que  in  ipso  infante  quem  ipé- 
ramus  prestante  Domino  post  cunom  nostre  presentis  rite 
regnaturum  feiiciter  in  regnis  nostris  comitatibus  atqoe  ter- 
ris  necessaria  sint  et  plnribus  esse  poteront  utilia  in  regimi^ 
ne  populomm:  idcireo  ad  festri  nobilia  el  dtleeti  consiliarfi 


(ÍTS) 
Dostri  Beraardi  de  Capraria  conataoUm  experiam  el  ap- 
probatam  industriam  ac  scícDciaai  et  oobilitatem  et  fide- 
lilaiem  precípuam  quam  preteritb  temporíbus  in  nostrii 
maiimis  et  nostro  regio  nostroqoe  reípublíce  statui  peri- 
culosis  negolüs  que  inter  alia  industria  ac  ingenioso  con- 
silio  et  opera  vestris  fínem  optimum  habuerunt  nobis  utí- 
lem  osteodislis  et  quam  in  dicto  filio  nostra  et  ejus  utili 
erudicione  custodia  et  doctrina  speramus  utile  et  proficuum 
afierre  annuente  Altissimo  incrementum  mentis  nostre  aciein 
dirigentes :  vos  dictura  nobiiem  in  alumpnum  et  educa- 
torem  dicti  infantis  et  ducis  eligimus  constituimus  decer- 
nimus  et  etiam  ordinamus.  Statuentes  et  decernentes  hujus 
instrumenti  publici  serie  etetiam  ordinantes  quod  idem  infans 
et  dux  apud  vos  et  sub  vestrí  solerti  custodia  atque  cura 
felici  usquequo  idem  infans  et  dux  etatis  sue  quintum  de- 
cimum  annum  compleverit  custodiatur  alatur  et  nutriatur: 
ita  videlicet  quod  víventibus  nobis  et  illuslri  regina  pre- 
dicta  genitrice  infantis  et  ducis  jamdicti  vel  eadem  regina 
ab  hac  luce  substracta  superviventibus  nobis  ante  tameo 
quam  aliam  uxorem  ducamus  in  utroque  istorum  casuuin 
idem  infans  et  dux  alatur  et  nutriatur  et  moretur  in  villa 
civitate  vel  loco  in  quo  nos  duxerímus  ordinandum.  Nobis 
autem  de  medio  sublatis  supervivente  nobis  regina  prefa* 
ta  infans  idem  el  dux  alatur  nutriatur  et  moretur  in  illa 
civitate  vel  loco  in  quo  ipsa  regina  tenens  lamen  viduila— 
iem  et  in  regnis  et  terris  noslris  tune  habitans  duxerit  ordi- 
nandum. Nobis  vero  et  dicta  regina  rebus  humanis  exemplis 
vel  dicta  regina  dumtaxat  nobis  aliam  uxorem  ducenlibus 
in  utroqoe  istorum  casuum  infans  idem  et  dux  alatur  nu- 
triator  et  moretur  in  illa  civitate  vel  loco  quo  vos  dictus 
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nobilis  alompnuf  et  edocator  infantí  et  ducis  ejusdem  pro^ 
videretifl  ordíoanduiD.  Nobis  autem  et  dicta  regina  et  yo<- 
b¡9  dicto  nobilí  ab  hoc  secuto  transmigralis  poe^  deceaaiiiii 
nostri  et  dicte  regine  et  vestri  m^ilis  antefati   dúo  ihh 
biles  seu  milites  aut  generosi  vicarie  Gerunde  et  Biaiiftt 
dtmi  eligendi  per  nobiles  milites  et  generosos  ipsius.  vi^ 
carie  aut  majorem  partem  ipsorum  et  dúo  cives  civitatíf 
Gerunde  eligendi  per  universitatemeivitatís  ejosdenl'Mit 
majorem  partem  ipsius  et  duo  etiam  nobiles  seu  militü 
aut  generosi  vicarie  Bagiarum  Berge  et  Berguiteiii  eligen^ 
di, per  Dobiles  milites  et  generosos  e^sdem  ▼icaríeTel  mi^ 
jorem  ipsorum  partem  et  duo  cifes  ciyítatis  Minorise  pm* 
ipsius  civitatis  universitatem  aut  ipstus  majorem  partem 
eligendi   necnon  etiam  duo  nobiles  seu  milites  aut  ge<- 
nerosi  vicarie  Ausouie  Vici  Bivipulli  et  Rivipullensis  Gam- 
pirotundi  et  de  Regali  eligendi  per  nobiles  milites  el  |;&- 
nerosos  ejusdem  vicarie  vel  majorem  ipsorum  partem  el 
duo  cives   civitatis  Vici  per   ipsius  civitatis  universitatem 
vel  ejus  majorem  partem  eligendi:  omnes  predicti  duode^ 
cim   sicut  premittitur  electi  seu  eligendi  vel   major  pars 
eorum  ómnibus  vero   ad  hec  vocatis  possint  disponere  et 
ordinare  de  persona  seu  persoñis  et  loco  seu  locis  apsd 
quam  vel  quas  seu  in  quo*  dictus  infans  et  áux  alaturium 
triatur  et  moretur    usquequo  dictam    etatem  quHideotra 
annorom  compleverit  ut  est   dictum.    Intendimus  tañen 
quod  sí  vos  dictus  nobilis   nobis  predecederetis  possimas 
conslituere  dicto  infantí  in  alumpnum  et  educatorem  illam 
personam  de  qua  nobis  visum  fuerit  eipedire.  Statnímus 
insuper  concedimus  decernimus  ordinamus  et  volumosqiíod 
in  castt  in  quo  nos  et  dicta  regina  predecederérous  ipso 
TOMO  VI.  19 
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kifanti  et  dueí  vel  dicta  regím  demtaxat  nabis  aliam 
«xofem  dacentibas  confestim  in  utroqp»  wtorum  casaum 
riüqiia  aliqna  tarditate  ten  mora  tos  dictiia  nobilis  vel  alias 
sen  alii  eligendos  sen  eligendi  per  nos  ait  duodecim  sn- 
firadictos  vel  majorem  partem  ipsoram  pereipiatís  et  per^ 
oipere  possitis  vestra  aaetoritate  propría  per  fos  vel  ipsos 
illos  qaos  tos  sea  ipse  eligendus  seo  eligendi  inde  consti- 
toerítis  pro  provisione  dieti  infantis  et  familie  sue  omnes 
redditos  proventns  et  jnra  dueatns  predicti  et  etiam  qnod 
ilio  casn  dictns  dueatns  cnm  ómnibus  suis  juríbus  sit  snb 
Tertri  sea  dicti  ant  dietomm  electi  sen  eleetomm  admt- 
nistratione  et  regimine  pleno  jure:  sic  videlicet  qood  ros 
«nt  eiectus  sen  electi  predicti  teneatis  pro  dicto  infante  et 
^oce  potenter  ducatum  predictum  administracionem  et  ré- 
gimen ejusdem  et  in  eo  et  in  qniboscuraque  etiam  fica- 
riis  bajntiis  procurationibus  civitatibus  villis  et  locis  qni- 
buscumqne  ponatis  et  poneré  possitis  pro  vestro  et  dictt 
electi  sen  electorum  líbito  voluntatis  procuratores  Ticaríos 
bajulos  collectores  reddituum  et  peytarnm  seu  exaccio- 
nnm  judeorum  et  aliorum  quorumcumque  et  alios  ofli- 
ciales  judices  seu  comissaríos  statuere  seu  etiam  ordinare 
et  destitnere  sen  exercerí  faceré  per  vos  sen  dictnm  elec- 
tam  sea  electos  et  ofíiciales  quos  vos  aut  ipse  sen  ipai 
eligerítis  memm  et  mixtum  imperíum  et  omnem  aliam 
jnrisdiccionem  aliam  et  baxiam  paces  et  trongas  et  cog- 
^icíonem  earum  ac  recipere  et  recipi  faceré  potestates  hfh- 
norum  et  castrorum  que  infra  dictnm  ducatum  pro  dicto 
infante  et  dnce  tenentnr  seu  tenebuntur  et  bomagia 
etiani  et  sacramenta  fidelitatis  a  baronibos  militibns  ci- 
Tíbus  et  bnrgensibns  et  hominibus  villarum  et  locomm  et 
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qaibuscamqoe  idns  persoiiis  q»e  ralione  naturaKtalis  vel 
reudornm  dicto  iofanli  et  daci  lenéantiir  faceré  et  prea- 
tare  :  necDon  etiam  omoea  alias  regaliaa  et  jur»  éictii  diH 
catas  vel  ad  ipsom  docatnm  qvana  cans»  peftinentía  efr^ 
que  dietas  intvw  et  dos  ai  nnrjor  esset  p«r  ae  faeere  €b 
«ereere  poeset  possitis  posiit  aai  poisiot  líbete  ezetcert' 
et  qae  etiam  nos  poteranras  ante  donaicieaeni  dieto  ántí 
per  ROS  factam  eliamsi  essent  majora  etexcelleneiorvaape*^ 
ríos  nominatis*  Et  pro  majori  premissannn  seeorHaM  sanc^» 
eimus  statuiflsos  et  ordinamas»  et  velomas  qaod  comité» 
▼icecomítes  comitorea  barones  verfeasotes  míUtea  et  goi» 
nerosi  cives  burgenses  et  homines-  villarnra  et  toconrai  díot» 
dacatos  nanctde  presentí  (aeiant  et  prestent  et  prestara 
teneantar  Tobis  aut  alü  sea  atüa  qnoa  nos  vá  princeps  pt*< 
ter  et  legitimas  administrater  dicti  infantis  et  daci»  sta- 
toendum  sea  stataendos  ín  actores  et  procoratorea  dícti 
dacis  daxerímas  aut  jam  slataimos  sea  ordioaTimos  ipaio» 
rnrantis  et  docis  nomine  recipienti  sea  recipientibus  homa«« 
giam  et  fidelitatis  juramentara  qaoram  virtate  et  religÍMe 
per  firmam  et  sollempnem  stipalationem  promittant  qood 
omnia  predicta  et  infrascripta  attendent  et  cemplci>ant  et 
qotd  etiam  jurabant  toto  eorum  posse  qaod  premíssa  el 
snbscrípta  orania  prout  sópenos  et  inferios  scripta  sont 
omnino  et  incoñcusse  serventur  attendantar  cein|rieaiilar 
exeqaantor  et  ad  effectam  deducantor  «t  contra  ea  non 
facient  nec  venient  nec  aliqaera  contrafacere  vel  venira 
permittent  palam  vel  ocalte  de-  facto  vel  consiiio  sea  qao- 
ris  alio  ingenio  sive  arte  et  qaod  Tobis  sea  electoi  aol 
elettis  predictis  per  nos  aat  dictes  doodecim  vel  ipsoram 
majorem   partem  ot  predicttur  so»  casa  nomine  et  rice 
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ákú  infaDtki  et  duci»  et  i(Mi¡  etkm  iiifúti  et  diici  enint 
bimi  fideles  et  legales  ipsamque  inlaotem  et  ducem  et 
voa  dtctuin  nobilem  seu  electmn  aoi  electos  predictoa 
defendent  contra  omoem  hominem  mondi :  et  níchilomi- 
mis  quod  vos  aot  electum  seu  electos  predietoa  in  teneodo 
tiHe  personan  dicti  infantis  et  docis  et  regendo  bene  et 
libere  per  vos  vel  dictum  electum  seu  electos  et  altos  quoa 
vos  aut  ipse  vel  ipsí  suo  casu  voluerítis  dictum  ducatum 
pro  toto  eoram  posse  adjuvabunt  et  nulltiiD  impedimen^ 
tam  per  se  vel  interpositam  personam  palam  vel  oculte 
de<  Tacto  vel  cunei  consilio  aut  quovis  alio  ingenio  sive 
arle  apponent  seu  (»restabunt  aut  apponi  seu  prestari  fa^ 
cíent  per  quoscumque.  Injungéntes  cuoi  ho^  publico  ins- 
trjuQiento  publicó  viceoí  epistole  ín  se  gereoti  comitibua 
vicecomLtftus  comitoribus  baroníbus  militibus  civibus  bur- 
gensibus  el  aliis  supradictis  quod  vóbis  dicto  nobili  sen 
dictis  procuratori  seu  procuratoribus  sacramentum  et  ho- 
magium  faciant  antedicta  sub  forma  proxime  superíus  ex- 
pressata :  quoniam  nos  cum  presentí  omnes  et  singulos 
comités  vtcecomites  coroítores  barones  vervessores  milites 
oives  burgenses  et  alios  predictod  absolvímus  ab  omni  bo- 
magio  dominio  et  Gdelitate  quibus  nobis  astricti  suot  peo 
predictis  vel  modo  aliquo  obligati.  Et  ut  predicta  majoii 
gaudeant  Brmitate  tactis  per  nos  sacrosanctis  quatuor  evan- 
geliis  juramus  per  Deum  et  dicta  sancta  quatuor  evan- 
gelia  et  ipsius  virtute  juramenti  .promittimus  vobis.  dieto 
nobili  presenti  et  recípienti  et  notario  subscripto  tanqip^m 
publico  persone  hec  a  vobis  dicti  infantis  ac  electi  sea 
electorüm  aliorum  quorum  interest  intererit  aut  interease 
poterit  et  potest  in  futurum  nomine  stipulanti  et  recipieoti 
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quod  non  matabrams  nec  mvtiire  poflsímns  ínter  "vivos  Aut 
in  nostra  ultima  volúntate  qnovia  modo  qúominus  ros  die- 
tas nobilis  aut  electos  seu  electi  predicti  régimen  penóme 
dicti  ínfantis  et  ducis  et  etiam  dicti  dncatas  in  dicto  ca»« 
babeatís  et  libere  habere  et  exercere  possitis  ant  poeaint 
per  vos  vel  ipsum  aut  ipsos  vel  alios  ut  soperioa  dictiMp 
est:  sic  videlicet  qnod  per  ordinacionem  sen  dacionem  tilr 
toris  vel  cujusvis  áltenos  ordinacionis  aeu  administraciontt 
qoovis  nomine  possit  seu  valeat  nuncupart  per  nos  dicié 
infenti  et  duci  jamdicti  vel  imposterum  dandi  ínter  vivos 
Tol  alia  ultima  volúntate  sub  quacuáique  verborun^  forma 
ipsa  dacio  processerit  semper  sit  et  intelltgatur  eñe  ex-^ 
closa  ab  ipsa  ^iacíone  potestas  régendi  personam  dicti  in<^ 
faotis  et  ducis  et  ducatum  in  dicto  casu  vobis  dicto  nobilt 
vel  aüi  electo  seu  electis  supernls  atributa  quiboscumqtie 
vertHS  derogatoriis  etiam  de  hits  expressam  mencionem 
facientibus  in  ipsa  dacione  appositis  vel  apponendis  obsis-i 
tentibus  oullo  modo:  in  tantum  quod  vos  aut  alios  in  dicto 
casu  ut  superius  continetur  electus  seu  electi  dicta  dacione 
aut  qnavis  alia  ordinatione  per  nos  facta  vel  Senda  mí- 
nimo obsistente  possitis  régimen  persone  dicti  infiíntis  et 
dicti  etiam  ducatus  in  dicto  casu  libere  exerct^re  et  vobis 
aut  alii  seu  alus  ut  predícitur  electo  seu  electis  tutor  dan- 
tos vel  dandus  nullam  possit  faceré  inhibitionem  monieio^ 
nem  vel  mandatum  super  non  utendó  libere  infantis  et 
ducis  ac  ducatus  jamdictorum  regiikiine  sepefato  nec  etiam 
ídem  tutor  pro  aliquo  crimine  seu  aliqua  accioné  vel  ra- 
tione  possit  citare  vel  quemvis  alium  processum  faceré  con- 
tra vos  dictum  nobiiem  aut  alium  seu  alios  in  dicto  casu 
electum  seu  electos:  quoniam  nos  nunc  ut  ex  tune  eximi- 
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HUÍS  f  riNTsitt  vos  dietuin  nolúieiD  et  aliuai  seu  alios  ut  dk- 
tuBi  est  el^ctum  «ini  eléetos  a  jurísdiecione  düstrictu  et 
^wm  superiorttate  tutoris  dati  vel  dandi  jamdicti.  Et  de 
fredietb  ómnibus  de  certa  scieocía  et  consalte  legern  fa- 
cimos hujus  serte  specialem  quam  dicti  jorameoii  yírtí^ 
pramitlimiis  et  firmam  et  solemnem  stipolatiooem  híc  ap* 
positam  in  posge  dictt  iofrascripti  notarü  nanquam  revocare 
oec  costra  eam  aliqaas  provisiones  faceré  qoovis  modo. 
QuiDÍmo  tolientes  quaacumque  leges  et  jara  comonia  mu- 
oicípalia  et  alia  et  quoscumque  deífectus  q^i  et  que  pre- 
dictis  in  totum  vel  ía  partem  possent  quomodolibet  ob- 
viare dicti  juramenti  vigore  promittimus  vobts  dicto  no-* 
bilí  et  dicto  notario  stipolanti  ut  supra  prc^icta  omma  et 
aiogula  tenere  firmiter  et  observare  et  teneri  et  observarí 
faceré  et  contra  ipsa  vel  eorum  singóla  non  faceré  vel 
veoire  per  nos  vel  interposítam  personam  quavis  raüone 
jure  seu  causa  sub  bonorum  nostrorom  omnium  jpo- 
theca.  Ad  hec  nos  Aliooora  Dei  gratia  regina  Aragonum 
Valencie  Majorice  Sardinie  et  Gorsice  comitissaqoe  Barchí- 
nooe  Bossilionis  et  Geritaiiie  antedicta  vestri  dilecti  no- 
bilis  serenitate  et  matura  círcunspeccione  prospectis  be- 
bentes gratam  multipliciler  et  acceptam  ordinattooem 
regiam  antedíctam  ac  de  certa  sciencia  et  consulte  eídem 
adhereotes  in  quantum  in  nobis  est  pro  predictis  dicto 
domino  regi  viro  et  domino  nostro  caríssimo  presenti  gra- 
tiarum  referímus  et  non  immerito  acciones  necnon  óm- 
nibus et  singulis  per  eundem  dominum  regem  constitotis 
decretis  ordinatis  et  concessis  consentimos  et  ea  omnia  et 
singula  tanquam  rite  juste  et  utiliter  facía  tirmamus  lao- 
damus  et  approbamui^.  Et  pro  ipsorum  meliore  observa- 
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tione  jaraiBos  per  Deiim  et  hee  Mocta  quitoor  efangelm 
manibus  nostrís  corporalíter  tacta  et  dictí  juramenü  vuv.. 
lute.promittimus  vobis  dicto  nobili  presenii  et  dicto  no- 
tario dictí  caríssimi  filíi  nostri  infantis  et  ducia  et  dictí  seu 
dictomm  electí  seu  electormn  et  aiioroin  quorum  potest 
seu  poterit  interesse  uomioe  recipienti  quod  per  nos  aeu 
alíum  circa  régimen  persone  dicti  infantis  et  dncís  et  ditr  •. 
catus  predicti  vobis  dicto  nobili  et  suo  casu  electo  sen- 
electis  predictis  per  nos  vel  dictes  duodecim  vel  eorn» 
majorem  parlem  ut  predicitur  combsum  non  prestabim«a 
seo  apponemus  aut  prestari  sea  appont  faciemos  seu  per- 
míttemus  impedimentum  sea  obstaculam  aliqood  per  nw 
sea  alium  palam  ?el  occaite  de  facto  vel  consilío  aut  quo** 
vis  alio  ingenio  aut  aliqoa  ralione  vel  occasione  aot  jure 
aiiquo  sive  causa  etiamsi  nos  ejusdem  infantis  et  ducis  con* 
tingerit  esse  nutricem.  Ego  vero  Bemardus  de  Capraria 
supradicttts  quamvis  ad  tantum  portandum  onus  et  boiKH 
rem  me  iusuficientem  reputem  et  indignum  tamen  voIcmW 
vestri  dictí  domini  regis  et  vestri  dicte  domine  regine  pre- 
cibus  imo  verius  juasionibus  et  mandatis  expr^is  in  óm- 
nibus obedire  ac  specialiter  annuere  in  hac  parte  spirítus 
virtute  resumptaMu  illo  qui  assurgit  in  occursum  timen- 
tium  et  implorantium  humíliter  nomen  suum  quiquecle- 
menter  in  seroitis  suis  gressus  bominis  perficít  fíngo  an** 
coram  spei  mee  et  hoic  tanto  oneri  imbéciles  humeros 
bumiliter  submittendo  de  presentí  régimen  persone  dicU 
domini  infantis  et  ducis  et  dicti  etíam  ducatus  in  casi* 
bus  superius  et  sepius  declaratis  recipio  ac  firma  et  so- 
lemní  stipulatione  promitto  vobis  dicto  domino  regí  pre- 
senti  et  principi  patri  et  legitimo  adminístratori  domini 
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infaotís  et  ducís  predicti  el  notario  Mpra<  el  infrucrípto 
taaquam  pablíce  persone  ¡psius  domini  úifantis  nomifle  stí- 
pdanli  et  recipíenii  el  taotis  per  tile  cm*poraliler  sa^ 
croaanctís  quatnor  evangeiiis  juro  et  hoflMgrám  fació  vobii 
dicto  domino  regf  ore  et  manibus  comendatum  q\iod  circa 
régimen  persone  dicti  infantis  et  ducia  ac  docatns  jam- 
dieti  me  babebo  legalíter  atque  bene  et  quod  nunqaam 
seíepter  ero  in  corísilio  vel  auiilio  vel  in  (acto  qüod  dictus 
dominas  infans  el  dux  amítat  vítam  vel  membram  aliqaod 
ve)  quod  redpiat  in  persona  aliqnam  lesiónem  vel  injariam 
vel  Qontnmelíam  vel  quod  ídem  dominus  iaCans  el  diix 
amitat  aliqnem  honorem  quem  nunc  babel  vel  in  antea 
posBÍdebit:  el  si  sciero  vel  audiero  de  áliquo  qui  velit  ali- 
quid  istorum  contra  dictam  dominum  infantem  et  dueem 
faceré  pro  posse  ut  non  fial  impedimentam  prestabo  el  si 
impedimentum  prestare  nequivero  dicto  domino  ínfanti  et 
duci  quam  scito  potero  nunciabo  et  contra  eum  ut  potero 
dicto  domino  infanti  et  duci  auxilium  prestabo.  Et  si  con- 
tigerit  cetera  aliqua  que  dictus  dominus  infana  et  dax 
babel  vel  habebit  injuste  vel  fortuitu  casa  amittere  ea 
recoperare  juvabo  et  recupérala  omni  tempore  juvabo  re- 
tiñere. Et  si  scivero  ipsum  dominum  infantem  et  docem 
velle  juste  etiam  offendere  aliquem  et  inde  generaliter  vel 
specialiter  fuero  requisitus  meum  sicut  potero  prestabo  aa- 
xiiíum.  Et  si  aliquid  michi  de  secreto  manifestaverit  idem 
dominus  infans  et  dux  illad  sine  suí  licencia  nemini  pao- 
dam  vel  quod  pandatur  faciam.  Et  si  consilium  michi  soper 
aliquo  pacto  postulaverit  illud  eidem  dabo  consilium  quod 
michi  vidcbilur  magis  expediré  eidem  et  nunquam  ex  mea 
persona    aliquid  faciam    scienter   quod   ad  suam  injuriam 


í 


(  2M  ) 
vel  contamelíam  poMit  qaomoddiibet  (itrtioere.  Nos  etianí 
rex  predictus  (^rédentis  teiiore  sancdma^  deeerniíniís  et 
etiam  ordinainus  quod  ídem  botnagium  et  fidelítatis  sa- 
cramentutn  faciat  seu  faciant  et  faceré  teneatur  seu  te- 
neanlur  iile  vel  illi  qui  per  nos  aut   dictos  duodecím  vel 
eoruin  majorem  partem  in  casu  jaYndicto  electusseu  eiecti 
fuerit  seu  fuerint  ad  régimen  persone  dicti  íufanlis  et  du- 
cis  ac  ducatus  predicti  ¡liis  videlícet  persone  seu  personis 
que   per   eosdem  duodecim    vel    eorum  majorem  partem 
electa  fuerit  s^u,  electe.  Id  quorum  testimonian^  nos,  rex 
predictus   niostre  imajestjBtis  5ÍgUlo;et  oos  regiaa.  pradiqtit 
sigillo  nostro  hoc  ínstrumentum  pubiicum  jusaimus,  ia  p^nt! 
deQti  muniri.  Quod  est,  actum  et  datum  in  castra;  F^er^i 
piníani  die  vicésima  prima  jtnuarii  anno  a  nativitate  Oo^i 
mini  millessimo  CXXL  primo«t-<-Vtdit  Jaspeitus.*-^^)^ 
nam  Pelri  Dei  gratia  etc.   qui  predicta  firmamus  conv^ar^ 
lidamus  laudamus  et  juramos  et  ex  nostre  regie  pptestiH 
tis  plenitudine   eisdem  nostram  regiam  prestamus.  auelo«^i 
ritatem  pariter  et  decretum. — Sigl^num  Alionore  Bcti 
gratie  regine  Aragonum ,  etc.   que  predicta  firmamüs  lau^; 
damus  approbamus  concedimus  et  juramus.  —  Sigj^iim 
Beroardi  de  Capraria  predicti  qui  hec  laudo  fifmo  conce^ 
do  et  juro  et  bomagium  fació. — Testes  bujus  reí  sunt 
nobilis  Petrus  de  Fenolleto  vicecomes  de  Caneto  et  de^ 
ínsula  Berengarius  de  Apília  et  Matheus  Mercerii  raajor4 
domus  dicte  domine  regiue  milites  Jacobus  de  Faro  Bereih- 
garios  de  Codioachs  magister  racionalis  et  Jaspertus  de 
Tregurano  consiliarii  dicti  domini  regís. — ^Sig^nuro  Ma* 
tbei  Adriani  dicti  domini  regis  scriptoris  secretaríi  et  re^-* 
gia  auctoritate  notarii  publiei  per  totam  terraro  et  domi«t 
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niMMOjDeiii  ejuidem  qui  predict»  interfuU  et  bec  icribt  fe- 
cit  et  claasit.-^Doininus  rex  maodavit  Matheo 


xcv. 


Rm«  n.  183^ 

^  fdi.8.         Pateat  cunctis  qood  nos  Petrus  etc.  attcDdentes  nnper 

16  feb.  1351.  ^  .    . 

DM  de  civitatibus  Gerunde  Yici  et  Minorise  necnon  de  tíIIís 
Bnnldoni  Turrícelle  de  Montegrino  de  País  et  de  Figue- 
nis  omnibosque  et  singulis  castris  et  fillis  et  locis  et  tica- 
ríb  et  bajoliis  ac  procorationibus  Geronde  Bísaldani  Vici 
Aosone  Rivipulli  et  Rivipullensis  Gampirotandi  et  de  Regali 
Minorise  Bagianim  Berge  et  Berguitani  et  Sancti  Petrí  de 
Auro  vicecomitatus  de  Bosso  Tarrícelle  de  Montegrino  et 
de  Figueriis  predíctoram  unttm  dacatom  erexisse  qai  Ge- 
runde  nomine  appellatur  ipsumqae  concessisse  sob  certis 
pactís  formis  et  condicionibas  Ínclito  infanti  Johanni  pre- 
caríssimo  primogénito  nostro  ducique  Geronde  prout  hec 
et  alia  lacius  et  ciarías  apparent  per  instrumentom  publi- 
com  nostra  bulla  áurea  insígnitum  per  fidelem  secretaríum 
nostnim  Matheum  Adríani  notarium  publicum  claosum 
datum  et  actum  ín  castro  nostro  Perpiniani  XXI  die  ja- 
nuaríi  anno  subscripto:  considerantes  etíam  educationem 
dicti  ducis  et  administracionem  ipsius  ducatus  nobili  et 
dilecto  consiliario  nostro  Bernardo  de  Capraria  comendasse 
sen  comississe  sub  certis  formis  pactis  et  condicionibas  de 
quibus  clare  constat   per   instromentum  publicum  nostre 


(885) 
majestaUs  aigillo  et  sigillo  etiam  illuitrís  Altonore  fegioe 
Aragonum  conscyrtis  nostre  amaotissiine  sabscripte  rbbo^ 
ratom  claiunm  et  factom  per  dictum  notaríum  die  el  auno 
predíctis :  animadfertentes  insuper  in  ereccione  et  eoii- 
ceflsiooe  comandaque  et  educatiooe  predietis  qoedam  rer^ 
bo  imposaiase  dobla  sea  obscura  que  possent  dar^  dopK*» 
cem  legentibus  intellectam  nos  igitar  aspicientea  nostre- 
que  meotis  aciem  dirigentes  quod  illias  est  interpretarí 
cujus  est  condere  preaertím  com  nos  Telinitts  ut  convenit 
dispendia  iitium  eqiiitatis  compendio  qoa  possunius  in^ 
duslria  coartare  instrumenta  jaoMÜeta  et  in  eb  singuh 
contenta  liberaliter  ampliantes  clarioraqne  efficere  ciipieiH> 
tes  tam  mota  proprio  et  perpenso  digestoque  eonsiiio 
qaam  ad  sapplicacionem  joratoram  et  proboram  hominam 
civitatis  Gerande  et  nunciorum  per  aniversitatem  dicte  cí* 
▼itatis  ad  calmen  nostre  regie  dignitatis  hac  de  causa  ape* 
cialilér  destinatoram  tenore  presentis  pablici  instrumentí 
firmiter  valitnri  volamas  sanccimus  statuimus  et  wperad^ 
dendo  instramento  dicte  creacionis  ducatus  et  concesrio-* 
nis  de  codem  dicto  duci  fade  docimas  ex  certa  scieoeia 
declarandum  qnod  in  casa  quo  prefatam  reginam  censor- 
lem  nostram  contingat  decedere  et  nos  ei  supenritere  et 
ad  secunda  vota  con  volare  dicto  infante  Jokanne  vitam  in 
hnmanis  docente  quod  a- processibus  factis  vel  fiendis  et 
sentenciis  diffinitivis  et  intérlocutoríis  latis  et  ferendis  et 
gravaminibus  quibuscumque  in  judiciovel  extra  illatis  vei 
ioferendis  per  ofBciales  dtcti  ducis  contra  singulares  perso* 
naa  vel  alios  aut  jus  ipsorum  sen  causis  eorum  tam  crí- 
rainalibus  quam  civilibos  possit  et  debeat  primitas  ad  dic- 
tum  ducem  cum  etatem  in  dicto  instrumento  contentaní 


(SM) 
oMi^fmi  ^él^  iotarin .  ad :  iUom  íes  regí 
tiifioi  dioU  diicis  et  dueatus  speetaverit  fel  cornina  feerit 
ÍMMdiate  apellari:  a  dkto  Tero  doce  com  dictam  etcteoá 
oanple?erít  6t  iaterim  ab  administratore  actore  «eu  edo-* 
calore  predicto  possit.  ad  noa .  tanquam  pHaeipem  ínme^ 
diif»!  et  índubie  appellarí  efc  per ;  appellileionis  remediom 
racnnus  habeiri  qaanMfia  nos.  vitam  dbxerimus  ín  baroanís 
afc.jdpoec  dictu8  dox  ad  apicem  regie  dignitatis  fuerit  as- 
ümiptos  et  noQ  alias  neqae  ultra.  Qoibos  jostis  appella- 
ciaiiihus.  teneanftor  dictas  electos  et  alü  imposteram  eli- 
gaMtad  administratioaefli  efcregineii dicti  dacatusetdacis 
jaMÉaaque  olficiales  dicté  \!  .  ..  .  .  .  defierre  et  apostólos 

ooDMdereet  daré  et.alia:  et  aliter  facera  et  obsenrare  si- 
taáiiél  proutioEerioría  qoo  appallalor  «d  soperiorem  fa- 
cíBria>M;  obaenrare  leoatorjuxte  iaginimas  sancciones  iisa- 
tiofi  Barcbiteneleticóostttüomiies  Gal)halonic.  Premissis 
pnaierea  racioíDibos  inducti;  ad  .tailendom  ambiguitatem 
qaorundam  nos  volentes  infrascripta  clarios  apperire  a  dicto 
instrumento  ereccionis  et  concessionis  cassandam  irritan- 
dam  revocandam  tollendam  et  anichilandam  ducimus  per 
«odom  interpretationis  et  declarationis  ut  predicitur  clao- 
sulam  immediate  sequentero:  Et  etianí  in  omni  casu  et  evento 
retiaemus  nobis  hostes  cxercitus  et  cavalcatas  in  homini- 
bus  dictarum  civitatum  et  víllarum  et  locorum  omnium  pre- 
dictoram.  Loco  antera  clausule  preinserto  et  retencionis 
ioeadem  contente  retinemus  nobis  et  retiñere  volumus  et 
iotmdimosl  casus  contentos  et  specificatos  expresse  in  uao-* 
tico  Barchinone  incipiente :  Princeps  namque  :  quos  caaos 
et  osatieum  nobis  reservamos  et  expresse  intendimos  resar^ 
vare  creaciom:  seu  ereccíone  docatos  predicti  et  contootis 


( SM ) 

in  ea  in  aliquo  non  obstantibos^  adicientes  qnod  per  éiettmi 
creacionis  et  ereccionis  ducatns  ínstrumentum  et  comes- 
sionis  de  eodem  dicto  nostro  primogénito  factum  dictó 
usatíco  in  aliquo  derogare  intendimus  noHo  niodo.  Pjreté^ 
rea  qaamqnam  in  dicte  creacionis  et   donacionis  instrtf^ 
mentó  contineatar  quod  nos  retinemas  ut  in  generaíi  ctí-¿ 
ria  que  nunc  Perpiniani  celebratur  et  alias  qnocíens  in  fb^ 
turum  contigerit  celebrari  in  Cathalonia  vel  alibi  cnrtaiii 
vel  genérale  parlamentnm  universitates  civitatnm  vHIaniiii 
et  locorum  infra  dictam  ducatam  sitorum  de  mandato  nos- 
tro  vocate  vel  in  futurum  vocande  teneantur  ad  dictam  H¿ii¿ 
riam  et  parlamentara  procuratores  «uos  sea  síndicos  éélM^ 
tinare  nicbilominas  per  quosdam  in  dubinm  revocetor  éú 
dicti  sindici  vocari  debeant  proal  hactenos  tocari  consoe*^ 
verunt:  nos  hoc  declaro'e  volontes  decernimus  et  declaramus 
ac  est  intencio  nostra   et  sic  volumus  et  statuímus  quod 
universitates  predictarum    civitatam  et* locorum  vocentür 
per  nos  et  vocate  venire-  et  interesse  teneantur  in  ipsis 
curia  et  parlamento  aut  consilio  generaíi  prout  faceré  te* 
nebantur  ante  donacionem  et  concessionem  et  ducatus  eftOr 
cionera  supradictas.  Insuper  licet  in  instrumento  comande 
predicte  coiitineatur  quod  in  casu  quó  contingeret  dictum 
nobiiem  educatorem  et  administratorem  decedere  et  alinili 
eligí  in  casibus  in  dicto  comande  instrumento  specrfBcátb 
quod  sint  de   electoribus  futuri  educatoris  ac  aminini^- 
tratoris  dúo  nobiles  seu  milites  aut  géneros!  vtcaríe  Ge* 
runde  et  Bisulduni  eligendi  per  nobiles  milites  aut  ge^ 
nerosos    ipsius  vicarie  aut  majorem  partem   ipsorum    et 
dao  cives  civitatis  Gerande    eligendi  per  universitatero  ci- 
ritatis  Gerunde  aut  majorem  partem  ipsias  :  attamen  proiit 


(  986) 
raokMÚ  <KMiw>iitim  ampliando  sUlannus  volomus  conee-* 
cUdmis  et  hajas  serie  ordinamas  qood  in  caaibos  memo- 
ratis  sint  de  electoribus  ipsis  quatuor  nobilea  milites  sea 
geperosi  dicte  vicarie  Grerunde  et  qoataor  mea  ipsius  d-^ 
vijMitis  vetut  caput  £cti  ducatus  una  com  aliis  aUarum. 
civitatum  et  locorum  per  quos  dicti  edncatoris  et  ad«* 
mini^tratoris  ducis  et  dueatu9  quociens  facienda  ocurrerít 
el^ctio  celebretur  prima  ordinacione  in  dicta  comanda 
contenta  nullatenus  obsistente.  Declarantes  et  ex  certa 
SGÍ9iicia  hujus  serie  statuentes  quod  per  dictom  instroaaen- 
tpip  creacionis  et  ducatas  ereccionis  et  concessionis  predic- 
tarma  non  Cacimus  nec  faceré  intendÓBos  atiquam  separa- 
(í^ipniem  de  civitatibus  et  locis  conteotis  íb  creacioae  dicti 
dajcatus  a  comitatu  Barchinone  imno  predíeta  omnia  uni- 
iniis  et  uniré  intendimus  pocius  per  predicta  comitalui 
Barchinone  et  corone  nostre  regie  faciendoqae  priTÜegiam 
firmum  validum  perpetoimique  quod  vim  legis  habere  vo- 
luoius  sanccimus  et  etiam  ordinamus  quod  cívitates  et  loca 
predicta  contenta  in  creacione  dicti  ducatus  nunquam 
possint  a  ccHuitatu  Barchinone  et  a  corona  regia  separari 
immo  quod  quicumque  fuerít  rex  Aragonum  et  comes  Bar- 
chinone habeat  esse  et  sit  dominus  civitatum  et  locorum 
predictorum  civitatesque  et  loca  predicta  per  regem  Ara- 
gonum et  comitem  Barchinone  et  sub  ejus  dominio  elpoese 
et  per  eum  et  ejus  ofBciales  perpetuo  regantor  et  regi 
babeant  seu  etiam  gubernari.  Declaramus  insoper  quod 
quamquam  in  dicto  intrumento  creacionis  et  coacessíoms 
contineatur  :  quod  per  nos  vel  per  dictum  docem  et  ejua 
successores  nunquam  hec  creacio  seu  ducatus  ereccio  va-* 
leat  ad  consequenciam  trahi :  est  tamen  nostre  intencionís 


(287) 
et  Yolumus  ac  etiam  declaramos  qaod  quoad  pirímogeiii-* 
tmn  vel  socceMorem  ia  primogenitora  qni  proculdabio  post 
dies  oostroa  vel  suos  aat  ejiís  soccessorea  asaomendaa  easet 
in  regem  AragoDÍa  aed  non  in  quemvis  aliam  nobis  et  eia 
liceat  ímposterum  similem  creacionem  dacataa  et  de  ecH 
dem  concesaionem  faceré:  observatis  tamen  dechracionibua 
concesaionibos  ordinationibas  et  retencionibus  sopra  et  in- 
ñra  factis  verbis  in  dicto  instmmento  appoiitia  aeu  aliia 
quibuscumque  obsistentibua  nalio  modo:  cum  pecios  creacici 
et  concessio  fiende  circa  talem  si  foraan  fien  contígerit  po* 
cius  agregacio  et  unió  comitatoi  -Barchinone  et  corone  re-^ 
gie  qnam  separacio  censeretnr.  Cetemm  volamos  et  bojoa 
serie  statoimos  sanccimos  et  perpetoo  etiam  ordinamoa 
qood  constituciones  Gathalonie  generales  facte  et  impoa^ 
terom  faciendo  et  osatici  Barcbinone  habeant  obsenrari  in 
locis  dicti  docatos  et  prítilegia  eia  concessa  hoc  usque  ac 
consuetudines  et  obsenrancie  antiqoe  tam  per  noa  proprio 
nomine  et  ut  legitimom  administratorem  quam  per  elec-*^ 

tum  jamdictum  et  in  posterum  eügendom  sea • 

ad  régimen  dipli  ducis  et  ducatas  quam  per  ipsom  du- 
cem  et  ejus  ofRciales  ita  quod  per  dictam  creacionem 
niebil  comm.utetur  sed  omnia  observentur  sicot  observaban^» 
tur  et  observan  babebant  ante  dictam  creacionem  et  ac 
si  dicta  ducatus  ereccio  facta  non  fuisset.  Predictaa  itaqoe 
daclaraciones  addiciones  et  ablacionea  sea  remociones  sane-* 
ciooea  et  staluta  ac  alia  supradicta  facimos  et  ordinamoa 
et  servare  et  servari  faceré  promittimus  sicot  melius  dicí 
potest  et  intelligi  ad  salvum  et  sincerum  etiam  intellectum: 
volentes  et  etiam  infrascrípti  serie  juramenti  per  noa 
prestíti  vigore  prefatis  nominibus  statuimus  sanccimus  et 


(S88) 
piromUtíftios  «c  qttiie  pro  tune  étiam  «rdioamus  quod  eum 
dictas  dux  ad  etátem  pervenerit  qjuod  possit  regare  joxta 
lanpreai  íustrumenti  dicte  creacionis  et.  etíam  ánteqoan 
regat  per  se  jurabit  iaudabit  et  firmaUt  omMaet  síngala 
supradicta.  Sed  sulíicit  predictum  ducem  onftia  et  síngala 
supradicta  jurare  in  dicta  civítate  GeruDde'iantum  tanquom 
iocafMte  dícti  ducatus.  Volumus  etiam  et  decemimos  ac 
staituioius  quod  nunc  de  presentí  nobilis  et  dilectos  con-- 
síliarius  noster  Bernardus  de  Capraria  quem  dicti  ducis 
et  ducatus  administratorem  fecimus  ut  esl  <dictumet  alias 
vek  alíi  et  quicumque  sint  qoi  post  eui&  dícti  áuoia  et 
dücatUB  fa«rint  administratores  in  principio  soe  adminís- 
trottoMS  prestent  ad  sancta  Dei  evangelia  jaramentum  ju- 
ratis  et  consuUbus  vel  consiliariis  cÍT¡tatuni  Geronde  Viei 
et  Minorise  predictarum  recipientibus  per  se  et  alus  óm- 
nibus et  síngulis  personis  dicti  ducatus  si  pr^entes  fuermt 
alias  notario  pro  eis  stipulanti  quod  predicta  omnia  et  sin- 
gula  teneant  inviolabiliter  et  observent.  Hoc  etiam  in^ 
tellecto  et  declárate  expresse  quod  quicumque  qoi  post 
dictum  Bernardum  de  Capraria  fuerint  educatores  dicti 
ducis  et  administratores  ducatus  in  principio  sue  adminis- 
trationis  et  antequam  ea  utantur  prestent  et  prestare  t^^ 
nea^tur  dictum  juramentum  in  qualibet  predictarum  cí- 
vitatum  Gerunde  Vici  et  Minorise  in  presencia  juratoram 
eonsiliaríorum  vel  consulum  earundem.  Et  ut  premiasa 
omnia  et  singula  roajori  gaudeant  fírroitate  tam  *  nomine 
nostro  jpFoprio  quam  etiam  tanquam  pater  et  legHimas 
administrator  dícti  ducis  primogeniti  nostri  joramus  sponte 
in  animam  nostram  per  Dominum  Deum  et  ejus  sancta 
qoatuor  «raagelia  manibus  nostris  corporaliter  tacta  pre-- 
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dicto  omnia  et  siogala  tenere  et  observare  oc  teneri  et 
observan  faceré  mviolabiliter  taia  per  dictam  ducem  qaam 
per  administríatorc»  ducis  et  ducatus  predicti  et  eoram 
ofRciaies  et  íd  alíqoo  noD  contrafacere  vel  venhre  jure 
aliqoo  causa  vel  etiam  ratione.  Mandantes  per  preseiia 
publicum  instrumentum  universis  et  singuiis  oCficialibus  et 
sabditis  tam  infra  dictum  dncatum  quam  alibi  sisteiitibiia 
presentibus  et  futuris  (|uod  premissa  et  infrascripta  omnia 
et  singula  que  fírmarí  'et  juran  facimus  per  dicium  rio^ 
biiem  Bernardum  de  Capraria  tanquam  eduoatorem  ducis 
et  administratorem  ducatus  predictomm  teneant  firmiler 
et  observent  et  ab  aKis  faciant  invioiabiiiter  observan  et 
non  contraveniant  nec  aliquem  contravenire  pennittant  qua^ 
▼is  causa  seu  eliam  ratione.  Nos  igitur  Alionora  Dei  gra- 
tia  regina  Aragonum  Vahencie  Majorice  Sardinie  et  Ck>r^ 
sice  comitissaque  Barcbinone  Rossilionis  et  Ceritanie  proar 
picientes  premissa  omnia  et  singula  causa  justa  previa  ad 
utilitatem  dicti  nostri  dulcisimi  primogeniti  et  ducis  foFe 
facta  ea  laudamus  approbamus  ratiíicamus  et  confirmamuB 
et  manibus  nostris  ad  sancta  Dei  quatuor  evangeliá  jura- 
mus  contra  predicta  vel  aliquem  ex  eisdem  numquam  fa- 
ceré vel  venire  aliqua  racione.  Ad  bec  ego  Bernardus 
de  Capraria  educator  et  administrator  supradictus  atten^ 
dens  supradicta  omnia  redundare  ad  utilitatem  dicti  do- 
mini  ducis  et  perfeccionem  premissorum  jamdicto  nomine 
lattdans  approbans  ratiíicans  et  confirmans  ómnia  et  singula 
supradicta  juro  nunc  ex  tune  et  ex  tune  ut  ex  nunc  per 
dominum  Deum  et  ejus  sancta  quatuor  evangeliá  meis  ma- 
nibus corporaliter  tacta  predicta  omnia  et  singula  tenere 

et  servare  et  in  aliquo  non  contrafacere  vel  venire  jure 
TOMO  VI.  20 
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«Uqao  fol  etiam  ralioiie :  quinínMi  prestabo  et  daiio  ofie- 
com  eilectu  omni  ezcepcione  remota  et  raciam  etwn 
posae  tí  mero  qaod  dictm  domíoaa  día  sapra* 
éieta  omnia  finnabit  el  jorabit  oiim  ad  etatem  perreoerít 
aifinidictaiii.  Hee  igitur.  omma  et  singóla  supradieta  nt 
dicta  el  expresaa  annt  8Q|»a  facimut  pacbcimur  et  pro- 
nttlimiis  nos  dícti  rex  et  regina  et  ego  Bemardus  de 
Capraria  nominibas  sepe  dietis  qukqge  nostroni  m  se  dicta 
iFobk  jaratis  et  proUs  lioiiiinibiis  preseatibus  nomine  dicte 
iMtersítatis  Gemnde  neciion  el  notario  infrascripto  tmtr 
qum:piibiiee  persone  pro  eis  el  pro  alus  universitatibus 
mrilatiim  Vici  et  Mtnorise  et  alianun  viilaram  et  loco- 
dbti  dscatosel  proaUis etiaái  personis  omnibos et  sín- 
ÍiitE|[iianm  i|||era«ijjel  intacatil  et^^Miteresse  potest  ac 
polHtrifc>iii  fatnmm  leeipléntietij^^isoeÉtiíic  etiam  legitime 
ilipttianti.  i  Bt^  intendimí» ;  dedawMÉm .  »c.  .otiam  protesta- 
mos qood  per  boc  instcmnentominulfer. contenta  io  eo 
non  fiat  perjudiciom  aliqood  tacita  vel  expresse  alus  con- 
tentis  in  instromentis  ereccionis  et  coocessionis  ac  edo- 
cationis  seo  comande  predictis  de  qoibos  in  presentis  de- 
etaracionis  publico  instrumento  menck>  <noii  sit  facta  nec 
par  üla  huic:  qoinimo  eadem  et  istod  remianere  volumos 
et  intendimos  in  sno  pleno  robore  et  valore.  In  quorom 
omniom  testimoniom  nos  rex  et  regina  predicta  necnon 
Bernardos  de  Capraria  edocator  seo  actor  ac  administralor 
jamdictos  ad  dictorom  joratorum  sopplicacionem  bumilem 
€tf  etiam  reqoisitionem  mandamos  fieri  de  premissis  tot  con- 
siitfiiii  Publica  instromenta  sigillo  majestatis  nostri  dicti 
regis'etnqirtre  dicte  regine  ac  dicti  ducis  sigillis  mónita 
Aiticet  tiobis  dietis  regi  et  regine  micbique  dicto  Bernardo 
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de  Capraria  et  nostris  quibuslíbet  nomínibus  sepedictis  ac 
universitati  civitatis  pretacte   et  aliis  quorum   interfuerit 
tradenda  per  scriptorem  ac  notarium  iorrascriptum.  Actum 
et  datum  in  camera  Timberiomm  castrí  regii  Perpioiaui 
sextadecima  die  febroarii  aiino  a  nativitate  Domioi  MCCG 
quinquagesimo  primo.  —  Sigi^num  Petri  Dei  gratia  etc. 
qui  hec  jamdictis  nominibus  laudamus  juramus  et  firma* 
mus. — Sigj^oum  Alionore  Dei  gratia  regine  Aragonum  etc. 
que  hec  laudamua  firmamua  et  juramtts.-<-*Sig|^oum  Ber- 
nardi  de  Capraria  educatorís  ac  administratoris  predicti 
qui  jam  dicto  nomine  hec  laudo  firmo  ;et  juro. — ^Teste^ 
hujus  rei  sunt  inclitua  infans  Raimundüs  Berengarii  comes 
fanpuriarum  veoerabilb  Hugo  Valencie  episcopus  cancel!»- 
rius  Matheus  miles  majordomus  doipine  regine  et  Jasper- 
tns  de  Tregurano  promotor  curie  ac  consiliarii  dicti  do- 
mini  regis.-*-Sig^num  Bartholomei  de  Lauro  dicU  domi- 
ni  regia  scriptoris  et  ejus  auctorítate  notarii  pid>lici  per 
totam  terram  et  dominacioiiem  suam  qui  predictis  inter- 
fuit  et  hec  scribi  fecit  et  clausit  cum  litteris  rasis  et  emen- 
datis  in  linea  IX  ubi  dicitur  ducem  cum  etatem  in  dicto 
instrumento  contentam  in  linea  XXX  ubi  dicitur  infrascrip- 
te  et  in  linea  XIHI  ubi  corrígitur  facimua  paciscimur  et 
pronúttimus  nos  et  in  XLVI[  linea  ubi  inspicitur  et  nostri 
dicte  regine  ac  dicti  ducis  sigillis  munita  scilicet. 
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Colee.  Ínter.     «^..  _„,    ,.        ,  ,  .  .,         .  .  ,     _ 

Ordinaeioiis    Dmüs  a  VII  dias  del  me»  de  octubre  del  anr  de  la 

delacortdél 

8r.  rey  iie  nitkitat  de  sostre  Senyev  HGCCU  ordena  lo  senyor  rey 
foLioa.  tfaé  áls  dejos  scritooiBcials  de  cada  sua  aian  tenguts  de 

6  oct.  ISSl.  *       ^. 

dftp  les  atcamas  de  las  ciotats  ?ilas  e  llochs  bon  lo  senyor 
rey-  e  la  seiiyora  reina  presenls  .^ran  flit  per  las  rahons 
q[llíi^>Mgüek#ii:  e  que  los  dits  ofBoialssíaR  tenguts  de  jaure 
Aftfpa^la  posada  del^'senyor  rey  per  fo  qiiel  dit  senyor  e 
li^ttitii  senyori  m  sian  semtf  o  ifoe  ttur  senrey  ne  sia  ten- 
gvt^fiíisa  propi  Prinierafaenfi  lói  uxers  per  ^  com  han 
a  dormir  prop  la  cambra  'del  seiiyor  rey  no  contrastant 
qae  bajan  atzemble  cor  no  la  han  per  portar  lit  o  Hits  sino 
per  portar  les  armes:  II  Hits.  ítem  ios  cambrers  per  tal 
coiil  han  a  dormir  tots  díns  iostal  del  senyor  rey  e  son 
molts  en  nombre  hajan  VI  lits.  ítem  los  porters  de  massa 
per  fo  com  han  dos  a  dormir  dins  lo  dit  hostal  delsenyor 
rey'  bajan  I  lit.  ítem  los  porters  de  porta  forana  per  co 
com  han  a  dormir  dos  dins  lo  dit  hostal  bajan  I  lit.  ítem 
al  ofici  de  reboster  per  (¡o  que  no  baja  a  dormir  fora  bont 
sera  lo  argent :  I  lit.  ítem  los  cuyners  majors  hajan  I  lit. 
ítem  al  oíici  de  museu  sia  dat  I  lit.  ítem  al  ofici  de  pa- 
nicer  sia  dat  I  lit.  ítem  ais  de  la  scuderia  del  senyor  rey 
sia  dat  I  lit.  ítem  al  offici  de  boteller  sia  dat  I  lit. 
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Reg.n*1538, 

Id  nomioe  sancfe  et  individué  Trinitatis  «men.   Noto™si^¿¡¿r^'354 
sit  omnibas  presentibus  et  futorís  qnod  dte  el  anno  íih 
ferius  denotatis  congrégate  curia  generaUincivitale  Va«« 

lencie  in  ecclesía  sedis  ejosdem  quam  coríam  ^celientis«^ 
simus  ac  magnificoa  princeps  et  dominus:  dominus  Pethiii 

Dei  gratia  rex  Aragonum  Yalencie  Majoríee  Sardiñie  et 
Corsice  comesque  Bárcbinone  Roasilionb  et  Ceritanie  reg-^ 
nicolis  regni  Valencie  celebrabat  idem  dominus  rex  pre- 
euntibus  aliquibus  exortationtbus  inonicionibus  et  dictis 
sanctorum  patrum  aKisquc  justis  causis  et  rationibus  per 
eum  propositis  eleganter  inter  alia  proposuit:  quod  eum 
inclitus  ac  magnificus  infans  Johannes  primogenítus  suos 
esset  jam  in  regno  Aragonum  per  Íncolas  ejusdem  regni 
jaratus  in  dominum  statim  et  in  regem  et  successorem 
suuin  regnorum  Aragonum  Valencie  Majoríee  Sardiñie  et 
Corsice  ac  comitem  Borchinone  Rossilionis  et  Ceritanie  post 
dies  ipsitts  doroini  regís  ideo  rogavit  monuit  et  requisivit 
prelatos  capitula  religiosos  et  alios  de  brachio  clericali  neo- 
non  barones  nobiles  milites  et"*aIios^de¿  brachio  generoso- 
rum  ac  etiam  procuratores  seu  síndicos  civitatum  villarum 
et  aliorum  locorum  regni  Valencie  et  singulares^ -eorum 
qui  erant  in  dicta  curia  congregati  seu  ad  ipsíus  celebra- 
tionem  fnerant  evocati  qjuod  ipsi  pro  se  et  alíis  universi- 
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tatibus  ac  loto  generali  regni  Valencie  el  síngulariam  ejus- 
dem  jurarent  inclitum  ac  magnifícum  domirium  inrantem 
Johannem  ipsius  dominí  regis  primogenitam  ín  dominam 
statim  et  in  regem  ac  subeesaorem  suam  et  dominum  regni 
Valencie  post  dies  lamen  ipsius  domini  regis  sicut  alü  in- 
fantes illustrium  regum  Aragonis  et  Valencie  primogeniti 
et  heredes  in  regnis  Aragonum  et  Valencie  jurari  consue- 
verunt.  Preterea  aubjuittit  idem  dominus  reí  regnícolis  an- 
tedictia  quod  licet  idem  infaní  de  civilate  Barcbioone  in  qua 
tanc  ald^atur  docereUir  ex  ordinacione  regia  ad  dictam 
cifitatem  Valencie  ut  hujasmodi  jni^amentaai  aibi  p^vo- 
naliter  prestaretur  ét  m  itinere  veniendo  usqae  ad  ^?i— 
tem  Terrachone  venisset :  áttamen  qaia  clare  scivrt  idem 
dominus  rex  at  díxit  quod  ex  hoc  dictas  dominus  infai» 
propter  teneritatem  etatis  sue  in  persona  sua  fuit  nimia 
rexatus  ita  quod  persona  sua  laborera  tantí  itineria  non 
poterat  absque  pericuio  sustínere  et  sic  ejus  adventus 
periculosus  existeret :  rogavit  eos  quod  ad  dictum  peri- 
culum  evitandum  absque  fori  pnvilegiorum  et  usanciarum 
ipsius  regni  prejudicio  et  quod  hoc  nequiret  ín  Tutorum  ad 
consequenciam  trahi  juramentum  ipsum  prestarent  eidem 
domino  regi  tanquam  patri  et  legitimo  administratorí  dicli 
domini  infantis  Johannis  primogeniti  aui  et  ipsius  nomine 
et  pro  eo  et  quod  sub  modo  et  forma  suppra  et  íoferíus 
denotatis  ipse  reciperet  juramentum  predictum.  Cetenim 
idem  dominus  rex  continuando  verba  sua  subjecit :  qaod 
cum  in  quodam  statuto  et  ordinatione  factis  per  illustria*- 
simum  dominum  regem  Jacobum  clare  memoríe  avum  ip- 
sius domini  regis  nunc  rcgnantis  de  quibus  inferitís  expresaa 
mencio  habctur  coutineatur  inter  alia  quod  quiltbct  hcres 
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et  successor  in  prediclo  et  al  ib  regn»  et  comitaiibus  udqs 
post  alíum  suocettive  tempore  sui  dotninü  sive  nove  sacces-* 
sioDis  vel  eliam  8Í  antea  juran  baberet  anf eqnain  prelali  ríchí 
homines  mesnaderi  militea  civea  et  burgenaes  ac  bominea 
vilianim  sea  aliqui  alii  de  predíctia  regnia  aibi  faciant  aeu 
preatent  juramentum  fidelitatia  vel  alíquam  recognioionem 
ipse  heres  vel  successor  quicumque  pro  tempere  fuerít  per  ae 
et  suos  laudet  confirmet  et  approbet  ac  publíee  juret  dictum 
statutum  necnon  quod  obaervabit  et  faciet  observan  Tora 
usns  consoetndines  privilegia  et  omnia  inatrimenta  dona-; 
cionum  vendicionum  permutaciononi  et  bbertates  univer*^ 
sas  prout  inferius  lacios  et  seriosius  eat  eontettom  :  idcirco^ 
Ídem  dominus  rex  voiens  dietía  statuto  et  ordinacioni  san 
tísfacere  pro  majorí  securitate  et  cautela  incolarum  regoi 
predicti  juravtt  ad  sanctd  Dei  evangelia  per  eum  corpo- 
raliter  tacta  omnia  et  síngala  aupradicta  tanquam-pater  et 
legittímus  aministrator  dicti  ÍDclíli  infaulis  Jobannia  pri^. 
mogeniti  sui  propter  defectum  sue  etatis  in  hunc  modum : 
Nos  Petras  Dei  gratia  rex  Aragonum  Valencie  Majorice 
Sardinie  et  Corsice  comesque  Barchiiione  Rossilionis  et  Ceri 
ritanie  supradictus  tanquam  pater  et  legíttimus  amíniatra- 
tor  dicti  infantis  Johannis  primogenití  nostri  promittimus 
per  firmam  et  solleronem  stipulationem  vobis  infrascriptia 
prelatis  religiosis  richis  hominibus  baronibua  militibus  ge«- 
nerosis  sindicis  et  procuratoribus  civitatum  villarum  et  alio-> 
rum  locorum  regni  Valencie  aupradicti  nos  facturos  et  cura- 
turos  cum  effectu  quod  quando  dictus  inclitus  infans  Jo- 
hannes  primogenitus  noster  quatuordecimum  annum  sue 
etatis  compleverit  infra  unum  annum  ex  tune  inmediato  se- 
quentem  jurabit  et  firmabit  prelatis  religiosis  richis  homi- 
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wbm  baromb»  miütíboft  generoib  cívibas  et  alib  bomi- 
ttibi»  civíiatom  vilkram  ot  aliorooi  locorfun  regni  ValeD- 
oie  qood  obaervabit  et  faciet  obsenrari  eis  foros  usoa  et 
eosaaetodinea  regni  Valencie  proat  eos  habent  nanc  et 
habere  debent  in  general!  et  tpeciali  cuilíbet  in  grada  et 
condicione  sua  necnon  privilegia  et  alia  instminenta  dona- 
cionuin*'  TendícioQiim  et  penniitationam  et  libertates  uní- 
Tersas  qae  habent  et  habere  debent  et  eis  sunt  concessa 
et  non  contra?eniet  per  se  ?el  aliena  interpositam  perso- 
nan! modo  aliqno  sive  cansa.  losoper  firmabit  et  jnrabit 
-atatotom  et  ordinationeni  perpetoam.  faetam  per  illustrissi- 
HiQtt  dominan  regem  lacobum  diré  recordationis  avum 
noatram  per  que  ídem  dominns  rex  statuit  ordinavit  et 
Mnciit  qied  ragiia  Aragomim  Valeacie  et  comitatus  Bar- 
cbínone  cim  directo  donánip^  «t  eliis  qnibnscnmque  uni- 
vwm  yaaíbw  qne  ad  ipaom  domnüm  regem  tone  ex-^ 
pectabant  vel  potetant  speetare  in  regno  Majoríce  et  in 
insulis  ei  adjacentlbns  et  in  comitatibua  Eoasilionis  et  Ge- 
rítanie  et  Conflaentis  Valiispirii  et  in  vicecomitatibas  Ome- 
ladesii  et  Carladesii  queque  per  nos  dictum  regem  post 
dictum  statutum  et  sanccionem  ex  justicie  debito  sínt  et 
fuerint  nostre  curie  regie  applicata  et  per  nos  novitei 
nnita  et  allígata  ac  etiam  integriter  reducta  prout  ea  tam 
in  dicto  statuto  et  privilegio  antefati  domini  regis  Jacobi 
avi  nostre  ejus  bulla  plúmbea  comunito  quam  in  alio  pri- 
vilegio per  nos  Tacto  de  dicta  reintegracione  et  unione 
corone  nostre  regie  per  nos  factis  similiter  bulla  nostra 
plombea  comunito  predicta  et  alia  lacius  et  seriosius  enar- 
ranluré  Et  pro  predictis  ómnibus  et  singulis  per  dictum 
inclitum  infantem  Johannem  attendendis  plenius  et  com— 


plendis  nos  idáM  irex  Pettm  üt  patet*  et  legíttimut  ad*t 

ministrator  prediátiis  préstamus  ad  toncta  Dei  evangelia  per 

nos  tacta  ef  cracem  Domini  corporaliter  jaramenlam  ín 

posse  ét  manibos  venerabilis  in  Chrislo  patris  Hugonis  ái^ 

vina  providencia  episcópi  Valencie  i^ancellarii  nostrí  dileett 

nomine  et  vice  omniom  carie  memórate   recipientia  «I 

presente  etiam  notario  irtfraserípto  tanquam  publica  per*^ 

sona  recipiente,  et  stipulante  nomine  omniam  illomm  ^Or 

ram  interest  vél  poterit  quomodolibet  intocesse.   Insuper 

nos  dictus  rex  Petras  attiendentes  quod  in  diéto  itatuto  et 

ordinatíone  dicti  domini  regis  avi  nostri  continétnr  specia^ 

liter  et  expresse  qnod  quilibet  heres  et  sticeessor  dicto^ 

rom  régnorum  et  coínitatoom  unus  post  alium  succebsifve 

tempore  sai  novi  ddmi^ii  sive  nove  successionis  vel  etiam 

si  antea  juran  haberet  arntéqaafm  prelati  religiosi  ricbi  bo- 

inines  mesnaderii  milrtes  cives  et  bargenses  et  homines  vi- 

Ilaram  sea  alíqui  alii  de  predictis  regnis  et  comitato  Bar* 

chínone  sibi  faciant  sea  prestent  jaramentam  íidelitatis  irel 

8Íb¡  in   aliquo  respondeant  et  antéquam  aliqais  ex  pre-*- 

dictis  requisitas  expresse  vel  non  requisitas  sibi  faciat  vel 

faceré  teneatar  homagium  vel  aiiquam  recognicionero  ipse 

heres  et  successor  in  predictis  regnis  et  comitatu  quicuro- 

qae  pro  tempore  fuerit  per  se  et  saos  laodet  et  cenfir^ 

met   et    approbet   ac  publico  juret  ipsam*  statutum    et 

iisqoequo  hoc  fecerit  prenominati  non  teneantur   sibi  in 

aliqao  responderé :  et  si  per  aliquem  sacramentum  fide- 

litatis   vel   homagium  aut  quevis  alia  obligacio  facta  es- 

set  antéquam  predicta  ut  ést  dictüm  laadata  et  appro-- 

bata  et  jurata  essent  non  valerent  et  pro  non  factis  habe- 

rentur  ut  hec  et  alia  in  privilegio  de  dicto  statuto  confecto 
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per.  dictiioi  dominum  regem  I«eQbfia  aviw.iipstrain 
cooUiieolur  &  ideo  recognosceotes  quod,<^pter  defectam 
etatís  dicii  infantis  lohanois  príinc^eBiti  nostrí  qoi  non 
poteat  ad  presen»  jurare  statatom  predictnni' aotequam  per 
vos  dictes  prdatos  nobiles  et  alies  juretiir  fecundom  for- 
BBam  statuti  ipsios:  propterea  coDcedimasTobisdictis  prela- 
Us  oobilibus  militibus  generosis  civibos  et  alus  sopradictís 
quud  propter  boc  nullum  fiat  vel  fieri  ioteU^afair  iacite 
vel  expresse  prejudieium  vobis  vel  vestris  sueceasoríbus  au-« 
per  contení»  in  privilegio  supri^dicto  et  aliis  privilegiis  de 
boc  loquentibns  inio  privilegia  ipsa  et  omnia  contenta  in 
eis.in*sua  plenissima  permaneant  firmitate;  etquod  prop^ 
ter  hoc  adversus  dicta  privilegia  imposteram  aliqnid  alle- 
gar! non  poiBsit.  Prestito  aotem  juraiwfito  predicto  per  ip- 
sam  domioum  regem  nomine  predicto  et  factís  ac  reser- 
vatis  dictis  regnicolis  suis  juribus  predictis  memorati  prelati 
religiosi  richi  homines  barones  milites  generosi  procúralo- 
res  el  sindici  civitalam  villarum  et  aliorum  locorum  regni 
Valencie  infrascripti  qui  erant  in  dicta  caria  congregati  ha- 
benles  specialia  mándala  ad  infrascripta  gratis  et  volunta- 
rie  presente  dicto  domino  rege  hoc  rogante  et  requirente 
et  ad  hoc  assensum  suum  prebente  et  lanqaam  paire  et 
U^ltimo  aminislratore  ipsius  domim  infantis  Jobannis  pri- 
mogeniti  sui  recipiente  jurarunt  diclum  doroinum  infantem 
Johannem  licet  absenlem  tanquam  presentem  :  qnod  jora- 
mentum  ejus  nomine  recepit  díctus  dominus  rex  Pelrus  pa- 
lor ejus  tanquam  pater  et  legiltimus  adminislrator  ipsius 
domini  infantis  sub  forma  sequenti :  Nos  Hugo  divina  pro- 
videncia Valencie  episcopus  Geraldus  de  Montebruno  ar- 
cbidiaconus  de  Culla  tanquam  vicarius  generaiis  in  spiri- 
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lualtbtts  et  tomporalíbos  Ven^dbüisáD  Cbristo  patria  Sther- 
faol  divina  providencia  Dertaséosia  episcopí  Petnia  de  Flu-* 
mena  rector  ecclesie  de  Altura  tanquam  vicarius  generalia 
venerabílis  in  Christo  fiatris  fratñs  Saneü  divina  providencia 
Sugurbiensis  episcopi  frater  Pétrúa  de  Toos  magister  Sánete 
Marie  de  Muniesia  Mignd  MartoreMi  ut  procorator  genen 
ralis  magistri  de  Calatrava  frater  Bemurdut  abbiis  monaaté4 
rii  de  Valldigna  frater  Gnillehnus  abbas  monasterii  de  Be^» 
nifaca  frater  Berengarius  majoraUs  de  Quart  pro  me  et 
abbatc  de  Popaleta  Fe^dinandos  Rodérici  comendátoi^ 
major  Montis  Albani  Vitalia  de  VHanova'^preposítaB  Gon^ 
baldus  de  Castronovo  de<»nua  ÁAtoniíia  de  Alpicát  cano«^ 
nicus  nominibua  propriis  et  ut  procuta torea  capituH  aedia 
Valencie  Geraldos  de  Fonte  'procarator  incliti  infantis  Pe<» 
trí  comitis  Ripacmrcie  et  4tf onteníeanim  de  Prades  -  Jacobüa 
Donat  procnrator  incliti  infantis  Raimandt  Berengarii  co^ 
miüs  Impuriarum  Antonios  Romei  procarator  egregie  Sím 
cilie  comttisse  Urgelli  tutricis  egregii  Petrí  comitis  Urgelli 
et  vtcecoroitis  Agerensis  nobilis  Petnis  dominus  de  Exerí<^ 
cha  nobilis  Alfonsos  Rogerii  de  Loria  Sanccius  de  Exea 
procurator  nobilis  Luppi  comitis  de  Luna  et  domini  civi- 
tatis  Sugurbii  Guillelmus  Columbi  procarator  generalis  no*- 
bilts  Nicholai  de  Jamvilia  comitis  Terrenove  in  remotia 
agendis  Sanccius  de  Legor  procurator  Petri  Ferdinaodi 
militis  tutoris  heredis  nobilis  Gondissalví  Didaci  de  Áre- 
noslo cum  instrumento  procoracionis  confecto  in  Villa  Fer- 
roosa  XVII  die  roensis  roarcii  anno  a  nativitatc  Domini 
MCCCL  quarto  clauso  per  Antonium  Prí  notarinm  publi- 
cum  dicti  loci  nobilis  Petnis  Ma^  de  Lizana  nomine  pro- 
pío  et  tanquam  tutor   nobilis  Gondisaivi  Eximini   domini 
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de  Andilla  nobilte  lapertas  de  Castdleto  Dobüis  Olfo  de 
Proxida  nobiiis  Rainraodng  de  Rírosico  Raimandus  de  Pe- 
rexeres  ut  procurator  nobiiis  Gilaberü  de  Ciotíllis  Garcías 
de  LorÍQ  miles  Petras  de  Vilanova  Raímandas  de  Hozados 
Rodericus  Sancii  de  Calatajuvio  miles  Rodericus  Dídaci  mi- 
les Raimundus  Gastellani  miles  lobannes  Scríbe  miles  Ma^ 
theus  Mercerii  miles  Alfonsos  Martin  Dalbero  Raimundos 
de  Viilanova  miles  Galcerandus  de  Toas  miles  Guilleimas 
Gasconí  miles  lobaones  Eximiní  Romei  miles  Arnaldus 
Guillelmi  Catalani  miles  Rermúrdus  Ferrarii  miles  Ronafo- 
oatwde  Valleleporarío  miles:  generosi  ArnaldusScríbe  lof-* 
fre  de  Tous  Johannes  Gasea  Rerengarius  Dalman  nominé 
proprío  et  totorío  filionim  Guillelmi  Jafero  lacobus  Scríbe 
Petros  Caldo  minor  dieram  Petras  Ezimini  de  Lombierri 
Raimandus  de  Casteilsenet  Rodericus  Sancii  de  Gaktajuvío 
minor  dierum  Eximinus  de  Lobera  et  Johannes  Fabre  Fraá- 
ciscus  de  Spelluncis  Arnaldus  Johannis  legum  doctor  Re-* 
rengarías  de  Codinachs  Ferdinandus  de  Monteacuto  Reren- 
garíus  Fabre  Andreas  Guillelmi  Scríbe  Roderícus  Lancol 
Rerengarius  Ferrarii  legum  doctor  Januaríus  Rabaga  licen- 
ciatus  in  legibas  Eximinus  Petri  de  Calatajuvio  Rerengarius 
Mercader  Rerengarius  de  Ripoll  Alfonsus  de  Castronovo 
Martinus  Luppi  Dorna  Rerengarius  Mercerii  Johannes  Fer- 
dinandi  Munionis  Raimundus  Costa  Pétrus  de  Ríppullo  Gar- 
sias  Luppi  de  Setísia  Petrus  Qapata  de  Tous  Rerengarii^  de 
Perapertusa  Eximinus  DorÍQ  Petrus  Royl  cujua  est  locus  de 
Mizlata  Petrus  Royl  cujus  est  locus  de  Picacen  Johannes 
Fabre  Ludovicus  Royl  Rodericus  Martin  de  Sancto  Adriano 
Petrus  Roderici  de  Corella  Geraldus  de  Fonte  Romeos  de 
Ablitis  Eximinus  Sancii  de  Tirasona  generosi:  deExattva 
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Johannes  de  Bellfis  Galcerandas  de  Montsoría  Sanctos  Gii- 
mar  :  ítem  de  alii  locis  dictí  regoi  Petras  Lappi  de  Espejo 
Petrus  Galcerandi  de  la  Serra  nomine  proprio  et  nomine 

patrís  sni Eximini  de  Tolsaoa  et  Luppus  Exi- 

mini  ejas  íilius  Ferdinandus  de  Gascant:  item  officiaies  et 
sindici  civitatis  Valencie  Jacobus  Scríbe  justicia  in  criminldi 
Franciscus  Martin  justicia  in  cívili  Guillermus  Gaseo  Ar** 
naldus  Scribe  Berengarius  Tapióles  Guillelmus  AbelloFran* 
ciscus  Marrades  et  Jacobus  Palma  jurati  dicte  civitatia: 
item  sindici  seu  procüratores  dicte  civitatis  Raimundus  Cas- 
tellani  Johannes  Scribe  Petrus  Caldero  roinor  dierum  Fran«- 
ciscus  Desplugues  Rodericus  Martin  de  Sancto  Adriano  Ar*»* 
naldus  Johannis  iegum  doctor  Januarius  Rabada  licencia-- 
tus  in  legibus  Berengarius  Mercatoris  Petrus  Guillelmi 
Catalani  Johannes  Solanos  Justus  de  Miraveto  Vincencins 
dez  Graus  Miguel  de  Palomar  Pascasias  Mazani  Guillelmus 
Despigo]  Luppus  de  Apiaria  Nicolaus  de  Valleriola  Jacor 
bus  de  Glarmont  Guillelmus  Majancosa  Andreas  Servia 
Johannes  Suau  Andreas  Gaver  Laurencius  Johannes  nota- 
ríus  Bernardus  de  Apiaria  sartor  Petrus  Berne«i  argente- 
rius  Jacobus  Geraldi  perayre  Dominicas  Fontanes  pellipa* 
ñus  cum  procuracionis  instrumento  in  quo  habent  ad  bec 
speciale  mandatum  confecto  Valencie  XIIII  chalendas  apri- 
üs  anno  Domini  MGCCLIII  per  Raymundum  de  Costa  no- 
tarium  generalem  et  scriptorem  juratorum  civitatis  predicte; 
preterea  de  qualibet  parrochia  dicte  civitatis  videlicet  de 
Sancta  Maria  Guillelmus  Gaver  Laurencius  Vidal  Bonanatus 
Batist  Franciscus  Feriol:  de  parrochia  Sancti  Thome  Jaco- 
bus  Cortit  Berengarius  de  Peramola  Petrus  Miro  Guillel- 
mus Juncar:  de  parrochia  Sancti  Andree  Dominicas  Borraj 
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iLütartuí  Simón  ca  Creu  Pelrus  Polomer  Itulaguriiiii  ilol  Seus: 
de  parrochia  Syncti  Marlini  Pelrus  Lambcrt  liercngarius 
Vidal  Simón  de  Tona  Petrus  Gastell:  de  parrochia  Snncte 
Cntarine  Bartholomeus  Castellar  Itaimundus  Fruxenel  Ber- 
nardus  Daer  Joliannes  Qaraynou:  de  parrocliia  Sancti  Nioo- 
lai  Jacobus  Donat  Bonanalns  Lon»uet  Bercngarius  de  Plu- 
via Miguel  Gaseo;  de  part-ochia  Sancti  Bnrtolomcí  Petrus 
Rovira  Miguel  Just  Nicolaus  de  Viltaspinosa  Bcrnardus  An- 
dree:  de  parrochia  Sancti  Laurenlii  Filipus  de  RossclloDo- 
minicus  Domenech  Antonius  dez  Clnpers  Johannes  Simonis: 
do  parrochia  Suncli  Salvatoris  Dominicua  Aragonos  Giircins 
Gomecii  Jacobus  Rossinyol  Johannes  Cafont  medicus:  de 
parrochia  Sancti  Sthefani  Berengarius  Ballester  Bartholo- 
mcus  Badia  notarius  Guillclmus  de  Rechs  Franciscus  Pa- 
sadores: de  parrochia  Sancti  Johannis  GuiUelmus  Mir  Pe- 
trus  Masco  Andreas  Danglesola  Petrus  Cabanyeles:  de  par- 
rochia Sánete  Crucis  Petrus  Galbo  Arnaldus  Boix  Petrus 
Cardona  Jacobus  Bagis;  ítem  de  officüs  et  ministralibus 
videlicet  de  draperiis  Luppus  Juanes  Simón  Boneti  Johan- 
nes de  Sales  Petrus  dez  Omet:  de  notarüs  Johannes  Signa 
Guillelraus  Roca  Franciscus  Martorelli  Dominlcus  Meya:  de 
orgenteriis  Romeus  de  Solcrio  Johannes  Oliverii  Guillel- 
mus  Serra  Pelrus  Bonasenya:  de  frencriis  Garcias  de  Xarcb 
Pelrus  Cabrit  Laurentius  Martin  Petrus  Borracii:  de  C"- 
baleriis  en  Bornoy  Petrus  ^amarra  Bartholomcus  Planell 
Jacobus  Fares:  de  sartoribus  Matheus  Ivanyei  Jacobus  Fol- 
(¡ueres  Vinceiicius  Caslell  Berengarius  Corral:  de  pelüce- 
riis  Petrus  Foch  Johannes  Dosat  Petrus  Garcie  Petrus  Sancl' 
Marlini:  de  carniccriis  Arnaldus  GrilTa  Simón  de  Vallibus 
Gondisalvus  Petri  Boimundus  de  Spnt   Just  :   de  pelleriis 
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Petrus  Anilat  Idiannes  Ivanyez  Nicolaos  de  Podio  Mon^o-^ 
ñas  de  Rftera:  de  corrigiariis  Guillelmos  Ha^o  Góillelmofl 
Boig  Nicolaios  Dora  Raimandus  Seirrac  de  marioenis  Petras 
Rail  Gaiilelmas  Vinyoles  Petras  RroU  Marianos  Bono:  de 
fasteríis  Migael  Pellicer  Jacobas  Franquea  Amaldus  Qa* 
vila  Guillelinus  Crespi:  de  barbitoiisoríbns  Bernardos  Gases 
Raimandus  Tarrago  Antonios  qui  monitor  in  carraria  den 
Masco  Petras  Piaña:  de  fabris  Franciscos  Torres  Bartbo^ 
lomeas  Esmoiador  Vincencios  Gargallo  Domioicos  de  M(m* 
talba:  sindici  et  procaratores  civitatis  Xati? e  Bernardos  de 
Torribus  Jacobas  Colirera  jarati  Berengarios  Dalmacii  Gui» 
llelmus  Poncii  de  Fenolleto  com  instrumei^o  procoratio*^ 
nis  confecto  in  ciritate  Xative  XV  cbalendas  apriiis  anno 
Domini  MGGCLIII  claoso.  per  lacoboro  Jaufridi  notarinm 
aactoritate  regia  generaiem:  item  sindici  et  procaratores 
▼ille  de  Morella  Petras  Ricart  et  Dominicas  Johanriis  no- 
tarios cum  instrumento  procofationis  confecto  HóreHe  quin- 
to idos  marcii  anno  Domini  HGGCLIII  et  clauso  per  0»^ 
minicom  Dalmenara  aiM^toritate  regia  notaríom  publicom: 
item  sindici  et  procaratores  viUe  MoriTeteris  Petras  de 
Tamarito  et  Bartholomeus  Leo  com  instrumento  procora* 
cionis  confecto  in  Muroveteri  XVII  cbalendas  apriiis  anno 
fMToxime  dicto  per  Johannem  Petri  de  Monteacuto  auctor 
ritate  regia  notarium  publicom :  item  sindici  et  procura*^ 
tores  de  Borriana  Goillelmus  Celoúi  et  Potros  de  Mon^o 
cum  instrumento  procuracionis  confecto  Bairiane  XVII 
cbalendas  apriiis  anno  predicto  per  Arnaldom  de  Podio- 
TÍridi  notarium  publicum  ejusdem  et  auctoritate  regia  ge* 
Boralem:  item  sindici  et  procuratores  Castilionis  Gampi  de 
Borriana  Antonios  Pedrosa  jurisperitos  et  Berengaríos  Sirié 
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oormii  SUIDOS- proeuratores  jnrami»  Vi- 
vidos qiiscopiis  poñtk  marnbus  ante  pecios 
m  dignitataiii  ot  moris  est  el  nos  slii  so« 
ínati  per  dominum  Derno  et  crucem  denrini 
JMichristi  et  ejns  sancta  quatoor  evaiigelia  coraoi 
t^  posita  et  corporaliter  per  nos  tacta  vos  inclitam  ac 
lEficom  doinínam  infantem  Jobannem  jamdicti  domini 
^  prímogenitam  licet  absentem  tanqoam  presentem: 
I  etiam  jaramentom  dicto  domino  regí  Petro  patrí 
ro  et  legittimo  adnrinistratorí  nomine  vestro  et  pro  ¥0- 
t^cipienti  ad  vestri  otilitatem  propter  vestre  eratis  de- 
mm  prestamos:  et  per  6rmam  sollempnem  stipolacio- 
i  promittimos  notario  infrascripto  tanqoam  poblice  per- 
e  stipolanti  et  recipienti  nomine  et  fice  vestri  dicti 
iiíni  infantis  Johannis  et  aliorum  qoorom  interest  vel 
Fotorom  poterit  qoomodolibet  interesse  qood  tenebimos 
baliebimas  vos  dictum  infantem  in  dominom  confestim 
in  regem  et  pro  rege  Aragonom  Valencio  Hajorice  Sar- 
e  et  Corsice  ac  comitem  Barchinone  Rossilionis  et  Ce- 
inie  post  dies  tameo  dicti  domini  regia  Petri  patria  ves- 
presentis :  qood  de  cetero  obediemos  et  fidelitatem 
fabimos  vobis  dicto  domino  infanti  in  vita  ipsios  domini 
;b  patris  vestri  et  etiam  post  ut  vassalli  et  na! orales 
I  domino  natorali  debent  et  tenentor  fidelitatem  et  obe- 
Dciam  observare  tanqoam  primogénito  et  beredi  oni- 
*éK  domini  regis  predicti  proot  ad  nostrom  qoemlibet 
ta-  eondicionem  et  statom  persoftafom  nostraroro  nos- 
If  pertinere.  Et  nos  rex  predictos  volomos  et  mandamos 
predictis  fien  onom  et  plora  poblica  instrumenta  per 
Mferiptom  notaríom  tradenda  eidem  Ínclito  infanti  et 
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unWenis  ac  singulis  prelatis  nobiiibus  ac  universitatibiia 
aniedictis  illa  babere  volentibus  sigillo  nostre  mageaUtis 
mónita.  Quod  est  actum  in  ecclesia  sedis  Yalencie  XXI 
die  mensis  marcü  anno  a  nativitate  Domini  MCGCL  quar- 
to««— Testes  sunt  qui  predictis  presentes  fuerunt  revé— 
rendus  in  Christo  pater  frater  Johannes  de  Aragone  Cal- 
laritanus  archiepiscopus  frater  Bernardos  ¡nsolarom  For- 
tooe  episcopos  nobilis  Bernardos  de  Capraria  Petros  Pojol 
miles  Nicholaos  de  Roppefracta  jurisperitos  et  alii  plores 
asnsteotes  in  dicta  enría  in  mnltitodine  copiosa. — Post  bec 
die  jovis  XXVII  die  marcü  anno  eodem  in  civitate  Va-» 
lencie  eodem  domino  rege  in  regali  soo  generaiem  curiam 
celebrante  comparoeront  coram  eo  in  dicta  civitate  Va- 
lencie  Jacobos  Goasch  et  Petros  Golomer  noncii  et  proco- 
ratores  hominom  oniversitatis  Ville  Regalis  com  instromen- 
to  procoradonis  confecto  in  Villa  Regali  décimo  chalendas 
aprilis  anno  Domini  MCGCL  tercio  claoso  per  Ferraríom 
Sentandina  publicom  aoctoritate  regia  notariom  per  to- 
tam  terram  et  dominacionem  domini  regís:  et  Paschalios 
de  Lobregat  notarios  sindicos  et  procorator  oniversitatis 
de  Bocayren  com  instromento  procorationis  confecto  in 
Bocayren  X  chalendas  aprilis  anno  Domini  MGCCL  tercio 
claoso  per  Johannem  Laorencii  notariom  poblicom  per 
totam  terram  et  dominationem  domini  regis:  et  Paschasios 
Molina  noncios  seo  procorator  oniversitatis  de  Biar  com 
instromento  procoracionis  confecto  in  dicto  loco  de  Biar 
XV  chalendas  aprilis  anno  Domini  MCCCL  tercio  claoso 
per  Nicholaom  de  Lona  notariom  dicti  loci:  et  Antonias 
Celom  sindicos  seo  procorator  oniversitatis  de  Sexona 
com  instromento  procorationis  confecto  Sexone  X  cha- 
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lendas  aprílis  anno  Domini  HCCCL  tercio  per  Guiller- 
mum  Venrel  notaríuin  publícam  Sexone :  et  Rodericus 
París  juratus  necDon  Egídius  Sanccii  de  Gada  sindici  et 
procuratores  universitatis  de  Alpuent  cum  instrumento  pro- 
curationis  confecto  in  dicto  loco  de  Alpuent  XXIII  díe 
roensis  marcii  anno  Domini  HCCCL  tercio  et  clausum  per 
Johannem  Sancii  Qarago^ano  notarium  publicum  de  Al- 
puent: necnon  Berengarius  Dal^amora  generosus  habitator 
ville  Castilionis  Campi  de  Burriana  nomine  proprio  et  pro- 
curatorio  Bernardi  de  Alcamora  fratris  suí  cum  instrumento 
procuracionis  confecto  XI  chalendas  aprilis  anno  Domini 
MCCCL  tercio  per  Guillelmum  de  Ripullo  auctoritate  regia 
notaríum  publicum:  insuper  venerabilis  Ferdinandus  Ro- 
derici  comendator  Montis  Albani  Thomas  Vives  de  Cajna- 
mars  et  Petrus  Ferdinandi  Dartieda  de  villa  Castilionis: 
constituti  personaliter  ante  presenciam  dicti  domini  regis 
dictam  generalem  curiam  celebrantis  jurarunt  per  domi- 
num  Deum  et  ejus  sancta  quatuor  evangelia  prenominatum 
dictum  infantem  Johannem  primogenitum  ipsius  domini 
regis  eo  modo  et  forma  quibus  per  alios  regnicolas  dicti 
regni  juratus  extitit  ut  superius  continentur.  Que  jura- 
menta Ídem  dominus  rex  in  fine  dicti  instrumenti  jussit 
apponi  prout  superius  continetur  presentibus  testibus  ad 
hec  ultimo  factis  et  juratis  venerabili  in  Christo  patre  Hu- 
gone  divina  providencia  Valencie  episcopo  nobili  Raimun- 
do de  Rivosicco  et  nobili  Olfo  de  Proxida  ac  aliis  pluribus 
in  ipsa  curia  existentibus.  Que  sunt  acta  diebus  et  anno  pre- 
dictis. — Examinavit  Romeus. — Sig^num  Petri  Dei  gratia 
regis  Aragonum  Valencie  Majorice  Sardinie  et  Corsice  co- 
mitisque  Barchinone  Rossilionis  et  Ceritanic  qui  prcdicla 
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concedimas  firmamus  et  juTamat.*—- Sig^noni  niei  FrM- 
cisci  de  Prohomine  notaríi  et  aígilla  leoentís  dieti  domÍBÍ 
fegis  et  auctoritate  regia  notarü  publici  per  ípsíus  omneni 
terram  et  dominacionem  qui  predictis  omnibni  et  singoUs 
doin  coDcederentar  fierent  et  jorarentur  una  cum  preoo- 
ninatis  testibua  préseos  fai  et  hec  io  piibUcam  forroam  re-* 
digens  scríbi  feci  et  claasi  cam  literís  rasis  et  cmendatís. 
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^taireaiM^  Molt  ezcellent  e  molt  poderos  princep  e  senyor :  be 
amayc^tR^^®'"  que  membra  a  la  vostra  altea  que  com  tos  senyor 
devíets  partir  de  la  ciutat  de  Barchilona  per  anar  al  vos* 
tre  beneventurat  viatgc  lo  vostra  alta  y  poderosa  senyoria 
ab  graciosos  e  benignes  paraules  comana  ais  consellers  et 
eonceyl  de  cent  jurats  de  la  dita  ciutat  denant  la  vostra 
preseucia  dins  lo  paiau  reyal  vostre  de  manament  vostre 
senyor  ajustáis  lait  e  magnifích  infant  en  Johan  prímoge-- 
nit  vostre  duch  de  Gerona  e  comte  de  Cenrera.  La  feel 
comanda  qoi  per  vos  senyor  era  faedora  del  dit  alt  e  mag- 
nific  infant  a  esta  ciutat  vos  senyor  ja  haviets  dita  e  ma- 
nifestada ais  jurats  e  proroens  de  les  ciutats  de  Saragosaa 
e  de  Valencia  e  encare  senyor  la  volgues  dir  e  manifestar 
ais  sindichs  de  les  ciutats  viles  e  lochs  rcyals  de  Calba- 
lunya  cu  lo  parlamciit  que  vos  senyor  tengues  assi  ais  díts 
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sindichs :  e  que  apres  alcun  terops  vos  senyor  estant  en  lo 
port  de  Roses  per  espatxaroent  del  dit  vostre  beneventu- 
rat  viatge  trameses  ais  eonsellers  e  promens  de  la  ciutat 
de  Barchilona  una  letra  de  la  tenor  seguent :  -—  Lo  rey 
Darago.  Promens  amats  e  feels  nostres:  be  sabets  que  la 
sanitat  e  bon  estament  de  la  persona  del  alt  e  molt  car 
infant  en  Johan  prímogenit  nostre  duch  de  Gerona  e 
comte  de  Cervera  deu  esser  a  nos  molt  a  cor  a\¡  per 
deute  natural  com  per  be  de  nostres  sotsmesQS.  £  per  (o 
com  la  tendrá  edat  en  que  eyl  es  no  sia  sens  algún  dubte 
mudarli  ayre:  nos  gordans  lo  loch  on  ses  nodrít  so  es  en 
la  ciutat  de  Gerona  tendríem  per  be  que  en  specíal  aquests 
tres  meses  destiu  primer  vinents  estigues  en  la  dita  ciutat. 
Empero  per  la  gran  confianza  que  nos  havem  de  la  vostra 
leyaltat  e  recordants  de  la  recomendacio  que  del  dit  in- 
fant vos  havem  feta  volem  que  ab  los  amats  eonsellers 
nostres  en  G.  de  Blanes  e  Ramón  de  Gopons  nodrissos 
seus  e  ab  les  dones  quil  teñen  en  poder  e  conexen  les 
sues  maneres  e  ab  metges  vullats  aquests  affers  ab  dili* 
gencia  regonexer  :  e  si  trobarets  que  sia  mes  be  quel  dit 
infant  vaja  a  Gerona  que  en  asso  vullats  consentir  e  donar 
obra  que  ivassosament  de  fet  se  seguesca.  Data  en  lo  locb 
de  Roses  sots  nostre  sep¡ell  secret  lo  XXV  de  maig  lany 
de  la  nativitat  de  nostre  Senyor  MCGGL  quatre.  Exa.  R. 
— La  qual  letra  per  los  dits  eonsellers  e  promens  ab  gran 
reverencia  reebuda  pensants  que  la  eleccio  o  conexensa 
que  vos  senyor  segons  la  tenor  de  la  dita  letra  lus  davets 
e  lus  comenavets  sobre  la  partida  del  dit  alt  e  magnifích 
infant  era  a  ells  e  a  tota  la  dita  ciutat  e  universitat  daquella 
de  gran   carrech  consideráis  lestament  e  la  condicio  del 
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dit  alt  ínfaDl  e  de  la  saa  penona  magnifica  la  qaal  es  de 
gran  pes:  suplicaren  senyor  a  la  vostra  gran  altea  per  lar 
letra  que  denyas  la  vostra  senyoria  manar  a  ells  si  ros  a^ 
nyor  volriets  quel  dit  alt  infant  anas  a  la  ciutat  de  Grero- 
na  o  que  romases  en  la  dita  ciutat  fle  Barcbilona  :  é  vos 
senyor  responent  a  les  dítes  coses  trameses  ais  dits  conse- 
llers  e  promens  una  letra  de  la  tenor  segnent,  —  Lo  rey 
Darago.  Femvos  saber  que  nos  pensant  en  qoal  manera 
lait  infant  en  Joban  primogenit  nostre  molt  car  dach  de 
Gerona  e  comte  de  Gervera  del  tempsde  la  sua  nativitat 
anca  ses  nodrít  en  partida  en  la  ciutat  de  Gerona  e  com 
laer  daquella  térra  ses  tota  vegada  confermat  ab  ell :  ba- 
vem  ordonat  que  aquests  tres  meses  del  estiu  so  es  juyol 
agost  e  setembre  estia  en  Gerona.  Perqué  jatsia  ago  que 
nostra  intencio  sia  que  vosaltres  zelans  tota   vegada  per 
la  salut  del  dit  infant  hajats  en  acó  bon  voler :  empero 
havem  provehit  descriure  sobre  acó  a  vosaltres.  Perqué  vo- 
lem  eus  manam  que  donets  endressament  quel  dit  infant 
vaja  a  la  dita  ciutat  de  Gerona  segons  que  dit  es.    Data 
en  Roses  X  dies  anats  del  mes  de  juny  en  lany  de  M  e 
CCGLIIII.  Rex  Petrus. — E  tantost  senyor  los  dits  conse- 
llers  e  promens  volens  axi  com  se  pertanyia  lo  vostre  ma- 
nament  complir  donaren  endressa  a  la  partida  del  dit  alt 
e  magnifich  infant  e  encontinent  elegiren  quatre  promens 
assenyalats  desta  ciutat  qui  lo  dit  alt  e  magnifich  infant 
acompanyaren  e  seguiren  ensemps  ab  los  honrats  en  Ra- 
món de  Gopons  en  G.  de  Blanes  e  dona  na  Gathalana   de 
Lanca  e  altres  domestichs  del  dit  alt  e  magnifích  infant 
de  la  dita  ciutat  de   Barcbilona  entro  que  fo  en   la  dita 
ciutat  de  Gerona  en  lo  paiau  o  albercli  en  lo  qual  lo  dit 
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alt  infant  havia  acostumat  estar :  e  apres  senyor  los  con- 
sellers  e  promens  de  la  dita  ciutat  de  Barchilona  havents 
en  lur  cor  axi  com  fer  devien  la  comanda  que  vos  senyor 
lus  haviets  felá  del  dít  alt  e  magnifích  infant  en  la  fi  deis 
tres  meses  en  la  prop  ensertada  letra  contenguts  escriviren 
per  lur  letra  aU  dits  honrats  en  G.  de  Blanes  e  dona  na 
Cathplana  que  com  los  tres  meses  per  los  quals  lo  dit  alt 
infant  devia  estar  en  la  dita  ciutat  de  Gerona  Snissen  que 
donassen  obra  e  faessen  ab  acabament  quel  dit  alt  e  roag- 
ni6ch  infant  tornas  a  esta  ciutat :  la  qual  cosa  senyor  los 
dit  en  G.  de  Blanes  e  dona  Gathalana  atorgaren.  E  encon- 
tinent  senyor  los  dits  consellers  e  promens  de  la  ciutat  de 
Barchilona  tramaseren  a  la  dita  ciutat  de  Gerona  dos  pro- 
mens assenyalals  desta  ciutat  qui  ensemps  ab  los  dits  hon- 
rats en  G.  de  Blanes  e  dona  na  Gathalana  e  altres  domes- 
lichs  del  dit  alt  e  magnifich  infant  aquell  alt  e  magnifích 
infant  acompanyaren  c  seguiren  entro  que  fo  tornat  a  esta 
ciutat  e  fo  dins  lo  paiau  reyal  de  Barchilona.  E  coro  se- 
nyor ara  los  dits  honrats  en  Ramón  de  Gopons  en  G.  de 
Blanes  e  dona  na  Gathalana  per  vigor  de  manament  per 
vos  senyor  ais  dits  en  G.  de  Blanes  e  dona  na  Gathalana 
feyt  ab  letra  vostra  senyor  la  qual  fo  dada  en  castell  de 
Caller  nona  die  februarii  en  lany  de  la  natívitat  de  nostre 
Senyor  MGCGLV  entesessen  o  volguessen  trer  lo  dit  alt 
infant  de  la  dita  ciutat  de  Barchilona  per  manarlo  segons 
que  deyen  a  la  ciutat  de  Gerona :  senyor  nosaltres  haut 
primerament  acort  ab  lo  consell  de  cent  jurats  de  la  dita 
ciutat  per  tal  com  vos  senyor  haviels  comanat  lo  dit  alt  e 
magnifích  infant  a  consellers  e  consell  de  cent  jurats  ha- 
vem  molt   aífectuosament   pregats  de  páranla  e  requeats 
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gada  qael  dit  all  infant  isques  desla  ciatal  per  anar  a  Ge- 
roña  si  vos  senyor  nons  ho  manavets  e  nons  en  scrivieis 
axi  com  de  les  altres  coses  ha  plagut  a  vos  senyor  a  nos 
scríore  e  axi  senyor  com  altres  vegades  per  semblant  rabo 
havets  scrit  a  nosaltres  segons  que  damunt  es  contengot. 
Perqoe  senyor  significant  a  la  vostra  gran  altea  les  coses 
damunt  dites  a  la  vostra  reyal  magestat  senyor  humílment 
sapplicam  que  deny  manar  la  vostra  senyoría  a  nos  ab  letra 
scrita  o  signada  de  la  vostra  ma  sí  volrets  senyor  quel  dit 
alt  e  roagnifich  infant  deja  exir  desta  ciutat  per  anar  a 
Gerona  o  si  romandra  en  esta  ciutat:  car  senyor  nosaltres 
eomplirem  ab  acabament  lo  manament  que  vos  senyor  fa- 
reís  a  dos  sobre  los  dits  affers.  Senyor  deis  aífers  de  les 
armades  qui  assi  se  fan  per  la  vostra  benaventurada  vengu- 
da  e  deis  quals  vos  senyor  havets  scrit  a  nos  per  vostres 
letres  entenem  que  scriu  largament  a  la  vostra  senyoría  lait 
infant  eoPerc  lochtinent  vostre  senyor  general  e  semblant- 
jnent  loorat  consell  vostre  senyor  qui  assi  es  ne  scriu  a  la 
▼ostra  magnificencia  senyor  huroilment  significants  que  nos 
en  los  dits  affers  fem  e  farem  si  a  Deu  plau  axi  com  tots 
temps  aquesta  ciutat  ha  be  acostumat  fer  envers  vos  se- 
nyor e  los  predecessors  vostres.  Senyor  per  semblant  letra 
acrivim  laltre  die  a  la  vostra  senyoría  deis  affers  demunt 
dits  per  una  barcha  armada  la  qual  lonrat  consell  vostre 
senyor  qui  assi  es  trames  a  la  vostra  altea.  Deus  senyor  vos 
do  booa  vida  e  longa  e  exalsament  e  victoria  sobre  los 
vostres  enamichs.  Scrita  en  Barcbilona  a  III  dies  de  maig 
-del  any  de  la  nativitat  de  nostre  Senyor  MCGCLV. — Los 
faomiis  sotsmeses  vostres  los  consellers  e  promens  de  la 
ciutat  de  Barcbilona  si  maleys  ab  humil  besament  de  mans 
TOMO  VI.  22 
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e  de.peus. — Al  moltalt  e  molt  poderos  princep  e  senyor 
senyor  en  Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey  Darago  de  Va- 
lencia de  Mallorques  de  Serdeoya  e  de  Corsega  e  comte 
de  Barchilona  de  Rossello  e  de  Gerdanya. 
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la  guerra  oís  jenoveses  ehemichs  seus  que  en  la  sua  senyo- 
ría  sien  armades  galeas  e  naus  per  armadors  en  la  forma 
siguent:  es  assaber  quel  senyor  rey  prestara  a  tot  sotsmes 
sea  qui  vuUa  armar  galeas  las  galeas  adobades  et  appare* 
Hades  e  verades  e  encung  de  navegar  ab  armes  reros  axar- 
cies  macaresos  seu  et  altres  forniments  a  aquetles  neces* 
saris. — ítem  lo  senyor  rey  los  armara  la  paga  de  I  mes  al 
sou  acostumat  si  la  volran. — ítem  los  armara  panatiga  a 
im  mesos  si  la  volran. — ítem  lo  senyor  rey  los  dona  de 
bona  guerra  tots  jenoveses  e  tots  sotsmeses  del  senyor  de 
Milla  e  tots  moros  salvant  los  moros  del  rey  de  Granada  e 
encara  tots  aquells  qui  Taran  o  vendrán  contra  la  inhibicio 
general  del  senyor  rey  en  la  forma  ques  conté  en  aquella 
inhibicio. — ítem  lo  senyor  rey  dona  ais  dits  armadors  tota 
jurisdiccio  civil  et  criminal  en  et  sobre  tots  et  sengles  qui 
serán  acordats  e  tenguts  de  les  dites  galeas  axi  en  mar 
com  en  térra  del  dia  a  anant  que  serán  acordats  tro  que 
bagen  desarmat.— *Item  lo  senyor  rey  atorga  ais  dits  arma- 
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dors  et  a  ioU  aquells  qui  serán  acordáis  e  teiiguts  de  les 

dites  galeas  aquells  privilegis  gutatges  et  alongaments  qiií 
son  acosturoats  datorgar  en  armades  reyals:  axi  empero  quels 
dits  guiatges  e  alongaments  nos  hagen  a  poblicar  ab  veu  de 
crida  e  que  tots  aquells  qui  serán  acordats  e  guiáis  et  alon- 
gáis bagen  anar  en  les  dites  galeas  et  que  dils  armadors 
facen  sagrament  et  liomenalge  que  non  lexaran  anar  altan 
ne  faran  que  alcuns  salegren  deis  dits  guiatges  et  alonga^ 
ments  si  no  servexen  per  lo  temps  que  serán  acordáis.—- 
ítem  vol  lo  senyor  rey  et  ordena  e  depula  en  Bonanat  des 
Coll  el  en  Guillem  Morey  ciuladans  de  Barchinona  los 
quals  deguen  conexer  sils  armadors  qui  armaran  en  Bar- 
chinona e  de  Cadaques  tro  a  Torlosa  havien  fet  dan  o 
dampnalge  a  alcu  o  alscuns  qui  fossen  en  pau  o  en  treva 
ab  lo  senyor  rey  axi  que  negun  altre  official  del  senyor 
rey  non  puxe  conexer  sino  los  dils  en  Bonanat  e  Guillem. 
Aximaleix  los  damunt  dils  hagen  a  conexer  del  dret  del 
senyor  rey  e  seu  e  deffenesquen  lurs  comples  axi  que  maes- 
tre racional  ne  altre  offícial  del  senyor  rey  nos  pusquen 
enlremetre  deis  dits  armadors  ne  de  lurs  comples  sino  los 
damunt  dits  et  feessen  apoches  et  fins. — ítem  lo  senyor 
rey  ordena  et  depula  en  Berenguer  de  Ripoll  et  en  pas- 
cual Magaña  habiladors  de  Valencia  qui  hagen  semblant 
poder  en  los  armadors  de  Valencia  ais  quals  de  continent 
sia  feit  saber  et  trames  translat  deis  presenls  capitols  e 
deis  akres  et  poder  baslant. — ítem  lo  senyor  rey  ordena 
e  deputa  en  Bonanat  de  Maganet  et  en  Ferrer  Caserra  ciu-* 
tadans  de  Mallorques  qui  hagen  semblant  poder  en  los 
armadors  de  Mallorques  et  de  Manorques  et  de  Eviza  e 
siels  trames  per  semblant  forma. — Ilem  lo  senyor  ley  or;^ 


^ 
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dona  el  deptita  en  Berenguer  Amoros  de  Gopliure  et  en 
Johan  Vola  de  Perpenya  qui  hagen*  semblant  poder  en 
los  armadors  de  Rossello  e  siels  trames  per  semblant  for- 
ma.-—E  los  dits  annadors  prometran  et  asseguraran  en  po- 
der de  les  dites  persones  qo  es  aquella  de  Barchinona  et 
de  Gadaques  tro  a  Tortosa  en  poder  daquelles  de  Barchi- 
nona e  aquells  de  Valencia  en  poder  daquelles  de  Valencia 
e  aquells  de  Mallorques  en  poder  daquelles  de  Hallorques 
et  aquells  de  Rossello  en  poder  de  aquelles  de  Rossello 
que  ells  armaran  les  dites  galeas  a  IIII  mesos  be  et  com- 
plidament  a  coneguda  de  les  dites  persones. — ítem  que 
dina  los  dits  mi  mesos  o  IIII  mesos  et  mig  o  V  meses  apres 
que  hauran  saludat  e  serán  partits  sien  tenguts  de  tomar 
les  dites  galeas  ab  armes  rems  exarcies  ma^aresos  et  altrea 
forniments  segons  que  lus  serán  liurades  ab  inventari.— 
ítem  quels  dits  armadors  sien  tenguts  de  tornar  et  desar- 
mar en  aquells  lochs  hon  hauran  armat  dins  lo  dit  temps. 
— ítem  quels  dits  armadors  sien  tenguts  de  dar  al  senyor 
rey  o  a  aquella  persona  que  per  lo  dit  senyor  o  per  les 
dites  persones  hi  sera  deputada  la  part  da^o  que  hauran 
guan^at  prorrata  del  pan  e  de  la  paga  quel  dit  senyor  los 
haura  armat  be  et  leyalment  a  coneguda  deis  damunt  dits. 
•—ítem  quels  dits  armadors  encontinent  que  hajeo  desar— 
mat  sens  tota  altra  requesta  sien  tenguts  de  fer  adobar 
les  dites  galeas  be  et  complidament  segons  quels  serán 
liurades  a  coneguda  de  les  dites  persones  et  fer  traare 
aquelles  es  assaber  de  tot  lo  guany  en  común  levat  lo  ca- 
bal et  les  messions:  e  fet  lo  dit  adob  qo  que  sobrara  del 
dit  guany  partesques  per  sou  et  per  Hura  segons  que  dit 
es.  E  enten  empero  lo  senyor  rey  que  si  per  ventura  alen 
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e  alcuns  deis  diU  armadors  com  tornaran  no  havien  res 
gaanyat  que  en  aqaell  cas  no  sien  tenguts  de  fer  adobar 
les  dítes  galeas  mas  que  sien  tenguts  de  fer  traure  aquelles 
e  los  forniments  daquelles  a  lurs  propries  messions.-^Item 
quels  dits  armadors  pusquan  teñir  encant  et  encanta  en 
quals  lochs  se  volran  e  pendre  refrescament  sens  pagar  dret 
alcu. — ítem  que  les  galeas  armes  rems  e  altres  forniments 
daquellas  vagen  a  risch  et  aventura  del  senyor  rey. — ^Item 
que  en  cas  quel  senyor  rey  ....  la  dita  paga  de  I  mes 
e  la  panática  de  IIII  meses  que  en  quescuna  de  les  dites 
galeas  vaja  I  persona  per  guardar  et  reebre  lo  dret  del 
senyor  rey:  la  qual  persona  sie  tenguda  de  fer  sagrament 
et  homenatge  en  poder  de  les  dites  persones  de  haverse 
sobre  a(?o  e  de  respondre  al  senyor  rey  o  a  qui  eli  volra  be 
et  leyalment  del  dit  dret. — ^Item  ordena  lo  senyor  rey  que 
si  alcun  patrón  o  patrons  de  ñau  o  de  naus  o  altres  qualsevol 
persones  volien  armar  ñau  o  naus  per  entrar  en  cors  que 
en  aquell  cas  lo  senyor  rey  los  armas  la  paga  de  I  mes  al 
sdií  de  la  ñau  o  naus  e  panática  a  IIII  mesos  oxi  quels 
dits  armadors  sien  tcuguts  de  dar  al  senyor  rey  o  a  aque- 
lla persona  qui  per  lo  senyor  rey  hi  sera  deputada  per  sou 
o  per  Iliura  del  guany  quels  dits  armadors  faran:  empero 
que  co  quel  senyor  rey  hi  metra  vaja  a  risch  et  a  ventura 
dul  dit  senyor  et  los  dits  armadors  sien  tenguts  de  fer  aque- 
llas seguretats  et  altres  coses  que  son  tenguts  de  fer  los 
armadors  de  les  galeas.  E  en  cas  quels  dits  armadors  no 
prenguessen  lo  sou  e  panática  del  dit  senyor  que  no  fos- 
sen  tenguts  de  dar  alcun  guany  et  dret  al  senyor  rey  mas 
que  poguessen   entrar  en  cors  faens  les  dites  seguretats. 

m 

Enten  empero  lo  senyor  rey  que  les  dites  ñau  o  naus  sien 


(318) 
de  port  de  M  salmes  eu  sus  ei  que  aqüestes  aytab  naus 
sieii  tengudes  de  metre  et  de  manar  CXX  persones  coi»- 
bateiis  per  nhu  e  que  no  pusquen  levar  ne  portar  alcms 
Bsercaderia  o  robes  de  que  haguessen  nolit  sens  Toiuotat 
del  senyor  rey  sots  pena  de  perdre  la  ñau  o  naus  et  les  mer- 
caderies  et  les  persones  deis  patrons  et  deis  mercaders  es^ 
tí  en  a  merce  del  senyor  rey:  a\i  en^pero  que  sien  tenguis 
de  tornar  desarmar  en  aquell  loch  o  lochs  on  hauran  ar- 
mat  dins  VIH  meses  apres  que  serán  partides. — ítem  queb 
dits  armadors  sien  tenguts  de  assegurar  covinentment  tn 
poder  deis  orfícials  reyals  deis  lochs  hon  armaran  es  assa- 
ber  aquells  de  Gadaques  tro  a  Tortosa  en  poder  del  baile 
general  de  Gathalunya  e.  aquells  de  Valencia  en  poder  del 
batle  general  de  Valencia  e  aquells  de  Rossello  en  poder 
del  governador  de  Rossello  e  aquells  de  Hallorqaes  en 
poder  del  baile  de  Mallorques  et  aquells  de  Sardenya  en 
poder  deis  goveniadors  de  Sardenya  o  de  lurs  lochtinenls 
tan  solament  a  coneguda  de  les  dites  persones  que  no  Ta- 
ran mal  ne   dan  a  amichs  del   senyor  rey  sino  a  aquells 
quel  dit  senyor  los  donas  de  bona  guerra  segons  que  dit 
es  et  quels  dits  officials  hagen  a  reebre  la  dita  seguretat 
a  coneguda  de  les  dites  persones. — ítem  quels  dits  arma- 
dora de  les  dites  galeas  parten  deis  lochs  hon  hauran  armai 
sien  tenguts  de  portar  et  posar  I  missatger  o  letra  efi  io 
loch  del   Arger   en  cas  que   no  entrassen  en  Espanya  ne 
passen  lestret  e  que  no  sien  tenguts  dais:  empero  que  de 
posar  lo  dit  missatger  o  letra  al  Alguer  fo^sen  escusats  si 
enamichs  havia  en  lo  golf  del  Alger  en  tal  manera  que 
sens  gran  perill  nos  poguessen  acostar  al  dit  loch  et  qoe 
daco  los  dits  armadors  sien  creeguts  per  lur  sagrament.— - 


(5*9) 
ítem  quels  armadors  per  teñir  et  observar  e  complir  tota 
los  dits  capitols  e  cascan  daquells  facen  sagraroent  et  ho- 
menatge  en  poder  deis  officíals  reyals  on  armaran  es  asaa- 
ber  aqoells  de  Gadaques  tro.  a  Tortosa  en  poder  del  batie 
general  de  Cathalunya  et  aquells  de  Valencia  en  poder  del 
batle  general  de  Valencia  et  aquell  de  Rossello  en  poder 
del  governador  de  Rossello  e  aquells  de  Mallorques  en  po- 
der 4Íel  batle  de  Mallorques  e  aquells  de  Sardetiya  en  po- 
déis governadors  de  Sardenya  o  de  lurs  lochlinenls  pbli-^ 
gant  si  mateix  et  lurs  bens  et  dar  aquellas  seguratats  que 
serán  necessaríes  ais  dits  aíTers  a  coneguda  de  les  dites 
persones. — ítem -quels  dits  Bonanat  dez  Coll  et  Guillelm 
Morey  facen  sagrament  et  homenatge  en  poder  del  pro- 
curador de  Cathalunya  els  dits  Berenguer  Ripoll  et  Pas- 
cual Magaña  en  poder  del  governador  de  Valencia  els  dits 
Bonanat  de  Maganet  e  en  Ferrer  Salérra  en  poder  del 
governador  de  Mallorques  els  dits  Berenguer  Amores  et 
Johan  Vola  en  poder  del  governador  de  Rossello  o  de  lurs 
loctinents  que  be  et  leyalroent  sauran  en  los  dits  afTers.-— 
ítem  quel  senyor  rey  et  son  consell  juren  de  no  tocar  a 
les  dites  galees  e  náus  ne  a  la  xurma  o  companya  daque- 
lies  per  neguna  rabo  dementre  que  elb  les  tindran  en  la 
mar  si  dons  abans  realment  et  de  fet  nols  pagava  go  que 
ells  costaría  stant  dago  a  lur  sagrament. — Dominus  rex 
mandavit  Ferrario  de  Magarola  in  «ujus  posse  predicta  ju- 
ravit  in  ejus  consilio  (1). 


(1)  Losypreseotes  capitalos  fueroD  comunicados  desde  Barcelona  con  fe- 
cha de  26^  febrero  de  13S6  á  los  diferentes  sugetos  que  en  aquellos  se  men- 
cionan. 
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2A^r(Bb%KB  Ordena  val  e  mana  lo  senyor  rey  per  raho  de  la  gaerra 
que  ha  ab  loa  jenoveses  e  altres  enamiclis  seos  e  per  sqai- 
var  quels  seus  sotsmeses  no  prenguen  dampnatge  que  als- 
cufia  navilis  o  vexeis  grans  o  pocha  de  la  sua  senyoria  no 
pulqueo  ne  gosen  partir  de  porto  plagues  o  marítimes  de 
la.  aenyoria  del  dit  senyor  ne  de  lochs  de  la  senyora  reyua 
ni  deis  infants  ni  de  prelato  ríchs  homens  ne  daltres  sote- 
meaea  del  dit  senyor  dins  la  dita  senyoria  de^a  ne  della 
mar  aots  pena  de  c#rs  e  daver  sino  en  la  forma  segueot. 
— Declara  empero  lo  ^it  senyor  que  tota  galea  o  galeas- 
grossqs  uxer  o  uxers  armades  e  ármate  a  in  tires  et  ab 
XXX  sobresaliente  e  darmcs  e  daltres  furnimente  o  a  tot 
lo  menys  a  H  tires  et  ab  LX  sobresellents  a  coneguda  del 
dit  senyor  rey  o  daquells  qui  per  ell  ^obre  ago  serán  de- 
putats  pusquen  navegar  per  portar  vitualles  e  altres  mer— 
caderies  per  costeres  o  per  golfos  o  la  on  se  volran  ex* 
ceptat  empero  que  no  gosen  navegar  en  la  costera  de 
Jenova  ne  en  lochs  sotemeses  a  jenoveses  o  a  lurs  senyors 
ne  en  lochs  deis  rebelles  al  senyor  en  Cerdenya  e  en  Cór- 
cega. Declara  empero  lo  senyor  rey  que  si  alcuns  uxers  o 
galeas  grossas  armats  e  armades  en  la  forma  ^demunt  dita 
navegaran  per  golf  que  hajen  anar  II  en  conserve:  empero 
que  per  costeras  puscha  anar  una  galea   sola  armada  e  I 
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uxer  armat  en  la  forma  demoiit  dita:  empera  qae  no  goten 
trer  ne  portar  cose»  f edades. — ^Item  declara  lodit  senyor 
que  tota  nao  o  naus  qui  sien  de  port  de  does  mil  salmos 
o  de  daes  mil  salmos  en  sus  posqnen  navegar  per  portar 
vitualles  e  altres  mercaderies  per  costeras  o  per  golfs  o  l« 
on  se  volran  exceptat  que  no  gosen  navegar  en  la  costera 
de  Grenova  ne  en  lochs  sotsmeses  a  genoveses  o  a  lurs  se- 
nyors  ne  en  lochs  deis  rebells  al  senyor  rey  en  Sardenya 
et  en  Córcega  :  axi  empero  que  no  gosen  treer  ne  portar 
coses  vedados.  E  sí  la  nao  sera  de  port  de  dues  mil  sal« 
mes  baja  e  deja  menar  C  persones  tengudes  de  ñau  $o  ea 
a*  saber  LX  mariners  XX  balesters  e  XX  serviciáis  los  quais 
bajen  de  XVI  anys  en  sus  e  tots  haj.en  compliment  de  lurs 
armes.  E  si  la  ñau  sera  de  port  de  mes  de  dos  mil  salmea 
que  meta  o  deja  metre  V  bomens  mes  anant  per  centenar 
de  salmes  que  la  dita  ñau  mes  portara  axi  mariners  bales- 
ters com  serviciáis  al  compte  demont  dit  e  que  lo  dita  ñau 
o  naus  sien  encuyrades  de  poba  o  proba  e  ben  encastilla*;» 
des  e  entoldades  e  enfal^ades  e  fornides  darmes  et  de  tots 
altres  forniments  necessaris  a  la  dita  ñau  o  naus  a  coneguda 
de  aquellsquel  dit  senyor  sobre  ago  deputara  los  quais  sien 
tenguts  de  fer  sagrament  e  bomenatge  de  baverse  sobre  a(o 
be  et  leyalment. — ^Vol  empero  et  ordena  lo  dit  senyor  que 
alcona  de  les  dites  galeas  e  naus  e  uxers  per  lo  dit  senyor 
licenciadas  et  licenciats  segons  que  dit  es  no  gosen  partir 
sens  licencia  e  letra  o  albera  del  dit  senyor  rey  o  de  aque- 
lles  persones  qui  per  ell  sobre  ago  serán  deputats  en  aquells 
lochs  deis  quais  aytals  naus  galeas  e  uxers  partirán:  les  quais 
persones  a  ago  deputadores  sien  tengudes  de  fer  sagra- 
ment et  bomenatge  en  poder  deis  officiab  majors  deis  lochs 
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on  Mrradeptttades  qne  ells  be  e  Iteinient  te  liaiffaB  en  kn 
díts  affers  no  rnudant  en  res  la  fornMi  damont  dita.— -Vol 
eneata  e  ordooa  lo  dit  senyor  qne  per  miik  servar  la  roa 
ordmacio  damont  dita  que  en  cascuna  de  les  dites  mus 
galea»  uxers  licenciades  et  liceBciaU  per  le  dit  senyor  se- 
f^ons  que  dit  es  sien  deputats  II  bons  homens  de  aqaells 
qui  íran  en  les  dites  naus  galeas  e  uxers  ab  poder  de  les 
persones  qui  serán  deputades  per  lo  senyor  rey  en  los  Vociis 
deb  quals  aytals  naus  galeas  e  uxers  partirán  los  quals 
sien  tenguts  de  fer  sagrament  et  homenatge  en  poder  de 
les  dites  persones  de  fer  teñir  et  obsenrar  ab  tfcabament  ab 
patrons  de  les  dites  naus  galeas  e  uxers  la  dita  ordinacio 
segons  que  damont  se  conté. — ítem  declara  lo  dit  senyor 
que  totes  barques  e  lauts  de  pescad  descuberts  et  desea- 
bertes  qui  son  acostureades  et  acostumats  de  navegar  per 
costera  de  pescar  pugnen  navegar  et  pescar  per  las  coste- 
ras de  la  senyoría  del  áenyor  rey  et  de  terres  de  sos  sots- 
meses  ab  gra  vin  et  altres  vitualles  lenya  et  carbo  obra  de 
térra  et  spart  no  portant  alscunes  mercaderíes  altres  oe 
navegant  per  golf. — Itero  vol  e  roana  lo  dit  senyor  que  tots 
e  sengles  altres  vexells  e  navilis  de  la  senyoría  del  dit  senyor 
et  de  terres  de  ses  sostmeses  exceptats  los  demunt  decía— 
rats  sien  trets  en  térra  e  meses  en  ports  defenents  dins  XV 
dies  apres  que  la  present  ordinacio  sera  publicada  sots  pena 
de  perdre  lo  dit  vexell.  Empero  declara  lo  dit  senyor  qae 
si  alscuns  deis  dits  navilis  non  eren  en  temps  que  la  pre- 
sent ordinacio  se  publicara  en  los  lochs  don  serien  que 
aquells  navilis  bajen  spay  de  tomar  a  lurs  lochs  si  tornar 
hi  volran  Sens  robes  empero  o  mercaderies :  e  que  dins  XV 
dies  apres  que  aeran  jnnts  en  lurs  lochs  sien  trets  en  térra 
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o  mesos  en  ports  deffenents  soto  la  díla  peaa^'  Empero  en 
a^  no  tteo  enteses  losvexells  qai  en  temps  que  Ja  present 
ordinacio  se  publicara  serán  absents  de  la  térra  e  sensor» 
del  senyor  rey  tro  que  sien  junts  en  les  terres  et  senyorta 
del  dit  senyor :  e  Uvors  sien  tenguts  de  teñir  et  observar 
la  dita  ordinacio  sots  la  dita  pena.-— ítem  roana  et  ordena 
lo  dit  senyor  que  en  aquesta  inibicio  no  sien  enteses  alscuns 
navilis  o.  vexells  qui  sien  de  persones  destranya  nació  ana 
aquests  pusquén  navegar  venir  star  et  tornar  a  lur  volun- 
tat  vendré  et  comprar  e  trer  lurs  mercaderíes  exceptadas 
empero  coses  vedades  et  que  asseguren  convinentment  en 
poder  de  aquelles  persones  qui  per  lo  senyor  rey  sobre  aQO 
serao  deputades  que  a^o  que  hic  trauran  no  porten  en  la 
costera  de  Genoa  ne  en  lochs  sotsroeses  a  genoveses  o  a  lurs 
senyors  ne  en  lochs  de  rebelles  al  senyor  rey  en  Serdenya 
e  en  Córcega  :  ne  •encara  no  goesen  traure  ne  levar  alscunes 
robes  o  mercaderíes  deis  sotsmeses  de  la  senyoria  del  dit 
senyor  la  quantitat  de  les  quals  no  valla  mes  de  XXV  so- 
lidos barchinonenses:  e  que  dago  facen  sagrament  los  dits 
strangers  e  si  eren  trobats  en  lo  contrari  que  fossen  punits 
de  la  frau  et  perjuri  a  coneguda  del  senyor  rey  e  de  aquella 
qui  per  lo  dit  senyor  hi  serán  deputats.  —  ítem  que  tot 
patro  stranger  ans  que  partescha  de  la  senyoria  del  senyor 
rey  faca  sagrament  en  poder  de  les  persones  qui  sobre  a^o 
per  lo  senyor  rey  serán  deputades  que  no  levara  portara  ne 
navegara  homens  de  la  senyoria  del  dit  senyor  dins  ne  fora 
•  la  sua  senyoria  sens  special  licencia  del  senyor  rey. — ítem 
ordena  e  mana  lo  dit  senyor  que  si  alscunes  persones  de  la 
senyoria  del  dit  senyor  rey  carregaran  o  trauran  alcunes 
robes  o  mercaderies  oltra  la  valor  de  XXV  solidos  bar- 


<S84) 
chinonense^loqaintar  6  aquell»  carregara  eR  feíell  o  vexelb 
qai  no  sien  eapitulats  segons  la  forma  damont  dita  que 
perden  les  dites  robes  o  mercaderies  e  la  persona  et  per^ 
sones  daquell  o  daqaells  qui  en  los  dits  vexell  o  rexelis 
irán  stien  a  merce  del  senyor  rey.-— Ítem  mana  et  declara 
lo  dit  senyor  no  contrastant  la  dita  inhibicio   pogaen  et 
puxen  trer  lars  mercaderies  e  robes  de  la  senyoria  del  dit 
senyor  rey  exceptades  coses  vedades  ab  navili  et  naviViide 
stranya   nació  qu»  sien  de  port  de  mil  salroes  o  de  mes 
pus  quen  assegnren  que  passen  dreta  via  a  lestret  de  Gi- 
braltar.-^Item  mana  et  ordona  lo  dit  senyor  que  negmi 
mercader  nauxer  mariner  ballester  servicial  palagríns  ne 
nenguna  altre  persona  de  la  senyoria  del  dit  senyor  rey  no 
gos  ne  deja  anar  ne  navegar  sinotant  solament  ab  tiavili 
deis  solsmeses  et  de  la  senyoria  del  senyor  rey  segons  fa 
ordinacio  del  dit  senyor  et  a^o  sots  pena  de  cors  et  darer. 
— ítem  mana  et  ordena  lo  dit  senyor  que  en  cas  que  a 
ell  fos  ben  vist  faedor  o  a  aquells  a  qui  ell  ho  comanara 
denviar  o  licenciar  alscuns  lenys  armáis  barches  armades 
o  ianls  per  missatgeria  o  per  pendra  lengua  que  en  aytai 
cas  se  puxa  fer:  empero  quels  dits  lenys  armats  o  barches 
armadas  e  lauts  armats  no  hi  puixen  trer  cambi  ni  mer^ 
caderies  ni  altres  robes  ne  palagrins  ni  altres  persones  de 
la  senyoria  del  dit  senyor  sino  tan  solament  aytantes  per- 
sones com  fossen  necessarias  en  armament  deis  dits  lenys 
armats  barques  armades  o  lauts  armats  si  donchs  non  ba*- 
?ien  licencia  del  dit  senyor  o  deis  damunt  dits.  £  si  lo  pa^ 
tro  o  patrons  deis  dits  lenys  o  barchas  o  lauts  eren  atnH- 
bats  en  lo  contrari  que  sien  encorreguts  en  pena  de  cora 
e  daver. — ítem  ¥ol  et  ordona  lo  dit  senyor  quels  scrívans 
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qui  serán  deputato  per  los  dBmnot  dits  a  fer  los  alberans 
de  les  dites  licencies  no.  demanen  ne  reeben  per  quesean  al- 
bera  per  ^an  que  sia  sino  IIII  diners  et  II  diners  per  al^ 
bera  de  resposta  della  on  serán  anats  et  no  mes  anant  et 
quels  dits  alberans  sien  regístrats  largament  per  lo  qual 
registrar  no  prenguen  res  sino  segons  que  dit  es:  et  alguna 
deis  dits  scrivans  no  presuroesqueo  ne  gosen  pendre  mea 
anant  ne  donen  algu  empatxament  alsdemunt  dits  per  ha« 
verne  mes  sots  pena  de  perdre  lurs  officis  et  de  estar  a 
roerce  del  senyor  rey.-— E  si  per  ventura  aicu  o  alcuns  sia 
que  sien  de  la  dita  senyoria  del  dit  senyor  o  de  la  térra 
de  la  senyora  reyna  deis  infanta  o  prelats  ríchs  homena  o 
daltres  sotsmeses  del  senyor  rey  per  lur  folia  fahien  o  ve«- 
níen  contra  los  dilüs  capitob  o  aIcu  daquells  sien  encerré- 
guts  sens  tota  merce  en  pena  de  cors  et  daver:  et  si  eren 
atrobata  en  la  mar  ab  vexells^  o  naviüs  faens  contra  les 
ordinacions  damunt  dites  lo  djt  senyor  ab  la  present  or- 
dinacio  dona  licencia  a  tot  cossari  et  altre  sotsmes  seu  que 
pusqucn  pendre  de  fet  los  dits  vexells  e  navilis  ab  tot  (o 
qui  en  aquella  sera  atrobat.  E  si  aytals  vexells  o  navilis 
aeran  de  la  térra  del  senyor  rey  que  la  meytat  deis  dita 
vexells  o  navilis  et  de  les  coses  qui  en  aquella  serán  atro* 
bades  sien  del  senyor  rey  e  laltra  meytat  daquells  qui  los 
dits  vexells  o  navilis  hauran  preses:  e  les  persones  sien 
preses  e  estiguen  a  merce  del  senyor  rey.  E  sils  dits  vexells 
o  navilis  o  robes  e  me'rcaderies  qui  en  aquells  serien  atro- 
bades  serán  de  la  térra  de  la  senyora  reyna  deis  infants 
prelats  richs  homens  e  daltres  sotsmeses  del  senyor  rey  que 
la  ter^a  part  deis  dits  vexells  e  navilis  e  robes  e  mer- 
caderies  qui  en  aquells  serán  atrobades  ^ia  del  senyor  rey 
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eJa  ter^  del  senyor  de  la  térra  del  qual  aeran  los  dtts 
vexelb  e  oavílis  e  robes  e  mercad^jrtes  e  laltre  terga  ^a- 
qnelb  quils  bauran  preses  e  les  persones  eslien  a  merca 
del  senyor  de  quí  serán.  Declara  empero  lo  dít  senyor  qoe 
si  les  robes  o  mercaderies  qui  serán  atrobades  en  ios  ye- 
xells  o  navilis  de  la  senyora  reyna  deis  infants  prelats  rícbs 
bomens  et  daltres  sotsmeses  de  la  senyoria  del  senyor  rey 
que  en  aqaest  cas  la  meytat  de  les  dties  robes  et  merca- 
deries sia  del  senyor  rey  e  laltre  daquells  quils  bauran  pre-* 
ses.^'^Item  lo  senyor  rey  ab  tenor  de  la  preseni  inibicio 
retoca  e  anulla  totes  altres  inhibicions  de  navegar  per  ell 
o  per  sos  oCficials  fetes  tro  al  joro  de  la  publicacio  de  la 
present  inhibido. — ítem  mana  lo  dit  senyor  fortment  e 
espressa  a  procuradors  governadoFs  batles  veguera  justiciet 
ea  tots  altres  ofñcials  del  senyor  rey  de^a  et  della  mar 
constituits  que  la  sua  ordinacio  damont  dita  e  les  cases 
contengudes  en  aquella  tenguen  e  observen  e  teñir  e  ob- 
servar facen  segons  tenor  e  continencia  de  aquella  e  aigun 
deis  dits  of6cials  no  presumescha  alcuna  cosa  tocar  ne  mu- 
dar en  la  dita  ordinacio  ne  fer  o  venir  contra  aquella  sois 
pena  de  perdre  lurs  officis  sens  tota  merce  et  de  star  a 
merge  del  senyor  rey. — Data  en  Barcbinona  a  XXYI  dies 
de  fabrer  en  lany  de  la  nativitat  de  nostre  Senyor  mil 
CCGLVI.-^Dominus  rex  qui  eam  vidit  et  correxit  roan- 
davit  micbJ  Ferrario  de  Magarola  in  suo  pl^nisstmo  consilio. 


(Mí) 
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En  Pere  etc.  Al  feel  nOBtre  en  Ferref  de  Mágaroía  scri-ijmay.isóo. 
va  nostree  de  les  taules  dacordar  de  nostra  senyoría  síaiat 
et  gracia.  Dehimvos  eus  roanaro  que  observejts  e  observar 
facats  en  les  tatiles  reyals  dacordar  de  nostra  senyoria  l(js 
capitols  qneus  trametem  closos  e  segellats  sobre  go  quis 
pettahy  al  offící  e  al  conté  de  la  nostrá  co'rt  ségons  que  en 
aquel  Is  es  pus  largament  cóntengut.  Dada  en  Barcelona  a 
XI  dies  de  maig  en  lany  de  la  nativitat  ^e  nostre  Senyór 
MCCGLIX. — Dominus  réx  mandavít  Malheó  AdHaui. 


Capitols  quel  sbntor  rey  mana  b  yol  qub  siBif  íor*- 

SERYATS     PER    LOS    SCRIYANS     DE     LES     TAULES    REYALS 
DACORDAR   DECA    B    DBLLA    MAR    FETS   B    ORDOKATS   EN 

Barcelona  a  X  dies  de  maig  en  lany  db  la  nati<- 

VITAT   DB   NOSTRB   SeNYOR   UGCCL   NOÜ.  *  '    ^ 

Queh  scrivans  de  le$  iavle$  faqtn  II  libres  deiur 

administracio. 

t 

Los  yrivans  de  les  taules  de  les  armades  sien  tenguts 
de  fer  fl  libres  d^  cascuna'  armada  sia  pocha  d  gran  en 
la  I  deis  qualssien  scrítes  lev  reebndes  e4o8  noitir  de  ai- 
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mirall  capiia  visalmiralls  patrons  algaaUirs  comito  soUco- 
mib  scrivaos  noUers  ballesters  prohers  eruislers  aliers  es- 
paiiers  remers  simples  juglars  metges  e  barbera  e  totes 
altres  persones  que  serán  acordades  de  la  dita  armada  eb 
salaris  quils  serán  promeses  els  senyals  e  pagues  quels  ae- 
ran dats  e  fetes  per  aquell  o  per  aquels  qui  serán  depu- 
tals  acordar  en  les  dites  taules:  e  en  altre  libre  sien  per 
los  dits  scrivans  scrites  e  contengudes  les  messíoiis  qoe  ban 
a  fer  per  rabo  de  les  taules. 

Queh  icrivans  de  k$  (avies  facen  lee  pagues  ais  acmrdats. 

Ilem  quels  dits  scrivans  de  les  taules  reeben  la  moneda 
a  obs  del  acordaqnent  quis  deura  fer  per  rabo  de  les  dites 
arroades  en  fagen  apeches  a  aquells  de  qui  la  reabran: 
de  la  qual  moneda  los  dits  scrivans  paguen  los  senyals  eb 
salaris  a  almirall  capita  visalmiralls  e  a  totes  altres  per- 
sones que  serán  acordades  e  fer  altres  messions  ordinaríes 
de  les  taules. 

Quds  scrivans  de  les  taules  reyds  paguen  los  aeordadors. 

ítem  sien  tenguts  de  pagar  los  salaris  e  drets  deis  acor- 
dadors  de  les  taules  reyals  segons  e  en  aquella  forma  quel 
senyor  rey  de  páranla  o  per  ses  letres  volra  e  manara. 

Quels  scrttHins  de  les  taules  reeben  sagrament  deis  acordáis. 

ítem  quels  dits  scrivans  reeben  sagramept  daquells  qui 
sacordarao    que  be  e  l^yalment  servescan  lo  senyor  r^ 


en  les  armades  de  que  serán  «cotdato  e  que  estarán  a  cih* 
tnandament  e  obediencia  del  almira1|  o  cepita  o  visalmíraH 
o-  daqaell  qai  sera  president  daquella  armada  e  que  casca 
metra  en  foniiments  segóos  que  a  avaot  se  conté. 

Quél$  smvam  de  le$  loubs  raeben  ferman§e$  dds  aeoirdau. 

ítem-  quels  dits  scrítans  sien  tenguta  de  demanar  a.  al- 
mirall  o  cepita  o  ¥isalmiráll  o  a  acpiell  o  aquells  qui  seras 
deputats  a  acordar  que  caseun  axi  com  sera  aoordat  don 
fermanca  del  senyal  e.de^la  paga  e  quels  dits  scrítans  sien 
creeguts  dago  com  axi  sia  estat  ecnstumat  tots  temps. 

.  .         .  ..     ,    » 

i)ud$  dits  9crívan$  facm  fot  crida  fua  M  h/ímíKoirdat 
^  serwuOa  per  fer  la  cercha. 

ítem  quels  dits  scrivansper  manament  del  almirall  o  ce- 
pita visalmirall  o  akre  president  de  la  armada  con  les  gá- 
leos e  altres  vaxells  serán  speegats  e  apárellats  de  partnr 
fagen  Ter  una  crida  que  tot  hom  qui  sia  acordat  e  baja 
presa  paga  sia  recnUit  dins  ceri  temps  per  tal  xon  la  cer<- 
cha  se  fara  aytal  dia:  enaltra  manera  que  sería  dat  per 
fuit.*  .  . 

Qud$  sarivans  de  hs  tatdes  reydi  facen  fer  lei  cerques 

deh  aeordats. 

ítem  4[uels  dits  scrívans  con  la  paga  sera  feta  e  les  gents 
aeran  recullides  ab  I  notari  o*  jarat  daquell  ab  alcun  deis 
acordadors  o  daltre  per  elh  deputat  «en  teoguts<  de  entrar 
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(«0) 
O'^  entnr.  tliraQi  m  noMÍo.fde  la.  eort  ea  les  galees  e 
wielb  lo  dia  qae  haarao  salodat  o  aiiaaa  a  íerJet 
deis  aoordatB  e  101019  leyalmeat  lots  aqaeUa  qm 
lavan  serán  trobata  eo  Jes  di  tea  gatees  e  altres  vaxella:  e 
quel  dit  notan  sia  tengut  de  dar  traoslat  de  les  dites  cer- 
qofa.ab  dita  sciiTans  a  messb  da  laiSort  lo  qual  tcaoalat 
aia  partít  per  A  B  G  per  squivar  tota  frau.  Empero  si  per 
fortnna  o  per  qaalque  altra  raho  los  dits  scrivans  e  notari 
m  aoordadors  no  podían  intrar  en  loa  dits  vaxells  per  fer 
li^  ditas  cerques  «n  aqoell  cas  lo  patn»  é  eomit  e  serWa 
dáMMCona  galea  é  altre  taxeli  aia  tengat  de  fer  la  cer- 
cha an  b  sna  galea  e  vexell  be -e  leyalaKnt  e  closa  ie  se* 
gnrada  qoe  la  trameta  aoans  que  partesqua  ais  dits  scfi^ 
vanM qnda  idits  scrivanahanrashcartíficacio o  carta  testi- 
monial con  per  ka.dttes  rabona  no.aon«pugats  entrar  en 
los  dits  yaxells  per  fer  les  dites  cerques  e  quel  dit  patro 
eomit  o  scriva  no  goa  par  •  ..  •  »f.i.  •  qM  la  dita  cercha 
aia  feta  en  la  una  da  lea  dites  manares  en  tal  guisa  queb 
scrívans'de  Jes  taoles  bajen  totes  les  dites  cerques.  E  sib 
dits  patrons  comits  o  scriyaDs  de  les  galees  fahieo  lo  con- 
Irarí-  pus  que  sien  certifieafali  de  la  present  ordiqacio  que 
lien  encorreguts  en  pena  de  cinqoanta  dobles  dor  gua-r 
nyadora  la  meytat  al  almirall  o  capita  daqoella  armada  e 

laltra  meytat  al  senyor  rey. 

-■  ■    •    ■  •        .       ,  '  • 

Qud$  pairofM  eamiti  e  scrtvans  de  cascuna  galea  faftn 
tot$  meHB  en  Iwn  gahe$  una  cercha. 

'   itamquels  dits  patrons  comits  e  scrivans  de  cascuna  galea 
ultra  la ilita  cercha  apres  qne  seraa  partíte  faceniolk  me» 


(35*) 
ses  cerca  de  tot8  4os  aeordalfr4leiaraigalees  be  e  dilígenl^ 

ment.  E  con  lomaraD  del  viatge  qae  «en  ténguts  d»  donar 

les  dites  cerqaes  ab  diU  scritana  de  les  tralesren  cas  qu^ 

en  la  ditt  armada  «o  hagoes  s^riaf  rejal  p^r -tal  ^ae  4a 

cort  pnsqae  .sfij)er  qui  sera  fuit  de  la  anpada  e  en  quiny 

temps.  En  cas  empero  que  seÉwm  ray»l  viye  en  ir  iirmada 

la  dita  cercha  quis  deu  fer  de  mes  en  mes  sia  feta  per  lo 

dik  scriva  reyal* 

Oud$  fugitiiu  e  mM$  d&  les  armtidu  4im  freses  eñ^tompüi 


. »  •. ■  1 1 


.  Ítem  que  tots  los  iiigitius  e  morts  de  les  anMdea  'aii 
ak  senyals  com  ab.  pagues  sien  preses  en  etnipte  ab  seri<- 
Tans  de  les  taules  pus  (fue  ells  mostren  perlurs  librea  quels 
senyals  los  son  estáis  donata  e  les  pagues  fetes  a  mana^ 
ment  e  ordinacio  daquell  o  daquells  qdel  senyor  rey  hi 
baura  depotats  per  aéordadors  segóos  -que  damunt  es'  díl¿ 

Quds^scrifMms  de  lée^  tasdes^  retm  oomptede  hml^  y^'---^^ 


administraeians. 

Ítem  con  les  >gales  e  altres  vaxells  serán  partits  e  par^ 
des  encontinent  los  dits  scrivans  de  les  taoles  ordenen 
lurs  comptes  e  reten  compte  dé  qo  que  bauran  reeiMIt  e 
administrat  e  que  proven  e  combaten  les  cerques  que 
bauran  baudes  de  les  galees  e  altres  vaxells  ab  los  libres 
deis  aa0rdaments:  e  aquelb  que  trobaran  que  sien  ínyls  ab 
seoyal  o  ab  paga  sien  scríls  en  1  qoern  de  paper  abólos 
noas-  de  les  ferman^es  e  aqoest  quero  sia  dai  al  distri^ 
buidór  dc^  oC&ci  del  oétsertador  de  les  dr^c^nes  del  dk 


(  ^ssar ) 

senyor  o  a  sois  lochstinents  qui  faf»  la  «neodo  ni  U 
principáis  com  de  íes  fennanges  cení  dek.twyaii  e  p^pi 
que  reebudes  haiiFan  core,  encara  de  la  áókUimgommé' 
nació  del  senyor  rey  Teta  ja  en  som  offici  üba  aft.* 

Que  en  ctucuna  armaáa  rapa  «m  aarÍM  ajri. 

■  ■  1  ■  ■  ■  I 

ítem  per  tal  com  los  scrivans  de  les  taalcs  Ina  t'mln 
compte  de  grans  quantitats  e  seria  dampnalge  de  U  oat 
del  aeoyor  rey  sils  dita  oomptea  'noa  ratien  e  h  aSBfiíi 
nos  fahia  deis  fugitius:  per  qo  sia  ordooat  I  acrifa  fer  b 
acriva  major  de  les  diiea  taulea  qui  vaja  en  aquella  aaili 
c  poriien  tranalata  deis  noms  de  iota  Jw  acordflli'^elli 
dites  taales  e.de  lurs  ferman^s  e  faca  letres  e  taitoit* 
questes  e  protestacions  inventaris-  e  iolea  altres  scriftm 
a  comandatpent  del  almiraU  o  capita  de  la  armada  ala^ 
qvcll  o  daquells  quel  aenyor  rey  volra  e  ordenara  e  fi(i 
les  pagues  si  mester  sera  en  la  dita  armada  segons  e  ei 
aquella  forma  quel  almirall  o  capita  o  aqaell  qoi  aen  pre- 
sident  a  la  dita  armada  volra  e  ordonara.  E  quel  ditania 
sia  creegut  de  les  dites  |)agues  e  altres  scriptures  per 
librea. 

QuA%  scricans  de  les  taxdeé  reytis  reeben  e  diuribuBiqmM 

los  dreís  de  les  taules. 


Ítem  quels  dits  scrivaiis  con  lé  paga  de  les  armadea  ma 
penques  o  grana  se  fara  se  retenguen  de  la  paga  qoes  fan 
a  •  caseun  aeordat  exceptáis  del  almirall  e  capiia  e  TÍaaW- 
mirall  c  deis  patrons  e  comits  a  lili  meses  ifuatiior  aolidoa 
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et  qaatuor  denarios  barchinonenses  ios  quals  lo  dit  scriva 
partescha  per  aquesta  forma  co  es  quen  do  al  alinirall  o 
capita  o  a  qualque  sia  cap  o  president  de  la  armada  major 
deceqi.  et  octo  deoarip^  eal  visalmirall  sex  dopérioa  e  a 
aquell  o  aqu^lls  qoi  serán  depuiats  a  acordar  en  lea  taulea 
rejab  doodecim  denarios  e  al  alguatzir.  de  la  armada  Urea 
denarios  e  a  aquell  qui  crida  los  bomens  a  la  paga  I  dena- 
ríom  e  quel  dit  scriva  se  reteqga  los  duodecim  denarios  ro- 
manents.  E  si  la  armada  sera  a  major  o  a  menor  temps 
qaels  díts  drets  de  UII  solidos  UU^  denarios  s^  pjarUiqíen 
eatreb  dumunt  dits  a  la  dita  rahor  les  quals  quaqtitats.han 
6  ipn  acustamades  de  haver  les  dites  pechones  acoiidjadM 
allra  los  salaris  acustumats  que  reeban  de  la  cort  !per.¡(;ar- 
rech  de  lurs  treballs. 

Quel  cot  dd  tenyor  rey  sia  óbservat. 


K- 


Ilem  per  tal  quels  acordadors  e  scrivans  de  les  twUi 
pmen  milis  seguir  les  ordinacions  ^  cot  del  senyor  rey  nen 
aci  posats  a  escrits  los  salaris  del  almirall  o  capita  e  daltrea 
penooes  necessaries  a  les  sues  armades  a  UU  meses  e  (o 
qoe  son  tenguts  de  portar  e  me^tre  en  galea. 

Almirall  o  capita.. 

Almirall  o  capita  ba  de  salari  cascun  dia  del  dia  qi^e  la 
taula  sera  posada  e  duran t  lacordament  de  la  armada  e  stant 
en  la  armada  quaranta  solidos  barcbinonenses:  si  empero  e]{ 
fa  personalment  en  la  dita  armada:  e  es  tengut  de  metre 
ses  armes  e  ses  companyies  segons  son  stament  o  sa  honor. 


'         •■  « 


(SST) 


f r  ..      -I 


%' 


ViiMthiiiraU  ha  de  sálari  a  Illf  meses  CL  Itüras  bárehí- 
nontetiseá  si  persooalnient  Va  en  la  armada  e  d^u  inetresies 
armes  e  ses  com^anyié^  segoits  toA  estañient.   ^^ 


'    * ' 


PMro:  ' 

-■"    •  ....  .•      •    ' 

fiatro  I  per  gatea:  deQ  tnetre'a  sa  messio  II  scoéer»  ap- 
tta'e  SQffícieirts  ab  sengtes  ballestes  e  crochs  e  'ctiTri^ 
fÉíftiidtt  e  CG  >iratons  éasca  C  de  prova  e  C  dé  mattem  e 
bn'  de'Mlafí  a  IIII  meses  L  libras. 

Scriva  qúi  vaja  en  la  armada. 

Scriva  qai  vaja  en  la  armada  ab  alnñrall  o  capita  per 
fer  tetres  eartes  protestacions  request^  ínventaris  e  áHres 
scríptuires  a  comandament'del  ahnirall  b  capita  e  pa^es  si 
Sen  hi  fan  ha  de  selari  a  IIII  meses  XXV  libras  béfchi- 
nonenses  e  que  sia  tengut  de  metre  cuyraces  e  capeHina 
e  ballesta  e  croch  e  CG  viratons  de  prova. 

Alguazit  de  la  armada. 

Algdazir  qui  vage  en  la  af máda  den  metre  ses  armes  e 
só  (|nis  pertany  en  son  oflfici  e  ha  de  salari  a  IIII  meses 
XV  libras  barchínonenses. 


(3SS)  • 

Camü. 

Gomit  I  per  griea:  deu  metre  I  infant  a  mesaío  §ua  e 
del  sotacomit  e  cuyraces  fornides  e  altres  armes :  ha  de  sa- 
lan a  im  ndeses  XXXIIH  libras  'barchinónenses. 

Sotacomü. 

Sotacomit  I  per  galea:  deu  ha?er  entrel  comit  e  ell  I  in- 
fant  a  lur  messio  e  serrey  e  dea  metre  cayrages  fornides 
e  altres  armes:  lia  de  salan  a  im  meses  XVI  libras  bar- 
chinoneDses. 

Notaen. 

Notxers  YIII  per  galea  dek  quals  la  I  sia  scriva  de  la 
galea:  e  ha  mes  quels  altres  per  carrech  de  la  scrirania 
una. libra:  deu  ipetre  cascuncuyráces  fornides  e  F  pavés*  e 
una  ballesta  e  un  croch  e  C  viratons:  ha  de  salari  a  IIII  me- 
ses Xn  libras  barchinonenses.  Empero  los  maestres  daxa  et 
maestres  calaffats  e  remolars  qui  van  en  cascuna  galea  van 
per  notxers  e  han  mes  avant  una  libra  cascu  per  avantatge 
de  lurs  ferramentes. 

•  •  •  ' 

BáUesleri. 

Ballesters  XL  per  galea  grossa  e  XXX  per  galea  sotil: 
deu  metre  cascun  cuyrafes  fornides^ 'liallestes  e  11  croclis 
o'  I  croch  ab  II  mans  e  CG  vimtons  C  de  prova  e  C  de 
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matzein  e  ha  cascu  de  salari  a  lili  mesea  X  libras  Wrchi- 
noneoses. 

.  Prahers.  ^ 

Probers  VUI  per  gale^:  dea  metre  cascua  puynises  Tor- 
nides  e  I  pavés  e  ha  de  aalari  cascan  a  IHI  meses  dea  li- 
bras barchinonenses. 

Altera. 

« 

AJiers  VI  per  galQa:.dea  metre  cascan  cay  rapes  fomides 
et  I  pavés  e  ha  de  salari  cascan  a  lili  meses  X  libras  bai^ 
chinonenses  et  X  solidos  per  provisío, 

CruUlers. 

Cruillers  IIII  per  galea:  dea  metre  cayraces  fomides  e 
I  pavés  e  ha  de  salari  a  UII  mese$  VIII  libras  barchioo- 
nenses. 

•  •■  *  • 

Spaüersi 

Spatlers  VI  per  galea:  dea  metre  cascu  cayrages  foroides 
e  I  pavés  e  ha  de  salari  cascu  a  lili  meses  VIII  libras 
barchinonenses. 


(  5S7  > 

•  -  ■  * 

Remefs  simples  GLIIII  e  II  palomers  e;I  senescal  per 
galea:  dea  tnetre  casco  spaa  scrop  ^  pontapeo  e  ha  de  sa- 
hrí  casco  a  illl  meses^  VI  libras  barchinonenses.  Els  palo- 
mers han  de  provisio  eascon  ^n  cas  qoe  no  menjen  vianda 
de  cort  una  libra.  Empero  si  la  galea  es  de  XXIX  banchs 
ha  mester  GXLVIII  remers. 

Trómpela. 

Trompeta  I  per  galea:  dea  metre  spaha  e  coyraces  for- 
nides  e  ha  de  salan  a  IIII  meses  XV  libras  barchinonenses. 

Metge  o  húfberm' 

Metge  o  barber  I  per  galea:  dea  itietre  forniment  de  son 
offici  e'ha  de  salan  a  IIH  meses  XV  libras  barchinonenses. 

Juglar  i  de  la'arr^ada. 

Joglars  qni  tocaran  a  la  taola  a  metre  e  a  levar  qo  es 
dos  trompadoTS  una  trompeta  una  cornamusa  e  un  tabaler 
han  casco  XII  denaríos  barchinonenses  mentre  serán  en 
ierra  e  servirán  a  la  dita  tanla  en  la  dita  forma.  E  apres 
del  dia  que  les  galees  saludaran  a  avant  si  van  en  lo  viatge 
han  de  salari  cascu  a  lili  meses  XV  libras  barchinonen- 
ses e  ultra  a^  han  cascun  per  vestir  IIII  libras  barchino- 
nenses e  de  provísio  cascun  dia  I  solídum  en  cas  que*  no 


(  588  ) 
mengen  en  cort.  Empero  es  acustumat  que  si  Tan  crídei 
per  les  ciutats  o  lochs  per  rabo.  Añ  les  armades  que  ultra 
los  dits  salaris  e  drets  ha  cascu  per  cascuna  II  solidos. 

IteiQ  quels  patrons  e  qomits  de*lai  diteft  gal^e^  e  ijtres 
vaxells  faajeD  baver  e  pendre  transíais  deis  capitolsrdanipat 
dits  90  es  cascun  daqoells  qui  faran  per  elis  per  tal  que 
ignorancia  no  pasquen  allegar  de  les  coses  pertanyenta  a 
eJls.  ^ 

Aquetíes  son  les  messions  de  les  tcndes  dacordar  lu$  quaU  Un 
düs  scrivans  deuen  fer  e  pagar  e  les  quds  les  detien  tner 
freses  en  ccmjU  sens  alíres  manaments  empero  que  reAen 
apoclw^de^qul  pujara  de  XX  solidos  en  sus. 

Primerament  los  dits  scrivans  de  la  moneda  de  la  tau- 
la  deuen  fer  endregar  e  adobar  e  enjontar  la  taula  da- 
cordar.— ítem  deuen  fer  e  comprar  I  tapit  nou  ab  senyals 
reyals.-^Item  una  caxa  per  teñir  la  moneda  els  libres  e 
comptes  de  la  taula.  —  ítem  paper  tinta  cera  libres  de 
paper  I  sagell  e  uns  Evangelis  qui  estien  en  la  taula. — 
ítem  stendarts  e  senyeres  una  ballesta  e  un  croch  una 
destra  e  una  maga  que  servesquen  a  la  taula. — ítem  deuen 
pagar  los  salaris  deis  juglars  de  la  taula.-^Item  deuen  pa- 
gar aquella  moneda  quel  senyor  rey  4>  almirall  o  capita 
langa  eom  los  laus  son  dits.«*^Item  les  punyades  de  dioers 
qael  senyor  rey  o  almirall  o  capita  dona  a  aquella  qui  cri- 
den los  laus  e  ais  comit  e  sotacomit  de  la  galea  del  se- 
nyor rey  o  del  almirall  o  capita. — ítem  deuen  pagar  tots 
los  juglars  qui  aqoell  dia  con  la  taula  ^e  posara  haurab 
servit  e  hauran  tocat  axi  al  estendart  a  benehir  com  a  po- 
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sar  4«  taoia^  e  fer  li  enda  de  la  taola  aegoin  quel  almiraM 
o  eapHa  ordenara  e  manafa  ni .  maleix  lo  aalarr  daqaeli 
qúi  fara  la  crida -de  la  dita  lanía  e  loa  altres  qais  báuran 
a  fer  per  nrho  de  la  taala  4$  deb  acordato.-^Item  detien 
pagar  les  «lesaioos  daquells  qai  faran  justicia  daheuna  deb 
acordáis  per  lors  demeritsw-^tem  lo  salári  daqneUqéi 
portara  la'  casa  a  la  táulá  e'  lá  tornara  a  casa  deb  scrifans 
e  metra  la  taula  el  estendart  e  les  senyeres. — ítem  IM  mh 
laris  deis  acordadors  de  la  taula  segóos  qoels  sera  tatxat 
per  lo  senyor  rey. — ítem  deueu  pagar  nolits  de  lenys  e 
de  barques  e  de  lahuts  e  salaris  de  porters  e  de  correas 
e  daltres  persones  ques  trametQin  per  rabo  de  la  armada 
e  deis  acordats  daquella. — ^Item  totes  altres  messions  me- 
nudes  ques  convendrá  de  fer  per  rabo  de  la  taula  e  deis 
acordats  de  aquella.  E  altres  messions  no  son  acustumades 
de  pagar  per  los  dils  ^ri?ans  per  rabo  de  la  taula  sens 
special  manament  del  senyor  rey  a  del  caplta  o  eap  de  la 
armada.^^tero  quede  totes  les  ordinacions  damunt  dilés 
sien  fetS'  trellats  e  trameses  dosos  e  segeHats  a  Barcelona 
a  Valencia  a  Maliorcha  en  Serdenya  e  a  Gobliure  per  tal 
que  tgBorarancia  daqui  ávant  no  pusqtien  áltegaf  sobre  les 
dites  coses. 

En  Pere  etc.  Al  feel  eh  Ferrer  de  Magárola  ser  i  va 
nottre  e  de  les  taules  dacordar  de  ftostra  senyoria  satot 
e  gracia;  Debimvos  eus  manam  que  de  la  pecctmiiíde 
lea  dites  taules  fa^ats  fer  un  libre  de  pergami  de  les  or- 
dinacions de  la  mar  e  del  son  e  cot  qne  la  nostra  cort 
dona  ais  acordats  de  les  liostres  armados  lo  qoal  éstia  con- 
tinoament  en  la  taula  dacordar  de  Barcelona.  E  no  rea 
m^nys  fets  fer  translats  de  les  dites  ordinacions  e  segellata 
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«b  MStre  ftegell  trametetskto  en  áqaells  km  dt  líottrÉ 
nyoria  ou  se  fan  armades  car  DOft.manam  al  racioiul  de  la 
mar  o  a  tot  aUri  qui  de  tos  oyran  compte  qQa'vas  restí- 
tuent  a  eU'  la  preseot  e  apeches  tot  co  que  iiajats  despes 
e  pagat  per  les  dites  rahons  reebe  e6  compte  vostré.  Data 
Barchkione  a  XI  dies  de  Maig  eir  laiíy  de  la  natifitat  de 
Dostre  senyor  MCCGLIX. — 'Doidídus  rex  rnaadatH  Hatheo 
Ádriani. 


a. 


Leg.  de  car- 

Núm?89^'     Don  Pedro  por  la  ^acia  de  Dios  rey  de  Castieiia  de  To- 
isjuo.  imi^JQ  ¿Q  j^Q^  ¿^  Gallisia  de  Sevilla  de  Murcia  de  Jahen 

del  Algarbe  de  Algecira  e  senyor  de  Molina.  A  todoa  los 
conceio$  alcailles  jurados  jaeses  justicias  meerinos  alguaciles 
et  otros  oficiales  de  todas  las  gibdades  et  villas  ét  lugares 
de  mies  regnosasia  los  que  agora  son  como  a  los  qpe  se- 
rán daqui  adelante  o  a  qualquiero  a  qualesquier  de  yo»  que 
esta  mi  carta  fuere  mostrada  o  el  traslado  della  signado  de 
escrivano  publico  sacado  con  autoridad  o  de  juez  de  al-* 
caiHe  salud  et  gracia.  Sepades  que  en  las^.  posturas  oave-» 
nencias  que  fueron  fechas  entre  mi  et  el  rey  de  Aragón  que 
se  firmaron  en  quatro  dias  del  mes  de  octubre  que  agora 
paso  de .  la  era  de  mili  et  trescientos  et  no^'enta  annoa  se 
contiene  que*  yo  ni  el  non  consintiésemos  dende  adelante 
acoger  ni  mantener  en  los  nuestros  regnos  et  senyonos  nia- 


'      (  MI  ) 
gAinocpie  deode  adelante  faese  dado  por  algiioo  de  noa 

por  traidor  o  por.  alevoso  o  por  fechor  de  algan  maleficio 
e  ai  alguno  lo  tomase  que  lo  mandase,  prender  et  entregar 
al  rey  qae  lo  dése  por  traydor  o  por  alevoso  o  por  feehor 
de  maleficio  seyendo  dello  segurado.  Otrosi  €[ue  non  con- 
sintiese acoger  ni  mantener,  el  rey  de  Aragón  en  sus  regnot 
et  senyorio  ninguno  ni  ningunos  de  los  que  yo  faavia  dado 
fasta. aqui  por  traidores^  que  eran  en  el  mió  senyorio  aoÉ 
otra  parte  fuera  del  regno  de  Aragón  et  ea  qualquier  otro 
regno  o  tierra  que  fuesen  et  si  entrase  de  aqui  adelante  en 
Aragón  que  los  mandase  prender  el  rey  de  Aragón  et  en*- 
tregarlos  a  mi  seyendo  dello  segurado.  Otrosi  que  yo  non 
coonntiese  acoger  ni  mantener  en  los  mios  regnos  et  se- 
nyorío  a.  ninguno  ni  ningunos  de  los  que  fueran  dados  fasta 
el  dicho  dia  por  traidores  por  el  rey  de  Aragón  que  e^an 
en^el  senyorio  del  rey  de  Aragón  o  en  otra  parte  del  reg- 
no de  Castiella  o  en  qualquier  otro  regno  o  tierra  que  fuese: 
etsi  y.  entrasen  depde  adelante  que  los  mandase  prender 
et  entcegar  al  rey  de  Aragón  enviandome  requerir  deUo 
segunt  que  mas  cumplido  .uviere  e  en  las  dichas  posturas 
et  avenencias  se  contiene.  Et  agora  el  dicho  rey  de  Aragón 
envióme^  rogar  quel  mandase  dar  mis  carta»  |^ara  vos  en 
e$ta  razón  salvo  eontra  aquellos  que  estavan  al  dicho  tiem^ 
po  eii  que  se  firmaron  las  dichas  avenencias  o  estuvieron 
después  o  están  con .  la  reyna  dotina  Leonor  mi  tia  o  eon 
los  inCsntes  sos  fios  o  con  alguno  dellos  fuera'  del  senyorio 
de  Aragón  o  con  ellos  o  sin  ellos  en  Albarrazin  o^en  Orí-^ 
buda  o  en  Alacante  o  en  Guardamar  o  en  Elche  o  en  Cre-^ 
villen  o  en  Valdaiosa  o  en  qualquier  lugar  que  ios  dichos 
iofantes  o  alguno  dellos  an  4le  Seisena  adelante  contradi 
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.  re^'deMnreia  a*en  sus  termínoi'de  cada  ano  doMos^liH 
gáres»  Et  yo  por  guardar  la  aniistat  et  las  posturas  et  ave*, 
iMMietas  qoe  se  fizieron  entre  mi  et  el  dicho  rey  en  etta 
moD  tengolo  por  bien.  Porque  tos  mando  vista  esta  mi 
ctfta  o  el  traslade  della  signado  conao  dicho  es  a  cada  anct 
de  roa  que  cada  qao  fueredes  requeridos  de  parte  del-  di- 
cfho.rey  de  Aragón  o  de  sus  oficiales  en  razón  de  los  quel 
dieho  rey  dio  desdel  dicho  dia  que  fueron  firmadas  la»  di» 
chas  avenencias  o  diere  por  traidorea  o  alevosos  o  por  mal* 
fechor  por  si^  o  por  sus  oficiales  de  «IgUti  maleficio  o  mal- 
feetora  segunt  que  en  las  dichas  posturas  et  avenenciaa  sé 
contiene  come  dicho  et  que  los  dedes^  et  entreguedes  iMgo 
a  quien  el  dicho  rey  de  Aragón  o  sus  ^oficiales  vos  enbien 
rekfiierír  sobrestá  razón  et  non  gelos  enbargoedes  ni  com— 
traUedes.  E  otrosi  si  alguno  o  algunos 'de  los  que  el  dicho 
rey  de  Aragón  dio  por  traidores  ante  del  dicho  día '  que 
se  firmaron  las  dichas  avenencias  et  a  ese  tiempo  non  eran 
en  el  mi  senyorio  et  agora  están  y  et  fueredes  requeridos 
como  dicho  es:  mandovos  que  gelos  entreguedes  pero  que 
non  entreguedes  alguno  ni  algunos  de  los  que  estavan  en 
el  dicho  tiempo  que  se  firmaron  las  dichas  avenencias  o 
estuvieron  después  o  están  con  la  dicha  ^regna  donna  Leo^ 
Bor  o  con  los  infantes  sus  fijos  fuera  del  senyorio  de  Ara-' 
gon  o  con  ellos  o  sin  ellos  en  los  dichos  lugares  et  en  sus 
términos  como  dicho  es.  £  si  los  que  esto  ovieren  de  veer 
por  el  dicho  rey  de  Aragón  o  por  sus  officiales  que  vos  vi- 
nieren requerir  sobrestá  razón  vos  dixieren  que  era.mester 
conpanyias  de  pie  o  de  cavalio  para  que  vayan  con  ellos  et 
coD  los  que  levaren  para  que  los  pongan  en  salvo  de  un 
logar  en  otro  fasta  en  el  senyorio  del  dicho  rey  de  Aragón: 


« 
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qHe  les  de^  oompaBjias  de  pie  o  de  cwalb  las  que  ovie-^ 
ren  merter  para  que  f  ayan  con  ellea  de  un  lugar  a  otro  et 
los  pongan^jen  salvo  en  el  senyorio  del  dicho  rey  de  Aragón 
como. dicho  es  dando  ellos  a  los  qi]0  para  esto  tesdaredea 
la  costa  •ajustada:  et  non  fagadesende.  al  por  ninguna  ma^ 
ñera  so  pena  de  la  mi  merced  et  de  seiscientos  maravedíi 
d.  •  • .  .  •  .  a  cada  uno  de  tos.  Et  de  como  esta  mí  carta 
▼os  fuere  mostrada  et  la  cumplieredes  mando  a  qualqnier 
escrivan  publico  que  por  esto  fuere  llamado  que  de  ende 
al  que  ?os  la  mostrare  testifique  signando  con  su  signo  para 
que  yo  sepa  en  como  eonplides  nuestro  mandada:  et  non 
faga  ende  al  so  la  dicha. pena  la  caHa  leyda.  •  •  •  Dada 
en  Valladolit  dose  dias  de  jutiyo  era  de  mili  et  trescien* 
tos  et  noventa  e|t  VU. — ^Yo  Diego  Ferrandez  ta.fii  escrivir 
pior  mandad»,  del  rey.-*— Alvar  Ferrandez.— -Esta  signada  y 
sellada  en  su  d<M^o  con  las  armas  de  León  y  Castilla. 


en. 


Novennt  umversi  quod  nos  Petrns  et  nos  AlienorA  Det  foi.i.. 
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gratta  rex  et  regina  Aragonum  Valentie  Majoncarum  Sar- 
<£ttie  et  Corslce  comesque  et  comitissa  Barehinone  Rossi*- 
Konis  et  Geritanie.  Visis  íntélleetis  et  recognitis  capitulí^ 
infraséríptis  et  respon^ionibus  per  nos  factis  eisdem  capi- 
tuli^  quorum  tenores  sie  se  habent.  Lo  senyor  rey  e  la 
senyora  reyna  comanen  an  G.  Garbonetl  maestfe- de  cases 


y 
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cintada  de/Bardiinona  lo  palaa  de  la  dil|i  •eDjVMt  que  ka 
én  la  dita  ciutat  eraemps  ab  les  cases  qui  Coren  det  Ten» 
ple  les  quals  )o  senyor  rey  noTellameot  faa  «ompradea  del 
bisbe  de  Yick  e  aquelles  ha  ajustades  e  unides  al  dU  pa- 
lau  e  encara  eosemps  ob  los  albercha  qui  forenileiW'So*- 
nyola  e  den  Royira  e  alti^es  diverses  albercbs  qnel  dtt  ae^ 
nyor  ha  compráis  e  aqueils  ha  tmiia  e  ajustáis  al  dit  palaa 
axi  qoel  dii  G.  sia  guardia  de  toi  lo  dii  palau  e  esiiga 
cofftínuament  en  aquell  en  lo  qual  haja  sa  hallHiaeio  en 
aquén  loch  o  cases  que  per  los  diis  senyor  e  seoyora  li 
aeran  assignades.  £  a^o  ayiani  cem  al  seayor  jrey  «  a  la 
senyora  rey  na  pleura  e  no  roesavani.  Plaw  al  sensor  rey 
et  a  la  senyora  reyna.  liem  lo  dii  senyor  dará  «al  dii  G. 
Garbonell  cascun  any  per  son  salari  CCG  solidos  barehiao^ 
aenses  loa  quals  de  present  li  assigna  sobre  aquella  -CGC  Ba- 
lidos que  reeb  e  reebí^  deu  cascun  any  per  cena  sóbrela 
loch  de  Tarraga  en  manera  que  cascun  any  lo  dii  G.  men- 
ire  tenra  lo  dii  palau  puxa  haver  aqueils  franchamenri  e 
quitia  e  sens  iot  embarch:  e  mana  lo  dit  senyor  ais  homens 
del  dit  loch  que  daquells  li  re^ponguen  lo  primer  dia  de 
janer  primer  vinente  daquiávant  cascun  any  en  lo  diiier- 
me  mentre  que  tinra  lo  dit  palau  e  dago  li  sia  feta  letra 
per  lo  dit  senyor   ais  dits  homens  comanan  e  manan  an 
P.  Ferrer  porter  de  la  senyora.  reyna  qpels  ne  for(  els  ne 
desirenga  si  mester  bisera.  PIau  ais  ditsisenyor  e  senyora. 
ítem  lo  dit  G.  ienga  en  .condret  lo  dit  palau  ^  es  q^a 
recorrega  Jos  ierrats  ei  les  taulades  en  guisa,  que  per  pin- 
ges  nos  puxa  consumar  ne  venir  amenys  en  alguna  partat 
que  de  present  lo  dit  G.  prengaet  estoigen  alguii  loch 
del  dit  palau  tote$  aquellos  ieules  qui.huy  bi  aon  qui 
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roraases  Ms  alberchs <|ttel  senyor  rey  ha  cómpratelos  qiiai^ 
son  estala  enderrocftU  axi  per  rao  del  pali  del  dit  palap 
com  per  rao  del  ort  o  ?erger  daqiieU.  E  eocara  pretiga  e 
estoig  lo  dit  .6.  en  lo  dit  looh.  totes  aquelles  teules  iqui 
son  de  p^esent  en  lo  paiau  reyal  de  Barqhioooa  et  encara 
totes  altres  teules  qui  per  avant  serán  en  lo  dii  pulan  d^ 
la  senyora  rey  na  per  semblant  rao  ^  es  de  d  ¡verses  oasM 
et  alberebs  qnel  senyor  rey  ^  la  senyora  reyna  bi  entinen 
a  comprar  pep^^  que  ara  ^t  per  avant  CQn  «ester  hí  sep^a 
totes  les  dites  teules  servesqoeu  a  recorrer  etf  .adobar  les 
dites  leulades.  Plau  al  senyor  rey  et  a  la  ^nyora  rcfyna* 
ítem  los  dita  senyóir.et  senyora  comanenai  dit  &¿  iCarbor^ 
ii^ll  lort  o  yerger  del  dit  palaa  axi  la  partida  iqui^  Ja  bi 
era  con  la  senyora  reyna  compra  le  dit  palau  com  aqairflft 
altra  partida  quel  senyor  reyfai  ba  (eta  fer  unir  et  ajustar 
do'  diverses.alberobs  quey  ba  fets  comprar  et  endenpocars  axi 
que  dit  6.  sia  guardia  de  tot  lo  dit  oct  o  verger  Ci  tenga 
et  aministre  aquell  eoseiaps  ab  lo  dit  palau.  de  la  senyora 
reyna- e  4es  dites  cases  et  albercíba  per  lo  senyer  rey  cfifXh 
prats  e  a.  aquell  paku  ünits  e  i^ustata  axi  com  damuot  se 
Goiite  mentra  4}ue  ais  dita  senyor  et  senyora  [daura.  Plau 
él  senyor  rey  et  a  la  senyora  reyna.  ítem  lo  dU  Q.  fa(^a  ca^ 
nfr  regar  et  conrear  lo  dit  ort*  et  tats  los  arbjiíes  ceps  fi 
tríes  et  tots-altres  fruyters  qui  sen  o.seraa  dina  lo  di(  o|( 
OD  son  temps  covinent  ei  segons  qae  al  dit  ort  et  ala  ditp» 
fr«y4ers  ceps  et  altres  arbres  sera  necessari:  et  tenga, endre- 
^ts  toft-dits^  arbres  ceps  et  tries  et  altres  fruyters  eai  aqjiel)? 
qoí-  buy  bi  son  com  aquella  qui*  serán  en  lendador  lo  qual. 
9e  fará  de  present  en  torn  dins  lort  et  encara  tots  altjréSv 

queiy  serán  de  pertxes  et  de  canyes  de  joncbs  et  ^e  totees 
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tfltrte  coses  i)ttty  i^ien  necesBarie^  a  propríes  memons  deMit 
6.  Mas  empero  com  en   lo  estriametit  faedor  en  lo  dit 
andador  sien-  necessaríes  algunos  treveses  de  roore  a  daltre 
finta  fort  et  dorible  de  pilar  a  pihr  •  les  qaáis  es  ops  que 
Éien  empaguntades :  qaén  pusca' pendre   lo  dk  Ck  de  U 
Dra^üá  det  senyor  rey  si  ni  ha  et  sr  no  ni  ha  que  la  ae-^ 
nfom  réyna  haja  a  pagar  $o  <que  eostaran  lea  dites  travesea. 
Et'tí  ios  díts  senyor  et  senyora  ¥olran  fer  melre  fruyters  o 
ahr^  arbres  en  lo  dit  ort  o  vei^er  qoeb  dita  senyor  et  se-- 
iTforft  paguen  ^  qile  costaran  de  compra  e  de  port  et  lo 
díC  6.  hajab^hi  a  fer  metre  et  plantar  ases  propriea  met-^ 
amito;  Plan  ais  dita  senyor' el  senyora;  ítem  la  dita  senyora 
ftré  d^r  al  dk  G,  Garbonell  cascon  aoy  per  son  salari  4e 
^ahiv .  anMístrar  et  coorear  lo  -dit  4>rt  qoinquaginta  ^plidoe 
iMMkkioñenaea.  Empevo  per  {o  com  en  iany  primer  haota 
a^fer«najors-  messions  de  pertxeft  et  de^f^nyes  ba«ra  lo  dit 
G«''per  lo  dit  primer  any  centum  solidoa  bwrcbinooenaea 
ef  los  altres  segoents  haura  los  dits^  L  solidos  *cascun  any. 
PIau  ais  dits  senyor  et  senyora.  ítem  que  tota  la  ortaliga  et 
tots  los  fruyts  del  dit  vergero  órt  sien  del  dit  G.  Garbo- 
ndl  'sino  aytants  com  los  dits  senyor  et  senyora  ne  volran. 
Plau  al  senyor  rey  et  a  la  senyora  reyna.  Eadem  capitula 
cum  dictis  ad  ea  facti»  responsionibus  ac  omnia  et  singula 
in  eis  contenta  laudamos  approbamus  ratificamus  et  con- 
fliteamus  eaque  tenere  et  observare  promittimosjnconcusae 
et  in  aüqno  non  contrafacere  vel  venire  aliqua  ratíóne. 
Mandantes' hajos  serie  universis  et  singulis  oficialibus  nos- 
tris  eteorom  locatenentibus  qood  predicta  omnia  et  sin- 
gtí)a  teneant  et  observent  et  in  aliquo  non  contrafaciant 
vel  veniant  quavis  cau^.    Ad  hec  ego  Guillelmus  Garbo* 
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nelli  predictus  gratis  et  ex  certa  sclentia  predíctis  ómnibus 
et  singulis  expresse  oonsentiens  convenio  et  promiUo  vobis 
dictis  illustrissimis  domino  regi  et  domine  regine  qood  pre- 
dicta  omoia  et  singóla  <{iie  .per  me  attendenda  et  com-* 
plenda  sint  juxta  series  et  tenores  capitolorum  predicto- 
rum  tenebo  et  obsenrabo  attendam  et  complebo  bene  et 
legaltter  et  in  aliquo  non  contrafaciam  vel  veniam  aliqua 
ratione  sub  bononim  meomm  obtigaoione.  In  cojvd  reí 
testimonium  nos  dicti  rex  et  regina  dúo  consimilia  instru- 
menta de  predictis  fieri  jussimus  unum  tradendum  nobis  et 
tlterqm  vobis  dicto  GuUlelnio  Carbonelli  tiostrii»'  sigillis  pe»- 
deutibus  comunita*  Quod  est  actum  et  datum  Barcbioone 
videlicet  in  dioto  palacio  domine  'regine  secunda  die  de- 
cembris  anuo  a  nathritate  Domini  HCCCLXVIU  ^lostriqua 
dicti  regis  regni  XXX  tercio.^— Petrus  cancellarius.^-^'gr* 
num'i^Betri  Dei  ^atia  regis  Aregonum  etc.  qui  hec*  cod« 
cedinua  et  firmamos. — Signumj^AHenore  Dei  gratia  regiae 
AragORum  etc.  qui  hec  concedirous  et  fírmamus.  — *  Sig- 
l^num  Guilielmi  CarbonelH  qui  faec  laudo  concedo- et  fir- 
mo.-—Testes  bujus  rei  sunt  Jobannes  Berengarii  de  Raja- 
dello  majordomus  et  Raimundus  Berengarüde  Monte  Olivo 
camerlengus  dicte  domine  regine  «liUtes.-— Dóminos  rex  et 
domina  regina  tnandaverunt  michi  Guillermo  (Miverii  tn 
cQJus  p(^e  ipse  et  dictus  Guillermus  Carbonelli  firnmrúnt; 
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^foi'^20^'    Petras  etc.  nobilibus  et  dileetw  gobernatoríbos  YÍcsniB 
2abriii3e9^i,[)yf^3PJjg  ^j  bajiflis  ac  «liis  infrascriptig  salutem  etdilec- 
donem.  Nufei^  cam  littera  nostra  data  Barcbrnone  XY  die 
febrimrii  proxkni  preteriti  qtmndaní  ordinacionem  (etimm 
habentem  qaod  officiales  nostrí  Gatalonie  expressati  íd  ipst 
litera  et  presenti  astricti  essent  ad  tenendam  eqii.09  et  ron- 
cilios  snb  forma  in  rpsa'  litera  declárate.  Vertun  quia  fNiat- 
moduiM  ipeó  negocio  plenius  recognito  ordincKiiOneiB  ipsara 
daximtis  inoderandam:  propterea  habentes  dictam  literam 
et  ordinacionem  in  ea  contentam  pto  irrita  atqae  ouHa  íp-- 
sam  ordinacionem  tenore  presentís  reducimus  ad  formam 
hic  eXpressam  que  est  continencie  subsequentis.  Ordena  lo 
senyor  rey  per  be  de  la  cosa  publica  et  per  tal  que  jons- 
diccio  sia  mils  et  pus  esror^adament  exercida  et  defesa  per 
aquells  ais  quals  es  comanads^  que  los  officials  dejos  escríts 
bavents  jurísdiccio  en  Catalunya  tenguen  et  b^jen  a  tetiir 
besties  cavallines  segons  que  agi  es  contengut.   Primar»- 
ment  governador  de  Cathalunya  V  cavalls  III  qui  sien  su- 
ficients  a  cavalls  armats  et  II  alforrats.  Son  lochtinent  II 
cavalls  qui  sien  suficients  a  cavalls  armats.   Batle  general 
de  Cathalunya  II  cavalls  qui  sien  suficients  a  cavalls  armats. 
Governador  del  condats  de  Rossello  et  de  Cerdanya  V  ca- 
valls III  qui  sien  suficients  a  cavalls  armats  et  II  a  alforrats. 
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Procurador  real  deis  dits  comdais  O  cavalls  qui  sien  sufi-^ 
cients  a  cavalls  armats.  Veguer  ^e  BarchionoRa  II  cavaHs 
suficients  a  cavalls  armats.  BatLe  de'  Barchinona  I  cavaH 
qui  sia  suficient  a  cavall  armat.  Sotsveguer  de  Barebiooná' 
un  cavaU  süficient  a  eavall  armat.  Veguer  de  VallesI  ca-* 
valí  suficient  a  cavall  armat.  Veguer  de  Gerona  II  cavalts 
qui  sien  suficients  a  cavalls  armats»  Batle  ^e  Geronicl  cá*- 
valí  suficient  a  cavall  arma^  Sotsveguer  de  Gerona  I  cttvall 
suficient  a  cavall  armat.  Veguer  de  Rossello  II  cavall8\su>^ 
ficients  a  cavalls  armats.  BatlLe  de  .Perpeny^  I  cavall  qui 
sia  suficient  a  cavall  armat.  Sotsveguer  de^  Rossello  I  roe». 
Veguer  de  Poigcerda  fl  cavalls  suficients  a  cavalls  ármala. 
Veguer  de  GonOent  I  cavalF  suficient  a  cavall  armat.  Ve- 
guer de  Leyda  II  eavalls  suficients  a  eavalb  armats.  Batl# 
de  Leyda  1  roci.  Sotsveguer  de  Leyda  I  cavall  suficient  a 
cavall  armat.  Sotsveguer  de  Palfars  un  roci.  Veguer  de 
Gervera  H  cavalls  suficienta  a  cavalls  armat».  Batle  de  Ger- 
vera  I  cavaH  suficient  a  cavall  armat.  Sotsveguer  de  Ger« 
vera  I  cavall  qui  sia  suficient  a  cavall  alforrat.  Sotsveguer 
dez  Prats  I  reci»  Batle  de  Tarrega  I  cavall  suficient  a 
cavall  alforrat.  Veguer  de  Muntbianch  I  cavall  suficient  a 
eavall  armat.  Batle  de  Muntbianch  I  cavall  suficient  a  ca- 
vall alforrat.  Sotsveguer  de  Muntbianch  I  roci.  Veguer  de 
Vila^ancha  I  cavall  suficient  a  cavall  aí'mat.  Batle  de  Vila* 
francha  I  cavall  soficient  a  cavall  alforrat.  Sotsveguer  de 
Vilafrancha  I  cavall  qui  sia  suficient  a  cavall  alforrat.  Ve- 
guer de  Terragona  I  cavall  qui  sia  suficient  a  cavall  armat. 
Lo  batle  del  camp  de.  Terragona  I  cavall  qui  sia  suficient 
a  cavall  armat.  Veguer  4e  Tortosa  I  cavall  armat.  Soto- 
veguer  de  Tortosa  I  roci.  Batle  de  Tortosa  I  cavall  sufi- 
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ciáni'  vetierabUi  et  religioso  ac  dilecto^  nostrpvalibilí^  «i  eon^ 
ventoí  inonasteríi  Populeti  circuendi*  menibos  et  vallis  et 
alias  fortificaiidi  dictum  monasteriirai  iir  iIKs  *videli«et  pw- 
tibas  ac  tnodis  et  Cormis  qi>ibu8  vos  doxeritis  OfdiimidaiD 
prodt.  íd  dicta  litlera  lacius  expUcator.  Quapropter  voleo- 
tes-  nec  imnento  ut  ad  labricacioBem  didonm  ^meoiqui 
et  vallorum  celeriter  procedatur:  vobis^  dicimos  copsittiauís 
en  tifiándamus  de  certa  scieneia  et  expresse  qutenus  tisis 
presentibtts  ad  dictom  monasteniim  ejus  soteptibus  peraci- 
naütelr  Bocedatiset  ipso*  viso  et  recaignito  ordinelis  et4i&- 
signetis  opera  dictordm  ftieniaUr  et  vallomoi.  etnii  <|sibBa 
p«rtib«tf 'dlctiiDoiiasteFii  ipsa  ÉAenía  et  valla  eonstnmtvet 
otniíta  altead  predicta  necessaria  et  expediencia  ordíi 
et  ftcietis  vestro  sano  arbitrio  prout  rnelius  ad 
vacioneip  utilitatem  et  defeosionem  dictorum .  operam  si 
iiticpto  predicti  monalterü  vobis  expedietis  videatur.  Volti-*> 
mus  tamen  et  providemiis  quod  vos  ante  omnia  r^píalis 
nostro  nomine  a  dictis  liominibus  sufCcientem  securitatem 
et  cautelnm  quod  infra  certiim  temporis  spacium  per  vos 
eis  ad  hoc  vestro  <iani>  arbitrio  assignandum  predicta  rae- 
nia  et  valla  fíne  laudabiii  copsumeotur:  quoniam  nos  super 
predictis  ómnibus  et  singulis  et  .dependentibus  emergenti- 
bus  et  connexis  comittimus  vobis  hujus  serie  plenaríe  vices 
nostras.  Data  Valencie  sub  nostro  sigillo  secreto  séptima 
die  septeoibris.anno  a  iiativitate  Doroini  MCQCL]^  nono. 
-^Rex  Petrus.-^Dominus  rexqui  eam  signavit  mwd|ito 
expresso.     \. 
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Nos  Pcftros  etc.  ínter  ceterasP-Mnicitadinis  nostre  coras  íoi.77. 

7  sel.  1300. 

qae  infídent  precipae  cordi  nontro  ot  loca  indefensibilia 
príncipdttis  Cathnlofme  ntenioni  et-vallorun  nnraimine  fol^ 
ciantur  est  illa  urgetis  satif  et«€fieax  et  que  nos  diligeDti 
'adm(^net  instancia  qnod  modasteriom  Pobleti  ordiní»  cís^ 
lerciensis  ad  qcrod  ^singular)  quadátti-  ob  ejasdem  rdigionÍB 
sev  ordinis  reverencianí  devocione  afficimor  predictoram 
méntutri  et  rallorom  aidbita  circuatnr  nt  sob  eorom  tuta- 
mine  'derendi  nielins  valeat  et  ostilds  non  formidet  insultas: 
úS  quod  etianí  tanto  fervencius  excitarour  quanto  solem- 
dtal  ab'  antiquó  dívinunr  coHum  in  eo  celebran  noTÍnias 
ipsnntqae  niiraculosi»  ac  preciosfs  fiare  insignitum  reliquiis 
et  reUgionis  claritáte  conspicilum  et  a  predecessoribus  nos^ 
tris  dotatom  notabíliter  fuisse  et  pingue  pariter  et  funda- 
tdm  in  quo  etiam  nonríullosque  ex  ipsis  ac^  nos  sepultura-^ 
mm  nostrarum  cetebriuni  elegisse  noscitur  devocione  sin- 
<;era  fundamentum.  Quapropter  attentis  predictis  ad  hotni- 
lem  supplicacionetn  per  vos  YenerabUem  et  religiosum  ac 
dtlectum  inostrnm  abbatem  totunique  conventum  dictí  mo-» 
nasteríi  inde  nobis  Tactam  licenciam  ambiendi  menibus  et 
vailis  et  alias  fortifícándi  dictum  monasterium  in  iltis  vi- 
deiicet  *partíbus  ac  modis  et  foriiií^  qiiibns  religioaus  et 
dilectus  consiliarius  noster  frater  Ouillelmus  de  Guimerano 
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locumtens  gerentis  vices  guberoatoris  io  Gathalonia  cai  de 
hoc  comissionem  facimus  ordioaverit  sea  designaverít  rohk 
hujus  serie  delibérate  et  ex  certa  sciencia  impertimor.  Et 
ulteríus  quare  parum  prodesient  menia  et  valla  nisi  gen- 
tium  presidio  fulcirentur:  concedimus  vobis  ac  etíam  vola-* 
mus  ordinamus  et  providemus  quqd  omnes  et  singali  bo- 
mines  dicti  monasterü  íii  locis  indefensibilibas  populati  re- 
coUigant  et  recoUigere  babeaot  se  cuoi  bonis  eeram  mo- 
bilibos  Decessitatis  tempere  ínmoiíastttium^uitedictoni.  Et 
etíam  qaia^ignum  est  «t  qui.  comoduoi  s^ntit  oo^ris  par^ 
tíeipium  subiré  debeat  et  e  contrarb:  providemus  turnos 
et  ordinamus  ^uod  homines  ípsi  opeventur  et  contríbu#nt 
ac  operan  et  contribuere  tentfaBtur  in  operibus  dictoniiá  * 
meoium  et  vallorum  et  non  in  aliis  secundum  quod  ad  id 
per  vos  dictum  abbatem  vel  successores  vestros  ratiooabí- 
liter  taxati  faerint  vosqye  ad  predieta  ómnia  ipsoa  et 
querolibet  tpsorum  ooropellere  possitís  ijlis  re.medíis  quibqs 
vobis  melius  et  expediencius  videatur.  Mandantes  per.  banc 
eandem  de  certa  sci^cia  et  expresse  gubematori  iioatFo 
generali  ejiisque  vices. gei'entíbus  necnon  vicario  et  sub- 
vicario  Moniisalbi  cjetertsque  officialibus  et  subditis  nostns 
et  dictprum  ofSctaliuro  locatencintibus  presentibus  et  bi- 
turis  quatenus  licenciam  concessionem  provisionem  et  ordír 
nationei»  nostras  hujusmodi  firmiter  teneant  et  observeot 
observarique  faciaot  vosque  et  dictos  successores  vestros  eia 
uti  que  plenisime  gaudere.  p^rmittant  quavis  causa  :  et  hec 
quidem  omnia  fien  volumus  et  impleri  quibusvis  litteris 
ordinacionibusetprovisionibus  a  nostra  curia  in  contraríiMn 
quomodoUbet  obtentis  seu  obtinenfiis  nostraque  roanu  pro- 
pria'  subsignatis  et  sub  quavis  forma  et  sotemnitate  verbo^ 
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nim  qQBntumciiHKiiie  ^erogatorioruBi  quas  bujus  serie  ex 
cert9  sctentín  tolltrilil^  et  fenitus  abolemusac  pro  nallis  el 
non  factír  haberi  volamus  et  deceminuis  obsísteotibus  nullp 
modo.  Data  Valencie  sub  nostra  sigillo  secreto  Vil  die  aep- 
tetnbrts  arnio  a .  nathritate  Domwi  MGCCL3UX.— *Rex  Pe- 
trüs¿— -Domioas  res  qoi  éam  signaYÍt  mandato  expresao. 


CVI. 


Molt  car  e  molt  amat  cosi  reebuda  havem  voatra  '^^^^isfeb^isTl. 
per  la  qual  nos  havets  pregats  ab  gran  instancia  qne  a  la 
batalla  la  qual  mossen  «Tbomas  de  FeellOQ  gran  senescal 
de  Aqoitania  et  mossen  Ramón  4Íe  Caussada  senyor  de  Poig- 
comet  han  empresa  de  fer.a  nostré  juiciament  donemloch 
e  ramp'segurs  e  al  dit  mossen  Thomas  en  LX  hojínens  dar- 
mes  et  a  XXX  arcbers  que  amenara  carta  ide  salconduyt. 
^  £  jatsia  car  cosi  que  a  nos  desplacía  que  aytals  dos  cav«- 
llers  con  son.  mossen  Thomas  e  mossen  Ramón  Tengüen  a 
aytal  punt  de  batalla:  empero  per  honor  •et  amor  rostro  nds 
acceptam  \o  juiciament  sots  aquesta  manera  que  si  los  dita 
mossen  Thomas  e  mossen  Ramón  venen  davant  nos  con-* 
cordats  rqual  sera  reptador  e  qual  reptat  e  quants  dies  dura^ 
ra  la  batalla  é  ab  quines  armes  secombaitran  e  que  entre 
elb  aus  que  venguen  sia  <leclar|it  quey  ha  cas  de  batalla: 
nos  tendrem  lo  camp  segur  e  al*  entretant  de  nostra  térra 
nos  los  farem  saber  on  serem  nos  et  lo  camp  perqué  la 
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dreceu  lür  catni.  E  trametem  ai  dit  mosBeit  Tboqias  s<» 
salconduyt  e  semblant  al  dit  mossen  Rttion.  Et  fáríeoi  to- 
tes altres  coses  per  honor  vostra  de  que  vos  nos.  pregaMCts. 
— -Dada  en  Tortosa  sots  Dostresegell  secret  a  XII  díea  de 
Tebrer  del  any  MCGCI.XXI.— Guillermos  de  Pafoa.-— Ber- 
nardas de  Bonastre  ex  provisíone  facta  jper  domiouní  regem 
in  consilío.  —  Fuit  directa  daci  Alencaustrie.-^-Simlis  fuit 
missa  comiti. 


cvn. 


foi.  Í9.  '  A)  Doble  et  amat  tnossen  Thomas  de  Eeelton  grao  se-^ 
nescal  de  Aquitania  salut  et  dileccio.  Jassia  que  nos  ab 
alcuna  letra  nostra  dada,  en  Tortosa  a  XX^dies  de  febrer 
del  any  dejus  escrit  hajam  significat  a  vos  nos  baver*  assig- 
nats  los  lóchs  seguents  go  es  Valencia  Saragoga  Leyd«  o 
Tortosa  per  fer  la  batalla  la  qual  es  empresa  de  fer  a  nostre 
juíciament  entre  vos  e  mossen  Ramón  de  Caussada  senyor 
de  Puigcornet:  empero  com  ara  maestre  GuRlelm  de  MeHe 
de  part  vostra  nos  baja  supplicat  que  a  nos  placia  declarar 
en  qual  deis  dits  IDI  tocha  volrem  <ques  faga  lá  dita  balalU: 
per  tal  nos  sobre  ago  nostra  intencio  declarants  la  ciatat 
de  Valencia  per  fer  en  aquella  la  dita  batalla  vinetíts  vos 
e  lo  dit  mossen  Ramón  apparellats  segons  queijaus  havem 
significat  a  vos  e  al  "dit  mossen  Ramón  per  Ja  present  as- 
signam  e  daquesta  assignacio  e  denominacio  de  la  dita  ciu- 
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tai  de  Valencia  la  prasent  letra  riostra  manam  a  vos  esser 
^ta.  Dada  en  Tortosa  sots  oostre  segetl  secret  a  XII  dies 
de  marc  en  lany  ^  la  nativitat  de  oostre  Senyor  Mil 
GCGLXXI.— -Rex  Petnis.— -Franciscus  Castello  mandatoje- 
jgis  factó  per  Bemardiini  de  Bonastre  secceitariom,— Siipi- 
lis  Ktera  fuit  directa  dicto. Raymundo  de  Gaussoda  miljíti 
yerbis  tamen  coinpetenter  matatis. 


cnn. 
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Lo  rey.   Reeboda  havem  vostra  letra  sobrel  fet  de  la  foi24. 

^  2al>r.  1371. 

bataHa  de  incxssen  Thoniaa.de  Feelton  et  de  mossen  Ramón 
de  Caossada  senyor  de  Puigcomet  la  (jual  han  empresa  de 
fer  a  nostrejoiciameiUr  e  aquella  ente3a  vosFesponero  que 
si  abans  que  nos  hagüessem  atorgat«de.reebrelo  dit.j^icia- 
ment  vosaltr^s  nos  haguessets  escrit  segons  que  ara  havets 
nos  haguerem  nostre  acord  sobre  les  rahons  quens  havets 
allegades  ab  la  dita  vostra  letra :  mas  pus  quel  dit  juicia- 
ment  havem  acceptat  et  lo  (et  es.  tant  anant  per  res  nou 
revocariem  neu  tornariem  atrás  car  conexer  podets  que  nons 
estaria  be  nen  fariem  nostra  honor  car  nos  enteniem  et  en- 
tenem  quen  fem  gran  gracia  et  plaer  a  cascuna  partida  et 
axis  den  entendre  de  reptador  et  reptat  car  bo  reptador 
desija  portar  a  ñ  son.  proposit  e  lo  reptat  vol  escusap  sa  ^ 
fe.  Ne  contrasta  go  que  diets  que  la  que^tio  toca  las  reys  de 
Franca  et  Danglaterra:  car  ^Is  toca  tocáis  en  quant  ca^un 
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rer  ha  aSeoeio  a  son  faisal  ims  M  per  tant  que  per  la  dita 
Imalla  los  dits  réys  goanyen  ne  perden  'res  de  lar  dret.  E 
qííant a^o qae diets  que  si  lo  dia et camp eseusar  nopodem 
á^les  partides  sería  pos  rabonable  qoes  faes^en  Dsyda  Cer- 
rttn  o  Vich:  dienuTos  que  nenguna daquesis  locha  Bons'han 
pareóte  corínents  per  II  rahons  entres  les  altres:.la  primera 
per  qaen  I  es  la  mortaldat  o  hi  comenta  eC  laltre  ear  si/^M— 
ralis  6  amases  los  fallíen  oaltres  coses  necessaríes  a  les  par- 
tidesmih  naoran  bon  recapte  a  Valencia  que  en  negum 
deb  dits  Iqphs.  E  al  ais  de  quens  supplicats  que  en  cas  que 
la  dita  bntalla  se  baja  a  fer  et  nos  puxa  eseusar  fa(ani  de 
manera  que  la  primera  partida  ne  laltre  de  nos  ne  de  nos- 
tres  officials  no  baja  de  que  rancurar:  diemvos  queus  podets 
teñir  per  dit  que  noa  per  lo  dit  fet  havem  fetes  et  brem 
tab'proVisions  que  si  fara  dret  juhi  et  agualtat»  E  da^o  po- 
déU  estar  ben  s^[ifres  ab  II  les  partidos.  Bada,  en  Tortosa 
sots  ndstre  sej^ell  secreta4I  dies  dabril  del  any  MGCGLXXI. 
-^Dóminus  rex  missit  sigillo  sui  anuli  sigillatam.v— Fóit  di-^ 
recta'  Gastelland  Emposta  et  R.  de  Pegaría » 
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*16í."3Í?^*'  *  **  ^*  ^  ^^^^  q»e  sapiata  com  entre  mossen  Tho- 

^^^'^^mas 4e  Feelton  gran  senescal  de  fiuíana  duna  part  e  moa*^ 

sen  Raman  de  la  Cauasada  senyor  de  Puigcornet  de  la  altra 

es  estada  firmada  batalla  la  qual  >elis  han  elegida  fer  jeo 
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poder  n(xitre:  e  nos  sabents  que  la  ciutat  de  Valencia  es  de 
les  pus  insignes  de  nostra  senyoria  et  copiosa  de  viandes 
et  de  gents  qui  molt  be  sabrán  reebre  les  dites  parts  et  fer-f- 
los  aquell  acolliment  ques  perlaoy  e  quey  guardaran  nostra 
honor  ha?em  deliberat  que  la  dita  batalla  se  faga  en  la  dita 
ciutat  on  nos  Deu  volent  entenem  a  esser  per  teñir  lo  camp 
segur  e  fer  lo  juciament  de  la  dita  batalla.  E  com  lo  por- 
tador de  la  present  de  casa  del  dit  mossen  Tboinas  sen 
vaja  aqui  per  pendre  posada  per  ops  del  dit  mossen  Tbo<- 
inas  e^  per  comprar  aquelhed  viandes  qqe  b^ura  mestei:  e 
nos  hajam  deliberat  que  al  dit  mossen  Thomas  sia  dado  per 
poaada  lo  monastip  del  frarers  menors  et  altres  entórn  ^9r 
quell  a  ops  de  les  óompanyiea  qoe  ab  ell  vendrán:  percoQ^ 
deim  et  manam  que  guardant  que  en  aquest  fet  va  molt  n 
k  noftra  honor  acnllgats  graciosament  lo  dit  mossen  Tbo^ 
mas  et  ses  cempanyies  e  aximateix  per  semblant  manera 
los  altres  quanl  venvan.  E  no  resmenys  doqets  al  ditf  por- 
tador lo  dit  monastir  per  posada  et  li  fafats  I iurar  viandes 
a^eovinent  for  et  altres  eoses  a  ell  necessaries:  certificante* 
vos  que  da^ons  farets  pler  et  «ervey  et  lo  contrari  nosdea^ 
plauría  molt.  Nos  vos  trametrem  dins  breus  díes  mossen 
Franeesch  ^garriga  lo  qual  vos  dirá  sobre  lea  dites  eoses 
pos  largatnent  nostra  mtencio.  Dada  en  Tortósa  sots  nostre 
aegell  secret  a  X  dies  dabril  del  imy  MCGCLXXL.— Rex 
Petrus.— Dominus  rex  missit  signatam»-^uit  directa-  lo- 
eilmtenenti  gerentis  vices  gubematoris  in  rtgno  Valencie 
ac  justiciis  jurátis  et  probis  bominibus  civitatis  Valencie. 


(  360  ) 


ex. 


RM.n.l83S^  Lo  rey.  Entes  bavem  per  letrjes  deis  CMiselIers  deBaí"- 
9oet.ia7l.chinoDa  qae  frare  Nicholau  Eymericb  inquisidor,  deis  he^ 
retges  es  vengot  Oavinyo  et  Den  preycar.  dimenge^  primer 
vinent  en  la  seu  de  Barchinorta  et  ha  feta  inhibicio  que 
aqoell  dia  altre  sermo  nos  facía  enr  la  dita  ciatatet  dea  pu- 
blicar en  lodit  sermo  alganes  lelres  del  papa  que  ba^pr 
portadles  contra  micer  Francesch  Ron^a  aii  com  a  vicecan- 
cellét  nostre.  E  com  nos  daquest  fet  escrivam  per  npatr» 
letra  al  dit  frare  queus  creega  daQo  que  li  direts  de  nostra 
part  et'diretslivos  per  virtut  de  la  ditar  créenla  que  encon- 
tinent  venga  devant  nos  et  qi](e  aquell  dia  dos  eur  de  fer 
lo  dil  sermo:  per^us  manam  que  encontinent  ti. presen-* 
tets  la  dita  letra  et  hajats  ab  vos  I  notari  qui  daquests 
preehs  fa^  carta  publica.  E  en  cas  que  veessets  que  ell  per 
no'^tres  preehs  no  volgues  estar  de  fer  lo  dit  sermo  et.  dh- 
f^oes  que  pus  lo  papa  liu  ha.manat  que  no. sen  estaría,  per 
resf' Toiem  eus  roanam  sots  encorriment  de  la  nostra  ira  et 
indígnacio  que  encontinent  lo  prenats  tinent  m^nant  secte-^ 
tament  que  con  la  presentacio  de  U.  letra  se  fara  sia  Cora 
del  monástir  o  coi»  ira  fer  lo  dit  sermo:  et  ^aquell  prea  aens 
girar  en  algún  loch  lo  metats  en  una  galea  e  comanatslo 
a  algún  patro  de  les  galeas  qui  son  aqui  et  fetsli  manament 
de  part  nostra  el  ne  for^ats  que  encontinent  partesca  daqui 


(S61  ) 
ab  la  dita  galea  et  quel  nos  aport  aci  en  Tortosa:  car  nos  ab 
nostra  letra  escrívim  al  dit  pairo  quel  nos  aport  encontinent. 
E  aximatex  volem  que  de  part  nostra  manets  ais  deputats 
que  per  neguna  raho  no  embarguen  la  dita  galea  abans 
aquella  encontinent  lexen  venir  ab  los  dits  patro  et  frare 
Nicholau. — Dada  en  Tortosa  sots  nostresegell  secretea  IX 
dies  doctubre  del  any  MCGGLXXI. — ^Rex*Petrus. — Domi- 
nus  rex  mandavit  michi  Francisco  ViUili«-«-Fmt  directa'  vi- 
cario Barchinone  et  Valleoais. 


CXI. 


Lo  rey.  Frare  Nicholau  nos  cscrivim  al  veguer  de  Bar-  J^^^s 
cbinona  per  nostres  letres  que  de  part  nostra  deja  dir  a  vos 
algunes  paraules  que  nos  ti  fem  saber  en  les  dites  nostres 
letres:  perqueus  pregam  que  a  ago  quel  dit  veguer  vos  dirá 
de  part  nostra  donets  plenera  fe  et  creenga  axi  com  si  nos 
vos  ho  deyem. — ^Dada  en  Tortosa  sots  nostre  segell  secret 
a  IX  dies  doctubre  del  any  MCGGLXXI. — ^Rex  Petrus.— 
Dominus  rex  mandavit  michi  Francisco  Vitali.— Dirigitur 
firatri  Nicholao  Aymerích  de  ordine  predicatorum. 


TOMO  VI.  25  j 


( sil  ) 

(lium  ab  orricialibus  od  lotera  nostri  conslítults  proceden 
dinoscatur  nam  tib  hiis  tanquHm  siiperioribus  officJales  ci- 
teriores nostrorura  lerrarum  rcgimini  deputatí  exemplon 
cxinde  sumere  dinoscuntur:  experiencia  eniro  qoe  est  OD* 
nium  rerum  magistra  nos  docuit  et  docet  quod  in  culpa 
mora  vel  negligencia  alguaUirii  judicum  procuratoris  físchs- 
lis  curie  nostrc  et  oliorum  quibus  in  nostra  curia  super  mi- 
nistranda  justicia  régimen  cst  cotnissum  negocia  fiscalía  et 
alio  que  in  virtute  justicie  sunt  expedienda  penepe  dila- 
tontur  et  subsequenter  rcmanent  indecisa  es  quibus  effec- 
tus  rumpitur  justicie  dampnum  non  modicum  et  vexacio- 
nes  ac  superllue  expense  tam  pre^oncriis  qui  sqiialorc  longi 
carceris  sunt  detenti  quam  alus  cum  quibus  nosler  fischus 
in  agendo  vcl  defendendo  suas  liabet  acciones  quampluri— 
me  subsequntur.  Quare  super  iiiis  tupientes  ut  convenit 
províderc:  tenore  presenlis  ordinamus  et  sanccimus  quod 
amodo  quabbet  die  martis  de  mane  tbesauraríus  et  al- 
gualzirius  nostri  doctores  vel  jurisperiti  nostram  seqaentes 
curiam  procurator  fiscalis  et  alie  persone  domestice  noslre 
quos  dictus  noster  tticsaurarius  necessarias  etiara  in  his 
duxerit  evocandas  habcant  congregan  etinteresse  cerlo  loco 
per  dictum  thesaurarium  eligendo  in  et  de  negociis  Bsca- 
libus  in  curia  nostro  ocurrcntibus  troctaturí  ordinaturi  et 
processuri  prout  ipsorum  cujuslibet  ofTicio  incumbet  et  dicta 
negotia  íd  esposccnt.  Si  vero  illí  tales  quí  ad  hoc  Tocati 
fuerint  ad  locum  designatum  interessc  non  curaverint  TO- 
lumus  talibus  per  scriptorem  porcionis  domus  nostre  ha- 
bita príus  certiGcacioDC  inde  a  nostro  thesuurario  quita- 
cionem  ipsorum  per  unum  menscm  pro  quaÜbet  vice  qna 
in  dicto  loco  per  modum  predictum  adcísc  omisserint  rea- 
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liter  deduci.  El  sic  mundomus  predictis  thesaurario  qI- 
guatzirio  et  aliis  officialibus  nostris  predictis  quod  hujus- 
modi  noslratn  ordinacionem  et  sanccionem  ratam  et  finnam 
habeant  teneant  el  observent  ohservariqae  faciant  et  non 
contra  venían  t  nec  aliquem  conlravcnirc  permitant  quavis 
causa.  In  cujus  reí  testimonium  hanc  fien  jussimus  noílro 
aigillo  munitain. — Dati  Barchinone  XX  die  julii  onno  a 
nalivitate  Dumini  MCCCLXXIII.  —  Rex  Pelrus.  —  Fuil 
sumpta  per  domioum  regenteen  et  ideo  expedita. 


cxrv. 


Lo  rey.  Nos  havem  vists  el  fets  regoneser  en  nostre  consell 
los  processes  que  vos  havets  fets  per  rostra  lemeritat  sens 
algún  dret  et  justicia  contra  lo  nostre  veguer  el  alguns 
singulars  de  Terragona  et  sobre  a^o  havem  fet  apellar  et 
oyr  larchnbisbe  de  Terragona  qui  es  en  nostra  cort  si  pre- 
sent  el  sos  advocáis  els  havem  hoyts:  e  son  estáis  vists  tais 
et  lant  folls  et  fats  vostres  processes  que  per  lo  dit  archa- 
bisbe  ne  neguns  nos  son  puguts  defendre  ne  ralionar  et-  sino 
fos  per  reverencia  de  Deu  et  de  la  santa  esglesia  la  qual 
nos  axi  com  a  catolich  princep  honram  et  tcmem  nos  fae- 
rcm  tal  proces  contra  vos  que  tota  la  follia  que  havets  Tela 
comprareis  be.  Mas  aquesta  vegada  havem  acordat  a  sup- 
plicacio  de  mossen  de  Leyda  et  daltres  de  nostre  consell 
Je  panar  en  aqncst  fet  bcningnament  :  pero  dehimvos  et 


(306) 
iiuuiíUBi^Miidal|u¡fttaiit  sembluiU  proceases  do  facati  sido 
bMfffCOflurtfin  et  vdm  hajaU  per  ferm  que  sil  contrtn 
fata  «oque  no  creemoos  ne  farem  tal  castich  et  punido 
qaeíaara  a  tota  alUea  eiemple  et  terror.  E  accys  volem 
nolifiear  per  tal  qne  oo  pugats  ignorancia  allegar. — Dada 
en  Barchinona-  sota  nostre  aegell  secret  a  XYI  dies  doctu- 
bre  del  any  MGCGLXXIU. — ^Rex  Petrus.— -Domious  rex 
miasit  signaturam.r-rJFuit  directa  officiali  archiepiscopi  Ter- 
racone. 


cxv. 


^f¿um!^'  Lo  rey.  Molt  car  fill  entes  haven  laccident  de  febre 
'^'  'qae  havets  haat  de  que  havem  haut  gran  despler  e  es- 
tamne  ab  gran  ansia  et  starem  tro  sapiam  vostre  milora- 
ment:  perqueus  pregaam  volcm  e  manaro  quesoven  nos  en 
certifícela  per  correus  cuytats  cor  fort  nos  farets  gran  plaer 
per  la  ansia  en  quen  estam:  et  estats  a  regiment  deis  met- 
get.ens  guardáis  de  coses  contraríes.  E  sapiats  que  nos 
haven»  fetes  tres  cobles:  cavallers  de  qui  ne  od  se  deuen 
fer:  et  per  tal  com  en  aqucix  regne  ba  molí  hom  jove  de 
qui  agos  perlany  tramctemvosen  translat  entcrclus  eo  la 
présent  afín  quen  prenguen  eximpli.  Dada  en  Bnrchinona 
sota  noslfe  segell  secret  a  XIIII  dies  dagost  del  any  mil 
CCCLXXVIH.— Rex  Petrus. 
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Vettan  «ü  lil  soy  non  peiuer  cfmf< 
De  dar  consell  ais  cavavallers  qiiis  f)ip 
De  qfús  faran  cávállers  derayan 
Bs  eo  qoál  loeh  loa  aera  pus  'legUt. 
E  dkh  primer  qi|e  la  oavallaiiii        « 
Bebre  dea  hom  de  soo  senyor  dy  es 
O  de  yalent  cavaller  en.aprea 
O  de  qai  cap  de  son  linatge  sla.  '    ^ 

Lo  loch  me  'par  qué  aia  pus  degtt    ^'     ^* 
NoUa  duCal  o  ¥ila  groase  grao' 
Oís  eoamichs  yalentment  garrcjan 
Tenent  el  puny  lan^  el  bras  escat 
On  esgleya  oñ  gran  devota  sia : 
E  siu  faxi  no  iera  ja  représ 
PercavaUers  na  per  nuil  bom  entes 
Quin  nobles  fJBiyts  met,  se  pensa  tot  dia. 

Damor  no  cbant  axi  eom  far  solia 
Car  me  vey  trop  en  anys  avant  empes 
Dnptant  quem  foa  en  mal  per  alsdans  pres: 
Perqoe  men  cali  que  pus  non  cbantaria. 
Dominus  rex  mandavit  roichi  Guillermo  Oliveríi. 


> .  t' 


CXVI. 


Nos  Petrus  Dei  gratia  rex  Aragonum  etc.  ^idedigno-r  r¿l'.  lao/' 
roBa  relacione  percepimus  qood  ex  meretricibus  que  muí-  °^^^ 
iocíees  divino  lumine  illostrate  soadenlibus  personis  de- 
votís  ab  infausta  veneris  labe  qua  in  lupanaribua  se  pros- 
Utuendo  fedantur  resipiscentes  alique  scilicet  yiris  nubendo 
alique  in  religionis  monasteriis  se   Dei  obsequüs  oíTerend» 
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et  aliqne  jaogetidd  se  bonaram  foinulatui  personaram  et 
relique  aliis  diversb  modis  salutarem  vitam  resumnnt  et 
hooestam  nonnalle  ad  yomitam  redeuntes  procurante  hu- 
maiii  generís  adversario  qui  semper  quem  devoret  circoit 
non  verentur  se  in  ipsis  prostituere  lapanaribus  sicut  prio» 
ex  quo  prestatur  ceteris  illíc  persistentibus  temeritas  re— 
roanendi  obstínate  ibidem  ac  illis  que  ut  prefertor  dictum 
dereliquerunt  peccatum  in  id  ipsum  torpiter  protabendi  et 
devocio  personaruiD  circa  predicta  laboranciam  atiqoe  ^efri- 
gescit.  Unde  serio  huic  morbo  debitam  et  congruaro  voléa- 
les adhibere  medelam :  tenore  presentís  providemus  edi- 
cirous  ac  ad  imperpetuam  ordinarous  qnod  aliqna  vel  ali- 
qne de  illis  roeretricibns  que  prostribulum  deretinquemnt 
vel  in  futurum  derelinquc^nt  ut  prefertur  ad  illud  vel  aliud 
quodcumque  prostituendi  causa  sub  penis  subscriptis  non 
audeant  regredi  ullo  modo:  imo  si  in  aliquo  lupanarí  reperte 
fuerint  confestim  capiantur  et  currendo  per  loca  sólita  ci- 
vitatis  ville  seu  loci  ubi  eas  capi  contigerit  fortiter  fusti- 
gentur  in  ntidis  et  ex  tune  perpetuo  sint  exuies  ab  ómnibus 
el  singuiis  regnis  et  terris  nostris:  ita  quod  si  ulterius  sci- 
licet  post  decem  dies  ab  earum  fustigacione  proxime  se— 
quentes  in  aliquo  seu  aliquibus  locis  ipsoruro  regnorum  et 
terrarum  nostrarum  reperte  fuerint  snspendentur  absque 
oroni  venia  per  collum  in  patibuiis  taliter  quod  rooriantur. 
Et  easdem  penas  disponimus  et  volurous  incurrere  lenones 
et  alios  qui  de  dictis  mulieribus  in  pretacturo  nefariom 
actum  reiapsis  in  aliquod  prostibuluro  presumpserint  redo- 
cere  seu  modo  aliquo  tenere  ibidem.  Eademque  ordina- 
cione  probibemus  et  mandamus  quod  nullus  hospes  seu 
hostalerius  presumat  sub  pena  viginti  solidorum  pro  qualibet 
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die  qua  faerít  contrafactum  de  dictk  meretrícibus  recolli- 
gere  seo  admitiere  in  hospicio  suo  aat  domo:  quaní  penam 
quilibet  ordinarias  vel  alias  officialis  ad  quem  spectet 
irremissibiliter  habeat  exiáer*  el^habere  ac  integre  poneré 
in  nostro  competo  sab  pena  ommisse  recepte  qae  secondum 
stilam  corie  nostre  andecupli  est  censenda  at  si  eorum  et 
earum  quos  et  quas  Dei  timor  et  nostre  correccionis  for- 
mido  a  tam  facinoroéo  liasd  liohibei^e  nod'pótcíranVsaltém 
acerbitas  sue  neqaicie  finem  (k>Dat  etceteri  tai»  mares  qaátb 
femine  indeperterríti  tentaré  similia  péifiorrescatit;  Mm-^»^ 
dantes  nostro  carissimo  primoígenito  et  gubernatori  generalt 
ejasqoe  vicesgerentSnis  neenOn  vicarn$  bájaKs  jestictis  8U«- 
prajanctariis  calmedinis  meríim  |aratis  ceterísqde  officia^ 
lílras  nostrís  et  eorüm  locütetiéñtibas  presentibos  et  Tutiifia 
qoatenos  ordinacionem  $tatotam  et  provisionem  nostram 
hajosmodi  teneant  firmiter  et  c4>servent  et  infligendo  et 
exigendo  dictas  penas  et  alias  efficaciter  exéqmntar  tocieiÉ^ 
qaociens  casas  occurrerit  et  reppererínt  contrafactam  .  fa- 
ciantqae  in  libris  eoram  cariaram  transcribí  et  copian  et 
in  loGÍs  jarisdiccionam  suarom  publico  voce  preconis  pa- 
bKcarí  ande  nallus  faleat  ignoranciam  allegare.  In  cajas 
reí  testimoniam  presentera  fieri  jassimus  nostro  sigilo  mu- 
nitam.  Data  Barchinone  tercia  die  marcii  auno  a  natf vió- 
late Domini  millessimo  CCC  octuagesimo:— ^Rex  Petras.*-**- 
Dominas  rex  mandayit  michi  Bartholomeo  de  Avellaneda. 


ir  !■      ,- 
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bÍMi  e  aqoell¿«speegar  da^o  p^rqtte  |«*  e  btfarlo  reoo- 
raanarmeotre  atur  en  aqüestes  partides.  Et  si  aigiines  ce^ 
ses^ros  plaen  princep  molt  alt  que  nos  poscam  fer  per  fM- 
tre  plaer^  rescrivitsnosen  ab  plena  fi«ii(a.  Dada  ea  lo  mo- 
nastír.|de  Poblet  a  lU  dies  de  setembre  en  lany  de  h 
nativiUt  de  nostre  Senyor  MCGCLXXX. — Rex  Pelma. 
Guillermos  Galderoní  mandato  regís  facto  per  doBinoiB 
infantem  Martinum  domini  regís  natiun. 


cxvm. 


^fSi^i^'  En  Pere  etc.  Al  molt  noble  e  molt  amat  nostre  Bv*- 
3  oct.  1380.  («oeii  almirayl  del  molt  alt  e  poderos  princep  lo  Sóida  de 
Babilonia  salut  e  bona  amor.  Molt  noble  almiral :  per  re- 
lacio  den  Francescb  ^aclosa  mercader  et  patro  de  naa  de 
Barchinona  feel  sotsmes  nostre  lo  qual  per  lo  deliurament 
del  rey  Darmenia  e  de  la  reyna  sa  muller  e  de  sos  filis  e 
per  altres  affers  nostres  laltra  vegada  haviem  trames  al  Sóida 
bavem  entes  que  per  lo  Sóida  es  estat  atorgat  e  promes  qoe  a^ 
nos  per  aquest  fet  li  trametiem  nostre  ambaxador  ab  nos-* 
tres  propries  letres  ell  per  amor  e  honor  nostra  delíuraría  los 
dits  rey  é  reyna  ab  lars  filis:  de  la  qual  cosa  havero  haat  so— 
biran  plaer  axi  com  aquell  qui  singularment  havem  a  cor  lo 
dit  deliarament.  Perqué  nos  confiants  de  lasua  prometen^a  e 
atorgament  com  de  cascon  et  majorment  de  princep  e  gran 
senyor  axi  com  ell  es  se  pertanga  servar  e  complir  per  obra 


(WJ) 
(O  que  itorga  et  promet  e  ümb  anmt  de  haverse  benig-^ 
naroent  e  piadosa  ?ers  aqoells  los  quals  per  batalles  e  fels 
darmea  o  ea  altra  manera  forlatia  li  sotsmet  car  en  sem- 
blants  coses  benignitat  et  bnmilitat  son  en  príncep  e  en 
gran  senyor  molt  loades  e  li  tomen  a  gran  creximent  de 
sa  gloria  e  honor:  trametem  novellament  per  aquesta  rabo 
al  dit  Sóida  nostre  ambaxador  (o  es  laroat  conseller  noltre 
en  Bonanat  papera  eavaller  qnius  presentara  aquesta  noa^ 
tra  letra  ínformat  plenerament  sobre  aqnest  fet  de  tota 
nostra  intencio  e  per  lo  qoal  li  trametem  nostres  affeetuoses 
letres  en  les  qnals  al  dit  nostre  aibbaxador  <iomanam  plena 
creenga.  Et  com  sapiam  molt  noble  almirayl  qoe  tos  ati 
per  vostra  gran  líoblea  et  offici  com  per  vostres  raeríts 
dignes  de  gran  laor  havets  gran  loch  et  podets  molt  ab  fo 
Sóida  et  per  consegaent  considerat  lo  bon  voler  que  ha- 
vets a  nos  e  a  la  nostra  casa  reyal  e  car  sabent  que  sotft 
inclinat  a  obres  piadosos  e  meritories  hajam  ferma  espe- 
ranza qae  vos  en  aquest  fet  vos  mogats  eus  hajats  favora- 
blement  et  affectuosa  faentnosbi  obra  de  bon  amich  c  ser- 
vidor axi  com  se  pertany  de  nobla  persona  a  pietat  in- 
clinada: pregamvos  tant  com  podem  qae  per  reverencia  de 
Dea  et  per  honor  et  amor  nostra  induiscats  lo  Sóida  et 
ab.ell  facats  per  aquellos  millors  mañerea  queus  parega 
que  deliure  encontinent  e  restituesca  a  la  libertad  primera 
ep  que  eren  añs  de  lur  preso  los  dit^  rey  e  reyna  ab  lura 
filis  companyons  e  bens.  £  daco  vos  molt  noble  almirayl 
servirets  a  nostre  senyor  Deu  en  farets  a  nos  singular  plaer 
e  servey  per  lo  qual  nos  obligarets  ens  haurets  totstempa 
prest  a  tot  go  quius  tornas  a  honor  e  profit.  Et  ultra  a(a 
copí  per  lo  dit  nostre  ambaxador  vos  trametam  algvn 
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p^it « |lo  fU  i90slres  Í9ty;eA:  frogamvo»  qoe  nqoeU  *  éo  rcebak 
f^fseutnqent^  do  gufirdant  la'do.nas  la  boda  iaffeccíov  d»- 
queP  qpil  Y0|.  traa)ete(:'  e  ¡ipeg  anaot  vuUatÉ  dar  plesanea^ 
^gy  ^;tot;(0;que  sóbrelo  .4it  fetvoá.dira  de  aoatra.fltt 
Jo  . dijt., postre  aiob^xador  axi  com-si  nos  persottalmant  «aa 
bo  debiem  et  alio  siiis  plaura  compliscats  per*  obré  aegons 
(|il9  (po^  de  vos  Bi  4e  vostra  fiívor  confiam:  et  1é  iil  'am- 
]]|i|xador  oostre  vos  placía  baver  recomenai  e  Iraciar  áquell 
i^Jji  s^a;  oompaoya  favorablemeiiie  graciosa  pesi^uait 
4&pMtra  hoBor. Jl^ si- algunéa boses voléis d^Mfiiestes. noalrea 
.p^id08i  Tj^^yitsáoseo  franoosaroeiit.  Déda  enílo  monea»- 
,tw  4^  Po)^eÍii,.mi,d¡M  doetttbre  en  lany  de  la  n^tmlal 
diB^i^stre  Senyor  MGCCLXXX.-^Reií  Petnis.-^^-Sab  díoi^ 
t^mainíohil  addiU nichüquei remoto  fvklscrsptuní  Baff«|i9éa 
.vüoeamíratoj  dicU  Soldant  Babilonte.  ¿.r :  < 
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^%^m!'  ■  IH  Déi  nohíine  páleat  nttSversis  qaod'hbs  Petrui* 'Dfei 
""**^'*^*grttwi  *ex  Atagoniím  etc.  áíténdedtes  per  venefaMíés  j^i^i^* 
ti^  lábiles  diléctós^  et  fideles  noMros  Ralñitinddm  filiícti- 
sení' 'QarciáiM  Vincetisém  ephcopos  Berengaridni  de  Ati^~ 
lária  eléctum  confinúatáVú  Gerandeii^is  eccleáié  GakeraA-^ 
dtittí  fie  ViRánroVa  et  Michaelem  de  Sancto  Johanné  ái^cliH 
diacondsMn  dicta  ecclesíá  Gét*undensi  nominé'  capítut? 
^[osdéríi  Guilleíinam  de  Poritibus  orficialein  episcópt  Bé^- 


(  575  > 
chinone  nomine  éJQsdém  epÍ8M|¡rt  PcRrüm  Vilána  archidia^ 
ceRtini  maiorein  Ürgellensis  ecelesié  nooiine  episcopi  ipsius 
firatrem'  Raimundurii  de  RáfjadtHó  nQncióm  fratrís  GoiNel- 
mí  de  Guimerana  prioria  Ctitbalonié'  Andream  ^ieecomitem 
Insule  et  dé  Canelo  Dalmaciiitti-de  Quéraltó  Otiülelmum 
de  Argentona  et  Gtrillólmum  de  Nogaria  nríliteé  Johannem 
Sérra  et  Johannem  de  VaUesiccá  licenciatiim  in  legibos 
nuncios  Barehínone  Macíatfimn  Céstitionh  legara  doetorénn 
et  Johannem  Gralla  nuncios^  civvtatis  llerde  Vitaletti  Ori'^ 
inau  et  Franciscam  Gasllliotiis  légum  doelorém  nuncios  vitlie 
Perpiniani  Ludovicum  Strocii  et  Pctitim  GuHIelnii  SóA^érii 
nancioft  civitatís  Gerunde  qui  tum 'rtiis  diverjáis  prélatts 
ecdesiasticisque  personis  itoronibus  itíilitibii^  eivifóttbcia  ViRis 
6t  iocis*  Catbaloinie  principatlri  lios^i  fnérant  litteri^'  évo^ 
cati  pro  eolloqiiio  coMÍIioi|iié  babé^dis  cura  eis  supra  qui- 
bufidam  negociis  coittoidutñ  et  hótiorem  nostruin  ac  retpu-- 
biíce^viignorum  tt  terraruvñ  uostrarum  potissime  prinói^lÉ'^ 
tos  jamdicti  non  parum  tartgentlbos  nobis  fúí^  ^etérénftlf 
oblata  capitula  subin^eita  noa^oé  ipsls  capituHs  re^poMio^ 
nés  fecisae  descriplas  in  fihé  <;ujúsiibet  éOñihdem;  -ét'tfé^ 
mum  Ínter  nos  et  siipeftus  nominarlos  pt*6dw6ta'  Msáe  ét 
penitus  concordata  capittitaét  téspoñsfonésipsa  ut  hic  ptt 
ordinem  suilt  descriptá.  Molt'ált  éinólt  excelléñt  príticep 
6  sensor  com  tos  ab  letres  vostres  hajats  appelladés  c^ftft 
persones  de  la  esgleya 'e^els  béróns'e  'Cfivallers  e  dé'  lés 
ciotlits  e  viles  reyáis  'de  Cáthalunyá^  fét  hüVer  cotoípii^'ét 
cóhsell  dells  sobi^  alseuns'iaffe^^tostre^  ¡Undante  ros  iíenry<it* 
e  costra  cotona  per  laqual  y&o  lesp^rsóné^  per  vos.  appé- 
Hades  son  stades  ajustadefs  davant  tostra  señyoría :  e  ví^ 
a^Uyor  hajata  fel  explicar  peí*  micer  Croíillem  de  Vallséd^a 


fi|r,¡li«itge  FrintVB  namquB  pet  iw  d^teft  cooipiMpyMdta»* 
ilM»;ifDÍ  deja  piit  de  Fnnfa  wn  ^ümdei  en  QitÍMMÍ|| 
t|Wf:4ebeltar  9  dampnificar  aquelUi  e  per  ffio  M  itadií  bte 
«M^OQTÍonva  per  molto^de  pi^$r  |o  met;  certa  ^fuafitítal 
.-p^,  (och  la  qnal  jCesa  se  diu,  e8f#r  ioiportabka  la  térra: 
Jlrit^l  eevioenca  o  la  rao  de  pagarbo  encara  dlrrt  eom  lea 
4ital  getotí  ton  encara  en  la  térra  danipnificani  'Upiélla  e 
jrdK  yenycor  yollata  barer  sobre  a^o  cQllfH|m  et  conieH  poaant» 
üfK  en  tota  ?ia  raonable  et  comportable  a  la  tavfft:  per  co 
;|fl4^a|l  p<moQei  bmt  sobre  ago  oonselll  edeKberteb  fóa 
jiJIfMfll  sensor  lo. Geas^ffegnente  «o  ea  qbeeMenen  per 
.jffljinMF  ^  gentil  darflMs  «tn^nyes^  qoe  buy  «A;  tia  Gn* 
tMttfie  pivos  senyor  denriehMtard^  lancea  JMI.eDpiU^ 
•,)D|baUesten.¿.4o  IfrqniA  geni; L  lances  e^píHartasípn  en 
^l^pello  per  obfiar  qaejnes  genta  darmes jio  entreni  te  la 
teü^  fiopn  vos  senyor  bfiíats  i>erts  ardite  jque  mqs*iiíeh  fo- 
len..  entrar:  remetent  tot  acó  a  arbitre  vestreo  del  cepita: 
e  que  alscunes  lances  les  qwls  sera  vist  al  dít  cepita  eor- 
r^oen  la  terreen  les  dites  gente  dd^nnes  se  son  enfortides 
e  ab  tota  la  romanent  gent  se  pot  posar  setge  en  aqoell 
loe  o  loes  que  les  dites  gente  darmes  teñen  dins  lo  dit  com- 
tat.^tqae  una  galea  stiga  en  la  mar  per  ^  que  les  ditea 
gente  darmes  vianda  a  altees  secors'  per  la  raur  no  poaquen 
haver:  et  que  aquesta  gent  dannes  sia  pagada  a  ünieaes 
qpi^compten  lo  primer  dia  del  mes  present:  et  si  dins  aqueta 
dMíineses  no  baura  fi  aqueUa  que  deu  que  dur.  per  altra 
ines^  fipres  seguent  pagan!  senyor  mig  flpri  lo  mea  per  foch 
attesa  la  Sttbveocio  ja  pagada  e  attasa  la  pobresa  de  U  Hfí^ 
n  e  la  A^arestÁ^t^pie,  «9  en .  aquella;  «t  pa3Mt  equait 


(377) 
TOS  senjór  e  la  Ierra  roroanga .  cfMon  en  son  dret  del  dit 
«Mtge  no  contrasiants  alscunes  covinenc^  qui  sien  per  qual- 
sevol  páranles  ne  ab  qui  stades  fetes  ab  vos  senyor  les 
quals  daqui  avant  no  pugnen  baver  loe  ans  sien  haudes  per 
casses  e  nuiles.  Et  per  co  que  totes  les  dites  DC  lances  de 
fet  servesquen  pus  sen  fa  la  paga:  que  la  mostra  se  faca 
en  manera  que  alcu  no  sen  partesca  ne  una  persona  o  ca- 
valí  pusquen  esser  compresses  II  vegadas  o  mes  en  la  dita 
mostra  et  que  cessant  senyor  lo  dit  usatge  la  subvencio 
damunt  dita  ees.  Plau  al  senyor  rey:  axi  empero  que  si  lo 
dit  mig  flori  no  basta  a  la  dita  companya  quey  sia  fet  com- 
pliment  per  los  del  principal  de  Catbalunya  mas  sie  entes 
que  I  no  sia  obligat  tengut  ne  executat  per  altre.  Conse- 
llen mes  senyor  que  per  go  com  la  térra  es  fort  carregii- 
da  axi  per  la  gran  e  importable  subvencio  que  ba  feta  del 
temps  passat  com  encara  per  aquella  queus  ba  a  fer  per 
in  meses  sdevenidors  inclus  lo  present  mes  per  occasio  de 
la  convocacio  del  dit  usatge:  queus  placía  senyor  de  passar 
e  atorgar  a  aquells  qui  no  han  pagat  de  mijant  marz  a  enga 
pus  prop  passat  que  responguen  e  paguen  segons  la  sub- 
vencio que  ara  senyor  vos  enten  a  fer  ^o  es  de  mig  flori. 
Plau  al  senyor  rey.  Consellen  mes  senyor  que  tota  la  mo- 
neda que  dago  exira  axi  del  temps  passat  com  del  sdeve- 
nidor  vínga  en  ma  de  persones  elegidores  per  la  térra  les 
quab  persones  bajen  la  dita  moneda  a  convertir  en  paga 
de  les  coses  damunt  dites  e  no  en  altre  en  bajen  a  retfe 
compte  a  la  persona  o  personas  que  sobre  ago  serán  assig- 
nades  per  part  de  la  térra:  e  lo  senyor  rey  enten  e  vol  que 
la.recepcio  de  tot  go  qui  es  degut  per  rabo  del  usatge 

seigliard  a  les  personas  qui   per  los  del  consell  bi  serán 
TOMO  VI.  26 


(S80) 
tfi|  lo  fenend  de  CathaiaiiTt  entena  emprir  los^  dito  regMi: 
centellen  aenyor  que  a  ves  placía  de  dar  en  ace  tota  Cíiot 
eiendreca  qoe  pnseao  com  sien  afférs  vostre»  e  tot  tMrfl't 
Inmav  e  serrey  vostre  e  de  la  corona.  Plan  al  aeoy or  nf ; 
El>iqQin  le  fet  del  comté  Demporíes  per  la^ezeeÉcie  que 
fOlisettyor  K  féts  siá  feta  causa  e  occasio  príndpiri  del  en- 
tmmentfde  les  dites  gente  estranyes  lo  q&al  frt' ai  e  honor 
Orievereocia  vosbra  senyor  e  de  la  corona  podía  hater  fi 
IMJarCosá  fort  expedienta  per  los  grans  perilb  idaiimsles 
fieli.  darmes  e  daltrea  qai  sen  porten  seguir  e  cen»  ?os 
SMfor  dejats  anar  ab  vostres  sotsmesea  ab  miserieoFdk  e 
fMrtafr.pus  se  faca  e  torn  a  honor  et  a  rerereneia  toátra 
•teb  aatisfaceio  e  esmena  condigna  tal  com  a  toí  pertany 
defere.majonnent  cora  sia  de  ?08tra  sanch  e  loa  fiUs  áel 
dü- eomte  síee  vostres  neto:  ab  humil  attpplicaaía;pre- 
codent  vosr  conseUen  senyor  qoe  sia  vostra  mereé  per  rave- 
renoia-de  Deu  et  intuit  de  pietot  que  si  le  dtt  oomtelaa 
TOS. senyor  regonexent  les  errades  que  ha  fetes  toto  aatis- 
faceio e  esmena  a  vos  senyor  e  a  la  corona  honorable  qoe 
placía  a  ros  de  haverli  misericordia  et  pietot  en  sguart  spe» 
cial  deis  dits  vostres  neis  e  dar  tot  locb  a  vos  ^senyor  ho- 
norable axi  com  dit  es  que  la  dita  subvencio  ees  de  tot. 
Ai|uest .  capitel  denega  lo  senyor  rey  segons  quel  ha  ja 
deaegat  de  páranla.  Consellen  a  vos  senyoría  que  dmrant 
la  subvencio  del  dit  usatge  vos  senyor  no  puxato  per  via 
dost  en  general  o  en  special  ne  en  altre  manera  havet  trw 
eifor  exir  les  osto  reyals  de  Catbalunya  en  general  o  en  sift- 
gular  vulles  per  via  de  consell  com  en  altra  manera  ne 
les  dites  osto  o  siogulars  daquelles  sien  tengudes  o  tengQto 
de  anarhi  o  €«¡r  durant  la  dita  ajuda  o  subveneie:  .'feü- 


.^ 
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nentse  senyor  les  peñones  per  tos  appettades  que  per  aquest 
coDsell  no  sia  fet  prejudrci  novacío  o  derogacio  ais  capHofs 
fets  e  por  tos  seoyor  femiats  en  et  whte  la  prorogacío  de 
lea  corts  de  Fraga  ans  aquella  e  les  coses  en  aqaeHs  con- 
tengndes  roroanguen  en  lur  efficacia  et  vírtut  e  que  pla^ 
$ia  a  vos  senyor  de  atorgar  totes  provisions  per  lea  cosea 
damunt  dites  necessaríes  esser  franquea  de  dret  de  segell. 
Plau  al  senyor  rey.  Teoore  presentís  capitula  peinserta  et 
unumquodque  ípsorum  juxta  responsíones  factas  eisdem  dm 
certa  sciencia  acceptamoa  et  grata  babenus  illaque  quatei- 
Dus  nos  obligant  et  astríngunt  juita  responsíones  predictaa 
ooncedimos  et  firmamua  iliis  videlicet  ómnibus  ex  prelatía 
personis  ecclesiastícis  baronibus  militibus  generosis  civttalí^ 
bus  TÍllis  et  locis  príncipatus  jamdicti  qui  capitula  et  res- 
ponsíones easdem  fírmaverint  legitime  cum  effectn  et  non 
alus  quibuscumque.  Et  in  nostra  bona  fide  regia  promit- 
timus  et  juramus  per  doroinum  Deum  et  ejus  sancta  qua- 
tuor  evangelia  corporaliter  manibus  nostris  tacta  in  posse 
nostrí  secretarü  et  notarii  infrascrípti  tamquam  publico  per- 
sone a  nobis  hec  stipulantis  nomine  omnium  quorum  in- 
tersit  vel  possit  ac  poterit  interesse  quod  dicta  capitula  et 
omnia  et  singula  contenta  in  eis  juxta  responsíones  ípsorum 
teoebírous  servabimus  et  complebimus  cum  efeciu  et  tene- 
rí  senr arí  et  compleri  incommutabiliter  faciemus  et  contris 
ea  uullateous  veniemus  ñeque  sinemus  quídquam  in  con- 
trarium  fieri  ullo  jure  ratione  vel  causa  volentes  de  biis 
fien  atque  tradi  unicuique  petenti  unum  et  plura  publica 
instrumenta  sigillo  nostro  pendenti  munita.  Quod  est  ac- 
tum  ín  episcopali  palacio  civitatis  Gerunde  die  quinta  ma- 
dií  auno  a  nativitate  Domini  MGCCLXXX  quinto  rcgnique 
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nostri  quÚ9quage8$¡ift¡8t.«-^uillelinuft  dt  VaUéñca«< 
^  Petri  Dei .  gralia  regís  Aragoniím  etc.  qoi  kec  pvoot 
cditinentnr  auperius  laudamos  ooncedimiia  et  ñnnñmmJ^ 
Testes  annt  qw  fuerunt  ad  premissa  presentes  nobiits  Be- 
rengarías  de  Apílía  majordomus  Bemardiis  Atamamii  Ikir^ 
ríols  algutzíríus  milites  Guillelmos  de  Vallesicea  vícecan-^ 
cellarÍBS  Petnis  ^a  Calm  curie  negociorura  promotor  legam 
doctores  Bartholomeus  de  Avellaneda  secretarias  dicii  4tí-* 
mint:  regís  et  nobíles  Petras  de  ScintíHís  miles  roijordomos 
et'Berengariú^  VaUossera  secretarias  domine  regiae.«^^íg* 
^nam  mei  Bartbolomei  Sirvent  seeretaríi  domini  regís  pr»* 
dicit  et  e|os  auctoritate  notarii  publicí  per  totam  terramei 
domkiatíoDem  ejasdetn  qoi  premissís  ínterftai  eaqve  de  ip-* 
sítts  oíandato  scribi  feci  et  claasi. — Dóminos  rex  maadmt 
mícbí  Bartholomeo  Sirvent  in  cujas  posse  firmavit  et  jnrinl. 


cxx. 


Reg.n.t893, 

rol  81.  Pateat  aniversis  presen tem  seriem  ínspecturis  qooo  no» 

3  OCt»  looi* 

Johannes  Deí  gratia  etc.  vidimus  quoddam  priviiegiom  per 
sereníssimam  dominum  regem  Petram  genitorem  nostrom 
recordationís  eximie  suo  pendenti  sigillo  sigillatom  monas*- 
teño  et  conventuí  Scale  Dei  noncupato  ordinis  Cartuxen- 
sis  concesso  hujusmodi  seriey. — Pateat  universis  qood  nes 
Petras  Dei  gratia  rex  Aragonum  Valentie  Sardinie  et  Cor^ 
sice   conlesque  Barchinone   viso  quodam  privilegio  seré* 
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núsimi  domini  Alfonñ  clare  memorie  regís  Aragonum  ge^ 
nítoris  nostrí  ejus  bulla  plúmbea  comuntto  cujus  serieft  oo^ 
citur  esse  tal». — ^Nos  Alfoiisus  Dei  gratia  rex  AragODuon 
Valentie  Sardinie  et  Corsice  ao  comes  Barchinone  aiten^ 
dentes  quod  quamquam  ex  regalía  beDÍYolencíe  debito  uni- 
versos sub  oostra  dícione  regía  residentes  téoeamar  su|> 
libra  pacis  et  justicie  confovere  monasteria  tamen  ek  bona 
religiosorum  qui  in  Dei  servicio  flagraocius.  perseverant  ac 
vaccant  operibus  cmcifixi  potissime  illa  que  per  predecesso-* 
res  Dostros  ád  Chrísti  servicíum  dedicata  fuere  surama  nos 
opportet  devocione  diligere  ac  eis  robur  conferre  deberé 
ae  perpetuara  addere  firmitatem  :  considerantes  siquidem 
Hiagnificum  principem  dominum  Jacobum  recordationis  exi- 
mié  regem  Aragonum  patrem  nostrum  vobis  religiosis  %iris 
priorí  et  conventui  Scale  Dei  ordinis  cartuxensís  concessisse 
privilegium  subscriptum  bulla  soa  plúmbea  in  pendenti  mu- 
nitum  continencie  subsequentis. — Nos  Jacobus  Dei  grátia 
rex  Aragonum  Valentie  et  Murcie  ac  comes  Barchinone 
viso  quodam  privilegio  felicis  recordationis  domini  Jacobi 
regís  Aragonum  avi  nostri  tenoris  qui  sequitur. — Quoniam 
Deus  sanctorum  heremicolorum  conventus  ordinis  cartuxen- 
sís magni  regní  Aragonum  Ildefonsi  felicis  memorie  avi 
Dostri  precibus  terram  Cathalonie  voluít  illustrare  cujus  con- 
ventus monasterium  magnifícus  pater  noster  Scalam  Dei 
voluit  appellarí:  omnipotenti  Deo  de  tanto  et  tali  muñere 
gracias  referentes  ut  per  hanc  scalam  ad  celestia  scandere 
valeamus:  ad  cunctorum  notitiam  volumus  pervenire  quod 
nos  Jacobus  Dei  gratia  rex  Aragonum  comes  Barchinone 
et  dominus  Montispessulani  attendentes  quod  hüs  que  ab 
antecessoribus  nostris  piissime  facta  existere  dinoscantur  et 


(384) 

robur  conferre  debemas  et  perpetaam  addere  finniUten: 
considerantes  etiam  quod  hü  qui  in  divino  senrkio  fla- 
grancias persererant  et  vaccant  diucias   operíboa  *  Jhesa 
Ghrísti  quanto  majores  pro  Deo  laborea  anatinent  et  tor- 
menta tanto  a  Deo  coronia  folgencioribua  coroMnIor  et 
sibi  et  amicis  suis  seo  benefactoríbas  nanciscontar  gau«- 
diam  aempiternum  qaia  ad  tantom  gaudium   promefe»- 
dnm  cognoscimns  nos  indignos:  de  eorum  tamen  honeatis 
precibüs  fiduciam  reportantes  ut  et  actas  temporaliter  et 
mentes  nostre  apecialiter  dirigantur:  privilegia  donacionia  et 
concesaionis  libertatis  et  immonitatis  confirmacionis  et  do- 
nativi  gaidntici  et  comniissi  que  a  clare  memorie  serenia- 
simo  Ildefonso  et  ab  iilastrissimo  patre  nostro  regiboa  Ara- 
gonum  predicto  monasterio  venerabilibas  prioribus  et  fra- 
tríbos  Scale  Dei  concessa  existere   dinoscantor  sicot  ex 
ipsoram  prívilegiorum  tenore  colligitur  evidenter  cam  hac 
scriptura  valitura  perpetuo  confírmamus  et  presentí  scrípti 
patrocinio  comunimus.   Et  presertim  villam  Horaríe  cam 
universis  habitatoribus  suis  viris  et  feminis  presentibus  et 
futuris:  omnes  etiam  mansos  ín  terminis  Scale  Dei  sive  Mo- 
rarie  jam  constructos  ve!  imposterum  construendos  et  pre- 
cípue  mansum   Ermengaudi  et  mansum  etiam  Gavaldani 
cam  ómnibus  pertinentiis  suis  licet  quedam  ex  ipsis  extra 
términos  Scale  Dei   aliquantulum  extendantur :  etiam  jura 
infra  términos  Scale  Dei  ad  nos  spectantia  videlicet  fideli- 
tates  homagia  census  proventus  redditus  firmancias  justi- 
cias questias  tayllias  demandas  ademprivios  exercitus   ca- 
valcatas  toUas  Torcías  monetatica   bovagia   leudas  pedagia 
'Vicinatica  omnes  etiam  térras  possessiones  cultas  vel  incul- 
tas seu  adhuo  heremo  derelictas  silvas  nemora  montes   et 
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colles  plana  et  ardua  aqnas  carrentes  et  non  eairrentes 
piscaciones  venaciones  hediBcia  molendina  et  precipne  mo*- 
lendinnm  Jobannis  Tornerii  et  qnecnmqne  alia  scripta  vel 
non  scripta  ad  nostram  jnrisdiccionem  spectantia  infra  Scate 
Dei  términos  concludnntnr  venerabili  amico  nostro  magis- 
tro  Rondnlfo  priori  Scale  Dei  et  nniversis  snccessoribas  snis 
et  fratribus  ejusdem  monasterii  absqne  omni  retentione  et 
diminucione  prout  melios  potest  intelligi  vel  exponi  ad 
utilitatem  et  comodnm  Scale  Dei  pro  remissione  nóstromm 
peccaminum  et  predecessonim  nostrorom  libenti  animo  et 
volúntate  spontanea  donamos  concedimos  et  presentí  pri- 
vilegio jure  perpetuo  con6rmamus.  Homines  aófem  et  fe- 
mmas  com  eorum  servis  et  rebos  ómnibus  qui  habitaverint 
infra  términos  Scale  Dei  vel  ibidem  foerint  servientes  non 
minos  qoam  heremitas  ab  omni  jugo  regio  servitutis  in- 
munes et  liberos  volumus  conservare  videlicet  ab  omni  ques- 
tia  taila  paria  hoste  et  cavalcata  demanda  forcia  sive  tolta 
necnon  ab  omni  monetatíco  portatico  pedagio  bovagio  lea- 
da  vicinatico  pensu  sucursu  ádemprivo  jure  exaccione  re- 
gali  et  vicinali  et  ab  ómnibus  et  singulis  consuetudinibus 
novis  et  veteribus  statutis  et  statuendis :  ita  tamen  quod 
censum  quem  pro  hiis  ómnibus  promisserint  Scale  Dei  et  fi- 
delitatem  homagii  quam  inde  fecerint  teneantur  fideliter 
adimplere.  Recipimus  preterea  monasterium  priorem  et 
fratres  et  homines  quoslibet  Scale  Dei  cum  ómnibus  eorum 
rebos  et  substanciis  sub  nostro  speciali  guidatico  et  comis- 
80.  Si  quis  autem  contra  hanc  cartam  nostram  in  aliquo  ve- 
ñire  presumpserit  iram  et  indignacionem  nostram  incorret 
et  dampno  et  gravamine  illatis  príus  in  duplum  plenarie 
restitutis  mille  aureorum  pena  sine  aliquo  remedio  punie^ 
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tm*  Data  Ilerde  nonas  octobris  per  mannm  Blaaqaí  no- 
tarii  noatrí  et  mandato  ejus  scrípta  a  Johanne  Egüií  sab 
era  miUesioia  CCL  sexta  anno  incarnatíonis  Domini  mille- 
simio  dacentesimo  XVIII. — Sigi^num  Jacobi  Dei  gratia  re- 
gis  Aragonum  comitis  Barchinone  et  domini  Montispesu«> 
laai.«— >Hujus  rei  testes  sunt  Guillelmus  de  Cervaria  G.  de 
Montecateno  A.  vicecomes  Gastriboni  Raimundus  Gaoce— 
randi  Ugo  de  Mataplana  B.  de  Genteliis  R.  de  Castrove- 
tjBrí  et  B.  de  Castroepiscopali.  •  •  .  Blascbi  domini  re- 
gis  notarii.  •  •  .  Sig^^um  Johannis  Egidü  qui  mandato 
domini  regís  et  B^  .  •  •  notarü  sui  hanc  cartam  scripsit 
loco  die  et  anno  prefixis. — Quia  lamen  pro  parte  pñoris  et 
epnventus  dicti  monasterü  Scale  Dei  nobis  extitit  soppU* 
cando  monstratum  qnod  officiales  nostri  et  predecessorom 
nostrorum  iram  Dei  omnipotentis  et  nostram  sepius  incQr«^ 
rere  non  verentes  bomínes  locorum  dicti  monasterii  qoos 
prescriptum  privilegium  comprehendit  et  etiam  homines 
vallis  Porrarie  gravanl  sepius  et  molestant  indebite  et  in* 
juste  racione  roeri  imperii  exercendi  in  locis  eisdem  asse- 
rendo  delicia  módica  que  levem  et  peccuniariam  cohercio- 
nem  requirunt  fore  per  eos  ratione  meri  imperii  punienda 
et  penas  postmodum  illas  in  pecuniarias  vertunt  in  damp- 
nom  et  detrimentum  dicti  monasterü  et  hominnm  eorun— 
dem  ipsas  penas  pecuniarias  exigendo  :  idcirco  hujnsmodi 
fraudibus  et  pravis  machinationibus  officialium  predictornm 
obviare  volantes:  per  nos  et  successores  nostros  concedimus 
predieto  monasterio  et  hominibus  suis  iliis  videlicet  qaos 
dictum  privilegium  comprehendit  ac  etiam  hominibus  vallis 
Porrarie  quod  nuUus  ofHcialis  noster  de  cetero  audeat 
vel  presumat  aliam  peccuniariam  penam  seu  multam  ratione 
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aRciijufli  Gffhnihitfif^l  diKeti  etigere  ídi^iomMÍbos  {Mtedielw: 
sédsi  ééKftMi  tbI  crimen  fuerít  tela  fqmod  penani  ektgat 
corporalem  ipsam  penam  delimpieDli  infliogant  proat  fQe-<- 
rít  faciéudcnn  in  pecuniaríam  aatem  nequáquam  commutent 
nec  tálem  pecaniariam  penam  nllatenus  exigarit;  Celera 
vero  levia  crimina  et  delicia  ^ue  citni  membroram  anipcK 
tationem  debent  pnnirí  per  dicto»  fratres  seu  eorum  bay-^ 
livos  promittimns  generóse  peccnniaríter  pnnrenda.  Máú^ 
damu»  igitur  per  presentem  cartam  nostram  nnivení^'  et 
singnlis  offieialibBS  noslria  preaentibüs  et  futuris  quódpre-í» 
dictam  concessionem  nostram  obserrent  invíoiabiliter  nt 
snperius  continetur  et  non  eontraveniant  nllo  modo.  Dtata 
Bardhinone  séptimo  idos  septembrís  anno  Domini  milles-** 
siñlo  trecentessimo  secundo. — Signum  ^  Jacobi  Det  gratia 
regís  Aragonum  Vatentie  et  Murcie  ac  comitis  Barchinonel 
— -Testes  sunt  Benaillus  episcopus  Gérundensis  Geroldus 
de  CétViiione  Jaspertus  de  Castronoro  Dalmacins  de  Gas^ 
tronero  A.  de  Gurcavino  Bernardus  de  Fonollario  'Bcir^ 
nardos  de  Scintillts. — Signum  ^  Petri  Luppéti  scríptoi4 
domini  regis  predicti  qni  mandato  ejusdem  hec  scribi  feeit 
et  clausit  loco  die  et  anuo  prefixis. — Et  nonc  humiliter  fiobts 
doxeritis  suplicandum  ut  prívilegiom  ipsum  et  contenta  tñ 
eo  confirmare  de  benignitate  regia  dignaremor :  eapfopter 
yestris  supplicationibus  inclinati  predecessorum  nostrorcrtti 
▼esCigiis  prout  nobis  ab  alto  premittitur  inherentes  cum 
presentí  carta  nostra  perpetuis  temporibus  valUura  gratis 
et  ex  certa  scieñcia  laodamus  aprobamos  concedimus  ac 
etiam  confírmamus  vobis  priorí  et  conventui  süppradictis 
privilegium  memoratum  et  universa  et  singula  in  ipso  COU'- 
tenta  prout  melius  firmius  et  pienios  ad  vestrí  et  soeces- 
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saMm  vestromm  ccNnodam  ét  sanaiÉ  íntelledoiB  io  dicto 
pmilegio  nint  ezpressa  eaqoe  decrevimiis  perpetuo  rata 
valida  atqoe  6mia.  Mandamus  itaqae  cum  presentí  proeii<- 
ratori  nostro  Cathalooíe  neenoo  universia  et  ñogalia  offi- 
eiaübiis  et  subditis  uostris  pre^entibus  et  futuris  q«od  pre^ 
seotem  concessionem  approbacionem  et  cooBnoacionem 
nettram  finnam  habeant  et  observent  et  faciant  inñola— 
biliter  observan  joxta  ejus  coDtiDeociain  pleoioreni  et  non 
eontraveoiant  nec  aliquem  contravenire  permittant  aliqua 
ratiaae.  In  qoorum  testioionium  presentem  cartam  inde 
fierí  et  bulla  nostra  plúmbea  jussimus  roborari.  Data  Bar- 
ehinone  quarto  idus  januarii  anno  Doidídí  míllessimo  tre- 
eeatessimo  vicésimo  séptimo^ — Signum)^  Alfonsi  Dei  gratia 
regis  Aragonum  Valentie  Sardinie  et  Corsice  ac  comítis 
Barchinone.— Testes  sunt  Petros  Cesarauguste  arcbiepisco- 
pos  prefati  domini  regis  cancellaríus  íorans  Petrus  Imporia- 
mm  et  Ripacurcie  comes  infans  Rayroundiis  Berengaríi  Mon- 
tanearum  de  Prades  comes  Otho  de  Montecatheno  Aroaldus 
Rogerii  de  Payllars. — Sig)^num  mei  SancH  Luppi  de  Olme- 
da prefati  domini  regís  scriptoris  qui  mandato  ejusdem  faec 
scribi  feci  cum  abrasis  litteris  in  linea  prima  ubi  dicítur 
uoiversos  sub  nostra  et  in  quinta  ubi  scribitur  Ildefonsi  et 
in  vicésima  quarta  ubi  ponitur  in  ac  in  penúltima  ubi  le- 
giturOtho  et  propriamanu  clausi  locodie  et  anno  prefixis. 
— Idcirco  volentes  predicta  omnia  et  singula  in  prívilegiis 
suprainsertis  contenta  habere  perpetuam  íirmitatem  gratis 
et  spontancQ  volúntate  per  nos  et  omnes  heredes  et  suc- 
cessores  nostros  cum  presenti  privilegio  nostro  perpetuo  va- 
lituro  predicta  omnia  et  singula  laudamus  approbamus  et 
ex  certa  sciencia  confírmamus  prout  in  dictis  prívilegiis 
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meliü  tipiemos Mntinetur.  Mandiiiileii|ier  prtteBteniffo- 
cot^torí  nofltro  ejusqne  yicesgerentibut  nec  non  Ticariis  ba- 
julis  et  ómnibus  oilQciaUbus  et  subditis  nostris  presentibos 
et'  futwris  quod  premissa  omnía  et  singóla  firmiter  teoeaat 
et  observen t  el  ab  ómnibus  faciant  inviolabiliter  obserrari  et 
non  eontraveniant  nec  aliquem  contrayenire  permittant  áfi* 
qna  ratione.  In  cujas  rei  testimonium  presens  prívilegiomr 
inde  fieri  et  sigiilo  nostro  pendenti  jussimus  comunírí.  Da^ 
tum  llerde  duodécimo  kalendas  julü  anno  Domini  millesimo 
trecentessimo  tricésimo  sexto.— Examinavit  Romeos.— *Sig** 
num  ^  Petri  Dei  gratia  regis  Aragonnm  Yalenlie  Sardimo 
et  Corsice  comitisque  Barchinone.— -Testes  sunt  Amaldos 
Terrrachone  archiepiscopus  Petras  Cesarauguste  archiepis* 
copus  Ferrarius  Ilerdensis  episcopus  Otho  de  Montecba*- 
teno  Guillelmus  de  Cervilione. — Sig)^num  Dominici  de 
Biscarra  scriptoris  dicti  domini  regis  qui  de  mandato  ip- 
sius  hec  scribi  fecit  et  clausít  loco  die  et  anno  pre6xis 
cum  literis  in  raso  positis  in  XXV  linea  ubi  legitur  Sig- 
num.  —  Quod  ad  humilem  suplicationem  ipsius  conventus 
gratis  ex  mera  liberalitate  per  nos  et  omnes  heredes  et  suc- 
cessores  nostros  vestigia  nostrorum  predecessorum  insequi 
volentes  laudamus  approbamus  ratifficamus  et  nostre  con- 
fínnalionis  presidio  roboramus  prout  in  ipsis  privilegiis  la- 
cios et  plenius  continetur:  mandantes  per  eandem  Ínclito 
ao  magniffico  infanti  Jacobo  primogénito  nostro  carissimo 
et  ,post  dies  nostros  Deo  propicio  in  ómnibus  regnis  et 
tenis  nostris  legittimo  successori  necnon  *procuratori  nos- 
tro  generali  ceterisque  officialibus  et  subditis  nostris  pre- 
s^tibus  et  futuris  vel  dictorum  ofGcialium  locatenentibus 
quod  predicta  omnía  et  singóla  teneant  et  observent  et  ob- 
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senrañ  ioviabbiter  facianl  et  non  cootraveniaat  oec  «liquen 
contraveoírc  permittant  aliqoa  ratione.  In  cojoa  rei  tetti- 
mokimín  presentem  fieri  juissimus  no^ro  sigillo  oaagastalis 
iaipendenti  roboratam.  Data  in  monasterio  de  Valldonaella 
tertia  dio  octobrís  anno  a  nativitate  Domini  mílleíaíiw 
CCCLXXX  séptimo  regnique  nostri  primo.— Franciscns.{¡a 
Costa,-— *Signum)^Johannis  Dei  gratia  etc. — ^Teitea  sont 
Pbüippus  Dalmacii  vicecomes  de  Ruppebertino  Raymnndiia 
riceeomes  de  Roda  Gastonus  de  Montechateno  Berenga- 
ríiis  de  Ortaffano  Petras  Dartes  milites.— rSigj^num  Ber» 
nardi  de  Jonqaerio  secretarii  dicti  domini  regis  qui  mas- 
dato  ejosdem  hec  scribi  fecit  cum  litteris  rasis  et  emendaos 
ia^  Knea  XIX  quem  et  clausit.-— Dominas  rex  manda?it 
cUiBernardo  de  Jotiquerío. 
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Reff.^ii.1946;  "íJos  Johannes  Dei  gratia  etc.  percepimus  verídica  rela- 
i2eDe.l388.(¡¡Q|ie  quorundam  qaod  in  villa  Castilionis  de  Burriana  pna- 
▼tks  usus  et  detestabilis  consuetudo  ludendi  ad  taxHtes 
vúlgariter  dictam  joch  de  Grescha  in  tantum  invaluit  in^ 
tér  habitantes  sen  degentés  in  illa  quod  plures  ex  eis^oci-* 
cásione  ipsius  ludi  ad  ingentem  paupertatem  miserabililer 
deveherunt  rixe  contentionesque  et  scandala  sepias  susci- 
tantar  et  qaod  detestabilias  est  in  Indis  ipsis  enormia  ju- 
ramenta tefba  blasfemie  et  alia  nefanda  de  Deo  et  ejqi 
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gloriosa  tnatre  et  alus  sanctis  vilissime  proferuntur.  Verum 
cum  talla  que  nedam  cedunt  in  dampnum  et  periculum 
animanim  dictorum  siit>dito|'um  nostrorum  et  utique  suo- 
rum  boDorum  amissionem^quiD  etiam  quod  orribilius  est 
invilipendíum  et  irreverenciam  magestatis  divine  pati  nulla- 
tenas  debeamus  :  tenore  preseniis  providemus  statuirous  et 
ordinamus  quod  de  cetero  nullus  cujusvis  status  aut  con- 
dicionis  existat  palam  quomodolibet  vel  occulte  .^udeat  sea 
presumat  in  villa  predicta  aut  ej^is  territorio  ludere  ad  lu-; 
dum  predictum  de  Grescha:  quod  sí  fecerit  íncidat  penam 
pro  qualibet  vice  qua  fuerit  contrafactum  sexaginta  soli--^, 
dorum  regalium  Valencie  fischo  nostro  regio  adquirendonim» 
Ubi  vero  talis  transgressor  vel  tranagressores  non  habuerint 
unde  luant  fustigentur  per  villam  predictam  publice  per  loca 
sólita  ut  aliis  veniat  in  exemplum.  Mandamus  itaque  locum- 
tenenti  gubernatoris  regni  Valencie  citra  rivum  Uxonís  jus- 
ticie dicte  ville  ceterisqueofficialibtts  nostris  vel  eorum  loca- 
tenentibus  presentibus  et  futuris  et  aliis  ad  quos  spectet  pro 
pnma  et  secunda  jussiooibus  sab  incursa  nostre  iré  et  indig- 
nationis  quod  hanc  nostram  provisionem  statutum  et  ordiaa'- 
tioneni  teneant  inviolabiiiter  et  observent  et  dictos  culpa- 
biles  penis  predictis  feriant  et  castiguent.  In  cujus  ret 
testimonium  hanc  fícri  jussimus  nostro  sigillo  munitam.  Data 
in  Villafrancha  Penitensis  XV  die  januarii  anno  a  nativi*» 
tate  Domíni  MGCCLXXX  octavo.  --«^  Franciscus  ^a  Costa. 
— «Berengarius  de  Busquetk  mandato  regia  facto  per  locttm-^ 
teiientem  thesaurarii. 
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ratio  seos  sperar  altre  manament  nostre  e  de  la  dita  reyna 
e  infans.  « 

Que  per  lescriva  de  racio  no  sien  fet$  aSbarans  de  quilíam 

o  promio  ais  domutil .  dUs. 

ítem  volem  quels  dits  scrivans  de  preseDt  appdlen  los 
homens  a  peu  de  casa  nostra  de  la  reyoa  e  de  nostres  in- 
faoto  e  tots  altres  que  sapien  que  de  semblaus  coses  sien 
macolats  ue  tacáis  e  en  poder  de  nostre  algutsir  facen 
aagrameot  e  bomenatge  que  daqui  avaut  fembre  en  lo  dit 
^rdell  no  tindran  e  siu  fan  que  sien  tenguts  axi  com 

• 

ai{aell8  qn  son  trencadors  de  sagransent  e  bomenatge :  e  si 
aaso  fer  no  volen  manam  ais  dits  scrivans  dé  ració  que  de 
present  los  raben  deis  libres  els  bajen  per  foragitats  de 
noslra  casa  e  merge  e  de  la  reina  e  de  nostres  infanta.  E 
tro  la  present  seguretat  los  damunt  bomens  bagen  feta 
ToJom  quels  dits  scrivans  de  racio  no  facen  albara  a  algu 
[Jelk  de  lur  quitacio  p  provisio  ne  de  vestir. 

la  ccmpanya  de  peu  de  casa  dd  dit  senyar  deuen  jurar 
\\it  no  teñir  fembre  ans  que  sien  reébuts  de  la  dita  cosa. 

ritem  ordónam  que  de  present  que  nos  o  la  dita  reyna 

rMaHf  de  nostres  cases  reebrem  algum  hom  a  pea  quel 

icrira  de  racio  ans  quel  scriva  li  faga  fer  sagrament  e 

itge  en  poder  seu  o  de  nostre  alguatzir  que  no  tin- 

Cembre  en  bordell:  e  siu  fan  que  sien  encorreguts  en 

pena. 

TOHO  VI.  27 
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Que  les  fembres  pMiques  no  gosm  ftmr  per  amii^ 
homms  q^i  sien  de  cosa  id  dii  senyor. 

Encara  volem  e  ordonam  quel  dit  algutzir  de  contíoent 
diga  a  alguns  de  son  offici  que  facen  manament  a  totes 
las  fembres  publiques  que  daci  arant  no  tenguen  per  amiclis 
homens  qai  sien  de  casa  nostra  ne  de  la  dita  repa  ue  de 
nostres  infans:  e  siu  fan  e  nou  denuncien  que  bajen  a  cor- 
rer la  yila  acotan  e  apres  que  sien  eiellades  de  tots  nos-' 
tres  negnes  e  torres*  E  seinblantment  ho  baje  a  fer  deniíh- 
cbr  lo  dit  algutzir  ab  bostalers  deis  bordells  que  bajea  a 
denunciar  si  algún  de  casa  nostra  e  de  la  dita  reina  e  i»- 
Cana  Undran  alguna  de  les  dites  fembres:  e  sib  dita  hoste- 
lers  tuDíú  denuncien  que  sien  encorreguts  en  la  dita  pena 
ÓL  que  paguen-  mil  sous  a  la  c^rt  sens  tota  mer^e. 

Que  hs  domtifil  diu  canáiwamenl  no  menqen  nt  jaguen 

en  los  bordells.. 


ítem  que  no  goseo  participar  coutinuament  axi  en 
jar  com  en  jaura  en  los  bordells  ne  en  los  bostats  da  aqoells 
sots  encorriroent  de  les  dites  penes. 

Fo  publicada  la  present  ordinacio  en  Barcelona  a  XVH 
4ies  del  mes  de  febrer  del  any  MGGCLXXXVIII  preaentt 
los  bonrats  mossen  Thomas  jutge  algutzir  del  dit  senyor  ea 
QiliUcmi  Oliver  scriva  de  ratio  de  la  dita  reyna  eu  Bmiad 
QafoTlb  de  offici  de  ralio  del  dit  senyor  en  Francescb  de  Vatt- 
secca  de  offici  de  comprador  del  dit  senyor  e  molt  daltras 
senyors  e  molt  daltres  préseos. 
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Ref.D.18W, 
bl.29. 


1IM.D.1C 

Nos  Jobannes  etc.  dilecto  et  fidelibas  nostrís  gerenti  |^^; 
vices  gubernatorís  in  regno  Yalencie  et  bájalo  generali 
ejusdem  regni  aliisque  officialibos  nostrís  ad  qvein  seu 
qoos  presentes  pervenerínt  et  eoram  locatenentibus  salotmn 
et  dilectionem.  Ecce  qaod  nos  utpote  qai  pro  fidei  orto» 
doze  exaltatione  tanqaam  verus  católicas  qaomodocumqQe 
possimos  propugnamas  et  qaiboscamqoe  aliis  insudantíbas 
gratis  afectibus  damos  locum  Gilaberto  Revira  oríando  ei-» 
vitatis  Dertyse  qai  pro  terendis  sarracenoram  comibos  et 
eorom  multituditie  dante  Domino  destraenda  nunc  se  con* 
fert  ad  terram  regis  de  Fez  cam  comitiva  aliqua  armato* 
rom;  stipendiandi  et  a  regnis  et  terrís  nostris  extraendi  et 
ad  dictas  térras  regis  de  Fec  transfretandi  quinquaginta 
bomines  armatos  et  decem  molieres  poblicas  ad  servitium 
eorondem  pro  faciendo  guerram  dictis  infidelibos  licenciam 
dedimos  com  presentí.  Qoocirca  vobis  et  coilibet  vestnim 
dicimos  et.  mandamos  de  certa  seientia  et  exprease  qoap* 
teños  in  levando  et  extraendo  dictos  homines  et  molieres 
a  regnis  et  terrís  nostris  et  navigando  seu  docendo  ad  dic- 
tas partes  seo  térras  ipsi  Gilaberto  nuUum  obstacolom  ap« 
ponatis  qoin  pocios  detis  ei  aoxiliom  consiliom  et  favorem 
si  quando  et  prout  vos  duxerít  requirendos.  Datum  Cesa- 
raogoste  prima  die   septembris  anno  a  nativitate  domini 
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millessimo  CGG*LXXX  octavo. — ^Rex  Jobannes. — DomiDas 
rex  mandavit  michi  Bernardo  de  Jon<||brio. 


!■■ 


c\m. 


Riiff  n  1899 

foi.  Í40.  '    Nos  Johaones  etc.  Attendentes  illastrissimom  ac  msni- 

14feb.l391.^  ,.,1.  ,  .  A 

ficam  Ildefomum  ciare  memorie  regém  'Aragonam  contr- 
tem  Barchinone  et  marchionem  Provincie  teiApote  qoa  age* 
bat  ÍD  hamaDÍs  laudasse  concessisse  atqoe  auctorizasae  laa- 
nasterío  sanctí  Victoriani  et  abbati  et  monachis  ejasdeii 
qui  tune  erant  et  pro  tempore  essent  imperpetnum  oniíies 
donaciones  et  franquitudines  et  libertates  quas  anteceasores 
sui  eidem  monasterio  concesserant :  nec  minus  enfranqnisse 
et  franquos  et  inmunes  fecisse  imperpetuum  homtnes  et  Tas- 
salios  sanctí  Victoriani  presentes  et  futuros  ab  omni  lezda 
homicidio  pleyto  et  calonia  et  aliis  prout  contínet  pri?ile- 
giuin  seríei  sequenti^. — In  Dei  nomine  ego  Ildefonsos  Déi 
gratia  rex  Aragonis  comes  Barchinone  et  marchio  Proirincie 
Tisis  querelis  a  Martino  Dei  gratia  abbate  aancti  Victoriani 
et  ab  ómnibus  sui  honorís  de  quibusdam  injurib  et  malis 
quas  merini  et  bomines  mei  faciebant  eis  quod  non  erat  rec- 
tum  nieque  bonum  super  franquitudinem  et  libertatem  qnám 
antecessores  mei  rex  Sanccius  et  rex  Petrus  fecerant  jam 
eidem  monasterio  et  bominibus  totius  honoris  sai:  idcir- 
co  ego  Ildefonsus  Dei  gratía  vidi  cartas  donaciones  et  áu- 
torítates  et  franchitudines   et   libertates  quas   antecesso- 
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res  mei  rex  Sanccins  et  rex  Petras  fecerttit  monasterio. 
Sancti  Victoriani  joas  micbi  hostendit  JáartinQS  Dei  gr atia 
abbas  in  curia  mea  apud  Monson:  et  propter  hoc  mando  et 
voló  laudo  et  concedo  atque  actorizo  eidem  monasterio  et 
abbati  Martino  omnibusque  aU>atibtts  et  monacliis  impeii)e- 
tuum  ut  homioes  totius  bonoris  sancti  Victoriani  presentes^ 
et  futuri  non  donent  unquam  léztam  ñeque  homieidiom  ne«* 
que  ullum  caloniam  vel  plectum  in  tota  mea  térra  miehi  nec 
roéis  successoribus  sive  merinis  et  potestatibus  et  bomidibus 
meis  sed  donent  hec  omnia  abbatt  et  monasterio  sancti  Vic- 
toriani integre  imperpetuum.  Nullus  vero:  merious  vel  ba^ 
jolus  meus  vel  alius  quHibet  homo  per  me  neqóe  per  se 
ipaam  nequo  per  successores  meos  non  sít  ausus.demanda- 
revel  ftccipere  ampHus  ab  homkiibus  ipsius  monasleñi  Is^ 
tam  nec  homicídiura  caloniam  vel  peyiam  sed  sint  beo  om^ 
nia  de  sancto  Victoriano  imperpetuum.  Si  quis  contra  hane 
cartafn  libertatis  et  donacionis  ad  infringendum  venire  ten- 
taverit  nullatenus  audeat  faceré  et  insuper  stabilis  et  6r'- 
ma  semper  perroaneat.  Facta  carta  apud  Montemsonum 
mense  madii  anno  Domini  M''CLXXX''Vlir. — Sig^num 
Udebnsi  Dei  gratia  regis  Aragonis  comitis  Barchinone  mar- 
chionisque  Provincie.— Hujus  rei  testes  sunt  Sanccius  de 
Qrta  et  Exemeno  Dartusella  et  Petrus  majordomo. — Signum 
Guillelipi  de  Gorrón  scriptoris  qui  hoc  scripsit  die  et  aimo 
quasupra. — ^Et  nunc  fuisse  nobis  pro  parte  vestri  venerabi- 
lis  et  religiosi  abbatis  et  conventus  dicti  monasterii  humi- 
liter  supplicatum  quod  cum  vos  abbas  et  monachi  acvas- 
salli  dicti  monasterii  a  data  preinserti  prívilegii  vigore  ip- 
sius sint  et  fuerint  quiti  franchi   et  immunes  ab  ómnibus 
et  singulis  contentis  in  eodem  privilegio  pedagium  et  pon- 
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tagíMD  per  verba  expreaia  peñUiin  non  faeril  et  a  mMidqHís 
io  dobinin  rerocetnr  a  paúcn  citra  dieb(||  an  sub  verbis  id 
dicto  pririlegio  positis  pedagiam  et  pontagtam  colnpreheih- 
daotbr:  qaia  tameD  mena  Terboram  predictorum  id  com^ 
prebendoot  et  hoe  osm  antiquos  qui  est  optimt»  l<^ni 
ae '  prífiiegioram  interprea  habait  dígnaremur  de  noatri 
•olita  clemencia  omnino  declarare  nos  predietds  abbaftem 
meoacboa  et  contentom  ejusdem  monasteríi  homoea  et 
fartalloa  i  psins  presentes  paríter  et  fotoros  ab  omni  pcÁa- 
fjtú  M  pontagio  de  cetero  franchoa  qaitios  et  ítninQDes'eKis- 
terfa  premmomm  vigore  et  alias  preinsertam  conSmiicio^ 
fienr  et  franqoitaten  laodare  approbare  et  conflmare  et 
DdViter  etiam  concederé.  Idcirco  dicte  supplicadom  inéfi- 
riMi  béii^(ne  ob  defocionem  sinceram  et  lehitti  fervidüin 
qMm  hábenus  ad  ordinem  supradictam  et  volentes  dicto* 
nNH'predecessorum  nostrorom  bona  opera  inifari  Utper 
aecionem  bonorum  operam  Teram  bonisqne  necessariatii  Do^ 
miho  dominancium  in  díe  jadicií  valeamos  de  talento  ncbís 
tradito  reddere  racionero:  tenore  presentís  carie  nostre  cunc-^ 
tis  temporibus  valiture  prenominatam  privilegiom  et  ómnia 
et  aingula  in  eo  contenta  laudantes  approbantes  et  nostré 
confinnacionis  presidio  roborantes  prout  melius  hactenus  así 
fnístis  vos  abbatem  roonachos  et  homines  ac  vassallos  dicl^ 
monasterii  presentes  et  futuros  certificati  plenarie  de  pre- 
dictis  pro  vestri  parte  desuper  nobis  expositis  decémimna 
et  declaramus  vigore  preinserti  pr¡\ilegii  et  aliornm  pre- 
mtssottim  franchos  et  immones  a  prestacione  cojnsvis  pe« 
dagif  el  pontagii:  necnon  de  novo  de  nos(rí  certa  scientia 
et  expresse  enfranquirous  et  franchos  et  immunes  facimns 
a  quocumquc  pedagio  et  pontagio  ita  quod  vos  dicti  ab- 
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bas  moDachi  et  homines  ac  vassalli  dicU  monasteríi  presen- 
tes paríter  et  futuri  sitis  a  predictis  pedagio  et  poDtagio  et 
ab  ómnibus  alus  in  preinserto  privilegio  seu  franqaitudine 
conteotis  liben  quitii  et  imniuiies. .  Mandantes  per  hanc 
eandem  Ínclito  infanti  Martino  duci  Montisaibi  fratri  ca- 
rissimo  et  in  ómnibus  regnis  et  terrís  nostris  generali  gu- 
bematori  nostro  gubernatoribus  justiciis  ceterisque  uni- 
yersis  et  singulis  offieíaiibus  nostris  collectoríbua  arrenda- 
toríbus  dictorum  jurium  et  portariis  quatenus  preínaertum: 
privilegium  et  omnia  etsiogula  in  oo  contenta  et  hanc  D<lfr 
tram  cooBrmacionem  declaracionem  et  novaot  coDcessioneü 
firmam  babeant  teneant  et  oba^irent  toAerique  et  obaer^ 
Tari  ioviolabiliter  faciant  juxta  eorum  seríes  pleníorea  et. 
lOD  coDtraveniaot  nec  aliqoem  cootraveiure  permitiani  ali- 
qua  ratione.  In  eujua  reí  testimonium  presentem  fien  jiis«- 
stnus  nostre  majestatis  sigillo  impendeoti  monitam.  Data 
Cesarauguste  XXIII  die  februaríi  anno  a  natívitate  Donüai 
ITCCC^LXXXX  primo  regnique  nostri  quinto.*— Sígnum)^ 
Johannis  Dei  gratia  etcétera.  Rez  Johannes.-^Testea  suiH 
Garsias  Cesaraugustanus  archiepiscopus  Petnis  losule  et  Ca- 
neti  Raimundus  de  Roda  vicecomites  Raimundus  Alamanni 
de  Cervilione  et  Eimericus  de  Centillis  milites. — Sig^ 
wm  Bernardi  de  Jouquerio  secretarii  dicti  domini  regis 
qni  mandato  ipsius  hec  scríbi  feci  cum  literis  rasis  et 
emendatis  in  lineis  secunda  essent  in  quarta  quam  in  ISL' 
cm  in  X*  qoia  in  XI  vos  predictos  et  alibi  in  eadem  ip- 
sum  ia  XII  dominancium  in  XIU  fuistis  in  XIIII  ac  et 
olafisi, «—  Dominus  rex  presente  thesaurario  mandavit  mihi 
Bernardo  de  Jonquerio. 


(*ea) 


'fiíli      lí  •:  .    ■  '>Í- 

1 

t 

-  I»:'    :  ■  ..  ■    -  ■  : 

-  iii;. 


cxxv. 


^."tif^  M'Noitlohannes  etc.  Visa  carta  fyro  parle  venerabils  et-re- 
aifab.  ^'^iji^  j^batis  monasterii  sancti  VictoriaDJ  aobis  reváreátor 
oUata  cajos  tenor  aecjiritar  aab  bis  veibia; — ^Ad  boobrém 
aMMri-^et  <9tenií  regís  Patris  et  Filii  et  Spírítns  •  saiieti  hoé 
eal |RÍfU€|;iiin  qood  ago  Saoccius  Ranimíri  regá  filinaaoo 
iÉBaiS4Mrit¡8  sed  sola  Dei  omnipotentis  miswaciMie  Avag»- 
náiwiuniJ  sea  Pampüonensiam  rez  fació  ad  monaateriiHi 
sasati '  VictoriáDÍ  Asaniensis  et  domino  GrímaMo  abbatí 
ajtaÉlueauócessoribas  et  conctis  monacbis  in  eodenaloco  Deo 
fawwihñtftus  presenty^QS  et  faturis  imperpetoam.  Digne  ho- 
dii  et  memoríe  Sanccius  rex  «ros  meas  redemploris  noatiri 
opitalante  clemencia  superatis  et  expalsis  paganoram  gen» 
tibas  a  qaibosdaro  regni  sui  partibus  divini  amoris  celo  ac- 
censos  cojas  auxilio  tríumpbans  ex  hostibos  victor  existere 
potaisset  regnam  snom  ab  omni  labe  et  spurcicia  nefande 
güntis  prorsos  stabilivit  emmendare  monastería  et  eéclesiaa 
qnondam  a  prefatis  gentibus  dirutas  et  devastatas  renovare 
gregemque  soorom  Dei  et  beatíssimi  patris  Benedieti  ñor- 
mam  per  monustería  ordinare.  ínter  ceteraergo  bona  opera 
qoe  fecit  consilio  multorum  relígiosorum  atque  catholieo^ 
rlim  firorum  omniumque  procerum  suorum  ut  dominas 
de  inimieis  suis  semper  victoriam  síbi  tríbueret  regnam* 
que    suum    imperpetuum  sibi    et   filiis  suis   confirmare! 
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aniiquisÜmaiB  atqne  YeDeiübiliflBinnium  taldeque  relígiomni- 
nrain  beatísÁmi  Victoríani  Asaniensis  cenobimn  quod  olím 
crescefite  nequicia  barbaroram  sabversnin  atqae  destruc^ 
tam  faerftt  partim  restaurairit  eVab  oppressioné  vel  a  do^ 
nrinacione  tam  seeulartam  qüam  ecclesiasticarom  sicnt  ab 
inicio  ex  qao  edifficatam  fuerat  per  scripta  antíqnómite' 
patram  dedicerat  iibenini  atqne  iumunem  esse  statóit:  po§t 
mortem  vero  illins  pater  meus  Ranimirus  rex  nbn  solum 
jamdictum  cenobíum  restaaravit  sed  etiam  ex  bonk  suid 
dom  vixit  locopletavit  et  ei  libertates  antíqnas  coiifirmaf? it 
michique  illud  comendavit  el  dona  que  possem  ibi  dónate 
injnntit.  Ego  vero  notí  immenior  preceplomm  ejns  Decf 
an^üimte  lotis  viríbns  implore  enrafi:  insoper  ab  apdsté^ 
Ucased^  corroborare  feci:  jam  octavo  regni  mei  anno  ehi 
MdX  diséurrente  tercio  X"  kalendas  aprilis  cuñam  cum 
virís  eatfiolicis  qoantplaríbas  et  cum  obtimatiba?  méis  apnd 
Jacam  tenvi:  eontingit  autem  ex  improviso  et  boc  divina 
credo  faetom  industria  Hñgonem  scilicetQuandidoni  cérdi*^ 
naiem  pi^^terum  buic  interesse  curie  quem  tamdio  muí-* 
tumque  de  utilitate  et  doctrina  simul  et  libértate  prfedieti 
monasteri  eflagitassem  dompiium  Aquilinum  abbatem  saticti 

• 

Jobannis  de  Pina  ct  Grímaldum  abbatem  mona^rii  sanct^ 
Victoríani  Assaniensis  cum  prefato  cardinali  ad  sedem  apos^ 
tolicam  destinavi  ad  beatissimum  Alexandrum  papam  sé** 
condnm  obnixe  deprecans  paternitatem  illius  ut  predietum 
locum  Mb  tutela  et  protecfcione  beatorum  Petrí  et  PauK 
apostolórum  susciperet  privilegium  et  libertates  tales  ei  con^ 
ferré  dignaretur  quatenus  a  rapacitate  roalorum  hominum 
vel  invasione  episcoporum  necnon  a  prejudicio  vel  archie- 
piscoporuro  vel  ú  dominacione  injusta  succedencium  régum 


lofiím  ídem  el  res  lue  toeri  et  d«iSBpdi  poiMit  et  ni  tbbi 
tet  et  monachi  cjnsdeiii  cenobn  libere  ipñ]  et  ni  ad  sodeM 
apoitolicaní  io  ómnibus  josticiii  ecclasiaitíeia  yel  'aecalarUM» 
nepoop  et  io  ordioacionibos  abbatom  ¥el  mooacarwi 
iffit  fM|  reclamare:  qui  beatisaimos  paterpapa  Aleuyder 
4¡ta  mee  humilitatís  peticione  scio  non  meia  merítia  aed 
grwtia  aancti  Spiritoa  commotua  iponasteriom  jMidictam  et 
Fan  aoaa  in  apostólica  suscepit  deffeiisioiie  datoq»  Ubertatís 
pfifilegio  apostólico  patrocinio  mnnifit.  N me  igitar  ego  k«- 
fli^imos  sonrorom  Dei  senrus  Saaccina  res  monaftmMi 
apWfti  Victoriani  Asanienais  tantis  aoctoriiatibit»  mmiitm 
regBs  afaine  apoatolicia  decoratqm  privilegia  b«e  mea  pro-r 
aeate  aoctoritate  corroboro  abbati  Gnmaldo  et  mtoafihia 
«ib  t^.vel  anb  auccessoribos  ejus  Deo  mUitantibiK  piesetti 
biWliG,lataris  talia  precepta  et  prinlegia  et  decreta  et  Kber- 
tl^  qoaU&  habi^t  Clnoiacenae  monasterínm  et  beüí  Foocii 
GWffbiqm  de  quornm  sanctissimo  fonte  ordo  biatii  BoM* 
dicti  in  bis  partibus  .emanavit.  Confirmo  etiam  prÍTÍlegia 
predecessorum  meonim  regum  et  romanorum  pontifficum: 
confirmo  ei  eciam  monasteria  et  ecclesias  parrochianas  nec- 
non  et  illas  que  non  sunt  parrochianas  et  celias  et  viliaa  et 
aquas  et  cursus  aquanun  et  molendina  et  silvas  et  omnía 
alodia  magna  vel  parva  quanta  vel  qualiacumque  predic— 
tum  monasterium  vel  abbates  vel  monachi  ab  antiqíiia  re- 
^ibua  seu  a  modemis  vel  ab  episcopis  vel  a  militibiis  Tel  a 
rusticis  vel  a  quibuscumque  personis  dono  comparacioae 
9fl  /camio  adquisierunt  vel  babero  videtur  vel  visum  est  vel 
videbitur  babero  niú  ea  que  abbas  yel  monacbi  ejuadem 
lod  juste  aut  legitime  dimiserunt  vel  camiarunt  r^gio  jusau 
et  omnes  décimas  «lodiorum  suorum  corum  quidem  que 
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iiaque  ia  hodiernam  diem  qualicumque  modo  adquisieront 
vel  amodo  potenuit  adipici  eorum  quidem  ad  quorum 
sustentacionem  et  gubernaeionem  concessa  sunt  usibus  |>ro- 
fulura,  lujungo  quoque  filüs  ac  nepotibus  meis  et  propin- 
quis  homínibus  fidelibus  regibus  michi  succedentibus  ut 
hec  nostra  decreta  intemerata  studeant  conservare  et  pro- 
prüs  bonis  locum  huno  venerandimi  et  senros  Dei  in  eo 
habitantes  ac  Deo  famuiantes  ita  futuros  sicut  presentes  sus- 
tentare non  differant  quatenus  pro  conserfacione  nostro- 
rum  decretorum  et  pro  erogacione  suorum  bonorum  a  Je- 
su-Cbristo  eterno  retributore  et  sanclisskno  mundí  Redemp-» 
tore  ob  cujus  honorem  hec  omnia  toto  mentís  affecta  de- 
crevímus  intercedente  beatissimo  Victoriano  ac  confessore 
et  ómnibus  sanctis  suorum  mereantur  delictorum  veniam 
percipere.  Si  vero  aliqui  eorum  maligno  spiritu  superbie 
inOali  et  privilegia  apostólica  et  regalia  decreta  ausu  teme* 
rario  dísrumpere  voluerint  et  locum  predictum  et  res  sibi 
pertinentes  monacbosque  ibi  Deo  famuiantes  inquietare  pre^ 
sumserint  ira  et  malediccio  Dei  super  eos  decendat  et  cum 
Datan  et  Abiron  et  Juda  Domini  traditore  in  inferno  ii^riori 
ardeant  et  quingentas  auri  libras  fisco  regis  persolvere  cogan-* 
tur.  Conservantibus  autem  pax  et  benediccio  tribuatur  a  Deo 
patre  omnipotente  et  filio  ejus  Jesu*Christo  et  Spiritu  suicto. 
Ameo.  Ut  autem  boc  meum  prívilegium  per  cuneta  sécula 
firmum  et  ratum  habeatur  manu  propria  firmo  et  roboro: 
— Sigl^num  regis  Sanccii  Renimiri  regis  filius.*— Signum 
Ildeftmsi  regis  Aragonis. — ^Facta  carta  era  M'G'XIIirXIII 
kalendas  aprilis  anno  ab  incarnatione  Domini  STLXX'TI 
indiccione  nona  regnante  me  rege  Senecio  in  Pampilona  et 
in  Aragone  in  Suprab  et  in  Rippacor^a  Aldefonso  rege  in 
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ToUeto  et  m  Castella  et  in  Calecía  Grimaldo  abbate  in 
Aaanieose  cenobio  Gareia  episcopo  in  Jacha.  Post  restaura- 
cioiiein  Vero  Toletane  ec^clesie  Bernardo  archiepiscopo  pri- 
lE^.  S.  Fertun;  San$  in  Huarte.  S.  Xop  Garces  in  Uno 
Castello  et  in  Arostá.  S.  Ramón  Galindo  in  Estada.  S.  |Pe- 
tri. Sauces  in  Voltania  et  in  Marcorlio.  S.  Ajenar  Exe- 
nenec  in  Galipiens.  S.  Sanccio  Fredeando  in  Ateres.  S. 
Txalin  Sang  in  Sos  et  in  Arcedas.  S.  Enech  Sang  íb  Mon- 
teclnso.  S.  Exenten  Gar^ets  in  Boyl.  S.  Furtuny  San(  in 
Bofl  et  io  Eliso.-*— Ego  Eximiaus  presbiter  Sanccionis  re^ 
ejns  jussu  scrípsi  hanc  cartam  et  hoc  Signam  )^  feci. — 
Eadem  et  omnia  et  singula  in  ea  contenta  et  omnia  etiam 
alia,  privilegia  et  donacicmes  per  predecessores  nostn»  dicto 
iMÉMSterio  facta  et  concessa  et  etiam  factas  et  ooBcessas 
ob  deyocionem  sinceram  et  zelum  fervidum  qnem  habemus 
i4'4>rdinem  snpradictum  volentes  dictonim  predecessoram 
aoatrorum  bona  opera  imitan  ut  per  accionem  bonoram 
operum  veram  nobisque  necessariam  donancium  donatori 
in  die  judicii  valeamus  de  talento  nobis  tradito  reddere  ra- 
cionem  ad  humilem  supplicacíonem  dicti  abbatis  propterea 
nobis  factam  tenore  carte  hujusmodi  quam  robar  irrefra- 
gabilis  íirmitatis  volumus  omnino  habere  de  nostri  certa 
scientia  laudamus  approbamus  et  nostro  conGrmacionis  pre- 
sidio roboramus  prout  hactenus  melius  ipse  abbas  et  su¡ 
predecessores  in  dicto  monasterio  usi  fuerunt.  Mandan- 
tes per  hanc  eandem  Ínclito  infanti  Martino  fratri  ca- 
rissimo  et  in  ómnibus  regnis  et  tenis  nostris  generali  gu- 
b^riiatori  nostro  gubernatori  justicie  Aragonis  ceterisque 
universis  et  singulis  offícialibus  nostris  presentíbus  et  qui 
pro  tempore  fuerint  et  dictorum  ofGcialium  locatenentibus 
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ad  quem  seu  quos  pertineat  et  spectet  quatenus  prein- 
sertam  cartam  et  omnia  et  singula  in  ea  contenta  et  omnia 
alia  eciam  privilegia  et  donaciones  per  predecessores  nos- 
tros  dicto  monasterio  indulta  et  banc  nostram  con6rma- 
cionem  prout  superius  continetur  firmam  habeant  teneant 
et  obsenrent  tenerique  et  observan  inviolabiliter  (aciant 
jnxta  earum  series  pleniores  et  non  contraveniant  nec  ali-  ^ 
quem  contravenire  sinant  aliqna  racíoDe.  In  cojus  rei  tes- 
timonium  presentem  fien  jussiimis  nostre  magestatis  nostro 
sigillo  in  pendenti  manitam.  Data  Gesaraugnste  XXHII 
die  febniarii  anno  a  nativitate  Domim  M^CCCLXXXX  pfi- 
mo  regnique  nostrí  quinto. — Sig^nntn  Jofiannis  Ddi  gra-^ 
tía  regis  Aragohis  et  cetera.  Rez  Johannes.— Testes  snnt 
Garsias  Cesaraugnstaniis  archiepisoopus  Petms  losule  et  Ca- 
neti  Raimandus  de  Roda  vicecomes  Raimundus  Alamanni 
de  Cervilione  et  Eymcrieos  de  Scintillis  milites.^-^Sig^ 
nam  Bemardi  de  Jonquerío  secretarii  dicti  domini  regís 
quí  de  ipsins  mandato  hec  scribi  fecit.  Constat  antera  de 
rasis  et  emendatis  in  lineis  prima  spirítus  in  secnnda  nien 
in  IHP  quondam  et  in  eadem  qnod  per  certnm  in  qninta 
Asaniensis  et  in  eadem  ante  VII  con  inVIII  im  et  in  eadem 
credo  factum  industria  Hugonem  scilicet  Qnandrdum  in 
eadem  cum  et  ibidem  quod  de  utilitate  in  XIX  regni  Ara- 
gonis  in  XX  nate  me  in  XXII  predece  in  XXIII  predece 
et  in  eadem  Tenore  carte  in  XXIIII  hujusmodi  quam  robur 
irrefiragabilis  firmitatis  vohunus  omnino  babere  de  uostri  certa 
seientía  et  in  eadem  melius  in  XXV*  sivé  privilegium  et 
in  XXVir  nostre  magestatis  sigillo  in  pendenti  et  clausit. — 
Dominus  rex  presente  thesaurario  mandavit  mihi  Bernardo 
de  Jonquerío. — Vidit  eam  tbesaurarius  domini  regis.— ídem. 
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CXXVI. 


foi.  68.  '  Noi  Johaones  eteetera.  Ut  vob  fideles  oostii  iimU  et 
*pnibi  homiDes  loci  de  Biesches  Sobiron  sufficere  meliot  ta- 
i^ffÚB,  tam  ad  reparacionem  ponib  fastei  quem  io  flumiiie 
df  Gallego  ad  evitanda  diacrímina  nunc  penonali  et  niinc 
Inmonim  amiaóone  viatoribus  illacb  transeuntiboa  jogHer 
imiDenoia  edifican  et  conatrui  fecit  indostría  laadabilia  an- 
tigoMiini  quam  ad  alia  di? ena  ooera  quibua  eatia  noD  mo- 
ditpoii  tos  oppressi  propter  varia  jargia  et  raocores  que 
in  partiba9  ipaia  olim  deteatabiliter  goot  aeqiita:  teiiore 
praieatis  ad  yestii  sopplicaciooem  homiiem  propterea  no- 
bis  factam  vobis  ducimoa  concedendum  quod  possitis  et 
vobis  liceat  imponere  síve  statuere  sisas  sive  imposiciones 
tam  in  pane  vino  anona  et  carnibus  qaam  in  alus  rebns 
et  mercibos  qoibuscumqae  exigendas  et  levandaa  par  tos 
in  dicta  villa  et  ejus  terminis  in  quibus  contribaant  sea 
coptribaere  habeant  non  solum  habitatores  dicte  ville  et 
terminoram  ipsius  sed  etiam  ioíbi  declinantes  mercantes  et 
in  eis  modo  aliquo  contrabentes  duraluras  per  decem  an- 
noa  a  die  qua  ipsas  coUigere  inceperitis  in  antea  continué 
eompotandos.  Possitis  insaper  ipsas  imposiciones  aagere  vel 
mínnere  et  levan  faceré  venderé  sea  arrendare  conjonc*- 
tim  vel  divisim  ad  unum  anam  et  plures  et  pro  iliis  precio 
sea  preciis  quibos  melius  et  utilius  faerit  vobis  visuro:  pee- 
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cunias  Tero  ex  ipsis  impasicionibus  proventuras  in  susten- 
tatiooem  sea  opera  poDtis  predicti  seu  alia  onera  et  ne- 
cessitates  ipsi  universitati  incumbeDtes  per  vos  et  Deminem 
aliam  distríbai  volumos  et  cooferti.  De  qua  distríbacione 
sea  alias  administracione  atqae  pecanie  recepciooe  aallam 
Dobis  vel  officialíbas  nostrís  sea  alii  nostro  nomiDe  tenea- 
mioi  compotum  reddere  sive  daré.  Mandantes  de  certa 
scientia  et  exprese  ioclito  iofanti  Martino  doei  Montisalbí 
fratrí  nostro  carissimo  gabernatorí  generali  in  ómnibus  reg- 
áis et  terrís  nostris  gabernatori  et  josticie  Aragonis  }U8ti«- 
tief ae  et  alus  oiBcialibos  ipsíus  Tille  aliisque  officiálibos 
Qostris  presentibas  et  latoris  et  ipsoram  loeatenentíbos  qoa- 
tenas  presentem  concessioDem  et  graciam  teneant  firmiter 
•t  obsenrent  teneriqoe  et  obsenrari  faciant  Tosqoe  in  exac- 
cione ipsarum  imposicionam  non  pertarbent  quinimo  tos^ 
ipsa  uti  permitant  plenarie  ut  saperias  continetur  durante 
témpora  sopradicto.  In  cujus  rei  testimonium  presentem' 
cartam  vobis  fien  jussimus  nostro  sigillo  appendicio  com- 
mooitam.  Data  Cesaraoguste  nona  dio  aprilis  anno  a  nati-^ 
▼itate.  Domini  MCCGLXXXX''  primo  regnique  nostro  qnin- 
to.— Rex  Johaones.— Dóminos  rex  in  Aljafana  Cesarauguste 
XV*  die  junii  anno  XCl*  mandaTit  mihi  Jacobo  GaTas- 
thani  et  fuit  tradita  in  bao  forma  etiam  et  signata.— The- 
aaanunus  sui  anuli  sigillo  sigillatam  ad  scríbaniam  trans- 
missit. 
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Rm  d  1809 

foi.  102.  '   ;  Nos  Johapoes  etcétera.  Re^e  provisíonis  dextenn  ülís 
libeot^r  extendimus  qui  animi  strenuitate  vigenle»  peno*- 


uas  9jt  boDa  aua  pro  conservacioiie  oexus  fidelítatÍB  ii 
lllbiliflli  qaibus  corone  regie  astringaotur  expooere  nrih- 
t^os  íonnidarunt.  Percepto  itaque  verídica  infomiaeioiie 
dQlOáiiium  regemPetrum  recordacíonis  exknte  ttostram  pvo^ 
genUorem  Ulustrem  *  post  ga^rramm  ímpetus  quas  PeMs 
rex  quondam  Gastelle  sibi  ac  regnis  et  terrís  más  wn  oba*- 
tante*  vinculo  pac»  et  securítatis  inter  eos  initis  intolarat 
exaltasse  erexisse  et  mérito  sublimasse  villam  tanc  Cala- 
taiubi  íq  civitatem  quando  di«tus  dominus  genitor  fioster 
ia  dicta  villa  generales  curias  celebrabat  incolis  regni  Ara- 
gonís  videlicet  XXII  aprilis  anno  a  nativítate  Doninimil- 
le$imo  CCCLX  sexto:  supplicato nec minus  pro  parte  ves- 
tri  Qdelium  nostrorum  justicie  judicis  rectorum  juratoran 
ejt  proborum  hominum  universitatis  ejusdem  civitatis  uteoii 
de  ereccione  et  exaltacione  civitatis  predicte  nullam  oartam 
nec  titulum  regium  habeat  licet  de  ereccione  et  sublimación 
ne  predicta  ex  processu  et  publicis  actis  curie  predicte  appa* 
reat  evidenter  dignaremur  cartam  et  titulum  de  predictis  fieri 
consuetum  et  vobis  de  sólita  clemencia  daré  et  concederé 
prout  decet:  nos  itaque  supplicacionibus  vestris  ut  conveuit 
annuentes  et  debite  in  nostri  memoriam  reducentes  qua<- 
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litev.vQ»i  fie  populas  universas  civitatis  jamdicte  prans  to^ 
natibus  dkti  regís  Gastelle  vos  opposuistis  in  obicem  et 
morom  ideffensionis  unde  quodammodo  fuistis  presidium  el 
tutamen  aiüs  civitatibu^  castris  yiUis  et  locis  nostri  dominü 
que  fion  spectantes  ab  aliquibus  partibus  iñimicorum  in-* 
sullas  credentesque  in  pa(^is  amenibate  ducere  dies  suos 
pace  et  treuga  firmata  ínter  dictum  dominum  genítorem 
nostrum  :  et  dictum  regero  Catelle  irreparabilia  dispendiá 
atque  dauípna  potuissent  ex  improviso  de  facile  incurrisse: 
tañare  presentís  approbantes   laudantes   apctoriíantes  et 
etiam  confirmantes  ereccionem  etaltacionem  el  subltVM-^ 
cionem  factaa  ut  dictum  est  de  tune  villa  Calataiubi^  irf  <^- 
vifaitem  insignem  per  dictum  genitorem  nostrum  dicta  dilB 
XXU*  aprilís  in  curiis  <generalibus  aupradiclis  de  novo'ad 
V0|tjri  ^i4>eriorem  cautelara  eandem  in  civitatem  erigimus 
et'e^iwn  eialtamus  sic  quod  dicta  villa  Calataiubi  sit  et  ncl-^ 
mÍQei{Ur  amodo  nedum  a  dicta  secunda  die  apríKs  añfti 
IICCCLmIL  sexti  qua  ut  predicitur  ereela  fuit  in  ¿ivitatem 
u$qae  nimc  verum  etiam  de  cetero  perpetuo  in  (btnrtim 
civitis  et.voS  ntíque  cives  et  cuneta  vestra  projenies  in 
eteriitmt.  ipsamque  villam  atloUimus  nunc  pro  tune  in  bo- 
BN^reiñ  gradum  et  titulum  civitatis  et  vos  omnes  et  singuhys 
f^qui  postrvos  erunt  perpetuo  incole  civitatis  ^jusdem  pari 
ihdA^i  ín^ives  sublimamus  vobisque  ac  vestris  et  incolis  ci-^ 
vUllís.^ufidem  imperpetuum  concedimus  et  donamos  dm- 
nia  ¡e^siúgula  privilegia  unmunitates  fiianquitates  et  liber- 
Uto   ae    prebeminencias    et  prerrogativas    quas   etiqué 
djjWa.civitatum  regni  Ara^onis  habent  et  debent  habere  de 
jwe^  foro  usu  etxonsuetui^e  regni  et  quibus  generaliter' 
gaudentet  gaudere  possunt  et  debent.  Ulteríus  promittirtMfií 
TOMO  VI.  28 
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que  mancria  seu  specie  mortis  quam  ejus  demepitorum  oc- 
casione  subiré  debeat  mininie  obsístente  palam  coram  óm- 
nibus qui  eum  videre  sic  obire  voli^erint  per  officiales  nos- 
tros  predictos  iii   aqua  judicialiuir  (feínergatar  et   in%i 
penitus  sufocctur:  quo  ab  hac  luce  modo  et  forma  predietís 
subíalo  per  juncturas  et  parles  el  arterias  corporís  pro  tí- 
dendo  membrorum  occultorum  disposicionem  intercipíalur 
et  iocidatur  ad  teatro  omnimode  libitum  vblontatibtiqíeiin- 
Gisio  apod  médicos  anathomia  nomínatuh':  qaa  qnidrai  inci- 
sione  aeu  mutüacíone 'per  eos  facta  corpus  sen  eadtnr 
ipaíos  aic  defancti  per  woé  tradator  eeclesiásUce  sepoliorti 
Mandantes:  per  presena  pmileginn  npstrom  dietis  iMJfdo 
vicario  et  curie  pacianiaqne  ac  pn^  homifíibos  efe  cetem 
oíBcialtbns  dicte  civitatia  et  aliis  ad  quos  spectet  preseiití- 
bus  et  futuris  quatenus  homínem  predictum  in  qooKbet 
tríennio  cum  per  tos  médicos  qui  nunc  estis  vel  hierint 
pro  tempore  in  dicta  civilate  seo  per  majorem  partem  Tea* 
trum  seu  eorom  requisitus  seu  requisili  fuerint  nt  prefeiv 
lur  tradaut  liberent  atqne  dent  pro  dicta  experiencia  sea 
onathomia  fienda  omni  difricultate  cessante.    Injnngentes 
nicbilominus  Ínclito  infanti  Martino  duci  Montisaibi  earís«» 
simo  fratri  iiostro  ac  in  ómnibus  regnis  et  terris  güneraü 
gubernatorí  ceterísque  universis  et  singulis  ofBcialibiia  noa^ 
tris  presentibus  et  futuris  et  aliis.  etiam  ad  qooa  spéeCet 
quatenus  privilegium  et  ordinacionem  nostras   hojusnodi 
teneant  inviolabiliter  et  observent  tenerique  et  obserraii 
faciant  inconcusse  et  non  contraveniant  seu  aiiqnem  goo- 
travenire  permitant  aliqoa  ralione :  cum  nos  ob  otilitatoai 
et  comodum  reí  publico  et  cum  predicta  in  lumen  et  yo- 
rificacionem  artis  medicine  redundent  sic  de  certa  scieacia 
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Ref.ii*1900, 

Nos  Johannes  Dei  gratia  rex  Aragonii  Valencie  Mijori**  '  ^-  ^^* 
caram  Sardinie  et  Coraice  ooBieiqoe  Barchinone  Rosilioini 
eC  Cerítanie.  Licet  iotenora  per  exteriora  jodicia  jadiceih- 
tur  et  etíam  arbitreotiir  atamen  firroiora  et  rerílatia  con»- 
tantiora  perristont  qoe  ad  ocenkim  patent  qoam  que  pré^ 
baeionun  seo  experíeneiarttiB  formia  ad  verítatem  deda* 
•cmitur.  Idcireo  ad  iogeotieiD  SQppIicadonem  pro  parte 
UDlvenítaUs  studii  art»  medicine  generalis  civitatis  Uerde 
et  nMdicomm  ejosdem  propterea  nobis  factam  tenore 
preaentís  aostri  privilegü  cunctia  temporibus  valitori  sta- 
Uiímiía  ordinamas  ac  etiam  uaivereitati  studU  predicti  et 
nitdieia  ae  lucubrantibus  in  eodenn  preaentibas  et  futuri^ 
concedimos  quod  infra  tres  annos  a  data  presentía  nostri 
prifilegit  in  antea  continué  computandos  et  ex  post  de 
UrieMiio  in  triennium  perpetuo  bajulus  vicaríus  et  curia  sea 
paciarii  ac  probi  homines  vel  alii  quicumque  ofíiciales  ci- 
fitatia  predicte  seu  ille  vel  ilii  eoruro  ad  quem  seu  quos 
pertíneat  seu  spectet  quomodocumque  com  per  vos  uni- 
veraitetem  predictam  seu  médicos  ejusdom  requisiti  fuerint 
tradant  et  dent  ac  tradere  et  daré  teneantur  unum  borní- 
nen  cujuscomque  legis  seu  status  existat  morti  atamen 
ejos  demeritis  exhigentibus  condempnatom  vobis  díctis  mt^ 
ákk  studii  seu  civitatis  Ucrde  antefate  síc  quod  quacuaa»- 


(  «4  ) 
jiid9onim  ipsonim  Um  mascoloroni  quam  etiam  feminaruin 
et  filionuD  ac  boDorum  suorom  usque  ad  Dumeruin  casata- 
mm  seu  fochorum  superius  expreasatum:  volentea  et  t^ms 
nicbiloniinus  concedentetf  qaod  tos  habeatis  io  ipaii  judeia 
marflias  et  feminis  oitinem  illain  jurisdíocioneaA  civilem  et 
crímioalem  et  aliam  quamlibet  et  quadcumque  eiercicíum 
et  diitrictum  ac  ea  jura  que  habetis  ibidem  in  alus  habi*- 
tatoribus  crístiaiiis  nostris  tamen  regaliU  et  juríb«a  aemper 
ilivii  prout  coDStitutam  est  ioter  ceteras  codccmíoims  hu^ 
jViiDodi  judeorunn  bebentes  in  Aragonuin  regno.  Mandaii- 
{lea  per  hanc  eandem  firmiter  nnivereis  et  aiagnUa  offioiaii- 
boa  Doatris  presentibus  tí,  faturis  ac  locatenentiboa 
dem  quatenos  hajusmodi  concessionem  donacioneai  et 
tiam  ratam  habeant  perenniter  et  obsenrent  et  contra  noo 
veniant  quavis  cansa.  In  cujus  rei  testimonium  presentem 
fieri  jussimus  nostre  magestatis  sigíUo  munitam.  Data  Ce- 
saraugnste  vicésima  quinta  die  julii  anno  a  nativitate  Ddibídí 
MCCCXC  primo  regnique  nostrí  quinto. — Sigj^num  Johan- 
nes  etc.  Rex  Johanes.  Testes  sunt  Garsias  Cesaraugnste 
archiepiscopus  Raymundus  de  Perilionibus  vicecomes  de 
Roda  Raymundus  Alamanni  de  Gervilione  Eymericus  de 
3cintillis  et  Raymundus  de  Apilia  milites. — Sigj^nnm  mei 
Jocobi  Cavasthani  iocumteneniis  prothonotarii  dicti  domioi 
regis  qui  de  ejus  mandato  hec  scribi  feci  et  com  raao  in 
linea  quinta  nicbilominns  concedentes  clausi. — ^Dominas  rex 
presente  vicecomite  de  Roda  camerlengo  mandavit  micbi 
Jacobo  Cavasthani. 
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Beg.  11.1900, 

Nos  Johannes  Dei  gratia  etc.  Recta  meditattone  pen-^  /•g.%01. 
santos  locum  et  podium  nostrum  de  Tiermas  miro  robore 
coDStractuní  ín  confinibus  et  frontaría  regni  NaYare  qoasi 
pro  muro  inexpugnabili  tocios  regni  Aragonam  antiqaitus 
stabilitum  quod  dudum  sinistro  eventu  et  contra  pactos  fe- 
dera medio  juramento  et  alus  irariis  securítatibus  inter  se* 
renissimum  dominum  regem  Petrum  projenitorem  nostmm 
divine  memoríe  et  reges  Petrum  Castelle  et  Karolum  Na-* 
varre  Yailata  in  tantum  fuisse  fortiter  obsessum  et  impug- 
iiatom  quod  inYalescente  famis  necesítate  inter  yos  fideles 
subditos  et  naturales  nostros  probos  homines  dicti  loci  octo 
homines  ex  Yobis  obsides  sub  certis  pactís  de  volúntate 
dicti  domini  genitorís  nostri  dicto  regi  Navarro  tradere 
haboistis  qoosqoe  etiam  pro  dicti  domini  genitoris  et  nos- 
tri servicio  pocius  interími  et  in  omnium  vestrorum  pro- 
sencib  eosdem  martirio  vitam  eorum  finiré  voluistis  et  con- 
sensistis  qoam  locum  et  podium  predicta  tradere  dicto  regi 
innatam  sopor  hoc  detegentes  fidelitatem  et  naturalitatem 
in  vestris  visceribus  antiquatam:  reminiscentes  etiam  quod 
licet  dictos  dóminos  genitor  noster  vendicionem  de  loco 
predicto  certis  rationibus  certoqoe  precio  fecerit  quam  post- 
modum  confímavimus  Potro  Jordani  Dumos  militi  quondam 
eiqoe  per  vos  dictes  homines   fieri  et  prestari  mandaverít 
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fidelitatis  homagium  et  sacramentam:  vos  tamen  pro  aera- 
cío  et  bonore  nostre  celsitudinis  ac  regie  noslre  corone  i^ 
lantes  et  affectantes  sub  nostro  dominio  et  succeisomi 
nostrorum  perpetuo  remanere  de  volúntate  noatra  dom  ñ 
minoribus  agebarous  et  etíam  ex  post  ad  solium  regie  dig* 
nitatis  evecti  vendicioni  predicte  tam  dicto  Petro  Jordani 
duro  viveret  quam  ex  post  ejus  uxori  et  successorilnis  poase 
tenus  contradixistis  pro  quibus  damroa  varia  ac  expemas 
plurimas  habuistis  nec  mérito  faceré  ac  etiam  soaÚMn: 
et  iosuper  vexati  ex  bis  uotorie  vexacionem  vesiram 
mere  et  cum  uxore  et  heredibus  dicti  Petri  Jordani  de 
luntate  nostra  componere  et  censualia  proptcrea  venderé 
que  usurarum  voragini  ultra  vires  facultatum  Testranm 
subicere  predictorum  podii  et  loci  luicione  seu  redein|H 
•clone :  quia  evidens  evocat  ratio  ut  vos  dictoa  homíiies 
tamquam  beneméritos  in  nostris  honoríbus  et  utilitatibaí 
insudantes  prosequamur  graciis  et  favoribus  oportonis  pre- 
cipuo q¡um  universitatis  vestre  fragilitas  tot  et  tanta  io  et 
pro  preroissis  vobís  incumbencia  onera  sine  nostre  regie 
munificcncie  presidio  suportare  non  posset;  de  certa  noatra 
sciencia  et  consulte  tenore  presentís  carie  nostre  firmiter 
et  perpetuo  valiture  quam  vim  habere  volumus  et  decer^ 
nimus  legts  paccionatc  a  qua  recedere  minime  nos  lioeat 
seu  eidem  aliquatenus  contraire  per  nos  et  succeasorea 
nostros  quoscumque  sanccimus  deccrnimus  ordinamoa  et 
etiam  promittimus  in  nostra  bona  fide  regia  sub  virtute  in-^ 
ferius  per  nos  prestiti  juramenti  quod  nos  dictum  podium 
seu  locum  términos  redditus  seu  jura  eorundem  in  toto 
aut  in  parte  ullo  unquam  tcmpore  non  dabimus  concede- 
mus  vendqmus  infeudabimus  impignornbimus  pcrroutabimoa 
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assignabimiM  nec  obliga?iiiiii8  sea  alio  quocumque  jure  ti- 
tulo causa  scu  ratione  alienabimus  comittemus  seu  in  aliam 
transferemus  aut  quomodolibet  dividemus  abdicabimus  aut 
separabimus  per  nos  aut  alium  quemcumque  mediate  vel 
inmediata  a  dominio  jure  et  propríetate  nostri  et  nostro- 
rum  et  a  corona  nostra  regia  ad  cerlum  tempus  violarium 
beneplacitum  vel  ad  imperpetuum  nec  ipsius  términos  red- 
ditus  exitus  proyentQS  merum  vel  mixtum  imperium  juris- 
diccionem  civilem  vel  criminaiem  aut  aliam  quamcumque 
allam  vel  baxiam  regalias  potestates  nec  alia  jura  que- 
cumque  nobis  quovis  modo  pertinentia  in  predictis  loco  et 
terminis  quocumque  nomine  nuncupentur:  boc  tamen  ex- 
cepto et  expresse  retento  quod  dictes  redditus  et  jura  loci 
pedicti  vobis  hominibus  dumtaxat  venderé  seu  alienare 
liceat  perpetuo  vel  ad  tempus  prout  nobis  fuerít  bene  vi- 
sam.  Et  nichilominus  damus  et  concedimus  vobis  dictis  ho- 
minibus et  successoríbus  vestris  ut  habeatis  et  gaudeatis  ac 
habere  et  gaudere  valeatis  ómnibus  illis  forís  et  consuetudi- 
nibus  quos  habent  homínes  de  Exea  prout  eis  ac  vobis  con- 
cessa  et  concesse  fuerunt  ab  anlecessoribus  nostris  et  ipsis 
perpetuo  uti  valeatis  tam  vos  quam  successores  vestrí  habi- 
tantes et  habitaluri  in  dicto  loco  et  etiam  quod  omnes  mi- 
lites et  infancones  ejusdem  loci  cum  ómnibus  bereditatibus 
et  possessionibus  suis  quas  in  dictis  loco  et  terminis  habent 
et  babituri  sunt  habeant  eandem  libertatem  et  infanconiam 
quam  babuerunt  et  habere  consueverunt  in  propriis  bere- 
ditatibus ipsorum:  ita  tamen  quod  milites  et  infangones 
semper  et  assidue  unusquisque  in  domibus  suis  teneat 
UDum  hominem  valentem  cum  scuto  et  lancea  et  capello 
férreo  ad  defendendum  ipsam  villam  dum  guerra  fuerit. 
TOMO  VI.  29 
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Preterea  iicct  vos  homines  supradicli  dicamini  per  foros 
esse  liberi  et  exempti  ab  omni  oste  exercitu  et  ca?alctla 
et  eorum  redempcionibitó  et  ab  omni  pedido  et  demanda 
prout  sunt  homines  de  Exea  :  tamen  qnia  ut  prefertar  in 
dictis  Torís  predicta  minime  cxpressantur  tenore  hojosmodi 
ad  omne  dubium  expellendum  pro  vestri  cántela  ros  et 
Testros  de  predictis  ómnibus  et  singulis  franchos  liberoa  et 
inmunes  facimus  et  perpetuo  nominamus :  hoc  tamen  ex- 
cepto quod  ubi  contigeret  nos  aut  successores  nostros  aeu 
alios  loco  nostri  et  sui  iré  in  exercitu  quod  illo  tone  tercia 
pars  yestri  hominum  predictorum  de  conditione  tamen  seo 
signi  servicii  in  taiem  exercitum  hostem  seu  caTalcatam 
intra  regnum  Aragonum  tamen  nos  et  ipsos  seqai  teneao* 
tor  reliquis  duabus  partibus  remanentibus  in  dicto  loco  et 
podio  pro  custodia  et  defensione  ejusdem.  Etiam  concedí- 
mus  et  confirmamus  vobis  dictis  hominibus  et  vestrb  snc- 
cessoribus  omnes  illos  términos  jam  vobis  concessos  per 
serenissimum  dominum  regem  Petrnm  memoríe  recoleode 
regem  Aragonum  et  comitem  Barchinone  cum  sao  prírile- 
gio  dato  in  Tiermens  tercio  idus  mensis  angustí  sub  era 
MCGXXXIX:  in  quibus  siquidem  terminis  possitis  vestra  ga- 
nata  depascere  ac  herbagia  et  pascua  venderé  et  vestrís 
utilitatibus  applicare  ligna  virida  et  sicca  scindere  et  in  et 
de  dictis  terminis  uti  et  faceré  pro  vestro  libíto  Toluntatñ 
de  quibus  nobis  seu  orñciaübos  nostris  rationem  aÜqnam 
minime  redero  teneamini:  ita  tamen  quod  proprietaten 
dictorum  terminorum  non  valeatis  a  nobis  sen  nostro  do- 
minio  separare  aut  segregare  :  confirmantes  nichilommos 
vobis  de  certa  sciencia  dictum  privilegium  et  etiam  omnia 
alia  et  singula  privilegia  per  predecessores  nostros  illtistres 


(419) 
▼obis  concessa  etiam  si  eis  abmi  roerítis  f  el  contra  ea  vi 
vel  gratis  aat  alias  feceritis  aut  feneritis  ullo  modo.  Pro- 
initimiis  iaquam  vobis  pro  nobis  et  nostris  et  aitis  quonmi 
interest  fel  poterit  ioteresse  sob  virtate  juramenti  iofra»^ 
cripti  qaod  omnia  et  singóla  snpradicta  consenrabimas  et 
tenebimas  corone  regie  incorpórate  et  afBxa  nee  alicui  sea 
aliqmbns  palam  vel  occulte  verbo  vel  seriptis  concessiotiem 
reí  donationem  obligacionem  seu  assignacionem  de  predie- 
tis  sen  aliqao  predictorom  faciemus  nee  fien  concedenme 
aut  permittemus  in  diminudone  vel  mutacione  ant  dero^ 
gatione  statuti  seo  provisionis  nostre  bajosinodi:  decementes 
trritom  et  inane  et  prorsos  carero  viríbns  et  effecto  ac 
nallias  momenti  eiistere  si  aliter  a  nobis  vel  qnocumque 
aoecessore  nostro  foerit  quomodolibet  attentatum:  in  quo 
casa  qaicqaid  faerít  faetam  in  contrariam  scienter  vel  ig* 
noranter  ineficax  sit  nalliusqae  valorís.  Nos  siqaidem  com 
presentí  nandamas  oronibos  et  singalis  babitantibus  et  ba- 
bítatoris  in  dictis  podio  et  loco  presentibus  et  fotoris  sab 
pena  fidelitatis  et  naturalitatis  qaibus  nobis  astrícti  sant 
▼obiscam  paciscentes  super  boc  quod  nobia  non  liceat  con* 
traríom  faceré  sea  modo  qaolibet  contrahire  et  abi  forsan 
fieret  per  nos  aat  saccessores  nostros  qoomodocamqae  ali* 
qoa  veaditio  eoncessio  transportatio  sea  qaevis  aba  aliena-» 
tío  per  inadvertenciam  aat  alias  de  podio  seu  loco  predie^ 
tis  aat  pwte  eoram  alicai  sea  aliquibas  personis  in  generali 
sea  spaciali  ad  imperpetaom  vel  ad  tempas  qaod  tales  alie- 
naciones coooesBÍoaes  sea  transportaciones  habeantar  pro 
nullis  irritis  et  inanibas  sicut  et  nos  habemas  cam  pre- 
aenti  ipsa  omnia  pro  nallis  irritis  et  non  (actis:  conceden-» 
tea  vobis  dictis  homuifi>as  liceneíam  et  plenariam  potesta- 
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tem  quod  libere  et  impune  possitís  peraonis  quibos  per 
DOS  aut  nostros  successores  facte  forent  vendiciones  co»- 
eessiones  aat  que?is  transportationea  sea  aiieoatíonea  pa- 
dü  sea  loci  predictorum  aut  eoram  juriam  ac  pertinen- 
ciarom  predictorum  in  totum  reí  in  partem  at  sopradie- 
tum  est  contradicere  et  resistero  nedum  per  ríam  jodkü 
ordinaríi  seu  extraordinaríi  sed  etiam  de  facto  cam  armis 
aut  sine  quibusvis  personis  et  officialibus  nostrís  facieotibiis 
aeu  venientibus  contra  premissa:  quoniam  omnia  hee  ex 
nano  modis  súperius  expressatis  concedimus  et  habemus  pro 
remediis  defensabilibus  vobis  necessariis  sic  quod  pro  damp- 
nis  quibusvis  in  personis  vei  bonis  per  vos  seu  quosvis  aKos 
quí  vos  juvarent  in  defensionem  predictorum  nulla  pena 
irrogari  valeat  vel  infligi  etiamsi  necea  bominum  vel  mem- 
brorum  mutilaciones  sequntur:  qooniam  nos  nunc  pro  toflc 
vos  et  ipsos  ab  omni  pena  absolvimus  et  penitus  líberamua. 
Et  ubi  contingeret  nos  vel  soccessores  nostros  contraríum 
premissorum  seu  aliquorum  ex  eis  faceré  predicta  sea  alí- 
qua  ex  eis  vendendo  transportando  seu  alias  qnomodolíbet 
alienando  aut  impignorando  etiam  pro  qualicumque  ine- 
vitabili  et  urgenti  necessitate  quod  ea  omnia  ipao  foro  et 
facto  sint  nulla  cassa  irrita  et  nullius  efficacie  seu  valoris 
non  obstantibus  quibuslibet  opposicionibus  et  contradiccio- 
nibus  per  nos  seu  officiales  nostros  qnoscumque  factis  reí 
fiendis  inhibentes  nunc  pro  tune  et  e  converso  quibuslibet 
ofBcialibus  nostrís  et  nostro  etiam  procuratorí  fischali  ne 
vobis  aut  vestrís  in  et  supra  premissis  aüqualiter  se  opponaot 
aeu  contradiccionem  aliquam  faciant  quinimo  vobis  et  eis 
in  bis  assistant  ope  auxilio  consilio  et  favore  cum  quando 
et  quociens  inde  fuerint  requisili.  Et  ut  de  predictia  om- 


nibus  Tobis  meHiM  caotam  sH  promittimiis  et  ?obis  cotice- 
dimus  qnod  hajnsmodi  privilegiom  et  omnía  et  singula  su- 
perias  eipressata  faciemus  in  prímis  coríis  generalibus  vel 
particnlaribi»  aragODeosibus  celebrandis  per  ipsas  carias  lau- 
dan approbari  et  efiectaaliter  confirmari.  Hec  igitur  omnía 
et  singula  supradicta  facimus  concedimus  et  promittimus 
in  nostra  bona  6de  regia  ac  juramus  per  Deum  et  ejus 
sancta  mi  eyangelia  manibus  nostris  corporaliter  tacta  quod 
predicta  omnia  et  singóla  tenebimus  et  obserravimus  per- 
petuo per  nos  et  herederes  ac  successores  nostros  quos- 
comque  et  contra  ea  non  faciemus  aut  yeniemus  aliqua  ra- 
tione.  Mandantes  Ínclito  infanti  Hartino  fratrí  ac  generali 
gubernatori  nostro  carissimo  necnon  gubematori  et  joati- 
cié  ac  bájalo  generali  regni  Aragonam  cetcrisque  orGciali- 
bos  et  subditis  nostris  ad  quos  spectare  possit  quod  boc 
noatrom  privilegiom  provisionem  et  concessionem  teueant 
et  obsenrent  et  contra  non  faciant  aut  yeniant  aliqoa  ra-* 
tione  si  de  nostra  conBdant  gratia  vel  amore.  In  cojos  rei 
testimoniom  hanc  fien  jossimos  nostre  roajestatis  sigillo  mo-* 
aimine  roboratam.  Data  Gesarauguste  quarta  die  aogosti 
amio  a  nativitate  Domini  HCCGLXXXX  primo  regnique 
nostri  qointo.-— Signom  ^  Johannis  Dei  gratia  regis  Ara- 
gonam etc.  Rex  Johannes.— Testes  sont  Garsias  arcbiepis- 
eopus  Gesaraogoste  Raymondos  vieecomes  de  Roda  Ray-* 
mandos  Alamanoi  de  Cervilione  Ejmerícos  de  Scintillis 
et  Berengarios  de  Ortefano  consiliaríi. — Sig^nom  mei  Be<** 
rengaríi  de  Bosqoetis  scriptorís  dicti  domini  regis  qoi  de 
ipsios  mandato  hec  scribi  feci  et  claosi:  corrigitur  aotem  m 
lineis  II  antiqoitos  in  III  valíala  in  tantum  in  Vil  viverat 
in  XVI  prout  in  XIX  predicta  minime  in  XX  expellendom 
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pra  \et\xi  cautela  vos  et  vestroa  et  alibi  in  aadem  leu  alioi 
loco  oostri  et  sui  iré  m  XXI  et  ipsos  sequi  iñ  XXV  doIñi 
ip  XXIX  et  et  ¡o  XL  et  jasticiis.-^DomiDua  rex  mandafit 
micbi  Berengario  de  Busquetis  in  cujus  powe  Ijonfit.-— IRf- 
dit  eaiD  Thesaurariiis. — ídem. 


CXXXI. 


%i  59.    '    Noa  Jobaones  etcétera.  Visis  in  sai  prima  figón  ésm^ 
*^'      *bi»  cartis  sen  prifilegiis  vobis  fidelibos  capitulo  et  eonfnh- 


eonfralrie  Sánete  Mane  predicatorum  Cesaraogorte 
Tocate  vnlgaríter  de  Lo8  Mercaderes  per  illustres  ptde- 
cessores  nostros  Aragonum  reges  concessis  et  sais  sigilKs 
pendentibus  sigillatis  bujusmodi  seríei.— Nos  Jacobos  Dei 
gratia  rex  Aragonis  Majoricarum  et  Valentie  comes  Bar-- 
chinone  et  Urgelli  et  dominus  Montispessulani  laudamos 
concedimus  et  confirmamus  vobis  universis  confratribus  eco- 
fratrie  Sánete  Harie  predicatorum  Gesarauguste  dictam 
vertram  confratriam  ad  honorem  predicte  glorí«ie  beate 
Marie  virginis  matris  Dei  ita  quod  salva  nostra  fidelitate 
et  salvo  in  ómnibus  jure  nostro  vos  congregetis  et  coli- 
gare vos  possitis  in  unum  cum  campaneta  et  sine  cani-> 
paneta  ad  concedendum  dictam  confratriam  et  ad  sepel-^ 
lieiidum  defunctos  confratres  vestros  et  etiam  super  alus 
negociis  dicte  confratrie  expediendis  et  possitis  faceré 
constituciones  et  stabilimenta  quas  et  que  super  facto  dio- 
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te  confratrie  faciere  foiueritis  ínter  tos  dum  tamen  ipsas 
vel  ipsa  cum  consilio  príoris  fratram  predicatoriim  domus 
Gesaraugoste  faciatis:  et  nos  ipsa  vei  ipsas  rata  habebimos 
atque  firma.  Mandantes  ^Imedine  jaratis  et  universis  alus 
hominibus  Gesarauguste  qnod  contra  banc  gratiam  quam 
vobis  facimus  non  veniant  nec  aliquem  fenire  permittaot 
immo  ipsam  observent  et  faciant  ab  ómnibus  ínfiolabili- 
ter  observan.  Data  Galatainbi  kalendas  madii  anno  Do- 
roini  millessimo  ducentésimo  sexagésimo  quarto.— Jacobus 
Dei  gratía  rex  Aragonum  Sicilia  Majoricarum  et  Valentie 
ac  comes  Barchinone  dilectis  suis  suprajunctariis  Aragonum 
et  alus  ofiBcialíbus  nostris  ad  quos  pervenerint  salulem  et 
gratiam.  Handamus  vobis  quatenus  probibeatis  et  prohibert 
faciatis  ne  cannaria  seu  agudas  vel  alia  impedimenta  fiant 
in  flumine  Iberí  que  impediant  barchas  seu  navigantes  ut 
pejus  navigent  et  si  qua  facta  sunt  que  impediant  ea  re- 
nioveri  faciatis  ad  cognicionem  duorum  mercatorum  Ge- 
sarauguste et  duorum  araycorum  ipsius  fluminis  prout  do- 
minus  Petrus  inclite  recordacionis  rex  Aragonis  patear  nos- 
ter  boc  mandaverat  cum  carta  sua  ut  continetur  in  ea 
data  Osee  V  kalendas  marcii  anno  Domini  millesimo  du- 
oentessimo  nonagesimosecundo.— Visoetiam  transíate  auten- 
tico cujusdam  litere  illustris  domini  Jacobi  felicis  memorie 
regis  Aragonis  abavi  nostri  cujus  litere  tenor  sequitur  in 
bis  verbis.— Jacobus  Dei  gratia  rex  Aragonis  Valentie  Sar- 
dinie  et  Gorsice  comesque  Barchinone  ac  Sánete  Romane 
Ecdeve  vexiUarius  et  capitaneus  generalis  dilectis  et  fide- 
libus  suis  saprajunctario  Gesarauguste  necnon  et  alus  su- 
prajunctariis Aragonis  vel  eorum  locatenentibus  salutem 
et  dileccionem.  Oiiro  universis  et  singulis  habentibus  agu- 
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des  sife  canaria  in  flumine  Iberi  de  termino  Nafarre  os-  . 
qae  ad  Dertasain  scripsimus  per  alíam  literam  Doatram  et 
per  eandem  Tobis  mandamentum  fecimns  in  fauno  modnm. 
— Jacobas  Dei  grafía  rex  Aragonis  et  cetera  dilectis  et  fi- 
deKbus  sais  universis  et  singulis  faabentibos  a^des  sive  ca- 
naria in  flumine  Iberi  de  termino  Navarro  usqne  ad  Der-- 
tusam  salutem  et  dileccionem.  Cum  dietí  acudes  et  canana 
aptari  debeant  et  meliorari  ad  benevistam  duorum  mer- 
catorum  Gesarauguste  et  duorum  arraycorum  ipsius  aque 
taliter  quod  barche  transeiKites  nullum  periculum  in  dictis 
acudes  et  canaribus  vel  occaiíione  ipsorum  incnrrant  alias 
si  culpa  predictorum  acudorum   vel    canariorum  barcbe 
malum  aliquod  reciperent  vel  incurrerent  domini  ipsonmi 
á$udorum  et  cannariorum  pignoran  debeant  per  calme- 
dinam  et  júralos  Gesarauguste  ac  suprajunctarios  pro  ei^- 
meñdando  ¡lio  dampno  ut  in  privilegiis  que  ab  anteceaso- 
ribus  nostris  et  a  nobis  inde  habent  ptenius  continetur:  et 
ut  ex  parte  proborum  hominum  sive  mercatorum  Gesar- 
auguste intdlexerimus  quod  a^ut  de  Quinto  et  quidam  alíí 
acudes  et  canaria  sint  in  dicto  flumine  qui  et  que  nimis  in— 
digeant  reparacione  et  melioramento  predictis :   ideo  ad 
eorum  supplicacionem  vobis  dicimus  et  mandamos  quate- 
nus  dictos  acudes  et  canaria  repararí  et  meliorari  ad  cog- 
nicionem  predictorum  duorum  mercatorum  et  arraycorum 
Gesarauguste :  necnon  et  alus  suprajunctariis  Aragonis  ad 
quos  presentes  pervenerint  quod  ad  predictos  acudes  et 
cannaria  reparandum  sen  meliorandum  ut  predicitur  vos 
et  bona  vestra  compellant  seu  compellí  faciant  cum  inde 
per  probos  homines  sive  tnercatores  dicte  civitatis  fuerint 
rcquisiti.  Data  Gesarauguste  II""  nonas  julii  auno  Domini 
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mUlesimo  tfeeenteñiDo  quarto.-^VerQfii  cam  raper  nobisre^ 
cedentibiu  de  ci?¡tate  Cesaraoguste  et  veoientíbus  per  fla- 
meo  Iberí  predictom  apud  Ilerdam  viderimns  ad  occalom 
magnam  periculam  quod  barcfais  transeuntibas  per  pre- 
dictes  abades  et  cannaría  ímioere  posset  propter  malos 
passos  eorandem  eo  quia  plarímam  indigent  aptackme : 
ideo  vobis  et  cuilibet  vestnim  dicimas  ac  expresse  nan-^ 
damos  quatenus  qailibet  in  districtu  sao  coropellatis  tisis 
presentibus  dóminos  dictomm  acadomm  et  canariorom  et 
quemlibet  eorum  ad  aptandum  seo  melíorandom  ipsa  ad 
cogDiciooem  doorom  mercatorom  et  dnoram  arayconim 
proot  in  dicta  littera  nostra  continetor:  alias  significamos 
vdbis  qood  si  alicoi  barcbe  seo  barchis  ibidem  transeunti- 
bos  aot  rebos  seo  merdbos  qoe  in  eis  aportantor  ob  col- 
pam  ?el  negligencíam  vestri  dampnom  aliqood  de  cetero 
ereniet  yobis  impotabitor  et  de  bonis  vestris  illod  restitoi 
mandabimos  et  faciemos.  Data  Ilerde  XV  kalendas  sep- 
tembris  anno  Domini  HXGG*'  décimo. — ^Tenore  presentis 
carte  nostre  canctis  valitore  temporibas  ad  homilem  sop^ 
plicacionem  yestri  dictorom  capitoli  et  confratrom  dicte 
confratrie  de  certa  sciencia  nostra  cartas  et  litteras  prein- 
sertas necnon  qoecomqoe  alia  privilegia  concessiones  et  gra- 
cias per  dictes  dóminos  predecessores  nostros  Arogonis  re- 
ges et  nos  vobis  ac  dicte  confratrie  osqoe  in  presentem  diem 
concessas  et  concessa  laodamas  approbamos  ratificamus  et 
nostre  confirmacionis  patrocinio  roboramos  ac  teneri  et 
servari  volomos  joxta  earom  series  et  tenores:  volentes  dis- 
ponentes ac  etiam  ordinantes  cartas  et  litteras  suprodictas 
et  qoevis  alia  privilegia  concessiones  et  gracias  vobis  et  dicte 
confratrie  ot  predicitor  concessas  et  concessa  robor  babero 
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porpetna  firmítalb.  Et  sie  mandamus  par  aandaní  giiba>- 
natori  et  justicie  Aragoois  calmadine  et  joratis  dicte  dñ- 
tatis  Gesarauguste  ac  universís  aliís  ofl&sialUms  et  subditis 
noitrís  preseotibufl  et  foturis  ad  quos  speetet  dictoramqiM 
offleialium  locateneatibus  quatenus  cartas  et  litteras  8opra-« 
dietas  et  alia  privilegia  concessiones  et  gracias  ae  preaen- 
tem  nostram  confirmacioDem  firmiter  teneant  et  ebservent 
Umeriqae  et  observar!  faciaat  et  non  contraveoiaot  qaavia 
caosa.  Quicumqae  aatem  ansa  doctus  temeram  conlra 
pnamíssa  vel  eonim  aliqoa  venire  presampserit  iram  et  in*- 
dígnacioneiii  nostram  se  noverit  incorsoraní  dampiiD  et  ie- 
joria  illatis  penitus  et  plenaríe  restitat».  In  cojos  reí  tea* 
tiaiODiam  hanc  fien  et  sigillo  majestatis  nostre  io  pendeeti 
jossimos  commoDiri.  Data  Gesaraugoste  décimo  dia  a»- 
gortí  aoDO  a  nativitate  Domini  STGGCXXXXX  primo  reg- 
ftiqvo  nostrí  qointo.  — ^  Sigl^nom  Johannis  et  cetera.  Bex 
Jobaones.— Testes  sont  Garsias  arcbiepiscopns  Gesaraugoste 
Guillelmas  Raimundus  de  Montechateno  comes  de  Agosta 
Baimuodus  vicecomes  de  Perilioníbas  et  de  Roda  Raimun- 
dus Alamanni  de  Gervilione  et  Hugo  de  Angularia  mili-* 
tes  camerleugi.— Sig^num  mei  Booanati  Egidii  predicti 
domini  regis  scriptoris  qoi  de  ejus  mandato  bec  scribi  feci 
et  clausi  cum  raso  et  correcto  in  linea  XUI  Aragoois.  — - 
Dominus  rex  presente  tbesaurario  mandavit  miU  Bonaoato 
lü.— Vidit  eam  thesaurarius.— ídem. 
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Reg.n.lMO, 

Nos  Johannes  Dei  gratia  rex  Aragonum  etc.  BeM  agere  foi«  ^ 
eredimos  cum  eivitates  Tillas  et  loca  noatra  insignia  pmi- 
legiis  et  libertatibüs  comanimus.  Volentes  igitnr  toa  dilectos 
et  fideles  nostros  jaratos  et  probos  bomines  ac  iiDÍfer8Íta<- 
tem  cívitatis  Cesaraagust^  que  una  est  de  principalíoribiis 
Bostri  domiDÜ  ciritatibus  et  in  qna  velat  primatam  in  regno 
AragODnm  obtinente  reges  cancti  Aragonam  coronacionis 
insignia  reccipere  assnescunt  et  debent  specialíbos  favoribns 
et  graciis  cónfovere  cum  hoc  gesta  notabilia  seryiciaqne 
grandia  et  memoria  satis  digna  per  vniversitatem  predictam 
predecesBoribos  nostris  Aragonum  regibns  ielicis  roemorie 
et  nobis  retroactis  temporibus  laudabiliter  préstita  et  que 
Bobis  prompto  corde  prestare  non  desinit  exigant  ratiooa-- 
biliter  et  requirant :  tenore  presentís  privilegü  cunctis  teni- 
poríbos  duraturi  ad  suplicacionem  bumiiem  per  tos  dictes 
juntos  et  probos  bomines  super  boc  nobis  factam  per  nos 
et  omnes  heredes  et  successores  nostros  concedimus  vobis 
dictis  juratb  probis  hominibus  et  universitati  dicte  ciritatis 
habitatoribus  et  singularíbus  personis  ejosdem  quod  de  ce- 
tero  cum  contigerit  per  nos  seu  nostrum  futurum  primoge- 
nitum  aut  successores  nostros  vel  eorum  primogénitos  algua- 
ziríos  nostros  et  eorum  gubernatorem  seu  ejus  gerentem  ?ices 
Aragonum  aut  qnosvis  alios  officiales  seu  judices  ordinarios 
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▼el  delegatos  qaantacamque  potestate  sofultoa  in  dicta  ci* 
▼itate  Cesarauguste  vel  ejus  aldeis  aut  terminis  capí  aliquos 
cifes  yícídos  seo  habitatores  dicte  civitatis  Gesaraagoste 
aldeanim  et  terminorum  ipsios  pro  qaibusvis  crimiDibas  ex^ 
cessibus  sea  delictis  quantomcumque  gravibos  et  enormi» 
bos  aat  pro  quibusvis  negociis  civilibus  vel  crimiDalíbus  ex 
otñcio  vel  ad.  partis  instanciam  aut  alias:  tales  cives  yícídí 
seo  habitatores  dicti  civitatis  aldeamm  et  termÍBoniBi  ip- 
sios sic  capti^  ilico  omni  obstáculo  atqoe  mora  quiescentibiia 
comentaríensí  carceris  comunis  dicte  civitatis  tradi  et  ad- 
dud  babeant  et  detineri  in  comani  carcere  dicte  omiatk 
et  ooD  alibi  ac  per  carcerarium  ejasdem  comunis  carcería 
et  non  per  quemvis  alium  in  capite  custodirí.  Et  olteríos 
vos  dictes  jarates  probos  bomiaes  et  univ^isitatem  ampliori 
giratia  prosequentes  ut  de  carcerario  seu  custode  dietí  co- 
munis carceris.  mellos  vos  et  dicta  universitas  confidwa  va^ 
leatis  concedimus  vobis  dictis  juratis  vestrisque  conailiaríis 
quod  incontinenti  aut  ut  citias  comode  poterítis  eligat» 
seu  eligcre  aut  nominare  et  nobis  ubica  mque  fuerimus  ín- 
fra  dictum  regnum  Aragonum  et  nobis  abinde  absentibus 
gubernatori  ejusdem  regni  in  scriptis  presentare  possitis  qua- 
tuor  personas  qoas  ad  hoc  sufíicientes  et  idóneas  cogno— 
veritis  nosque  seu  dictas  gobernator  facta  hujusmodi  pre— 
sentacione  uni  de  illis  quatuor  personis  cui  maloerimus 
seu  maluerit  carceraríam  predictam  et  ejus  totale  régimen 
ac  custodiam  cum  solítis  emolumentis  et  juribus  committere 
babeamos  aut  habeat  tenendam  regendam  et  custedíendam 
ad  vite  sue  cursum  nisi  interim  ob  causam  justam  sea  le- 
gitimam  amoveretur  abinde :  quodque  vacante  pro  tem- 
pere dicta  carceraría  per  mortem  vel  amocionem  predícte 
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persone  cuí  modo  predicto  conmissa  foerit  vos  dicti  jarati 
et  coDsiliarii  seu  vestrí  saccessores  in  regimine  dicte  oi- 
vitatis  eligatis  et  nobis  seu  nostris  saccessoríbus  si  infira  dic- 
tam  regnum  fueriinus  aut  fuerínt  sin  autem  dicto  guber- 
natorí  Aragonum  presentetis  infra  uoum  mensem  ne  dicta 
carcharía  vacet  diocius  modo  predicto  quatuor  personas 
quarum  uni  jamdictarum  carcerariam  nos  aut  dicti  nostri 
successores  seu  gubernator  Aragonum  per  roodum  eundem 
comittere  babeamos :  et  sic  deinde  in  futururo  carceraría 
predicta  et  ejus  régimen  ac  custodia  cum  vaccatrerit  con«* 
mitti  habeant  et  non  per  alium  quemvis  modum:  boc  ad- 
jeetó  quod  ne  dicta  carceraría  cum  dicto  modo  vacaverrt 
interím  dum  fient  eleccio  presentatio  et  commisao  sopra- 
dicte  rectore  seo  custode  careat  calmedina  dicte  ci? itatís 
et  vos  dicti  jurati  presentes  et  futuri  possitis  ejus  régimen 
et  custodiara  alicui  ydoneo  committere  qui  carcerariam  ip- 
sam  custodiat  atque  regat.  Mandantes  per  eandem  expresse 
et  de  certa  sciencia  gubernatori  justicie  Aragonum  nec- 
non  alguaziriis  et  quiboscumque  aliis  officialibus  judicibus 
et  commisaríis  nostris  presentibus  et  futuris  ad  quos  spec- 
tet  eorumque  locatenentibus  quatenus  prívilegium  nostrum 
bujusmodi  quod  cunctis  temporibus  servare  promittimus 
firmiter  teneant  et  observent  ac  teneri  et  observan  faciant 
et  non  contraveniant  nec  aliquem  contravenire  permittant 
aliqua  ratione.  Et  pro  firmiori  et  validiori  premissorum  ob- 
servatione  ordinamus  quod  dicti  alguazirii  nostrí  et  sncces- 
sorum  ac  primogenitorum  nostrorum  et  dicti  gubematoris 
Aragonum  jurent  et  jurare  babeant  infra  dúos  dies  post- 
quam  preséntate  eis  bujusmodi  privilegio  fuerint  requisiti 
quod  bujusmodi  prívilegiom  in  quantum  ad  eos  et  eonim 
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offidam  spectet  omni  fraude  ceasante  ad  lítteram  obaer- 
vabaoté  In  cajus  reí  testimonium  hanc  Geri  et  baila  noatra 
plvBibea  in  pendente  jassimua  comnnirí.  Data  Ceaarao- 
guste  quinta  decima  die  angustí  anno  a  nativitate  Domíoi 
mitlessímo  trecentessimo  nonagessimo  primó  regnique  doí- 
trí  quinto. — Signnm  |^  Johannis  Dei  gratia  reg»  Arago^ 
mun  etc.  Rex  Johannes. — ^Testes  sunt  Garsias  arehiepisoo- 
pus  Cesarauguste  Bartholomeus  episcopus  Elnensis  Ray— 
muudus  Alamanni  de  Cervílione  Hugo  de  Angularía  Per- 
dinandus  Lupi  de  Luna  milites. — Signum  |^  mei  BonaiMiti 
Egidii  predicti  demini  regis  scriptoris  qui  de  ejoa  man- 
dato bec  scríbi  feci  et  clausi  cum  raso  et  correcto  io  Kneís 
prima  comunimus  et  penúltima  bulla  tiostra  plúmbea  et 
íd  ü  assuescunt  et  debent.  — Dominus  rex  madant 
Bananato  Egidii.-— Habuit  eam  thesaurarius  pro 
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foi.206.  '  Nos  Johannes  etc.  Per  venerabiiem  religiosun  ac  dilec- 
turo  nostnim  fratrem  Vincencium  de  Rippis  príorem  beate 
semper  virginis  Marie  de  Monteserrato  percepimus  quod 
vos  Jacobus  dez  Mas  lapicida  civitatis  Barchinone  qui  in 
ecelésíarum  domorumque  et  aliorum  openbus  estis  valde 
subtilis  et  expertus  refetorium  monasterii  ejusdem  operaa- 
tis  subtiliter  atque  bene  necnon  quedam  alia  opera  ipsi  mn 
nasterio  necessaria  incepistis  et  continuatis  que  absque 
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tri  iotenreiita  et  magisterio  qai  illa  sollícite  cogitastÍB  et 

íq  mentís  archano  habetis  ad  debitam  mínime  posseot  per- 

daci  effectam  et  nisi  opera  sic  iocepta  fierent  monaste- 

riam  prefatum  sine  dubio  susciperet  non  modicnm  detrí- 

mentam.  Propterea  idem  prior  et  conventus  dicti  monas^ 

terii    nobis   humiliter  sopplicamnt   quod    vobis  qoi    de 

disraubatione  et  booorum  judeorum  civitatis  Barcbioone 

depredatíone   bis  diebos  turpissime   facta  debito  hones- 

tatis  abjecto  coram  nobis  delatus  et  proinde  pro  pace  et 

treuga  legittime  citatus  fuistis  de  bis  gaidare  et  asseenrare 

ad  unum  annuro  de  sólita  clemencia  dignaremar :  nos  ob 

bonorem  illios  Dei  Unigenitrícis  inviolate  semper  virgims 

Marie  cui  ad  serviendam  ex  toto  cordis  affectu  astringi- 

iniir  ipsi  sapplí(»tioni  favorabiliter  annaentes:  tenore  presen- 

tis  io  nostra  bona  fide  regia  guídamus  et  assecararoos  yos 

dictom  Jacobum  dez  Mas  de  crimine  supradicto  ac  ipsins 

incnlpacione  ut  prefertor  delatom  sic  qaod  dnrante  pre-» 

senti  gnidatico  nostro  qaod  per  unum  annum  a  data  ba«^ 

jusmodi  in  antea  continué  secuturum  et  ex  post  per  quin- 

decim  dies  si  ipsum  doxerimus  re?ocandum  que  revocatio 

Tobis  intimari  habeat  personaliter  vel  in  propria  vestri  ha-^ 

bitatíone  aut  voce  preconis  in  dicta  civitate  Barcbinone 

fienda  durare  volumus  et  valere  non  possitis  capi  impediri 

detineri  ?el  in  persona  aut  bonis  veHris  aliquatenus  mo->- 

lestari  imo  possitis  durante  presenti  guidatico  nostro  per 

totam  terram  et  dominationem  nostram  stace  morari  et 

abinde  exire  recedere  et  rediré  salve  pariter  et  secure 

sicut  poteratis  ante  inculpacionem  aut  perpetracionem  crí- 

roinis  supradicti  et  citacíonem  prenarratam.  Mandantes  per 

banc  eandem  gnbematori  Gathalonie  vicario  et  bajulo  Bar- 
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chioono  ceterísqae  aniversis  et  singulk  officialibus  nMlrá 
vel  eoram  locatenentibus  presentibus  et  faturís  quatenus 
giiidaticam  nostrum  hujusmodi  ieneant  firmiter  et  obaer- 
vent  tenerique  et  observari   faciatit  et  non  contraveniant 
sea  aliquem  contravenire  permittant  aliqua  ratione.  Per  boc 
autem  guidaticum  nolumus  nec  íntendimus  quod  boooram 
ventrorum  annotatio  si   qua  est  in  aliqao  ledi  ?aleat  val 
auni  tempos  ullatenus  interrumpí :  quinimo  illad  remanere 
Yolamas  in  eorum  viribus  robore  et  effectu:  sed  proceaaiis 
quivk  judicialis  et  extrajudicialis  contra  vos  inde  (actúa  sea 
inceptus  durante  presenti  guidatico  suspendatur  exceptis 
bonorum    vestrorum  aunotatione   confiscacione  et  eorum 
execucione  que  post  annum  licite  fieri  valeant  preaeoti 
guidatico  in  aliquo  non  obstante.  Volumos  tamen  et  sub 
bao  condicione  hujusmodi  guidaticum  vobis  facimus  et  con- 
cedimus  quod  teneamini  idonee  assecurare  mediante  pu- 
blico instrumento  in  posse  prioris  antedicti  antequam  gau- 
deatis  et  utamini  guidatico  supradicto  quod  per  unum  an- 
num continuum  vos  una  cum  quodam  servo  vestro  quem 
habetis  operabitis  et  continuabitis  opera  supradicta  solli— 
cite  atque  bene  nullum  salarium  propterea  recipiendo:  quod 
si  secus  egerítis  presens  guidaticum  nuUam  'obtineat  robo- 
ris  firmitatem  et  pro  non  facto  penitus  habeatar.  In  cujus 
rei  testimonium  hanc  vobis  fieri  et  sigillo  nostro  jusaimus 
comuniri.   Data   Barchinone  XXVII  die  febroaríi  ánno  a 
uativitate  Domini  millessimo  GGCLXXXX  secundo. — ^Rex 
Jobannes. — ^Dominus  rex  mandavit  michi  Jacobo  Cavaatbani 
et  fuit  tradita  in  hac  forma. 
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Bec.nMWO, 

Not  Jobaones  etc.  qoamqiiain  íllustrissimos  dotninos  ttx  ^^i.  228. 

7         ^  a  mar.  1392 

genitor  noster  memorié  reeolende  subscríptis  solerter  cih 
piens  proTÍdere  ordinacionem  ac  provisionem  fecerit  cum 
ejiM  carta  hcjusmodi  seríei: — ^Nos  Petras  Dei  gratia  rex  Ara** 
gonom  Yalentie  Majoricaram  Sardinie  et  Goreice  comes*- 
que  Barchinone  Rossilionis  et  Geritanie  ^oniam  pleronr^ 
que  contíngit  quod  ad  angestíoaem  et  dolosos  tractatna 
nooDullanim  personamm  contrahuntur  in  rilla  Perpíniani 
cum  diversis  puellis  seu  domicellabus  matrímooia  clandea- 
fine  et  secrete  parentibus  tntoribus  vel  curatoríbus  et 
amkis  sea  illis  quorum  regimini  seu  gubernacíoni  puelle 
sea  domicelle  ipse  subsunt  nolentibos  ac  ípsis  penito»  íd«- 
aciis  et  alias  minas  bene  ex  qaibus  multociens  ioter  atrios- 
que  partis  amicos  diseosiones  et  odia  ac  persooaram  et 
boDoraro  exterminia  subsequntur :  propterea  ad  hamilem 
ssp^ieacionem  per  cónsules  et  probos  homines  dicte  ville 
iade  Bobis  factam  volentes  hujusmodi  actibus  detestabili- 
boa  fiam  percludere  et  proróiooem  adhibere  per  qaam 
ia  fíUa  ípaa  dicta  matrimonia  ut  convenit  debite  centraban* 
lor  et  predicta  mala  et  scaodala  penitus  evitentar:  tenore 
presentís  statuimus  providemus  et  ordinamus  quod  nallas 
cujotrn  status  seu  condicionis  existat  amodo  contrahat  ne«* 
fe  «odeat  vel-  presunaat  in  villa  predicta  cum  aliqua  puelia 
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seu  domicella  conirahere  matrímoiiium  clandestine  secre- 
te vel  alias  nec  matrímonium  ipsum  tractare  prosequi  nec 
ejus  celebracioni  interesse  *  absque  patris  ípsios  paelle  reí 
domicelle  sí  patrem  habuerit*  sin  aotem  matris  ejus  vel 
tutoris  aot  curatoris  ipsías  si  matre  caruerit  sin  aatem  dao- 
ram  vel  tríum  proximorum  in  gradu  párentele  volúntate 
ac  speciali  consenso  :  alioquin  volumus  quod  ille  qni  con- 
tnfecerít  matrimoDium  clandestine  contrahendlo  «beque 
volúntate  ut  dictum  est  patris  vel  aliorum  superins  cfónteii- 
tomm  fiat  exul  a  terrís  et  dominatíone  nortría  et  paella 
qne  dictum  matrimonium  contraxerit  efficiatiir  noo  capax 
4n  bonis  paternis  vel  maternis  nec  possit  aliqoid  de  q«i- 
boscnmqae  bonis  daré  in  dotem  dicto  manto.  Vemmta- 
«ten  si  dictus  maritus  dictum  clandestinam  matrímoniom 
eontrebens  sob  dicta  forma  fuerit  domesticas  coraoraos  ín 
domo  cum  dicta  paella  condempnetur  ad  mprtem  inspecta 
tamen  condicione  persone  per  bajulum  Perpiniani  emn 
consilio  consulum  dicte  ville:  tractatores  vero  dicti  matrí- 
monii  ad  perpetuum  exilium  condempnentur.  Mandantes 
per  hanc  eandem  expresse  Ínclito  ac  magniffico  infanti 
Johanni  primogénito  nostro  carissimo  duci  Gerande  co-- 
mitique  Cervario  ac  in  regnis  et  terris  nostris  generali  gu— 
bernatorí  ejusque  vices  gerenti  in  comitatibus  Rossilionis  et 
Cerítanie  ceterisque  officialibas  et  subditis  nostris  ville 
predicte  presentibus  et  Tuturís  quatenus  ordinacionem  sta- 
tutum  et  provisionem  nostram  hujusmodi  firroam  babeant 
teneant  et  observent  tenerique  et  inviolabiliter  observan 
faciant  et  non  contraveniant  nec  aliquem  contravenire  per* 
mittant  quavis  causa.  In  cujus  rei  testimoniuro  presentem 
Reri  et  nostro  sigillo   pendenti  jusstmus  comuntri.    Data 
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Barcbinone  XXVI  die  febroarií  anno  a  nat¡?itate  Domini 
MCCGLiX  nono  regníque  nostri  XXXIlII.Visa  Romeus.-^ 
Vemintanien  proiit  multorum  Terídica^ relacione  percepirom 
adhuc  in  villa  meinorata  matrimoniomm  clandestinorum 
abases  non  est  penites  resécalos  t  qnalre  voletites  supra 
his  debite  providere  statoimiis  et  ordinamns  qaod  in  dieta 
villa  preinserta  provisio  perpetoo  observetur  et  sí  qnis  con- 
tra formam  iiel  mentem  ípsiáa  fecerit  penis  in  eademapo^ 
sitis  affligatur:  et  oUraipsas  penas  sic  clandesline  ntcott^ 
tiaetar  in  dicte  Kttera  ^litrahentes  ac  consencientes  v^ 
presentes  ipsi  matrimonio  et  quilibe^rn  penam  mille  mé^ 
rabetinorura  incidmit  ipso  facto  qoe  pena  tociens  exigataf 
quociens  fuerit  contrafactnm.  Et  tit  in  dicte  pene  execo^ 
cioDe  vel  ezaccione  mejor  díKgencia  hebeátor  pena  ipsa  in 
partes  dnas  dividator  cujus  medietas  fisco  nostro  residoa 
▼ero  medias  consnltbus  et  universitati  dicte  ville  convér^ 
tenda  per  ipsos  in  necessitatibas  ipsias  ville  protinus  com 
exacta  fnerit  tríbnatar:  pene  vero  predicte  cum  vocatis 
partibus  adjudicóte  fucrint  cum  eíTectu  per  officiales  nüs^ 
tros  exequi  habeant  staiim  cum  per  cónsules  dicte  ville 
fuerint  requisiti  sic  quod  ipsi  contrahentes  et  presentes  sea 
consencientes  statim  ipso  facto  per  nosiros  officiales  ca- 
piantur  et  capti  tamdiu  teneantur  in  comuni  carcere  ipsius 
ville  doñee  penam  pecuniariam  tam  fisco  nostro  quam  dicte 
universitati  exsolverint  precontentam  et  a  dicto  carcere  co- 
muni extrahi  seu  liberari  non  valeant  per  manuleutam  seu 
alias  doñee  dietam  pemm  exsolverint  cum  effectu.  Et  si 
officiali  nostro  ad  qaem  speetet  visum  fuerit  quod  illi  qui 
rationibns  predictis  cápti  eront  solvere  non  possent  dic-^ 
tam  penam  peecuiiiaEJam  propter  paupa'tatem  eorum  sea 


( *^) 

ioopiafti:  qaod  dicti  tales  capU  rationibos  predictia  fosUgaa- 
tar  per  diciam  villam  condicione  persone  attenta  et  par- 
p^uo  exilio  comitatas  Rossilionis  et  Vallespirü  condemp- 
nentar  sine  spe  venie  aliqnali.  Mandamos  itaque  per 
presentes  gubernatorí  Rossilionis  et  Ceritanie  vicario  Roaaí- 
lioois  et  Vallíspiríi  ac  bájalo  dicte  ?ille  necMO  «Ins  ani- 
▼ersis  et  singulis  ofBcialibos  nostris  et  eomm  kctteoenti- 
bos  presen tibus  et  futuris  sub  pena  duomm  «iHe  mora— 
batinorum  auri  nostro  erario  applicandonim  qood  ordma— 
icíonem  et  provisionem  aostras  bajasmodi  perpetuo  teneant 
et  ^bservcnt  et  etiam  exeqaantur  teneríque  et  dMerrarí 
fsciant  et  non  contraveniant  nec  aliquem  eoDUrafeníre  per- 
mittant  aliqua  ratione.  In  cujus  rei  testimonram  presentem 
fierí  et  pendenti  nostro  sigillo  jussimos  comunirí.  Data 
jBwchinone  VI  die  marcii  anno  a  natifitate  Domini  mille- 
simoGGGXGIl  regnique  nostrí  VI  • — GuHIelmas  de  Va- 
Uesica.— Dominus  rex  mandavit  michi  Francisco  Dalfamora 
ad  relacionem  thesaurarii.  —  Thesaurarius  habuit  eam  pro 
visa. — Jacobus  Quinta. 


cxxxv. 


Eeg.D.i90S^    Nos  Johannes  Dei  gratia  rex  Aragonam  etc.   conside- 

lo  sel.  imrantes  dudum  videlicet  de  mense  augusti  andi  millesimi 

trecentessimi  nonagessimi  primi  proxime  preteriti  quosdam 

yiros  sanguinum  pestilentes  populi  pacis  emuli  et  quietis 


(487) 
publice  turbfttores  contra  quos  nos  postea  durissíiBe  pro^* 
cessimns  bac  do  causa  civitatem  Barchinone  innumeris  re^ 

• 

plevisae  angostib  et  quasi  totam  dícbnem  nostram  Tariü 
discrimínibus  subjecisse  et  ínter  cetera  Callum  Judaicum 
eJQsdem  cmtatis  Barcbinone  ondique  clausum  altisque  me-^' 
nibus  circumcioctum  duris  obsidionibus  afBixisae  et  igai^ 
bus  supposuisae  ac  aljamam  judeorom  dicte  civítatb   que^ 
nostri  et  illustrís  Yolandis  regine  Aragonum  carisaime  ctf&^l 
sortis  nostre  illam  tune  certis  tituUs  possidentis  enit%  sín^' 
guiare   patrímoDÍum  multiplici   devastacionis  genere ;  ^)eB^' 
sunpsisse  et  bonís  ómnibus  dicte  aljame  datb  ad  pcédamr 
pluribusque  singularibus  judeis  ejusdem  intereoiplis.  ctik^^ 
delitar  ac  reliquia  exclusis  paucia  qui  per  tatibula  se  8al44 
varunt  metu  mortis  ad  fideni  catbolicam  conversis  aljamam 
ipsam  ad  finalis  destruccionis  dispendium  dedoxísse  :  igitur 
ut  aljame  ipsius  que  pluribvs  antea  diviciis  abundabat  plu- 
ribusque  privilegiis  et  libertatibus  prepollebat  obliviscamur 
et  ex  aliís  justis  causis  que  ad  boc  nos  et  mérito  indu- 
xerunt :  tenore  presentis  volente  et  consencíente  dicta  re- 
gina maturo  et  digesto  prehabito  consilio  aljamam  ipsam 
dissolvimus  et  destituimus  ac  totaliter  abolemus  camque 
nomine  aljame  ac  ómnibus  privilegiis  quibus  utebatur  seu 
uti  poterat  aot  debebat  prívamus  de  nostre  regie  pleni- 
tudine  potestatis  inhibentes  et  interdicentes  ómnibus    et 
singulis  judeis  olim  singularibus  predicte   aljame  ne  de 
cetero  nomine  ipsius  aljame  in  unum  conveniant  nec  cot* 
legialiter  aliqnos  actus  exerceant  nec  etiam  de  aliquibus 
actibus  seu  negociis  comuoibus  ejusdem  aljame  tanquam 
dissolute  et  deducte  ad  nichilum  se  ullatenus  de  cetero  in^ 
tromittant.  Et  sic  mandamus  universis  et  singulis  officia- 


(  ^8  ) 
nostrís  presentibus  et  futurís  ad  qaoftfpeeiet 
que  loca  tenentibos  quatenas  nostram  hojusmodi  dinolii- 
cionein  destitucionem  et  abolícionem  ac  alia  oomia  et 
singóla  supradicia  firmiter  teneaot  et  obtenrent  ac  teneri 
et  obsenrari  faciant  et  nou  cootraveniant  nec'  aliqaem  ooo- 
traveoire  permittaot  aliqua  ratione.  Id  cojos  tei  testónooium 
bañe  fieri  et  sigillo  nostro  pendenti  jossimot  comoniri. 
Data  ia  monasterio  Sancti  Gacofatís  Vallensis  deeiiM  die 
septembris  aono  a  nativitate  Domini  MCGGXG  secoodo 
regoiqoe  nostri  sexto. «—  Rex  Jobannes.  «k—  Donúoos  rex 
mandavit  mícbt  Bonanato  Egidü.  «***  Domioaa  eaneellaríus 
▼idit  eaiii  etdixit  posse  expedirí. — ^Francíscoa  Fon^eda.-— 
Habueront  eam  pro  visa  thesaurarii  dominorom  regia  et 
— Bonanatos  Egidíi. 


CXXXVf. 


^foiMal!^'  Nos  Johannes  Deí  graiia  rex  Aragonum  etc.  reducen- 
2  oct.  i;)92.  ^^  ad  memoríam  grandeva  et  muUiplicía  subsidia  ordinaria 
et  extraordinaria  aliaque  servicia  quamplurima  que  olim  al- 
jama judeorum  civitatis  Barchinone  per  nos  certis  ex  causis 
dissoluta  noviter  et  etiam  abolita  cum  carta  noatra  data 
in  monasterio  Sancti  Gucufatis  Vallensis  decima  die  pró- 
ximo preteriti  mensis  ^eptembris  predecessoribus  ooetris 
glorióse  memorie  et  nobis  etiam  prestitit  et  |>restare  g<mi- 
9uevit  retroactís  temporibus  suís  et  nostris  oecesaitatibus 


(459) 
tucurrenda^  tain  ut  ia  hoc  parte  angeamuf  vel  potius  con** 
servemus  Dostrann'  patrímoDiüm  lesiun  non  modiciim  ex 
dissolaeione  et  abolicione  prediote  aljame  quam  ut  deco* 
retiir  ex  hoc  civitas  Barchioone  que  ex  abolicione  et  dis- 
sducione  prediciis  aliqoantuhmi^  extitít  diminuta :  tenore 
presentís  carte  nostre  seu  privílegii  cnnctis  temporíbos  du^ 
raturí  de  certa  sciencia  nostra  novam  judeorum  aljamam 
in  dicta  civitate  Barchinone  immmon  liberam  et  exemp*** 
tam  ab  ómnibus  et  singolía  debítis  et  onéribus  quibos 
dicta  olim  aljama  ante  tuam  dissoluciottem  tenebatur  modo 
quolibet  facimuB  et  creamos  eamque.nomen  aljama  babero 
ac  universit^fem  et  collegíumper  se  faceré  providemus:  fo-^ 
lentes  ac  disponentes  ac  eliam  ordinantes  quod  omnes  et 
singuli  judei  tam  singulares  dicte  aljame  noviter  ut  pre- 
dicitur  dissolute  quam  quivis  alü  qui  undecumque  ad  dic- 
tam  civitatem  Barchinone  venire  et  in  ea  morari  seu  ha- 
bitare voluerint  faciant  per  se  aljamam  et  universitateili 
nolli  alii  aljame  aut  universitati  judeorum  subjectam  quod- 
qae  gaudeant  et  utantur  ac  gaudere  et  uti  possint  tam 
universaliter  quam  particularíter  ómnibus  et  singulis  ho- 
noribus  privilegiis  libertatibus  et  immunitatibus  cerimoniis 
et  ritibus  concessionibus  provísionibus  ac  usibus  et  con- 
flpetudinibus  quibus  dicta  olim  aljama  ante  sui  dissolucio- 
nem  et  ebolicionem  ac  ejus  aliqoi  singulares  gaudere  et 
utí  poterant  et  consueverant  quahtercumque.  Et  ut  sin- 
gulares judei. dicte  nove  aljame  certum  locum  pro  habi- 
tatione  et  alia  eorum  usui  publico  necessaria  babeant  as- 
signamus  eidem  nove  aljame  et  ejus  singukribus  pro  ha- 
bitatione  totum  callum  vocatum  den  Sanahuja  subtus  et 
satis  propre  castruoíi;;novum  dicte  civitatis  Barchinone  situm 


( «1 ) 

JriT^enaríe  restitutn.  In  cojus  reí  tettimooiam 
lél'i^tioiDajestatis  nostre  in  pendeDti  juasitnus 
i^AaU  in  monasterio  Sancti  Cucnfatis  Vallensis 
Ké  «ctobrls  anno  a  oativitate  Domini  millessimo 
f{iBSBÍmo  secando  regnique  nostri  sexto.  —  Sig^ 
unris  Dei  gratia  regís  AragODam  Valentie  Hajo- 
wdinie  et  Corsice  comitisque  Rossilionis  et  Ceríta- 
K  Jobannes. -^Testes  sunt  Raimundus  epidcopu» 
le  Hngo  comes  Pallaríensis  Petras  Latronis  vice- 
t  Villanora  Raimundus  Alamanni  de  Cerrilione 
Ailgnlaría  milites. — Sig^oum  mei  Bonanati  Egi- 
¡ti  domini  regia  scríplorís  qai  de  ejns  mandato 
Tect-et  clanai  cum  raso  et  correcto  in  lineis  VII 
s  aljameet  decima  que. — ^Dominus  rex  mandavit 
«nato  Egidii. — ^Dominus  cancellarius  v tdit  earo  et 
i  expedirí. — Franciscos  Fonolleda. —  Videnint 
lurarii'  ^ominorom  regís  et  regíne. — ^Bonanatos 


cxxxvn. 


hannes  Dei  gratia  rex  Aragonum  etc.  Ut  aljama   foi.  Í33.  ' 
ni-  ,■,.,.  3ort-  13W- 

Uarcninone  per  nos  creata  noviler  racilius  popa- 

¡adei  nndique  conveniant  ad  eandero:  tenore  pre- 

im   aljamam   et   omnes  ejos  singulares  presentes 

eximimus  et  immunes  ac  qaitios  facimas  per  tres 


(41») 
•anof  A  data  presentí»  coirtiniie  «eoatarotab  oniubiia  peyUi 
qneitüi  donis^acioiis  fel  fordatís  subsidiis  et  demandis 
ordinarüa  et  eitraordioariis  quei  ip»  aljame  ?el  ejus  aiogvi- 
lariboi  durantibns.dictU  tribus  anonis  pro  parte  coríe  noa- 
Ulk  l^ossint  fien  quovis  modo.  Eximiinus  etiam  etUnmaDes 
aO/:qnitios  facimos  jam  dictam  aljamam  et  ejus  singalarea 
pmeotes  et  fiíturos  ad  ómnibus  leotis  sea  pcestacione 
leoloradn  que  nobis  et  nostre-  canssime  consortí  jexiatenti- 
bna  in  civitate  Barchinone  aut  alteri  nosirom  aut  qoibusñs 
ijuailiaEibos  vel  domesticis  nostris  atrt  sois  prestare  vel  fa-- 
GiíM  haberent  seu  tenerentor  quomodocumque  et  etiam  a 
prorisione  leonum  et  quoromcumque  aliorum  sUvestrimn 
animiUum  quibus  in  civitate  Barchinooe  toI  alibi  per  jii- 
deos.^wsuetum  e$t  provideri:  et  hoc  taotum  et  tamdio 
qooiisque  in  dicta  aljama  fueriat  ducenti  judei  pejtarii  vel 
aitr»  Mntriboentes  ordinarie  cum  eadem :  nam  existentibui 
io;  dieta  aljama,  ducentis  judeis  peytarüs  ?el  ultra  ordinwie 
cum  ea  contríbuentíbus  exempcionem  lectorum  et  pro?í- 
sionis  hujusmodi  cessare  volurous  et  non  ante.  Concedimus 
ulteríus  eidem  aljamc  et  ejus  singularibus  presentíbus  et 
futuris  quod  per  quinqué  annos  a  data  presentís  continué 
secuturos  per  nos  vel  nostrum  genenalero  gubernatorem  aut 
quosvis  judic€s  vel  officiales  aut  comissarios  presentes  vel 
futuros  ordinarios  vel  delegatos  aut  subdelégalos  non  possit 
contra  dictam  aljamam  vel  ejus  aliquos  singulares  ex  offí- 
ció  vel  ad  procuratoris  físcalis  aut  ad  partis  instaneiam  in- 
qaípi  neo  per  vi^m  inquisicionis  denunciacionis  vel  accusa- 
cioiiis  procedi  quomodolibet  pro  usuris  que  per  ipsam  al-- 
jamam  vel  ejus  singulares  aliquos  ultra  cotum  dicerentur 
habite  seu  extorte:  et  si  forsan  per  oblivionem  vel  impor- 


(443) 
tunitatem  aat  alias  de  certa  scieocia  cootrarium  fieret  illad 
nunc  pro  tune  de  certa  scieocia  reTocamas  et  vacaamus 
viribus  et  efficacia  nuUumqi^e  e,t  irritum  decernimus  et  ina- 
ne. Dicta  vero  aljama  et  ejns  singolares  per  dictes  quin- 
qué aonos  teneantur  super  bis  coram  suis  ordioariis  et 
non  alibi  faceré  quibuscumque  personis  ,de  eis  conqueren- 
tibus  civiliter  dumtaxat  justicie  complementum.  Mandantes 
per  eandem  expresse  et  de  certa  sciencia  uni?ersÍ8  et  nn- 
golis  oiBcialibus  et  subditis  nostris  presentibus  et  futurís 
dictorumque  offícialium  loca  teoentibiis  sab  nostre  iré  et  íih 
dignacionis  incursu  ac  pena  mille  florenorum  auri  noslro 
erario  irremissibiliter  apiicaudorum  qüatenus  exempcíones 
immunitates  et  coocesssioneoí  nostras  hujusniodi  ac  alia  om*^ 
oía  et  singula  suprascripta  dicte  aljame  et  ejus  singulari*» 
bus  teneant  firmiter  et  observént  ac  teneri  et  obsénrari 
faciant  et  non  contraveniant  nec  aliquem  contravenire  per- 
mittant  aliqua  ratione.  In  cujus  reí  testimonium  hanc  fieri 
et  sigillo  nostro  peodenti  jussimus  comunirí.  Data  in  iirh 
oasterio  Sancti  Cucuphatis  Vallensis  tercia  die  octd)iis  anno 
a  nativitate  Domini  millesimo  trecentessiroo  nonagésimo  se- 
cundo regnique  nostri  sexto. — ^Rex  Johannes.— Dominus  rex 
mandavit  michi  Bonanato  Egidii.  —  Dominus  canceliartus 
fidit  eam  et  díxit  posse  expediri.— -Franeiscus  Foñolleda* 
••— Habuenint  eam  pro  visa  thesaurarii  dominorum  regís  et 
regine. — ^Bonanatus  Egidii. 
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^'  ^T!^     b^  nomine  Dei  eterni.  Pateat  bnivems  qood  tu»  lohan— 

Hendaos.  .  ^  ^ 

nea  Dei  gratia  rex  Aragonum  et  cetera  qnoníam  p«lr  rin- 
dma  onivenitataHí  civitatam  et  vHIaram  atqoe  loconrin 
mlfffíimm  regni  Valenoie  coram  nobia  in  itostro  regali  ip* 
«oa  ofitatis  Valentía  pro  prestando  nobb  xá  novo  regí  eo- 
rwi'  úi  est  morís  juramento  fidelitatis  personaKter  consti- 
tatoa  CbH  ante  ipsam  prestaeionem  joramentí  fidelitatis  nolm 
iHUDÜiter  sappUeatum  ut  privilegium  infrascrípliim  qaod 
ío  '«egalis  corone  oonservationk  aagmentum  fA  totiot  Tei 
pdblice  fulcimentom  illnstrissimos  dóminos  Jacobas  clare 
memorie  rex  Aragonum  proavos  ooster  edtderat  laudare 
et  confirmare  juramento  medio  dignaremur :  qoia  etíam 
nos  cupimos  dicti  domini  regis  Jacobi  proaVi  necnon  ae- 
renissimorum  dominorum  Alfonsi  avi  et  Petrí  genitorís 
nostrorum  glorióse  memorie  regum  Aragonum  quí  ipsum 
privilegium  in  curiis  generalibus  qoas  uterqoe  ipsorom  reg- 
nicoUs  dicti  regni  Valencie  in  principio  sui  novi  dominií  ce- 
lebravit  laudaverunt  et  interveniente  juramento  ettam  oon- 
firmafunt  vestigia  laudabilia  imitari:  quia  demum  ad  obser- 
vationem  privilegii  memorati  cum  ipsum  ad  maximuip  co— 
modom  et  utilítatem  nostri  regalis  dominii  cedat  notorio  Nos 
et  nostri  successores  tenearour  cujus  privilegii  series  sic  se 
habet:-^In  nomine  Domini  amen.  I^overínt  universi  quod  nos 


(  445  ) 
Jacobus  Dei  gratía  rex  Aragoni^  Valencie  Sardinie  et  Gor- 
sice  ac  comes  Barchinone  considerantes  qood  joxta  yerítatis 
eloquium  in  evangelio  recitatom  omne  regnom  in  se  divt- 
sum  desolabitur  qnodque  qnodlibet  regnum  debet  esse  nni- 
tom  et  indivisum  ut  yirtos  pluríum  unita  sit  «forcior  et  va- 
lidior  ad  tenendam  jasticiam  sine  qua  omnis  térra  perit 
et  habitatores  ejus  et  pluriom  etíam  viribos  conflatis  m 
onom  majori  potencia  deffensio  pleníus  agitar  ac  fulcitor 
et  publica  res  adversos  hostiles  ñicursos  fortifScatar  id>eriu8 
et  salvatur  et  qood .  divisio  regniumm  Aragonie  et  Valencie 
ac  comitatus  Barchinone  que  Dei  providencia  obtinemos 
jam  preterítis  temporibosanostrisprogenitoribus  atteraptata 
nímium  paravit  et  induxit  scandalam:  volentes  soper  hoc  et 
áignitati  regali  et  subditorum  nostrornm  utiíitati  ut  regio 
bono  coogrMÍt,orfício  providere  et  indempnitati  prospicere 
eorundem:  per  presentis  provisionis  nostre  pagioam  perpetuo 
et  ioviolabili  robore  duraturam  ex  certa  aeiencia  et  spon- 
tanea  volúntate  statuimns  ordinamuS-atque  saDCCÍmus  quod 
predicta  regna  nostra  Aragonis  et  Valentie  ac  comitatus 
Barchinone  cum  directo  dominio  et  aliis  quibuscumque  uni- 
versis  juribiK  que  ad  nos  spectant  vel  possunt  ulteriusspectare 
in  regno  Majorice  et  insulis  ei  adjacentibus  et  in  coibita- 
tibus  Rossilionis  Cerítanie  et  Confluentis  et  Vallespiríi  et  iri 
vicecomitatibus  Omeladetii  et  Garladesü  sbt  et  maneant 
perpetuo  unita  et  unum  tfc  sub  uno  solo  eodemque  domino 
atque  dominio  perseverent  nec  aliquid  vel  aliqua  ex  eis  ab 
alio  vel  ab  aliis  separentur:.ita  quod  quicumque  sit  rex 
Aragonis  idem  etiam  sit  rex  regni  Yalencie  et  comes  Bar* 
chinone  sic  quod  nos  vel  aliquis  heres  seu  successor  noster 
vel  nostrorum  in  testamento  vel  alia  qualíbet  ultima  volun- 


(416) 
tato  a«(  domticMie  vel  alíaordioatioDe*  ínter  mes  aut  alh* 
qva.aiia  dispositione  Dunqoam  dmdamiis  sen  aeparemiif 
nee'dividi  seu  separan  facíanlas  consenciamus  autpemiít- 
tanos  regna  predicta  et  comitaUíni  in  se  aut  a  se  vel  etiam 
ínter  se  vídeiicet  regnum  Aragonie  non  difidemus  seu  se— 
pardiimas  in  se  nec  etiam  a  regno  Valencie  et  comiCaln 
Barohinone  neo  regnum  Valencie  difidemus  yel  separabí- 
mos  in  se  nec  etiaro  á.  regno  Arágonis  et  comitato  Barchi- 
aonoilieqae  díctniA  coaútatum  Barchinone  divídemoa  vel 
separabimus  íase  nec  etiam  a  dictís  regnis  Aragonie  et  Va- 
lencie: et  si  quid  contra  predicta  vel  aliqna  predictomm 
per  pos  vel  nostros  fnerít  attemptatam  illnd  ex  nnnc  decer» 
nlnms  irrítnm  et  inane»  Declarantes  tamen  quod  nos  et  ípai 
poasimiw  donare  sea  dimittere  castrum  yél  castra  locnm  fel 
looafea- iiereditamenta  filiis  nostrís  vel  ipsomm  aut  aliia 
persenis  ut  nobia  et  eis  videbitur  onitate  predictonun  re^ 
nornm  et  comitatus  semper  stabili  et  indivisa  manante.  Et 
affectantes  hujusmodi  statutnm  ordinationem  et  sanccionem 
ac  provisionem  nostram  inconcusse  et  irrefragabiliter  per— 
petáis  temporibos  observan  jnramus  per  nos  et  nostros  so- 
lemniter  per  Deum  et  crucém  domini  nostri  Jesu^hristí 
ac  ejñs  sancta  qaatuor  evangelia  manibus  nostrís  corpora*- 
liter  tacta  predicta  omnia  et  singula  ut  supcrius  dicta  sunt 
et  distincta  tenere  complere  et  ¡fiviolabiliter  observare  et 
observan  faceré  ac  teneri  et  nunquam  in  aliquo  contrave— 
nñre  aliquo  jure  causa  vel  ratione:  inhibentes  expresse  sub 
intenüinacione  divini  judicii  ac  divine  maledictionis  et  nos- 
tre  heredí  nostro  universali  quicumque  pro  tempere  foerít  ' 
et  alus  sabsequenter  successuris  in  dictis  regnis  et  comi- 
tata  nt  observando  incorruptibiliter  omnia  et  singula  su-* 


(447) 

pradida  contra  ea  vel  aKqoid^ormi  non  veniant  vel'at- 
tetnptent  ant  fieri  consenciant  yel  permittaot  dicto  verbo  Vd 
Tacto  seu  aKo  qaovis  modo.  Et  ot  omnía  predicta  et  siifgula 
tenacios  observentur  atatuimus  aancdmns  et  ordínamos  quod 
qoílibet  heres  el  auccessor  fioatier  et  noatromm  in  prediétís 
r^is  et  comitatu  unus  post'  alíaní  sncoessive  tempere  súi 
iio?i  dominii  sea  nove  soccessioois  vel  etiam  ai  antea  jürflfrt 
Julierent  antequam  pretatt  ricbi  homi nes  mesnttdérii  milites 
cives  et  burgertses  et  homiMS  villái^um  seo  aliqüi  alii  dé 
predictis  regnis  et  comitatu  síbi^faeiant  séü  prest'ent  }üñ« 
mentiinrfidelitatis  tet  sibi  in  aliquó  resífyondeant  et  ant^-- 
quam  aliquis  ex  predictia  reqoisitus  expresae  vel  ñon  re- 
quisitos sibi  fncíat  vel  faceré  tenec^nr  homagium  vélali- 
qmaim  recognitionem  ratione  ^eirdinim  seu  quallbet  alta 
ratíono  ipse  béres  vel  successor  nostri  et  nostrorum  in  pre- 
dictis  regnis  et  comitatu  qnicaraqoe  pro  tempore  fuerit 
per  soeisuos  laudet  confirmet  et  approbet  ac  pabtice  joret 
presens  statutum  ordinationem  sanccionem  et  provísionem 
noatram  et  usquequo  ipsam  laudationem  confirmacibnem 
et  approbacionem  predictorum  omnium  et  singulorum  fe- 
eerit  et  juramentum  pro  ípsis  observandis  prestiferit  cum 
publico  instrumento  prenominati  vel  aliqui  ex  eis  non  te- 
neantur  ei  in  aliquo  responderé  :  et  si  per  aKqüém  cujüs-* 
cumque  condicionis  vel  status  existeret  pro  predrctis  vel 
aliquo  predictorum  sacramentum  fidelitatis  vel  homagiam 
seu  alia  quevis  oblígatio  (acta  esset  antequam  predicta  ut 
est  dictum  laodata  approbata  et  jurata  essent  per  novum 
quenrvis  dominum  faeredem  et  successorem  ut  premittitür 
non  valerent  et  pro  non  factis  penitus  habereutur.  Hec  au- 
tem  etiam  predíctis  ómnibus  et  singulis  prelatis  richis  ho^ 
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mioiMis  mesatderüi  militíbmeiyibiis  imrgeiiiibw  bomioibus 
filbmiin  et  alus  qoiboslibet  subditis  iioBtris  díctorum  r^-* 
Qqraaiet  comitalus  prefeotíbu»  et  futorii  tenraada  teoenda 
ftiffñ,  eomplenda  imponimua  et  iojttBgiaiiia  Mib  debito  na* 
tppiiiitotís  et  aob  ftde  homagio  et  fidelitate  ac  joimieoto 
l{aibitt  nobis  astricti  existunt.  In  quorum  oouiioai  teati- 
Pipoíum  ad  memoriam  aempiternam  presens  leiiptBOi  nos- 
tnioi'  fieri  mandavimos  bulle  noatre  pbinU^a»  mi|iniDÍiie 
epmaBituní  de  qoo  quátuor  coaaioiilia  scríbi  juasunuakiiMim 
fa9lW»daiii  in  arehiro  noatro  alindL  pro  UDÍvenitat6  regni 
Ajiagonie  ten^um  per  juratos  et  probos  hoBÜnea  ei?¡tati0 
Ceiarauguate  aliod  pro  nniversitale  regoi  yalencMi  tenes- 
dpmiper  jfiratos  et  probos  homioes  cÍTitatis  ViJeacie  et 
füúnd  pvo  universitate  Catalonie  iteoendoiiiriper  eonailiaríof 
jet(  proboa  bomíues  civítatis  Barchiaone.  Datum  Tervacbone 
Haipadecimo  kaleudas  jaDuaríí  aaiio  Domioi  jrCGC'XDL*— 
Siguoin  |£  Jacobi  Dei  gratía  regia  Aragouia  Valeotie  Sai^ 
dioi^  et  Corsice  ac  comitis  Barcbinone  predictí  qoi  bec  fir- 
mamus  concedimus  et  juramus.— Testes  sunt  qui  presentes 
fuerunt  infans  Johannes  domini  regis  filias  ac  cancellarius  ac 
electas  toletanensís  Exíminus  Terrachone  archiepiscopus 
Berengarias  Vicens»  episcopas  frater  Ray mandas  de  Em— 
puriis  prior  ordinis  Hospitalis  in  Catbalonia  frater  Poncíus 
abbas  monasterü  Popaleti  frater  Bernardas  abbas  monas— 
terii  de  Benifasano  Johannes  Burgundi  sacrista  Biajorice 
consiliarius  Yitalis  de  Yillanova  Bernardas  de  Fonollarío 
P0tn9S  de  Boyll  racionalis  magister  milites  et  consiliarii 
Goodisalvas  Garcie  miles  Martinas  Lappi  de  Rueda  mi- 
les Dahnacius  de  Pontonibas^  judex  curie  et  Guillelmus 
Aulomaríi  consiliarii  domini  regis.  —  Sig^num  mei  Berr» 
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nardi  de  Aversone  díctí  domini.  regís  notarü  qui  de  man- 
dato ipno»  doraini  regís  héc  scríbí  fecí  el  clausi  loco  díe 
^  auno  preBxis.— Tenore  presentís  prívilegíi  sea  rescripta 
eonctis  temporíbus  valitari  per  nos  et  omnes  heredes  et 
mccessores  oostros  gratis  et  spontanea  voloBtale  el  etíam 
delíberatione  consulta  prívílegíum.  preinsertum  et.  omniá 
et  síngala  in  eo  contenta  laadamus  approbaoius   et  ex 
certa  scientia  confirroamiis:  et  ut  ¿uacta  predíota  finnítate 
folcíantur   majorí  et  nuoquam  violentar  de:  ceteio  pro^ 
míttímus  in  nostra  regía  bona  fide  per  nos  et  succesao^ 
res.  fiostros  qaoscomqiie  predictís  ricbís  homÍMbus  mihtí^ 
bos  cívíbua  et  bonúoíbns  víllaran  regni  Valeoeie  sopra^ 
dicti  necnon  ómnibus  et  siogolís  a)íis  qaormn  sít  inte-' 
resse  et  notario  infrascripto  at  pobliee  persone  a  ndbis 
legitime  stipalantí  et  reeípienti  pro  ómnibus  íllís.  quorum 
ÍBterest  Tel  ioteresse  poterít  io  futurum  ae  coram  ómnibus 
síttdicis  antedictís  confestím  nobís.  postea  fidelitatem  jura-* 
turis  juramos  solemníter  per  Deum  et  crucem  ac  saueta 
quatuor  ejus  evangelía  manibos  nostris  corporaliter.  taota 
predicta  cuneta  et  singula  firmíter  tenere  complere  et  in- 
violabUíter  observare  et  nunquam  ín  aliquo  contravenire 
qoovís  jure  causa  vel  etíam  racione.  Mandantes  firmíter  et 
dístricte  universís  et  síngulís  post  nos  in  regnis  et  comitatu 
predictis  futurís  teroporibus  successuris  ut  omnia  et  síngala 
sapradicta   inviolabiliter  observando  contra  ea  vel  alíquod 
eorundem  non  veniant  faciant  vel  attentent  aat  consenciant 
fien  vel  permittant  dicto  verbo  vel  facto  aut  alio  qaovis- 
modo.  In  cojos  reí  testimonium  presentem  cartam  nostram 
inde  fieri  et  plúmbea  baila  nostra  jassimas  corouniri.  Quod 
est  datum  et  actum  ín  qnadom  aula  rcgalis  civitatis  Valen- 
TOMO  VI.  31 
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iwiXI  dk  jaaoara  aimoa  BitiviUto  Dobídí  irCCCXCDI 
TOgniípie  nortri  8eptiiiio.**^uilleliiiiis  de  Vallesicca.^-^Síg- 
ttip»'i^  lohannis  et<etora  qui  predicta  coBcedtmof  el  fir* 
tsaMS  pariter  et  jaFaniiit.r-«*Rez  lolMumea.—^Testet  sirat  qm 
prodictis  presentes  fiierant  reKgiotvs  f rater  Bereogarim 
magwter  mittcia  beata  Marie  de  Mantesia  oobilii  Kairoandiis 
AlaoMiniH  de  £ervilíooe  Eywericot  de  SciotíUis  Bogó  de 
€ehñiÍDne  etOlfus  de  Proxida militeineciion  Petm  Dar— 
4eM0  miles  magister  ratíonatit  ac  CroHIelnas  de  VaHencca 
JegWB  profesaor  Ticecaiicellaríiii  Jolianot  Garrioa  tktímat^ 
fÉiSm  et  Bp««iii6  bDeo  Cardóse  ei  Petras  de  Berge  Jane- 
feíití  prenotóles  et  coesUiarii  dicti^doaúii  regb^t  plores 
eHiin  tmi)títudÍQeeopiosa.~4Sig)^Da».niei  Jacobi  CatasF* 
4ÍMM  focvniteiieiitis  prqtboDoteríí  dicti  doanei  regia  regíe* 
ípsB'iqetoritate  ooteríi  pablioí  per  tótem  tomm  el  domi— 
naéieocro ;  ^ymáim  'ipi  predietis  interfuí  eeqoe  serifaivfeci 
eomlrasii  íd  Imeis  XIDI  ebiiiter.  XXVI  Loppi  XXIX  e¡»- 
gulisalüs  quomm  sit  ín  et  ibidem  poterit  in  fotaram  ac 
eoram  oroníbos  sindicis  antedictis  oonfestim  nobís  postea 
fidelitatem  jorataris  juramos  soleroníter  per  Deon  et  cro- 
eem  claosi.— ^Dominas  rex  mandavit  michi  /acobo  Cavas- 
tkaní  in'  cujas  posse  firmavit  etiam  et  jurarit. 


\ , 


•*¡:i'í' 


(431  ) 


t  * 


CXXXIX. 


Reg.  nM909, 

Nos  Johannes  et  celera  voleotes  vos  Blancham  uxorein-.<^í*  ^.^ 
Bernardi  Mulneríi  qui  ori|^iiÍtei  iuscepistís  a  genere  mili- 
tari  et  Blancham  uxorem  Johannis  Blanch  habitatores  vtlle 
Podiiceritani  favore  prosaeqai  gracioso :  tenore  presentís 
concedimos  vobís  et  otrique  yestnim  ac  plenam  elargimur 
potestatem  quod  no*  obatantibss  órdinacíonibiM  sen  dicte 
▼lile  prohibidombai  q0ÍbQ9cui»qae  pMiti»  absqtie  alienjos 
pene  ÍMursa  vestes  aori  vel  argenti  aot  lañe  illins  colorís 
4|orai  malueritis  déáuper  oMtexIas  per  toliim  vel  alias  ín 
psfte  vel  non  váyromm  érmintoram  vel  aliamm  áot  ciríci 
sea  lañe  psfnnorom  cujusvis  colorís  {olraturis  omatas  nve 
eliam  perslis  aoro  vel  argenta  insigirilap  Kgatwrasqiie  ciríci 
bombacis  sive  lini  qoorumcumque  colorum  ornamentis  qai- 
boseumque  decoratas  apparatus  et  alia  qaecmnque  or- 
namenta faceré  sen  fíerí  faceré  eaqoe  dieferre  ad  ves- 
tre  líbitam  volnatatis.  Mandamus  itaque  vicario  bajulo 
consulibos  et  mosta^^fib  viUe  Podiícerítani  eeterisque  nni- 
versis  et  aingvlis  officiatibas  nostrís  presentibos  et  futurís 
vel  ipaoram  offiéialimn»  loca  tenentibos  de  certa  scientía  et 
^cpresse  qaateiu»  licenciaiil  et  ranceuionem  nosiram  hujos* 
modi  vobis  et  utríqoe  vesti^am  teneant  firmiter  et  obser- 
vent  teneríqoe  et  serian  fadant  et  non  contraveniant  aeii 
aliquen  contfaveaire  pcffmittani  aliqíia  ratione.    In  cujus 
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rei  testímoniom  presentem  vob»  fieri  jtnsíiniis  nostro  si- 
guió muDÍtam.  Data  Valentie  XXI  die  aprilúuaono  a  na- 
tmtate  Domini  MCCCXCIII.'— Rex  Johannes.— Dominas 
rex  mandavit  míhi  Jobanni  de  Tudela.  — Vidit  presenten 
regens  cancellariam.  ídem. 


CXL. 


^'!!  ^^ñ:^      Nos  Johannes  et  celera,  attendentes  Hlnstríssinioni  do- 
so  dictaos. 

meimí  Alfonsum  Dei  gratía  regem  Aragonam  avom  nos- 
troíD  carissimom  recordacionis  exceise  quoddam  fiacÍBse  sta- 
tetiun  et  inhibicioQeni  com  carta  sígillo  ípsius  in  pendenti 
mónita  hnjusmodi  seriey:— Nos  Alfonsos  Dei  gratía  rex  Ara- 
gonom  Valencie  Sardinie  Corsice  comes  Barchinone  at- 
tendentes ad  nos  quorundam  insinuacionem  querulam  pro- 
dnxiflse  quod  nonnulli  licet  in  arte  hujosmodi  non  períti 
se  pro  barbitonsoribus  gerere  et  ipsum  presumentes  offi* 
cium  exercere  in  flebotomíis  et  minucionibus  faciendis  tém- 
pora debita  non  observant  ex  quibus  aliqui  mortis  et  alii 
infirmitatis  pericula  incorrerunt:  ideo  nos  volentes  ad  bo- 
num  reipnblice  et  comodum  singnlomm  taliom  ignoran* 
tiam  ac  presumptuosam  impericiam  cohibere  et  pericnlis 
que  ex  hoc  possent  ocurrere  obviare :  cum  presentí  carta 
nostra  stalo'mms  ac  firmiter  inhíbemus  quod  nullus  barbi- 
tensor  de  eetero  audeat  vel  presumat  in  ciñtate  Valencie 
vel  ejus  suburbiis  quemquam  minoere  sea  feblotomare  prí- 
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mis  triginta  diéboB  canicultribus  et  etiam  illis  diebos  qoi 
dicuntor  egipciaci  nec  ín  pleoiluniis  aut  in  cootorn  seu 
conjooctíone  lone  nki  id  necesitas  evidens  exigat  aut  de 
coDsilio  medicorom:  deeernentes  ac  etiam  statoentes  qaod 
qaicumque  contrafec^rít  vice  qaalibet  penam  quínqoe  so- 
lidonim  regaliam  Yalencie  absque  remisione  incurrat  qui 
luminari  lampadis  quam  dícti  barbitofisores  tenent  in  ec-* 
clesia  sedis  Yalencie  applicentor.  Mandamos  itaque  per 
presentes  jostitiis  et  juratis  dvitatis  Valentie  presentíbos 
et  qoi  pro  tempere  fnerint  qood  bujusmodi  pronsionem 
et  prohibicionem  nostram  preconíiari  publice  ipsamqne 
de  cetero  per  barbitonsores  omnes  teneri  faciant  et  in- 
?iolabilíter  obaenrari^  ^  nicbilomtnQS  prepositis  vél  roa- 
joralibus  per  dictes  barbitonsores  statntis  et  statuendis 
tradendo  eis  sagionem  et  sagiones  et  alias  i»  exaccione 
ipsarum  penarom  assistant  et  contrafacientes  ad  solven- 
dum  penas  ipsas  compellant  seo  compelli  faciant  cnm  inde 
fueríiit  requisiti.  Mandamus  insuper  dictis  prepositis  vel 
majoralibus  quod  a  transgressoríbus  penas  bujusmodi  eii- 
gant  et  eas  in  luminaribus  lampadis  supradicte  convertant. 
In  cujus  rei  testimonium  presentem  cartam  nostram  inde 
fieri  et  sigillo  nostro  pendenti  jussimus  comuniri.  Data  Va- 
lentie pridie  idus  julii  anno  Domini  MXCC  tricésimo  se- 
cundo.— Subscripsit  Ja. — Et  noviter  pro  parte  vestri  probo- 
rum  hominum  predicte  artis  barbitonsorum  civitatis  Yalen- 
cie fiierit  nobis  bumiliter  supplicatum  ut  cartam  prediatam 
et  in  ea  contenta  confirmare  de  nostri  sólita  clemencia 
dignaremur  :  eapropter  nos  ordinacioni  predicte  per  illus- 
trem  dominom  regém  avum  et  predecessorem  nostrum  pre*- 
dictum  pro  bono  retpublice  ut  premittitur  fácte  adherere 
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volenieK  Mipplicalkmi  hite  relut  rtciooabíU  dideque  reipn- 
bliee  iiiilí  et  proficuo  induiití  benigno:  tenore  proseotii 
cartaiD  preínsertan  et  oroaia  et  aingula  in  eadeoi  cooteota 
lasdainua  approbamiis  et  hujoi  nostre  confirmadonís  pre^ 
sidio  roboranus.  Biandantes  por  banc  eandem  uonrenú  et 
siogulb  offidalíbus  et  subditii  nostrís  ac  ipsorom  offieía^ 
lium  loca  teMotibus  preaentibus  et  faturis  de  certa  tcien- 
cía  et  expresse  quateans  preinaortam  cártafla  et  oomía  ac 
siflgula  in  eadem  contenta  preseniemquo  noatram  cenfir- 
Macionem  firmas  babeant  et  observent  Toaqtie  eiadem  oti 
pennktant  prout  ante  et  contra  non  veniant  qmris  caosa. 
lo  cujus  rei  testimoniom  presentem  f obis  fieri  joasifliiia  aoi- 
trosigiUo  pendenti  mimiiana.  Data  Valentie  ?¡eeainiadie 
decembria  anno  a  nativitate  Dominí  MXGG*  oonageBiaa 
tercio  regnique  oostri  séptimo.— ^Vidít  Sperans  io  Deo. 
— -Dominus  rex  presente  thesaurarío  maadavit  niihi  Gm-> 
Uelmo  Gebellini. 


CXLI. 


^foi °il7?^'  Moa  Jbhannes  etc.  Gratanter  accepto  tam  relacione  no- 
23  Jan.  1386.^^^  Véíú  do  Boviare  consilíaríi  et  secretarii  nostrí  dilecti 
coi  oooiisimas  ista  verbo  quam  alias  qnod  Arnaldus  Ma- 
cana da  theaauraría  noslra  et  Ludovicus  de  Jonqneriis  Pe- 
lma ét  Podíolo  Francíscus*  de  Pedralbis  medid  fisici  ac 
Bemardiia  de  Pinos  noviter  ad  cabholicam  fidem  conveni 
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aBelioto  anda  irt  tínceie  frnetci  rfj^i  atM^uaiaM)  ^¡/mi 
iptafli  fidem  Quristt  saogukiQ  coaMcratam  saiBpseruiU;  tea-, 
quam  DOfellaai  eis  plaatulam  fiáeba  tingiilorain^  i^ate  vur. 
cera  núrabiliter  refieieoteai  qaod  ía  wtí»  habenfe  alt  |(]|aa-: 
dam  oapella  par  eos  de  aovo  eoastrueta  wb  ¡«üFOfcaciope 
baatmiaBe  Trinttatis  in  callo  focato  dudum  daa  .SaDabtqft 
cifítatia  Barchinane  videiicei  in  illo  el  epdem  lo<M>  «bí  aor» 
tea  damnabiliter  tenebalor  et  aúperatieioaia  aenaanüa  taa-^ 
tamenti  vetaría  colefaatar  a  jadeis  parfidia  siafagoga  dedi-* 
calar  ípst  glpríoabaiine  Trínilatí  etofdkii  fra trian  efiísdea» 
cmn  omnibaa  pataia  et  alia  pertitienciia  at  )uríbaa .  capeHe 
ipaiua:  i|aa  ^aídeni  palaa  dictl  neophtti  diedícalí^  tfadíde^ 
raal  el  coocasaerual  ao  propaailo  ot  ibi  aolemnía  pauliaper 
badíficetar  ecclesía  ei  nanaslaríameonq^eteBacanatraatari» 
qnodeceBa  notteraa  fratf  oía  ipaaram  deaerviturí  D^  et  or- 
díaisao  Taleant  reaidere:  i|aodqM.  aupar  hoc  vobi^f^uaii.relirT 
gioaa  et  dilecta  capeUano  aaatre  bratre  Jobaaoie  9eMdÍPtC| 
laeiImteBeBte  proviacialia  ípaiaa  ordinia  in  provinoíib  Ai;ag(»^ 
iHiBi  at  miaíatro  Ilerde  cartea  ipai  fidelea  et  deyajli. '^oajverai 
dineriiiit  aeu  inierofil  traetaiua:  hojaamedi  veta  ({¡aüd^a^ve^ 
Idl  Deo  accepta  mente  placida  et  benigiNt  aaaoeipiaias:  eli 
p^oantea  quod  ia  dieta  civitate  Barebioone  aulla  eat  alío^ 
acdesta  vel  monaateriaia  prefato  ordíai  TriaUatia  aaattiaaí- 
me  dediealom  etique  tam  pre  aidabriqae  operi  vultu  ae^ 
vene  coaoannmna  Uberali  asaenan :  recte  enim  ae  etíaaa 
maro,  raodo^  6t  in  eenapectu  mertaliam  qaed  ibi  aaMta  Qi 
ioclividaa  patria  el  filii  et  upíritua  aaneli .  trinilaa  eel|aa*- 
detur  et  devele  gerantur  ac  eelebrentur  pre^oaía  ajua 
semper  ubi  tam  iangia  temporibiia  uaqnequa  depravatupiL 
extitit  neancneíaa  6x  rüa  fatuo  el  darnaatlaaimo  jiideo*- 
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nim:  M^xongratulandonr  ést  ipm  oeoptiitii'  quod  üdea 
caligiiie  Oecitetis  qoo  obducti  tunt  f  irtatam  et  operm 
carítatis  firmo  eninio  lelatolres  qaí  erant  seduli  blarfemata- 
res  Gbnstí  ac  eccleaie  ae  totíw  chrisüaiie  fidei  cratenq»- 
tores.  VoMs  inio  etiam  ministro  proviociali  jan  dicto  et  alus 
ípsiós  ordinis  Trinítatis  fratríbo^  hujos  serie  toncedentes 
qttod  tn  dictís  capella  et  patuis  valeatis  edifBcare  eecle- 
siam  ac  monasteríum  ad  laudem  honorem  et  gloriam  ip- 
sins  TrtoitatB  santissime  et  sai  ordinis  prelibati  augmeo* 
tam  dieteqne  civitatis  decorem :  nos  eniro  premissonuD 
intuitaipsam  <apeltara  et  patua  et  qaecumque  sicnt  pre- 
tangitor'  soper  edificanda  et  ír  postemm  conatmeoda  id 
nostra  regia  proteccíone  cofistituimns  et  ab  omoibns  in- 
solencíís  et  ofensis  de  certa  scientia  providemns  esse  Um- 
ra  et  exempta  cum  servitoribus  et  benefactoríbiis  operom 
predicCorom:  ac  reqmrimiis  et  rogamos  i^iscopom  et  ea- 
pitulttm  eccleste  Barchinone  necnoo  dilectos  et  fideles  noa- 
tros  consiliarios  et  probos  hemines  ipsios  civitatis  precibos 
utiqoe  mandamenta  jongentes  quatenos  in  et  saper  bis  ve- 
lut  opemm  carítatis  participes  soa  prestent  ob  reverenciam 
tam  excellentissime  et  gloriosissime  Trínitatis  omnia  conti'> 
nente  singulaque  disponente  sine  cujus  inefabili  gratia  noi- 
Inm  potest  salatis  benefíciam  invenirí  nostrí  qooqae  fco- 
norísintuitu  et  eteme  sne  utilitatis  respecta  Yobis  et  ali» 
senritoribos  ac  benefactor3)iis  operis  sancti  hojos  auxilia 
et  consíüa  oportona  inde  íidenter  spectaturi  mercedem  onde 
bona  cañeta  proveniant  sine  qao  nichil  in  bonom  saa  pos» 
sant  homines  prevalere  virtute.  Mandamas  etiam  com  pre- 
sentí aniversis  et  singalis  oíBcialibus  oostrís  eoramqoe  lo- 
ca tenentibus  prestntibas  et  futnrís  quatenos  hujusmodi 
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cooeessionmB  Mstram  et  onoia  preceateiiti  obsenent  ac 
obsenrari  faciant  iiif^abíKter  per  quoacmnque  et  contra 
non  faciant  nee  fierí  aut  Teniñ '  permitlant  aliqua  ratíone. 
In  cqjiB  reí  testimoniom  hane  fieri^^Bflsimas  nostro  aigillo 
pendenti  monitam.  Data  in  territorio  Barcbíiione  die  XXIII 
junii  anno  a  natiyitate  Domini  MGGG  nonagefsinio  quinto 
regniqoe  nostrí  nono*—- Vidit  Sperendeu.— ^Dominns  rex 
mandavit  Petro  de  Bevinre. 


cxLn. 
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Nos  Johannes  Det  gratia  rex  Aragonum  etc.  Oblatis  no-  foL47. 
Día  reverenter  pro  parte  episcopí  et  capitán  Barchinone 
episcopi  et  capituli  Vicenris  abbatis  monasterii  de  Stagno 
et  nnrrenitatis  civitatís  Barchinone  ac  nniversitatis  rille 
Modilianí  et  quomndam  aliomni  quibnsdam  capitolis  super 
nnione  sen  agregacione  fienda  de  certis  locís  unifersitati- 
boa  et  singularibos  personis  sacramentalis  Yallensis  con- 
fectis  bajnsmodi  seríei. — Com  antigament  a  feeltat  del  se- 
nyor  rey  qni  es  cap  de  la  cosa  publica  et  a  consenracio  et 
bon  stament  daquella  fos  atrobat  et  ordonat  sagramental 
en  Valles  en  Lobregat  en  lo  Maresma  lo  regiment  del 
qual  se  pertany  a  la  Sgleya  et  a  la  ciutat  de  Barcbinona 
segons  ordinaeio  daquell  lo  qual  per  malicia  del  temps 
qui  tot  día  indueix  noyells  fets  bauria  mester  reparacio  et 
crexinaent:  per  90  ^  augmentarlo  dit  sagramental  et  posar 
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ea  dtfeDsi»  les  periMMB  etilos  daqMtt^i^dilf^^Mli  icju 
es  feta  Btencio  so»  tetes  les  ord¡iN(|jiOM  dejas  icHtee  pee 
part  de  la  esg^e^a  de  Bar^btnona  de  laeigleya  de  Yieliil 
del  JBooastir  del  Eslanji  et  de  la  eintat  de  BarebÍMwt  M 
áé  ta  vilá  da  Maíjra  itipflicaBts  hámilaient  (os  biabes  el  ea- 
püols;  de.  BtreUnonáiét'áe  Vicb^  el  iabafe  tf  cooteat  del 
BODaslir  del  £staiiy  et  lea  onirertítals  de  Bardmoaa  et  de 
Moya  a  la  magnificencia  reyal  i)oe  afuelles  nlia  wfitwm 
stablir  ordenar  e  confirmar  emper  tots  temps  duraderas. 
Prímerament  que  tots  los  homens  reyalencbs  ^  es  qne 
sien  homens  propris  o  aloers  del  senyor  rey  o  de  la  se- 
nyora  reyna  poblats  ara,*  e  W  adevenidor  dins  la  yegami 
de  Barchinona  et  de  Valles  et  parroquies  et  termens  eo 
aquella  constituits  los  quals  ja  per  ordinacio  del  sagra-* 
mental  sien  en  aquell  confirmats  e  tots  los  bomens  rea- 
leiieha  co  esqiie  sien  homens  propris  oaloeradeL  seaiyor 
rey  o  de  la  senyora  reyna  poblats  ara  o  en  sde^enidei 
dins  les  vegueries  Dosona  et  de  Bages  et  dins  la  fila 
bülía  et  sotsregueria  de  Moya  et  de  qualse?ol  f«arof uíes 
et  loehs  dins  aquellas  conslítuils  sien  units  sis  volran  ai 
dit  sagramental  o  a  hi  defensio  daquell.  ítem  oem  aaos^ 
sen  lo  biabé  et  capítol  de  Vich  et  mossen  labat  del  Es- 
taoy  et  son  covent  bajen  alguns  loo»  et  horneas  dins  les 
dkea  regueries  de  Osona  et  de  Bages  et  en  les  ditea  batlia 
al  tsotayegueria  de  Moya:  losdits  mcteenyer  de  Vich  et 
son  capitol  los  dits  mossen  labat  del  Estañy  et  son.  con*- 
vent  de  presen!  meten  los  I  nrs  homens  que  han  dias  los 
dita  loes  et  parroquies  et  termens  en  lo  dit  sagramea&al: 
et  totes  persones  ecclesiastíques  et  dutadans  et  hamens 
de  vila  qni  bajen  o  haaran  homens  dins  les  ditea  va{pie- 
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ríes  ^t  foUv^giumia  et  bnÜMi  et  paivoquies  «t  teroiens 
daquelles  piñzep  in^U^luní  bomapa  ^n  lo  dít  sagrameo- 
tal¿  pero  cooi  Im  bí  metran  jbajaA  afio  a  fer  daoaot  lo»»,  ao-^ 
brepoaata  dal  dít  aagraneiital  qui  biíen  poder  di^  reebre-< 
los :  et  que  per  general  ordioacio  de  mostea  lo.  biibe  el 
capitolde  Barcbinona  et  de  moisen  lo  bisbe  et  capUolde 
Vich  et  de  mossen  labat  et  cowreot  del  £stao|  teta  «loa 
preberes  poblata  el  qiiia  poblaran  dios  les  ditea  files  lodis 
et  parroquias  et  termens  se.elegreo  es  poixeii  «legrar  de 
la  defensio  del  dit  sagrameatal  et  eoptriheesqoeQ.  priiDa^ 
riament  eo  les  despeses  ques  farao  per  lo  dit  sagrsoMntal 
(O  es  en  .aquellos  et  en  co  que  per  los  dits  sobreposata 
sera  ordonat.  ítem  que  ú  alscoes  bosM»  serán  poblata 
dios  les  dites  vegueríos  de  Barcbinona  et  de  Valles  Dosona 
et  de  Bages  et  vila  sotsvegueria  et  batlia  de  Moya  et  loehs 
et  parroquias  et  termens  daquelles  et  no  serán  del  dit  sa« 
gramental  oe  de  la  regla  o  obecUencia  de  aquell  et  oon«* 
tra  aqqeUs  sera  feta  alguna  injuria  damnatge  o  ofibnsa 
per  quaisevol  persona:  que  per  be  ques  meta  so  a  sagrá*- 
mental  algon  del  dit  sagramental  noy  sia  tengut  de  exir  ne 
de  forres  qui  pertanga  al  dit  sagramental  en  favor  deis 
damníficats  o  injuriáis:  ans  si  per  aylal  cas  se  met  so  en- 
continent  aquells  del  sagramental  com  sapieo  acó  sen  de- 
guen  tornar  et  no  curarse  de  seguir  ne  de  persegliir  lo 
injuríador  o  dampnifieador  encara  quel  poguessen  pendre 
en  virtut  del  dit  sagramental  com  no  sia  cosa  coóvinenl 
que  aquella  qui  no  vebran  esser  del  carrech  del  dit  sa-* 
grameoial  se  alegren  del  profit  daquell:  et  axi  mateix  loa 
del  aagramental  no  aien  tenguta  ne  degen  exir  ne  defen*^ 
dre  los  homeña  de  barona  cavallers  ne  de  persones  gene*« 


(  160) 
ro§e»  aos  ñ  peir  aytab  se  metra  bo  a  sagMneiital  enooo- 
tinent  com  ho  sabrán  hajen  desari^wár  lo  dít  so  et  nds 
caren  daqaell  en  virtnt  del  dit  sagrainéntal:  pero  perac^ 
no  sia  tolt  qael  dit  üigramental  no  haje  loch  en  los  ca^ 
Biínans  et  yiandans.  ítem  qae  tots  los  homeito  díns  les 
dites  files  castélls  locbs  et  parroqüies  et  mases  babitants 
et  babitadors  axi  del  sagramental  vell  com  nofell  bagea 
a  teñir  armes  co  es  saber  ballesta  ab  dea  treties  et  ab  son 
arreu  o  ahnenys  spasa  o  langa  et  escat  en  manera  qiie  si 
lo  dit  so  sera  mes  tots  ensemps  se  defenen  et  seguesqnen 
loé  malfeytors  et  bandajats  et  gitats  de  pan  et  de  treos 
del  senyór  rey  segons  ordinacio  del  dit  sagramental :  e  á 
algon  del  dits  bomens  qni  aquell  so  oirá  o  sabrá  no  ezira 
al  dit  80  pach  cascuna  vegada  per  pena  deu  sous.  ítem 
qne  en  cascona  de  les  yiles  castélls  et  lochs  et  parroqníes 
dafant  dites  del  dit  sagramental  sien  elegits  capitana  se- 
gons la  ordinacio  del  sagramental  vell   e  us  daqaell  qnis 
muden  de  dos  en  dos  anys:  pero  que  sien  elets  per  los 
sobreposats  dejus  scrits  o  per  aquells  qui  elb  ordonaran 
et  en  aquell  nombre  que  a  ells  sera  yist  faedor  los  qaals 
capitans  com  elets  serán  se  curen  cascun  en  sa  capitanía 
que  los  bomens  hajen  les  dites  armes  et  tinguen  peno  et 
com  et  en  altra  manera  tfe  procuren   ques   faten  totes 
aquelles  coses  que  a  fer  se  ban  per  los  bomens  del  sa- 
gramental demunt  dit :  et  que  com  los  dits  capitana  serán 
elets  vinguen  jurar  en  poder  deis  dits  sobreposats  de  teñir 
complir  e  servar  les  ordinacions  del  dit  sagramental  axi 
com  ja  per  usanza  del  sagramental  vell  es  acostunat  de 
fer.  ítem  que  la  gent  del  dit  sagramental  et    qoabevol 
daquells  enseguesquen  segons  dit  es  los  malfeytors  et  in- 
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juríadors  bandejats  et  gitats  de  pau  et  de  treua  et  aquells 
prenguen:  empero  si  ia  gent  del  dit  aagramental  o  capi- 
tans  o  alguna  daqoelb  prenien  algana  deis  dita  injuríadors 
et  malfejtors  bandajats  e  gitats  de  ^pau  et  de  treua  que 
nols  pnixeo  dar  a  manleuta  ans  los  meten  en  iHans  daquell 
batle  o  senyor  de  qui  sería  la  jurisdiccio  del  loch  o  paiv 
roquia  on  sería  fet  lo  mal  o  daquell  a  qub  pertanyeria 
punidor  per  aquell :  pero  si  bandajats  o  gitats  de  pau  et 
de  treua  eren  quels  meten  en  poder  del  veguer  de  Bar- 
chinona  o  daquell  ofiieial  quels  hauría  batidajats  o  gitats 
de  pan  et  de  treua:  declarat  que  la  gent  del  dit  sagra- 
mental  haje  estar  a  manament  et  ordinacio  deis  capitana  et 
los  dits  capitana  poixen  manar  e  ordonar  a  la  dita  gent  fina 
que  aquell  senyor  o  official  a  quis  pertanga  hi  sía  e  tot  bom 
baja  star  a  manament  et  <HPdinacio  daquelK  ítem  si  fu- 
gents  los  malfeytors  o  injuríadors  bandejats  o  gitats  de  pau 
e  de  treua  se  reculliran  en  algún  castell  tila  o  loch  o  casa 
o  altre  fortalesa  de  Cathalunya  et  lo  dit  so  sera  conti- 
nuat  et  seguit :  que  com  ais  veguers  batles  et  sotsveguefs  et 
capitana  qui  aqui  serán  segons  que  a  cascun  dells  sé  per- 
tanyera  parra  ques  deja  fer:  quels  dits  officials  requiren 
publicaroent  davant  molts  qoalque  tinga  o  administra  lo 
dit  loch  quels  liure  sens  empatx  los  dits  malfeytors  o  in- 
juríadors: e  si  aquell  regent  o  tinent  lo  dit'  loch  diu  que 
no  son  aqui  que  baja  enoontinent  dar  escorcoll  de  aquell 
loch  ais  dits  officials  al  qual  escorcoll  entre  em  aquell  nonr- 
bre  et  forma  ordenata  en  lantich  sagramental:  et  si  lo  dit 
escorcoll  lus  era  denegat  dilatat  o  resistencia  feta  o  al- 
tre contrast  en  aquests  cases  si  la  dita  gent  del  dit  sa- 
gramental talara  o  damnificara  o  fara  algún  mal  o  inju* 
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ríft  al  imiref tor  o  maireytors  o  al  senjor  o  seayors  et  k>- 
maiis  del  locb  o  lochs  oa  lo  malfeytor  o  iMlfeytoia  te 
serien  réGullits  o  deli  quals  escorcoU  seria  denegat  Aotm 
e.  a  albres  qui  los  dils  maireytor  o  malfeyton  defefidrien 
m  sien  tenguts  del  mal  que  facen  civilmeat  ne  crúniíial 
DHi  puxe  esser  inquirít :  empero  si  la  gemí  del  dH  sagnH 
mental  contra  la  dita  forma  talava  o  dampuifieaTa  qae  pa- 
gassen  la  tala  plenerament  ab  adveracio  de  sagiiment  deis 
damnificats  taxacio  de  jutge  procedent  et .  no  reameníjs  pa- 
gassen  per  pena  atretant  de  la  qual  fea  la  meylal  deis 
dampnificats  et  laltre  meytat   del  senyor  rej«  keai  qoe 
pus  quel  yegner  o  batle  de  Bardúnona  o  Tegoer  Doaoas 
o  de  Bages  o  batle  o  sotsveguer  de  Moya  «o  es  cascos  íb 
aa  jfirisdiccío  fossen  attesea  al  dit  so  tot  hom  del  dít  sa* 
gramental  baja  star  a  Bianament  et  ordioacio    daqnelis. 
IM^IQ  si  los  dits  Teguers  baües  et  sotsfeguer  et  eapitaos 
quis  serán  manaran  o  requerran  algún  o  alguna  del  dit 
sagramental  que  acompanyea  et  menen  algún  pres  eo  al- 
gún loch:  .que  aqoell  o  aquells  quí  serán  requests  o  a  qui 
sera  manat  bajen  a^o  fer  sota  pena  de  C  solidos  per  cas- 
cuna  yogada  de  la  qual  si  sera  comesa  haura   loficial  de 
)a  jurisdiccío  del  qual  sera  lo  ioobedient  la  qaarla  part 
et  los  sobreposats  laltre  quarta  part  et  lo  senyor  rey  las 
restants  parts :   et  á  aquell    o  aquells  qui  presea  aeras 
teñen,  armes  que   aquellos  armes  si  deuen  esser  perdu- 
des  ab  presoners  sien  deis  capítans  qui  preses  les  ha«* 
T^i  et  si  son  preses  per  los  dits  officials  reyals  que  sien 
deis  dits  officials  axi  que  per  lo  dít  senyor  rey  ne  officials 
seus  00  puxe  esser  feta  questio.    Ítem  per   ^  com  lea 
capitans  bao  major  ^arrech  per  lur  offici  que  no  bao  los 
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altres  del  dit  tagrameirtal  qvcls  díte  ccpitaas  durant  llar 
offici  poixen  partar  per  defensio  liir  aitnes  yedades  per 
tot  lo  prineipat  de  €atbalmiya:  et  si  lo  senyor  rey  o  tos 
soecehidors  o  offieiab  hirs  fbhien  revocaeio  d  inhibicio 
de  portar  les  dites  armes  en  general  qae  aquella  revo* 
cado  o  inhibido  no  comprenga  la  present  liceoeia  si  donchs 
daquesta  nos  fahta  plenera  el  ezpreisa  inencio.  Hem 
que  sis  aliegave  os  denanciave  qoel  dit  sagramental  ?dl 
e  novell  o  algons  singulars  daqoéli  hagtiettén'  errat  o 
delenqait  en  la  forma  del  dit  sagramental  b'  exectició 
daqodl  que  ago  se  haje  a  eonexér  determeiiar  e  etégiriü 
per  lo  veguer  de  Barefcinona  «b  et  de  conéell  ddls-  tMÍvo*' 
dats  ordinaria  del  censell  de  la  dita  dutat  et  no  sens  ells: 
aii  que  go?eniador  proemrador  general  ne  lochtinent  del 
senyor  rey  ne  altre  qualsevol  official  del  dit  senyor  ne 
encara  altre  qualsetol  persona  de  qui  fos  la  jurisdic-^ 
cío  ordinaria  deis  deliits  nos  puiíen  de  res  dallo  éntrenle-^ 
tre  en  alguna  manera :  pero  si  lo  senyor  rey  en  sa  propria 
persona' da^o  entramefres  o  conexer  folra  que  ho  puixe  fer 
di  personalment  present  en  Barcbinona  o  dihs  les  dites  ve^ 
gueries  batlies  et  sotsfegeería  ab  et  de  consell  deis  dits 
advocats  ordinarís  del  dit  consell  de  Barcbinona  et  na  én 
akre  niñera:  et  en  tot  cas  la  denunciácio  instancia  et  per- 
aeguiment  del  dit  sagramental  et  deis  singulars  daqnell  sé 
baja  a  fer  per  part  pri?ada  moMrant  propri  interés  et  nó 
per  fiscal  tie  persona  de  la  tresoreria  del  senyor  rey  ne  de 
la  senyora  reyna  ne  per  ofificial  e  officials  lúrS  ne  per  altre 
qualsevol  persona:  la  qual  part  instttnto  denunciant  abans 
que  a  res  sia  preeehit  baje  assegurar  id^nearoent  ais  delals 
les  messions  del  plet :  en  áltre  ttianera  <j[ue  la  denuncia-^ 
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ció  o  instancia  ees  et  no  baja  loch :  et  per  semblant  b 
delato  o  accussato  ^aseguren  a  la  part  demanant  les  ine»- 
síons  del  plet :  en  altre  manera  que  la  denunciacio  o  ins- 
tancia ees  et  no  haja  loch :  et  per  semblant  los  delats  o 
accussato  asseguren  a  la  part  demanant  les  measions  del  dít 
plet  per  qo  que  agualtat  sia  en  a^  observada»  ítem  que 
aquells  del  dit  sagramental  tambe  en  general  com  en  spe- 
cial  puixeu  fer  talles  entre  si  ab  sabuda  et  exprés  con- 
sentiment  deis  bisbe  et  capitel  et  consellers  de  Barchinona 
et  deis  bisbe  et  capitel  de  Vich  et  deis  sindichs  de  Bbji 
per  fer  despeses  necessaries  en  los  afers  del  dit  sagramen- 
tal axi  per  salaris  de  advocats  o  sobreposato  o  descrifav 
o  en  altre  manera  per  qualsevol  cosa  qui  davall  del  dtt 
sagramental  o  per  afers  e  bou  estament  daquell :  e  los  so- 
breposato del  sagramental  vell  puixen  Cer  ab  saboda  et 
consentiment  deis  dits  bisbe  et  capítol  e  consellers  de  Bar^ 
chinona  les  dites  talles  en  lo  sagramental  ?ell:  et  los  so- 
breposats  del  sagramental  novell  puixen  ab  consentiment 
deis  dito  bisbe  et  capitel  de  Vich  et  sindich  de  Moya  fer 
atretal  en  lo  lur  sagramental.  ítem  que  per  qo  quel  dit 
sagramental  haja  millor  regiment  toto  anys  sien  eleto  tres 
sobreposato  co  es  un  per  lo  consell  de  Barchinona  et  un 
altre  per  lo  bisbe  et  capitel  de  Barchinona  axi  com  ja  es 
acostumat  los  quals  regesquen  lo  sagramental  antich  de  la 
vegueria  de  Barchinona  et  de  Valles  et  sia  elet  un  altre  so- 
breposat  qui  regesca  lo  sagramental  novell  lo  qual  a  la  uo 
any  sia  elet  per  la  vegueria  de  Moya  al  altre  per  mossen  lo 
bisbe  et  capitel  de  Vich  et  altre  per  mossen  labat  e  conveni 
del  Estany.  Ítem  que  lo  senyor  rey  o  sos  oCBcials  no  puixen 
manar  axi  com  no  poden  en  ost  o  cavalcada  los  homens 


(  465  ) 
del  dit  sagrimenlal  com  aqnell  sagrainental  sia:  novella  sei^- 
vitut  a  ella  veluntaríament  imposada  per  (o  que  mils  se  de- 
fenen:  mas  lo  dit  aenyor  rey  baja  ost  el  cavalcada  et  altres 
coaes  eo  sos  bomeos  et  eo  los  altres  segons  que  havia  abans 
de  la  dita  ordinacio  del  dit  sagramental  et  segons  dret 
comu  et  coostitucioDS  generala  de  Gathalnnya  et  usatges 
de  Barcbinona  axi  que  per  aqüestes  coses  en  sos  drets  se- 
góos dit  es  alguna  cosa  no  sia  innovada  ne  mudada  ne  en^ 
care  tolta  sino  en  tant  com  dessus  es  expressat.  Ilem  qué 
de  les  penes  quis  ^omebran  per  aquella  del  sagramepital 
si  no  tendrán  les  armes  demuntordonades  o  si  nó  estarán^  á 
manament  deis  dita  capitans  o  ai  no  exiran  al  dit  so  sien 
fetes  quatre  parta  eguals  la  una  de  les  quals  sie  deh  se<^ 
nyors  de  qui  sera  aquell  qui  cometra  la  dita  pena  e  lalfre 
deb  dits  sobreposata  et  laltre  deis  capitans  sots  regiment 
deis  quals  serán  loa  qui  cometran  les  dites  penes  et  lalta*e 
restant  del  senyor  rey  et  que  daquelles  parta  de  lea  diles 
penes  bajen  a  iér  execucio  prompta  breument  et  aens  plet 
los  dits  senyors  daquell  o  daqoelb  qui  cometran  les  dites 
penes:  et  si  los  dits  senyors  deb  dits  bomens  o  algún  deUs 
DO  ?olien  fer  la  dita  execucio  o  hi  eren  negligenta.o  tar* 
dans:  que  dada  a  ells  per  los  dits  sobreposats  fadiga  de  deu 
dies  los  dits  sobreposats  puixeh  et  bajen  a  fer  la  dita  exe- 
cucio de  lea  dites  penes  complidament:  empero  sia  entes 
queb  dits  sobreposats  punen   fér  lexa  de  les  dites  penes 
SIS  Tobran  a  lor  Tolentat  en  cas  que  a  elb  vinga  la  execu- 
cio de  les  dites  penes.  ítem  queb  sobreposats  del  dit  sa^ 
gramental  yajen  visitar  aquell  sagramental  de  temps  en 
temps  axi  com  Ips  parré  ^  es  lo  sobreposat  ordonat  per  lo 
bisbe  ét  capítol  de  Barchmona  ab  volentat  et  sabuda  del 
TOMO  VI.  32 


(  466  ) 
b»be  el  capítol  de  Barckiaoiiaet  to  sobreposat  oráoná 
per  lo  consell  de  Barchinona  |ib  vc^ntat  ot  sabiidadeb  eoar 
aeJlers  de  BarcfainoDa  et  lo  9obrepo«at  del  sagraiMBtal  lo- 
vell  ab  TolenUt  et  saboda  de  nos^en  lo  bisbe  et  capítol 
de  Vich  et  del  abat  del  Estany  et  deb.  promeas  •  jorab 
de  U  vila  de  Moya:  les  quaia  sobreposata  cercanti  lo  dil  aa* 
grameotal  regooeguen  si  loa  honeos  están  axi  can  déueA 
6t  quey  admeten  aquella  qui  de  noa  si  volran  metie  et  al- 
tees coses  facen  qne  sien  bones  et  profitoses  al  beo  paUick 
idaquell.  ítem  es  entes  que  la  fonn  antí^  o  loipnes  an* 
tigoea  6  la  ordinacio  et  osan^a  del  dit  sagramoitalanticii 
sien  et  romangoen  a  la  un  aagramental  et  altre  en  fav 
plena  forga  et  valor  si  no  aytant  com  los  firesenta  capitoli 
et  ordinacions  deroguen  e  poden  derjogar  a  aquellés^— -Si 
irisia  reoognitis  et   examinatis  ad   plenum  dktis  capílolis 
et  contentis  in  eis  quia  cognoacínu»  el  videmus  ea  cederé 
in  ampliacionem  et  augmentum  ac  booum  statum  díctí  at* 
cramentalís  et  defensionem  omnium  et  sínguloruoi  didi  aa«- 
cramentalis  ac  in  utilitatem  et  statom  pacificum  non  aolom 
dicti  sacramentalis  sed  etiam  tocius  reipnblice  Catiirionie 
principatus :  tenore  presentís  carte    nostre  sea   privilegü 
candis  temporibus  doraturi  per  nos  et  omnes  heredes  ei 
saccessores  nostros  capitula  ipsa  et  qoodlibet  eorum  ac  or- 
dinationes  in  eis  et  quolibet  eorum  expressas  acceptaoMB 
approbamus  concedimus  laudamus  fínnaaius  «lotatiíamoa 
ac  etiam  confirmamus  sic  quod  de  cetero  per  dos  et  aue-^ 
oessores  nostros  ac  per  omnes  officiales  e|  subditos  ooatros 
et  eorum  presentes  paríter  et  fejturos  prout  ad  unumqveaa* 
que  eorum  expectare  poterít  tam  in  judicio  quim  extra 
judicium  habeant  observan.  Et  liceat  ómnibus  et  siogadis 


(467) 

^ibiis  hee  juirta  fonMm  preiviM>rum  eapiialorum  per  nos 

coBoeduntiir  Umofficíalibtn  quam  alíis  cujiisvis  condicionis 

(irehNiiDéBeíe  -seu  status  eapitvlia  él  ordinatiomlMia  ipm  d 

quolibeC  eorum  atí  cunct»  tenparibiis  licite  et  impune: 

DOB  eoín  de  certa  sciencia  prdiiittkMB  et  comreMiiiua  io 

ooftra  regia  Ibena  fide  ^ood  dicta  capvtuia  seu  ofdinationes 

nao  revocabímus  «ec  impiíigDabtiiiiis  nec  earu»  ^usom  seo 

exerciciam  directo  vd  indirecte  impediemos  nec  UltecM 

seu  provisiones  contrarias  luincedeinua  nec  aHqoid  aKiid 

faciemus  quod^  in  donagalieiieai  eonian  vel  alicajte  eo-*- 

rim  valeat  retonqoere:  el  si  f oísav  quavis  causa  volunta^ 

ría  ?el  necessana  per  iablívicineili  vel  imporUinitatem.aut 

abas  de  certa  scásncia  eontranma  fieret  iihid  nunc  pro  tune 

revocamos  et  viríbos  penitus  vacnainos  carereq«e  volumns 

et  deeernimüs  penitos  robore  et  valore.  Mandantes  peor 

«anden  expresse  ol  da  certa  sciencia  gobematori  nostro 

generaK  neeoon  gvfcernatari  Cathalonie  ac  oniversis  et  sin- 

gnlis  alus  ofBcialíbns  et  subditis  wsstris  presentibus  et  fu- 

tnrís  dictcNrsmque  officialíuM  leca  tenentfbus  qvatemis  f  a*- 

^tola  et  ordinationes  ipsas  et  quodlibet  eora»  firmiter  te- 

iieant  et  observent  ac  taneri  et  observan  faciant  et  non 

contraveniant  nec  aiiqíiem  contraveviiré  permitant  aliqua 

'Titíone  seo  causa.  Quicosque  autem  ausu  ductus  temerario 

«antin  prenuBsa  vel  eormn  aliquod  faceré  vel  venire  pre- 

sompsarit  irMn  at  sodignaeíonero  nostratn  ac  peoam  mHfe 

flMrabatinornoi  aéri  ncfstro  erario  applicafidoruro  se  novarit 

abaque  aUquo  remadbo  iacnrsuroici  dampno  et  injuria  illa- 

iis  primitlos  et  fdifaarie  restitntis.  la  cujos  rei  testimoniom 

iuinc  6eñ  ét  sigilo  nageatatis  oéstre  io  pendenti  jussimns 

comoniri.   Dala  Batvianone   quartadedma  die  jalii  aaao 


(468) 
«  nativiUle  Domini  milleMiso  treeeotewino  iioiiigeM«¡6 
qaÍDto  regoique  nostri  nooo.-— Ayinonos  Dalmacü.— -8i^ 
l^um  JohanDW  Deigratia  regís  Aragonam  etc.— »Rez  Johan- 
nea.-^Testes  aont  Cráter  FrancisGiis  Marcbi  magister  ordi- 
Dis  milície  beate  Marie  de  Montesia  Jaufredm  ncecomes 
de  Ropebertioo  Raimundos  Alamani  de  Cenílione  Ayme- 
ricus  de  Scintillis  Rogeríus  de  Montecatheno  milita.— Sig- 
j^nimi  mei  Bonanati  Egidü  predicti  domini  regia  scriptoris 
qoi  de  ejus  mandato  hec  seribi  feci  et  clansi  cnm  raso  et 
forréete  in  lineis  III  qaab  dejos  es  feta  mencio  son  fétes 
les  ordinadons  dejos  scxites  per  part  de  la  esgieya  de  Bar- 
chinooa  de  la  esgieya  de  Vicb  et  del  monastir  del  Estany 
et  de  la  ciutat  de  Barchiaona  et:  et  X  qnalserol  penooa 
qoe  per  be  qoes  meta  so  a  sagramental  algoo  del  dit  sa- 
IpmMDtal  noy  sia  tengot  dexir  ne  de  fer  res  qois  pertanga 
al  dtt  sagramental:  et  XXXII  qoe  aqoells  del  dit  sagrmeii- 
tal  tambe  en  general  com  en  special  poixen  fer  talles  en- 
tre sí  ab  saboda  et  exprés  consentiment  deis  bisbe  et  ca- 
pítol et  conseliers  de  Barchinona  et  deis  bisbe  et  capítol 
de  Vich  et  deis  sindichs  de  Moya  per  fer  desposea  necea- 
series  en  los  afers  del  dit  sagramental:  et  XXXIII  o  per  afers 
et  bon  estament  daquell  o  los  sobreposats  del  sagramental 
Toll  poixen  fer  ab  saboda  et  consentiment  deis  dita  bisbe 
et  capítol  et  conseliers  de  Barchinona   les  dites  talles'  en 
lo  sagramental  vell  et  los  sobreposats  del  sagramental  noyell 
poixen  ab  consentiment  deis  dits  capítol  de  Vich  et  sindichs 
de  Moya  fer :  et  XXXIUI  atre  tal  en  lo  lur  sagramental 
ítem  qoe  per  90  qoel  dit  sagramental  hage  millor  regiment: 
et  XXXV  ciáis:  et  XL  de  Barchinona:  et  XU  lo  bisbe  et 
eapitol  de  Vich.— Dóminos  rex  presente  Nicolao 


(  469  ) 
locarnten^nte  tbMíorarii  mandavit  michi  Bonanato  Bgidii. 
•— Vidit  eaní  díctu  locumteneiis  thesaurarii.— -Mero. 


cxLin. 


Nos  Blartiniia  Dei  gratia  rez  Aragonuni  Valencie  U^Jo^^i^ti^' 
rícarnm  Sardiníe  et  GorsÍGe  camesqae  Barchinoiie  Roaa»-*»  imty.iaoa. 
lionís  et  €er¡taiiie.  Qaoniam  sola  scieDcia  dicilmr  som- 
Bia  nobilitas  in  bao  vita  cam  per  eandem  teologua  reg- 
Dom  adqttirat  celeste  per  eam  legista  jam  statoat  jobeat 
▼iodicet  punnt  ac  interpretetur  clarisime  per  eandem  ae 
etiam  canooista  ecclesie  robar  firmissimuiii  et  fidei  ortbo- 
doxe  eolanpiia  inroobilis  solvat  quascuroque  ambiguas  ques- 
tioDes  et.  facta  causarum  perdabia  dirími\.t  per  eam  alte-- 
rios  moderator  humane  nature  naturaiisque  scieocie  in- 
ifuisítor  sagacissimus  pfaisicus  valida  corpora  in  sanitate 
pleDaría  auxiliis  phisiee  preconser?et  et  egra  ad  pristinam 
femperanciam  peroptatam  reducat  per  eam  astrologus  pers- 
picaci  corruscans  ingenio  disposiciones  celestium  eorporum 
intuatur  cursus  inspiciat  planetarum  celique  jam  signa 
duodecim  contempletur  stellas  connumeret  zodiacum  at- 
quespheram  firmamento  hi  ip&o  proprío  intellectu  com- 
prendat  unde  se  dicit  plenaríe  de  futuris  judicare  jam 
posse  per  eam  ioterea  arismeticus  números  colligat  et  in 
isto  non  modícum  glorietur  per  eam  mensuras  geómetra 

plecteos  triángulos  atque  quadrangulos  recte  jdesignet 


(470) 
peí  eam  jaro  musicufi  medttUmkia  vowm  enictei  fwid- 
cia  per  eprn  orator  allieiena  ejua  aolloqnía  Tocia  aoní- 
mine  glorióse  corroboret  necnon  et  habeat  copiam  diceo- 
dorum    et  dulci  sermone   suabilique  exordio   et  affiíbüi 
ratione  ánimos  alíenos  utiiiler  atrahat  ad  se  ipsum  per  eam 
necminos  dialecticus  veritatem  et  (alsitatem  inqoírat  par 
eam  gramaticus  recte  k>qttiitiir  recte  et  aret  eam  peona 
per  eam  respublica  gubernetur  cultus  justicie  immoletnr  tí- 
mida prelia  comittantur  per  eam  terríbiles  machine  erígantur 
et  baatium  expulsiva  prepugnaciita  conttriiaatar  per  eam 
navalia  renoventor  et  psUice  Ubertatis  qvíés  «mbHa  al» 
«pie  confiniíim   popvlomm  benerolencia  refenkieitur  pct 
eam  postrano  alia  oniveraa  cpie  teto  sub  orbo  intia  laa* 
dabilis  rationis  septa  geruútor  exitu  conclndantar  fiafici:  fnd 
ergo  taoa  dolctus  quid  tam  jocundius  qnid  tMa  utüífli 
debet  quam  scÍMicia  peramplecti.  Porro  unívenoa  et 
^ime  noatros  íideles  snbjectos  sciencie  et  doctriaia  ac  alns 
moribus  virtnosis. continué  militantes  favore  et  graciis  atqoe 
donis  prosequímur  sepius  ut  ad  predícta  tel  aliqoa  ex  eia- 
dem    habenda   ferventius  animentur  ciim    ex  scientifieia 
firis  et  regna  et  terre  reluceant:  quia  et  etiam  Barcfainone 
in  orbe  que  fertilttatis  ut  ager  asaiduitate  culture  feeiifH* 
dier  fructus  ubérrimos  perferens  viros  firtiitum   perOua 
nbertate  fecundos  producit  quorum  fecunditas  gracíoaa  ín 
alíos  aHloentes  effunditur  per  eos  magniflcana  rodea  em- 
diens  et  débiles  virtuosos  efficiens  sint  virí  quamplurea  qai 
Ínter  alia  sciencie  docmata  circa  precepta  et  practicam 
oratorio  facultatis  qua  prineipum  atque  regum  jem  gratia 
capitufr  lingua  prerudís  acuitar  et  posséssor  ejuadem  de  in<- 
fimis  ad   honoris  fastigia  sublevatur   sub   ritbmia    atque 


(  471  ) 
metrís  et  (ntomi  mefluraeíoiie  voh  certa  pretensM  exereila44i 
re  (1)  precipve  per  eesdem  et  que  iode  fulgariter  Scimif* 
cía  gaya  vocatur  tic  modo  ioBudtiit  laudibiU  qnod  cÉr*»^ 
mina  eomndem  modo  Pariaius  modi)  Tbolosam  biijusmoái 
et  aUarom  quammlibet  artium  óptima  qaippe  ^¡moaai» 
ut  iníbi  corrígi  valeant  destinata  d>¡Dde  remitmiAur  ae^ 
piíaime  laudis  corona  peaítus  illustrata  tanqiiám  ab  íncada- 


■  í 

(1)  *  Bb  eMe  mismo  «rclüTo  de  It  «Mima  és  Antoa  de  BiiteloHi  cidft»* 
un  códice  M.  S.  en  papel  de  algodón  de  A  folio  y  284  nágines  de  maleiie,^ 
con  80  índice  de  capítulos  en  la  portada;  y  en  laa  cartas  blancas  del  principió 
de  este  TOldmea  se  lee  la  siguiente  oéia  ée  letra  de  D.  Jayme  ChrSimarVei^* 
uóoigo  premostratense  del  monasterio  de  Santa-JIfaria  de  BeUpoig  ei^  Caüi^ 
luna,  que  dice  así:— Est  lli^re  fon  compost  per  un  anonym  provencal  en  lo 
8Í|^  XliH  en  que  llori  la  Gaya  Ciencia.  Está  escrit  en  llengua  catalana,  pe^ 
nkó  de  haferse  laifrodaliit  la  Uéngna  catalana  en  la  ProTensa  al  tenps  que 
eos  princeps  foren  catalans,  comptes  o  descendents  deis  comptes  de  ^erce- 
lona ;  be  que  té  yeus  mescladas,  propias  de  la  llengua  de  aquell  pays.  Lo  títol 
de  la  obra  es:  ZmKtyM  d$  arnon.  Enseia  y  dona  reglas  pera  Wob&t  i  IM 
coblas  y  altres  géneros  de  Tersos  .*  y  estos  poetas  se  deyen  trobadorab-*Si( 
seguida  de  esta  nota  signen  cinco  folios  del  índice  de  capítulos;  y  en  el  folio 
primero  empieza  asi  :—Ay$si  eomeman  Uu  Iteyt  damon ;  y  después  del  pró- 
logo empieía  la  primen  parte  de  la  obra  de  este  modo:— iyM<  oemsnra  I» 
pnmiera  parís  en  la  qual  ton  demostradas  doas  numieras  de  irobar 
generáis  las  ijuaU  no  son  desta  sciensa\  y  esta  primera  parte  acaba  con 
el  eÉpítnlo:iMirlmf  freneatr.— La  segunda  parte,  al  folio  25  tuelto,  empiett 
de  este  modo:— De  cebku  #  j^Hmarominf  ^ust  cfMa  e  quens  hardoe  dan 
hom  haver  o/may  e  quens  almene;  y  esta  segunda  parte  acaba  cpn  el  capítulo; 
3e  eobkt  eonstnseUva.—t^  tercera  parte,  al  folio  9B,  empieza  de  este  modo: 
— ComfUda  ee  ¡a  eegonda  partida  e  ayeti  eommua  la  lerea  en  deuem  weMir 
de, verses  ehansos  edautres  dtctotr;  y  esta  tercera  parte  acaba  con  eleapí- 
tolo:  £«cofidt(;fi.— La  cuarta  parte^  al  folio  39,  empieza  de  este  modo  :— De  las 
VlUparU  doraeio  en  fenéraü;  y  esta  euaita  parte  acaba  eon  el  capítulo:  íhta 
{fiterteceio.— La  quinta  y  última  parte,  al  folio  9S,  vuelto,  empieza  de  este 
modo:— £a  qmntapartxdevieis  e  de  figuras  e  primieramení  de  harbaris^ 
mes ;  y  esta  quinta  parte  acaba  con  el  capítulo:  De  pedas,  y  concluye  la  ma* 
tería  del  Tolúmei  eon  las  ptíabns:  Düo  ^roitai,  folio  141  vuelto. 


(  4TI  ) 
Biifco  atuue  lima  dicte  amane  sea  gay«  MeMie  quibos- 
ISiel  ticiis^  exinde  relegatís  protracta  fidelíter  atqoe  pve 
mide  et'Civitas  Barchinone  prediista  coi  non  panmi  «fft- 
dmurcam  rpaa  jam  semper  «ititerit  ac  exiatat  pwa?ida 
perñgil  et  aitenta  in  itlis  qoi  cetebrem  ad  boiorem  et  re- 
gie-domus  nostre  aogmentom  tono  dicereñiar  el  'pomint 
«poetare  '  non  modicuin  comendator  qood  nobü  ^  plaei- 
tom  cedit  premagnom :  tenore  presentís  nt  illi  dfitatis 
pretense  et  alii  universi  qui  inibi  dicte  amene  sea  gaye 
soieBcie  none  fel  de  cetero  Taceare  earavormf  vMKotf  ad 
ehlñdem  babendkiai  et  practícani  ipsius  exercendam  iodoci 
tancvaleant:  comunitati  eornm  et  ipsis  necnon  rectofSiaa 
et  defénsoribos  ac  nftanatehtoribns  ejiádem  amene  sea  gaye 
sciencie  quadraginta  florenos  aun  de  Aragoma  annoalea  aob 
eeadmone  inferios  pesita  nt  ex  ipsis  jocalía  inrrascripta 
eibaiit  graciesíus  dncimus  concedendos  qoos  in  etqae  so- 
per  emolumentis  et  juríbos  universis  ofiScii  bajolie  cifitatia 
Barchinone  jamdicte  etiam   assignamos.   Mandantes  serie 
cum  presentí  bajulo  civitatis  ejusdem  presenti  atqoe  fotoro 
et  coiübet  alii  ad  quem  hoc  spectet  qoovis  modo  qaatenos 
in  hoc  Testo  Pentecostés  venienti  de  próximo  et  etíam  sin— 
golis  annis  de  cetero  termino  in  eodem  rectoribos  et  de- 
fénsoribos ac  manutentoribus  antedictis  dictes  qnadraginta 
florenos  commitendos  per  ipsos  in  jocalia  infrascripti  ooatri 
tbesaorarii  executoria  seu  mandato  ad  istod  nollatemn  ex- 
pectáto  exsolvat  plenaríe  recuperaturus  ab  ipsis  apocas  de 
solotó  in  qoarum  príorí  contextos  hojosroodi  penitos  inse- 
rator  in  reliquis  qoidem  specialis  soloromodo  mencio  ha- 
beator :  nos  enim  tenore  presentís  nostro  rationali  magis- 
tro  vel  alii  coicomque  soper  jam  dictis  a  bajólo  antedicto 

4r 


(  «5  ) 
compotum  auditoro  jobemus  quod  tempere  raciocioü  ipsius 
dictes  qoadragiata  floreóos  in  sqo  recipiat  compoto  supra- 
dicto  nullam  eidem  pro  isto  qoeitioneDi  factorus.  Volumus 
aotem  et  tradimas  in  mándatíl  oictís  recteribos  et  defen- 
soríbos  ac  manutentoribos  prefate  amene  sea  gaye  sciencie 
quod  ex  dictis  quadraginta  florenis  illud  yel  illa  jocaiia 
argenti  yel  auri  qai  proinde  Yidebaotor  etsdém  eméioda 
emant  totaliter  illi  yel  illn  eorum^qiit  joxta  precepta  ét  \^ 
ges  dicte  amene  seu  gaye  sciencie  aliqua  carmina  yel  etiam 
opera  secundum  ipsonini  jndicium  melins  aliis  edM^nt' 
texoerínt  fecerint  seu  ordinayerint  in  honorem  et  gloriem' 
aliquale  et  brayinm  bine  acqnisita  penitos  conferetida  et 
danda  per  eos  quia  eiadem  soper  jam  dictis  plenarie  yices' 
nostras  cam  ista  commitímus:  nobis  ipsñ  expresius  retineii^ 
tes  et  concessionem  hajasmodi  conditione  sub  ista  etiam 
facientes  qood  dicti  rectores  et  defensores  ac  manntento- 
res  préfate  amene  seu  gaye  sciencie  nominari  et  eligi  ac 
crean  et  poni  a  nobis  omnino  nünc  et  de  cetero  habeant: 
sm  aotem  presentein  yiribus  et  effectn  carere  nos  yolu- 
mus  quam  in  memoriam  et  testimonium  premissorum  fieri 
fecimus  nostro  sigillo  pendenti  munitam.  Data  Cesarau- 
guste  prima  die  madii  anno  a  natiyitate  Domini  millessimo 
trecentessimo  XC  octayo  regnique  nostro  tertio.— «Matías  yt- 
eecancellarios. — ^Dominus  rex  mandayit  mibi  Jacobo  Gayas- 
thani.— Vidit  eam  dominus  rex. — ^Bereogarius  Sarta. 
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C.XLIV. 


BM.n.S197, 

I4set/l49i.'  ^^  en  Marti  eU).  A  mpplkacio  de  alsciins  fimilíars  e 
dom^tichi  Dostres  pee  tenor  de  las  presents  atorgam  a  to- 
aaltre^  Violaat  dez  Soler  filia  de  mosaeo  Ramón  des  Sokr 
qugodaai  et  na  Violant  dex  Sisear  filia  de  mosaeo  P.  da 
Siacv  ;qu^  uo^  constrastants  quabeyol,  ordinacíona  felea  e  fiíe- 
dores  en  contrarí  en  la  icintat  de  Valencia  vo6altrea  e  eaa> 
can»  de  voa  portante  la  noatra  en^iresa  de  la  oorrega  la 
qvial  id)  aqiie9ta  matexa  vfA  atorgam  pi^ficata  portar  pariaa 
pediros  fineadrapa  daiur  e  de  aeda  e  tota  altrea  «rreaoieBta 
qneiMÍ  folrets  de  quakevol  preu  o  valor  sien  vosaltrea  €BH 
pero  portaots  la  dita  nostra. empresa  e  no  en  altra  manera. 
Manants  per  aquesta  matexa  de  certa  sciencia  e  exprean-- 
ment  sots  incorriment  de  nostra  ira  et  indignacío  e  encare 
pena  de  mil  morabetins  dor  a  nostres  cofres  aplicadors  ala 
governador  justicia  mostacaf  jurats  e  tots  altrea  oíBciala  de 
la  dita  ciutat  de  Valencia  presents  e  sdevenidora  e  a  lo» 
lochtinents  que  la  preseot  licencia  a  vosaltri^  abdoea  e  e 
cascuoa  de  vos  tinguen  e  obse|?vea  e  noy  contravingueQ  per 
alguna  rao,.  En  testimoni  de  la  qual  cosa  vos  manam  esaer 
feta  la  present  segellada  ab  lo  nostre  segell.  Dada  en  lo 
loch  de  Altura  a  XIIII  dies  de  setembre  en  lany  de  la 
nativitat  de  nostre  Senyor  mil  GCCC  bu. — ^Rex  Martinus. 
— ^Berengarius  Sarta  mandato  regís  facto  per  P.  de  Turrillis 
militem  consiliarium. 
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Martious  etc.  iidelibus  nostri^  víciicio  jubfioam  ^jflio  foi.  iaa. 
subbajulo  aliisque  ^ficialibus  aos^ria  íofra  civitatem  bajuUaiii 
et  vicariam  Getuode  conatHutia  et  eonim  kiea  teneolibuasfr^ 
lutem  et  dileccioneoí*  Nofiter  aceept^  pro  parta  veatrLíiir* 
ratonim  et  consilü  cívitatis  jasddicta  quod  reliquie  illomm 
nequain  bominum  qui  ex  torpiflaimo  mulierum  queata  extr 
crabílem  agunt  vitam  ofeoeoli  volgariter  vocatomm  qni  poisi 
terrore  peDarum  et  executieoe  ípsanim  a  civitatibua  Va^ 
lencie  Barcbinone  et  Cesarauguste  et  abU  noairí  domimi 
ÍDsigiiibttS  a  raaeolis  ipaorum  eamm  fimbrias  abtergenlibw 
ad  dictan  cívitatem  velut  QUimimi  refugium  facto  cunfii^ 
gioDt  agmine  vite  eonim  fedum  et  solitum  oprobriim  exer*^ 
centea  bonos  et  gravea  in  paceque  cupieotes  vivero  eonmi 
damnatis  actíbos  r^tía¡nU$  olm  vero  aá  putrefaocioni$  con^ 
tagkm  ex  earum  coherencia  atrabentea  ex  hüaque  et  aiüa 
quibua  reí  publico  civitatia  ejusdein  reddíti  sqM  odibUea  ip* 
sam  brícarum  damnorum  atque  acandaloruDí  turbiui  aaaif 
dae  iavol ventea :  aoa  damorem  huíoamodi  ad  nos  ab  eia 
addactum  suseipieiilea  debito  cum  effectu  supplicaeionique 
pro  parte  dicte  civitatia  super  predictis  nobis  facte  pro 
bono  quippe  et  si^ubri  statu  ejuadem  eo  favorabUiter  in^ 
elinati  quo  civitaa  eadem  nuno  ex  predictis  aaoleata  ape?- 
ratur  inde  in  ateta  prospero  et  pacifico  permanere  3  tañere 


(476) 
presentís  concedentes  eisdem  juratis  et  consilio  dicte  cintttis 
qaod  flumpta  per  eos  ia  his  forma  constitutionam  ordinabo- 
nom  sea  pracmaticamm  sanctionam  tam  ab  illastríbos  noi- 
tris  predecessoribus  qaam  etiam  ab  iliostrí  Haría  coojoge 
nostra  carissima  et  dodum  nobis  agentibas  ia  regno  Sicilíe 
geoerali  locomtenente  nostri  vel  etiam  earam  ordinatio- 
Dom  penarum  impositionam  tam  corporaliam  qaam  pee— 
cmiariarom  et  execationam  qae  ex  nostri  concesñone  vel 
alias  facte  foerunt  et  fiant  etiam  in  cirítate  Barehinone  pro 
expoiiione  et  ejectíone  ipsoram  scelestiam  bomínam  leno- 
mwi  sire  alca?ots:  possint  et  valeant  oonsimiles  ordinationes 
predictarom  et  cajoslibet  earum  ?el  alias  proat  eis  placoe- 
rit  et  videbitor  melius  expediré  condere  et  faeere  soper 
ejeetioae  et  compulsione  ipsoram  fienda  de  eia  a  civitate 
janidieta  et  terminis  ipsias  com  penaram  peocaniariaram  el 
corporaliam  adjectione  exigendaram  et  exeqaendarom  joxta 
ordioationem  ipsarum:  ?obis  et  vestram  cailibet  dieimos  et 
mandamus  de  certa  sciencia  et  expresse  ac  sob  iré  et  ín— 
dignalionis  nostre  incursu  prÍTacioneque  officiorum  festromm 
penaque  mil  le  florenorum  auri  a  vobis  et  quoKbet  contrafa- 
cíente  exigenda  et  nostro  erario  applicanda  qaatenas  ín 
predictis  ejectionem  et  ordinationem  ac  statota  per  dictos 
jaratos  civitatis  predicte  seu  juratorum  et  consilii  ejosdem 
tam  ex  predictis  assumenda  quam  alias  per  eos  condenda 
et  facienda  ipsius  nomine  teneotes  et  inviolábiliter  obserran- 
tea  ipsas  et  penas  corporales  et  pecaniarías  in  personas  dic- 
torom  lenonnm  síyc  alcayots  et  alioram  fautoram  et  sos- 
tentoran  ipsoram  cum  ípsis  statuendas  et  ordinandas  exe-* 
qaamini  realíter  com  effectu  talíter  qood  ejectio  sea  ex- 
pnlsio  ipsoram  saam  effectum  debitam  sorciatiir  et  culpa 


(477) 
vel  mora  vestri  aat  opposkioDe  ?el  exepciene  áat  appellaH- 
cione  seu  profoeacione  qnas  in  bis  admitti  aliqualiter  oo« 
lumos  obsistentibiis  naiio  modo.  Data  Sugurbi  XX*  die 
noyembris  anno  a  nativitate  Domini  ItrCCCG^  primo.-^Ha- 
tias  ▼icecancelarios.— Jobannes  de  Bossagay  mandato  regis 
facto  per  vicegerentem. 


CXLVI. 


Reg.n.817a, 

Lo  rey.  Promens:  be  qae  per  clara  e  vera  relacio  sintam  g^vflioB. 
ia  bona  et  singalar  affeccio  que  bavets  aixi  com  rabo- 
nablement  baber  devets  a  la  prosperítat  et  augmeiitacio 
del  esludi  de  medicina  de  aqueixa  ciutat  per  nos  et  pw 
nostra  real  provisio  et  adjutorí  fundat  axi  per  necesaitat  et 
utilitat  de  no6tra  persona  com  per  bellesa  et  conservacío  de 
sanitat  singularment  de  Tosaltres  et  deis  babitadors  de  la 
dita  ciutat:  pero  encáreos  manam  pregantYos  tan  affectuo- 
sament  com  podem  que  lo  dit  studi  axi  en  general  com  en 
singular  rebats  per  nostre  senrir  et  sguart  quius  bo  grahirem 
fort  singularment  en  recomendacio  especial  prosseguint 
aquell  de  totes  utilitats  favors  et  liberalitats  posibles :  e 
per  res  si  senrir  nos  desitjats  non  sintam  lo  contrari  car 
part  quens  ens  desplauríets  molt  faríefs  gran  dan  a  vosaltres 
mateixos  et  al  ben  publich  daqueixa  ciutat  la  cual  segoet 
vebets  es  ara  per  diyipal  jabi  de  pestilencia  epidemial  y^ 
xada.  Dada  en  Valencia  sóts  nostre  segell  secret  a  IX 


(478) 
^Um  4o  abril  del  Miy  MGCCGIL~Rtt  Bbriimi.^Doiiiious 
res,  QyMt  AÍgnaUfli-~Dii^¡tiir  Gonsiliariis  Barchinoiie  (1). 


(I)  Qlrp  Ustimoaio  de  It  constante  ^oteccioii  que  ios  BM^aareat 
aragoneses  dispensaron  al  estudio  de  la  medicina  es  el  siguiente  pri- 
vilegio concedido  por  el  rey  don  Juan  4  .o  á  sus  profesores  y  maes- 
tros en  artes. — (Reg.  4904,  fól.  72.)  Nos  Jobannes  et  cetera.  Velen— 
tes  TOS  magistros  in  medicine  et  artium  facultatibus  studii  generalis 
ciyitatis  nostre  Ilerde  in  quo  ut  e  cetero  didíscimus  notabiliter  et 
egregie  ac  etiam  singularíter  Ínter  alia  nostrí  dominii  studia  actus 
medicine  et  arcium  continae  leigantnr  prerogativis  et  favoribus  in 
seriptis  tanquam  beneméritos  et  condignos  prossequi  in  hac  parte: 
tenore  presentis  bec  vobis  de  speciali  gratia  conceden  tes  in  perpe- 
tttum  Tolumus  et  ordinamus  quod  omnes  magistri  dictarum  duamni 
scienciarum  yidelicet  medicine  et  artium  qui  nunc  estis  vel  fuerítis 
pfo  toapore  in  stndio  predicto  gandeatls  et  gaudere  possitís  de 
tero  in  parpetuuin  ómnibus  iUis  graciís  favoribus  honoríbus 
gatiyis  franquitatibus  et  immunitatibus  quibus  gaadent  et  gavdere 
possunt  doctores  in  utroque  jure  vel  tantum  in  altero  tam  yirtate 
qimnnncunique  gratiarum  seti  prÍTilegiorum  per  nos  seu  predeces- 
sores  nostros  celebris  memorie  eisdem  induUorum  quam  etiafla  rir-^ 
tute  aliquorum  slatutomm  seu  ordinacionura  per  consilium  studii 
predicti  factorum  seu  fíendorum.  Mandantes  per  hanc  eaodem  gu- 
bematori  Catbalonie  yicario  et  curie  ac  paciariis  et  probis  bominibus 
eivitatís  Ilerde  necnon  cancellario  et  rectori  ac  doctoribus  et  baca-- 
llaríis  et  soolaribus  utriusque  jur^  dicti  studii  et  alus  etiam  ad  qnos 
spectei  presentibus  et  futuris  de  certa  sciencia  et  expresse  sub  nostre 
iré  et  indignatíonis  incursu  quatenus  vos  dictos  magistros  in  medi- 
cina et  artibus  utí  permittendo  favorabüiter  honoríbus  et  preroga- 
tivis supradictis  quibus  ipsi  doctores  in  jure  utroque  dictonnn  prí- 
vil^ginnun  seu  staUítoruin  pretextu  uti  possunt  et  debent  ac  ecian 
vos  fávorabiliter  pertractantes  graciam  et  concessionem  nostras  bu- 
jusmodi  vobis  perpetuo  teneant  ñrmiter  et  observent  tenerique  et 
f^bservarí  ftrciant  inconcusse  et  non  contraveniant  seu  aliquem  con- 
travenire  penmttanl  aliqua  racione.  In  cujas  reí  testimonium  pre- 
atutem  fieri  jusfumus  nostro  sigillo  mi^tatis  impeuáenti  muni* 
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tam.  Data  in  monasterio  de  Petrisalbis  XVII  die  augusti  anno  a 
nativitate  Domini  MoGCOXCo  secundo  regniqae  nostrí  sexto.— Pe- 
trus  Oltána.— Sígnumiji  Johannis  Dei  gratia  regís  Aragonis  Valen  tie 
Majorícarum  Sardinie  et  Gorsice  comitisque  Bardiinone  Rossilionis 
et  Cerítanie. — Rex  Johannes. — ^Testes  sunt  Petrus  Lattonis  TÍcecomes 
de  Vilanova  Jacobus  Gastella  camerlengus  domine  regine  Fran- 
ciscas de  Sancto  Clemente  majordomus  Jacobas  Gastella  uxeríus 
armorum  et  Eximinus  de  Tovia  cavallerícius  domini  regís. — ^Domi- 
nus  rex  mandavit  mihi  Jobanni  de  Tíldela. 
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CXLVn. 


Memorial  de  les  coses  que  en  Nicoiau  •  •  •  pdwrde  rol.  ai.  * 
de  Iviza  dea  dir  e  fer  per  part  del  senyor  rey  en  cort  ro- 
mana.— ^Prímerament  precedens  hamils  e  degades  recome»- 
dacions  al  papa  e  saláis  ais  cardenals  los  dará  les  letras 
de  créenla  que  sen  porta  en  irirtnd  de  les  quals  espKcara 
e.  fara  instancia  per  part  del  dit  senyor  en  les  coses  delill 
contengndes  entrevenintli  frare  Antoni  de  Fanno  e  en  altara 
manera.  (Hzina  Mcretornis.— Prímerament  com  per  conser- 
vacio  de  la  cosa  publica  del  regne  Darago  considerada  ma- 
jormeiit  la  coalitat  e  malicia  del  temps  sia  molt  necessarí 
que  del  arqnebisbat  de  ^arago$a  lo  qoal  ha  molts  casjlells 
yiles  e  altres  temporal!  tats  siá  (Nrovehit  a  persona  de  grao 
stat  e  que  sia  disposta  en  guardar  e  defendre  la  cosa  publica 
la  honor  e  profit  del  senyor  rey:  lo  dit  Nicolao  ensemps  ah  lo 
dit  frare  Anthoni  de  Fanno  confessor  del  dit  senyor  e  lo  qoal 
es  estat  trames  en  Roma  e  en  tota  altra  manera  instaré  e 


suplicara-4|tl«r4Bli4i*lii}iicbídMt  JUfVMcM  Cíonzaho 
Dixar  persona  de  gran  Hnatge  e  amigable  en  Arago  e  de 
assaU  providencia  e  lo  qual  sera  ben  abil  axi  en  temps  de 
gu0i;ira)  f  91U  (4(»  (^  ^  fresaryar .  la  cosa,  p^b^  ^^  ^;|^ 
ri.ll  e  scandel:  e  dirá  sobre  acó  lo  dit  Nicoiau  toles  coses 
profitoses  per  ben  averiif  ¿M'regñe.-  Olzina  $ecretariu$. — 
ítem  com  lo  senyor  legat  per  virtat  de  la  la  facultat  do- 
nafda  a  ell  per  lo  san  pare  baja  provehit  del  bisbat  de  Ma- 
Uorques  frare  Galgeran  Albert  lo  qual  es  estat  ja  consegrat 
e  mes  en  possessio  del  dit  bisbat  e  ha  pagat  la  vagant  e  altrea 
drets  a  la  cambra  e  a^  totkifit^  djat  stsnyor  rey  sia  perren- 
gut  que  lo  san  pare  hV  prometía  de)  dit  bisbat  a  mossen  GQ 
Munyoz  de  la  qual  cosa  lo  dit  senyor  es  molt  mara?ellat 
car  segons  los  pactes  de  la  concordia  novellament  feta  lo 
A^  'o:  dltWriwit  se  devia  idonai^  a  voluptad  del  dit  senyw  li> ipial 
eastada  y  es  que  lo  dit:frare.Gal(erip  hagvea  lo  ditrbia^ 
bttie  noio  dit^moaseo'Gíiferfliírtta  jamarla  eMeíarnent»  ibón 
avenir  dé  la  dita  concordia:  perqué' ió  dit  Nieolaii  supUeara 
e -instara  lo  dit  san  pare  é  alires  que  revocada  la  provisio 
Mí  dil  mossen  Gil  sie  declarat  la  provisio  per  \o  dit  legat 
fislá  en  persona  del  dit  frare  Galcerán  esser  canónica  e  deare 
soriir  son  degut  efecte:  e  dtra  sobre  a(o  lo  dit  Nicolao  Uh 
tas  coses  profitoses  per  ben  avenir  del  negocicom  la  vobn- 
tad'del  dit  senyor  sia  estada  e  es  quel  dit  frare  Galcerán 
hüja^lo  dit  básbat  e  dit  mossen  Gil  baja  benéfica  a  qnaatitat 
da  dos  o  tres  miiia  florins.  OIzxím  secretarias. ^-^Uem  com 
ta^ééoyor  rey  baja  los  fets  de  mossen  Darinyo  qnondam  son 
adbiletari  per  los  grans  servéis  que  lo  dit  ha  fets  e  de  soa 
ÍKdtiots  e  parents  en  especial  recomendacio:  lo  dit  Nicolao 
treballara  ab  gran  instancia  de  part  del  dit  senyor  a  toles 
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.!.i:i:''  ;:r 


(7) 
eoDfirmacions  e  altres  coses  que  sajen  a  fer  en  cort  romana 
en  favor  deis  hereters  nebots  e  parens  del  dit  qoondam 
secretan  e  en  dará  de  part  del  dit  senyor  totes  suplica- 
cions  necessaries.  CHxmM  tecMortttf .-^tem  lo  dit  Nicoiau 

ara  instancia  e  treballara  que  aqoell 
que  los  de  Peniscola  han  trames  en  Roma  sia  prestament 
spaxat  e  obtingue  del  pare  sant  les  coses  que  honesta-'  ,,.  ,. 
iMnt  demanara  en  favor  deis  de  Poiíscola  en  maoora  qne  {/^  '!  !^' ' 
baje  en  beneficia  e  «Uros  ico0es.4on  puaquei^vidce,.  .fí*''  ' 
zina  i&reUariui.  — *  ítem  tMballára  W  dit  Nicolás  ^  Cira, 
iostaociá  per  part  del  dA  aenyor*  rey  en  loa  affers  4al 
biabe,  de  Valeioiá  aégws  W  dit  bisbe  lia  dará  lángara 
medt  menmial  e  al  dit  Gmre  Aatiioni  fon  donát  speci|4 
cárrech :  e  eapKcara  los  grans  servéis  que  k>  dil  bilbe  ba 
fots  e  fer  no  cessa  per  los  quals  a  instancia  del  ditiSenytt' 
es  stat  provehit  per  lo  legat  del  dit  bisbalé  (Hzma  átcreton 
rjua.-^tem  lo  dil  Nicolao  treballata  per  pmt  del  4il  senyor 
rey  e»  obledir  del  pap»  certas  gracies  en  favor  de  voicir 
Gtnilem  Pon^  de  FenoUet  en  dará  de  part  del  dit  aetiyoir 
tetes  saplicadons  necesaries.  Olzina.  seerrtarius.«— Item^  ti 
dit  Nicolam  de  part  del  dit  senyor  fara  instancia. e  sufdi-» 
Gara  lo  sant  pare  que  ooofirme  certa,  assigaacio. que!  .nenyor 
legat  ba  feta  o  dea  fer  a  Bértomeu  Sillent  soñva  del  se- 
nyor rey  lo  qnal  es  enttevengut  en  los  negocis  de  la  conr 
cordia  «deb  -de  Peniscola  en  paga  e  satisfácelo  die  oertti 
quantitat  quel  papa  olim  Benet  li.  deHe  e  per  loa  atrvifs 
que  per  temps  de  dívuit  anys  faavia  fets  lo  dit  BertaoMU. 
Obiina  setrikifiui. 


i         «    ■     ■ 
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cxLvm. 


Seeret.  2.   ' 

fóLl6.'  Naifbfno  ele.  ais  amato  cooseller  e.feeb  noito^  es 
'Francesch  Martorell  canonge  de  la  Seo  en  Johan  Socu  •  en 
JoliaD  Pojades  ctatadans  de  Valencia  comisBarít  e  coltec^ 
ton  generala  a  collír  haaree  reelN*e  loa  dreU  e  rendes  |iér^ 
tanyenU  a  la  cambra  apostolical  en  los  bisbali  de  Valea- 
cia  do  Segorb  de  Tortosa  e  de  Cartagena  salóte  dileo- 
cío: -Dibem  e  manamtos  qoe  de  qoakeyoi  monedes  de  la 
düa' eaáibrá  á  mans  ¥0stres  pervengodes  o  penrenídores 
por  rabo  de  la  dita  comissio  donets  é  pagoets  a  les  per-* 
sones  dovai  destintament  especi^des  o  a  lors  procora- 
dors  les  quantitats  a  cascan  personalment  declarados  Jes 
qoals  lus  manam  donar  per  noranta  dies  qui  comensaran 
lo  qoart  dia  del  mes  de  joliol  prop  vinent  del  any  dejos 
scrit  e  finirán  lo  primer  dia  del  mes  de  octobre  apres 
seguent  per  qo  com  de  manament  e  ordinacio  nostra  staa 
per  embaxadors  nostres  en  lo  sant  concili  de  Constanza 
per  la  prosequcio  de  la  unió  de  la  santa  mare  Esglesía. 
Et- primo  al  noble  mossen  Johan  comte  de  Cardona  per 
lo  salari  deis  dits  LXXXX  dies  a  rabo  de  XV  floríns  per 
dia^mil  CCCL  floríns.  ítem  a  mossen  Ramón  Xatmar 
per  altres  LXXXX  dies  a  rabo  de  vuyt  floríns  per  dia 
DCCXX  floríns.  ítem  an  Sperandea  Cardona  per  altres 
LXXXX  dies  a  la  dita  rabo  de  vuyt  floríns  per  dia  DCCXX 


(9) 
norínál  ÍMm  «'  ttteer  <}mitálvo  dfe  Slinfa  Varia  fw  salan 
áéi  dito  LXXXX'dieá  a  rabo  de  Vir  flérios  per  dta  IKISXX 
ftoriM.  rteib  á  inicér  Hi^ttél  dé  Naves  per  aahirídeb'  dito 
LXXXX  dfes  a  la  iHta^  rabo  de  Vn  fioriM  per  día  BGXXX 
florinflf.  héinim  Pere Míirgayil  per  salart  deit dito LXXXX 
dies  É  rabo  de  tres  floHns  per  dia  GCIiXX  ftoriost  ka 
qúals  qnantitats  totes  en  univenr  *  pretieeí  auma '  de'  '^uatí^ 
mtlia  trecento  yint  florins  dorDarago.  Éeii  la  pagi<'i|ueia 
fareto  cobrats  deis  damaitit'tiotneiiatoode  lurs  procera^ 
dors  la  preseot  ab  apotfblí  dé  ^rebeda  car  nos  ab  agesta 
matei^a  mánam  al  mostré  raéSi^iil  dé-  hi  liostra  cort  o  a 
alti*é  qaalseirol  dé  YÓsaltréS  éotnpte  ohydor  qne  én^latéd- 
dício  de  vostres  oomptéfi  tosaltrei  poSants  en  data  díti 
quantitat  o  restituhints  la  present  ab  la  dita  apecha  aquella 
en  vostres  comptes  reeben  e  admeten  tot  dubte  cessant. 
Dada  en  Valencia  sots  nostre  segell  secret  a  XXI  dies  de 
juny  en  lany  de  la  nativitat  de  iiostre  Senyor  MCCCCXVH. 
— ^Rex  Alfonsos. 


CXLIX. 


!   .  .    ti/ 


< «  t 


I  .      ■■       '.  ;      .' 

Secret.  S. 

Nos  Alfonsos  etc.  Tenore  presentis  confítemur  habuisse  ^i^<^°-  ^' 

foi.  aa. 

et  recepisse  nomine  camere  apostolice  a  vobis  dilecto  con-  ^  J^  ^^^7. 
siliarío  et  fidelibos  nostris  Francisco  Martorelli  conónioo 
sedis  Johanne  Soan'  et  Jóhanne  Pajados  civíbos  Valencia 
romissariis  et  collectoribus  generalibns  reddituom  et  ja- 


(10) 
rktíft^  camero  apottoUee  pertíneodam  ia  jafHSCofulpiíiii.Va- 
ltfDeié  ^I^ertoMosí  etnCUrtagio^iiM  et  Seg»rvie<QDiK    ttlos 
tees  libros  uUam  videlicet  H<tílulfütniD  Ter^iuní}  sentenciai* 
rAA  aKlim  QnarUiti  seateiiciaruiii  leV  Cerciam^AiigoatiBiiDi 
db/Aodtooií:  qUot  Stepbaims  4e  áJberola  oUm  «rehidiaco«- 
n»  Akeiire  ^eaiam  ad  ultima  quibus  decemít  dumino  Bw 
(Benedicto  di  papa  iatraso)  legayjM^at  quoaqne  de  noatri 
mandato  tradidiatis  et  deliberastís  reverendo  in  Chriito  pa«- 
tii  Francisco  divina  providencia  arcbiepiscopo  Ceaaraagaile. 
Iftcijus  rei  testimoiiiom  prasentem  fíeri  jumimos  noatro 
aigillo  secroto  ronnitam.  Data  Valenoie  seita  díe  jolii  aooo 
a  Mtivitete  Domíni  MCCGGXYII.^Rex  Alfonsna^* 
mitins  rex  Biandavit  roicbi  (Paulo  Nieolai. 


CL. 


Secret.  2. 
Alfon.  ly. 

8dic!i4Í7  ^^^  Alfonsos  etc.  En  smena  e  remuneracio  de  la  ven- 
guda  que  a  molts  grans  jornades  vos  feel  nostre  en  Bernat 
de  Bordiis  donzell  havets  Teta  de  la  ciatat  de  Gonstancaen 
la  present  ciutat  de  Valencia  portant  a  nos  la  bona  nova 
de  la  eleccio  novellament  Teta  del  sant  pare:  per  tenor  de 
k  present  cinchcents  Dorios  dor  Darago  a  vos  dit  Bemat 
donam  e  atorgam  gracíosament :  e  per  qo  que  pus  facil- 
ment  los  pñxats  haver  aquells  vos  assignam  én  e  sobro  feotes 
é  qualsevd  rendes  drets  e  erooluments  a  la  cambra  apo0<- 
tolica  pertanyents  dina  nostres  regnese  terrtSMnaramtSM* 


prfi«i|ii|«ntAti4«'/0(9rte¡.ici(Nicia;  Aytoto  <b  asocies. «oia»imHÍ9 

^  vi^iaj^if  mivenidls  ifOD.p.MrMtdMimiejiagMeii»  n  vcü 

cffVí^da:  oan  wtt  ab  «^ud^Ka  matexa  mapmn  a^  qiotlsef al  dda 
dítoicoiQÍssam  icopiptea  ojvlom  iqne^f ii  (a.íTaddieÍDíJa  hipa 
coBAptes  eibi posanta v^nidatfalos^fdiii  42¡ndu^aata.flortiia 
e^;e9Ül^iot»Mla  !|ffies€Miiliei^^  abfla  dita  af^doa  jaqiialb 
eii;Mü  coifptea  .reabaii  jO  ladnitcaii'tofe  doble  e ckMitradiciaitt 
cemots.^^ltie^ímooi  déla  ^qiud  tdoM^lá  presentrniaiiam 
esser  Teta  ab  «rostid tlsgettraecml  aesellada.  Dada  Im  Va^ 
lencia  a  VIII  de  desembre  en  lany  de  la  nativitat  de  noa- 
tre  Senyor  MGCCGXVII. — ^Rex  Aironsns. — ^Dominus  rex 
mandavit  michi  Paulo  Nicholai. 


»*        •  •     f        V 


cu. 


'f   .•:..:i; 


>..'■.  i 


'"■■'    '■'  "      '   "Secret.  2. 

»  Sereniwmo  tNrincipi  SigisoiiiDda  Der  gratia  ToiWBnontiiQr^fo|°'|Qg; 
regí  ^empet  aagüsto"  ae]  Htingaríe  Daimacie  Greaéie  «le.  *  ^*^'  ***^' 
regí  Alfonaua  cladein  gralia  rex  AJragamniiSiciiWete.  S5il«^ 
teoí  debiiam  folnn  honore.  Sereniapíme  prmeeps  e  oratorom 

noitroruoa  lUteralJ  oilDoio  docaimas  votífani  eonceréíaaíi 

■ 

que  auper  ¡oblata  elecciose  iádubilati  Ttcarii  Iheau  Gbriati 
eelitiaa  t^MTlía  .f«sií  de  qÉKr.letati  gaÉdaa^  magno  talde  gniéiaa 


(«) 

Détr^mus  lEpii^  Mífíiiálicki  teilebm<«U6éatts'-tíáélmiit 
•raK  líoftn  saldlaro  tabernácliK  8^^  et  jgklítiBm  pMn  b- 
riel  qaa  glom  glorían- <>ppbrlMr  éíeíatlénciáiii  yettMtf  Ira-* 
lii'|iro^faÍ8  agitatam  lalKiribm  Bcd  verhtt  ItadalÉ  ^É^^ 
fM«mfiisa«  Cmnqoe  exeellentíasiiiie-  princéÍM  super  ikmh 
néllii  eedesie  Dei  et  fsamtñi  pontificia  aérrícimii  tiñg6Dti<«- 
bteoratores  pretactos  iioitrís  apiciboa  leereiorMiiiaraerarila^ 
ted  tándem  somaio  precamar  affeetn .  «qaateüoá  dieiaraní 
oratorum  relatíbos  eidein  referéndia  oráculo  fiyé' yoeisfli- 
céat'pDpar  bis  tanqnam  nostrís  fidén  Credalam  aélnbere. 
Jhtam  Valenciosob  noatro'iígili<a6ecirrto  die  VHT  decem- 
bria .anno  a  nativitate  Domini  HGCCGXVtl.-^Rex  Alfoii- 
8iia¿-M4)oimnQs  rex  mandknt  mihi :  Paulo  Nicbolat. 


.  .  .  / 1 

.;»     ■  .i  •  .  .  •        i, 


GLn. 


Secret.  2. 

^VV^4^'  Sanctissime  ac  beatissime  pater :  si  ad  nunc  per  tot  la- 
llene.lliainentabiles  dies  in  tempera  tragédicos  sermones  contezf- 
moa :  si  palmis  nostra  pectora  gemebunda  ad  ethera  de- 
voto inapicientea  percussimas  et  si  vacavimus  lacrimis  (C^- 
nibus  dissolatb  deíiexit  corda  filioram  ad  Inctum  pia  mater 
ugijDo  viduata  conjugío  habens  in  relegacionibus  natos  anos 
nonnullia.ad  impúdica  aibi  illam  oscula  sociaremolientlbos 
el ,  pro  .uno  tribus  adulterínis  amplexibos  famularí.  Hec 
quidem  eat  illa  que  dixit :  Leva  ejus  sub  capite  meo  «t 
dextera  illios  amplexabkor  me.  Sed  tándem  benedíctus 


Pater   eunetípotens   qoi*  respieü  i»  ifeeíett    |»épali   sai 
S..  V.^  degit  Mipréetegit  ulieeelemm  iotai'i^ 
iib«8  et  emuribú  isciMÉafis  fespiíwétb*  ad 'i^ 
quam  minliileB  pater  beatimiDe  arant  elaoiowM  nitoif 
sed  mirabilior  ruilaora'qiiaflititas  taiilaraiiii  MrbiM^p 
laram.  Hec  quippe  fatl  teto  orbe  cantabilis  vestra  ad  api- 
cem  Dei    senrorum  famulatos  eleccio  hec   beata  vestre 
sablimitatis  ad  culmen  honorum  et  laborum  gloriosa  as- 
sumpcio  in  qua  et  de  qi|i^|iii^nl  angelí  exultant  chori 
et  gaudent.  popnli  religtonis  orthodoxe  universi  enasmM 
cdi  ^aríam  Dei  eí  ierre  coneitpUe  unioniB  qu$  ecdeeie  mm^ 
eiofil  firmamenium.  Ideo  supposuit  ei  columnam  fortitodi-  ,^.,.     .  ,^j 
oís  ex  una  lapida  eV. di? ecsiAüte  vigoris  id  est  tofe  «ligfen-  j./i^.;i^'';, 
cium .  unaBimitato  ^  fa  sede '  propia  » a^tíqna  ¡  urbe '  nosceplMtf 
positam  siqper  pel^am  eqclqfiieipivicipQmiet  regumt  aoaii»^ 
nis  Jesuchristi  nt  nf^c^itiinfali^Jfi^iidacioBes'  a^uanim  lieo 
orrendi  sciso^t^.tempestates  ^ttiliictas. . Nos:  eoim  beatis^ 
sime  pater  quem  .iiileiiie  juvepMitis  lloire  i  yposeqjDoia,  idiotit 
unitatis  pp^  úm^oljqicioneip  «g|prip9Í>rQcor^{>4bmioi;  regís 
genitoris  nostri  &  gremio  gjenitricis  jid  di?ersall  curas  etla^ 
bores  eduxit  exultamus  et  letamqir'io  I>omi<io  ietamuf  etian 
in  nobis  ipso  quía  soscepto;  ad  sui  gloríam  dicto  domiuor 
patre.  nostro  patrem  nobis  instiMút.ductiorem  nostre  juven-^ 
totis  protectorem  etbenefactorentpropicium  et  beaigiHiiBi| 
Preterea  quia  longpm  ess^t.  tf  ntam:  materiam  cálamo  pro^- 
telare  per  oratpres  nostroa^  e  yostigio  dirigendos  V»  explírf    . 
candam  reserrayimus  &  Quam  ad  régimen^  ecolesie  sue  aane^ 
te  longevis  temporíbus  consenrare  dignetur  Spiritos  gratie; 
septifermis.  Data  Yalentie  sub  nostro  sigillo  secr^to-^tdie 
XYIH  iaDuarii,anM  a  mtiritate  Do«iini, MGGCCXVUr. 


(14) 
•rAqii]  iUronMift.w^EjÉi  ksB|iKs  Sám  etodefMm:  AlfMMi' 

t(K*  patiíi^doiiiinotidwiiao  M.hAmmi  protídiBicia  stferoMM- 
t9i}INHiiaMac  «nivenalis  eoolMÍe' smdno  péékiicK.-«4kH* 
iiWiM<|rtt.  iii«Dd«vitiMchí..PaMto 

■iíjf.  !■    '•        .=.  ^  ■■    ■  .'  '■  ■■■■ '  '-•'  ■  •; . "     -  ;'  •'  ■  •■ 
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ii..|h      ..■"::      CliHIi'      ■     * 

« 

Eeg.n.978l, 

e^feb^im  ''^i'^^  et  cetera.  Gom'  lamí  rmt^  twVtmníéuA  éé 


BMiiH^cfrilet*  habitlláor  de  Ibifíln^d^  OrMhlMfct  tégiM 
Vil6i«cii'«ia^  ñiM  j^c  tiMttr  itf  cMi  sañUi  de  AefiliMMii 
el»  MM  tf^lciref  dé  UMraniair 'é'acfui  Kqa  -tÍMeñgiít  iá 
orde  le<  cavall^ra  péf  Vtísti^  t¿f^^ 
bntnilinént  sapj^ióat  per  part  de  vM  dit  móssén  Fradcéscb 
Bíioa  que  a'Vo^  degttésseih'  dar  lieéncia  dé  pottáfe  la  creú 
de>satit  Jérdi  en  los  pits  per  decorar  vostra  eávaíléria  e 
nea  yehen  la  düasupplícaeky  esser  jQstá  e  cortiionáiit  a 
rarbé  e  orde  de  caYalIeria :  ab  tenor  dé  la  |ireseht  donam 
eatovganí  a  vos  dit  mossen  Franeesch  deBiusffieeneifrdé 
porMr  ta  dita  creu  de  sant  Jordi  en  \oá  pits  ab^  lo  dit 
rnaAtetlet  segoñs  se  pertany  a  cfatallerDarage  ei  e^  *aéoa^ 
taÉIát  per  los  nOBtres  alires  cavatlers  portar  ear  nos  ab  la 
preaent  ^»os'  irametem  la  düa  ereu  eRseittps  ab  lo  din  nan^ 
telleí;.  E  en  .testiiñoni  de  la  qnál  cosa  tíianfam  la  presenit 
a  vosésserfetaab  nestre  sagell  menor  en  son  "dórs*  sn- 
gelfédfr.  Dyk  en>'ÍMÉMie!ll  de  GaHer  a  Vi  díes'^dé  febi^éá 


(15) 

ItD}  de  la  naánlat  tle  ooitM  Seoyor  liCGGGXXI.-^4(tt 
AMooMBU-^DoiiÍDiM  fex  nuadafit  mihi  Franoiieo  DMriivyQ. 


.  í 


I     ÍM 


CLIV. 

I 

—  J  f  •  > ,       1    •  ■  .    .    í  • « -      ' 

iji;!^--     .  .-       !    ■,■■;)■      ■   '       :••       ,■•-  .'    .  ■-  •':*»     i.'íf;  ;.;*«.. . 

Nof  AUboBu»  ete.  Btoi'ivotttrft  cítül»  BartbhMíe  cMÍAifoD.  i^ 

{N^epter  omito  tmi  ch  ^  i^lfMiMie^  '^ubeMátióÉiéin '  itfiT 

•ttis 'dkíofris  nortre  «irílate^  cápóttatiilit  et  jati*'^e 

^Éims  afíé  qaas^  dfaiMtt  cMtttM  ftd  íiMÍét  ilKoé^  MM' |^ 

MVywr^ '  et  refonfrablitmi  etevMnt  Mildeénl :'  iMiinii  talttéta 

mAémt  rém  ad  eeteraa  bujus  orbía  isivitates  eqvripaiiiiidUÉf  ¿t 

ai  faa  est  dicere  exsuperahdáÉ  deene  dinlMí  éidém  ariM^ 

tTÉimír  qQoatain  non  ita  nt  eipyiret  tü^'cajiiéHbet  Ééiénlife 

facúltate  iMden  opera  datur  qaed  ai  fito^T^li^  et'  1^^ 

colé  dicte  civitatia  et  eliátii  ¿ii^tiiiiTidiii'lfif-^llÉt^bll^ 

soientifici  fierent  et  hi  qoi  baiid  pmgQt  ÉapMétlñlé  ÜbtH^ 

daiit  facüras  litteris  operam  dareet.  Tfiiie  iSkéA  ef 'fidéi- 

4ea  Dostñ  lobannefl  de  Uarimon  et  Beluardua  pápala*  Btin^ 

tfi  ad  nos  per  dilectos  et  fidelés  noMM '  coi»ili)irío9  et 

pvclM»^  homiñes  dicte  cifitatia^  Barchiáone  nuper  demi^ 

Dobis  pro  palrte  dictoram  cohsiticHriorviii  et  fr^Aíétvmhtí' 

mitiaiii  ejosdem  cifitatis  bmniliter'  aopplicamnt  iit  ettm 

consiKarií  et  prabi  bomines  ipsi  nráltipTictbiis  jastid' qtíitíéfiú 

et  booestis  inducti  tnotivis  et  presertim  optiina  sitoi  sépé^ 

dícte  civitatis  dispositione  pemata  olqueilüM'  oritnidi  d{¿ 

vims  et  hafotniÉr^citotiia  ét  doclHtttt'rioii^ 


(16) 

vítete  genérale .  ftadium;  institiiere  tí  fondare  gliicant  et 
peo  ilHiis  fuodalione  votiya:ed.ea  oaania  qoe  requinmfur 
prompti  et  parati  sint  dignaremur  eís  saper  his|nostrani 
licentiam  facultatem  et  auctoritatem  impartirí :  atque  nos 
qoi  dtctaoi  civitatem  Barcbinone  9uis  exigentibns  serYÍtüs 
et  meritis  ínter  ceteras  ciñtetel  nostras  nedum  díligímos 
aed  amamus  ac  illius  comodum  amplificationem  et  tag- 
mentum  affectamus :  hanc  supplicationem  tanquam  jiistam 
et  rationi  consonam  necnon  beneficio  et  utilitati  rapa- 
Uice  civitatífl  ejosdem  a6  comodam  benigna  exMídiMles: 
teoore  preaentia  carte .  noatre  cunctia  tenporiboa  firaailar 
.uliture  de   certa   noatra  scientia  delibérate  et  cooaidli 
mempratía  eon^iliaríia .  et  probis  hominibus  cintats  Bafírfci 
nope  licentiam  et  facultatem  plenariam  impertimur  \n^ 
4eipd(9  in  antea  si  et  qoapdo  eis  fuerit  bene  viauBi 
genérale  sttidíum  in  sacra  tbeologia  jare  canónico 
fili  morali  et  naturali  philoaophia  septem  liberalibu 
tibus  medicina  aliisque  scientiis  et  doctrinis  ae  etiam  fih* 
cnltatibus  in  ipaa  cívitate  Barchinone  scilicet  in  ea  parte 
qoaro  maluerint  statuere  fundare  et  erdinare  valeant  atqne 
possint.  Quod  quidem  genérale  studium  ejusque  canee* 
llarius  rector  consi|iarii  magistri  doctores  bacailarü  acola- 
res et  ceteri  studentes  in  eodem  immediate  cum  atatotom 
sen  fnndatum   fuerit  possit  et  possint  ac  valeant  in  qdí- 
versali  et  singularí  gaudere  uti  et  frui  et  letari  ómnibus 
illis  honoribus  prerogativis  favoribus  libertatibus  immuni- 
tatibus  exempcionibus  franquiciis  et  prívilegiis  quibua  alia 
generalia  studia  per  nostros  predecessores  Aragonum  re- 
ges serenissimos  meroorie  celebris  aut  per  nos  ipsos  in  regnis 
nostris  Aragonum  Valentín  et  principatu  Cathalonie  fundari 
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permissa  et  in  eis  habitantes  sen  stadentes  et  signanter  ge- 
neralia  studia  Uerde  et  ville  Peqiiniani  letari  uti  fruí  el 
gaadere  soUta  et  solíti  sunt  61  debent  de  jure  usu  seu 
consuetudioe  vel  aliter  quocpo  modo:  nos  enim  easdem 
libertates  exemptiones  franquitias  favores  honores  privile-* 
gia  prerogativas  ac  immiinitates  que  alus  studiis  predictk 
presertím  civitatis  Uerde  et  víUe  Perpiniani  concesse  eP 
ooMissasnnt  contextu  preséotiuni' eidem  generali  studio 
-oi? itaiis  Barchinone  et  legentibns  doctoribios  ac  studenti-- 
bnsrm  eódem  et  aliis  ómnibus  preldictis  qaam  citius  el 
qfmoL  príniínn  statutum  fundatumque  fuerit  de  dicta  certa 
seíentia  conferímus  coDcedimüs :  et  plenaríe  inupertímor 
si^t  et  quemadroodum  comuniter  ceterís  stddiis  gen^a* 
19>iis  in  regnis  et  terris  nostris  occíduis  el  presertim  dietis 
geoeralibus  studiis  civitatis  Uerde  et  ville  Perpiniani  hac- 
ténus  sunt  indulta  et  eis  ipsa  generalia  studia  hactei\us 
usa  sunt  ac  in  eorum  possessione  esñstunt.  Se^enissimis'prop- 
terea  locun^||[pientibus  generalibus  nostris  fj^ft/ffijli^m  et  fu- 
luris  voluntatem  nostram  banc  declaramus  qvItWlolmus  dts^ 
poñimus  et  ordinamus  reverendosque  ac  venerabiles  in 
Chrísto  patres  archiepiscopos  episcopos  abbates  ac  céleres 
ecclesiasticos  dictorumque  archiepiscoponuü  et  episcopo- 
rom  in  spiritualibus  et  temporalibus  vicarios  generales  re- 
quirímus  et  hoftamur  mandarousque  gúbérnatori  nostro 
generali  ac  ejus  vice^erenti  bajulis  quoque  geoeralibus 
et  localibus  vicariis  subvicariis  consiliaríis  paciaríis  procura- 
toribus  juratis  consulibus  ceterísque  universis  et  singulis 
officialibus  et  personis  qoavis  auctoritate  ecclesiastioa  aut 
seculari  ftingentibus  tam  presentíbus^  ^ uaro  futuris  per  uni- 
versa regoa  ei  tenas  ^  nostras  ubüibet»  eonstitutis  et  cons^ 
TOMO  Vil-  2 
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Secret.  id. 

Nos  lo  rey  Darago  y  de  les  dos  Sicilies  etc.  haTeiitt^'f^,'^*¿y' 
sguarte  consideracio  ab  contiDuos  e  aticeptes  serteys  qüé^^^'^^^* 
de  TOS  feel  familiar  nostre  en  Baltasar  Torrella  rediem  é 


de  argent  qae  presta  la  Sea  a  la  part  dretayla  imatge  de  santa  Ana 
qne  presta  la  iglesia  de  santa  Ana  a  la  part  esquerra  per  foqne  lo  a^ 
Car  de  dita  capaila  ha  de  ser  fandatsotsinioicaciode  santa  Grensanta 
Eulalia  y  santa  Ana.E  parti  la  dita  professo  delaSeualas  Yin  ho- 
ras de  mati  ans  de  mig  jorn  aoompanyada  de  molta  gent  ahont  cele- 
bra lo  offici  dÍTinal  lo  reyerent  señor  arahahisbe  degrada  don  Jott 
Miralles:  lo  ||^1  ottei  ftnil  la  dita  profésao  isqne  isna  la  eanüonada 
del.lloeh  oot  estaya  feta  la  cava  per  posar  la  prínerapedra  que  es  de- 
lant  lo  carrer  deis  Talles  ahont  detallaren  lo  dit  senyor  ardiaUa*- 
be  y  los  honorables  consellers  y  lo  mestre  de  cases:  e  preparada  lá 
pedra  se  hatia  de  posar  en  lo  dit  canto  per  lo  dit  ssnyor  arcbablsbe 
Kirallesforenditeslasoracionsybenedieeionspeilanyents:  las  qnais 
Acides  maestre  Bertrán  DesraUs  oooseller  m  cap  ^  non  y  per 
part  de  la  present  ciiilat  posa  la  primera  pedra  en  son  Uoch  donant 
princípi  a  la  dita  obra  en  nem  de  la  SanlíÉsImaTrinitat  pare  iU  y 
sant  esperit  y  a  honor  y  gloria  de  la  santissínia  eren  y  de  las  precio- 
sas santa  Eulalia  y  santa  Ana  jr  de  tots  loa  sans  de  paradis  qne  ▼au- 
llan suppUoar  a  la  ditina  Magestat  v«11e  ihfiindir  la  sua  beocita 
gracia  a  la  otara  iü  dit  studi  y  spres  a  la  institacio  de  aqvell  «tse« 
sant  senrey  amen.-«i  otra  dietario  dice  aií:-«-En  aquest  preseni  aay 
(153S)  per  algonas  personas  dsYotas  y  lletaadas  mogut  per  ló  sant 
Esperit  fonch  fct  ofertas  ais  consellers  de  ajgiinai  rendas  e  pecanias 
contans  per  fer  un  estiidi  general  en  la  present  ciutat :  y  entes  per 
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per  algans  spectals  e  dignes  sguarts  que  tci  dir  ,110  curim 
e  recordantoos  que  per  súpplir  nostres  necesaitats  de  pre- 
senl  DOS  havets  preferts  yint  milia  ducats  graciosament  e 
aens  interés  algu  a  vos  restitoidors  per  toi  lo  mes  de  abril 
prop  vinent:  per  tenor  del  pr^bt  albala  prometem  en  nos- 
tra  f e  e  páranla  rejal  a  tos  dit  Baltasar  TorrelU  e  joram 
a  Den  e  ais  seus  sants  quatre  evangelis  per  nostres  mans 
'  wrporalment  tocats  que  venint  a  vacar  lo  bisbat  de  Elna 
'  dbl  comdat  de  Bofsello  e  per  moirt  o  renunciado  del  qoi 
de'preaenl  lo  poaaeheix  o  en  qualsevol  altra  manera  de  con- 


ka  oODialks  kt  tal  beácfid  per  la  cosa  paUiea  lérea  elecdode per- 
es tote  Blameota  per  coneertar  Iloeh  y  neüraa  y  Uisaons  koe 
per  aaar  p^  la  dutat  per  eerear  bmjw  carital:  e  lo  dia  de 
«uitlioreBS  a  10  da  agost  entre  la  renda  qae  la  dutat  leniaaba»- 
ti<IQO  que  eran  ÍM  IHoras  per  lo  esladi  foncb  'trobat  teñir  800 
iiiufas  da  renda  y  mu  Uioras  comptans  passadas  per  obrar  lo 
eoU§fi.  Las  ores  dit  dia  per  lo  consell  de  cent  jnrats  f4Ñ^  deliberat  y 
donat  lloch  per  dit  estodi  o  collegi  al  cap  de  la  Rambla  del  portal  de 
^nlSever  hon  se  pesaba  la  palla  fins  al  portal  hon  se  posaban  lea 
bergans  bracers:  en  lojom  desant  Bartomea  comensaren  a  dar| 
pédrtí  y  altre  manobra  ab  molta  cerímoDÍa  per  obs  de  dita  obra  en 
las  temps,  Apres  anant  en  aament  alaTorens  mudaren  los  bargans  al 
portal  de  la  Bocana  a  la  colsada  de  la  torra  envers  mar  e  lo  pea  de 
la  paUa  a  la  colsada  de  la  altra  torra  del  portal  que  diuén  de  la  Ve- 
reina.— El  cuerpo  manicipal  ó  concejo  de  ciento  de  Barcelona»  á  cuyo 
wgo  corría  la  unÍTergidad  literaria,  le  dio  en  seguida  ordinadoiies 
4|ne  se  imprimieron  en  Barcelona  por  Jaime  Gortey,  librero,  ái8  de 
jiilío  de  1560.  Concluida  la  guerra  de  sucesión,  el  rey  Don. Felipe  V 
■•odóHraaladar  esta  universidad  de  Barcelona  é  la  ciudad  de  Ger-» 
nsn^  y  destinó  el  edificio  para  cuartel  de  artillería  y  otras  tropwt 
iiae  al  fin  ba  sido  destruido  para  isnsancbe  de  la  Rambla  y  apertura 
de  la  puerta  de  Isabel  U¡ti 
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tinent  prociAtírem  é  dafém  <yl>raab  acabament  ab  rioiitre 
senyor  k>  papa  o  altréft  qualseyol' ^rsoiies  qoi  en  a^'pu- 
xen  res  obrar  e  valer  que  lo  ¿ít  bisbat  sia  conferít  ei^a- 
noDÍcament  de  aquell  sia  provehit  al  amat  nostre  micer 
Jacme  parnaso  doctor  en  leys  canonge  e  pabordre  de  Ma- 
Ilorqaes  e  no  altra  persona  ^qu|li$evol  ne  permetrem  ne 
donarem  loch  a  altra  qualsevor  contraria  provisio :  e  los 
benifets  que  lo  dit  mossen  Jacme  posseheix  en  tal  cas 
farem  conferir  a  aquella  o  aquellos  perspnes  que  vos  dit 
Baltasar  Torrella  volrets  e  noroenarelé^JilBa  a  degu'áttri.  \^^  ^ 
Esilo  dit  mossea  Jaeme  en  t^est  onoeilng  no  si^piMil 
la  vacacio  del  bisbat  de  Eloa  moris  e  apres  te  deasos  dita 
vacacio  se  seguís  sola  la  dita  néitra  fe  rey  al  o:  jurament 
dessus  dit  prometan  e  juran»  que  del  dit  biibat  de  i^üa 
farem  ab  efecte  ptovehir  a  la  persona  qtíé  ros  dit  Balita'^ 
sar  nos  direts  e  nomenarets!  ydonea  e  svficienl  ekys'^bcpi* 
fets  del  provehit  en  tal  cas  det  dit  bisbát  dareiá  oÍ)i«*^ab 
aeabaiiient||pe  sien  conferít»  a  la  pérsonH  o  pefstfne!l''peir 
vos  nomenadorasé  ordenadores  :  en  mí*  empero?  que*  ser 
guida  la  dita  vacacio  et  feents  nos  é  obrants  coM^entedem 
fer  e  prometem  dessus  que  lo  dit  micer  léeme  si»  pro^ 
vehit  del  dit  bisbat  o  en  oa8>  de  roort  de  aqiiéll  doin  ^dit 
es  altra  persona  ydonea  e  suficimt  per  vos  eomevadora 
per  part  e  en  nom  de  aquell  qoi  provehit  sera  apres  que 
le  dita  provisio  sia  feta  vos  ñoa  servirá  dé  vuyt.milie  dÉ^ 
cats  corrents  a  ralio  de  deu  giitats  pev  ducat  graciosameet 
donata  e  deu  miUía  a  la  dita  raho  de  dái  giitats  per  du^ 
cat  iios;flii  preslereta  per  temps  de  s^  mesos  d^  lavovsienlla 
seguidos segons  entre. nos  e  vo»  qs  eoovengut  feiaispat^ 
xar  la  presen!  albaiÉ  signat  de  eosl^ma  e  ab  npstr^  anall 
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tre  Neapolis  XV  maü  tecunde  iodictíonis  MGCGCIiUI. — 
Rex  Alfonius.— -Dominus  reí  mandavit  michi  Arnaldo  Fo* 
DoUeda. 


cLvn. 
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*«4  %'•  .  »     Ai^b.  de  la 

"iit^  /       Dip.,Diet. 

Dwiarls  a  //.  (l)-*Aqiie8t  dia  UI  haMk^^passadeSvMlli  deiJoo. 
del  seny  4e  la  Are  María  lo  senyor  rey  essent  en  la  ^MÍM     ^  ^°^ 
de  Leyda  ahon  celebrava  corta  ais  eatbalans  apresooa  son  .fiU 
lo  príncep  de  Navarra  e  don  Johan  de  Beamunt  prior  de 
Navarra  e  Gome  de  Fríos  de  casa  del  dit  princep:  per  U 
qual  preso  tota  aquella  nit  e  lo  sendema  axi  per  los  con- 
vocáis de  la  cort  com  encara  per  les  pobles  de  Leyda  taat    • 
homeiM  com  dones  e  infans  se  moch  gran  dol  e  grans  plors 
e  gemechs  per  tota  aquella  ciutat.— -DMiuere s  a  X.—rAquest 
dia  apres  diñar  partiren  de  Barchinona  los  missatgers  per  lo 
parlament  general  que  los  deputats  havien.  ajustat  ele- 
gíts  per  anar  al  senyor  rey  per  lo  desliurament  de  la  per« 


(1 )  Las  desavenencias  de  la  casa  real  dé  Aragón  entre  el  rey  don  Joan  H 
y  sa  primogénito  don  Gártoo  deTiana,-  lan  anMdo  de  los  catalaaes  por  sss 
prenda9,  por  sos  perseeaciones ,  prisión  j  inoerle ,  qne  algunos  atribuyen 
á  su  madrastra  la  reina  doña  Juana  Enriquez,  para  que  reinara  su  hijo  don 
Femando  ^dM^lea,  después  del  referido  rey  don  JFoan,  ocasionaron  la 
lnsnrcacelfO||;del  Principado;  y  no  termind  eaU  gnerra  kasta  el  1473,  aa 
fuerza  de  U  capitulación  otorgada  en  Pedralbes  entre  el  rey  y  la  ciudad  de 
Barcelona,  que  insertaremos  en  este  lugar  con  algunos  pasajes  de  los  ami- 
geos Diftari08>  por  erserios  digaos  de  ver  la  fan  púMica. 
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Enero.  I46l.80iia  del  illustre  princep  fill  sea.— DtiMpfe  á  T/f  •«— -Aqueit 
die  foren  posats  per  direrses  places  e  cantons  de  la  cmtst 
de  Barchinona  molts  albarans  contenents  en  efecte  qoe  oom 
lo  senyor  rey  bagues  pres  lo  illustre  princep  fíll  seu  per 
malvada  informacio  a  ell  feta  perqué  a  la  jornada  tot  hom 
fos  prest  ab  ses  armes  a  la  plaga  de  la  Rambla  per  veore 
Febrero.que  sera  faedor. — Dicmmge  a  VIH. — Aquest  día  aos  de 
diñar  los  reverent  e  bonorables  deputats  acompanyats  de 
XXVII  persones  del  parlament  general  de  Catalunya  (eren 
ficif  «tepes  per  a  XXVlI  galeres  les  quals  biversosament  fan 
ár  ensemps  aíb  altres  galeres  que  ja'fion  fetes  dbs 
i^na  per  defensio  de  les  mars  del  dit  principat:  e  tot 
a{0  se  feya  per  rabo  de  la  liberacio  de  la^iersoiia  ddiUos- 
tre  princep  e  primogentt  nostre  lo  qual  ió  senyor  rey  dele*- 
nia  en  preso.  E  dahrapartproYebiren  que  cent  homens  ar- 
máis tinguessen  continuament  companyia  ais  deputats  dios 
la  casa  de  la  Deputacio  e  provebiren  que  en  cascun  portal 
de  la  ciutat  bagues  XXXX  bomens  armats  par  gordar  los 
portáis.  E  feren  moltes  altres  notables  provisíons  que  serien 
largues  de  scriure.  E  aquest  mateix  die  ans  de  bora  de 
mija  nit  mossen  Galceran  de  Requesens  goyemador  secre*- 
tament  sen  ana  e  fugt  de  la  present  ciutat  de  Barchinona. 
E  aquest  mateix  die  de  dicmenge  a  VIH  de  fabrer  lo  se- 
nyor rey  gran  bora  de  nit  essent  ja  les  taules  meses  e  Jes 
viandes  del  sopar  apparellades  secretament  per  una  falsa 
porta  del  mur  que  es  devant  lo  monestir  deis  fráres  prey* 
cadors  de  Leyda  se  absenta  de  la  dita  ciutat  molt  secre- 
tament en  tant  que  com  los  missatgers  foren  mnintats  alt 
al  palau  del  bisbe  on  lo  dit  senyor  posava  cuydantloy  tro- 
bar  noy  veren  sino  les  taules  meses  sens  pus.  E  lo  sent- 
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dema  niati  «aberea  qme  lo  dit  seoyiNr  havia  caminat  tota  la 
nit  e  9ra  arríbat  a  Fi^ga  a  peu.  Aqüest  die  foren  trotes  les 
banderas  reyal  e  la  del  general  sobre  lo  portal  principal 
de  casa  dé  la  Depatacio  per  prosseguir  lo  somatent  contra 
los  mals  eonsellers  del  senyor  rey.  Aqoest  dia  foncb  pa-^ 
rada  taalá  de  acordar  gent  darmes  e  ballasters  quianassen 
per  deslliurar  lo  senyor  primogenit  de  preso.  E  aquést  na- 
teix  dia  trasqoeren  la  bandera  del  general  e  la  r^at  fins 
al  portal  de  Sent  Antoni  crídant  ina /bra  somof^nlr  e  éréy 
lo  veguer  ab  ¿abravesta  reyal.  Fortá^lestandart^i^n^ 
Jordi  Narnan  de  Foxa  e  la  reyal  eo  Burnat  de  Jfa|||iéé 
cintada  de  Barchinona¿r- Dímut^  «  XXF/í.--^Ac|IÉPlRI 
Tench  nova  en  Barchinona  tom  lo  sennyor  rey  qni  era  -en 
la  cintat  de  Ceragogá  dimecres  prop  fNissait  a  III  beves  pas- 
sat  mig  jorn  sentint  lo  gran  ezereit  de  gent  darmés  que 
lo  príncipat  de  Catbalunya  havia  ja  tret  ^n  camp  per  en- 
iendre  en  la  liberado  faedora  de  la  persona  del  lUosife 
don  Karles  primogenit  Daragb  e  de  Sicilia  lo- quar  lo  di t 
senyor  tenia  pres  en  lo  eastell  de  Mórélla  mana  soltar  e 
desliurar  aqnell  de  la  preso  on  lo  tenía  de  ques  mocil 
gran  alegría  per  tota  la  ciutat  de  Barchinona.— Díciñ^nge 
ffimer  die. — Aquest  die  la  senyora  reyna  per  manament*é 
ordenacio  del  senyor  rey  trasc  de  la  preso  del  eastell  de  Mo- 
rella  lo  illustre  doii  Karles  primogenit  Darago  e  de  Sicilia 
fill  seu  e  fillastre  de  la  dita  senyora  reyna. — Dwenrts  a 
VI.-— Aquest  die  la  ciutat  de  Barchinona  elégi  nilmissat-^ 
gers  {o  es  mossen  Bernat  papila  ciútada  P.  Joban  de  Sent 
Climent  mercader  Pere  Górts  barbar  e  En  .  .  .  .  MHlars 
sartre  los  quals  bavien  carrech  de  exir  a  la  senyora  reyna 
e  al  primogenit  e  de  regraciar  a  la  dita  senyora  reyna  lo 
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trebAll  que  bam  hagat  per  la  liboracia  del  dit  seoyor  e 
suplicarla  que  per  sa  merce  per  aquesta  vegada  preoes 
pacieocia  en  no  voler  entrar  ella  ne  los  de  casa  ana  ca 
Barchinona  e  acó  per  cessar  molts  ioeoDYenienta  qai  sea 
poríen  seguir  si  sa  senyoria  entreva.  E  mea  havieD  eo- 
Bussio  qne  nos  partíssen  del  senyor  primogenit  e  quel 
aeenpanyassen  aci  en  Barchiaona.  Aquest  dia  las  de- 
p«tats  e  XXVII  persones  del  coosell  representants  lo  pria^ 
eípat  de  Gathalnaya  elegiren  per  embaxadors  Ins  los 
magnifies  e  honorables  mossen  Nieholaa  Pujados  artiacba 
do^JBiar  mossen  Amau  de  Vilademany  cavaUer  e  ea 
niiiüH  del  Bosdi  ciotada  de  Leyda  per  aoar  la  via  de  Tor» 
tosa  per  on  venien  la  senyora  reyna  e  lo  senyor  don  Kar- 
les  primogenit  qui  novament  ere  exit  de  preso:  e  bavien 
special  canrech  de  dir  a  la  senyora  repa  ínter  eetera  qaa 
plagues  a  sa  senyoria  no  volgues  entrar  a  present  en  Jlai* 
chínona  ne  volgues  que  los  de  son  consell  o  familia  lar 
hi  entrassen  e  aqo  per  cessar  molts  inconvementa  quii 
porien  seguir:  e'daltra  part  havien  comissío  que  no  per- 
dessen  lo  senyor  primogenit  de  vista  o  .•....«  . 
— Dífoiis  a  JEfí.— -Aquest  dia  de  díjons  a  XII  de  mart  ^ 
Iin  hores  apres  mig  jorn  entra  en  Barchinona  lo  Hlostre 
senyor  don  Karles  primogenit  Darago  e  de  Sicilia  lo  qual 
novameat  exia  de  la  preso  del  castell  de  Morella  oo  lo 
senyor  rey  son  pare  lavia  tengut  pres.  E  foncli  feta  molt 
gran  festa  car  del  pont  de  Sent  Boy  fins  ea  Barchinona 
tot  lo  cami  daca  e  dalla  a  dos  cors  fonch  pie  de  ballesters 
e  de  gent  armada  uns  ab  ballestes  altres  ab  Uances  e  pave-^ 
sos  e  altres  armes  axi  ofedsives  com  defensivos  ab  lurs  stan- 
darts  trompetos  e  tamboriaos.  E  ultra  acó  de  lochsen  locha 


(37) 
li  exiea  Uw  Infuta  ab  caojM  eo  le»  maiis  e  ab  penons 
altres  ab  baltota  fates  de  vergues  4e  magraner  ab  loa 
abreía  de  canya  e  f pases  e  broqoeiB  de  (ost  e  al  tres  íih 
faoteses  mestrants  grao  alagriadela  sm  delÜoranoit  e  bepe- 
veotorada  veogoda  crídaDts:  Karles  primogeDÍt  Darago  e  de 
Sicilia  Deas  te  mantenga,  E  isquereoli  a  rebrel  los  depo^* 
taU  e  los  consellers  de  Barcbinona  no  pas  tots  pUgats  aias 
qoaseon»  ab  sa  cavalcada  aconpanyats  de  mplta  Mable 
gent  entréis  qoals  foref  ab  loa  dits  depntats  lo  arcbMiisbo 
de  Terragona  los  bisbes  de  Barcbinona  e  de  Yicb  eimUs 
abbats  priors  cañengas  e  diverses  altres  ecclesiastÍQi  cqü^ 
de  Prados  fezcomte  Dilla  e  mdts  noUes  cevallers  o  gi»-' 
tils  bomeos  e  honorables  cintadans  artistas  e  «leoeüliíals 
en  grandissima  quantitat.  E  ultra  aquesta  geat  armada  ^i 
per  tot  lo  cami  com  dit  es  de  Seot  Boy  fins  en  Barebínoia 
tenian  al  entrant  del  portal  de  sent  Aathooi  fins  al  parM 
de  la  Bocana  bao  passrts  dos  milia  homensarmata^lmi^ 
radament  lo  raberón.  E  com  foocb  a  la  porta  del  JSospift 
tal  de  Santa  Greu  aqoi  li  bagoeren  treta  tots  los  orats  e 
ignoscents  alt  sobre  un  cadefal  ab  les  cares  pintados  de 
vermello  e  daltres  colors  armats  ab  liantes  e  cervelleres 
e  ab  mitres  de  paper  blanc  sobre  lor  cap  a  forma  de  bis* 
bes:  e  com  lo  dit  senyor  primogenit  Conch  al  portal  de  la 
Bocaria  tira  per  la  Rambla  avall  6ns  al  portal  de  Framenon 
per  on  entra  e  tota  la  Rambla  foocb  plena  a  dos;  eos;  daca 
e  deUa  de  geni  ben  armada  e  be  en  orda  qqascuns  ab 
hirs  standarts  qnes  eren  bi  bavía  passats  lili  mil  homens 
armats  manestrals  de  diverses  confraries:  e  axi  sen  vench  lo 
dit  senyor  per  lo  correr  Ampia  íins  al  Born  per  lo  carrer 
de  Monteada  per  la  Boria  per  les  places  del  Blat  4?  los 


(28) 
GoU  e  de  Sent  Jaeme  passant  davant  la  deputacio  e  per  la 
placa  Nova  ana  posar  a  casa  dé  mo^ísen  Franci  Dez-pla  a 
la  plaga  de  la  Gocorella.  E  al  vespre  foren  fetes  graos  ali- 
mares  per  tota  la  ciutat.  Placía' Dea  qae  en  bon  puDCt  iiie 
sie  ell  entrat  a  honor  e  gloría  de  Déú  e  a  próBt  deis  po- 
bles  de  Barehinona  e  de  tot  lo  príncifiat  de  Catbalonya. 
Judío.  Asñen. -^-Dicmenge  a  XXf .— ^Ai{aest  die  hora  ja  tarda  poch 
aíDS  del  tbch  del  seny  de  la  Ave  tfáría  tornaren  deVila-- 
francha  de  Penedes  los  missatgers  qae  lo    príncipat  de 
Catbalonya  hi  havia  tramesos  divenres  prop  passat.  E  mochse 
griD  ahgría  per  tota  aquesta  ciotat  p^  la  bona  nova  qne 
aportaren  deis  eapítob  que  la  senyora  reyna  com  a  proco- 
radria  del  senyor  rey  havia  fermats  de  la  concordia  se- 
gioda  entre  lo  dit  senyor  de  unae  lo  illastre  prímogenit 
^     fill  seó^^iot  lo  prinbipat  de  Cathalanya  ét  la  part  al- 
tara (1).E  de  cóntinent  lo  senyor  prímogenit  vench  ab  gran 
laminaría  de  entorxes  a  la  Sea  e  per  semblant  los  depa- 
tata  e  consellers  de  Barehinona  e  inBnit  poblé  e  foren  to- 
cata los  senys  majors  e  tots  los  al  tres  senys  e  squelles  de 
la  Sea  e  lo  rotlo  de  les  squellese  los  orguens  majors  e  fonch 
feta  gran  laminaría  per  tota  la  Sea.  E  devallaren  baix  a 
la  capella  de  la  beneita  santa  Eulalia  coré  sanct  de  Bar- 
ehinona e  aqui  ab  gran  alagría  comentaren  a  cantar  lo  Te 
Deum  laudamos  e  hac  ni  de  tais  qui  per  sobres  de  ala-- 
gría  les  lagrames  los  comen  per  la  cara  e  apres  munta- 
rensen  dait  e  feren   una  solemne  professo   entorn  de  la 
Sen.  E  aquella  mateixa  nit  si  be  seré  assafts  vespre  fonch 


(1)  Se  halla  esta  coDcordia  y  otros  mncbas  documentos  da  la  época  en  al 
arehíYO  de  la  Ciadad. 


'Si 


(¡89) 
feta  crida  per  tota  la  ciutat  que  lo  séfitdéma  tothom  fes 
festa  e  regas  e  scombras  lea  carreres: .  e  fooch  ordonat  que 
lo  vespre  prop  seguent  tothom  fes  graito  nHmares*  B  nos- 
sen  P.  Torrent  conseller  en  cap  de  Barcbiaona:  per  sobres 
de  alagria  perdey  lo  capero  de  grana  de  la  consellaria. 
Sant  kaklbs  PRUfOGBNiT  Darago  b  hb  SlCILU.-— Dt-    *^*- 

Setiembre. 

meares  a  XXIII.  —  Aquest  die  entre  lU  e¿  IIII  borea  de 
mati  passa  desla  vida  sn  la  gloría  de  paradis  la  sancta 
anima  del  illustrissimo  senyor  don  Karles  prímogenit  Da- 
rago e  de  Sicilia  lo  qual  6ni  sos  dies,  en  lo  palau  reyal 
major  de  aquesta  ciutat  de  túú  de  :pleu&ulis  :  mocbsen 
grandissim  dol  en  Barebinona  e  per  tot  lo  principal  de 
Catalunya  per  la  gran  ebona  amor  que  ell  portava  a  tota 
la  nació  cathalana  quil  havien  trét  de  preso  el  havien  li^ 
nyat  e  separat  de  la  ira  e  furor;  del  senyor  rey  son  pare. 
Loat  e  beneit  sia  lo  nom  de  Ded  a  qui  ha  plagát  separar 
ten  sanct  e  virtuos  senyor  daquells  qui  tant  lamafen  el  fo- 
lien.— Dijous  a  WIW.  .  . . .— -Dtoenras  a  XXV.'~Aquesl 
die  comenta  de  fer  miníeles  l.o  beneyt  senyor  don  Karles 
qui  gori  una  fadrína  contreta  e.sana  una  dona  pereliticaJ 
^—Dissap(a  a  XXVI.— -Aquest  die  continuáotde  fer  mírl- 
eles lo  dit  senyor  don  Karles,  príraogenit  Darago  inlumina 
alguns  sechs  gorí  coptrets  e  feu  molts  altres  miracles  en 
gran  quantitat. — lüemenge  a  XXYII.— -Aquest  die=  lo  be-« 
neyt  senyor  cont^iuant  sos  miracles  gorí  dos  ínfantsigepe- 
ruts  que  staven  prop  lo  hospital,  gori  una  dona  de  cranch 
e  feu  parlar  un  mut  e  feu  rooUs  altres  miracles  cascun 
jorn  successifament. 


(W) 

Dahm$a  XXVni..| 
'pkMrtia  XXVIIIL[ldein    Miracles  nt  sopra. 

Díáeoréi  <t  XXX.  .) 
Octubre.'   J>ijbtii  piimeír  de  cáúbre 

Dk)enáre$  á  U. 

Dmaple  a  III. 
'  jDicmeii<)f0  a  mi. 

DiUunB  a  V.-*-Aqaest  die  de  éá\nM  qoe  conifrtsf em  V 
del  present  mes  de  octubre  lo  con  del  illustrissióio  sensor 
príiqpgenit  qoi  del  dia  qoe  fina  909  benaveirttirate  dies  eo 
9a  ne  bafia  rtat  faeot  infioits  miracles  en  mig  de  la  grao 
sala  del  palaa  reyal  major  de  la  ciotat  de  Barchinona  Toncli 
apottat  ab  grandisshna  honor  e  processo  a  la  Sea  de  la 
dito  ciatat  on  baria  elegida  sepultura  traentlo  pet  la  piafa 
del  palaa  fins  a  la  cort  del  ? agaer  passant  per  la  placa  del 
Wat  per  la  capaila  den  Harcus  per  lo  carrer  de  Moneada 
per  lo  Bom  per  lo  carrer  Ampie  per  lo  Regomir  e  aent  Jac- 
me  de? ant  la  deputacio  e  fins  al  portal  major  de  la  Seo  e 
aquí  fonch  posa!  alt  sobre  lo  cadefal  que  li  hávien  fet  so- 
bre les  scales  de  santa  Eulalia  sots  lo  capell  ardent  a  la 
eustuma  reyal  ab  ses  banderes  Darago  de  Sicilia  de  Nararra 
•  standart  alt  arborats  co  es  una  bandera  a  quascun  deb  lili 
pílars  qui  sostenien  lo  dit  capell  ardent.  E  fonch  portat  lo 
cors  del  dit  senyor  en  aquesta  manera  prímerament  passaren 
XVIin  o  XX  brandoners  los  quals  portaren  bastaxos  qaasca 
de  sinquanta  siris  deis  quals  ni  hac  cent  de  Barchinona  cent 
de  Leyda  cent  del  bisbe  de  Barchinona  cent  del  bisbe  de 
Vich  cent  del  bisbe  Doscha  cent  de  don  Johan  de  Bea- 
rount  sinquanta  de  don  Johan  Dixer  sinquanta  de  mossen 
Bemat  (apila  L  de  mossen  Bernat  Fivaller  cent  quen  Te- 


(«) 

ren  los  mansefÉots  del  dH  tenyor  e  niolts  altras  banms  qm 
ni  feren:  pero  los  deputats  no  ni  feren  per  90  eom  lor  po« 
der  es  limitat  en  despendre  e  no  han  poder  de  fo  a  fer. 
Apres  vengneren  les  crens  de  la  Sea  de  les  panroqniés  e 
de  les  ordens  qui  foren  Xmi  en  nombre.  Apres  vengoe* 
ren  los  capellans  de  les  parroqnies  apres  los  frares  de  la 
Herce  priroers  Agastíns  e  Garmelitans  plegats  {o  es  Agua- 
tins  a  la  part  dreta  e  Cannelitans  a  la  sinestra  Preycadors 
e  Framenors  mesclats  (o  es  Preycadors  a  la  part  dreta  e 
Framenors  a  la  smestra.  Apres  vengneren  los  capellans  de  la 
Sea  pays  los  canonges  ab  lobisbe  de  Vieh  qni  lí  bavia  dita 
la  missa  ans  qoe  fossen  partíts  de  la  sala  del  palaa  e  pays 
yeníen  gran  maltitut  domens  de  dones  e  dinfants  ans  des-^ 
calsos  altres  en  camisa  e  panys  e  en  altres  diverses  mane^ 
res  forl  devotament  qai  havieii  rebada  miracalosament  en^ 
racio  de  diverses  malalties  per  intercessio  de  la  santa  aniítaá 
del  beneytsenyor  primogénita  E  passats  aqoests  tenié  kf 
cors  del  dit  illostrisBiroo  senyor  dios  ana  tomba  de  fnst  co^ 
berta  dan  rich  drap  de  vellnt  vellatat  carmesi  broeat  dor  * 
e  al  dessas  li  fonch  posada  ana  molt  bella  spesa  reyal  ca-* 
berta  de  vallat  carmesí  gornida  dargent  daarat.  B  portad 
veA  lo  cors  alt  sobre  los  moscles  los  tres  primers  consellers 
de  Barcbinona  ab  daltres  barons  eavallers  genttis  homenü 
e  cintadans  bonrats  ab  gramalles  negros  e  eaperons  te^ 
tits.  Apres  venia  lo  illastre  fill  natoral  del  dit  senyor  pri^ 
mogenit  qai  pot  haver  en  tom  V  anys  ab  los  nobles  don 
Jobsn  de  Beamant  don  Johan  Díxer  don  Johan  de  Cardo- 
na Xarles  de  Cortes  e  molts  altres  barons  cavallers  gentib 
homens  of6eials  menistres  scaderse  mossos  de  casa  del  dit 
senyor  tots  ab  gremallas  e  eaperons  de  saques  vestits  pío-» 


,( « ) 

iwt  ftjerigkrtcjaiit'^fart  imdoiitttfnt  e  dolorota  e  aquests 
foreii  panats  GGCCULXX.  Ápreft  venien  los  restants  dos 
oonseilers  de  Barcbínoná.  Apres  tantosC  fenten  los  depa-* 
tatoáb  gramalles  e  caperons  veatito  de  drap  negra  e  ab 
ella  vengueren  biabe  Doseba  e  comte  de  Pallas  ab  grama- 
lies  negres  e  cajperons  vestits.  Apres  vencb  grao  colp  do- 
mens  e  de  dones  tots  a  la  mésela  ab  gran  deyocio :  e  creóse 
que  passaven  nombre  de  XV  milia  persones  entre  tots. 
— iBiv$arts  a  VI. — Diinarts  a  VI  doctubre  fbncb  fet  gran 
e;  notable  ofici  de  réquiem  en  la  Seu  de  Barcbinooa  on  lo 
die  passat  fonch  aportat  lo  cors  del  dit  illostre  primogeoít 
e  ipes  dejus  lo  capell  ardént  a  la  guisa  reyal.  E  preycaylo 
rev^rend  mestre  Franoesch  Queralt  del  orde  de  Prejiea- 
dojfs.cpnfesque  foficb  del  dit  senyor  qui  molt  longament 
recita  la  sua  virtuosissima  vida;e  la  gloriosa  fi:qoe  fetába- 
via  ab  molts  miracles.  E  hac  tanta  dé  gent  a  oir  aqnest 
sermo  que  no  es  memoria  domens  que  may  sia  stada  vista 
tanta  generacio  en  una  jornada  dins  la  Seu  de  la  dita  cía- 
1462.  Janio.  tat.-^Dítitecres  a  VIUI.«— Aquést  diá  lo  rey  en  Joban  se- 
gon  Darago  ab  veu  de  publica  crida  fonch  publieat  per 
enemich  e  acuydat  del  principat  de  Cathalunya  e  tots 
aquells  qui  en  sa  companyia  son  o  serán  daqui  avant. — fH- 
venres  a  XI. — Aquest  dia  la  reyna  dona  Johaua  Darago  fonch 
publieat  per  enamiga  del  principat  de  Cathalunya.-— Z)í* 
íMcres  a  XVI. — Aqae^t  dia  depres  diñar  isque  la  bafndera 
e  la  host  de  la  ciutat  de  Barchinona  de  que  fonch  capita 
mossen  Johan  de  Marimon  e  anave  entre  mossen  Miquel 

Oezpla  conseller  en  cap  e  mossen  Manuel  de  Montsuar.de- 

• 

putat  acompanyat  de  molta  notabla  gent  de  peu  e  de  ca- 
valí  e  quascuoa  confreria  hi  feu  socors  de  gent  a  pea  com 


(») 

mes  poBqimreo.  Fortaví  h  Áka  hudmm  \o  lioMii^le  eo 
Beniat  Bdnet  ^píhi  6  tirtveB  la  fia  4e  Balagner  alKm  ae 
deya  que  era  mtrat  lo  re j  en  Jobaii  contra  la  foma  de 
la  capHulacie  per  ell  fermada  e  jiffada  ab  lo  principal  de 
Gathahmja.— DiBiMf  <t  XII  de  dit  (1)  enyen  las  noubo- 
rea  de  mati  loa  dos  comellera  qoe  per  lo  coMell  de  XXXD 
feren  eleta  partireo  de  la  preient  ciatat  per  anar  al  dit 
leoyor  pera  comunicar  de  la  dita  capitalacio  lo  qoal  senyor 
era  a  Pedralbes:  e  anant  bagueren  nova  com  lo  dit  aenyor 
Tenia  a  Nostra  Dona  de  Jeaoa  e  axi  los  dits  consellers  ana- 
ren  alli  e  aqui  trobaren  lo  dit  aenjer  e  feta  llur  reveren- 
cia segons  se  pertany  e  lo  dit  senyor  los  rebe  molt  benig- 
namenl  e  ensemps  entrarenaen  dios  la  sagristia  de  la  dita 
esglesia  e  aqni  estigaeren  co  ea  lo  dit  senyor  rey  los  dea 
consellers  e  mo«eo  Gaspar  Ferreres  iA>  on  segretari  del  dit 
senyor  appellat  Golomii  e  alli  estigneren  de  las  XII  boras 
de  mítg  jom  fins  a  V  hores  de  vespre  e  axi  lo  dit  senyor 
sen  toma  la  voHa  de  Pedralbes  bont  tenia  b  camp  e  los 
consellers  sen  tornaren  en  Barcelona.— Dtmors  a  XIII  de 
dit  envers  las  VIII  horas  de  mati  los  dits  consellers  e  mos-* 
sen  Gaspar  tornaren  al  aenyor  rey  lo  qual  los  espera  a  Pe- 
drales anant.  Com  foren  a  la  primera  crea  de  pedra  la  qaal 
es  appellada  la  crea  den  Bergallo  isqaeren  al  encontré  deis 
dits  consellers  tres  capitana  del  dit  senyor  rey  ab  molta  gent 
de  armas  co  es  mossen  Joan  de  Ulapando  aragonés  mossen 
Esteve  den  Gonao  e  moisen  Josa  de  Emparda  los  qaals 


(1)  Siendo  eata  relación  del  Dietario  del  archlYo  del  antiguo  Gonaejo  de 
Ciento  mas  extensa  (¡iie  el  de  la  Diputación  de  los  estamentos,  la  hemos  pre- 
ferido para  la  e^ecnciao. 

TOMO  VII.  3 


(34) 
reberw  los  dits  ccMellmi  «b  moltt  «legria  eb  Mompt* 
Dyareo  fin»  a  Pedralbes  hoot  lo  dit  senyor  tenia  aoo  real  e 
alU  estígaeren  loa  dita  consellera  negociant  ab  lo  dit  senjor 
e  meDJareD  tant  quaot  alli  estigoeren  eo  la  taala  del  ao- 
nyor  rey  e  estigueren  alli  fina  al  dijons  al  feapra  queseo 
tornareu  en  Barcelona :  e  tornáis  taotoat  la  nit  mateixa 
feren  plegar  consell  de  XXXII  e  XII  per  cloure  la  capí- 
tulacio  feta  entre  lo  dit  senyor  rey  e  la  ciatat  e  de  fet  tota 
concordes  lloaren  e  aproyaren  la  dita  capitulacio. 

CAPirULACIO. 

Reg.n.398By 

le  oct^4*2     ^^^^*^  nniversis  qnod  nos  Joannes  Dei  gratia  rex  Ara-* 
gonam  Nayarre  Sicilia  Yalencie  Hajoricarum  Sardinie  et 
Corsice  comes  Barchinone  dux  Athenarom  et  Neopatríe 
ac  etiam  comes  Rossilionis  et  Ceritanie :  exhibitis  celaba 
dini  nostre  pro  parte  vestrí  dilectomm  et  fidelium  nostro- 
rum   consiliariorum  et  proborum  hominum  civitatis  nostra 
Barcinone  super  reductione  vestra  ad  majestatem  nostram 
nonnullis  capitulis  seriei  seqoentis :— -Holt  alt  e  excelient 
senyor  confiant  e  no  duptant  la  vostra  ciutat  de  Barcfaánona 
obtenir  de  vostra  alta  senyoria  les  coses  concernents  ^Shrici 
vostre  benefíci  utilitat  pau  repos  e  tranqoillitat  de  la  cosa 
publica  de   la  dita  ciutat  e  del  principat  de  Cathalaoya 
demane  la  dita  ciutat  les  coses  per  via  deis  capitula  se* 
guents  tocades  e  deduhides  supplicant  vostra  majestat  €om 
a  senyor  e  rey  virtuos  aquelles  voler  loar  approbar  confir- 
mar e  atorgar.  Primo  demane  e  supplique  la  dita  ciutat 
que  attes  e  considerat  que  per  causa  de  la  dessensio  quis 
segui  de  la  persona  del  Illmo.  don  Caries  primogenit  Da- 
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raga  de  glorkiit  lecordacb  fill  Yoitre  per  U  ciatat  de 
nona  e  príncipat  de  Catbalanya  per  lel  de  bona  amer  e 
fidelitat  entenent  en  la  dellinranca  del  áit  primogeoH  per 
eonsenracio  de  la  progenie  e  porteritat  de  vostra  senyoría 
son  stato  feto  los  actea  e  enaotamenta  fina  a(?i  snbsegoíto:  qoe 
placía  a  vostra  majestat  decemir  e  dedarar  los  dito  aetes  no 
esser  stato  prejadicials  o  deroganto  en  alguna  manera  a  la 
fidelitat  ans  los  poblato  en  dita  ciutrt  esser  hagnto  per  bons 
leyals  e  feels  e  que  yostra  senyoría  per  tab  los  ba  els  re« 
puta  e  que  placía  a  vostra  senyoría  ferho  publicar  ab  vea 
de  publica  crida  per  los  regnes  de  sa  excellencia  axi  de^a 
com  d^lla  mar.  Plau  al  senyor  rey  decemir  e  declarar  los 
poblato  en  la  dita  ciutat  e  príncipat  esser  stoto  e  esser  bons 
leyals  e  feels  e  per  tais  ios  ha  e  reputa  sa  majestat  o  K 
plau  enpara  ferho  publicar  ab  ven  de  publica  crida  per  los 
regnes  de  sa  excellencia  axi  de^a  com  della  mar. — ^Item 
supplica  la  dita  ciutat  que  per  causa  o  occasio  deis  dito  ac- 
tos de  qualserol  specie  sien  subseguito  fins  aci  no  pusque 
esser  per  vos  senyor  e  per  vostre  primogenit  o  successors 
vostres  e  seus  e  per  qualsevol  officials  presento  o  sdevrai- 
dors  inquirit  ne  procehit  o  enantat  cirilment  o  críminal- 
meñt  o  esser  feta  demanda  alguna  o  admesa  alguna  aceii- 
sacio  o  donunciacio  a  instancia  de  fisch  o  de  part  privada  o 
peir  qualsevol  áltra  manera  directament  o  indirecta  contra 
la  dita  ciutat  o  ciutadans  o  habitadora  de  aquella  axi  pre- 
sento com  absenta  ne  contra  lo  dit  principat  ciutato  viles 
castells  o  lochs  de  aquell  e  o  los  poblato  e  singulars  de 
aquell  de  qualsevol  stament  grau  o  condicio  sien  (o  es  ec- 
clesiastichs  militan  e  reyals  e  bens  de  aquella  o  de  algu 
de  aquella  generahient  o  particular.  E  si  alguna  procesaos 
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ejiqueite»  i>  pmie»  emi  atati  contra  ka  deaMS  dito  'O  dlyi 
de  «fuells  come&c^to  o  feU  o  altres  qoabeiol  ptooehimHla 
9  enjMitaaients  apprebenMoos  de  b^ia  «motecioiiB  oottfia*» 
caciona  seotenciea  e  condemnaekma  axi  en  peñones  eeai 
en  bandcjamenU  o  accuydameDti  o  altrea  qualsetol 
lamenta  e  actea  de  qualsevol  qoaiitat  preiiemineneii 
galia  aien  encaro  que  foa  crím  de  leaa  majeatai  et  lo  pii- 
mer  o  a^goo  cap  o  de  quabevd  altre  crím  o  d^de  ipá 
dúr  o  cogitar  ae  poie  qoe  aquella  e  encara  q^nJaerol  cñr 
dea  qne  aien  atadea  en  quake? <d  parta  de  f oatrea  regnca  e 
terrea  fetea  sien  bauta  e  bandea  per  nuUea  caaaea  e  dmUia 
e  aqodb  e  aqoellea  vos  aenyor  per  merce  Toatrt^  Ynlkn 
camar  e  ennliar  e  abolir  e  ara  de  preaent  iMJm  eqaeHa  e 
aqnellea  per  caaaea  e  nollea  ab  decret  de  nnllítat:  e  e  augar 
cántela  plafoia  a  voatra  aenyoría  fer  e  atoifar  a  la  lUta 
tat  ciotadans  e  babítadors  de  aqnelia  axi  presenta  com 
aents  e  a  tot  lo  dit  principat  e  ab  siagdan  habitadora  e 
pdblats  en  aquell  axi  eoclesiastichs  militare  e  rejala  com 
encara  a  quahevol  altres  persones  de  quabevol  stament  o 
condicio  sien  de  qaalsevol  altres  regnes  e  torres  axi  de 
vostra  senyoria  com  daltrea  qai  bajen  aegnida  la  oppimo 
deis  dits  priodpat  e  ciutat  remissio  absolucio  ralazatio  e 
difBnicio  general  larga  e  bastan!  ab  solempne  jnrament 
e  altres  clausules  necessaríea  francba  e  quitia  de  sagell  a 
de  totes  altres  missioos  e  despeses.  Plao  al  seoyor  i«y  fer 
e  otorgar  lo  contengut  en  lo  prea^t  capitel:  e  qnant  an 
aguarda  a  la  franqueso  de  les  despeses  plan  o  aa  mijeatat 
fer  gracia  del  dret  de  sagelK— 4tem  deroaae  e  anppUqon 
la  dita  ciutat  que  lo  illustre  don  Joban  de  Caldiiría  ab  la 
cepita  de  la  guarda  cofollers  gentils  bomens  e  quabefti 
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attros  fenwi»  de  h  cata  e  bmilm  sua  sao  poxeD  «lar  ad-« 
vameot  e  augura  per  mar  o  per  térra  A  llurs  cavalla  ar^ 
ones  e  attres  cavaleadureí  e  adiembles  er  argeirt  artetleria 
peccaaíaa  robes  e  aitr#  beol  lurtf  liberameot  e  sena  eoh- 
paig  o  eootradiccio  algnoa  atoi^aiit  sakondiiyt  o  según  e 
totes  altres  coses  necessaries  per  seguretÉt  de  lors  petionea 
#  bous:  e  si  per  mar  sen  ? otran  aoar  etoiígar  segoretat  e 
Ucencia  de  anar  e  tomar  a  lea  fustes  ab  lea  quals  aaar  sea 
volran  e  ais  patrons  maríaers  e  altares  persones  qui  ab  lea 
dítes  fustes  irien  pagaat  primerameat  ella  tota  los  eredíta 
en  los  quals  sien  oUigats  e  teagnts  a  qoalsetol  persones 
per  qualsevol  rabo  títol  o  causa.  PIau  al  senyor  rej.-^ 
ítem  supplique  la  dita  ciutat  que  placía  a  ?estra  seoforía 
jurar  loar  approbar  e  confirmar  tola  loa  usatges  de  Barcbi- 
nona  constitucions  capitob  e  actée  de  cort  de  Gathalunya 
priñlegis  libertats  usos  costuma  e  consuetuts  generala  e 
particulara  atorgats  axi  a  la  dita  ciutat  e  stament  mercaiH 
tífol  de  aquella  com  encara  a  toles  idtres  ciutats  Tiles  locba 
e  unífersitats  de  dit  príncipat  e  ala  stunents  de  aquell  exi 
ecclettastich  militar  com  rejal  tant  en  general  com  en  par- 
ticular e  la  observanga  deb  contractes  de  cenSaU  que  la 
dita  ciutat  red)  sobre  la  batlia  general  de  Gatbaluuja  to-* 
lent  que  aquells  remanguen  en  lur  forca  e  valor  e  qlie  de 
aqoelb  axi  la  dita  ciutat  e  lo  principat  e  unífersitats  de 
aquell  sien  e  h>Bianguen  en  aquell  ^en  dret  e  possesio  sea 
qoasi  prebeminenoa  libertat  fscultat  e  ezeroici  en  los  quals 
eren  o  son  stala  abana  e  apres  deis  dits  actes  subseguits. 
Plan  al  senyor  rey  puia  en  aoo  no  sien  compresos  privile* 
gis  alguna  o  libertats  etorgets  e  atorgades  per  persones  al«« 
gunes  en  lo  temps  de  U  gnemí.^^Item  que  placie  a  toé- 
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tra  Miyoria  de  Doa  atorgar  «  la  dita  eioitat  lo  pmile^  ator- 
gat  per  la  tenia  de  la  ciotat  ak  lo  qml  9on  guiats  toli 
diñen  or  argent  robes  e  bens  en  la  dita  taala  deposafs  e 
tota  los  censáis  que  la  dita  ciotat  ii.  Plan  al  senyor  rej. 
—ítem  com  per  causa  deis  dits  actes  se  hagen  haodes  ba- 
Ter  diverses  quantitats  axi  per  vendes  dé  censáis  com  alias 
e  per  haver  aquelles  se  son  fets  impdsits  de  algons  dreit 
acri  per  los  dipótats  del  general  de  Cathalanya  e  consell 
lar  entrevenint  e  consentint  la  ciatat  de  Barchinona  com 
encara  per  la  dita  ciatat  en  virtat  de  privilegis  et  alias:  qoe 
placía  a  vostra  senyoria  loar  e  aprobar  los  imposits  deis  diti 
drets  e  los  censáis  e  totes  obligacions  de  aqoells  e  qaat- 
sevol  altres  contractos  de  censáis  e  obligacions  de  aqaells 
fetos  axi  per  los  dipatats  e  lar  consell  com  per  la  dita 
ciatat  e  encara  quabevol  obligacions  e  segaretats  fetes  a 
qaalsevol  persones  de  qaalsevol  quantitats  sobre  la  sab«- 
vencio  deis  cavalls  a  fi  que  aquells  a  qui  es  degat  sien  pa- 
gats  e  satisfets.  Plau  al  senyor  rey.  —  ítem  qoe  placía  a 
vostra  senyoria  de  continent  donar  orde  que  la  dita  ciatat 
cobre  e  sia  restituida  en  sa  plena  possessio  e  domioi  de  les 
viles  e  lochs  de  Flig  e  de  la  Palma  e  de  la  vila  de  Tar* 
rega  Vilagrassa  e  de  les  baronies  de  Terraja  de  Sabadell 
.de  Muncada  e  de  la  postat  e  altres  drets  del  castell  de 
G^ello  e  baronía  de  Sent  Vicents  e  de  altres  qoe  la  dita 
ciatat  tingues  en  lo  temps  de  la  mort  de  don  Garles  ab 
aquella  senyoria  jurísdiccio  e  preheminencía  prerogatives 
e  drets  que  lavors  tenia  e  possehia  havent  per  revocados 
qualsevol  donacíons  transportacíons  e  obligacions  de  aque- 
lles fetes.  Plau  al  senyor  rey  fer  restituhir  a  la  dita  cio- 
tat les  viles  de  Terraca  e  Sabadell  e  Muncada  e  la  postat 
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e  akres  drets  del  castell  de  Gervello  e  baronia  de  Sent  Vi- 
cents  en  aqaella  forma  e  manera  qaels  tenia  e  possebia 
abans  de  la  guerra.  Qnant  a  les  viles  de  Tarrega  e  Vila- 
grassa  ja  foren  luides  per  la  majestat  ans  de  les  dites  tur^ 
bacions  e  de  aqaelles  feta  donacio  e  concessio  a  la  illustrís- 
sima  de  bona  memoria  la  reyna  dona  Joana  sa  muller  qni 
9dus  hage.  Qnant  se  sguarda  a  Flig  e  Palma  qne  teñen 
lo  illastre  don  Alfonso  Darago  fill  de  la  prefata  majestat 
e^  lo  castella  de  Amposta  es  pretes  per  elb  qnels  teñen  ab 
certs  jnsts  titols:  pero  si  alglb  dret  sobre  aquelles  pretén- 
dra  baverhi  la  dita  cintat  sa  majestat  es  molt  contenta  fer 
e  administrarlos  expedita  justicia.— ítem  que  placie  a  tos- 
tra  senyona  qne  tots  e  qualseyol  ciutadans  e  habitadors  de 
la  dita  cintat  axi  presents  com  absenta  e  los  hereus  e  sue^ 
cessors  de  aquella  qui  morts  serán  e  encara  totes  e  qual- 
seyol  persones  de  qualsevol  stament  grau  o  condicio  sieo 
de  altres  ciutats  viles  locbs  parroquies  e  universitats  e  po-* 
blats  en  lo  dit  principat  axi  ecclesiastichs  militara  com  ra- 
yáis e  altres  qualsevol  persones  de  qualsevols  regnes  e  terrea 
cobren  e  hagen  a  cobrar  integrament  e  plena  e  paciBca 
sens  contradiccio  e  despeses  algunos  tots  e  qualsevol  cas-* 
tells  viles  lochs  baronies  termens  jurisdiccions  proprietats 
possessions  cases  e  terres  masies  molins  censab  censos  del- 
mes  e  altres  rendes  drets  e  bens  mobles  e  inmobles  si  em- 
pero dits  mobles  en  esser  serán  o  alienata  no  serán  de 
qualsevol  specie  o  natura  sien  qui  sien  os  reben  axi  dms 
lo  principat  de  Gathalnnya  Rossello  e  Sardanya  e  regnes  de 
Arago  e  Valencia  de  Hallorcha  Menorcha  Ivica  Sicilia  Sar- 
denya  com  en  altres  qualsevol  parta  de  vostra  senyoria  e 
per  lo  semblant  cobran  qualsevol  altres  bens  quils  perta-- 
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wftnm  oli  serán  pénrengits  ui  per  fia  de  heretenents  o 
dooacioiis  en  qualseyol  temps  feto  o  fetei  o  per  via  de  i»* 
títocions  sobstitucions  Tíñeles  o  lexes  azi  ab  intestaU  coa 
ab  testament  vel  alias  abans  del  temps  del  obH  del  íllv- 
trissinio  princep  don  Caries  com  apres  los  qaak  los  sien  itals 
lefato  o  empatxats  per  la  cort  o  per  qaalseTol  altn  persona: 
e  que  placie  a  vos  senyor  los  hage  fer  restitaUr  aqnell 
ab  los  fimyto  de  aquelb  quis  trobaran  en  esser  axi  en  po- 
der deis  dentors  oom  deis  cnllidors:  e  si  per  tos  senyor  o  per 
allre  baveot  potestat  de  Tosfra  senyoría  ne  hanrev  fcta 
algones  donadona  o  cooeesñons  o  gracies  o  Tendea  o  altni 
alienacions  o  enipenyoramento  per  qaalseTol  causa  tíki  a 
rabo  a  qualse?ol  prelato  comtes  barons  camllers  ciatat  de 
Gerona  o  altres  qoalsevol  unirerritato  o  persones  de  qaa^ 
ser ol  condicb  sien  axi  deb  bens  qoe  posseeizen  cooi  de 
altres  qae  totes  sien  casses  nuiles  e  inralides  e  re?ocades 
anollades  e  hagudes  per  no  fetes  ab  decret  de  nollitat  ait 
per  llavors  e  llavors  per  ara  e  que  aquellos  en  res  no  ab- 
tant  los  dessus  dito  cobren  les  dessus  dites  coses  intogrs- 
ment  e  plena  e  sens  despeses  de  salarís  e  cessante  prooesios 
o  litigis  segons  dessus  es  dit  a  sola  ostensio  del  preseot 
capítol.  E  si  provisions  ne  hauran  a  traure  sien  franq 
de  sagell  e  si  algún  censal  o  censáis  o  altres  rendes 
stato  luyto  e  los  preus  de  aquells  serán  venguto  en 
de  Yostra  senyoria  que  placia  a  Tostra  senyoría  pagar  e  sa- 
tisfer  a  aquells  los  preus  deis  dito  censáis :  e  si  sera  cas 
que  los  dito  censáis  serán  stato  luito  per  algunos  aniverñ* 
tats  o  singulars  per  roenys  quantitat  del  preu:  que  vos  se^ 
nyor  siau  tengut  de  pagar  lo  quen  haureu  rebut  e  la  uai- 
yenitat  o  particular  Ja  resta  a  coropliment  del  prca  e  si 
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eren  en  mans  de  algans  singulars  ais  quals  vostra  scnyoria 
ne  bagaes  feta  algana  gracia  venda  e  transportacío  o  de 
altres  bavent  causa  de  aquells:  que  vostra  senyoria  fa^a 
restituhir  ios  dits  censáis  ais  creedors  censalistes  de  qui  eren 
e  levarlos  ais  quils  possehirien :  e  per  semblant  sie  fet  de 
les  altres  proprietats  e  bens  inmobles  e  altres  drets.  E  sí 
eren  luyts  ais  dits  possehidors  bagen  a  restituhir  (o  que 
rebnt  ne  bauran  per  la  dita  Inycio  e  que  los  qui  teñen  los 
damunt  dits  bens  bagen  %  sien  tenguts  aquells  restituhir 
no  obstant  qualsevol  guiatges  elongaroents  o  sobreseiments 
atorgats  o  atorgadors  per  vostra  majestat  e  officials  vostres. 
Plau  al  senyor  rey  atorgar  lo  contengut  en  lo  present  capitel 
ab  les  excepcions  e  modificacions  seguents  :  (o  es  en  res- 
pecte deis  castells  viles  locbs  baronies  termens  jurisdic- 
cions  proprietats  cases  terres  masies  molins  e  altres  pos- 
sessions  e  bens  inmobles  que  no  sien  compreses  en  lo  dit 
capítol  persones  algunos  sino  solament  los  ciutadans  stants 
e  babitants  en  la  ciutat  de  Barchinona  e  altres  qui  de  pre^ 
sent  se  troben  axi  dins  com  fora  aquella  que  segueixcan 
de  present  lur  opinio  exceptada  empero  la  baronia  Daré- 
nos  e  heretage  qui  fou  de  don  Jaime  Darago  quondam  e 
la  baronia  de  Bellpuig  e  altres  lochs  qui  foren  de  don  Hugo 
dé  Cardona  e  lo  castell  e  loch  de  la  Hanresana  que  te  lo 
bastart  de  Cardona  e  Castellnou  e  un  lugaret  que  prop 
aquell  te  mossenyer  Rodrigo  de  Bovadilla:  exceptats  axima- 
teix  los  fruyts  e  rendes  que  en  les  dites  terres  e  possessions 
serán  caygudes  e  cullides  fins  a  la  present  jornada  per  los 
(  qui  aquellos  bauran  tengut  e  ab  expressa  condicio  que  pri- 
I  merament  sia  bagut  sguart  ais  qui  bauran  fetes  obres  mi-« 
I   Uoraments  e  raissions  en  castells  e  fortaleses  les  quals  ha- 
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gen  esser  tachades  e  judieades  mediant  jarament  per  qua* 
tre  persones  les  dues  clegidores  per  sa  majestat  e  les  allres 
dues  per  los  consellers  de  Barchinona:  les  quals  quatre  pi- 
sones e  les  tres  concordes  hagen  sobre  a^  plena  potestat 
de  tachar  e  jadicar  les  dites  obres  roilloraments  e  m^- 
sions  y  en  cas  de  discordia  de  les  dites  persones  la  mage»- 
tat  prefata  baja  a  declarar  lo  que  li  semblara  esser  de 
jinticia  e  rabo  sobre  la  tal  discordia  e  tachacions  iábedo- 
rea  :  entes  empero  que  la  dita  magestat  puga  per  repos  del 
stat  seu  metre  e  teñir  cepita  o  capitans  en  los  dits  castelk 
forjes  viles  torres  o  cases  forts  segons  a  sa  majestat  ben 
vbt  sera  durant  la  dita  guerra  e  turbacions.  Tant  com  ses- 
guarda  ais  censos  censáis  delroes  e  altres  rendes  e  emo- 
luments  quis  trobaran  en  esser :  plau  al  senyor  rey  fer  les 
revocacions  de  les  donacions  e  gracies  e  restitucions  deis 
dits  censáis  delmes  rendes  e  emoluments  ques  trobarta  en 

• 

esser  axi  en  lo  principat  de  Gathalunya  comtats  de  Rosse- 
lio  y  Gerdanya  regnes  Darago  Valencia  Mallorcha  Sicilia 
Cerdenya  Iviga  e  Menorcha  e  en  qualsevol  altres  parts  tér- 
ros e  senyories  de  sa  majestat  ^o  es  ais  ciutadans  vehins 
e  habitadors  de  la  dita  ciutat  de  Barchinona  e  altres  qual- 
sevol persones  qui  de  present  se  troben  dins  e  fora  aquella 
qai  de  present  segueixen  com  dit  es  la  opinio  de  Barchi- 
nona axi  en  proprietats  com  en  pensions  daci  avant  deve— 
dores  segons  que  abans  de  la  guerra  los  tenien  e  possehien: 
ab  a^o  que  qualsevol  persones  qui  en  virtut  de  Uurs  gra- 
cies e  donacions  axi  en  les  dites  parts  com  sobre  los  cen- 
sáis creats  per  lo  mestre  covent  e  trasorer  de  Rhodes  en  la 
castellania  Damposta  e  priorat  de  Gathalunya  hauran  re- 
budes  qualsevol  pensions  no  sien  tengudes  fins  a  la  present 
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jornada  restitohir  aqaelles  ana  los  ofclígats  ala  dita  eenaala 
sien  bauts  per  qoitis  axi  com  si  ais  matdxos  censalistes 
fosaeo  aladea  pagados  les  dites  pensions  fins  a  la  present 
jomada  com  dit  es:  ab  tal  paele  e  condicio  empero  ijpie  los 
cénsala  que  fan  lea  terrea  del  illustre  infant  don  Enrich  o 
don  Alfonso  Darago  patriarca  alexandri  arqoebisbe  de 
Tarragona  maestrat  de  Mantesa  la  castellama  Demposta 
comte  de  Cardona  e  de  Prades  vezeomdat  e  cases  deis  Bo^ 
cabertíns  don  Antón  de  Cardona  mosaenyer  Rodrigo  de 
Bovadilla  don  Mathea  de  Moneada  mossenyer  Dalmau  de 
Queralt  mossenyer  Joan  ^rriera  Bertrán  DarmendariE  moa* 
sonyer  Bernat  Margarit  Pero  Joan  Ferrer  mosaenyer  An-* 
dren  de  Paguera  mossenyer  Arnau  Guillero  de  Bollera  e 
mossenyer  Jacme  Marcfa  per  cansa  de  la  gran  dirracío  % 
guerra  que  han  haguda  se  hagen  reduhir  daci  avant  a  la 
tercera  part  -qo  es  que  de  tres  parta  ne  paguen  les  dues  e  la 
dita  reduccio  se  entonga  en  respecte  de  les  penmons  e  no 
delspreus.  Tant  com  toca  a  certs  censáis  que  Ferrando  de 
Rebolledo  e  mossenyer  Rodrigo  de  Bovadilla  com  a  donataris 
posseheixen  en  virtot  de  gracies  e  don^ciona  fetes  per  lo 
senyor  rey:  bajen  a  restituhir  aquells  axi  en  proprietat  com 
en  pensions  daciavant  devedores  exceptada  la  ler^  part 
de  aquellos  de  la  qual  ter(a  part  axi  en  proprietat  com 
en  pensions  puixen  dispondré  a  totes  ses  Toluntats:  exceptat 
empero  que  los  dits  censáis  no  sien  de  ciutadans  o  babi- 
tadora  de  Barcbinona.  Quant  sesguarda  a  lea  altres  coses 
contengudes  en  lo  dit  capitel  plau  al  senyor  rey  atorgar 
e  atorga  aquellos:  entes  e  declarat  que  un  censal  de  pen- 
sio  de  docentes  liures  que  fa  lo  egregi  comte  de  Cardona 
e  do  Priades  a  don  £lfo  de  Cardona  e  de  Pertllos  no  ata 


compres  en  la  restitucio  del  present  capUol.-^Item  qae  sie 
de  merce  vostra  voler  que  tots  los  ecclesiastichs  axi  lo  bisbe 
de  Vich  mensa  episcopal  de  Barchinona  capitols  de  Seos 
catedrals  abadies  priorato  comanadors  del  orde  de  sent  Joan 
e  altres  sglesíes  collegiades  monestirs  axi  de  bomens  com 
de  dones  de  qoalsevol  orde  o  religio  sien  canonges  cons- 
tiiuito  en  dignitats  persónate  pabordries  e  obtinents  simples 
canonicate  rectors  vicaris  e  beneficíate  hospitals  e  canses  píes 
silguen  e  cobren  lurs  dignitate  e  beneficis  e  per  lo  sem- 
blant  cobren  e  bajen  les  viles  castells  e  lochs  censáis  ren- 
des fruyte  e  emolumente  e  bens  inmobles  e  obfencions  de 
lurs  dignitate  bisbat  abadiats  priorato  comandes  mensos  e 
beneficis  e  que  en  lurs  benifete  e  en  la  percepcio  deis  frajto 
de  aquells  no  sien  contúrbate  ni  empedite  per  comandes 
assignacions  o  altres  qualsevol  concessions  per  vos  dít  se- 
nyor  o  altre  en  nom  vostre  fetes  e  atorgades  a  qualsevol 
persones  les  quals  per  vostra  senyoría  sien  revocadas  e  per 
nuiles  hagudes :  e  si  los  dite  fruyte  e  rendes  deis  dite  be- 
nifets  serán  en  esser  go  es  que  no  sien  exhigito  o  serán  en 
ma  deis  cullidors  que  sien  restituhits  ab  tote  integrítot  ais 
dite  beneficiats  e  altres  damunt  dite.  PIau  al  senyor  rey 
exceptat  lo  priorat  de  Gathalunya  romanint  los  creedors  e 
ccosalistes  que  han  censáis  e  rendes  sobre  lo  dit  priorat  en 
sos  drets  en  lo  que  toca  ais  dits  censáis  e  rendes  lurs  axi 
en  proprietat  com  en  pensions  daci  avant  devedores.  Qoant 
a  les  altres  dignitate  e  beneficis  e  coses  ecclesíasliqoes  si 
sera  altercacio  o  questio  alguna  sobre  lo  titol  de  aquelb 
e  aquellos  la  dita  majestat  es  contenta  remetre  e  remet  la 
decísio  e  determinacio  de  aquells  a  la  sántitat  de  nostre 
senyor  lo  papa  o  al  reverendissimo  legat  e  vicecanceller 
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apostolich. -— ítem  supplique  la  dita  ciotat  que  placie  a 
vostra  senyoría  que  si  algunes  baronies  castells  viles  lochs 
feus  o  jurisdiccioDS  torres  e  cases  o  molins  eren  stades 
preses  o  confiscades  per  vostra  senyoria  e  coinanades  e  do- 
nades  veñudos  o  empenyorades  o  en  altra  manera  aliena- 
des  en  ma  de  algunes  persones  qui  vuy  tinguen  e  posse- 
hesqnen  aquelles:  que  vos  dit  senyor  hagudes  per  revocados 
e  nuiles  les  dites  comandes  vendes  donacions  empenyora- 
ments  o  alienacions  hajau  tornar  e  restituhir  e  fagau  tornar 
e  restituhir  les  dites  baronies  castells  viles  lochs  feus  ju- 
risdiccions  torres  e  cases  ab  tots  drets  e  pertinencies  de 
aquells  ais  senyors  de  aquells  e  ab  tots  los  fruyts  e  rendes 
que  en  esser  se  trobaran  segons  dessus  es  dit  e  que  vos- 
tra senyoria  ne  los  possehidors  de  aquells  en  los  quals  se- 
rien stats  transpostats  nols  puixen  reteñir  ni  empachar  per 
Inysmes  ter(;os  o  foriscapis  que  pretenguessen  esserlos  de- 
guts  ne  per  reparacions  o  gornicions  o  guardes  de  gent 
darmes  quey  haguessen  tengudes  per  defendre  aquells  ni 
per  milloraments  o  despeses  que  haguessen  fetes  ni  per  res 
que  per  vos  senyor  los  fos  degut  per  sou  o  per  altra  ma- 
nera o  per  deutes  o  credit  que  haguessen  adquisits  si 
done  no  eren  deutes  o  credits  propris  deis  dits  lochs  en 
que  fossen  obligats  los  lochs  o  los  senyors  ans  de  la  mort 
del  dit  príncep  don  Garles.  Ja  es  respost  e  satisfet  al  con- 
tengut  en  lo  present  capitel  per  la  resposta  e  modificacio 
feta  al  VIII  capitel. — ^Item  que  placie  a  vostra  senyoria 
que  lo  General  del  principat  de  Gathalunya  e  los  deputats 
e  oydors  de  comptes  de  aquell  ara  residents  en  Barcbinona 
sien  e  remanguen  ab  tota  aquella  amplissima  potestat  ju- 
risdiccio  prerogatives  e  preheminencies  les  quals  los  son 
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Barchinona  e  que  sien  proprís  del  qoils  ponelmxen  e  los 
senyors  de  aquells  e  bens  lars  sien  compresos  en  los  pre- 
sents  capitols  e  de  aquells  se  puixen  alegrar  en  totes  co- 
ses. Plan  al  senyor  rey  puix  la  vila  de  Maho  dios  tres 
inesos  e  les  altres  viles  castells  e  lochs  inencionats  en  fo 
dit  capitol  e  altres  qui  persisteixen  en  la  opinio  de  Barchi- 
nona dins  temps  de  quinte  jorns  comptadors  del  día  de  la 
ferma  deis  presents  capitols  en  avant  se  sien  redohíts  e 
donats  e  redohides  a  obediencia  e  fidelitat  de  sa  majestat 
e  que  de  fet  solten  e  .meten  en  libertat  qualsoTol  preso- 
ners  que  tinguen  o  cartells  o  fe  o  seguretat  de  aquells  e 
que  qualsevol  coses  que  no  serán  sues  propries  restitues- 
quen  ais  senyors  de  aquelles. — ítem  que  los  embaxadors 
qui  son  en  Proenca  e  encara  en  Joan  Mayans  qui  esaaat 
en  Bui^unya  e  qualsevol  altres  persones  de  familia  lur  e 
bens  lors  sien  enteses  e  compresos  en  la  present  capitola- 
cio  e  que  puixen  venir  salvament  e  segura  ab  tota  lur  roba 
ebens.  PIau  al  senyor  rey. — ítem  que  de  contineut  sie  ator- 
gat  goiatge  a  la  ñau  den  Franci  Anthoni  Setanti  la  qoal 
es  a  Maho  e  qualsevol  forments  vitualles  robes  e  merca-- 
deries  e  persones  qui  en  aquella  sien  que  segurament  pui- 
xen venir  en  la  present  ciutat  de  Barchinona  e  per  lo  sem- 
blant  puixo  lo  dit  Setanti  o  altres  persones  per  ell  anar 
a  Maho  per  condohir  aci  la  dita  ñau.  PIau  al  senyor  rey., 
—ítem  que  totes  naus  baieners  e  altres  fustes  carregades 
de  forments  vitualles  e  altres  robes  mercaderies  e  bens  en- 
semps  ab  los  mercaders  peregrina  e  altres  persones  qui 
sien  en  dites  fustes  puixen  venir  de  Proenca  e  daltres  parts 
en  la  present  ciutat  de  Barchinona  guiades  e  assegurades 
a  fi  que  los  mercaders  cobren  lurs  bens  e  no  perden  aquells. 
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temps  passtt  4e  qnakevol  servtdors  v«ssalli  terrea  e  parta 
del  senyor  rey  ha^en  per  aemblaot  a  dellíurar  liberament 
aquella  ab  restitacio  de  cascuna*  de  les  parta  ad  invicem 
de  cartells  soltament  de  fe  o  altres  qaalsevol  seguretats. 
Quant  aesguarda  ala  altres  cathalans  qaes  trobaran  presos 
axi  en  poder  de  la  una  part  com  de  la  altra  plau  a  aa  ma^ 
jestat  que  sieu  delliures  tots  de  la  una  part  e  de  la  altra 
exceptats  lo  fill  de  mossenyer  Guerau  de  Cervello  e  lo  fill 
de  mossenyer  Cirera  per  tal  que  son  en  Castelia  en  poder 
de  persones  que  nos  porien  cobrar.  —  Itero  que  placie  a 
vos  senyor  atorgar  que  si  lo  comte  de  Pallara  o  algún  mag* 
nat  baro  cavaller  o  gentilhom  ciutada  o  altra  qualsevol  per-* 
sona  de  qualsevol  stat  o  condício  sie  ecclesiastich  o  laycb 
qoi  fossen  absents  del  príncipat  o  presenta  empero  no  re^ 
duhit^  fina  en  la  present  jornada  sis  volran  reduhir  e  tomar  a 
la  obediencia  de  vos  senyor  aquells  qoi  son  dins  loprincipat 
dins  un  any  primer  vinent :  que  vos  senyor  los  admetau 
en  vostra  gracia  els  restituhiscau  lurs  bena  en  la  foriria  desaus 
dita.  Plan  al  senyor  rey  exceptat  lo  quis  din  comte  de  Pa- 
llars  :  e  quant  sesguarda  ais  altres  que  serán  presents  en 
lo  príncipat  que  bajen  temps  de  un  mea  e  [los  absents  de 
un  any  comptadora  del  dia  de  la  ferma  deis  presenta  ca- 
pitols  en  anant  e  que  la  restitucio  deis  bens  sie  entesa  en 
la  manera  e  ab  les  excepcions  e  modificacions  contengodea 
en  la  resposta  feta  al  VIII  capitol.— -ítem  que  la  vila  a 
castell  de  Maho  Citges  Gastell  de  la  Roca  Sent  Margal  la 
casa  den  Sallers  lo  castell  den  Papiol  lo  castell  de  Gallifa 
Caatellvi  de  Resanes  Castell  Ciuro  Huntmagastre  lo  castell 
den  Glaríana  lo  Castell  de  Balcereny  e  baronia  del  Mujal 
e  totes  altres  viles  e  castells  quis  teñen  en  la  opinio  de 
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foi  pitcie  dar  e  proyebír.q[oe  los  dito  nrareadMi  e  dtm 
qnabefol  peñones  de  les  qoab  los  dito  dben  e  bens  seno 
slita  presos  se  paaen  quitar  e  fer  coimgiiaeio  sobre  dreto 
e  gabelles  reyab  e  bretes  de  (ormenta  traheot  easco  per  si 
deb  drets  ooosignats  en  comte  lo  que  numfifaa  les  ex-*- 
traccioDS  de  les  mercaderíes   per  elb  de  irestres  regnes 
trahedores.  Plan  al  senyor  rey  de  fer  restitabir  tais  aqoelb 
bens  e  coses  que  en  los  dits  regnes  e  torres  de  samajes- 
tat  se  trobaran  en  esser  e  qae  ab  qae  aqneUs  tenien  ob 
deñen  sia  remesa  qualsevol  pena.  —  ítem  que  placie  a  la 
senyoría  Tostra  de  pagar  ab  creedora  censalbtes  sobre  fos- 
tres  rendes  reyab  del  regne  de  Mallorqnes  e  MenovqiM 
integrament  les  pensiona  deb  censab  qne  sobre  dites  ren- 
des han  e  en  son  cas  e  loch  los  prens  de  aqoeUs  segóos 
serie  e  tenor  de  Inra  contractos.  Plan  al  senyor  rey  ei- 
oeptades  les  pensions  corregudes  fins  al  dia  de  la  feniia 
deb  presento  capitob.— ítem  que  placie  a  vostra  majeatat 
restitabir  e  tornar  e  fer  restitabir  e  tomar  al  €reneral  de 
Cathalanya  los  lochs  de  Roses  e  Cadaquera  e  altres  Tiles 
castelb  e  lochs  qae  lo  dit  General  e  diputato  tenien  e  pos- 
sebien  en  lo  coroptat  Dampuries  revocant  e  havent  per  re- 
yocades  quabefol  donacions  concessions  o  alienacions  da- 
quelb  o  algu  daqaells  per  vostra  senyoria  fetes.  Ja  la  pre- 
fata  -majestat  ha  feta  la  dita  restitacio  ai  Greneral.— ítem 
qne  qaalsevol  strangers  qui  bajen  seguida  la  opinio  del 
principat  e  ciutat  es  troben  de  present  en  la  ciutat  e  com-^ 
tat  de  Barchinona  e  volran  habitar  en  la  térra  e  senyoria 
▼ostra  sien  compresos  en  la  present  capitnlacio:  e  si  sen 
Tolran  anar  que  ho  puixen  fer  dins  tres  mesos  primer  Ti- 
nento ab  Inra  caTalb  e  altres  cavalcadures  armes  or  argeot 
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robe9  e  beos  lonsaWiiiientefleganié  PlaualMnyorrejdiu 
temps  de  aa  ules  comptador  del  dia  de  la  ferma  dds  pre- 
senta eajpitok— *Item  que  Menant  de  Guerra  e  Gracia  Da- 
guerrí  áb  tota  hirs  bená  proprís  sien  compresos  en  la  pre« 
sent  eapitolacio.  PIau  al  senyor  rej  poix  díns  temps  de 
quiiné  jorns  vingnen  a  obediencia  de  sa  majestat  e  solten 
e  aeteit  en  libertat  tots  los  presoners  que  teñen  axi  en 
preso  com  ab  cartells  fe  o  seguretat  e  restitueizqoen  qual- 
aevol  coses  qae  no  serán  snes  propries  ala  senyors  de  aque- 
llos pagat  e  satisfet  a  aquella  lo  que  sera  judical  e  taxat 
per  les  obres  milloraments  e  messions  fetes  per  los  dits  Me- 
nant e  Gracia  Daguerrí  en  los  castells  que  teñen  per  les 
quatre  persones  y  en  son  cas  per  |a  majestat  del  senyor  rey 
segons  es  decretat  e  respost  al  Vlll  capitoK^*-Item  que  pía- 
cíe  a  vostra  senyoria  donar  obra  ab  acabament  dins  un  mes 
primer  YÍnent  que  lo  illustrissimo  primogenit  fíll  vostre  e 
los  altres  filis  Tostres  e  los  regnes  de  Arago  e  de  Valencia 
e  Hallorques  e  tots  los  ecclesiasticbs  e  barons  que  per  la 
eiutat  serán  demanats  bajen  a  prometre  e  jurar  de  fer 
teñir  e  servar  totes  les  coses  en  los  presents  capitols  con^- 
tengudes.  Piau  al  senyor  rey  (o  es  en  respecte  deis  que 
serán  presents  en  cort  dins  temps  de  quime  jorns  e  deis 
altres  dins  temps  de  tres  meses  comptadors  del  dia  de  la 
ferma  deis  presents  capitols.^-^-Item  senyor  per  quant  se 
diu  que  vostra  senyoria  hauria  fetes  alguaes  grades  dona^ 
cions  o  concessions  a  singulars  persones  de  bens  de  ciuta- 
dans  de  Barcbinona,  o  habitadora  de  aquella  queus  placie  de 
present  revocar  e  aquellos  haver  per  revocades  casses  e  nuiles 
manant  e  deceraint  aquellos  freturar  de  tota  eficacia  e  valor. 
PIau  al  senyor  rey  fer  la  revooacio  en  lo  dit  capitel  conten- 
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goda  joxta  serie  e  tenor  de  la  respoata  felá  al  VUI  capítol, 
—ítem  senyor  com  per  los  diputats  e  ciotadans  de  la  jn* 
sent  ciatat  e  altres  habitante  en  lo  dtt  pñncipat  ñen  4ati 
?énote  e  alienáis  diverses  bens  mobles  qae  tenien  e  han  ba- 
góte e  possehite  per  rabo  de  confiscacions  incorpormdons  et 
alias  en  qoalsevol  manera  e  aquells  dite  bens  voy  en  día  nos 
tropien  en  esser  ans  sien  stete  venóte  e  aliénate  com  dit  es: 
sie  de  vostra  merce  atorgar  qoe  los  dite  dipotate  ne  altres 
ciotedans  de  la  dita  ciotat  e  habitante  del  dit  priiidpat  en 
mans  e  poder  deis  quals  de  dite  bens  mobles  serán  parveo- 
goto  per  qoalsevol  rabo  o  caosa  e  per  ells  serán  yenoto  e 
aliénate  no  posqoen  esser  per  aqoells  convengote  ni  d)ligib 
a  restitucio  de  aqoells  pos  qoe  segóos  es  dit  no  son  «i 
esser  per  aqoells  ais  qoab  los  dite  bens  se  pertanyen»  Plao 
al  senyor  rey.— 4tem  qoe  placie  a  vestra  aenyoria  atorgar 
a  la  dita  ciatat  qoe  tota  hora  e  qoant  volra  en  (brma|Ni-* 
blica  los  presente  capitols  qoe  aqoells  baje  haver  franchs  de 
segell  salaris  e  de  altres  despeses.  Plao  al  senyor  rey  fer 
la  gracia  del  dret  de  sagell. — ítem  qoe  placie  a  vostra  se- 
nyoria  donar  licencia  a  qoalsevol  persones  de  qoalsevol  sta- 
ment  o  condicio  sien  de  podersen  anar  salvament  e  segura 
dins  spay  de  on  auy  en  quakevol  part  del  mon  si  en  la  obe- 
diencia vostra  restar  no  volran  ab  tots  lurs  bens  dinera  or 
e  argent  e  altres  coses  lurs  propries  e  dins  lo  dit  temps  po- 
der vendré  e  exaugar  qoalsevol  proprietate  censáis  e  altres 
bens  mobles  e  immobles  qoe  tingoen  sens  contradiccio  alga» 
na  pagant  e  satisfahent  primer  lurs  crédito  e  altres  qualsevol 
obligacions  en  que  tenguts  sien.  PIau  al  senyor  rey.-— ítem 
qoe  placie  a  vostra  senyoria  provehir  e  ordenar  que  negon 
cepita  de  ciotat  castell  vila  o  altre  loch  ne  altra  qualsevol 
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persona  que  no  pugne  pendre  alguna  part  deis  censáis  e 
altres  rendes  de  neguna  comunitat  de  particulars  persones 
axi  ecclesiastiques  persones  com  seculars  qui  sien  propries 
de  les  damunt  dites  universitats  e  particulars  persones  axi 
ecclesiastiques  com  seculars  o  les  tinguessen  obligades  e 
ypothecades  axi  per  censáis  vel  alias:  e  per  Tostra  benigni- 
tat  e  clemencia  prometau  que  provisions  gracies  ne  conces* 
sions  no  atorgareu  ais  damunt  dits  capitans  o  altres  qúal- 
sevol  persones  de  rebre  alguna  part  deis  dits  censáis  per 
alguna  causa  o  rabo:  e  si  per  oblivio  aut  alias  vostra  senyo- 
ría  tais  concessions  provisions  o  gracies  ha  atorgades  aquella 
e  aquellas  que  atorgades  hafeu  bajan  de  continent  per  no 
fetes  casses  e  nuiles.  Plan  al  senyor  rey.— ítem  que  placie 
a  vostra  magestat  atorgar  que  axi  la  ciutat  de  Barcbinona 
com  qualsevol  persones  qui  sien  dins  e  fora  Barcbinona  que 
de  ptesent  segueixquen  la  opinio  de  Barcbinona  axi  uni- 
versitats com  altres  no  sien  tengudes  pagar  pensiona  algu- 
nes  de  censáis  a  persones  algunos  que  bajen  seguit  lo  ser- 
vey  e  obediencia  del  senyor  rey  fins  al  dia  de  la  ferma  deis 
prcsents  capitols  sino  les  pensions  daci  avant  devedores. 
ñau  al  senyor  rey.— ítem  que  placie  a  vostra  magestat  por 
egualar  tots  los  censalistas  qui  reben  censáis  en  Mallorqoes 
que  les  pensions  que  sauran  a  pagar  ais  dits  censalistés 
sien  repartides  en  aquells  per  sou  e  per  Hura  axi  a  aquella 
loa  censáis  deis  quals  serán  luyts  com  ais  altres  que  no 
serán  luyts  en  manera  que  eguabnent  reben  totes  lurs 
pensions  per  sou  e  per  Kura  com  dit  es  no  obstant  les 
dites  luycions  dins  temps  de  quatre  anys  comptadors  de 
vuy  en  avant.  PIau  al  senyor  rey  quant  sesguarda  ais 
censalistes  ciutadans  e  babitants  en   Barcbinona  e  altres 
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qae  fiM  vuy  han  seguida  lar  opkiia.— tte»  qoe  pbcie  t 
▼ostra  majertat   axi    per  satisfer  ais  eeasaKstes  de  Ms- 
Uorques  com  altres  del  principat  de  Cathalunya  e  altrcí 
parta  los  censáis  deb  quals  son  stats  luyts  com  encara  per 
fer  altrei^  amenes  e  salisfaccions  fer  «  dar  obra  t|Qe  eo  la 
coirt  proximaaient  celebradora  en  lo  dit  principat  sien  asig- 
nades  de  deu  eo  quinze  mil  litirea  sobre  los  drets  del  Ge- 
neral de  Cathalunya  cascun  any  durant  tempe  de  qnatre 
aoys  les  quals  deu  o  quinte  mil  liures  serveixquen  a  sa&ísp- 
fer  e  resarcir  ais  dits  censalistes  axi  de  MaUorqoes  com  de 
altres  parts  les  proprietats  de  lurs  ceosaU  que  son  stats 
luyts  singula  singulis  referendo  e  encara  per  fer  altres 
smeoes  e  satbfaccions  a  conegoda  de  la  majestal  del  se- 
nyor  rey:  entes  empero,  e  dedarat  que  la  dita  aonua  qaan- 
titat  del  General  se  baja  a  pendre  deis  drets  del  dit  Ge- 
neral deduhits  e  pagáis  prímerament  los  salaria  carrechs  e 
pensions  a  que  lo  dit  general  es  e  sera  obligat.  Plau  al  se- 
nyor  rey. — ítem  que  placía  a  vostra  majestat  atorgar  que 
si  dubtes  alguns  se  moguessen  per  causa  de  la  preseot  ca-- 
pitulacio  que  sien  eletes  qualre  persones  les  dues  per  la 
dita  majestat  e  les  altres  dues  per  la  dita  ciutat  les  quals 
bajen  poder  de  decidir  e  determenar  les  dites  questions 
úmplament  sumaria  e  de  pía  sens  algún  strepit  e  figura  de 
juhi  solament  attes  lo  fet  de  la  Terítat  e  justicia  sens  algim 
salari.  Plaüal  senyor  rey.-— Supplicatoqueexcelleacienoatre 
bumiliter  ut  capitula  preiiiserta  et  omnia  eisingula  etc.-^lir 
monasterio  de  Petris-albis  territorii  Bareinone  fuerunt  fir-«* 
mata  et  jurata  hec  capitula  die  veneris  XVI  octobrís  anuo 
MCGGCLXXU  nec  non  in  pergameneo  scripta. 
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,  -^Dioenám  a  XVI  de  dit  en? en  VIII  hores  tots  V  eooBe-^ 
llers  ensemps  ab  lo  sotnodich  de  la  ciatat  anaren  la  volta 
del  palaa  real  hon  trobaren  do&  Joao  de  Calabria  loctineBt 
del  rey  Renat :  e  aquí  llegida  ana  cédala  per  lo  aotsiodích 
en  la  qual  la  ciatat  li  retia  la  fidelitat  per  ell  prestada  al 
dit  rey  aYÍ  sea  e  fet  ago  de  coatinent  mosseoLais  Setantl  e 
mossen  Joan  Mathea  consellers  se  partiren  de  sos  companyoM 
e  anaren  a  cavalcar  en  casa  mossen  Lais  Setanti  hont  esti^Tfltt 
hs  cavalcaduras  aparellades  e  de  aquí  partiren  e  anaren  la 
volta  del  portal  hont  feren  lo  portal  obrir  perqae  tota  la 
gent  pasques  hixir  com  fíns  en  aquella  hora  stignesen  taticats 
durant  lo  matí  de  lademundita  capitulado.  Eapres  los  dita 
mossen  Luys  Setanti  e  mossen  Mathea  tiraren  la  volta  de  Pe^ 
dralbes  hont  lo  dit  senyor  era  e  foren  alli  vers  hora  de  mUg 
jorn  e  tantost  se  meteren  tots  castre  segons  havian  acostu-* 
mat:  e  están  axi  per  donar  conclasio  a  la  dita  capítntacío 
com  vench  envers  las  castre  hores  apres  mitg  jorn  foQ  éri*^ 
dat  que  aportasen  an  miasal  lo  qual  foa  aportat'  alK  per 
mossen  Joan  Lambert  procarador  del  dit  monaslir:  e  aportat 
lo  dit  senyor  rey  jara  tota  la  dita  capitolacio  presens  lo  comte 
de  Cardona  e  de  Prados  bisbe  de  Girona  compte  Gelitzano 
Sicilia  don  Antón  de  Cardona  don  Mathea  de  Moneada 
abat  de  Poblet  mossen  Joan  Pages  vicecanceller  e  moltsaltres 
nobles  homens  e  cavallers  en  grao  multitot:  e  fet  a^o  lo  dit 
senyor  hisqae  del  retret  e  fon  a  la  cambra  major  e  parat 
devant  la  finestra  de  la  dita  cambra  de  pea  vingueren  moMs 
cavallers  gentilshomes  e  ciatadans  e  molta  altra  gent  los 
quals  eran  venguts  de  Barcelona  a  besar  la  ma  e  fet  re^ 
verencia  al  dit  senyor  e  lo  dit  senyor  los  rebe  ab  moltt 
afabilitat:  e  a  ^p  de  pocb  los  consellers  qui  aqui  eren  pré- 
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sents  preogoeren  oomiat  del  dit  senyer  é  eavalcaren  e  cxi 
aquella  nit  arribaren  en  Barcelona  ?ers  las  sis  hores  de  ?es- 
pre  e  foren  fetes  alimaries.-— Díssopl»  a  XVn  de  dit  a  D 
hores  irires  mitg  jorn  lo  dit  senyor  rey  don  Joan  vencb  la 
Tolta  de  Barcelona  per  intrar  en  la  dita  ciutal  e  los  con- 
sellers  e  ?eguer  «b  consols  de  la  Llotja  ab  prohomeos  e  mal- 
ta altra  gent  ab  VI  trompetes  devant  los  dits  consellere  is- 
qoeren  a  cami  del  dit  senyor  fins  a  la  crea  de  pedra  ap-  ^ 
pellada  den  Bargallo  e  tots  plegáis  vingueren  la  ?oUa  de 
Valldonzella  e  aqui  io  dit  senyor  fea  ca?allers  mossen  Cas- 
teils  uxer  del  dit  senyor  e  apres  tira  la  volta  del  portal  de 
Sao  Antboni  hont  io  baluart  fon  rompat  al  mitg  endret  del 
p(Vtai  e  del  cami  general  :-e  essent  lo  dit  senyor  dins  lo  ba- 
luart fea  cavallers  mossen  Bemat  Darmandaris  mossen  Joan 
Ferrer  Ferrando  de  RoboUedo  e  molts  altres  e  axi  lo  dit 
senyor  intra  per  lo  dit  portal  e  tira  dreta  vía  fias  al  portal  de 
laBoqueria  e  apres  tira  Rambla  avall  fins  al  portal  de  laDre- 
sana  per  lo  Dormidor  de  sant  Francesch  e  per  lo  carrer  Am- 
pie fins  ais  Cambis  e  fins  al  Bom  e  per  lo  carrer  de  Moneada 
fins  a  la  capella  den  Marchas  e  per  la  Boria  fins  a  la  plassa 
del  Blat  a  sant  Jaume  al  palau  episcopal  hont  lo  dit  senyor 
descavalca  per  rabo  com  aqui  li  isque  la  professo  de  la  Sea 
hont  lo  reberen  molt  solempnement  e  daqui  avant  lo  ama- 
naren fins  al  portal  major  de  la  Seu  hont  fou  appareliat  lo 
bisbe  de  Gerona  vestit  com  a  bisbe  e  assegut  en  una  cadira 
ab  una  veracreu  en  las  mans:  e  lo  dit  senyor  se  ajenoUa 
aqui  e  adora  la  dita  veracreu  e  jura  tots  los  privilegjs  de 
la  esglesia:  e  apres  al  costat  del  dit  bisbe  intrarensen  dins 
la  Seu  fins  al  altar  major  hont  lo  dit  senyor  fen  oracio  e 
apres  devallaren  a  la  capella  de  santa  Eulalia  hont  per  lo 


semlilaBl  feu?cirac¡o  e  apr^  a  peu^  vk$ten  b^voU»  del  pa- 
iaa  real  bont  lo  dit  senpr ,  pres  pasada  e  foren  sis  hores 
de  vespra.-^D^oui  a  XX  de  dit  los  honorables  consellers 
eDsenipS(«b  XXIDI  promen^co  ^eq/Vl  de  casQun  estameot 
elegits  per  prestar  la  faeiltat..al  jjenyor  rey  aoaren  al  palau 
j^eri  e.  essait  en  la  graii^  sala'4el  dit  palai;)  M^pbareo  a^ 
lo'  dit  senyor  rey  lo  qaal  seya  en  pa .  qadira  rf^l  fi  aquí  pres- 
taren llar  faeltet  iJdit  senyor  i^ey^  £aii  se...^c;iba  lajiar 
mentosa  gaem)  eatreles  catalapsi^  Ipjr^j  en  Joan. 
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í^  Qaant  es  Térgonyosa  cosa  en  publi^  actúes  teñir  la  h<^  númfaaf' 
iior  los  cavallers  aforjrida  de  si  es  tapt  |pa)f)sa  l#, verit^t 
qtie  les  )|iarauIea;no  sotí  iiece8saries.e9.d|?ulgfur;441etgesa: 
-e  aquesta  es  la  occasío:  qni  a  mi  .fa  star  va^^yellat  de  i;qs 
aenyor  comte  Discie  moHiiioble  qoe^  per  .ü^tre  de  mi  tupta 
bonor  com  é^aetés  tan  honrMs  volor  vos  aQuUir  flaquesa  da- 
nimo  e  los  crims  de  vostros^  damnats  acitesa^tapt  basten  en 
vos  fer  ediffici  qne  en  iantes  indegudes  maneras  en  aqueixa 
cintat  bajan  conduit  en  voatres  roans  no  arrilm  ma  reque^M^ 
^e  befálla  dada:  efti^a  «la/de  Faigcerd^  a  JI  4e  se(w^bi]s 
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eacmicb  pobKcbsoú  del  faun  boveu  retefagut  lo  nom  e 
del  aHir&  lea  arme»  perenne  voslros  casos  no  puguen  esser 
deüls  del  recort  deis  vnrenU  de  que  haveu  gonyat  ais  qm 
eocipraf  áeapercii  a  nezev  de  voatresUBatge  etíernal  infamia» 
BecoDdaa  vos^en  aqnast  pas:  kaenyor  que' pot  de  vos  pre^ 
siiidíf  ne  quiíMi  seguretat  Ád  pjoi  havér 'que  en  aquélla  reya 
de  qm  mes  benaficis  preaos  havieu  bareu  aoordadament 
oblídaut  TostFá  bónOr  taui  fallit.  E  eb'lot  qníé.pelr  tal  ebrari 
liau  fet  kiabil  e  membre  mort^  yd  119^  pogH  etteny^r  bé^ 
Bor  en  tendré  una  persona  taatenguda  en  k  edtíma:  mea 
seguir  sen  faa  que  la  malesa  que  dé  mi  baveu  dita'  réstam 
p^  roes  roaos  satisfeta  OToa  de  Tostrea  faltes  portaren  aqveí^ 
Ua  panitio  que  degadamenti  fes  iéa  permesa.  E  p^  0  venint 
al  cars  que  per  mi  sou  stat  requeat  per  lüá 'pfímeraJetra 
qui  es  sobra  la  detentio  de  ma  persona  feta  a  XVI  del 
mes  de  agost  del  any  HCGCGLXVll  en  la  ciutat  de  Bar- 
cbinona  e  son  les  páranles  que  vos  mentínt  haveu  dit  en 
publich  aquella  preso  essef^e(  ^n|  seguida  per  yo  haver  co- 
mes criq|i  de  lesa  majestat.  E  perqué  roa  honor  rest  deffesa 
per  aquells  mijans  qui  es  permes  ais  cavallers  qui  deguda- 
ment  aquella  deffendre  volen  :  en  lo  nom  de  Deu  e  de  la 
gloriosa  NosIraDoná  e  del  beneventurat  sapt  Jordi  so  prest 
e  appat^lát  tí  tota  Mi-r^^^dtá  M  gosareu  "éostenir  que 
yd  bájiBí  comes  crím  de  lesa  majestat  combetreusho  a  be- 
ttíUá  a  ultran^  la  persona  mik  cdntrti^  la  voaira:  e  si  volreu 
diri  qué  táls^  par¿íii)eí  M^hajau^dites^n  publieh  devant  mol- 
fes  ^peboné^  so  piW  tambatn^usbo  en  la  forma  en  ma  prí- 
meií4it}üisrélGi'elj)éCf(]ekda  ¿'  y  eticara  al  gosareu  sostenír  si 
ihM  fjaíi^afülek  éo^flBSab'lMve^(ditea  no  haver  aqueiles  falsas 
itietit  e 'malvada  ditiis'W  ho^combatresegoM^n  mía  ^ri-^ 
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mera  letra  tos  he  menUonat.  E  axi  elegía  armes  e  forai 
de  betalla  e  cercar  piassa  a  mi  no^  floqpitosa  e  Iota  dbretsa 
deffeoedor   pertanyents.  E  recordaavoa  ferme  tal  segmk 
qoe  oecupaU  los  miradora  ea  vostra  animosa  resposta  apai^ 
tea  de  lur  record  vostres  paseata  e|  coof usos  acies:  car  sí  Jo 
eoDtrari  feu  nous  fallirá  acfiiella  seguida   qué. ai  rea  ms 
ileata  de  vergonya  rio  degau  tambre:  fahenC?os jcert  tro- 
bareu  en  la  vila  de  Perpiaya  powna  ab  bastaat  poder  per 
rehée  qualsevalla  resposta  qui  de  vos  me  vingae.  E  perqué 
panules  mudar  nos  pnguen  ?os  tremet  la  presen!  partida 
per  A«  B.  C.  sotscrita  de  la  mía  ma  bi  ab  lo  segell  de  m» 
arraes  segellada  per  Dalpbim  barand  a  la  relatio  del  qusl 
atare;  Dada  en  la  fila  de  Perpinjfa  a  VI  del  mes  de  amif 
del  ány  mil  GGCGLXXI. 
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Mem.  antig. 

oúm.  39.      Les  oHenses  que  contra  vostra  bonor  continuament  exe- 

Ano  1471.  ^. 

cutau  fan  ais  roiradors  public  testimooi  quant  apartau  de 
vos  aquella  extima  que  los  virtuosos  conservar  acustumen. 
DaQO  nous  vuU  fer  al tre  record  sino  les  pra tiques  verg^nyo- 
ses  que  baveu  servados  nK)lt  magnificb  BofiUo  de  Judice  per 
que  en  vostres  mans  no  arribas  ma  requesta  de  betaUa  a 
vos  tremesa  per  veritat  porsavant  dada  en  la  vila  de  Poíg- 
cerda  a  XXII  de  setembre  ány  MGGCCLXX  partida  per 
A.  Q.  G.  sotscrita  de  la  mia  ma  e  ab  lo  segell  de  les  mies 
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armes  Bégelladái'  «hr  la  lia?ÍBQ  4«  t<»  desviada  éh  manera  tal 
oom  conexiea  ení  mester  al  esfor^  4^  vostre  fatlit  animo 
^  no  solament  per  tal  regir  ba?eu  monátrat  vos  fa  fá^é^ 

• 

venir  a  la  batalla  mes  encara  vos  porta  spant  boir  la  prbmfpta 
execQtio  a  que  mes  páranles  vos  oblignen  per  qvant  lo  pér- 
sever  de  vostre  mal  viure  tant  vos  bcusa  que  a  noares  té^ 
menees  vos  convida.  Mes  si  vos  recordant  fóssen  abaiis  de 
tant  fallir  en  quina  manera  báveu  la  patria  desemparáda 
abont  tanta  natnralesa  e  feeltat  obligat  vos  tenía  quí  séhs 
periny  de  vostra  honor  execolar  no  podieu  no  hagüeren 
a  mi  dada  occasio  tal  de  que  encara  huy  restau  eneibicb 
desterrat  e  lancat  de  aquella  ab  la  fe  e  jnrament  roMpnta 
aqtiell  senyor  qui  aquell  reyalme  possebeix  ál  quaf  a  ell  hí 
en  aquella  memoria  inmortal  de  la  teyal  majestál  delrey 
don  Alfonso  eolta  havieu  com  a  vassal  regonegat  per  réys 
e  senyors  vostres  la  bnn  apres  laltro  callantme  en  aqnest 
pas  les  obres  que  vny.de  vos  se  miren  quant  fan  fal^a  aque- 
lla crehenca  qni  a  vostres  males«e  indegiides  poraulés  pot 
esser  donada.  E  venint  a  la  occasio  del  fet  de  ma  létíra  ho 
podeu  dir  que  lo  acónsellar  é  parlar  que  baveu  fét  en  lo 
cas  del  magnifich  mossen  Franci  déz  Yalls  cosin  germa  méu 
per  lo  qual  fon  detenguda  sa  persona  a  XVI  del  mes  de 
agost  de  any  MGCCCLXVII  en  la  cititat  de  Bn'chinma  faU 
sament  e  indeguda  nóu  bajaü  fet:  eper  co  Vosvull  recor-^ 
dar  penseu  quant  me  detiriéu  estimar  perqne  ab  persona 
tal  com  vos  son  jous  vulla  en  tais  actes  acnllir  cóm  vostres 
obres  vos  bajen  fet  tánt  inabil  cóm  lo  persevier  de  vostre 
mal  viure  publiquen.  Mes  perqué  tant  indegut  errar  com 
baveu  fet  per  mija  de  mes  mans  aporteu  aquella  pena  qui 
a  tais  es  permesa  he  desliberat  tremettreus  tal  requesta  que 
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Nos  Johannes  etc.'  roeroot  noündli  ex  neltrA'  tfot  hoi^^i*  <^;.^ 
libros  (1)  írí  roinutissimas  paHicttlá^  coü^irídéndb#  vi^^ 
cibusque  flainmis  tra^endos  suádérént  proptereía  ^Uod  cóñ'- 
tinent  judíela  donatión'es  deliberatibnes  edictaet  iicta  iM^ 
trorum  bostiam  qui  bañe  urbem  civiK  disseMtíneMriMt^ 
tam  interea  dum  bec  gesta  súnt  süb  tyranmdé  tMué^ttlKt 
putabant  ením  tám  iniqua  reruiíi  éxempla.  dé  líiédid  :telli 
deberé  tum  ut  eoni^  aétis  felici  nostro  reditü   rescissiB 
ipsi  etiam  ex  bominílm  memoria  summoterentur  cum  ut 
tam  claris  notis  posteritati  compertum  non  foret  repertam 
fuisse  unquám  facilem  viam  ad  aliena  bona  regnaque  in- 
vadendum   exterorúmve  quempíam  uHis'  annts  átita-uél^ 
tro  solio  felicíter  insédisse.  Hos  aatem  e6i  quibusdam  satiá 
equa  et  probabilis  hóriim  ratiovisá  estañen  non'muttuní 
nostra  interesse  éxistiináviibus  quod  supprímantor  hujos-^ 
inodi  monúmenta'  immo  vero  longe  tnag;Í8  prestare  quod 
eitent :  nam  si  ea  pereurrerínt  injasfis  íhhfticdhim  ee^tis 
infeliees  rerum  eventus  divioitus  datos  depi^ebehdént  nec 
álium  alio  advérsuiri  nos  fortunatum  míá^s'éfxtítisse  ofTen^ 
dunf.  Ñeque  vero  nos  ideircó  cafa  aiit  éos'aut  eorúnracta 


•j: 


(1)    8c  reflcré  á  los  reglaros  de  las  actaá  ée  tos  gobiernos  ¡ntrosos,  darab- 
UlosaiosdalaiiiBnrraeciéDdeGttalQñaeintnfiterer.      • 
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probane  ▼ídebimur  qaod  ipioram  libroi  Don  joMerimas  pe- 
nitos  aboleri  sed  recle  et  consulto  fecisse  probabimar  quod 
voloerímos  servatis  et  jaxtipoiitís  exemplis  I^Hiiiia  pría- 
cipam  imperia  ab  injusto  tiniñilorum  dominato  quemad- 
moduin  diversorum  colorum  opposicione  dignaici:  aummo- 
nrai  qnoqne  pontificum  auctorítatem  iniitari  maloiaius  qai 
gefttUitatis ,  ¡m^fa^es  qi^od  genos  ^  sunt  cxlc^ .  (^t  l«|cífi 
poete  falsurmn.  .reUgionom  as9¡ertorea:  ferro  aot  igiubos  de- 
landos  non.  censeruDt  T^um.et  Sjenrari  ^t  in  onunum  ma- 
nÜHis  li^e  Tj^psari  permiss^runt  partim  ut  sibi  ipsis  sepe 
miaiii  constantes  partim  ut  pleruqiqua  veritatís  ad?ersarii 
reperípeotur  partim  etiam  quo  siib  ratjonfliua  sicat  armis 
ut  phirimum  ipst  a  nostris  reyincei^ntur.  Accedit  ad  bec 
qood  «X  talibtts  regestris  nostri  heredes,  et  populi  forte  ali- 
qo*  testimonia  suis  causis  non  incomoda  tanquam  ab  bis- 
toiia  poterant  au(;upari  neo  uUi|s  líber.  (^  usque  adeo 
malus  qui  aliqoaodo  ad  quidqoam  utilitatis  non  condocat, 
His  igitur  rationibus  bos,  rerum  gestarum  libros  omnino  ser- 
vari  et  superstites  fore  deberé  decrevimus  sed  pennde  ac 
spuríos  uti  ab  ingenuorum  grege  separar!  ac  velut  illibe- 
rales  reosque  inhonesta  et  pulla  toga  denigratos  thetaque 
greca  et  funesta  littera  capitis  damnatorum  more  signatos  per 
ordínem  successoribus  tradi  jubemus :  quicuroque  quociens 
et  quando   eos  voluorint  nostro  nostrorumque  beredium 
habito  prius  consensu  et  prefecto  archivi  presente  fas  esto: 
sed  antequam  legerint  eos  ¡Ilegítimos  improbos  illiberales 
et  damnatos  sciunto  pro  illegitimis  improbis  illiberalibos 
damnatisque  habento  si  suo  regi  parere  si  fidem  quam  de- 
bent  integre  intemerateque  servare  si  denique  iram  nos- 
tram  et  meritum  supplicium  optaverint  evitare.  In  quorum 


(65) 
fidem  bes  fieri  Dostroqua  idiogf»pbo  ^fk  sigilo  muDirí  j.uk(- 
suDus.  Date  Barchioone  XXX  die  o<HrembrÍ8  i^npp  ff.Qativi- 
tate  Domini  MGCCGLXXII  alioram  vero  regnoram  nosiro- 
rum  XV. — ^Rex  Johannes. — ^Dóminos  rex  mandavit  inichi 
Aathonio  Geraldino  et  viderunt  vicecancellanus  et  Jónán- 
nea  Roa  regeos  ac  Vincencius  Peixo  r^ens  tbesaurarianí  ^jt 
Petras  Paulos  Rossell  regena  pro  scriba  porcioms  firooi^r 
ratore  regü  patrimónii  et  coDSérvatdre. 


*•        M  _/       „     ñ.^. •    •    •  ••      il 


CLXJ. 


Nos  don  Ferrando  por  la  gracia  de  Dios  rey  ^e  Ca^till^i  ^ox!'^'/' 
de  Aragón  de  León  de:  Sicilia  de  Granada  de  Toledo  de 
Valencia  de  Portogal  de  Galicia  de  Mailorquea  de  S¡YÍI(a 
de  Gerdenya  de  Córdóvá  de  Córcega  de  Murcia  de  Jahén 
del  Algarbe  de  Algezira  de  Gibraltar  conde  de  Barcelona 
senyor  de  Vizcaya  e  de  Molina  duque  de  Atbenas  e  de  Neo- 
patria  (i)  conde  de  Rossellon  e  de  Cerdanya  marques  ile 


(4)  Don  Pedro  el  Ceremonioso  ívl^  el  prímcfr  monarca  de  Aragón 
qne  por  su  enlace  con  dofia  Leonor  de  Sicilia  osó  estos  dos  lítalos, 
<lue  el  Talor  de  los  catalanes  y  aragonesea  adquirió  en  su  famosa  es- 
pedición  á  Grecia,  seguní  el  célebre  bistoríador  Moneada  y  el  si- 
guíente  documento.— (Reg.  1579,  fól.  3^.)  Pateat  unltersis  quod  no* 
Alienora  etcétera  serie  hujus  publiei  instruroenti  flacimus  constituí* 
mus  et  ordinamus  tos  fideles  Bemardum  Gunill  domesticum  do- 
mini regís  et  Bemardum  del  Rey  domesticum  nostrum  licel  ab- 


(67.) 
covteifitii'lfl^ ^pedición  éelas  eáuns-e^Yiegocios  de'nties^ 
tros  rejnoft  eibobdrios  der;la  corona  de  AragM  y^af  or^ 
den  e  forma  doiBocs  la  dicha 'Aueatf a  coffteá  donde  ;qoier 
que  se^emot  el*  diebé  noeatno  real  consqo  sia  ordMirNH 
meóte  tenido  y  ceMihído  eon  ydbneo  e  snfBcieole  áameró 
dé  letrados  én  lugar  ccfiiiodo  e  eíerto  a  donde  la  josticié 
sea  con  la  aoctoridatque  cónYienei  administrada  a  los-q^(é 
la  pidieren  e  a  nuestra  magestad  recorrerán  a  servicio  do 
Dios  omnipotente  e  nueistra  bonrra  e  reputación  de  nuéstm 
real  dignidat  por  tente  mimdos  con  este  buen  telo  -  de 
nuestra  cierta  sciencia  ddibéradamenté  e  consulta  fasemM 


;r.      ..  -..' 


t  >      •  ■  I 


miUentes  Tobis  et  afteri  Tesfniíp  üi  solidum  super  adepdone  pofes^ 
sionis  predicte  et  aüis  qué  sapra  scríbuntur  et  ab  eis  dependentibus 
ac  eis  annexis  eiim  preseáli  plenarié  vicés  nosthis  et  geiíéraletft  é¿ 
Ubertum  administracioiieoí  cum  pleoissíma  facúltale.  PromiUenles 
Tobis  et  notario  infrascripto,  tanquapi'  publica  pe^OI^^  bec  a  no)^ 
legittime  stipulanti  et  recipienti  pro  Tobis  et  substituendis  a  Tobis 
et  aliis  quoruúi  intersit  nos  semper  ratuiti  et  finñ^'  íiaberé  qíiit- 
qaid  per  TOS  in  et  svper  prediotís  et  quoübet  pnNfictoruía  aetemseu 
procuratum  fuerit  et  nullo  teaipore  rebocare  «ib  boiooran  iM)atro>- 
rum  omnium  ypotheca.  Quod  est  actum  iBarchinone  quinta  die  junií 
auno  a  natiyitate  Domini  MoCCC<>  septua¿^ibo.—-Si^uni  AHenore 
et  cetera  que  hec  laudamus  cotieedimus  et  firmamus  ñ^ílMiMfné 
nostrum  impendenti  hie  aptK)ai  maBdamu8.-^Tastes  sunt  qui  presen-* 
tea  Cuerant  nobUis  Artaldus  de  Fofábus  capiierlengu&  ,]^¡uiundu».4f 
Peguera  roajordomus  milites  et  Berengarius  de  Relato  thesaurarius 
consiliarii  domine  regine.— ^ignum  mei  Férrarii  Sayolli  protbono- 
taríi  dicte  domine  regine  et  auctorítate  dicti  doiñini  régis  notaríi'pu- 
l^ci  per  totara  terram  et  dominaeioáem  soam  qui  predictis  iaterfui 
et  hec  scribi  feci  et  dausi.  Gorrigitur  supra  in  Y  linea  res|Kictu  fri\T 
temalis  dileccionis  invicem  ínter  ipsum  et  nos  yigeñtis  et  in  solutum 
et  satisfaccionem.— Domina  regina  mandayit  míhi  Ferrario  Sáyollí  m 
cujus  posse  iinnayit. 


I » ' 


(6»); 

quales  provírioMs  latf  queHegant  los  fiserM  tonstitMciovieb  e 
leyes  de  imc^trá  réynos  delfen  ser  signad»  por  noésth)  Vh 
cecaDceller  se  signen  por  el  é  sean  senj atadas  f  or  iodoi 
los  otros  del  dkhó  nuestro!  oonsejo:  e  laa  qbe  se{gund<  los 
dichos  tueros  constitaciónes  e  lejes  no  cumple  ser  signadés 
por  el  dicho  vicecanceller  e  se  haurin  a  signar  dt^^  nuestra 
maño  que  ^aq  senyaladat  pcn*  el  dicho  nuestro  TÍoecan^ 
ceiler  e  por  todos  ioi(  otros  del  dicho  nneqilro  iconfejoi'6 
que.  no  áe  piuedan  próvéyr  ni  sighar  ni  senjabr  las  dicfaaU 
provisión^  en  casa  de  los  dé)  dicho  coiñejo  ante»  lodos 
cosas  se  hayan. dé  fazer  proiieyr  si§^ar  e  rónyalár  eniel 
lugar  donde  él  dichio  consejo  ae  tuviere  sino  eri  casa  qae 
alguno  dellos  fuessé '  indispuesto  en  el  opal  caso  y  >no  cto 
otra-  manera  queremos:  que  pueda  signar  e  senyalar  eq  au 
eaaa. — ^Item  ordenaiÉos  que  si  falea  o  tantos  negocios  Ico»^ 
correrán  por  Jos  quales  fuésae  menester. ampliarse  de  loa 
dias  después  de  comer.  quia!'lo|  dichos  de  nuestra  consqa 
sean  tenidos  en.  los  lune^miérooles  i  TÍemes  si  no  sefcan  fe^ 
riados  ir  en  el  lugar  del  dicho  consejo  e  énaqvelíeslar..e9 
a  saber  en  tiempo^de  hivierno  de  las  doa  horas  despueSFdo 
medio  día  fasta  la^  cuatrjt^f  ly.  en  el  ?erano  de, las  tres  ;hor^ 
ras  fasta  las  V  e  alli  proveer  lo  que  uecessari^  sérásegimd 
arriba  es  ordenado^ — Ü^m  queremos  e  ordenamos  que  en 
ej,  dicho  consejo  se  han  y  hayan  de  leyT  (odo^  los  prooea-^ 
sos  e  actos  de  las  causas  o  negocios  que  aeran  introduzídejí 
e  alli  se  tractarane  después  de  leidoa  l^s  dichos  procesaos 
cactos  que  siaq  votadas  por  los  del  dí^ho  consejo  Jas  proVi^ 
sienes  e  sentencias  que  9  dar  se  ovieren.  E  si  alguno  de 
los  dichos  doctores  quisiera  mejor  veer  e  reconoscer  los  di- 
chos processps  e^^jtos.e  que  el  votar  se  difierij  se  l^a 


(70) 
a  difaríffipaM«l  dte'ttgiMtato'Opara  it^tvo  dk  »  a  todos  los 
djsl  .4iohí(^  con$e)Qi  acra  iñto  deifenodífmrf^icro  que  na 
ptieda  iinas  diliitac  BU  voto  de  dos:  diaa  porqim  1«  éaiisa  na 
ae ialafigyke«--4lea  í  ordonaaaaa  qiie=  qaando:tódos  los  del 
dbb^ieqnaajo  aéfaiifeoiicordea  se  ordeno  la  sentencia  o 
toooias.  que  :ai  dar  seifaoTÍeéeiit  ia  iqüal  sentebcta '  o  senté»* 
cías  <)QO  esi el.dkhoiCtínsbjo  se; darao  no. se  pnodao  puUrar 
sino  que  las  .quo^  deteb '  aer  ágnadas  pol*  noeatra  ñcecanee- 
Her  ieaá  signadas  por-eLe  senyaladas  do  todos  los  otnn 
ddl  diobo  conise)0«  E  éi:  todos  no  serae  concordes  en  mi 
voto  sehiiya  de  fazer  la  cooclosion  con  el  voto  do  la  mayar 
pai{te'do  los  del  diciioieonsejp  ^servada  la  forma  aosodi- 
cba*  en'caso  dé  ¡pridat  o<so  faga  dello  relación  a  nneslia 
majestatíporqueenel  ^icho'<i;aso;si  nos  (aero  visto  fagH 
BMaJa^cooofaiÁotii  afderieádb  ia  aquella  parte  en  la  qaal 
nuestro  real  animo  e  conciencia'  mas  se  reposara  la  qnal 
sentencia  o  sentencias  en  quálqi^er  de  los  dichos  casos 
concordes  o  no  concordes  be  hayan  de  signar  o  senyalar 
por' «I  vicecanoeller  e  por  todos  los  del  dicho  real  cornejo. 
«««^Item;  ordenamos  que  algunas  causas  o  provisiones  tocan- 
tes-interés de  nuestro  fisco  o  patriniooto  real  no  se  puedan 
intentar  ni  determrnar  et|  el  dicho  teal  consejó  sino  con 
mterveneion  de  nuestro^erteral  thesórero  o  de  su  lugar- 
teniente eef  absencie  para  lo  quat  c)  iAthó  nuestro  thesoreit) 
qmremos  >que  sea  llamado. — ítem  ordenamos  que  si  de  a\- 
gana  sentencia  o  provisión  que  poi^  dito  consejo  de  aqui 
adetante  se  diere  o  &nere  sera  8up(4i<:fado  la  tal  causa  de 
supi^iciM^ion  seUiaya  a  ver  e  determinar  en  el*  dicho  consejo 
coa  intervención  de  los  mismos  doctores  del  dicho  consejo: 
eiti^ro  que  sea  en  fácultat  nuestra  de  ápplicar  a  elfo  otros 


(  71  ) 
doctoi«r.i|iie('piiedaD  y.  Iifiyldif(fcl»^  iaterrenir  fM^^el  didm 
^GODMJo  con  lofliio^inaiikiide  dicho  consejo  e  qnO'ligdí^ 
cha»  cauBtt  tde  bupplicKÍon  ijb  hayan  a  tractar  votar  e  oon* 
duyr  on  el  dicbiicoaaejó-eon!  intenrenobii  de  todoanloi 
dd  dicho  consejq  en  la  forüa.  ya  dicha* «— ]^tem  quantb 
«>Ioi, salarios' de'Iaá  senteaciasi  e  proriliones  qoe4n:)eld»« 
chd^aaestro  conséjo-se^  Taram  e  darán  ordenapsoa  qud  diclo 
iHMtro  ^icebaneeller  e  ^  del  dicho  miertro  -eoiise)^  ha^ 
Yatf'eteeban  salarios  de  las  senleneii|s  e  proyisioocaqve 
segiind  los  fueros  oonstitupioDes:  y  leyes  ^e  nbestros  regfoos 
e  las-ordenamM  4e  tiaesira  casa  pagar  se  dereii  o  láa  qm»- 
tidades  que  segutid  las  dichas  leyes  y<Nrdenabtas*pagar»qe 
deuran  e  no  niasní  én  otrfi  aMnerae  las  quaks  quantída^es 
sean^  fartídas  entre  lodos  loa  ttel  dicho  nuestro  coiíse)^ 
en  esta  manéi^a  qtie  fecho  el-  numero  de  los  qne  serán  1  ^ea 
ei  dicho  nuestro  consejo  anyadan  una  parte  mas  4a  los  que 
serán  en  aquel  en*  está  forma  que  si  será»  dos 'dÍM$(ores«ii 
e(  dicho  consejó  y  él  dicho  nuestro  vicecancillerquetseraf 
^res  que  se  fagan  qiíatro  partes  egiíales  delj  dich»  aaterio  y 
el  dicho  vic^caiydiller  haya  las  dospsfrteay- les  otros^dov-^ 
lores  fos  otras  doS' jf  si-aeran  en  e|  dicho  consejo  irea'dM^ 
tares  y  el  vieccanciller  que  seraM  quatro  qué  Éo  fagan  <¿í#- 
t{«o  partes  yguales  y  Us  dos^  partes  haya  el  dicho  vioewau^ 
oi^er  y  los  otros  las  ln^e¿  y  asi  ^lubiéndo  d  Mmlero  sé'hayan 
e  nÉudiplícar  las  pattiss  y  eV  dicho  utiestrO' Vicecanciller ^to^ 
datiff 'haya  dos  partes 'y  los  otrcs  cada  seodá^  partes.  Samtei 
q^íios^  fogtí  relación  dé  ^alqiiiíer  caüsa  la  aparte' o 'partes 
posbilantes  hay^n  a  depossr  %1  salario  éi^  poder  del  sorivané 
dé  proces8ó'ydéS(taes  sea  á  cargo  dé  aquel  de  dar  a  Cttdaufíó 
de  tos  dichos  dMtcMs  su  parte  en  la  forma  ya  dicha  aWtei 


(Tí) 
tfie  la  dieht  sentendia^  seipobtkple.^— Itén  <{iieremot  e  or- 
denamos que  los  doctotoi  y  notarios  <i«e  se  hoYÍeren  a 
examinar  se  examinen  e  ae  provean '  en  el  dicho  nuestn 
ednsejb  en  la  forma  susodicha.^-fteai  erdenamds  que  en  el 
dioho  conseje  se  tenga  un  libró  en  el  qual  se  contímien  e 
sétíiían  todos  los  Yótos  y  conclusiones  de  laÉ  causas  que  eo 
el  dicho  consejo  se  feran  e  que  los  scríraDoa  de  manda- 
'  nnénto  hayan  a  faaer  sus  dietarios  según  es  de  ordinacion 
de  nuestra  casa  y  que  vayan  al  dicho  consejo  los  tiem{Kis 
j'luKras  susodichos  en  manera  que  a  lo  menoft  nunca  falte 
uaedellbsque  sierva  y  scriva Jas  conclusiones  e  provisiones 
que  en  el  dicho  consejo  se  fizieren.— *ltem  que  un  verguero 
o  íportero  de  ma^a  haya  de  ser  presente  al  dicho  consejo  a 
las  dichas  oras  y  tiempo. r^Item  ordenamoa  e  mandamos  que 
todas  Jas  provisiones  letras  y  sentencias  que  del  dicho  nues- 
tro coílsejo  emanaren  e  serao  «guadas  y  senyaladas  se  ha- 
yaa-de  sellar  con  los  sellos  de  nuestra  cancillería  que  tiene 
por  nos  nuestro  prothonotano  e  que  el  dicho  nuestro  pro- 
thonotario  no  pueda  sellar  ni  referendar  ni  nuestros  secre- 
tarios y  seriYanos  puedan  referendar  letras  provisiones  ni 
sentencias  algunas  sino  que  sean  signadas  o  senyaladas  por 
todos  los  del  dicho  consejo  en  la  forma  dicha:  e  en  las  que 
tocaran  interés  de  nuestro  fisco  o  patrimonio  haya  de  ba- 
ver.tidit  del  dicho  nuestro  general  tbesorero  si  ya  no  que 
por  nos  a  boca  les  fuesse  mandado. — Por  tanto  con  tenor  de 
las  presqntes  de  nuestra  cierta  sciencia  y  expressamente  de- 
ziOdQs  y  mandamos  a  los  dichos  nuestro  vicecanciller  regen- 
tes eqesllras  cancellerias  doctores  del  nuestro  consejo  pro- 
thonotario  secretarios  scrivanos  e  otros  qualesquiere  a  qu^ 
pertenezca  e '  acate  pertenescer  y  acatar  pueda  so  incorrí- 


(73) 
miento  de  nuestra  ira  e  indignación  qae  las  presentes  nues- 
tras ordinaciones  e  todas  las  cosas  en  aquellas  contenidas 
segund  su  serie  e  tenor  tengan  serven  y  guarden  tener 
servar  y  guardar  fagan  en  todo  y  por  todo  y  contra  aque- 
llas ni  cosa  alguna  dellas  no  fagan  o  vengan  fazer  o  venir 
permetan  por  alguna  causa  o  razón  de  lo  qual  a  cautela  les 
quitamos  todo  poder  e  facultat  con  decreto  de  nullídat.  En 
testimonio  de  lo  qual  mandamos  fazer  la  presente  de  nues- 
tro nombre  firmada  y  con  nuestro  sello.  Dada  en  la  nues- 
tra villa  de  Madrit  a  XVIIII  dias  de  noviembre  en  el  anyo 
de  la  nutividat  de  nuestro  Sennor  MCCCCLXXXXUII  (1). — 
Yo  el  rey.— -Dominus  rex  mandavit  michi  Philippo  Cle- 
menti. 


(1)  Has  adelante  el  nieto  de  los  reyes  católicos  don  Carlos  I  renoTó  las 
leyes  y  ordenanzas  qae  so  abuelo  don  Fernando  habla  dado  á  este  consejo 
general  de  sos  dominios  de  Aragón,  y  en  1585  segregó  de  él  el  conocimiento 
de  los  negocios  de  los  estados  de  Italia,  erigiendo  otro  naero  consejo  con 
esta  denominación.  Los  señores  don  Felipe  II,  III  y  lY  dictaron  también 
Tarias  reglas  y  ordenaciones  para  la  baena  administración  de  a(|oel  tribu- 
nal  supremo  de  esta  antigua  corona,  que  finalmente  eitinguió,  con  los  fue- 
ros de  los  aragoneses  y  catalanes,  don  Felipe  Y  en  su  real  decreto  de  29  de 
Junio  de  1707,  pasando  el  conocimiento  de  sus  negocios  al  consejo  y  cá- 
mara de  Castilla. 


TOMO   VI  t. 
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APÉNDICE. 


BATALLA   DEL  SALADO   (1). 


( • 


l^Úlli*    i* 


i  Rec.nMiil, 

Eli  Pere  por  la  gracia  de  Dios  rey  Daragon  et  ^^^^^*i/^^¿x'^\^ 
Ab  amats  consellers  oostres  en  Galceran  Marquct  et  Nar- 
ñau  Ballester  salut  et  cetera.  Significamvos  que  nos  per 
rabo  del  estol  lo  qual  entenem  a  fer  Deus  volent  cojitra 
alcuns  enemicbs  nostros  en  la  primavera  seguent  bayem 
obs  arbres  entones  et  altres  coses  necessaríes  al  dit  estol 


TT 


(i)  HableDdo  sido  esU  gran  batalla,  que  los  árabes  llamaron  de'WMste*- 
lito,  uno  de  los  becbos  militares  mas  gloriosas  j  de  nuyores  conaecnencias 
para  la  completa  restauración  de  España,  no  tanto  por  las  derrotas  de  Ju- 
zef  Ábal  Hagiag  rey  de  Granada,  cnanto  por  el  esterminlo  de  los  formfdá- 
bles  ejércitos  del  orgnUoso  Áli  Ábal  Hasan,  ó  iJliobacen,  rey  de  Marrtiscos, 
y  bailándonos  en  tiempos  en  que  se  bacen  tintas  ediciones  y  reimpresio- 
nes de  la  bistoria  de  España,  mientras  se  escriben  y  publican  otras  ge- 
nerales de  nnevo,  por  plumas  las  mas  acreditadas  eon  tanta  aceptación  pú- 
blica; creemos  muy  oportvno,  por  todas  estas  consideraciones,  anticipar  en 
esta  colección,  por  Tia  de  apéndice,  algunos  documentos,  para  ilustrar  tan 
memorables  bedios  de  don  Alfonso  V  de  Castilla  coligado  con  él  IV  de  Por- 
tugal y  don  Pedro  el  Oremofilofo  de  Aragón.  Los  arcbitos  (de  Sevilla,  en 
cuya  ciudad  residía  entonces  el  monarca  castellano,  y  en  la  que  se  bicieron 
los  aprestos  para  estas  espediclones,  podrán  acaso  dar  mayor  estension  á 
esta  prueba  bistórica,  q«e  no  desconoció  el  docto  é  infatigable  P.  llar^na. 


(76) 
per  (¡o  a  vos  deim  et  manam  expressament  qae  enconú- 
nent  regonegats  los  Bíbre$  et  leí  entenas  den  Jacme  Bodi 
e  den  Benart  Duerto  vehins  do  Aynsa  los  quals  te  Nan- 
cull  en  la  botiga  de  Feliu  de  Yalls.  Encara  regonezets 
quants  arbres  e  entones  bi  ha  qne  sien  aptes   a  les  gB¡ee$ 
qae  nos  entenem  a  fer.  E  assi  noateix  vejats  si  en  oengon 
altre  loch  dins  Barcbinona  na  de  que  hom  pnxa  fer  com- 
te.  E  semblantnoent  regonexets  pera  quantes  galees  hí  tro- 
barets  arbres  entenes  e  escales  ni  de  quin  preu  son  per  t^o 
cono  nos  navero  ja  parlat  ab  lo  dit  Berenguer  Dorto  qoí  ba 
una  quantitat  darbres  entones  et  escales  ja  tallades  en  ter- 
.  men  de  Belsa.  Encara  vos  certi6quets  de  quantes  mans  de 
loheh  ne  de  quantes  mans  o  pams  dample  haveni  obs  los 
arbres  ne  les  entenes  ne  quina  quantitat  ni  en  qaal  teops 
es  necessari  qne  sien  a  Tortosa  cor  dalli  sanran  a  compar- 
tir pera  Barcbinona  e  pera  Tarragona  e  pera  Valencia  e 
fets  compte  que  la  armada  deu  esser  en  mar  en  la  pri- 
mavera vinent.  ítem  vos  Temos  saber  que  de  rems  no  po- 
dem  haver  recapte  Darago  ne  daltra  part  dega  perqué  es 
obs  que  encontinent  pensets  de  qual  partida  ne  pora  hom 
haver  pus  ivar^osament  e  que  sia  mellor  fusta  et.  .  .  . 
quen  procurets  ab  aquellas  persones  que  vejares  vos  sia  que 
pus  tost  e  míls  hi  pusquen  donar  bon  recapte.  ítem  eos 
certificats  quina  quantitat  de  canem  hdvem  mester  per  qo 
car  sa  a  comprar  en  Arago  on  es  mellor  e  de  mellor  mer- 
cat.  E  per  ^o  que  en  aqüestes  coses  mils  puxats  pensar  e 
nos  ne  puxats  mili  certifScar  femvos  saber  que  es  nostre 
enteniment  de  fer  LX  galees  (1)  ultra  aquelles  que  ja  son 

(t)   Podtr  Dtral  dt  los  moatrcu  dt  Artfon  «o  el  siglo  UV  !l 
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Tetes  en  les  maritimes  de  les  qaals  LX  enten  hom  que 
dejan  esser  XL  galees  grosses  aptes  a  batalla  et  XX  leu* 
geres.  Et  regonegudes  totes  led  deoiunt  dites  coses  et  ahuda 
informacio  de  aquelles  com  en  ago  no  sia  mester  triga  per 
raho  del  temps  qui  es  breu  segons  que  veer  podets  Yolem 
et  a  Yos  noanam  qaens  certífiquets  encontinent  claráment 
per  letra  yostra  la  qaal  liurets  al  corren  portador  de  la 
present  de  tot  qo  qai  damunt  es  dit.  Et  a(o  en  nengunt 
manera  no  mudets  ne  metats  alcuna  triga.  Dita  en  Darodia 
sos  lo  segell  nostre  secret  a  XIX  dies  de  setembre  anno 
Domini  MGCCXXXVII  (1).  ~  Gtiillemius  de  Palcrovisa 
mandato  regís  facto  per  thesaurarium. 


(1)  Aunque  los  docaroentos  qae  damos  á  l«z  están  puestos  por  orden  d« 
meses,  la  cronología  d»  los  años  es  de  la  ettcamnclon  hasta  el  &%  1351  aa 
que  don  Pedro  el  (krenumioio  introdnjo,  en  las  cortes  de  Perpiñan,  la  data 
de  la  natíYídad  en  su  real  cancillería  de  Aragón  :  y  sin  esta  advertencia  as 
f&cil  incurrir  en  mil  anacronismos;  porque  como  los  años  de  la  encarna- 
ción corren  de  25  de  mareo  á  25  da  mano,  resalta  necesariamenle  qot  «I 
enero,  febrero  y  mano  son  los  tres  meses  últimos  del  año,  asi  como  son 
los  tres  primeros  de  la  natíYidad  del  Señor.  Debemos  también  advertir 
que  la  cancillería  de  Aragón  empezaba  su  año  de  la  nativídad  el  mismo  día 
25  de  diciembre.  Castilla  no  dejó  sus  Eras,  según  Florex,  basU  el  año  1399» 
que  con  la  rebija  de  los  38  años  y  días  andados  del  mes,  hemos  puesto  en 
las  datas  marginales  de  los  miamos  documentos. 
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múmké  9. 


foi.  203.    :  Novenint  uriiversi  quod  nos  Petrus  et  celera  ciKisiaeran- 

19I10V.1337.  ... 

tes  comississe  officium  amiraati  regnorum  et  conutatos  no»- 
tcorum  infrascríptorum  nobili  Raymuodo  de  Peralta  ad 
yáüuü  BOain  sub  certa  forma  et  cum  certi$  provisione  ae 
jttríbos  prout  in  carta  nostra  iade  sibi  facta  noatro  sigillo 
peodenti  tnunita  que  data  fuit  GesaraugQ9te  XVT  kalends 
aprilis  anno  Domini  millesiaio  CCCXXXV:  lacip»  contiBa» 
tur :  considerantes  etiam  quod  licet  diu  est  nos  eidem  no- 
bili Raymundo  qui  in  partibus  insule  Trinacríe  constitutiis 
est  scrípsimus  mandando  sibi  expresse  ut  veniret  pro  ser- 
viendo  dicto  oQicio  in  armata  sive  stolio  galearum  qoam 
ve!  quod  faciebamus  et  facimus  pro  resistendo  conat3>us 
perfidi  Marrochorum  regis  qui  Hispaniam  et  signanter  reg- 
num  nostrum  Valencie  proponit  offendere  nullum  taroen 
ab  eodem  nobili  Raymundo  responsum  recuperaverímus 
super  eo:  considerantes  nec  roinus  quod  dictus  Marrocho- 
rum rex  pérfidos  suos  apparatus  tam  terrestres  quam  ma- 
ritimos  adeo  patentar  et  celeriter  facit  et  dirígit  suum- 
que  passagiüm  speratur  sic  brevíter  fieri  quod  nos  ínter 
alios  reges  Hispanie  faciliter  prevenire  posset  ouod  absit 
nos  stolium  nostrum  ceterosque  nostros  apparatus  cicius 
preparemus  propter  quod  responsum  dicti  nobilis  Raymun- 
di  nullomodo  amplius  possumus  expectare:  propterea  vo- 
lentes  sicut  culmini  nostro  competit  tanto  perículo  quan- 
tum nobis  et  toti  Hispanie  ex  boc  imminere  posset  oppor- 


(79) 
taño  tempore  providere  prebabito  temel  et  planes  sup^ 
hoc  sollemai  et  tnataro  ac  dUigenti  coosUia  ex  predicta  tam 
urgeoti  tamque  neceaaaría  causa  que  moram  alíatenos  al- 
tra  faceré  patitur  delibera  vimos  aliom  eligere  amirantum 
potissime  com  constet  nobis  qood  sine  ipso  stolíom  noetrom 
predictom  nulb  modo  posset  sic  celeriter  ot  expeditfieri 
vel  paran.  Idcirco  ad  strenoitatem  fidelitatem  prohílatem 
et  alia  virtotum  dona  qoibos  vos  nobiiem  et<.dilectomcon- 
siliaríom  nostnim  Jáofridom  GUaberti  de  Grodilíis  ab  ex- 
perto folgere  constat  nostrom  iutoitom  dirigentes:  Com  pre- 
sentí carta  nostra  firmiter  Yalitora  ex  certa  sciéneia  vos. 
dictom  nobiiem  Jaufridom  Gilaberti  in  amirantuaa  nostrom 
Yaiencie  Sardínie  et  Gorsiceac  eomítatus  etiam  Barcbmone 
preponimus  ordinamus  preficimas  statuimas  ac  preféctam 
presenciam  serie  nonciamos:  volentes  vobisqoe  comittentes 
qood  ipsom  amirantie  óf6ciam  babeatis  regatis  et  exer^ 
ceatis  et  teneatis  qoamdio  videlicet  nobis  plaooerit  et  bene 
fideliter  et  legaliterad  hoinorem  et  serviciom  nostrom  vos 
haboerítis  in  eodem.  Concedentes  ordinantes  atqoe  man- 
dantes qood  vos  per  vos  vestrosque  viceamirantod  ordi- 
natos  seu  ordmandos  et  alios  comissarios  et  nuncios  ves- 
tros  predictom  admirancie  officium  in  ómnibus  regnis  et 
comitatu  predictis  ad  bonorem  servicium  et  fidelitatem  nos- 
tram  nostreque  curie  comodom  el  profectom  ezerceatis 
et  fadatis  exerceri  fideliter  legaliter  diligenter  et  bene. 
ítem  volamos  ordinamus  atqoe  concedimos  vobis  qood  vos 
et  ille  vel  illi  qoem  vel  qoos  ad  boc  loco  vestrí  statueritis 
de  causis  et  questionibus  tam  civilibus  quam  criminalibus 
que  Ínter  homines  generalis  et  specialis  ármate  nostre  seo 
galearura  nostrarum  de   illis  scilicet  que   contracta  sint 


(8a) 

postqaain  ipsa  armatá' íncepU  fuarít  ek!  durante  ^eadem  «r- 
imU  insurrexenDt  sammaríe  secundum  Jtatatum  et  coo- 
suetodioeni  ármate  et  arbitríum  vestrum  cogooacatis  et 
aiogolb  conquerentibus  juticiam  nmiiatretia :  <fiiam  cogní- 
lioDeni  exerceatb  et  exerceri  faciatis  de  causis,  et*  ques- 
tienibus  quas  mo?erí  contiagat  a  XV  díebiis  anteceden* 
tíbm  diem  ad  recolligendaní  aasignatam  et  in  antea*  usqae 
ad  XV  dies  postqaam  jpsa  generalis  vel  specialis  annata 
sea  galee  nostre  fuerínt  exarmate*  Extíprntis  tamen  ab 
hojnsmodi  eognicione  restrá  qoestiones  ten  accioDes  rea- 
les quas  locorum  ordinaríis  reserramáB.  ítem  ordinaaiiis 
Yolamos  et  eoDcedimus  Yobis  qaod  qüaodocoiiM{ae  et  qoe- 
tienscamqae  contigerit  nos  fien  de  iiovo  sea  reparan  fa- 
ceré de  novo  galeas  vel  alia  qoecumqae  vaásella  pro  gene- 
rali  vel  speciali  amata  nostra  vos  sea  statati»  a  vobis  de 
questionibus  civílibos  et  críminalibus  que  inter  magistros 
ipsarum  galearum  seu  vasellorom  et  magistros  axie  et  ca- 
lafatos  ipsorumqae  discípulos  et  céteros  operarios  de  illís 
scilicet  que  contráete  sint  postqaam  ipsa  opera  seu  repara- 
ciones incepte  fuerint  et  dnrantibus  eisdem  operíbos  seu 
reparacionibus  insurrexerint  in  quibus  ipsi  fuerint  cognos- 
eatis  easque  secundum  jnstitiam  fine  debito  terminetís  ¡psi- 
que magistri  et  alii  supradicti  coram  vobis  et  ordinatis 
a  vobis  et  non  coram  aliis  officialibus  inde  responderé  in 
judicio  coropellautur.  Declaramos  tamen  quod  si  aliqais 
vel  aliqui  predictorum  cum  alio  vel  aliquibus  alterius  con- 
dicionis  quam  suorum  cbnsimilíam  in  offíciis  sapradictis 
civiles  vel  criminales  questiones  babuerint  etiam  tempere 
operum  predictorum  quod  de  ipsis  non  per  vos  aut  per 
fttatutos  vestros  sed  per  oficiales  ordinarios  prout  de  ra- 


(81) 
lione  fuerit  cogooscatur.  Nec  intelligantiir  ioter  personas 
hujusmodi  illi  ipii  €i  cMiissione  sea  concessione  nostra  te- 
nent  tarciatiatas  nóstros  in  ^aoyis  locortím  ^clornm  reg^ 
itorum  ét  comitatos  nostronim  imino  volumus  qudd  ipsi 
tarcianatus  predictos  noslpos  ténentes  non  teneantar  coram 
Tobb  sed  coram  sais  ordinaríis  responderé.  Excipimos  eliam 
a  sknili'ut  supra  in  proiinio  eapitalo  dictmn  tsi  a  eogái- 
cione  vestra  qaestiones  sea  exacciones  reales  quas  locoram 
ordinariis  reservamas.  Iteita  ofdinamas  fohunas  et  oonce- 
dimus  quod  cum  propter  maltipUces  Yarietates  nuallorum 
negocioram  que  circa  armatas  sepe  contingant  non  esset 
facile  de  singulis  qae  expenderítis  vel  solveritis  in  ipsa  ár- 
mate vel  ralioné  ipsias  debitas  apocbas  reí  alias  cautelas 
recipere  quod  vos  de  peecunia  seu  rebus  quas  per  vos  et 
ordinarios  v^stros  receperítts  et  soiverítis  ponatis  nostre  co^ 
ríe  per  quaternos  tantummodo  clare  tamen  et  cam:  jostis 
et  rationabilibus  caosis  finalem  et  dcbitain  racionem  de 
hiisque  atetar  ipsis  caternis  nec  vos  de  necessitate  oppor- 
teat  ostendere  vel  reddere  alias  apechas  seu  cautelas.  Ui 
autem  in  comisso  vobis  hujusmodi  officio  eo  amplius  et  efi- 
cacius  intendatis  quo  pocius  vobis  honorem  esse  impensom 
et  utilitatis  gratiam  collatam  a  nostra  c^lsitudine  sentiatís 
de  juribus  redpiendis  a  vobis  pro  presenti  officio  vobis  pro- 
videndum  duximus  sub  hac  forma:  videlicet  quod  si  in  de*- 
bellatione  et  conflictu  stolii  rebellium  «t  inimicorum  nos- 
trorum  amirantuna  ejusdem  stolii  per  nostrum  felix  sto- 
liuro  in  quo  vos  prefuerítis  capi  contigerit  amirantum 
ipsum  captum  cum  ómnibus  rebus  suis  quas  in  stolio  ha- 
buerít  vobis  concedimus  vestris  utilitatibus  applicandum: 
veruntamen  salvamus  et  retinemus  nobis  expresse  quod  si 


(82) 
bemplacUL  ▼oloatattf  oofttce  fuarit  qiiod.  peraonam  ipn» 
amiraiDti  capti  ad  posse  et  jus  nostroia  habere  volaeriaiv 
quod  nobig  dantibus  et  solventibus  vob»  pro  eo  qoinge»- 
Ua  marchas  argenti  ipsius  amiranU  capti  personam  ad  jos 
et  posí^e  Qostmm  absque  alia  contrarietatd  vestn  babere 
possimus:  bona  autem  omnia  qoeipse  amiraiitaa  captas  ia 
st^Q  babaerit  siéiit  jam  pretactnlQ  est.yestrk  ulilítatibos 
aplicentor.  Oe.  uaiversia  auteoí  .mercibus  rebos  et  baois 
existeotibus  in  navibus  et  úm  qiiibuscunique  vasseUk  ca- 
piendÍB  per  stoiium  nostrum  b  quo  vos  prefaerítis  vola- 
mus  ordinamus  atque  concedimus  qaod  vos  vicesimam  par- 
ten eorum  omnium  que  curia  nostra  inde  babuerit  iote- 
graliter  habeatis:  ipsas  vero  naves  et  cetera  vassella  capta 
juribos  cqrie  nostre  cum  eonmi  universis  exareüs  et  ap*« 
paratibu^  resenramüs.  Cetenim  concedimus  vobis  ditíto  ne- 
bili.  ultra  preroissa  quod  a  die  qua  dicta  armata  generalis 
vel  specialis  fieri  incohabitur  quousque  completa  fuerit  et 
finita  et  etiam  postea  per  XV  dies  continué  subsequentes 
kabeatís  pro  expensis  vestris  de  pecunia  curie  nostre  die- 
bus  singulis  XL  solidos  Barchinone.  De  novo  etiam  vobis 
concedimus  quod  vos  dictus  amirantus  tam  tempere  pacis 
quam  guerre  si  et  cum  vobis  visom  fuerit  expediré  possi- 
tís  armare  vel  armari  faceré  de  pecunia  curte  nostre  duas 
galeas  ad  vestrum  servicium  et  honorem  non  expectato 
aliquo  mandato  nostro  vel  akerius  cujuscumque.  Volumus 
ínsuper  ordinamus  et  vobis  concedimus  quod  de  personis 
sarracenorum  capiendis  curo  nostris  vassellis  armandis  per 
vos  vel  alios  de  beneplácito  nestro  aut  de  nostri  licencia 
et  mandato  habeatis  vicessimam  partero  integraliter  et  com- 
plc^te  reliquis  partibus  sarraeenorum  ipsornm  curie  nostre 
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comoditatibus  applieandis:  personas  aotem  chrístiaDorum 
quorameiiaiqae  capiendorain  ad  nos  et  earíaiii  nostram  de- 
claramos et  volumns  pertinere  absque  aliqcia  deductiooe 
yel  jare  vobis  m  eis  alicpatenus  pertínentibos  eo  tamen 
qood  sapradíiimos  de  persona  amiranii  capti  ih  sao  robo^ 
re  daratoro.  Sane  si  contígerH  vestra  prudencia  indastria 
troctatu  aut  coaccione  nos  seu  cariam  nostram  a  sarrace*- 
nis  quibuslibet  tributa  seu  servicia  adquirere  et  babero  vos 
de  ipsis  tríbutis  seu  serviciís  tam  novis  qnam  antíquis  dum- 
modo  vestra  sicut  dictum  est  prudencia  industria  et  trac- 
tatú  aut  coaccione  habendis  voiomus  ac  vobis  concedimos 
quod  vos  decimam  partem  pro  vestrís  utilitatibus  habeatis, 
Denique  volumus  ordinamus  et  vobis  concedimos  quod  ab 
hominibus  acordandis  in  armata  nostrágeneraHvel  speciali 
habeatis  et  recipiatis  ea  jura  que  aiii  amiranti  nostrí  ha** 
bere  et  recipere  consueverunt:  scríbaniam  vero  ármate  nos-^ 
tre  general  is  et  specialis  confek*endam  per  nos  coi  volue« 
rímus  retinemos.  Predictis  igitor  brdinatione  et  conce»^ 
cione  per  nos  superíos  factis  de  oficio  sopradicto  nec- 
non  et  de  dictíft  joríbos  et  provisione  ceteris  solitis  vel 
insolitis  omnino  ezclusis  vos  volumus  esso  contentum.  Man-* 
damus  itaque  per  presens  scriptam  nostram  procuralori-* 
bos  vicariis  justiciis  bajulis  coriis  et  ceteris  aliia  qoibos- 
cnmque  offícialibm  et  subdítis  nostrís»  per  omnia  regna  et 
comttatum  predicta  constitutis  et  cénstituendis  taih  presen^ 
tibos  quam  futoris  quod  vos  dictom  nobiiem  Janfridum 
Gilaberti  et  non  alium  pro  admirato  nostro  habeant  et  te- 
neant  vobisque  et  ordináríis  vestris  de  ómnibus  qtie  ad 
ipsios  oficii  negocia' spectáre  noscuntur  ad  honorem  ser^ 
vicium  et  fidelitatem  nostram   pareant  respoodeaot  <riye- 


íi , 
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diant  efioaciter  et  intenduit  noD  ebtUnte  comÍMiHie  de 
dkto  ofBeío  facta  dicto  nobili  Raimoiido  de  Peralta  tfamk 
tenore  preRentis  carte.  qaatenoa  huic  drdiiíatioDi  obviare 
poiaet  dacimos  revocandam.  la  qooram  omniom  teatimo- 
mun  preaentem  cartam  nostram  vobis  fieri  et  tradi  jüasi- 
«iiia  sigilli  nostri  pendente  robore  coaninitam.— Data  Da- 
roce  Xni  calendas  decembris  anno  Domini  MGGCXXXVII. 
— -Bartholomeus  de  Podio  mandato. 


Loa*  d6  €if~ 

U8  nales.  Ed  Dompoe  de  Deo  piados  et  gracias.  La  oradoa  de 
A&o  laaa.  Díoa  sobre  nnestro  senyor  et  nuestro  mayor  Mahomet  sa 
meaMgero  honrado  et  la  suya  companya  salut  compUda. 
AI  rey  poderos  bonrat  grant  alt  verdader  críat  claro  muy 
bueno  don  Pedro  rey  de  Aragón  et  senyor  de  Valencia  de 
Cerdenya  de  Córcega  conté  de  Bar^alona  mantenga  Dios  la 
suya  honra  en  la  sua  virtut  et  sia  benauyrat  en  su  serricio 
et  en  su  voluntat  honrador  de  su  regalía  obligat  a  la  sua 
voluntat  en  treuga  et  aroich  de  su  verdad  el  senyor  siervo 
de  Dios  Jucef  fillyo  del  senyor  de  los  moros  Bulgualít  Ei- 
meel  fil  de  Farach  Bonacer  manténgalo  Dios  en  su  manda- 
miento et  sia  bienaventurado  en  la  suya  honor.  Apres  qui 
havemos  scripto  a  vos  del  Albambra  de  Granada  guárdela 

Díoa com  ......  con  alegría  general  ala-* 

bado  Dios  muy  a  la  vuestra  part  alta  criada  e  la  vuestra 
verdat  publica  et  el  vuestro  estamiento  poderoso  entre  los 
rayes  de  cristianos Et  agora  femos  vos  saber  qus 
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en  aquestos  días  se  acertó  en  la  isla  de  Capta  de  nuestros 
amados  de  Almaría  que  perí  una  tortora  que  quiere  decir 
vaiello  que  partia  de  Almeria  et  entendia  de  fer  viage  a 
la  Berbería  como  fues  sentencia  de  Dios  que  havies  a  pe- 
rir  fue  cerca  de  tierra  et  exiren  los  que  escaparon  del  ya- 
xiello  en  tierra  et  encontráronse  con  dos  vaxiellos  de  cor- 
sarios  que  nos. han  feyto  saber  que  ellos  et  lur  armada  soo 
de  vuestra  senyoria  por  saluduría  de  cristianos;  et  encara 
que  prendieron  los  vaxiellos  vuestros  cris^i^nos  et  moros 
los  quales  eran  de  los  que  estavan  tro  del  vaxielk)  qu^  pe- 
río  et  apres  desto  sobieron  los  cristianos  et  preqdieron  los 
moros  cativos  et  quantos  moros  prendieron  ni  algo  de  aque- 
llos fueron  de  la  nuestra  gente  4e  Maleca  et  de  Almeria 
et  de  otros  lugares  nuestros  et  sobre  aquesto  irán  devant 
vuestra  presencia  mesageros  de  part  nuestra  con  cartas  com- 
plidas  sobre  aquesto.  Empero  en  este  demedio  bavemos  re^ 
suelto  de  enviarvos  aquesta  carta  per  fervos  saber  el  ardit 
para  que  fagades  ep  esto  aquello  que  convenga  a  la  vuestra 
treuga  et  a  la  vuestra  verdat  que  saluda  es  la  vuestra  cassa 
de  Aragón  real  ....  los  cristianos  del  mundo  •  •  •  • 
et  verdat  et  nos  requeríroos  a  vos  en  aquest  feyto  h  vues- 
tra treuga  et  la  vuestra  verdat  quanto  fer  podemos  en  esto 
de  requerimiento.  Et  Dios  bendito  sia  et  cumpla  la  vues- 
tra bienaventuranza  en  su  virtud  et  vos  alegre  de  la  suya 
voluntat  et  vos  cumpla  de  la  suya  gracia  et  de  la  suya  honra 
et  salut  sia  regirada  et  convenida  et  ajuntada  a  la  vostra  sa- 
lut  muytaet  buena.  Fue  scriptaXV  diasde  aragbe  anno  de 
IX  et  XXX  DCC  (1).  Fa^a  vos  Dios  saber  la  suya  bendición. 

(1)  Asi  están  colocados  estos  números  6  gnarismos  romanos  en  la  caiti 
original  del  rej  ilioro.de  Granada  con  anUposicion  da  las  nni^adts  ^,  las 
decenas,  y  de  estu  á  las  centenas. 


(86) 


IVúin.  4. 


Reg.n.1377» 

i^l^'«<ww«  Petras  etc.  ínclito  ihfanti  Jacobo  karíasimo  fratrí  et  ee- 
nerali  procuratori  nostro  comiti  Urgelli  et  vicecómili  Age- 
renst  fraterae  dileccionis  plenitudioem  cum  sálate.  Jam  per 
alias '  nostras  litteras  fraternitati  vestre  doximos  íntimandiuii 
qnaliler  Abomelicb  regís  Harrocboram  fílius  cum  magna 
e(|oitum  comitiva  ad  partes  exteriores  Ispanie  se  transrerens 
conátur  térras  cbistianoram  Ispanie  et  signanter  regnum 
nostrum  Valencie  dampnificare  et  invadere  toto  posse.  Nooc 
antedi  percepimus  et  pro  cetto  qnod  dictus  Abomelicb 
cnm  comitiva  jamdicta  in  multitudine  copiosa  ad  invaden- 

dum  dictnm  regnum  preparat suos  sic  quod  in 

brevi  creditnr  advenire  de  aliquibus  ocultis  confidens  trac- 
tatibns  quibus  barum  partum  sarraceni  snum  assensom 
favorem  et  auxilinm  dicuntur  impenderé  ut  térra  castra  et 
fortalitia  dicti  regni  Valentie  possit  fraudulose  a  manibus 
cbristianoram  eripere  et  sue  potentie  applicare:  ad  quod  nos 
pro  defensione  dicti  regni  et  alus  que  in  biis  partibus  re- 
quirantur  continuara  et  solicitam  operam  et  diligencíam 
adbibuimus:  et  nichilominus  tenentes  cavallerias  etmesnade- 
rias  in  Aragone  feudatarios  Catbalonie  ordines  militares  nec- 
non  et  omnes  exercitus  tam  Aragonis  quam  Calhalonie  du- 
ximus  evocandos  quod  ad  nos  incontinenti  veniant  pro  pre- 
missis.  Unde  karissime  frater  cum  in  tanta  necessitate  pre- 
sentía vestra  sit  nobis  multum  necessaria  et  etiam  oppor- 
tana :  idcirco  volumus  vosqoe  attente  rogamus  quatenus 
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visís  preseatibiis  cum  ea  majorí  qua  poterítis  comitifa/prout 
boDori  vestro  convenit  ad  nos  ad  cíyitafein  Valentíe  Tes^ 
trom  properetift  accessum:  et  io  boc  ú  nobis  fliervire  et:plar 
cere  ac  perículam  dictí  regoi  cupHis  evitare  mora  aUqua 
non  iotenteniat  quapropter  festinationis  adventus  dictomm 
hostiam  fídei  posaet  qood  idwit  maximnm  perículom  wbr 
inrerrí.  Data  Valencie  UU''  nonas  aprilis  #nnq  Domini 
M^'GGG'^XXX*'  nono.—fG.  Augnatini  mandato, domiai  regís 
et  fait  facta  ín  Gonsilio.-T-3imilis  ínclito  infanti  Raimundo 
Berengaríi  Montaoeamm  dePrades  comUi#— tData  utauh- 
pra«-*Idero* :  v. 


Númá.ik4 


«  „  «      Perg.  n.4t8, 

Sepan  qnantos  esta  carta  ?ieren  eommo  nos  Femant  SanH[oiiiay.i464. 
chez  de  Valladolit  procurador  del  may  alto  et  muy  noble 
et  poderoiso  senyor  don  Alfonso  ppr  la  gracia  de  Dios  rey 
de  Castiella  de  León  de  Toledo  de  Crallisia  de  Sevilla  de 
Cordova  de  Mnrtia  de  Jaben  del  Algarbe  et  senyor  de  Mo^ 
lina  et  sa  notario  mayor  de  Castiella  et  del  sa  consejo  et 
Gonzalo  Garfia  consejero  et  procurador  del  muy  alto  et 
poderoso  senyor  don  Pedro  por  la  gracia  de  Dios  rey  de 
Aragón  de  Valencia  de  ^rdenya  de  Córcega  et  conde  de 
Bar^ilona  por  el  poder  et  mandado  que  es  fecho  et 
otorgado  et  dado  a  cada  uno  de  nos  por  las  procuracio- 
nes de  los  dicbos  altos  senyores  reyes  seelladas  con  sus 
seellos  de  cera  colgadas  los  tenores  de  las  quales  procuradlo*- 
nes  son  guisa :— -Sepan  quantos  esta  carta  rieren  commó  nos 
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doD  AlfolMd  par  la  gracia  de  Dmps  rey-  de  Ci0tiella*de  To- 
ledo de  LeoD  de  Galisia  de  Sevilla  de  GórdoT»  de  Morctt 
de  Jaheir  del  Algarbe  et  seiiyór  de  Molina  fasenioe  orde- 
namos establecemos  a  TOS  Fernant  Sancbés  de  VaHadolít 
noíestro  notario  mayor  en  Castieliaet  del  nuestro  consqo 
nuestro  proimrador  el  mandadero  spe^ial  para  tractar  faMr 
et  ordenar  posturas  e  abenencittli  en  nuestro  nombre  et  por 
nos  con  el  raoy  noble  don  Pedro  por  la  gracia  de  Dioa'rey 
de  Airagon  de  Valencia  de  ^erdenya  et  de  Córcega  et 
conde  dé  Barfilona  o  con  áqoel  qne  ovier  poder  del  pira 
esto  para  Taser  guerra  contra  los  moros  enemigos  de  la  fe 
et  contra  sus  tierras  et  para  6rmar  aquellas  posturas  et 
abenencías  de  nuestra  parte  por  juramento  pleito  et  ome- 
nage  o  por  otra  manera  qusdquier  de  Ormedumbre  quel 
entendieredes  que  pertenescera  en  esta  rason  et  para  res- 
cebir  otrosí  por  nos  et  en  nuestro  nombre  del  dicho  rey 
de  Aragón  o  de  aquel  que  oviere.  so  poder  commo  dicho  es 
obligaciones  juras  pleito  nmeoage  et  otras  aegurancas  las 
quales  vierdes  que  compliran  en  el  dicho  fecho  et  las  cosas 
quel  pertenesciéren:  et  prometemos  deaver  por  firme  agora 
et  para  siempre  todas  et  cada  unas  cosas  que  por  vos  ae- 
ran tractadas  fechas  et  ordenadas  et  firmadas  en  esta  ra- 
sen. Et  en  testimonio  de  todas  estas  dichas  cosas  mandamos 
faser  esta  carta  de  procuración  ét  seellarla  con  nuestro 
seello  de  cera  colgado.  Fecha  en  Hadrít  veinte  el  s^  días 
.de  abril  era  de  millo  et  trescientos  et  setenta  et  siete  annos. 
—Yo  Johan  Gotierres  la  fis  escrevir  per  mandado  del  rey. 
—-Sepan  qoantosesta  carta  vieren  que  nos  don  Pedro  por  la 
gracia  de  Dios  rey  dé  Aragón  de  Valencia  de  Cerdenya 
de  Córcega  et  conde  de  BarcUona  facemos  ordenamos  et 


establescemos  tos  amado  eonsellero  nuestro  Gonfalvo  Gar» 
cía  procurador  et  mandadero  nuestro  speciat  a  tractar  fa- 
ser  et  ordenar  postaras  et  convinencias  en  nome  nuestro 
et  por  nos  con  el  muy  noble*  don  Alfonso  por  la  gracia 
de  Dios  rey  de  Castiella  de  Toledo  de  León  dé  Gallísia 
de  Se?illa  de  Gordova  de  Murcia  de  Jahen  del  Algarbe 
et  senyor  de  Molina   por  faser  guerra  contra  loís  monMt* 
enemigos  de  la  fe  et  sus  tierras  et  firmar  aquellas  {K)0» 
turas  et  convinencias    de  p^rte  nuestra  por  sagramiento 
pleito  et  omenage  o  por  qualquier  otra  manera  de  firmesa 
que  a  vos  bien  visto  sera  et  a  recebir  otrosí  por  nos  6| 
en  nombre  nuestro  del  dicho  rey  de  Castiella  obligaciones 
juras  pleito  et  omenage  et  otras  seguridades  las  quales  so- 
bre el  dicho  fecho  et  las  cosas  pertenecientes  a  aquel  a 
vos  bien  visto  sera:  et  prometemos  que  avremos  por  firme 
agora  et  para  siempre  todas  et  cada  unas  cosas  que  por 
vos  tractadas  fechas  ordenadas  et  firmadas  serán «  Et  en 
testimonio  de  las  quales  cosas  mandamos  faser  esta  carta 
de  procuración  et  seellarla  con  nuestra  seello  mayor  de  cera 
colgado  que  fue  fecha  en  la  cibdat  de  Valencia  dos  dias 
andados  del  mes  de  abril  en  el  anuo  de  nuestro  Senyor  de 
mille  et  tres  cientos  et  treynta  et  nueu. — ^Susctipsi  G.  ét 
S;  Martini  mandato  regís  et  fait  ostensum  dotmnó  infanti 
Pe  tro  qui  legit  complete.— -En  vos  et  en  nombre  de  los 
dichos  rqyes  nuestros  senyopes  et  por  el  poder  que  delíos 
avemos  otorgamos  et  conoscemos  que  fasemos  en  uno  pleito 
postura  avenencia  et  paramiento  firme  et  valedero  que  los 
dichos  reyes  sean  unos  et  de  una  ayuda  para  facer  guerra 
contra  el  rey  de  Marruecos  que  llaman  de  Benamarin  et 
contra  el  rey  de  Granada  que  agora  son  o  serán  daqui  adeí- 
TOMO  VII.  7 
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lante  et  conUa  los  sus  getttes  ei  tierras  delloar  et  ócmtra 
qualesquier  otros  moros  dallen  mar  el  daquen  mar  que 
por  las  tierras  dallos  fisiessen  guerra  contra  los  dichos  se- 
ny^res  reyes  de  Castiella  et  de  Aragón  o  cootra  cualquier 
dallos:  et  si  tregua  ovieren  de  aver  los  dichos  nuestros  se- 
nyores  reyes  daqui  adelante  con  los  dichos  reyes  de  Mar- 
TOACos  et  de  Granada  o  con  qualquier  dellos  por  alguna  ra- 
utt.qite  la  ayan  amos  en  uno  et  non  el  uno  de  los  dichos 
sensores  .reyes  sin  el.  otro.  £t  porque  el  dicho  senyor  rey  de 
Gaatiella  a  tregua  con  el  dicho  rey  de  Marruecos  en  la 
qual  es  el  rey  de  Granada  fasta  el  mes  de^  mar<^  que  sera 
OB  la  era  de  roille  et  trescientos  et  ochenta  annos:  por  ende 
ya  Fernant  Sanchos  procurador  sobredicho  en  tos  el  en 
nombre  del  dicho  mió  senyor  rey  de  "Castiella  pongo  en 
Mlefleito  postura  avenencia  el  paramiento  quel  dicho  mió 
senifor  rey  pueda  guardar  esta  dicha  tregua  que  a  con  los 
dichos  reyes  de  Marruecos  et  de  Granada  en  el  tiempo 
sobredicho:  et  passado  el  dicho  tiempo  de  la  dicha  tregua 
o  aquella  ante  del  dicho  tiempo  fallida  por  alguna  rason 
qvie  finquen  bien  de  agora  assyn  commo  de  entonce  fir- 
mados et  otorgados  et  prometidos  estos  dichos  pleito  pos- 
'  tora  avenencia  et  paramiento  entre  los  dichos  senyores  re- 
yes de  Castiella  et  de  Aragón  contra  los  dichos  reyes  de 
Marruecos  et  de  Granada  et  sus  geotes  et  sos  tierras  et 
CQnfra  otros  moros  qualesquier  que  por  sus  tierras  fisies- 
sen guerra  segunt  que  desuso  dicho  es.  Et  yo  GtHi^lo 
Garfia  procurador  sobredicho  porqoel  dicho  mió  senyor 
rey  de  Aragón  a  tregua  con  el  dicho  rey  de  Granada  fasta 
en  tres  annos  que  se  compliran  postrimero  dia  del  mes  de 
abril  que  sera  en  la  era  de  milie  et  trescientos  el  ocheata 
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annos  q  poco  ante:  por  ende  en  vos  et  en  nombre  del  dicho 
mío  senyor  rey  de  Aragón  pongo  en  estos  dichos  pleito  pos- 
tura avenencia  et  paramiento  quel  dicho  mió  senyor  r^y 
pueda  guardar  aquella  al  dicho  rey  de  Granada  fasta  en  el 
dicho  tiempo  assi  que  passado  el  dicho  tiempo  de  la  dicha 
tregua  o  aquella  tregua  ante  del  dicho  tiempo  fallida  por 
alguna  rason  que  finquen  bien  de  agora  commo  de  entonce 
fomados  et  otorgados  entre  los  dichos  senyores  reyes  .eiMs 
dichos  pleito  postora  avenencia  et  paramiento  contra  el 
dicho  rey  de  Granada  ei  su  tierra  et  sus  gentes  assi  comrao 
dicho  es.  Et  porque  podría  ecaescer  que  durando  la  tre- 
gua quel  dicho  senyor  rey  de  Castiella  a  con  el  dicho  rey 
de  Marruecos  en  la  qual  es  el  dicho  rey  de  Granada  et 
durando  otrossi  la  dicha  tregua  quel  dicho  senyor  rey  de 
Aragón  a  con  el  dicho  rey  de  Granada  o  aquella  ante  del 
dicho  tiempo  fallida  por  alguna  rason  como  dicho  es  los 
dichos  reyes  de  Marruecos  et  de  Granada  o  alguno  dellos 
o  otros  moros  algunos  por  las  tierras  dellos  se  trabajassen 
de  faser  o  fisiessen  guerra  o  danno  al  dicho  senyor  rey  de 
Aragón  o  a  sus  tierras  o  a  sus  gentes  et  para  esto  faser 
provaasen  de  entrar  o  passar  por  la  tierra  et  senyorio  de 
dicho  senyor  rey  de  Castiella:  por  ende  yo  Femant  Sanchos 
procurador  sobredicho  en  vos  et  en  nombre  del  dicho  mió 
senyor  Rey  de  Castiella  pongo  convusco  Gonzalo  Gar(^ 
procurador  sobredicho  en  vos  et  en  nombre  del  dicho  se-* 
nyor  rey  de  Aragón  que  el  dicho  mió  senyor  rey  de  Cas- 
tiella en  el  dicho  caso  defenderá  segunt  su  poder  fuere  la 
passada  dellos  por  su  tierra  del  dicho  senyor  rey  de  Cas- 
tiella a  la  tierra  del  senyor  rey  de  Aragón  et  mandara  a 
sus  gentes  que  ge  lo  embarguen  él  defiendan  cuanto  pu- 


dtéreo.  Et  porqae  al  'sei^cio  de  Dios  'ül  qnM  entiendan  los 
dichos  senyores  reyes  príncipalmiente  én  los  dichos  pleytos 
et  al  servicio  dellos  et  a  pro  et  a  guarda  de  sos  tierras  et 
de  toda  la  ehristiandad  cumple  macho  et  es  menester  que 
la  mar  senyaladamieote  en  el  estrecho  de  Tarifa  sea  guar- 
dada por  flota  et  armada  confiniente  de  loa  dichos  senyo- 
res reyes :  por  ende  yo  Fernant  Sanches  procurador  sobre- 
d¡bl|o  en  vos  et  en  nombre  del  dicho  mío  senyor  rey  de 
GastieHa  pongo  convusco  Gonzalo  Garcia  procurador  sobre- 
dicho en  vos  et  en  nombre  del  dicho  senyor  rey  de  Ara- 
gón que  aviando  guerra  los  dichos  reyes  nuestros  senyores 
o  qualquier  dellos  contra  los  dichos  reyes  de  Marruecos  e 
de  Granada  o  contra  qualquier  dellos  segunt  dicho  es  el 
dicho  mió  senyor  rey  de  GastieHa  tema  en  la  mar  del  es- 
trecho de  Tarifa  en  los  cinco  meses  del  anno  que  son 
estos  mayo  junio  julio  agosto  setiembre  veinte  galeas  ar- 
madas et  bastecidas  de  gentes  armadas  segunt  conviene  a 
su  costa  et  a  su  mission:  et  los  otros  siete  meses  del  auno 
que  son  estos  octubre  noviembre  desiembre  enero  febrero 
marco  abril  ocho  galeas  armadas  et  bastecidas  segunt  que 
dicho  es  a  su  costa  et  a  su  missionl  et  yo  Gonzalo  Garfia 
procurador  sobredicho  en  vos  et  en  nombre  del  dicho  mió 
senyor  rey  de  Aragón  pongo  convusco  Fernant  Sanches 
procurador  sobredicho  en  vos  et  en  nombre  del  dicho  se- 
nyor rey  de  GastieHa  que  aviendo  guerra  los  dichos  reyes 
nuestros  senyores  o  qualquier  dellos  contra  los  dichos  reyes 
da  Marruecos  et  de  Granada  o  contra  qualquier  dellos  se- 
gunt dicho  es  el  dicho  mió  senyor  rey  de  Aragón  en  la 
dicha  mar  en  los  dichos  cinco  meses  quel  dicho  senyor  rey 
de  Castiella  toviere  las  dichas  veinte  galeas  terna  diez  ga- 
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leas  arimidas  et  bastecidts  segunt  conviene  a  su  costa  et 
a  su  mission;  et  en  los  otros  dichos  siete  meses  del  anno 
qae  el  dicho  senyor  rey  de  Gastiella  toviere  alli  las  dichas 
ocho  galeas  el  dicho  mió  senyor  rey  de  Aragón  terna  allí 
quatro  galeas  armadas  et  bastecidas  segunt  dicho  es  a  su 
costa  et  a  su  mission:  et  si  los  dichos  senyores  reyes  acor^ 
darense  en  los  dichos  meses  del  anno  o  qualquier  dellos 
sean  alli  puestas  mas  galeas  o  menos  que  assi.  comroo  el 
senyor  rey  de  Castiella  crecerá  o  menguara  el  cuento '  de 
las  veinte  o  de  las  ocho  galeas  a  essa  misma  rason  el  dicho 
mió  senyor  rey  de  Aragón  crecerá  o  menguara  al  cuento 
de  las  dies  o  de  las  quatro  galeas  a  rason  de  la  tercera 
parte.  Et  este  pleito  postura  avenencia  et  paramiento  de 
las  galeas  et  los  almirantes  et  gentes  de  aquellas  en  los 
meses  sobredichos  commo  dicho  es  siervan  continuadamiente 
a  Dios  et  a  los  dichos  senyores^  reyes  a  guarda  et  defen- 
dimiento  dellos  et  de  sus  tierras  et  de  sus  gentes  et  de 
qualesquier  dellos  et  a  enxalfamiento  de  la  santa  fe  catbo- 
lica  en  la  dicha  mar  del  estrecho  o  en  otra  parte  de  la  mar 
do  mas  menester  fuere  et  mayor  servicio  pudieren  faser  a 
Dios  et  a  los  dichos  senyores  reyes  o  a  qualquier  dellos  segunt 
que  esto  vieren  los  dichos  señores  reyes  o  los  almirantes 
dellos.  Et  porque  todos  et  cada  uno  destos  pleito  postura 
avenencia  et  paramiento  sean  mas  firmes .  nos  los  dichos 
Fernant  Sanches  et  Gon^lo  Garfia  procuradores  sobredichos 
prometemos  el  uno  al  otro  que  los  dichos  senyores  reyes 
guardaran  todo  esto  que  dicho  es  el  uno  al  otro  a  buena  fe 
sin  mal  enganno:  et  por  el  poder  sobredicho  que  avernos 
de  los  dichos  senyores  reyes  fasemos  pleito  et  omenage 
en  nuestras  manos  el  uno  al  otro  segunt  costumbre  de  Es- 
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panya  et  jeramos  «  Dios  et  a  aania  Mana  éobrt  la  cms  el 
los  santos  evangelios  por  nos  oorpotalmiente  tannidos  ea 
las  almas  de  los  dichos  senyores  reyes  que  los  dieboa  noestni 
senyores  reyes  de  Castiella  et  de  Aragón  por  si  et  por  sa* 
vassallos  et  gentes  guardaran  el  uno  al  otro  los  dichos  plafto 
postura  paramiento  avenencia  juras  et  omenages  que  nos 
lasemos  et  otorgamos  en  su  vos  et  en  su  dooiIm^  comma 
dicho  es  et  prometemos  que  estos  pleitos  et  poaturss  que 
dichas  son  que  'Seran  firmes  valederos  et  guardadoa  en  vida 
de  amo9  los  dichos  senyores  reyes  et  que  gmirden  et  tengan 
todo  esto  que  dicho  es  et  que  non  vengan  contra  ello  en  teda 
nin  en  parte.  Et  nos  los  sobredichos  procuradores  por  el  po* 
dér  sobredicho  ponemos  et  prometemos  que  loa  dichos  $&- 
nyores  reyes  et  cada  uno  dallos  aprovaran  et  ratificaran 
aviando  por  firme  estos  dichos  pleito  postura  aveoeDeiicía  pa- 
ramiento juras  et  omenages  por  sus  cartas  seelladas  de  sos 
seellos  de  |cera  pendientes  et  que  las  embiaran  a  la  senyora 
reyna  Daragon  hermana  del  dicho  senyor  rey  de  Castielía 
fasta  postrimero  dia  deste  mes  de  mayo  en  que  estamos 
para  que  la  dicha  senyora  reyna  enbie  la  carta  del  senyor  rey 
de  Castiella  al  senyor  rey  de  Aragón  et  la  carta  del  senyor 
rey  de  Aragón  al  senyor  rey  de  Castiella.  Etdesto  todo  que 
dffcho  es  rogamos  a  Diego  Ferrandes  escrívano  del  dicho 
senyor  rey  de  Castiella  et  su  notario  publico  general  en  ia 
su  corte  et  en  todos  los  sus  regnos  que  fisiesse  escrevir 
ende  dos  cartas  publicas  tal  la  una  como  la  otra  ia  una  que 
finque  a  mi  el  dicho  Femant  Sanchos  et  la  otra  a  mi  e^ 
dicho  Gonzalo  Garfia  et  a  los  testigos  que  a  esto  son  pre- 
sentes que  escrivan  en  la  fin  dellas  sus  nombres  et  a  mayor 
firmedumbre  escrevimos  nuestros  nombres  en  cada  una  de- 
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Has  et  fiflíeiDos  las^seelltr  con  nuestroB  «eeUos  de  cera  peii^ 
dientes. — ^Testigos  que  fueron  presentes  a  eslo  Uamados  €t 
rogados  don  Grongalo  Martines  maestre  de  la  cavalleria  de 
la  orden  de  Alcántara  et  despensero  mayor  del  dicho  se- 
nyor  rey  de  Gastiella  et  don  Lope  Peres  de  Fuent-echa  ar- 
cediano de  Burgos  et  deán  de  Valencia  et  frey  Johan  Fer. 
randes  de  Heredia  consejero  del  rey  Aragón  et  comenda- 
dor de  Alhambra  et  de  Villel  ot  don  Remon  Castelíano 
ayo  del  infante  don  Fernando  fijo  del  rey  de  Aragón  éi- 
Estovan  Ferrandes  de  Toledo  et  AKonso  Martínez  canónigo 
de  Oviedo  et  Gar^i  Liopes  de  (libdat  Rodrigo  et  Gomes  Fet^ 
randes  de  Soria  alcalles  del  dichb  senyor  rey  de  Gastiella.^ 
Fecha  esta  carta  en  Madrít  sábado  primero  dia  d^  mñj&Wi 
de  mille  et-  trescientos  et  setenta  et  siete  annos.— ^Et^-^yB 
Diego  Ferraodes  escrívano  del  dieho  senyor  rey  de  Castiga 
et  su  notario  publico  general  en  la  su  corte  et  en  todoa  los  sué 
regnos  fuy  presente  a  estos  dichos  pleito  postura  areriendá 
paramiento  juras  et  omenages  que  dichos  son  con  los  didM 
testigos  que  en  fin  desta  carta  escrevieron  sus  nombres  ét 
a  ruego  et  requirimiento  de  los  dichos  Fernant  Sanchas  et 
Goncalo  Garfia  procuradores  sobredichos  fía  eserevir  ende 
descartas  publicas  tal  ia  una  commo  la  otra  e  vilas  soescrevir 
por  los  dichos  testigos  et  procuradores  etseellar  con  lossee- 
líos  de  los  dichos  Fernant  Sanchos  et  Gonzalo  Garfia  de 
las  quales  es  esta  la  una.  Et  ay  raydo  et  emmendado  en  esta 
carta  a  los  quorenta  et  cinco  renglones  o  dise  continua  et 
non  le  enpeesca :  et  pus  en  esta  carta  mió  signo  en  testi-* 
monio  de  verdat. — ^Nos  el  Maestre  Garfia  Lopes  Lupos  Pe- 
tri  archidiaconus  Burgensis  et  decanus  Valentine  ecciesie 
Estovan  Ferrandes  Alfonso  Martines  fray  Juan  Ferranées 
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dft  Eredya  C.  de  Alfambia  Remim  CüteUtn  Gones  Fcr- 
randef  •-— Feroaut  Sanches.— -Gon$alyo  Garfia. 


Núm.  m. 


^Mmi»!''    Al  muyt  alto  et  muy  noUe  don  Pedro  por  la  grafía 
?^T.%i».ae  Dio.  etc.  don  Alfonso  por  eata  mism.  gracia  etc.  Rey 
laaemosvos  saber  que  Timos  vuestra  carta  de  creen^^a  que 
DOS  eobiastes  coo  Goofalo  Garfia  vuestro  consejero  en  h 
qoal  se  contenia  que  fablarades  con  el  dicho  Gonzalo 
(i^Cta  algunas  cosas  et  que  nos  rogatades  qoel  creyesse- 
moa  en  lo  que  nos  dixiesse  de  vuestra  parte.  Et  el  por  la 
crpfMiicia  fablo  oonusco  muy  bien  et  muy  sabiament  et  di- 
ifj(fDm  que  vos  parando  miente  a  los  bonos  debdos  que 
fueran  fasta  aqui  entre  los  reyes  de  Gastiella  et  de  Ara- 
gón et  senyaladamient  entre  jnos  et  el  rey  don  Alfonso 
vuestro  padre  et  queriendo  que  estos  bonos  debdos  siguie$^ 
sen  adelante.  ...  esa  vuestra  voluntad  de  lo  haver  assi 
connusco.  Et  que  para  esto  teniades  que  era  bien  que  si 
guerra  oviessemos  con  el  rey  de  Benamarin  et  con  el  rey 
de  Granada  que  fuessemos  amos  unos  e¿  de  una  ayuda  et 
otrQsi  que  si  oviesse  y  de  aver  tregua  que  la  oviessemos 
amos  en  uno  et  non  el  uno  sin  el  otro:  et  que  nos  roga- 
vades  que  lo  quisiessemos  assi.  Et  sobresté  el  [dicho  Gon- 
cak)  García  mostrónos  el  poder  que  traya  de  vos  para  fir- 
mar este  fecho.  Et  rey  gradesfemosvos  mucho  quanto  nos 
enbiastes  desir  en  esta  rason :  et  nos  veyendo  el  vuestro 
buen  talante  et  quan  gran  servicio  de  Dios  es  este  fecho 
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et  aTtendo  volanUá  que  los  bonos  débdos  que  faeron  ibb^ 
tre  los  reyes  de  Gastiella  et  de  Aragón  et  son  entre  nos 
et  fos  vayan  adelant  plagónos  de  faser  este  pleito  et  fisose 
en  aquella  manera  que  compiia  segiint  que  el  dicho  Gon-r 
calo  Garcia  vos  mostrara  en  el  recabdoque  ende  lieva» 
Porque  vos  rogamos  rey  que  pues  este  feeho  a  esto  es 
llegado  que  daqui  adelant  que  dedos  obra  a  ello  segunt 
giie  a  et  conviene  assi  como  lo  fallaredes  por  la  carta  de 
la  postura  que  es  fecha  en  esta,  razón.  Dada  en  M.  .  .  . 
seellada  con  el  nuestro  seello  de  la  poridad  dos  días  de 
mayo  era  de  mille  et  trescientos  et  setenta  y  siete  annos. 
-*— Yo  M.  .  .  .  Ferrandes  la  fis  escrevir  por  mandado  del 
rey.— ^Al  rey  de  Aragón — ^Por  el  rey  de  Gastiella  et  de 
León. 


IVritni*  «.^ 


Don  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Gastiella  de^si¡^^7 
Toledo  de  León  de  Galicia  de  Sevilla  de  Cordova  de  Mur*-  emay.iaád. 
^ia  de  Jahen  del  Algarbe  et  señor  de  Molina'  a  vos  don 
Gonzalo  Garcia  consejero  del  rey  de  Aragón  salut  et  gra-* 
eia.  Sepades  que  vimos  vuestra  carta  en  que  nos  enbias^ 

tes  desir  que que  son  puestos  entre  nos  et  ei  rey 

de  Aragón  se  contenia  que  si  el  rey  de  Marruecos  o  el  rey 
de  Granada  durando  la  tregua  que  an  conusco  e  otrosi 
durando  la  tregua  que  a  el  rey  de  Granada  con  el  rey  de 
Aragón  o  aquella  falida  por  alguna  rasen  los  dichos  reyes 
o  alguno  dellos  queriendo  pasar  por  la  nuestra  tierra  per  y 
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ímVifpmtB  a  la  úetfé  iaLre;  MJ^$§mt^g^iioáe- 
ÜMiderMuno»  por  nuestro  poder  et  maDdtfkjnos  a  los  de  le 
nuestra  tierra  que  lo  guardasen  asi :  et  para  esto  que  tos 
pídiades  Murcia  que.  vos  mandásemos  dar  nuestras  «artas 
para:  el  adelantado  de  Morfia  et  para  los  de  aqodla  tierra. 
Gonzalo  García  sabed  que  porque  este  lecho  sea  mc^or 
guardado  et  mas  cierto  nos  entendemos  enviar  nuestro 
mandadero  cierto  con  uuestras  cartas  al  adelantado   de 

Murcia  et  a  loa  otros  de  aquella en.  4  •  .  fagau  et 

giuirden  todo  lo  que  se  contiebe  en  la'  postura.  Et  desto 
vos  enviamos  una  carta  seellada  con  nuestro  seello  de  la 
poridad.  Dada. en.  Alvorox  seia  días  da  mayo  era  de  sniUe 
el.GGGLXXVII  annos«-^  don  Gonsalo  Garcia  consejero 
del  rey  de  Aragón — Por  el  rey. 


Beg.D.1377,     «X        «    1 

^^'*  ^1^     I^n  Pedro  et  cetera  al  noble  et  amado  don  Alfonso 

29ma7.l33S. 

Jbfre  Coneyro  almirant  del  rey  de  Castiella  salut  et  di- 
lección. Facemosvos  saber  que  por  rason  de  las  postu- 
ras nuevament  fechas  entre  el  dicho  rey  de  Castiella  et 
nos  enviamos  con  aquellas  mas  galeas  que  agora  teníamos 
apparetladas  el  noble  et  amado  almirant  et  eonsellero 
nuestro  Jaufre  Gilabert  de  Gruyllas  al  strecho  de  Tar- 
rifa qui  ensemble  con  vos  sea  alli  en  servicio  de  Dios  et 
del  dicho  rey  et  nuestro.  Et  el  dicho  almirant  nuestro 
vos  deve  decir  de  part  nuestra  algunas  palavras  sobre  es- 
tos fechos:  porque  vos  rogamos  que  lo  creade9  de  lo  que 
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sobre  esto  V€s  dixiere  de  la  nuestra  parte  et  bavremosvos 
mucho  que  gradecer.  Dada  en  Barcelona  XXDL  días  an-* 
dados  del  mes  de  mayo  en  el  anno  de  nuestro  Senyet  de 
MGGGXXX  et  nueu. — G.  Augustini  mandato  domini  re^. 


•.'■•;■    i? 


Al  muy  alto  et  may  noble  don  Alfonso  por*  la  gracia  f§i"32. 
de  Dios  rey  de  Gastiella  de  Toledo  de  León  de  Galli^a^^^''"*^^' 
de  Sivilia  de  Cordova  de  Mitfcia  de  Jaén  del  Algarbeet 
senyor  de  Molina  don  Pedro  por  esa  misma  gracia  rey 
Daragon  de  Valencia  de  Sardenya  de  Córcega  et  conté  de 
Barchinona  salut  como  a  rey  que  mucho  amamos  et  mu- 
cho preciamos  et  pora  quien  querriamos  mucha  honra  et 
buena  ventora  assi  como  pora  nos  mismo.  Bey  hermano 
fazemosvos  saber  que  lego  a  nos  aqui  en  Barchilona  el 
amado  conseller  nuestro  Gonzalo  Garfia  miércoles  vies(>re 
deCorpore  Christi  e  deque  entandiemos  cerno  se  libraren 
los  pleytos  porque  vos  lo  embiamos.  Plegónos  «nde  mucbo 
e  luego  enviamos  la  carta  nuestra  de  ratificación  de  las 
postura^  a  la  muy  alta  dona  Leonor  reyna  Daragon  hermtf^ 
na  vuestra  segunt  que  fue  puesto.  E  mandamos  otrosí  librar 
luego  les  mas  galeas  que  podiamos  con  les  quals  va  al 
estreyto  de  Tarifa  el  noble  et  amado  almirante  e  oonaey* 
lero  nuestro  don  Jofre  Gilabert  de  Cruyles.  E  porque  va** 
yan  alia  en  cerca  les  otras  qui  finquen  a  complímiento  de 
las  XV  que  en  est  present  verano  bavemos  a  enviar  se  face 
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qinnto  fe  paeda  -faier  et  manera  que  queriendo  Dioa  par- 
tiran  de  Bai<chinoiia  do  se  arman  por  todo  el  preaent  mei 
de  jmiío.  E  lia?emo8  mandado  al  dHo  nuestro  almirante 
cjM  faga  todo  lo  que  eompKrá  con  el  vaestro  almirante 
en  uno  a  servicio  de  Dios  et  a  defendimiento  de  mestros 
regnos  et  nuestros  et  a  danyo  et  embargo  de  los  enemi- 
gos de  la  Fe.  Porque  vos  enviamos  a  rogar  quel  dito  nues- 
tro almirante  bajados  encomendado  e  gradezer  vos  lo  emos 
mucbo:  e  seet  cierto  que  es  bombre  que  vos  sabrá  bien 
servir  et  lo  ba  mucho  a  talant.  Dada  en  Barcbelona  XV 
dias  andados  del  mes  de  junio  en  ek  anyo  de  nuestro  Se- 
nsor BKICCXXXIX. — Petras  Martini  mandato  regis  lacto 
per  GoDulvum  Garcie  consiliarium. 


vAm.  !•. 


foifss.  '  De  nos  en  Pere  per  la  gracia  de  Deu  et  cetera  al  no- 
'Me  et  amat  almiral  nostre  en  Jofre  Gílabert  de  Craylles 
salot  et  cetera.  Reebem  vostra  letra  en  la  qual  nos  fes  sa- 
ber que  vos  diluns  a  vespre  a  VI  jorns  de  setembre  partís 
Dalgezira  Dalhadre  ab  Vin  galeas  per  descubrir  lo  port 
de  Cepta  et  que  vengues  de  nit  et  hí  trobas  XHl  galeas 
de  moros  et  VII  leyns  armats  et  una  galea  de  janoveses 
et  altres  vexels  qoi  devien  passar  aquella  nit:  etquant  vench 
en  lo  mati  atangarense  a. vos  et  al  estol  nostre  et  bagues 
mésela  ab  ells  de  la  qual  beneyt  sia  Deu  bagues  victoria 
«  que  lalmiral  de  Sivilia  ab  qui  vos  havets  feta  avinencí 
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sobre  o$o  que  guanyaría  ell  et  vos  vos  demanava  park  de 
(^  que  guanyas  en  la  dita  mésela  sens  que  no  ham  baut 
afany  et  que  passariets  ab  ell  al  roils  que  pogueasets:^ 
que  depuis  que  vos  sots  la  non  havia  res  guanyat  o  pres 
de  que  vos  haguessets  hauda  part.  La  qual  letra  be  en- 
tesa vos  responem  que  haguem  gran  plaer  de  la  victo^ 
ría  que  Deus  vos  dona  contra  los  dits  sarrayns  en  fem  laor 
et  gracias  a  Deus.  £  pregamvos  que  pus  a  Deu  plan  de 
endre^ar  vostres  afTers  los  quals  son  nostres  vos  esforcett 
a  ben  fer  en  manera  que  Deus  et  nos  ne  siam  servita  et 
nos  vos  en  puiam  retre  bon  guardo  segons  que  havem  eir 
voluntat.  Quant  a  la  part  queus . demana  lo  dit  almíral  de 
Síbilia  vos  responem  ens  fem  saber  que  a  nos  par  que  pus 
el  dit  almiral  qous  ha  dada  part  de  co  que  ha  guanyat 
que  vos  no  li  deyats  donar  part  de  qo  que  guanyat  havets 
menys  de  ell.  Empero  en  ago  fets  la  voluntat  del  rey  de 
Gastella  qui  creem  quey  guardara  la  nostra  honor  et  la 
vostra.  Data  en  Barcelona  lo  primer  dia  del  mes  de  vuy^^ 
tubre  del  any  de  iíiostre  Senyor  MCCCXXX  nou¿*— Egi-* 
dius  Petri  mandato  regis. 


Bíúni.  ti. 


Reg.  n*13TSy 

Al  muy honrado  don  Alfonso  por  la  gracia  foi.  i. 

de  Dios  rey  de  Castidla  de  León  de  Toledo  de  Gallicia 
de  Sevilla  de  Gordova  de  Jaén  del  Algarbe  et  de  Murcia 
et  senyor  de  Molina  don    Pedro  por  esa  misma  grada 
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rej  Daragon-  de  Valencia  de  Cétdeajta  de  Córcega  et  con- 
deide  Barcelona  salut  como  a  rey  que  mocho  amamos  e 
preoiamos  e  pora  quieo  querríamos  tayta  hoora  salat  e 
lKie«a  ventura  como  pora  nos  mismo.  Rey  facemosvos  saber 
que  vos  eaviamos  el  amado  conseliero  nuestro  Joan  Seri^ 
y&K  sobre  los  afferes  de  la  armada  que  en  el  anyo  pre- 
sen! se  deve  facer  en  la  mar  cuentra  los  moros  enemigos 
dé  Dios  e  de  la  christiandat  e  sobre  algunos  otros  aflores 
qdO'  de  psarte  nuestra  vos  deve  decir  pieneramiente  infor- 
mado: porque  rey  vos  rogamos  mucho  que  al  dito  Johan 
Serivan  querades  creer  sobre  aquello  que  de  nuestra  parte 
eo  los  ditos  afferes  vos  dirá  de  palavra.  Dada  en  Valenda 
echo  días  andados  del  mes  de  janero  eo  el  anoo  de  nues- 
tro Seoyor  de  mili  GCCXL.-^R.  Sicardi  mandato  regís  fac- 
to  per  vicecancellarium.— Capitols  ordenata  sobre  la  mi* 
satgeria  que  en  Johan  Scriva  deu  fer  per  lo  senyor  rey 
at  rey  de  Gastielb. — Primerament  apres  U  salutajcio  lo  dit 
en  Johan  diga  al  dít  rey  de  Castiella  quel  senyor  rey  Ba- 
rago hsc  et  ha  gran  plaer  et  consolacio  de  la  gran  et  loa- 
ble victoria  la  qual  lo  dit  rey  de  Castiella  ab  la  ajuda.de 
Deu  et  per  lo  seu  bon  esforg  ba  hauda  deis  reys  de  Mar- 
rochs  et  de  Granada  et  deis  altres  enamichs  de  la  fe  ca- 
tholica  et  de  lurs  hosts  ct  companyes. — ítem  quel  dit  se- 
nyor rey  Darago  a  servey  de  Deu  et  en  honor  et  ajuda 
del  dit  rey  de  Castiella  e  per  servar  les  covinen^es  havia 
acordat  proveir  et  ordonat  quel  almirayl  seu  romangues 
QHJfi  guarda  del  stret  ab  les  XIII  galeas  tro  per  tot  lo 
mes.de  febrer  que  foren  complits  VI  mesos:  e.da^  feu 
manaoient  ab  Jetra  al  dit  almirayl  la  qual  dirá  a  Francesch 
Rui^  de  la  Cambra  ser  i. del  dit  senyor  rey 
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Dirago.  «  ••  .  .  E  Bo  resmenji  qmy  traiiM8=eii'P¿  dttSo. 
/•J..S  ciutada  de  Valencia  a  Sivil¡/i  per  fer^  paga  á  lea  di«* 
tea  galeas  complinent  tro  per  tot  la  dit  mea  de  f ebrar  et 
dMipliment  d.  .  •  .  tot  a  .   ...  formment  qoe .  maater 
bagnesaeii.  E  encara  trames  per  mar  maiíameQt  ab  «arta 
ú  dit  almirayl  que  romangaes  en  lo  dit  estret  per.  lo  dit 
teoipa.  £  ans  quel  dit  almirayl  bagaes  los  dita  manamentt 
fe.  •  •  k  ventm*aque  fo.  •  •  .  •  •  escrit  penlo- temps.  / 
•  r»  •  •  eo  carta  per  defalliment  dalcan  pera  qne  li  falKa 
lo  qual  profitosament  no  pogaereo  levar  en  Sivilia  ébfnf 
qoe  era  de  la  torna  deis  mi  meses.  Daco  empero  ba  bant 
gran  desplaer  lo  dit  senyor  rey  Darago.— ítem  li  digaqnel 
dit  senyor  rey  fa  espetiar.  •  .  .    afosameot  en  Catbalii^ 
nja  et  en  regne  de  Valencia  on  ell  es  de  preaenbaqoelio 
armada  de  galeas  qne  ell  bonament  pora  per  guardar  la 
mar  et  a  obs  de  la  guerra  per  tal  que  a  la^  primavera  sies 
apparellades  les  galeas :  e  es  mester  quel  dit  missatgec 
sapia  lo  rey  deCastiella  quantas  galeas  armara  ne  en  quíñ 
^mpa  las  haura  per  tal  que  las  galeas  del  dit  sényór  rey 
Barago,  et  les  sues  concorreguen  en  un  temps  segonaque; 
küt,  douen  per  les  covinenges.-— ítem  se  eertiftcb  lo  dÜ 
miisatger  lo  dit  rey  de  Gastiella  quaotes  galeas  ba  ten- 
gttdes  en  la  mar  per  fer  lo  dit  servey  «praa  ¿e  lea  covi-« 
MHUCes  e  vaja  informat  quantes  ni  ba  tengudes  lo  dit  le» 
nyor  rey  Darago  per  tal  que  puxa  ünr  comte  et  compon-' 
sacio  del  temps  et  del  nombre  de  les  galeas:  et  cuo  16 
senyor  rey  Darago  segons  lo  nombre  de  las  galeu  que 
cascu  dea  teñir  en .  mar  per  les  corinenfes  baja  mes  senrit; 
segons  90  a  que  era  obligat  per  sa*  part:  quel  dit  mísaat- 
ger  Taca  compensacio  de  les  quaBtitats,' quel  dit  rey  doGai-' 
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úM§t  ha  {ireitiidei  al  dit  smyor  roy  Dango  a  obs  de  tes 
dites  galee8.«*-^Item  li  diga  él  prech  airoftament  de  part  del 
dk  seoyor  rey^qoe  oom  en  les  terres  eH  regnes  del  dit 
seilyor  rey  Dacago  baja  minea  de  cavalls  et  rocíos  del 
r^gne  de  Gattiella  per  metre  et  menar  en  los  regnes  et 
torres  del  dit  senyor  rey  Darago.-— ítem  com.  •  •  •  qoel 
dit  rey  de  Gastiella  entenia  armar  naus  o  galeas  centra 
tots  christiáns  qui  porten  viandes  iñercaderies  o  altais  co- 
sas ota  Barbería  o  a  terres  de  moros  quel  dit  missatger 
de  part  del  dit  senyor  rey  prech  al  dit  rey  de  Gastiella  qoe 
profeescba  et  fa^a  manament  al  espita  de  les  dites  naos 
et  galeas.  •  .  .  .  xells  qne  si  mereaders  de  la  senyoria  del 
dit  senyor  rey  exien  de  Barbería  4>  de  térra  de  moros  ab 
fio  qoef  han  no  sia  fet  dan  a  aqoells  con  io  senyor  rey 
bija  ^onat  que  nengon  mercader  ni  altre  sotsmes  seo 
BO  njdí'  ni  qavech  daqniafant  en  Barbería  noy  port  negn- 
gnnes  coses.— -ítem  si  mereaders  o  altrés  de  la  dita  seoya» 
ría  navegaven  a  Mallorca  en  Serdenya  en  Sicilia  en  Is  ri- 
vera de  Genova  en  Romania  e  altres  parts  de  chrístíans  et 

per  fortuna  de  mar  o  de veníen  en  les  mars  de 

Berbería  que  nols  sia  donat  dan  per  los  díts  capitans  los 
dits  navegans  mostran  albara  testimonial  deis  batles  gene* 
rals  de  Catbalunya  et  de  regne  de  Valencia  o  de  la  an 
daqueUs  o  de  lochtinent  de  cascu  daquells.-— ítem  com  tots 
los  dits  afEers  sien  espeegaU  prech  lo  dit  missatger  de  part 
del  dit  senyor  rey  Darago  al  dit  rey  deCastiella  qoe  aquella 
doncella  por  nom  Gostanga  Alfonso  e  dues  germanos  sues 
preses  en  lo  loch  de  Sorica  com  lo  cobra  el  Hura  a  frare 
Joan  Nuniec  maestre  de  ^alatrava  per  honor  del  dit  senyor 
rey  vnlla  delíurar  et  trametre  al  dit  senyor. 
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Illustri  ac  magnifico  príncipi  Jacobo  Dei  gratia  regí  Ma-*  foi.  4. 
joricarum  comiti  Rossilionis  et  Gerítanie  ac  doiniDO  Bion* 
tispesülani  carissimo  fratri  nostro  Petras  per  eandem  rex 
Aragonum  etc.  aalutem  et  prospera  ad  vota  successca.  Jam 
per  alia  scripta  nostra  vestro  deduximu^  culmini  felicem 
victoriaiD  quam  Reí  regum  omnipotens  Tnumphator  ilfus- 
tri  regi  Castelle  contulit  non  sine  plenitndine  gloríe  et  hono-*- 
rís  contra  regem  Marrochornm  perfidum  cum  sois  adheren-* 
tibus  qui  de  sua  sueque  uníversalis  fetide  nationis  feritate 
confisus  conabatur  et  minabatur  Jn  tota  Ispania  detrusis  et 
expulsis  inde  christicolis  sibí  ascribere  roonarchatnm.  Et 
veré  major  est  dicti  victoris  gloria  et  agareni  pretacti  cum 
suis  sequaeibus  eiterminium  et  personarum  et  opum  irre-> 
parabilius  detrimentum  quam  fama  predicet  seu  scripture 
deponant  que  non  sine  magno  et  notabilí  presidio  ill¡a»sto- 
lii  galearum  tresdecim  quod  inibi  tune  temporís  in  Dei 
servicium  dictique  regis  subsidium  tenebaraua  premissa  sic 
feliciter  successerunt:  viso  enim  per  eundem  agarenum  stó^ 
lio  antedicto  ab  obsidione  Tarife  desistens  retrorsom  abüt 
et  comburi  fecit  machinas  expugnantes  continué  dictum 
locum :  ideo  rex  Castelle  conílictum  cum  dictis  sarracenis 
inivit  sub  dicti  stolii  confidentia  príncipali.  Ceterum  quia 
tanto  debemus  ad  conterendum  dictoram  agarenorum  re- 
liquias uniri  to^is  viríbus  et  conatu  quanto  Dei  om- 
nipotentia  suum  in  hac  parte  speciale  subsidium  videmus 
TOMO  YII.  8 


prestantias  ministrare  proTidimas  ordinandum  ad  exahi- 

tionem Jesuchristi  et  pro  senrandis  conveniea- 

tib  quas  dicto  regi  saper  diotí  proseqatíone  negotíi  pieb* 
8umii8  tenere  anno  presentí  triginta  galeas  in  bpaniann 
trajecta  cum  decem  galeis  vestrís  ex  illís  videlicet  quinde- 
cim  qoat  nobis  ad  certum  tempns  pn>  dicti  proaeq atme 
Mgotii  promissistia.  Qoocirca  aereoitateni  veatran  íoIíbhi 
affectiboa  deprecamur  quateni»  ad  quantitalem  et  quaJila- 
tena  sepedicti  negoeii  featri  ealminis  intuitmn  dirigertaa  et 
quanta  honori  vestro  et  nostro  apud  Dieiim  et  bomioea  cflrt 
indicia  necesaitaa  tenere  in  eodMi  trajectn  tenpeatife  4o- 
lium  et  oiajori  qna  bono  inodo  poterimua  quantitate  dicttt 
deeem  galeas  Teatras  bene  parataa  ét  nnnitaa  in  plagia  ci- 
▼itatia  Válencie  per  totom  pnnmae  intrantena  menaem 
tii  cum  atipendio  et  victivilibos'  ad  Xfoinqne  menaea  ii 
bUiter  faciatis  adesse  nt  simal  eum  nostris  figinti  per  qoa- 
tuor  roenses  completos  in  partibus  dicti  trajectus  faleaat 
residere  ^et  pro  greaso  et  r^esso  ad  propría  apacimm  ha- 
beant  qninti  mensis:  nec  hesitare  opportet  serenitaiem  Tes- 
tram  ad  prestandum  dicto  tempere  tantum  nameram  ga- 
learam  qui  forsan  juxta  pacta  minime  teneretnr  qao- 
niam  fiet  inde  recompensacio  in  fotoris  aaxiliia  at  decebit. 
Data  Válencie  idos  janoarii  anno  Domini  ITOCC^XL.— 
R.  Sicardi  mandato  regia  facto  percomitem  Terrenove  con- 
siliarioro. 


{m) 


Bíain*  iS« 


•Leg.  de  car- 
Al  muy  noble  et  macho  honrado  don  Pedro  f  or  la  N6m**¿S*' 

gracia  de  Dios  rey  de  Aragón  et  de  Valencia  et  de  Cer-*^  ™'^- ^^^• 
dena  et  de  Córcega  et  conde  de  Barcelona  don  Alfonso 
por  esa  misma  gracia  rey  de  Castiella  de  Toledo  de  León 
de  Gallisia  de  Sevilla  de  CordbVa  de  Murcia  de  Jaén  del 
Algarbe  et  senyor  de  Molina  salut  como  a  rey  que  mu- 
cho amamos  et  pora  quien  querríamos  mucha  honra  et  tanta 
vida  et  salut  como  poní  dos  piismo.  l9ley  bien  sabc^dc^  la 
postura  que  en  unobaveroos  de  nos  ayudar  contra  losmo-  ' 
ros  et  les  facer  guerra  la  mas  aBncada  que  ser  pueda :  et 
agora  nos  enbiamos  mandar  al  obispo  de  Cartagenia  et  a 
Pedro  Lopes  Dayala  nuestro  vassallo  et  a  Pedrq.M.  Cal*- 
viello  nuestro  vassaUa  et  nuestro  adelantado  en  el  regoo 
de  Murcia  por  doa  Fernando  fijo  de  4on  Joan  et  a  to-r 
dos  los  otros  nuestros  vassallos  que  están  ,eo  esa  frontera 
4{ue  fagan  guerra  la  mas  afincada  que  pudieren  et  que  ^ 
tea  muy  prestos  et  percebidos  en  guisa  que  la  tierra  sea 
amparada  et  gui^rdada  para  nuestro  servicio  assy  coipo  ^eye; 
porque  vos  rogamo»  que  enviedes  mandar  a  los  de  la  vues- 
tra tierra  que  estén  en  la  frontera  de  los  moros  que  fagan 
la  guerra  a  los  moros  la  mas  afincada  que  pudieren  et  cada 
que  el  dicho  obispo  .et  Pedro  Lopes  o  el  nuestro  adelan- 
tado quesieren  facer  entrada  a  tierra  de  moros  o  ent^q- 
dieren  que  cumple  que  se  junten  con  ellos  et  Iqsayqd^p 


(  108  ) 
en  guisa  que  la  tierra  sea  guardada  et  defendida  aasi  como 
cumple  et  en  esto  Taredes  lo  que  deVedes  et  nos  grades- 
cer  vos  lo  hemos.  Dada  en  Sevilla  veinte  et  quatro  dias  de 
marzo  era  de  mille  et  tresientos  et  setenta  et  ocho  annos. 
— ^Yo  Alfonso  Gomes  de  la  camera  la  fis  escrevir  por  man- 
dado del  rey. — Al  rey  de  Aragón— Por  el  rey  de  Castie- 
lla  etde  León. 


Shiü*  té. 


íMtituS^^ '  Al  muy  alto  et  muy  noble  don  Pedro  por  la  gracia  de 
ütbr.  1310.IK08  rey  de  Aragón  et  de  Gerdenya  et  dé  Córcega  et  con- 
de de  Barcilona  don  Alfonso  por  esa  misma  gracia  rey  de 
Gastiella  de  León  de  Toledo  de  Gallisia  de  Sevilla  de  Gor- 
dova  de  Murcia  de  Jaén  del  Algarbe  et  senyor  de  Molina 
salut  como  a  rey  que  mucho  amamos  et  preciamos  et  a  quien 
mucho  fiamos  et  pora  quien  querríemos  mucha  honra  et  bona 
ventura  et  tanta  vida  et  salut  como  pora  nos  mesmo.  Rey 
bien  sabedes  en  como  es  postura  entre  nos  que  nos  ayu- 
demos a  la  guerra  de  los  moros  et  senyaladamiente  ovies* 
tes  a  enviar  quantia  cierta  de  galeas  a  la  guarda  de  la  mar 
et  desde  el  dia  de  santo  Miguel  acá  non  enviastes  y  nin-- 
guna:  et  agora  la  nuestra  flota  estando  en  la  guarda  de  la 
mar  el  rey  de  Benamarín  llego  al  puerto  de  Cebta  para 
pasar  et  envió  la  su  ffota  para  que  pelease  con  la  nues- 
tra et  la  pelea  acaescio  entrellos  et  mal  pecado  el  nues- 
tro almirante  murió  y  et  la  nuestra  flota  fue  vencida  et 
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desbaratada  et  la  guarda  de  la  mor  finco  en  desamparo  para 
poder  pasar  los  moros  cada  qae  quisieren  lo  qual  es  a  nos 
muy  gran  peligro  et  a  vos  esso  mismo:  ei  sobresté  envia- 
mos a  vos  a  Diego  Ramires  de  Guzman  arcediano  de  Val- 
deros  nuestro  escribano  et  mandémosle  que  fablase  con- 
vusco  sobresté  algunas  cosas  que  vos  el  dirá.  Porque  vda 
rogamos  quel  creados  de  loque  vos diziere  de  nuestra  par- 
te sobrestá  rasen.  Dada  en.Xeres  de  la  Frontera  seellada 
con  el  nuestro  seello  de  la  poridad  catorse  dias  de  abril 
era  de  mille  et  trescientos  et  setenta  et  ocho  aonos. — ^Yo 
P.  Ferrandes  de  la  camera  la  fis  escrebir  por  mandado  del 
rey. — Al  rey  de  Aragón— Por  el  rey  de  Castiella  et  de 
León. 


ltf¿m.  Éé. 


Senyor  ben  creu  la  vostra  altea  saber  lo  pecat  et  desaven-  ^i.^íb.  ' 
tura  ques  esdevenguda  a  la  armada  e  estol  del  rey  de  Cas- 
tiella en  la  qual  senyor  vos  haviets  mesf  grao  part.  Per- 
qué senyor  sia  cert  a  la  vostra  altea  que  ja  ha  en  Valen- 
cia moltes  persones  que  son  scapades  de  la  bataylla  et 
conten  en  sustancia  los  affers  per  aquesta  manera.  Que  luí 
o  V  dies  ans  de  lo  dia  de  la  bataylla  lalmirayl  del  rey  de 
Castiella  tenc  consell  ab  los  comits  et  altres  homens  de 
cap  de  la  sua  armada  et  de  aquelles  IIII  galeas  quey  eren 
de  vostras  gens:  e  lo  consell  fo  aquest  que  con  ell  faria 
tocar  la  trompeta  o  enafil  que  al  primer  toch  tolhom  saErr 
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ítem  net  rtorU  ana  galea  vostra  qoi  era  de  Valencia  de  la 
qual  es  comit  Nantoni  des  BruU  e  sonsi  perdades  tres  gal- 
leas vosires  et  es  hí  mort  en  Dalmau  de  Cruilles  qui  fo 
ferit  ab  treta  per  lo  pola  que  H  passa  de  part  en  part.  Lo 
dívendres  anit  ans  de  la  batalla  lo  fill  del  almiral  lo  qual 
es  fuit  ab  les  X  naus  que  son  a  Cartagenia  muda  tota  la 
vexella  sua  et  de  son  pare  et  altres  arneses  et  joyes  en  una 
galea  sotil  la  qual  sendema  roati  encontínent  que  la  bata- 
lla se  comensa  sestola  de  les  altres  et  fugi  faen  la  vía  de 
Xibilia.  El  almirayl  del  rey  de  Castiella  encontinent  que 
viu  que  la  bataylla  era  en  mal  partit  demana  segons  ques 
diu  que  fos  reebut  a  preso :  empero  senyor  aci  nos  sap  en- 
cara be  si  es  pres  o  si  es  mort:  perqué  senyor  comunament 
teñen  tuit  que  en  aquests  affers  ha  bauda  traicio  o  gran 
defaliment  de  recapte.  La  desaventura  senyor  es  stada  molt 
gran  et  es  mester  senyor  que  sia  proveit  al  perill  esdeve- 
nidor,  Senyor  aqüestes  noves  son  de  cert  massa  veres  e  ja- 
sia  que  no  sien  tais  com  jo  a  vos  senyor  Jes  volría  fer  sa- 
ber empero  senyor  si  es  n^aessitat  que  vos  senyor  les  sa- 
piats:  aquesta  térra  es  molt  trista  daquesta  novella  totea  les 
galeas  deis  christians  eren  fort  mal  armadas  son  si  perda- 
des per  totes  XXVIII  galeas  et  VII  naus:  eren  les  galeas 
deis  moros  XLIIII  e  leyns  armats  XXXV  et  baviahi  en  cas- 
cuna  galea  entre  balesters  et  arquers  CC  bomens  ultra  los 
qui  vogaven  qui  eren  tots  armats:  e  les  galeas  deis  cristiana 
eren  XXXII  mal  armados  et  XIX  naus  axi  mateix  mal  ar- 
mados: e  entre  les  altres  naus  essi  perduda  una  ñau  carre- 
gada  darmes  et  de  viandes  del  rey  de  Castiella  et  en  la 
qual  ñau  havia  moneda  per  fer  paga  a  les  companyes  de 
les  dites  galeas  del  rey  de  Castiella  et  CCCC  cuyracea  et 


GCGG  bateites.  Déos  per  sa  merce  mellor  les  ooves  et  le 
obres  amen.  Scripta  en  Valencia  diírendres  XXI  día  del  bm 
dibríl. — ^Berengaer  de  Codinachs  bamil  servidor  Yostre  bi- 
san Yostres  peos  et  roans  me  coman  en  vostra  gracia  et 
merce. 


Itfaiü*  !•• 


^^\\2^'  Petrus  etc.  Ínclito infanti  Petro Ripacarcie et Impuriaram 
27abr.  I34o.comiti  patmo  nostro  karíssimo  salatem  et  intime  dilectio- 
nis  affectom.  Noveritis  nos  fidedignoram  vestras  litteras  re- 
cepisse  in  quibas  inter  cetera  continetur  qnaliter  die  sab- 
bati  ante  dominicam  Ramis  palmamm  próximo  preterítam 
gentes  per&di  Marrochorum  regis  venientes  com  mnlti- 
tudine  galearum  et  aüoram  vassorum  arroatoram  contra 
stolium  galearum  et  navium  iUnstrís  regis  Gastelle  consan- 
guinei  nostrí  idem  stoliam  debellaront  taliter  quod  deviantc 
fortuna  ipsum  invaserunt  et  etiam  devicerunt  in  quo  con- 
flictu  ipse  gentes  perfide  ceperunt  viginti  octo  galeas  et 
septem  naves  quarum  quidem  galearum  tres  erant  nostre 
et  residuo  cum  dictis  navibus  erant  regis  Gastelle  predictí. 
Cum  autem  nos  omnino  deceat  futuris  periculis  cum  tem- 
pore  obviare:  idcirco  vobis  dicímus  et  mandamus  vosque  ro- 
gamus  quatenus  reparetis  ac  reparan  et  furnirí  victnalibus 
et  armis  absque  more  dispendio  faciatis  castra  et  loca  alia 
que  habetts  in  roarinis  partibus  ut  in  casu  necessitatis  dic- 
torum  perversorum  insultibus  fortis  resistentia  sit  parata  in 
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hoc  eQiin  *  iiobii  pliinroiiin  tertietif .  Datum  Cenrauguste 
b     quinto  kalendas  madii  anno  Doinini  BTCCG*  quadragesBÍmo. 
r  - -— Johannes  P.  mandato  domini  regis  (1). 


•  if. 


Al  muy  noble  et  muy  alto  et  poderoso  senyor  don  Pe-ut  retieT'^ 

dro  por  la  gracia  de  Dios  rey  Daragon  et  de  Valencia  etaoabr.'iS4Ó. 
de  Gorciga  et  de  Cerdena  et  conde  de  Barcelona  yo  Pe- 
dro Marlinez  Calviello  alcayde  dal  alcázar  de  Lorca  por 
mió  señor  el  rey  et  adelantado  del  regno  de  Marcía  por 
don  Ferrando  fijo  de  don  Johan  vos  beso  las  manos  et  me 
encomiendo  en  la  vuestra  gracia  como  de  señor,  de  quien 
atiendo  mucho  bien  et  mucha  merced.  Señor  sabet  que 
mió  señor  el  rey  de  Gastiella  me  mando  que  fuese  a  vos 
para  vos  decir  algunas  cosas  que  son  su  servicio  et  vuestro 
si  me  pudiese  alongar  daqui  desta  frontera  de  Lorca  et  si 
non  que  vos  enviase  un  escudero  que  fablase  con  vos  aquello 
que  cumplia.  Et  porque  señor  Abrabim  fijo  de  Uzmen  esta 
en  Vera  con  unos  quinientos  cavallos  non  me  pude  yo  par- 
tir daqui  et  ante  me  vo  para  Lorca  a  mesar  y  algún  del 
tiempo  que  cumple.  Et  sobre  esta  razón  vos  envió  alia  a 


(1)  A  tenor  de  estas  certas  fueron  escritas  otras  mochas  A  infinitos  caba- 
lleros, comendadores  de  las  órdenes,  villas  y  logares,  etc.,  etc.,  para  qoees- 
tuviesen  aparejados  para  la  goerra  qoe  amenazaba;  las  qoe  se  soprimen 
p«r  no  abultar  la  colección. 


(lU) 
Gonzalo  Melendes  ette  eicDdero.J 
ble  con  voi:  et  señor  pido  vos  poi 
mi  parte  de  lo  que  vos  el  dixere 
de  Tazer  vuestro  debdo  en  fazer  n 
a  vuestros  amigos  et  defeRder  vui 
comarca  asi  como  siempre  fizieroi 
iiides.  Et  señor  de  lo  que  faere 
sobresté  fecho  sea  la  vuestra  mer< 
tra  respuesta  et  ayna  la  vuestra  i 
este  escudeco  quo  vos  esta  c^tt 
en  morced.  Et  seuor  si  atgnn  ser 
JO  faga  enviatmelo  mandar  et  cii 
da  bueoa  mente.  Fecha  en  Mur$i 
era  roiUe  GCCLXXVm  anoos.— i 
et  poderoao  señor  don  Pedro  pe 
Daragon  etc. — Pedro  Martines  C 


Bís-bI^t:,  x\  iQgy  noble  et  muy  honrado 
2miT.t3W.ciii  (le  Dios  rej.de  Gastielia  de  Le 
de  Sevilla  de  Cordova  de  Jahen  i 
senyor  de  Molina  don  Pedro  poi 
Aragón  etc.  salut  como  a  rey  que 
preciamos  et  pora  quien  querriai 
vida  con  honra  et  con  salut  coi 
fazemosvos  saber  que  ojdas  las  ni 
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la  perdición  de  las  naves  et  dé  las  galeas  vuestras  et  nues- 
tras en  la  batalla  que  lotro  dia  ovieron  con  la  flota  del  rey 
de  tfarruechos  enemigo  de  Dios  et  de  vos  maguera  fueren 
de  turbación  et  que  semblant  caso  de  nuestros,  tiempos  no 
ha  acaecido  pero  entendiendo  con  la  ayuda  de  Dios  hsfif 
tal  esfuerso  con  nuestras  gentes  que  lo  que  en  el  dito  iacto 
ahora  se  ha  acaecido  se  enmiendara  muy  bien  a  secvicio 
de  Dios  et  honra  de  nosotros  et  de  tota  la  cbristiandat  et 
que  podría  ser  que  Dios  por  meter  mas  esto  a  coraxon  a  nos 
et  a  los  nuestros  vassallos  et  de  facer  tener  mas  fuertmeirt 
execucion  haya  dado  lugar  a  este  caso  no  somos  ende  poco 
ni  ronyto  torbados.  Porque  rey  vos  ende  signiBcamos  nues- 
tra en  tención  e  encara  Dios  queriendo  vos  entendemos  em- 
biar  nuestro  mandadero  iobresto  informado  claramiente  de 
nuestra  intención  el  qual  adura  a  nos  de  part  vuestra  lo 
que  vos  entendieredes  a  fazer  en  los  ditos  aferes.  Dada  en 
(arago^a  a  dos  dias  de  mayo  en  el  anno  de  nuestro  Senyor 
mil  trezientos  quaranta.-^R.  Sicardi  mandato  regis  Cacto 
per  comitem  Terrenove  consiliarium. 


Itfiuii»  !•• 


Pateat  universis  quod  nos  Petrus  Deí  gratia  rex  Ara-*^i"tjS' 
gonis  et  cetera   considerantes  comississe  oiBcium  ammi-  •"**3f.l340. 
rancie  regnorum  et  comitatus  nostrorum  subscriptorum  no- 
bili  Raimundo  de  Peralta  comiti  Galatabellotti  ad  vitam 
suam  sub  certa  forma  et  cum  certis  provisione  ae  juribus 
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proal  in  carta  Dostra  inde  sibí  facta  nofteo  ligillo  peodenü 
muDita  dala  Gesaraognsle  XVI  kalendaa  aprilia  anoo  Dih 
raioi  ITGCKTXXX*  qainlo  lacias  coñtínetor  :   attendentei 
eliam  diclo  nobili  io  ínsula  Sardinie  residenli  direuase  plo- 
ra scrípla  ncslra  quod  venirel  ad  senrieodam   permia/iler 
offieio  memóralo  cum  necessilas  propter  apparatos  qoos 
Marrochoram  rex  perfidus  noster  el  alioram  Xpi.  fide- 
thim  inimicos  fecil  el  faceré  conlra  nos  el  aJios  bpanie 
principes  nilítur  immineret  dictamque  m^ilem  adfenUmi 
hajasmodi  ommississe:  prospicieules  ínsuper  propler  appa«- 
ralos  quos  nunc  contra  dictum  regem  eique  adherentes 
proponimos  faceré  al  eis  nedam  resistere  veram  etiam 
illos  offendere  dirigente  Xpi.  dextera  valeamos :  ad  stolia 
el  amatas  que  faceré  propterea  nos  opportet  aliqaem  pre- 
ficere  cojus^  propego  a  clara  stipite  derífata  utiqae  abilem 
ac  persone  abilitas  actaomqae  strenuitas  reddant  dignom 
necesario  nanc  habernos  com  sine  illo  stolia  sea  ármate 
predicte  non  possent  sic  celeriler  ot  expedit  fieri  vel  pa- 
rari :  idcirco  ad  strenoitatem  fidelitatem  probitatem  et  alia 
dona  vírtutum   quibus  vos  nobílem  el  dílectum  nostrom 
Pelrum  de  Montechateno  fu^ere  prospicimus  nostrom  in- 
tuitom  dirigentes  :  cum  presentí  carta  nostra  firmíter  va- 
litura  ex  certa  scientia   et  consalle  vos   dictom  nobílem 
Petrum  de  Montechateno  in  amirantum  nostrom  Valencie 
Sardinie  et  Corsice  ac  comitatos  etiam  Barchinone  pro- 
ponimos  ordinamos  preficimos  statoimos  ac  prefectom  pre- 
sentiom  serie  nonciamos  voleóles  vobisqoe  comittentes  qaod 
ipsom  amirancie  officiom  habeatis  regatis  et  exercealis  et 
teneatis  qoamdio  videlicet  nobis  placoerit  et  bene  fideliter 
el  legaliter  ad  honorem  et  seniciam  nostrom  vos  haboe- 


(H7) 
ritis  in  eodem :  ooncedentes  ordínantes  atque  mandantes 
qaod  vos  per  vos  vestrosqoe  viceamirantos  ordinatos  aeu 
ordinandos  et  alios  comissarios  et  Dancios  vestros  predio- 
tum  ammirantie  orBcium  in  ómnibus  regnis  et  comitatu 
predíctis  ad  honorem  servicium  et  fidelitatem  nostram  noa*^ 
treque  curie  comodum  et  profectum  exerceatis  et  faciatís 
^xercerí  Bdeliter  iegaliter  diligenter  et  bene.  ítem  vohi- 
mus  ordinamus  atque  concedimus  vobis  quod  vos  et  ille 
vel  illi  quem  vel  quos  ad  hec  loco  vestri  statueritis  de  cau- 
sis et  questionibus  tam  civilibus  quam  criminalibus  que 
Ínter  homines  generalis  et  specialis  ármate  nostre  sen  ga« 
learum  nostrarum  de  illis  scilicet  que  contráete  sint  poat- 
quam  ipsa  armata  incepta  fuerit  et  durante  eadem  armata 
insurrexerint  summaríe  secundum  statutum  et  consuetudi- 
nem  ármate  et  arbitrium  vestrum  cognoscatis  et  singulis 
conquerentibusjustitiam  ministretis:quamcognicionem  exer- 
ceatis et  exerceri  faciatis  de  causis  et  questionibus  quas 
moveri  contingat  a  quindecim  diebus  antecedentibus  diem 
ad  recolligendum  assignatam  et  in  antea  usque  ad  quinder 
cim  dies  postquam  ipsa  generalis  vel  specialis  armata  seu 
galee  nostre  fuerint  exarmate.  Excipimus  tamen  ab  hujus-< 
modi  cognicione  vestra  questiones  seu  acciones  reales  quas 
locorum  ordinariis  reservamus.  ítem  ordinamus  volumus  et 
concedimus  vobis  quod  quandocumque  et  quocienscuroque 
contigerit  nos  fien  de  novo  sea  reparan  faceré  de  novo 
galeas  vel  alia  quecumque  vassella  pro  generali  vel  speciali 
armata  nostra  vos  seu  statutus  a  vobis  de  questionibus  ci- 
vilibus et  criminalibus  que  inter  magistros  ipsarum  galea-^ 
rnm  sea  vasselloram  et  magistros  axie  et  calafatos  ipso- 
rumque  discípulos  et  teteros  operarios  de  illis  scilicet. que 


(m) 

contráete  sídI  ;  posfa|oaiD  ijpaa  opeii^  leu  reparaciooes  íih 
cepte  faerínt  et  duraotibus  eisdeoí  operíbos   seu  repan- 
eionibus  iniurrexerint  in  quíbus   ip9Í  fuerint   cognoscitis 
easque  seconduní  justiciam  íin^  debito  termínetia  ipsiqoe 
magístri  et  alíi  aopradíctí  coram  vobÍ3  .^t  ordinatisa  robis 
ét  non  coram  aiiía  ofGeialíbua  inde  reapondere  in  jadicio 
compelUntur.  Declaramu^  taroen  qood  si  aliqui  vel  aliquís 
predíctorum  oum  alio  vel  aliquibu»  alterius  condicioníi  qnam 
auorum  conaimiliam  in  officiis  supradictis   civiles  vel  cri- 
mñíalea  questiones  babueriot  etiam  tempore  operom  pre- 
dictorom  qood  de  ipsia  non  per  vos  aut  per  statutos  vei- 
troa  sed  per  officiales  ordinarios  p?out  de  ratione  fuerit 
eognoacatar:  neo  intellígantur  inter  personas  hujusmodi  ilG 
qaí  ex  comissione  sea  concessiono  nostra  tenent   tarciafia- 
tns  nostros  in  quovis  locorum  dictorum  regnorum  et  oom" 

tatus  nostrorom  iromo  volumus  quod  ipsi  tarcianatus  pre- 
dietos  nostros  tenentes  non  teneantur  coram  vobis  sed  co- 
ram suis  ordinariis  responderé.  Excípimus  etiam  a  símili 
ot  sopra  in  próximo  capitulo  dictum  est  a  cogniciooe  ves- 
tra  questiones  seu  acciones  reales  quas  locorum  ordinariis 
reservamus.  ítem  ordinamus  volumus  et  concedimus  quod 
cum  propter  moltipüces  varietates  muUorum  negociorom 
que  circa  armatas  sepe  contingunt  non  esset  facile  de  sin- 
güiis  que  expenderitis  vel  solverítis  in  ipsa  armata  reí  ra- 
cione ipsius  debitas  apochas  vel  alias  cautelas  recipere  quod 
Vos  de  pecunia  seu  rebus  quas  vos  et  ordinati  vestri  rece- 
peritis  et  solverítis  ponatis  nostre  curie  per  quatemos  tan- 
tummodo  clare  tamen  et  cum  justis  et  racionalibns  causis 
iinalem  et  debitam  racionem  de  busque  stetur  ipsis  qua- 
ternis  nec  vos  de  necesítate  opporteat  ostendere  vel.  red- 
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dere  alias  apoehas  aeó  eautelas^  Ut  autem  tu  comísiO'iirobb 
hDJusmodi  officio  eo  aiupliat  et  eCficacins  intendatU  .  qu9 
potias  vobis  ad  honorein  esse  ioipeMaiii  et  ulilitaUs  gra-<- 
tiam  collatam  a  nostra  cebitodine  sentiaiis  de  juribas  re-*- 
cipiendia  a  yobis  pro  presentí  officio   vobis  proñdendam 
daximus  sub  hac  forma.  Videlicet  qood  si  ia  debellaciooe 
et  conflicto  stolii  rebelliam  et  inimiconim  nostroram  aipi- 
rantum  ejosdem  stolii  per  nostram  felix  stoliam  in  qno  vos 
prefoerítis  capi  contigerit  amirantum  ipsnm  captum  cnm 
ómnibus  rebus  suis  qoas  in  stolio  babuerit  vobis  concedí*^ 
mus  vestrís  utilitatibus  appiicandom:  verumtamen  sahamus 
et  retinemus  nobis  expresse  quod  si  beneplaciti  Toluntatis 
nostre  (uetrit  quod  personam  ipsius  ammiranti  capti  ad  posse 
et  jus  nostrum  habere  voluerimus  quod  nobis  dantibus  et 
solventibos  vobis  pro  eo   quingentas  marchas  argenti    ip- 
sius ammiranti  capti  personam   ad  jos  et  posse  nostram 
absqoe  aliqua  contrarietate  vestra   habere  possimus.  Bona 
autem  omnia  que  ipse  amirantus  captus  in  stolio  haboe** 
rit  sicut  jam  pretactum  est  vestrís  utilitatibus  applicea^ 
tur.  De  univenis  autem  mercibus  rebus  et  bonis    exis^ 
tentibus   in   navibus  et  altis  quibuscumque   vassellis    ca* 
piendis  per   stolium  nostrum  in  quo  vos   prefuerítis  vo« 
lumus  ordinamus  atque   concedimos  quod  vos  vieesimam 
partem  eorum  omnium  que  cuna  nostra  inde  habumt  ñh* 
tegraliter  habeatis :  ipsas  vero  naves  et  cetera  vassella  eapta 
joríbus  curíe  nostre  cum  eorum  universis  exarciis  et  appa- 
ratibus  reservamus.  Ceterum  concedimus  vobis  dicto  nobili 
ultra  premissa  quod  a  die  qua  dicta  armata  generalis  vei 
specialis  fieri  incoabitur  quoosque  completa  fuerit  et  finita 
et  etiam  postea  per  «quindecim  dies  dies  continué  subie^ 
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quelites  habeatÍB  pro  expeásis  ventrís  de  pecennia  carie  dqi- 
tre  diebus  singulis  qoadragbU  tullidos  Barchinone.  De  nofs 
etíam  vobis  coocedinnis  qaod  vos  dictas  amirantos  taro  tam- 
pore  pacis  quam  guerra  si  ct  cum  vobis  visum  fuerit  ex- 
pediré possitis  armare  vei  armari  faceré  de  peccuoia  coiie 
nostre  duas  galeas  ad  nostrum  senritium  et  hoDorem  non 
expectato  aliquo  mandato  nostro  vel  áltenos  cujoscomqae. 
Voiumus  insaper  ordinamus  et  vobis  concedimos  qnod  de 
personis  sarracenorum  capiendís  cum  nostris  vassellis  armandis 
per  vos  vel  alios  de  beneplácito  vestro  aut  de  nustrí  li- 
cencia et  mandato  habeatis  vicessimam  partem  integraliter 
et  complete  reliquis  partibus  sarracenorum  ipsorom  curie 
nostre  comoditatibus  applicandis.  Personas  autem  chrístiaDO- 
rum  quorumcumque  capiendorum  ad  nos  et  curíam  nostram 
declaramus  et  voiumus  pertinere  absque  aliqua  deduccione 
vel  jure  vobis  in  eis  aliquatenus  pertinentibus  eo  tamen 
quod  supradiximus  de  persona  ammiranti  capti  in   suo  ro- 
bore duraturo.   Tamen  si  contigerit  vestra  prudentia  in- 
dustria tractatu  aut  coaccione  nos  seu  curíam  nostram  a 
sarracenis  quibuslibet  tributa  seu  servicia  acquirere  et  ha* 
bere  vos  de  ipsis  tríbutis  seu  servitíis  tam  novis  quam  an- 
tiquis  dummodo  vestra  sicut  dictum  est  prudentia  indus- 
tria et  tractatu  aut  coaccione  habendis  voiumus  ac  vobis 
concedimus  quod  vos  deciroam  partem  pro  vestris  utílíta- 
tibus  habeatis.  Denique  voiumus  ordinamus  et  vobis  con- 
cedimus quod  ab  hominibus  acordandis  in  armata  nostra 
generali  vel  speciali  habeatis  et  recipiatis  ea  jura  que  alii 
amiranti  nostri  habere  et  recipere  consueverunt.   Scríba- 
niam  vero  ármate  nostre  generalis  et  specialis  conferen- 
dam  per   nos  cui  voluerimus  retinemus.    Predictis  igitur 
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ordipacione  el  coocessione  per  nos  sup^m^ifacüs  de  orfi*- 
cío  supradicto  «ecnon  de  dictia  jarilwa  «el  prdviaione  ce- 
tcris  solítis  vel  iosolitis  omniao  ejuduaía  -vea  Tolumiis  eaae 
contentum.  Mandamos  tUM|tte<  per;  preaena  scriptuoi  bm^ 
trom  procuratoribua  vicarüs  josUcüS'  l>a}ulía  ooriis  et  ce* 
terís  alus  quibuscumqae  otficialibva -efc  ^Jobdiüs  uoalris  per 
omnia  regna  et  comHatom  predietá  cOBStiiotis  ct.  consti- 
iuendís  tam  presentibus  qaam  foturis  fuod  vos  dictum 
riobiiem  Petrum  de  Houtecatbem  el.  na»  a}ium  pro  ami-* 
ranto  nostro  habeanl  el  leneanl  vobisque  el  ordinalis 
veslris  de  ómnibus  que  ad  ipsius  officii  negocia  speclare 
noscuntur  ad  honorem  servicium  el  fideliialem  nostram 
pareanl  respondeanl  el  obedianl  efBcacíler  el  inlendanl 
non  obstante  coroissione  de  dicto  ofñcio  facta  dicto  nobili 
Raimundo  de  Peralta  quam  tenore  presentís  ^arte  nostre 
quatenus  huic  ordinacioni  obviare  posset  ducimus  revocan» 
dam.  In  ^quorum  omnium  testimonium  presentem  cartam 
nostram  vobis  íieri  et  tradi  jussimus  sigiili  magestatis  nos- 
tre pendentis  munimine  roboratam.  Data  Cesarauguste  pri- 
die  nonas  madii  anno  Domini  M'^CCC  quadragesimo. — 
Raimundus  Sicardi  mandato  regis  Tacto  per  comitem  Terre* 
nove  consiltariom. 


Kúai.  90. 


Regle  dommationis  vestre  recepta  qua  decuit  rev.erentiatas  reales. 

|.  .  Núm.  80. 

Iitlera  super  capcione  lacla  per  gentes  pérfidas  Marj'ocho«^l'^mai-l3io. 
rum  regis  de  viginli  ocio  gaieis  el  septem  navibus  illustris 
TOMO  VIL  9 
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nos  enbiastes  desír  que  vos  disicron  ta  perdición  de  las  na- 
ves et  de  las  galeas  de  la  nuestra  flota  que  acaescio  en 
esta  batalla  que  ovieron  con  ta  flota  del  rey  de  Marruecos: 
et  commo  quier  que  tomastcs  por  ello  grsnt  pessar  porque 
en  los  nuestros  tiempos  nos  avia  acoescido  tal  commo  esto 
porque  entcndiedcs  con  lo  ajnda  de  Dios  Toser  liil  eüfuer^o 
rnn  vooslras  pentes  que  lo  que  agora  acaescio  se  remediara 
muy  bien  et  que  nos  cnbievades  faser  cierto  de  vuestra 
entencion  etque  muy  aynn  cnbiariedes  a  nos  vuestro  man- 
dadero sobresto:  et  entendimos  todas  las  otras  cosas  que  en  la 
dicha  caita  se  eontenian.  Et  rey  firadescemosvos  muclio  todo 
lo  que  Bobreslo  nos  enbiastes  decir  et  bien  cierto  somos  nos 
que  vos  pesara  deslo  que  acaescio  lo  «no  por  venir  tanl 
grant  danno  en  la  crisliundat  lo  otro  |)ur  los  buenos  debdos 
de  amistad  que  son  entre  nos  et  vus.  Et  a  lo  que  desides 
que  entendiades  con  la  ayuda  de  Dios  faser  esfuerzo  con 
vuestras  gentes  que  lo  que  en  este  fecbo  acaescio  aya  buena 
enmienda:  rey  bien  sabedes  la  postura  que  connuseo  avies- 
ses  de  nos  ayudar  a  la  guarda  de  la  mar  ct  quantas  Teses 
vos  enbiamos  desir  et  ro;;ar  que  enbiasscdcs  aquellas  galeas 
que  segunt  la  postura  aviades  tenido  de  enbiar  agora  des- 
pués que    esto  acaescio.  Enbiamos  a  vos  a  Diego  Bamires 

de  Gusman  arcediano  de  Valderos  nuestro  c con 

el  qual  vos  enbiamos  desir  lodo  este  fecho  commo  acaeg* 
cío  et  que  vos  rogavamos  que  nos  ocorresedes  con  galea^ 
para  la  guarda  de  la  mar:  etdesla  mandaderia  con  que  en- 
viamos a  vos  al  diclio  arcediano  non  avemos  ávido  ninguna 
respuesta:  porque  vos  rogamos  que  farades  armar  luego  las 
mas  galeas  que  pudierdes  et  con  las  que  nos  cnbiardes  et 
otrosy  con  las  galeas  et  naves  que  aqui  tenemos  ct  con  otr 
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nuestros  et  de  la  cbristiandat  si  non  iiavianí  complimiento 
de  cayallos.  Forqae  rey  quanto  mas  afectuosaineiite  ^de-^ 
mos  vos  rogamos  qae  esgoardada  la  Meesidat  de  los  sobren 
dkhoB  aferes  et  por  honra  de  Dios  querades  con  roeslrá 
carta  dar  licencia  a  todos  los  nuestros  vassallos  del  dicho 
regno  de  Valencia  que  'uedan  sacar  catallos  de  vuestras 
iitniíl.f#J8enyorio :  e  en  esto  rey  faredes  servicio  a  Dios  et 
a  nios  tíb^a  et  gran  plaser.  Dada  en  Barcelona  a  tres  diai 
andados  del  mes  de  setiembre  en  el  anno  de  nuestro  Se-^ 
nyor  MGGG  quaranta. — U.  Sicardi  mandato  domini  regis. 


Itfiiin*  ••• 


Reg.  11*1377^ 

AI  muy  alto  et  muy  noble  don  Alfonso  por  la  gracia  ^^jj^^iJíq 
Dios  rey  de  Castella  de  León  de  Toledo  de  Gailicia  de 
Sevilla  de  Cordova  de  Murcia  de  Jaén  del  Algarbe  et  se-  '^"^^ 

nyor  de  Mohna  de  nos  don  Pedro  por  essa  misma  gracia' 
rey  Daragon  de  Valencia  de  Sardenya  et  de  Gorcegua  etr 
conde  de  Barchinona  salut  como  a  rey  que  mucho  ama^ 
mos  et  de  quien  mucho  fiamos  et  pora  quien  querriamos 
que  diese  Dios  tanta  vida  con  honra  quanta  nos  querrie*^ 
mos  pora  nos  mismo.  Rey  facemosvos  sabe^  quel  noble  don 
Pedro  de  Manchada  almirall  nuestro  lo  qual  es  hombre 
entre  los  otros  de  lo  noestro  senyorio  senyalado  et  de 
quin  nos  fiamos  et  ha  deudo  con  nos  enviamos  al  servicia 
de  Dios  et  vuestro  con  4otxe'  galeas  et  un  leyn  de  cien  re* 
mos  et  con  olí  envtanMé  ^«eran  Marquet  vísahoniral  núes*- 
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tro»  Ai  ci^¥9lleroft  tiie»  qul  reodffin  loT  daodo  ta  que  ks 
cumple»  Porque  re;  vos  rogamos  quel  dito  «liiirall  qoera^ 
dea  baver  recomeodado  por  hoora  ouestra  assi  como  au» 
teudamos  que  a  vos  conviene  faser  e  otrosí  d  dita  «pt» 
mieail  e  cavalleros  e  todo  lestol  con  les  eompaflja«Mi«(ieA 
aquello  van;  e  esto  vos  gradecei^os  mücbo;  tf^i^M^^^de 
Dios  que  en  el  dito  servicio  se  bauran  po^  t^idpÉM 
Dios  et  vos  et  nos  ne  seremos  pagados.  Dadf  ^pÉHfwN-^ 
lona  a  XXIII  díes  andados  del  mes  de  selieiphr<jái  al—ia 
de  nuestro.  Senjor  de  mil  trecientos  et  quarantá«*— B.  de 
Podio  mandato  domini  regís  cui  fuit  lecta. 


IVúm»  94» 


Leg.  át  ear- 
tas  reales.      Al  muY  alto  mucho  honrado  don  Pedro   por  la  gracia 

Nám.SO.  , 

aoset.  t340.de  Dios  rey  de  Aragón  et  de  Valencia  et  de  Qardena  et  de 
Córcega  et  conde  de  Barcelona  don  Alfonso  por  esa  mis- 
ma gracia  rey  de  Gastiella  de  Toledo  de  León  de  Gallicia 
de  Sevilla  de  Gordova  de  Murcia  de  Jaén  del  Algarbe  et 
senyor  de  Molina  vos  enviamos  mucho  saludar  como  rey 
que  tenemos  en  lugar  de  hermano  et  que  mucho  amamos 
et  preciamos  et  pora  quien  querriemos  tanta  vida  et  salut 
como  pora  nos  mismo.  Facemosvos  saber  que  nos  que  en- 
viamos a  Corte  de  Roma  et  a  otras  partes  a  Diego  Juanes 
Dayala  nuestro  alcalle  en  Álava  €t  Ass....n  de  Nigro  g.... 
..oes  por  cosas  que  son  nuestro  aenricio  et  van  por  vuestra 
tierra.  Porque  vos  rogamos  lej  que  lea  mandedes  dar  vues- 


(  Í27  ) 
tr»  cartas  porque  vaxeo  seguros  por  vuestro  sennorlo  con 

laque  1 aren  et  que  les  non  demanden  portadgo  nin 

passage  nin  otra  cosa  nin  les  fagan  enbargo  et  nos  gríM 

desoer  fos  lo os  mucho.  Dada  en  Sevilla  veinte  nueve 

dias  da^  setínbre  era  de  mille  trescientos  setenta  et  ocho 
anMa>«i{^o  Francesch  IMIdarra  la  fis  escrebir  por  manda- 
^4>j|j?W* "  ^^'^y  ^^  Aragón  el  rey  de  Gastielia  et  de 


lláin»  ••• 


Molt  alt  et  molt  poderos  senyor.  Mon  senyor  sapii^  i^^SI'reaiM^' 
vostra  molt  alta  real  magestat  mi  aver  reebuda  una  carta  ^^;  ^¡^ 
vostra  en  la  qual  me  roanats  queus  degues  trametre  totes 
les  gatees  que  foren  armades  a  Valencia:  perqué  senyor  sapta 
la  vostra  molt  gran  altea  que  yo  ne  ja  enviados  totes  aque- 
llos que  aci  eren  ab  mi:  e  com  en  Hatheu  Hercer  noych 
sia  heli  trámese  una  letra  que  decontinent  sia  aéi  per 
complir  vostre  manament.  Pero  senyor  divendres  prop  pas« 
sat  com  les  galees  daci  de  Barchelona  foasen  en  la  plaja 
et  fossen  acostadas  de^  les  tarasques  malgrat  mun  fon 
desaventura  ques  mes  gran  fortuna  en  la  mar  per  la  qual 
diverses  vexells  ne  vengren  en  térra  et  entre  aquells  ven*- 
grenne  en  térra  V  de  lea  dites  galees  et  I  leyn  mun:  et 
hir  que  fon  dissapte  ñu  levar  I  de  les  dites  galees  et  me-? 
tre  en  escaules  et  huy  aeyi  lef«na  sendblantment  altra  axi  que 
iftquestesn  ab  les  altna  iVvSespatxeQ  de  armar  encontineut 
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car  les  altres  III  que  son  fin  ierra  no  crea  qoes  pnen  ar- 
mar qoant  a  ara.  Sembíantment  senyor  ab  les  dítes  VII  ga- 
tees ensemps  entench  armar  I  leny  den  Maestre  qae  es  de 
LXXX  et  ab  ios  ter^ols  que  h¡  serán  cresguis  sera  de  C 
et  axi  mateix  lo  leny  mnn  axi  senyor  que  sien  per  tots 
VII  gatees  et  aquests  II  lenys  ttt  en  verítat  aeofor  awia 
ops  que  fossen  mes:  perqueus  placía  senyor  que  fi^ts  que 
aqüestes  altres  que  son  ab  en  Malheu  Mercer  sia  tramesa 
paga  per  aytant  com  a  aqüestes  daci  es  feyta  et  que  no 
valtats  mes  amar  los  aíTers  estranys  quels  vostres  propris 
o  en  altre  cas  queus  placia  senyor  que  almenys  yo  men 
puxa  aturar  daquelles  Ifl  per  tal  que  entre  totes  sien  X 
et  los  dits  dos  lenys  et  que  manéis  que  aci  sia  feyta  paga 
a  aquellos:  e  ago  senyor  es  cosa  necessaria  ques  faga  que  tan 
poques  gatees  noych  romanguen  majorment  senyor  que  hom 
aep  que  entre  Hallorcha  et  Gopliure  han  XVIIH  gatees  et 
VD  galiotes  les  quals  poden  armar:  e  axi  swyor  ptacíaus 
queus  vage  el  cor  en  la  vostra  honor  axi  que  daquesis  aflers 
hiscais  segons  que  devets  com  sien  los  primers  que  hsTets 
comencats.  Senyor  entes  he  que  III  naus  partexen  de  Ha— 
ttorchb  et  sen  van  a  Oue:  perqué  mes  semblant  senyor  que 
volguessete  manar  a  vostre  tresorer  quem  tiuras  moneda  ab 
que  pugues  armar  una  ñau  per  tal  senyor  car  si  yo  ab  les 
gatees  solameni  les  encontré  seria  ventura  de  haverles  e 
haven  la  dita  ñau  8ia  cert  a  la  vostra  altea  que  yo  les  aure 
perqué  |n  verítat  senyor  bon  fer  ne  faría  aquesta  messio 
car  cascuna  de  les  dites  naus  val  de  L  milte  Iliures  a  en- 
sus.  Encara  senyor  sapia  la  vostra  altea  quel  rey  de  Mattor- 
qoes  es  passai  dia  en  esta  térra  et  es  vengut  tro  a  Mont^- 
roig  et  a  Fornelts  ab  alcunes  genis  de  cavali  et  de  peu  et 
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ha  fel  aqui  algiin  dan  cm|>ero  no  es  molt  el  ha  hi  pcrdutK 
VI  homcns  sens  que  de  lostres  gents  noy  ha  mort  nogun: 
beneyt  sia  Deu  segoiis  que  doquests  affers  en  Matheu  Mer- 
^er  me  ha  scrit.  E  altres  ardits  de  prcseiit  noych  de  que 
a  TOS  senyor  puxa  scriorc.  E  axi  senyor  placía  a  vos  que 
de  continent  hajc  vostre  manament  sobre  afo  que  en  los 
damtint  diU  aFTers  vos  plaura  ordinar.  Apres  senyor  he  ssbut 
que  les  vostres  gente  ^  es  saber  Narnau  Deríll  et  en  G. 
de  Bellera  han  pres  un  castell  del  rey  de  MaUorques  que 
a  noDi  Costcje  sobre  Arlea.  Esme  semblant  senyor  que  si 
volcts  enviar  galees  al  estret  que  hi  enviassets  V  et  queus 
servisseU  de  les  altres.  Empero  placiaus  senyor  que  noy  cn- 
fieU  la  mia  galea  ne  en  Rnll  comit  daquella  car  la  dila 
galea  et  comit  fan  molt  pera  vos  scnjor  en  aqucsts  affers. 
Data  Burchelona  VI  dios  de  octubre. — P.  de  Moncliada  al- 
mirall  vostre  me  coman  senyor  humilment  en  la  vostra 
gracia  ab  quanta  raes  puscb  reverencia  et  honor  besan  vos- 
trcs  mans  el  vostres  pcus. — Al  molt  ult  et  molt  poderos 
princep  et  seoyor  muu  senyor  en  Pere  per  la  gracia  de  Deu 
rey  Darago  de  Valencia  de  Cerdenya  et  de  Córcega  el 
compte  de  Barchclono — En  P.  de  Munchada  almirayll. 


IVtáiu.  ««. 


Noverint  univcrsi   presentes  literas  ¡nspecluri  quod  nos  *toi"il2o.  ' 
Pelrus  Uei  gracia  rex  Aragonum  etc.  facimus  constituimus 
et  ordinamus  nostrum  ccrtum  Icgitimum  el  suficientem  pro- 
curalorcnt  ac  nuncium  specialcm  vos  nobiiem  et  dilertutn 
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coDsiHariuRi  nostrum  Rayroundum  Cornelü  ad  coroparen- 
dum  et  ponendum  nomine  nostro  ct  pro  nobis  circa  sanc- 
tissimo  domino  summo  pontífice  ac  sacro  collegio  revereo- 
dorum  patrum  dominorum  cardinalium  comuniter  vel  d¡- 
visim  generaliter  nostra  et  regnorum  nostrorum  negocia  super 
quibus  apostolice  sedia  auxilium  noviter  postulamus  et  ad 
suplicandum  ex  parte  nostra  et  petendum  ac  obtinendum 
ab  ipso  domino  summo  pontilice  gracias  subsidia  beneficia 
el  favores  quoscumque  nobis  et  predictia  regnis  nostris  ex- 
pedienda  seu  etiam  oportuna  sub  condicionibus  et  conven- 
cionibus  quibus  cum  dicto  domino  summo  pontiGce  pote- 
ritis  convenire  et  etiam  si  opus  fuerit  ad  observandum  te- 
nendum  et  adimplendum  condiciones  et  convencíoaes  nostro 
nomine  apponendas  nos  et  térras  nostras  obligandum  ad  spe- 
ciales  dumtaxat  penas  que  vobis  vise  fuerint  expediré:  dantes 
eliaro  et  concedentes  vobis  dicto  procuratori  nostro  potcs- 
tatem  ín  animam  nostram  prestandi  cujusiibet  generis  jura- 
montum  seu  etiam  juramenta  et  generaliter  ad  omnia  alia 
et  singula  faciendum  tractandum  et  procurandum  que  ia 
prcdictis  et  circa  predicta  necessaria  fuerint  seu  etiam  op- 
portuiia  et  que  verus  legitimus  et  suGciens  procurator  fa- 
ceré et  exercere  posset  et  nos  etiam  faceremus  si  presentes 
essemus  etiamsi  sint  talia  que  mandatum  exigant  speciale: 
promittentes  nichilominus  nos  firma  grata  et  rata  habere 
perpetuo  que  per  vos  dictum  procuratorem  nostrum  vel 
nomine  nostro  facta  procurata  gesta  et  obligata  ut  prefer- 
tur  fuerint  ín  ómnibus  ct  singuli»  supradictís.  In  quorum 
omnium  testimonium  has  nostras  presentes  litteras  fecímus 
magestatis  nostre  sigilli  appensione  muníri.  Date  Barcbi' 
noiic  séptimo  kalendas  iiovembris  anno  Domtní  iBillessiiDO 


(  13)  ) 
CCC  cuadragésimo.— i>.  de  fiiscaira  mandato  regís  facto  per 
inclituin  dominum  inrantem  Petrum. — Subscripta  capitula 
Tuerunt  tradita  nobili  Raimundo  Cornelii  qnaiido  fuit  mis- 
sus  ad  curian)  romanam. — Memoria  de  (o  quel  noble  en 
Ramón  Cornell  deu  dir  a  nostre  senyor  lo  papa  de  part  del 
senyor  rey  Dsrago. — Primerament  li  diga  quel  dit  senyor 
rey  así  com  a  devot  fiU  seu  comana  si  moteix  et  tota  aa 
casa  et  son  estsment  en  gracia  de  la  sua  sanctitat. — E  feta 
la  dita  recomendaL'io  soplich  lo  dit  noble  al  dit  senyor 
papa  que  li  do  hora  breu  et  cofineot  en  la  qnal  li  pusca 
dir  sa  misatgeria  car  la  natura  del  negoci  no  requer  triga. 
— E  a  la  hora  assignoda  digali  com  lo  senyor  rey  611  seu  de*ot 
se  recomana  ais  peus  de  la  sua  sanctitat  et  li  fa  assaber  jassía 
quel  «enyor  rey  pens  que  la  sus  sanctitat  bo  sapia  per  la  gran 
et  publica  rumor  que  da^o  es  quel  rey  de  Marrochs  ene- 
mich  malvat  de  la  fe  catholica  bauda  victoria  sobre  la  mar 
ct  tencnt  aquella  poderosament  ha  tramesa  et  feta  passar 
dega  mar  gran  gent  de  cavall  et  de  p«u  et  armes  et  vian- 
des  et  altres  apparcllamcnts  et  no  cessa  de  fer  passar  cas* 
cun  dia  en  gran  multitut:  et  no  resmenys  es  vengut  a  una 
ciutat  sua  appellada  Cepta  et  daqni  es  passat  deca  en  £$- 
panya  ab  tota  la  murisma  que  ha  poguda  justar  et  ab  la 
gent  de  cavall  et  de  pcu  quel  sóida  de  Babilonia  li  ha  no- 
vellament  tramesa  et  ab  la  ajuda  deis  reys  de  Tuni(  et 
de  Bof;ía  entenent  per  la  gran  superbia  que  ha  sabjngar 
Espanya  a  la  sua  malvada  secta  et  specialment  contra  lo 
rcgne  de  Valencia  lo  qual  antigament  quant  lo  bo  rey  en 
Jacme  lo  toich  a  sarraynssc  regia  perla  casa  de  Marrochs: 
e  con  lo  poder  del  senyor  rey  Daragn  sens  ajuda  de  Deu 
el  de  la  e«gleya  a  tan  gran  poder  de  moroa  no  aia  baitut 


É 
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suplica  bnmUmeot  a  la  sai  sane 
ijuda  axi  spirítnal  com  tempon 
dre  abundantnient  et  graciou  i 
los  maWats  et  contra  los  enamicl 
rabiats  desíjants  la  ssnch  deis  chi 
aquells  et  les  esgleyes  destrouir 
Deu  et  les  aanctes  reliquies  deis  i 
CD  la  sanch  deis  qaaU  Espanys 
los  cbristians  cativats  fer  reaegí 
MS  violar  de  les  quals  totes  co» 
a  cap  et  pastor  et  regidor  del  | 
BOier  et  dispenaer  de  la  sancb  de 
.tin  es  tangut  de  retre  comte  a  I 
Mteodre  abundantment  et  graci 
en  tant  alt  et  piados  negoci  maje 
DO  .tan  solament  sia  tenguda  dají 
com  a  rey  christía  et  catholich 
ligi  de  la  sancta  csgleya  de  Ron 
regoe  de  Serdenya  per  la  sua  san 
rahonable  que  axi  com  lo  vbssbI 
sanyoT  et  defFendre  equell  en  tei 
blant  raho  lo  senyor  es  tcngot 
Tüsall  posat  en  oecessitat  mayon 
titit  a  altres  missatgers  quel  senyt 
rey  del  Garp  li  ha  enviáis  et  e 
tuit  en  la  sus  sancta  presencia  h 
ment  et  larga  que  si  io  cas  sesdi 
es  quel  rey  del  Garp  passae  ab  so 
pUria  per  tal  manera  la  sua  ma 
ría  teoir  per  pagat.  Afo  promes 
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de  Boy  et  an  Arnau  des  Mas.  Perqué  soplich  en  la  l¡  a  la 
siia  sanctitat  de  part  del  dit  scnyor  rey  Darago  de  fer  al 
<lit  missatge  sobre  les  coses  notilücades  ct  suplicades  bona 
et  brcu  resposta  com  io  negoci  sia  a  aJcs  en  aytal  stainent 
que  la  triga  pora  esser  molí  pcrillosa  et  darapnosa. — Eü  opres 
prescntades  lea  letras  de  creetifa  que  sen  porta  ais  carde- 
nals  diga  et  propos  lo  missatge  la  misatgeria  a  ell  comanada 
en  la  cambra  del  papa  o  en  consistori  asi  com  lo  sanl  pare 
volra:  e  plauria  al  senjor  rey  que  si  la  proposicio  se  fa  en 
la  cambra  quey  baja  si  fer  se  pot  los  cardcnals  de  Spanya 
ct  de  Roders  el  cardenal  Napolio:  e  felá  la  suq  proposicio 
deja  allí  matcix  pregar  de  part  del  senyor  rey  los  cardenals 
que  en  a^o  en  reverencia  et  servey  de  Deu  et  de  la  fe 
catholica  et  en  homor  ct  amor  del  senyor  rey  vullen  su- 
plicar et  consellar  al  senyor  papa  la  boiiu  cspedicio  del 
negoci  per  les  rahons  damunt  dJtes.  E  es  entoiiiment  del 
senyor  rey  que  en  aquests  affers  lo  missatge  deya  demanar 
et  haver  conselt  esperialment  del  cardenal  de  Roders  et 
fer  segons  que  ell  li  consellara. — Ítem  si  lo  senyor  papa 
demana  de  quinya  gracia  se  tendría  per  pagat  lo  senyor 
rey  rcspona  lo  missatge  que»  aytal  cas  lo  senyor  papa  et  lo 
seii  sant  collegi  par  que  dcyen  dir  qual  gracia  volen  fer 
al  dit  senyor  rey  car  lo  negoci  es  de  tal  conjício  que  no 
solament  es  de!  senyor  rey  ans  per  les  ralions  damunt  di- 
tes  es  del  seu  sant  collegi  perqué  mils  par  que  la  gracia 
deja  del  dit  senyor  papa  devallar  qual  se  deu  fer  e  da(o 
carrega  lo  senyor  rey  la  sua  sancta  et  boiia  conciencia  ct 
delsseiiyors  cardenals. — ítem  silo  senyor  papa  ab  manereí 
sescusa  de  fer  la  dito  declaracio  et  vol  quel  dit  missatge 
declar  fo  que  demana  lo  dit  missatge  per  nquclles  mellors 
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— ítem  cnten  lo  senyor  rey  quel  dit  noble  faca  son  poder 
de  avcr  tola  la  diU  ajuda  segons  que  desús  es  ordosat: 
e  si  tota  no  la  pot  havcr  baja  la  decima  ab  la  croada  et 
ab  lo  perdo  sobredit  sis  VI  anys  o  ais  IIII  o  ais  111  et  dalli 
a  avall  no  enten  lo  senyor  rey  que  preña  la  dila  ajuda  car 
verganva  seria:  e  parle  primerament  si  viyares  li  sera  del  fet 
del  rey  en  P.  de  Sicilia. — ítem  sia  membrant  lo  dit  noble 
de  la  decima  qui  era  justada  de  VI  anys  la  qual  Nucli  de 
Mirambell  sen  porta  et  trasch  de  la  térra:  et  la  on  semblant 
li  sera  adugaho  per  manera  de  induccio. — Quant  lo  sant 
pare  haura  atorgada  la  decima  al  senyor  rey  pcraquell  temps 
que  li  plaura  sia  membrant  lo  dit  noble  en  Ramón  Cornell 
que  li  diga  que  jaüsia  que  papa  Gre^ori  en  lo  concili  del 
Leo  bagues  ordonat  que  tot  clergue  beneficiat  que  ba- 
gues de  renda  VI  Iliures  pagas  en  decima  per  aquelles 
empero  papa  Johan  preducessor  seu  Ten  gracia  a  tota  los 
clergues  beneficiats  de  la  senyoria  del  rey  Darago  et  de 
Mallorqucs  solament  que  de  XXV  Iliures  a  avall  no  pagas*- 
sen  en  decima  per  la  qual  cosa  sen  aminuaria  la  decima 
otorgada  al  senyor  rey  de  mes  de  mil  Iliures  oltra  co  deis 
cardenal»  de  (o  que  han  en  la  senyoria  del  senyor  rey 
que  es  una  gran  cosa:  cii  supUcb  que  li  placía  provehir 
quels  clergues  damnnt  dits  paguen  en  la  decima  atorgada. 
— Ítem  lo  dit  noble  snplich  al  sant  pare  que  dcya  alargar 
lo  senyor  rey  del  cen^  otributde  Scrdenya  lo  qual  en  ne- 
guna  manera  nos  pnt  pagar  a  enguaiiy  per  moltes  rahoiis 
(O  es  per  la  gran  steiilitat  de  la  illa  de  Cerdenya  c  car  lo 
senyor  rey  ha  Iramesa  et  ha  a  trametre  tot  dia  coinpanya 
de  bomens  a  cavall  et  de  peu  a  la  dita  illa  per  deTIení- 
ment  daquella  e  encara  per  aquesta  guerra  deis  moros  et 


(I56-) 
per  altres  moltes  rahons  justM  et  rahonables  de  grans  aflen 
requiretits  grans  despeses  los  quals  ara  ha  lo  aeoyor  r^ 
segonsque  sap  lo  sant  pare  et  es  notoírí  a   tot  lo  mon.— 
ítem  sia  membrant  lo  dit  noble  que  parle  ab  lo  cerdead 
Napolio  axi  del  temps  passat  com  del  temps   esdeyenidor 
sobre  lo  fet  del  violari  o  assígnacio  que  ba  sobre  les  ren- 
des de  la  illa  de  Serdenya  de  certa  quantitat  de  floríns 
daur.-— E  quant  lo  dit  noble  haura  espeegat  los  dits  aíTers 
del  senyor  rey  haya  cura  et  diligencia  de  espeegar  los  dits 
affers  del  senyor  infant  en  Jacme  segons   la  ÍDrormicio 
que  per  ell  li  sera  donada. — ^E  espeegada  la  dita  miaBst- 
-geria  lo  dit  noble  sia  menbrant  que  parle  ab  los  iochsti- 
nents  de  maestre  major  del  orde  del  Eapital  de  sent  Jóhu 
o  ab  aquells  frares  del  dit  orde  qui  daco  han  poder  que 
les  responsions  que  la  castellanía  Daoiposta  et  el  priorat 
de  Gatbalunya  del  dit  orde  fan  cascnn-aDy  al  dit  OMitra 
del  Spital  et  ais  frares  del  dit  orde  qui  son  en  la  isla  da 
Rodes  remanguen  al  senyor  rey  reentre  la  dita  guerra  du- 
rara en  ajuda  et  en  deffensio  de  la  fe  catholica  et  de  la 
térra  del  dit  senyor  rey. 


IVúin.  tf • 


*foi°Íl8?^'    Sanctissimo  ac  beatissimo  in  Cliristo  putri  et  domino  do- 

28  oct.  1340.JIIÍIIQ  Benedicto  divina  providencia  sacrosancte  romane  ac 

universalis    ecclesie    snmmo  pontifiici    Petrus   Dei   gracia 

rex  Aragonum  etc.  ejus  humilis  filius  et  devotus  peduro 


(I5T) 
o§cula  beatorum.  Rumor  publicas  uodíque  personaos   ad 
vestre  sanctítatís  auditum   potuit  perduxisse   qualíter  rex 
ille  perfidus  Marrochorum  christianprum  sanguinem  sicíeus 
cum  máxima  maltitudine  paganorum  ad  partes  cifretayit 
Hispanie  moliens  eam  et  specialiter  regoum  nostrum  Ya- 
lencie  sue  quod  absit  subigere  feritati.  linde  cum  ex  hu- 
jusmbdi  causis  catholicam  ftdem  el  vos  patfem  sanctissiiHiim 
caput  ipsius  ceteraque  chríslíane  religionis  membra  tangtiH 
tíbvs  et  nos  muitum  urgentibut  et  super  aKis  quibusdaoi 
ad  hee  neceasaríis  nobilem  consiliarium  nostmm  Raíinan*-» 
dum  CSoroelii  de  cujus  iidelitate  atqite  prudeneía  ab  éx«^ 
pcrto  confidimus  plene  de  preroissi»  íoslruótaái  ad  pedaá 
vtilr«  beatitodini»  transmitamos :  ideo  sanclitati  veatre  in^ 
limifd  derotÍB  afleolibtts  svplicaraus  quatenui  contempla^ 
oitoenégocíopom  ípsdnim  et  nostre  consideraciofiis  obteiitit 
digneitor  *v«stra  ebmencia  predictuní  nobilem  benigno  re^-^ 
oipére  pacienter  audité  et  aupplicaciones  nostrás  ípsius  ?fve 
<M¡f  Jaculo  proponendasfavorabiliter  exaudiré:  lsup¿rq^ 
bln  .ómnibus  vestre  plaeeat  sanctitati  ipsius  nobHis  adhibe^e 
reliiUbus  fidem  plenam*.  Alnam  porsensm  véstranv  cooséirM 
'  Allíssimus  suo  sancto  servicio  per  témpora  longiora*  Datum 
Bai)chinone  quinto  kalendas  novembrís  anno  Domini  müiea^ 
simo  {jGC  qoadragessiibo;-— «Dominicus  de  Biscarra  man-^ 
dató  domini  regis. 
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^  ui ílilSr  '  P«tra$  D^  g"^*»«  ^^  AragontóVatencieSardinicclGor- 
6  dSc.'  i3Ío.M€e  comesqae  Barchinooe  QobiK  «t  dilecto  eoosiliario  do»- 
tco  Raymundo  Coroelü*  salutem  el  diieccionem.  Recepl» 
capUulis  nobis  per  vos  noviter  desUnatb  que.  imper  doomo 
nostro  domino  summo  pontifict  per  voa  ordinata  et  asb  OM- 
iro  sigillo  tradita  extiterunt  super  Tacto  legatíonis  per  mi 
vobia  pridem  verbo  commisse  et  eis  visia  et  recogaitii  di- 
U^eotor:  quia  perpendimas  quod  dictas  dominas  fommis 
pootifex  voluit  quod  nos  ipsa  in  scriptis  redacta  aob  naatra 
sigillo  transmitamos  per  vos  sanctitati  sota  ponigMda:  íá- 
circo  vobis  taliier  respondendo  sígnifícamus  quod  nos  dicta 
capitula  et  proposita  per  vos  in  premiasis  tanquam  beoe  et 
rite  ac  de  mandato  nostro  proposita  et  ordinata  rata  grata 
at.Brma  habentes  eadem  pro  satisfaciendo  volontati  et  do- 
minatiooi  ac  dispositioni  sue  vobis  mitimus  nostri  sigilli  mn- 
nimiae  comunita  sub  forma  que  sequitur.-*-Sanctis5Íme  pa- 
ter  nuper  ad  Y.  S.  pedes  veniens  Raimundus  Cornebi  de- 
votissimi   filii  vestri  regis  Aragonis    ambaxator  sanctitati 
eidem  exposuit  oráculo  vive  vocis  quecumque  sibi  pro  am- 
baxiata  fuerant  mandata  vigore   literarum  credencie  quas 
Ídem  Raymundus  vestre  exhibuit  sanctitati:  sed  quia  sane- 
titas  vestra  voluit  et  mandavit  ea  in  scriptis  seríosios  exhi- 
ben: idcirco    ambaxatam   declarat   predictam  in  modum 
qui  sequitur. — Significat  S.  Y,  devotus  filius  vester  rex 


( ♦«« ) 

Aragoni»  quod  rex  de  Agar  perseqütor  infestas  et  hoslis 
fidei  Xpíane  propter  nagnam  potentiam  gentiam  et  áiri^ 
cías  quas  babet  térras  Xpianorüm  cítra'  mare  sícat  •  eat  Mi 
ttmido  DOtoriuiki  invasit  ctudeliter  et  ad  invasioMlii^etoo^^ 
cupaeionem  regiri  Yalencie  qaod  ipai  perfidi  agarenl  reges 
de  Agar  priosquam  a  progenitoríbus  dicti  regis^  filü<veslrl 
adquisitum  exist^ret  tenebant  pro  camera  eorundeni'  dicif-i 
tur  specialiter  «nelare  propter  qaod  ídem  rex  fiUos  vostep 
eotttra  eondem  perfidum  hostem  Xpi  ad  divini  iioniioia>la«» 
dem  ei  gloríam  ac  exaltationem  catholioe  fidei  ejasqtt&w 
regni  Yalencie  snpradícti  deFensionem  disponit  ínsargére 
viríliter  et  potenter.^  Et  qnta  ad  tantum  negociom  cowp- 
mandam  idekn  rer  filias  rester  coosiderata  poteotia  dicti 
fcostis  fidei  non  aiiffietl  per  se  ipsam  sine  favoribüs^tgra-* 
eiís  apostolice  sanctítatis:  homilitersuppiicat  idem  filias  ives«' 
ter  qaatenus  pro  omnibas  iré  volentibas  contra  dictamre* 
gem  de  Agar  undecoaiqae  existant  aat  ipsi  regí  Aragonis 
per  mare  et  per  terram  sabsidia  realía  vel  personalía  in 
hajustnodi  negocio  impendentibus  oracem  concederé  digr 
neniini  cam  consaetis  indalgentiis  quamdiu  daraverit  pr^ 
seqacio  negocii  memorati.*-^Item  supplicatquod  com  dicr 
toro  negocium  magna,  expénsarum  profluvia  et  celerítat^m 
preparacioñis  ejasdem  considerata  dicti'  hostis  ci:ucis .  rabie 
reqüirere  dignoscatur  eidem  regi  filio  vestro  decimam  om- 
niaín  proventaam  ecclesiasticorum  regnorum  et  dominio*- 
ram  suorora  que  quolibet  anno  ad  XXIIII  milia  (loreno- 
rum  aun  vel  roodicum  plus  ant  minus  ascendet  usque  ad 
sex  anno6  colligendam  infra  triennium  proxiroe  venturum 
concederé  digltemini  in  aliqnate  subsidium  negocii  memo- 
rati.  Et  sciat-S;  V^  quod  facto  exacto  com  poto  samptu^ 


(140) 

f  alet  '«seenduDt  anniittkn  ad  q^ioque  milMi  Ak 
reiNifrum.-^lteai  supplicat  qoatenoi  ad  feliciorefli  et  cd^ 
mrem  progreMum  tam  pü  tamque  oeeeasarn  iiegocü  quoá 
iinxtiiiiabUes  qaodamitiodo  aompCus  reqoirit  fraetos  priai 
anDi   omniam  béireficioruiÉ  eoclesiasticónmi   in  regníi  et 
doliiinüa  antedictis  ad  presens  vaecantium  el  dorante  didi 
pmtecacione  negotü  vaccataroroni  vel  ialtem  fmctaf  be- 
nefioíorom  ipsorum  qui  pro  fabrica  accIeaMmni  regnoroa 
el  domÍDionini  eorundem.  cnni  ipia  TBeeant  beoeficia  eolb- 
genliir  qui  ad  modicam  quantitatem  ascendant  áigaeakd 
eídem  regí  durante  proseeucioDe  prefate  eum  ipae  ecdeee 
reparatione  non  indígeant  de  preserlti  aoctoritabe 
Hoa  >  concederé  in  sobaidtuní  premisionim.-^-^ileei 
rexet  aobditi  sui  ac  premitaa  subsidia  nae  posaintaiGknA 
ut  deoeret  ad  resistendom  tante  potentie  íkibIís  éjeaáem  et 
anerom  ab  eomm  neqniciam   reprimendam  ui  hujmMdi 
negociacioni  eo  felicius  peragator  el  prosperetur  quo  id)e> 
riori  fuerit  subvencione  munita  omnes  emendas  injuríanim 
quaruralibet  incertas  et  legata  pro  satisfaccioue  incertonmi 
male  ablatoram  necnon  relicta  et  sabsidi»  qaecamqoe  facta 
pei^  ittes  de  regnis  et  dominiis  sois  ultraatarino  pasiagio 
dignemini  ad  Dei  laadem  et  gloriam  in  snbaidiuní  hujos- 
modi  negocii  deputare.-*-«Sttper  qoibos  idem  filíns  vester 
sappKcat  exaudiri  et  consideran  per  S.  V.  necesitateiii  tanti 
negocii  et  fidei  ortbodoxe  ac  rabieni  nequiciaoi  et  poten*- 
tiaro  hostium  eorundem  que  tanta  est  que  vix  potest  credi 
nisi  ab  illis  qui  eam  palpant  et  sciunt:  nichilominos  in  istis 
et  alus  sobicit  beneplácito  et  volontati  vestre  beatissime 
sanctitatis.-— Et  ut  S.  V.  sciat  et  cognoscal  bonam  verum 
et  sincerum  propositum  dicti  filii  testri  regís  ipse  non  in- 
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tendit  iie€  vult  predicta  subsidia  recipere  sed  placet  tibí 

quod  S.  V.  receptores  deputet  bonos  et  fideles  ac  Deum 

pre  occulis  habentes  qui  ea  omnía  recipiant  et  in  prosecu- 

cione  hojusmodi  negocii- óontm  dictos   hostes  fidei  prout 

opportunum  Fuerít  cum  íntegritate  convertant. — Premissa 

dat  devotas  vester  Raymundas  Cornelii  ambaxiator  dictí 

dominí  regis  fiUi  vestri  sob  sigillo  sao  prout  sunt  sibi  ab 

éoldete  domino  rege  coimnissa  m  anbaxiafta  saa  etipMitus 

est  Illa  daré  sub  §ígillo  dictí  éotnini  regia  si  S.  V.  ipsa  ái 

grafianíi  exau^dictonis  admittal  qaod  sperat  dkias  ambaBÍat 

tcfr  tit  ctim  viclMÍa  centra  ipsnm  agareoiiai  ki  HiapaDÍa 

nüDC  obtenía  ad  etterminium  cum  sais  genttbos  possH  diioí. 

M^tdápropter  vobís  dicimm  et  mandaforaf  quatenoa  capi4- 

tttlá  súprádicta  ad  pedes  tancflitatis  dicti  domini  summi  poB»- 

tificií  pi^esentetis  et  eideni  ex  parte  riostra  soppUctlis  hvt^ 

militer  et  devoto  tit  ipsaafd  exaudicionia  graciam  ex  innata 

sibi  clemencia  dignetur  admittere  placabiliter  et  benigna  et 

fd  nobis  reputabimus  pro  mvnere  speciali  significando  sibi 

quatitum  est  nobis  cordi  prosecucio  negocii  supradicli.í  In 

pténiissis  siqoidem  sic  ctnn  diligencia  et  sollicitudine  debita 

vos  curetis  stodiose  gerere  soiKcitam  et  intentum  nt  firoínde 

in  cónspecto  nostro  valeatis  mérito  comendaií.  DataBarefaii- 

nóne  VUI  idus  decembris  anno  Domtm  mínesimo  OCC  qiiat- 

drágesimo.— A.  vicecancellarias.  .  ' 
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RM.n.1377^ 


1  f 


fói.  m  ''.itM  muy  alto  etmu^f  aobte  dotí  AUonaa  por  la  yrac^  de 
lDiot  rey  de  Gastiélla  de  León  de  Toledo  de  Gallicin  de 
SeñUá  de  Córdoba  de  Murcia  dé  lahen  del  Algarbe  elae- 
nfon  áé  Molina  doD  Pedro  por.  esa  mesma  gracia  rey  4f 
ikiaj^D-etc.  sálut  coino  a  rey  que.  teoemos  en  lugar  de 
iiermaiioi  a '  quien  mucho  amamos  ^t  preciamos  et  de  quien 
mocho  fiamos  el  pora  quiep  querríamos,  mucha  hondra 
^nbneiML :  ventura  et  tanta  vida^  et  salut  como  para  nos 
mesmo*  Rey  fazemosvos  saber  en  como  recibiemos  unas  le- 
tras en  lásquales  nos  faziades. saber  la  victoria  et  la  honor 
et  la  gloria  que  nuestro  senyor  Dios  vos  havia  querido  dar 
del  enemigo  malo  de  la  nuestra  fe  catholica  et  de  la  cruz 
de  nuestro  senyor  Jesucristo  et  de  las  sus  gentes  pérfidas 
ét malvadas:  de  la  qualcoso  somos seydo  nos  et  todas. núes* 
tras  gentes  muy  alegres  et  pagados  et  facemos  por  ende  a 
nuestro  senyor  Dios  lohor  et  gracias  del  bien  et  la  merce 
que  vos  ha  querido  fazer  en  darvos  la  su  ayuda  et  la  su 
victoria.  Porque  vos  rogamos  rey  quanto  podemos  que  toda 
hora  que  avrnente  vos  sera  nos  querades  significar  el  buen 
estamiento  de  vuestra  persona  et  de  vuestros  afferes  et  de 
las  gentes  que  con  vos  son  a  servicio  de  Dios  qual  cosa  es 
de  lo  que  nos  tomaremos  plazer  en  nos  et  grant  alegría. 
Dada  en  Barcelona  VIII  dias  andados  del  mes  de  diziem- 


(  143  ) 
bre  eo  el  anyo  de  nuestro  Seoyor  de  mil  trescientos  «t 
qnaranta. — ^Eximióos  García  mandato  dominiregis  (1).     ^ 
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Reg.n.1377' 

'Al  muy  alto  et  muy  noble  don  AKonso^por  la  g''»^**  ^^1/5}^^^ 
Dios  rey  de  Castiella  de  León  de  Toledo  de  Gallicia  de 
Sevilla  de  Cordova  de  Murcia    de  Jehen  del  Algarbe  et 
senyor  de  Molina  don  Pedi<o  por  la  gracia  de  Dios  rey  de 
Aragón  et  cetera  salut  como  a  rey  que  tenemos  en  lugar 


[1]  Después  de  la  roas  detenida  7  escrupulosa  inyestígacion  para 
el  hallazgo  de  la  carta  que  el  monarca  castellano  escribió  al  arago* 
nés,  parlicjpándole  la  victoria  del  Salado,  de  cuya  dirección  y  recibo 
no  puede  dudarse  según  el  contenido  de  su  contestación,  tenemos  el 
sentimiento  de  no  poder  continuar  en  este  apéndice,  por  no  haberle 
hallado  en  este  archiyo  general,  un  documento  tan  interesante  cual 
seria  este,  para  desvanecer,  después  de  cineo  siglos  del  hecho,  algunas 
dudas  á  que  ha  dado  margen  la  misma  exageración  con  que  le  refie- 
ren los  mas  clásicos  historiadores.  El  exacto  P.  Mariana  fija  su 
ocurrencia  al  lunes  30  de  octubre  del  affo  1340,  y  los  historiadoj^es 
árabes  del  señor  Conde  le  refieren  al  lunes  7  de  la  luna  Giumada  del 
año  741  de  su  hegira;  pero  es  muy  reparable  que  el  Ctremoni^^ 
monarca  aragonés  no  correspondiese  la  finura  ó  política  castellana 
con  la  debida  enhorabuena  hasta  después  de  pasados  38  dias  de  el 
en  que  se  dio  la  bataUa,  en  época  precisamente  én  que  tantas  galeras 
y  otras  nayes  castellanas  y  catalanas  cruiabaa  continuamente  el 
Mediterráneo  desde  el  estrecho  de  Tarifa  á  los  puertos  de  Valencia 
y  Barcelona,  donde  residia  entonces  el  rey  don  Pedro  de  Aragón,  se- 
gún la  data  de  la  misma  carta  que  hemos  transcrito. 


de  hermano  que  mucho  amamos  ot  preciamos  et  de  qum 
macho  fiamos  el  pora  quien  querríamos  mucha  hondn  it 
buena  ventura  et  tanta  vida  et  salut  como  para  nos  ma- 
mo. Rey  fazemosvos  saber  que  recibiemos   vuestras  letav 
las  quales  agora  nuevament  nos  enviastes  con  Ferrant  ñxnjt 
escrívano  vuestro  sobre  razón  de  las  nuestras  galeas  que 
alia  enviamos  con  el  noble  et  amado  almirante  naestro  Pe- 
dro de  Moneada  en  ayuda  vuestra:  et  havemos  enteodido 
bieD  et  diligentment  lo  que  el  dito  Ferrant  nos  vec^ato 
de  parte  vuestra  por  la  creyones  por  vos  a  el  acooMoMs 
en  las  dichas  letras  vuestras.  Porque  vos  respondemos  ley 
et  aisi  vos  fasemos  saber  que  nos  enviamos  mandar  et  de- 
cir por  nuestras  letras  muy  expressameate  al  dicho  abs^ 
rante  nuestro  que  este  alia  en  la  guarda  de  la  mar  por 
todo  el  mes  de  mar^o  con  las  ditas  galeas  por  qae  nos  le 
entendemos  enviar  luego  complimiento  de  paga  do  diae- 
ros  pora  quitar  et  pagar  las  gentes  que  fueren  en  las  ditas 
galeas  a  compliroento  del  tiempo  sobredito  o  otras  galeas 
armadas  de  nuevo  en  manera  que  no  le  converra  partir 
dalli  por  el  dito  tiempo  porque  nos  Dios  queriendo  por 
todo  el  dito  mes  de  margo  o  antes  havremos  drenado  et  en* 
viado  las  otras  galeas  de  la  otra  armada  que  entendemos 
enviar  por  al  verano  primero  que  viene  en  guisado  que  nin- 
guna cosa  non  fallesca  de  lo  que  nos  somos  tenido  de  com- 
plir.  Dada  en  Barcelona  onze  dias  andados  del  mes  de  de- 
ziembre  en  el  anyo  de  nuestro  Senyor  de  mil  GGC  et  qua- 
rauta. — ^Eximinus  Garles  mandato  regis  Tacto  per  comitem 
Terrenove  consiliaríum. 
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Múm.  Si. 


Al  molt  alt  et  molt  poderos  princep  et  senyor  en  Pere^^*»*'®^'" 
per  la  gracia  de  Dea  rey  Darago  de  Valencia  de  Serdenya  42^?™iSo 
de  Córcega  et  comte  de  Barchelooa  Guillem  LuU  conso 
deis  catalans  en  Xibilia  besant  vostras  mans  et  vostres  peus 
me  coman  en  la  vostra  gracia  et  merce. — Senyor  a  la  vos-* 
tra  gran  altea  sia  manifest  et  sert  quel  senyor  rey  de  Cas«:v 
tella  ha  donada  licencia  a  XII  patrons  de  naus  sotsmesos 
seus  qae  puxen  anar  da{)^nificar  los  moros  et  tots  sells  qui 
en  lurs  terres  et  rechnes  vajen  nen  venguen  et  fa  de  ajuda 
a  les  naus  lo  pa  et  les  armes  et  deu  aver  lo  quart  daso  que 
pendran:  et  donáis  terme  que  sien  tornats  en  esta  ciutat 
per  tot  lo  mes  dabril  mas  con  sien  fora  de  son  rechne^^Is 
faran  so  que  milis  los  parega.  Veig  senyor  queserquen  ét 
leven  pilotz  que  sapien  per  tota  la  Barbería  et  entro  en 
Suria  et  en  Romanía  et  tornant  tro  en  les  vostres  mars:  per- 
qué senyor  desta  novitat  vos  certifich  per  tal  que  la  vos- 
tra gran  achsellencia  hi  puxa  proveyr  per  manera  quels 
vostres  sotsmesos  e  tota  nostra  nació  non  puxa  rebre  dap* 
natge  car  en  temps^  passat  sic  armaren  algunos  naus  per 
semblant  manera  per  les  quals  les  vostres  gens  agren  gran 
dapnatge  que  sotz  color  de  dapnificar  los  moros  li  han 
donat  antendre  que  puxen  armar  la  qual  cosa  los  a  ator- 
gada:  axí  que  deuen  partir  dassi  dins  breus  dies  et  deuen 
anar  per  qasquna  ñau  vuytanta  persones  combatens.  Deós 
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guart  de  lurs  mans  tots  nostros  amichs  cor  poch  comte 
porien  fcr  de  so  del  tur  et  encara  de  les  persones  per  que 
james  non  fos  feta  meocio. — Senyor  destes  paraules  o  de 
sembiants  he  sertifícat  per  mes  leteres  mon  senyor  lo  rey 
de  Malorques  et  els  vostres  jurats  de  Valencia  et  els  con- 
seles de  Barchelona  et  el  lochtanent  de  Malorques  et  eb 
jarats  per  rao  que  per  tots  bi  sia  provat  segóos  que  a 
lobra  se  pertany.  Senyor  ara  et  per  tots  temps  me  coman 
en  la  vostra  gracia  et  merse.  Data  en  Xibilia  a  XII  dies  dd 
mes  de  deerobre  del  any  de  nostre  Senyor  MCCC  qoaran* 
ta. — Al  molt  alt  e  molt  poderos  princep  e  senyor  en  Pere 
^per  la  gracia  de  Deu  rey  Darago. 


ISúm.  S9. 


*^i°Í38^'  En  Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey  Darago  de  Valencia 
I3dic.  I340.(]e  Sardenya  de  Córcega  e  comte  de  Barchinona  al  noble 
e  amat  almirall  nostre  en  Pere  de  Muncada  salat  et 
dileccio.  Femvos  saber  que  havem  reebuda  vostra  letra 
novellament  e  les  coses  en  aquella  contengudes  enteses  ple- 
nerament  responemvos  que  havem  acordat  que  per  tal  quel 
estret  non  remanga  sens  galees  nostres  e  que  roils  e  pos 
plenerament  sia  feta  guerra  contra  lo  roalvat  rey  del  Garb 
mentre  que  farem  apparellar  e  armar  lestol  major  de  ga- 
lees les  qnals  Deu  volent  entenem  a  trametre  contra  lo 
dit  rey  del  Garb  en  la  primavera  primer  vinent  que  vos 
ab  les  vostres  galees  romangats  aqui  per  II  meses  finits  los 
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IIII  meses  que  dcyets  servir.  E  nos  ara  ivafcosaipeni  fem 
armar  II  galees  en  la  ribera  de  la  mar  de  Yaleocia  a  com- 
pliment  que  sien  XV  galees  per  les  quals  dues  galees  vos 
tramelrem  paga  per  los  dii  11  meses  a  les  nostresXlU.  Pei- 
que  volem  eus  manam  que  vos  estiats  aquí  e  compleseats 
finists  los  dits  UlI  meses  U  meses  apres  seguents  segMli 
la  nostra  provísio  damunt  dita:  e  a^o  en  nuHp  manera  no 
mudets  certificannos  de  co  que  Deas  volent  favets'  en  tdt 
be  com  pus  soven  porets.  Dada  en  Barchinona  XHI  dies 
anats  del  mes  de  deembf^e  anno  t)omini  M€CG^XL.-^Ber- 
nat  de  Torren  mandato  regís  facto  per  eomitem'Tenrénove 
consiliañum. 


]Viim«  SS. 


Al  muy  alto  et  muy  noble  don  Alfonso  por  la  graeia^fói.%2^' 
de  Dios  etc.  don  Pedro  por  essa  misma  gracia  etc.  Sepa-**^^"**^*' 
des  rey  que  recibiemos  agora  una  carta  vuestra  la  qual  no^ 
traxo  P.  Roye  Dalvarzena  hombre  de  Ferrando  Garsia  Dá- 
ñenla tresorer  vuestro*  en  la  qual  se  contenia  que  como 
este  anyo  que  passo  enviassedesa  nos  Alfonso  Gros  de  la 
vuestra  camera  et  Nicholes  Pérez  de  iSevlKa  a  armar  algu- 
nas galeas  el  nos  prestastes  de  part  vuestra  algunas  quan- 
tias  de  moneda  doro  ot  de  maravedises  los  quaics  pesiemos 
con  ellos  dar  en  Chiva  logar  nuestro  el  dia  de  cinquaesma 
nos  rogavades  que  tuviésemos  por  bien  de  mandar  dar  las 
dichas  quantias  al  dicho  Ferrant  Garsia  o  al  hombre  que 
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nos  embiara  dezir  por  su  carta:  a  las  qiiales  cosas  rey  tos 
respondemos  que  es  verdat  que  los  dichos  AlfoDSo  Gros  et 
Nicholas  Pérez  nos  prestaron  por  armar  las  dichas  galeas 
algnnas  quantias  e  aquello  quende  devemos  deviamos  pa- 
gar al  dicho  termino  segunt  nos  faciestes  saber :  mas  en 
boena  verdat  por  las  messiones  et  lo  que  costan  darmar 
XX  galeas  que  agora  vos  enviamos  con  lalmirant  nuestro 
et  ocho  que  sende  armen  a  Mayorcbes  las  quales  irán  eo 
ser?ieio  de  Dios  et  vuestro  no  havennos  podido  segunt  quer- 
ríamos et  a  vemos  en  voluntat  pagar  les  quanties  por  nos 
devidas:  mas  nos  enviamos  de  present  Joan  Escrívan  de  casa 
nuestra  a  la  cort  vuestra  por  contar  con  vuestro  tresorero 
e  con  aquellos  que  vos  tengades  por  bien  de  las  dichas  cosas 
et  lo  que  seamos  tenido  procuraremos  de  pagar  al  mas  ante 
que  podamos.  Porque  cararoent  vos  rogamos  que  nos  haya- 
des  por  escusados  si  no  podemos  -quanto  a  agora  complir 
vuestra  voluntat  et  vuestro  talant  en  facer  la  paga  sobre- 
dicha: mas  rey  seet  cierto  que  conosciendo  el  placer  de  la 
onra  que  ende  nos  fiziestes  nos  Taremos  encerca  procurar 
la  moneda  de  guisado  que  quan  el  dicho  Johan  Escrivan 
vendrá  a  nos  con  final  contó  et  sabremos  lo  que  debemos 
havra  vuestro  tresorero  recaudo  de  la  quantia  por  nos  de- 
vida. £  assin  vos  tenet  si  os  pla^e  quanto  agora  e  no  azina 
nuestra  que  nos  Taremos  de  tal  guisa  que  no  vos  venra  a 
enoyo.  Dada  en  Momblanch  a  XUU  dies  del  mes  junio  anno 
Domini  MXCCXL"  primo. — A.  Vicecancellarius. — ^Domi- 
nicus  de  Biscarra  mandato  regis  Tacto  per  teshauraríum. 


(!49) 


IViiiii.  S4« 


Petrus  Dei  grotla  rex  Aragonam  ele.  dilectis  et  fide-^*Sij¡8f^ 
libus  universis  et  singalis  oficialibus  nostrís  vel  eerum  lo-**^^  f?^' 
cateoentibus  ad  qüos  presentes  pervenerint  salutem  etc. 
Intimavit  nobis  illustris  rex  Castelle  qaod  aliqui  ejus  sub- 
díti  qui  cum  eo  fuerunt  in  prelío  nuper  facto  per  euítt 
contra  reges  Harrocorum  et  Granate  rapuerant  in  dissipa- 
cione  exercitus  predictomm  regam  aurum  argentam  pee- 
cunias  jocalia  et  res  alias  varias  et  diversas  illaqae  secuta 
asportarunt  contra  inhibitiouem  regiam  et  incedunt  per 
térras  nostras  et  per  loca  varía  latitando.  Qaocirca  ad 
preces  regis  Castelle  predicti  vobis  et  singulis  vestrum  dí- 
cimus  et  districte  precipiendo  mandamos  quatenas  omnes 
et  singólos  subditos  dicti  regis  quos  infra-  jurisdiccionem 
vobis  comissam  reperire  poteritis  et  qui  delati  fuerínt  de 
rapiña  rerum  predictarum  capiatis  incontinenti  seu  capí 
faciatis  simul  cum  rebus  ómnibus  quas  invenerítis  cum  eis- 
dem  captosque  teneatis  et  fideliter  custoditos  doñee  iode 
nos  informaverítis  et  vobis  super  eo  aliud  providerimus  in^- 
jungendum.  Datum  Valencie  kalendas  octobrís  anuo  Do- 
mini  WCCCXU  primo. — A.  vicecancellárius.-^.  Sicar- 
di  mandato  regis  facto  per  Ferrarium  de  Caneto  consilianr 
rium. 
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^%rmf^    Al  muy  noble  et  muy  honrado  don  Alfonso  por  la  gra- 
Uoct.  134l.^¡^  j^  jj¡^  etó.  don  Pedro  por  eaa  m«nia  gracia  ele.  Rey 

fa$emo9vos  saber  que  el  noble  don  Ksrtiáldo  tezeonde  de 
Cabrera  conaellero  naeatro  nos  díxo  por  auctorídad  de  la 
oréenla  por  vos  a  ell  acomendada  en  carta  meatra  que 
nos  dio  que  vos  nos  roegavedes  mucbo  que  tnaittdasBemas 
al  nuestro  almirayl  que  esta  con  la  nuestra  armada  en  el 
estrecho  de  Tarifa  que  no  se  partiesse  daqui  entra  a  mor- 
dió de  janeno  que  Ih  otra  armada  de  galeas  qfue  agora  fa- 
cemos aporayllar  seria  alia:  porqué  rey  entendido  lo  qael 
dito  vezcomde  sobrestés  afores  nos  dixo  de  ruestra  parte 
vos  fazemos  saber  que  a  servicio  de  Dios  et  vuestro  etnoes- 
tro  nos  fatemos  apparallar  et  bien  armar  diet  galeas  que 
serán  Dios  queriendo  en  el  dicho  estrecho,  en  el  medio  del 
dicho  mes  e  mandamos  al  dicho  almirayl  que  faga  fincar 
la  dicha  armada  en  el  dicho  estrechó  entro  que  las  dichas 
diez  galeas  sean  alia  et  Dios  queriendo  (bremos  de  guisa 
qué  entrant  el  verano  enviaremos  al  dicho  estrecho  buena 
grand  arínada  et  bien  aparallada.  Dada  en  Valencia  a  X1I1I 
díeS  de  octubre  en  el  anyo  de  nuestro  Senyor  MCCCXLl. 


(IM  ) 


Mam*  áil. 


P.  etc.  dileetis  et  fídelibus  administratoribus  ElemoáÍDe  iSk!^^ 
pro  faciendis  armatis  in  mari  contra  pérfidos  agareooa  ii/T  '^^^ 
regno  Valencie  generalíter  ordinate  salutem  etc.  Noveritts 
nos  ad  instantiam  illusirís  regís  Castelle  noviter  ordinasse 
qiiod  incontinenti  armentar  quinqae  galee  per  tos  in  civi-*- 
tate  Valencie  et  alie  quinqué  per  administratores  carítatis 
Cathalonie  in  civitate  Barchinone  taliter  quod  per  lotum 
mensem  decembrís  sequentero  próximo  infallibiliter  sint  ár- 
mate et  in  medio  sequentis  mensis  januarii  apud  trajectum 
Tarife  aplicuerint  ut  idem  trajectus  non  relinquoretur  a 
nostro  stolio  galearum.  Quocirca  vobis  eipresse  dicimus  et 
districte  precipiendo  mandamus  quatenns  dictas  quinqué 
galeas  armetis  et  paretis  familia  victualibus  exarciis  armis 
et  alus  apparatibus  opportunis  taliter  quod  simul  cum  dic- 
tts  galeis  Barchinone  sine  defectu  aliquo  in  medio  dictí 
mensis  januarii  apud  strictum  aplicuerint  memoratum.  Hoc- 
que  nullatenus  inmutetis  yel  etiam  diferatis  si  ad  Dei  et 
nostri  decus  et  seryitium  anelatis.  Datam  Vakncie  IX  ka- 
lendas  novembris  anno  Domini  millesaimo  C£CXU  primo. 


(  *S2) 
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^^'íJilfi^^^W^trm  ^ic.  Ínclito  infanti  Raimundo  Berengaríi  comiií 
^^^^VoHUoeamm  de  Prados  patrao  nostro  caríasimo  salotem 
et^intime  dileccionis  affectum.  Sicat  per  ardite  certa  didi- 
cknaB  que  jam  in  publicam  perveniunt  notionem  rex  Ule 
Marroeorum  perBdus  niajora  navigia  preparat  et  ampUoies 
etercitus  ac  disponit  potentius  quam  anno  proxime  hpso 
fecerít  ad  partea  Ispanie  cifretare  moliens  in  eis  dímere 
quod  avertat  Altissimus  Christi  cultum:  cumque  quanto  po- 
tior  adversatur  potentía  tentó  major  et  longior  sil  defen- 
sionis  preparatio  adhibenda  ex  causa  predicte  et  ad  exhi- 
bía requiátionis  instantia  illustrís  regis  Castelle  ármalas 
maris  providimus  per  administratores  earum  fieri  festine  ac 
sólito  potiores.  Quocirca  carissime  patrue  quia  facoltas 
peccunie  nanc  in  posse  administratorum  Elemosinc  regni 
Valentie  existens  ad  armates  non  sufíceret  memóralas  si 
cogerentur  ipsi  administratores  solvere  vobis  per  eos  debi- 
tam  qoantitalem:  vos  intimis  affectibus  deprecamur  quate- 
ñus  solutionem  dicte  quantitetis  velitiset  placeat  prorogare. 
Data  Valentie  III  kalendas  novembris  anno  Domini  mille- 
simo  CGCXL  primo. — A.  vicecanceliarius.  —  R.  Sicardi 
mandato  domini  regis  Tacto  in  consiiio. 
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Petras  etc.  Nobili  et  dilecto  amiranto  nostro  Pi6tlO|4^)|Él. 
Hontechatheno  salatem  etc.  Intimante  nobisi  iUiuMi jfgjf  Tr^^  * 
Castelle  percepimus  cum  displicencia  vehementi  quod  Vk^t 
vobis  dederimus  nostris  litteris  in  mandatis  quod  a  trajectu 
Tariffe  nullatenus  recedatis  doñee  decem  galee  quas  nunc 
Valentie  et  Barchinone  armari  fecimus  ad  trajectum  applir 
cnerint  nieinoratum  vos  inde  recedere  proponitis  contenip- 
ti8  mandatis  nostris  et  divinis  ac  nostris  servitiis  retrojectis 
de  quo  admirationem  snmpsimus  vehementem.    Quocirca 
vobis  dicimus  et  distrícte  precipiendo  mandamos  sub  pena 
nostre  gracie  et  mercedis  ac  amissionis  ofBcii  supradicti  qua- 
tenus  in  ipso  remaneatis  trajectu  et  ab  inde  nullatenus  re- 
cedatis doñee  dicte  decem  galee  inibi  fuerínt  ut  prefertur: 
alioquin  Clementi  de  Villanova  et  Guillermo  Sanctii  damus 
hujus  serie  firñuter  in  mandatis  quod  in  stolio  galearum  quas 
tenetis  nunc  inibi  amirantie  officinm  teoeant  regant  et  exer- 
ceant  doñee  nos  super  ipso  officio  duxerimus  aliter  provi* 
dendum,  Mandamus  etiam  universis  et  singulis  stolii  memo* 
rati  quod  remaneant  inibi  usque  ad  tempus  predictum  eis- 
demque  regentibus  offícium  amirantie  pareant  obediant  et 
attendant  proot  amiranto  obedire  est  solitum  et  attendi. 
Datum  Valencie  IIII  nonas  decembris  anno  Domini  millos- 
simo  CCC°XL°  primo. — Subscripsit  Arnaldus.  —  R.  Sicardi 
mandato  Domini  regis. 


iíHi) 


númt'^mtf. 


^^^O^'^^'SwctiNtmo  ac  beatis8mioMH€hrÍBto  fiÉtrí  et  donúoo  4o- 
^™'^**'*aiÍM.  Betíedicto  divina  protidencía  saeroMDcte  roatae  M 


til  ecclesie  sttmiBo  pónt^ol  £etni8'Dei  graüa  reí 
AMgotium  etc.  ejua  bumil»  filiu  et  devotos  pedúm  oteóla 
baatoiiim.  Ad  oltímoa  torre  fines  tamianoie  volaotis  noto^ 
rioniquaní  mültorum  fldedignonim  asertio  .prout  Terifsi- 
mili  conjectnra :  sopponitnr  perduzerunt  acimosqoe  palor 
sanctisMine  vestram  notkiam  non  latero  qoaliter  illa  per«- 
petue  náalediccioniB  alompnos  res  pérfidos  Bfarrochorom 
oatholice  fidei  persequtor  dtebos  proteritis  com  magna  «al- 
titiidine  barbarorom  in  bpaniam  transiens  reperavit  solía 
regum  christianorum  evertere  et  totam  terram  cbrístiano 
cultui  deditam  suo  dominio  subjugare  de  quo  spe  concepta 
frustratüs  confusus  abegit  adversus  eum  fidei  prelibate  cul- 
toribos  Altissimi  dextera  misericorditer  assistente.  Postmo- 
dum  vero  quia  mültorum  habeat  asertio  quod  spes  pro- 
cellarum  hujasmodi  non  cessabat  sed  per  latentes  insidias 
didi  regís  gentes  sarracenorum  et  victualia  ad  partes  Is- 
panie  nbi  multa  tenet  castra  fortissima  mitebantur:  nos  U- 
cet  armata  quaro  jam  parati  et  in  freto  Jubaltari  teneri  ab 
ioitio  feceramus  nostrum  eraríum  ezhaussiset  quia  tamen 
preterítorum  coosideratio  nos  urgebat  ut  efficeremar  im- 
poatmrum  cautiores  ad  compescendam  ferocem  dicü  regis 
et  gentium  suarum  proterviam  continúe  nos  opportoii  et 


(  tía ) 

hnfvan  el/fasorpoi  odTdiuiii  cunr idtooebibellatbribiMM^i 
ílldnun  taleant  ttanií|tiiai  impediré;  Gorii  aulciiil  nohc  jp»-* 
ter  sanctóftime  taraor  iníeaUíf^  maltortím  fallua  dignoroiá 
fide  relatibua  solilo  crebrius  invalescat  quatenus  dkstüs  rek 
Hifidelis  collectis  nndique  viribus  cum  majori  quó  potest 
exercitu  ad  partes  islas  persomliter  cíffretare  vel  doeeiil 
aliquem  mitlere  cum  infinita  moltitudiiie  satagit  et  ad  id 
eam  tota  saa  potencia  se  prepurat  et  attingit  et  iiieh¡l<H- 
ninus  karissimus  consanguineos  tioster  rex  illustris  Gastelle 
qui  tanqnam  sarracenis  ipsis  victnior  habetsuper  certitadi-^ 
nem  pleniorem  nos  noviter  per  Htteras  suaset  nuncios  spe4 
cíales  duxerit  r6qoirendos  ut  yigore  pactolmm  saper  pre-* 
missis  ad  invicem  initomm  et  pro  deffensbne  catholice  fidei 
et  totamioe  patrie  per  roare  et  terram  adversus  ipsos  crucis 
hostes  in  ipsius  et  nostrom  auziiium  iotis  viribus  insurjamos: 
nosque  pater  sanctissime  qui  et  sobdili  nostri  pro  dicto 
prosequendo  negocio  importabilium  onere  sumptuum  jam 
distrieti  ulterius  distrahimur  ultra  vires  defectu  peccunie  ad 
resistendum  sicut  necessario  convenit  erferis  illorum  conati- 
bus  sufficere  non  valentes  illorum  qui  ad  hoc  specialiter  sunt 
astricti  obsequiosa  subsidia  requirere  compellamur:  propte- 
rea  pater  sanctissime  cum  díctum  negocium  non  magnum 
imo  premaiimum  próflotium  ekigat  expensamm  et- muílto- 
rum  laborum  ac  sólicitodinum  moiem  et  gravitatem  ex<(iirát 
propter  quod  de  redditibos  et  proventibus  bonOrum  omniom 
ordinis  Hospitalis  in  dominio  iioetro  sislentiom  qui  in  tali 
casn  ad  deffensionem  terramm  nostrarum  et  resistendmt 
sarracenis  Ispanie  juxtadonationes  per  nostros  progenitores 
eidem  ordtni  factas  sunt  specialiter  obligati  copiosuitvt>sit 
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nobis  siibiidiaiii  op|KHrtiiinini:  idcirco  itnctíteti  veitre  nip- 
plicamus  humíliter  et  ex  corde  qnatenos  pro  tanta  et  tam 
evidentí  et  perículosa  necessitate  in  qaa  Dei  et  6dei  ortbo- 
doxe  Degocium  agitar  et  chrístianitatis  perícnlia  obfiator 
dignetur  vestra  clementia  expresse  mandare  procaratoríbns 
generalibus  magistri  ordinis  prelibati  qaod  omnes  respon- 
síones  castellanie  Emposte  et  prioratos  Gathalonie  tríboi  fa- 
ciaot  et  convertí  io  sumptibus  necessarüs  ad  premissa  quod- 
que  niandent  ómnibus  preceptoribns  et  presidentibns  cair- 
lellanie  et  prioratoi  supradictis  ut  omnes  ipse  responsiones 
in  samptibus  dicte,  frontaríe  et  non  alias  per  eos  protinns 
contertantur.  AUnam  personam  vestram  AJtissimns  conser- 
vare dignetur  ad  régimen  ecclesie  sne  sánete  per  témpora 
longiora.  Data  Valencie  tertio  nonas  decembris  anno  Do- 
mmi  miliessimo  trecentessimo  qnadragessimo  primo.  — - 
Subscripsit  Aroaldus.  —  Dominicas  de  Biscarra  mandato 
i*egis  facto  per  tesbanrarium. 


Muñí*  40« 


^%.°74f^'     Al  muy  alto  et  muy  noble  don  Alfonso  por  ia  gracia 
4  dic.  1341.^^  jjj^g  j^^y  ¿g  Castiella  de  León  de  Galücia  de  SeifiUa  de 

Cordova  de  Murcia  de  Jahen  del  Algarbe  et  senyor  de  Mo- 
lina don  Pedro  por  essa  misma  gracia  rey  Daragon  de  Va- 
lencia de  Sardenya  et  de  Córcega  et  conde  de  Barcbelona 
salat  commo  a  rey  que  tenemos  en  Ingar  de  bermano  que 
mucho  amamos  et  preciamos  et  de  quien  mucho  liamos  et 
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pora  qaien  qnerríamos  mucha  onra  et  baena  ventaba  et 

tanta  vida  et  salut  commo  pora  dos  mismo.  Rey   haremos 

recebido  vuestra  carta  en  que  nos  embiastes  a  rogar  que 

commo  hayades  por  cierto  entendido  quel  nuestro  almirayl 

se  quiere  venir  contra  nuestro  mandamiento  et  non  quiere 

fincar  en  la  guarda  de  la  mar  del  strecho  de  Taríffa  entro 

que  las  otras  dies  galeras  quel  devemos  embiar  en  janero 

sean  alia  fiziemos  tal  mandamiento  al  dito  almirayl  qué  non 

partiese  de  la  dita  guarda  entro  que  bi  sean  las  ditas  otras 

diez  galeas:  e  entendiendo  todo  lo  que  se  contiene  en  la 

dita  vuestra  carta  sabet  rey  que  mandamos  con  nuesftia 

carta  al  dito  almirayl  que  non  parta  del  dicho  estrecho 

entro  al  tiempo  sobredito  et  entendemos  por  cierto  que  no 

Cara  contra  nuestro  mandamiento  del  qual  vos  embiamos 

translat  en  esta  nuestra  carta.  Data  en  Vatencia  IIII  dias 

de  desembre  en  el  anno  de  nuestro  Senyor  MGGCXLI.  -^ 

Subscripsit  Arnaldus. — ^R.  Sicardi  mandato  domini  regís. 

— Predicta  littera  fuit  tradita  Garsie  Ferdinandi  balistarío 

dicti  regis  Castelle. 


IVÚilt.  41. 


,  Reg.  11.1378^ 

Al  muy  alto  et  muyto  noble  don  Alfonso  por  la  gracia  fói.ge. 
de  Dieus  rey  de  Castíella  de  Toledo  de  Giallicia  de  Síviüa 
de  Cordova  de  Murcia  de  Jahen  del  Algarbe  et  senyor  de 
Molina  don  Pedro  por  essa  misma  gracia  rey  Daragon  etc. 
salut  como  a  rey  que  tenemos  en  lugar  de  ermano  que 
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queriades  saber  si  esso  avia  fecho  con  licencia  nuestra  o  no 
et  que  sobre  esto  proveissemos  en  tal  manera  quel  dicho 
almiral  encontinent  tornasse.  Et  como  quiere  que  nos  sem- 
blantment  respondiessemdis' aV  dicfio  Diago  Ivainyes  si  en- 
cara vos  significamos  que  la  partida  del  dicho  nuestro  al- 
miral ha  seydo  en  grant  servicio  de  Dieus  et  honor  vues- 
tro et  Duestroque  ultra  la  dita  ñau  e  careo. ha  preso,  otra 
ñau  que  semblantmeot  andava  a  la  Berh^ia  con  grano  olio 
piinyos  et  otras  mercaderiais  por  la  qual  rason  ba  dado  grant 
danoo  a  W  enemigos  déla  fe  ;qui  son  en  ^ran  necesidat 
et  angustia  de  grano  segunt  entendido  avemosi.ety^svetdat 
que  por  fortuna  del  tiempo  ribo  el  dicho  almirei  nuestro 
en  las  mares  de  Mallorca  et  vino  a  Barcelona  empero  noi» 
consintiemos  que  prendies  tierta  ante  lo  en  fiziemois  encoih- 
tiaent  partir  et  se  fue  a  Valencia  et  esto  veyeron  los  diobobi 
vuestros  mandaderos  et  alli  trobara  las  galeas  parelladas  et 
con  aquellas  que  tiene  a  complimiento  de  las  vint  galeas  pai^ 
tira  el  primer  dia  de  junio  o  ante  de  Valencia  et  se  ira  encon*» 
tinent  al  estreyto  sobredicho  plaziendo  a  Dieus  por  fai^er 
la  dita  guarda:  et  esto  no  dubdedesque  por  servir  JDieus  0t 
por  tener  la  postura  a  honor  et  provecho  vuestro  et  núes* 
tro  ordenado  avemos  las  dichas  cosas  muyto  en  yoluntat 
de  complir  et   fazer  segunt  a  vos  conviene:  eit  cerca  esto 
los  dichos  vuestros  mandaderos  vos  podían  mas  largament 
recontar  nuestra  voluntat.  Dada  en  B>arcelona  a  XV  djiyi 
del  mes  de  mayo  en  el  anyo  de  nuestro  Senyor  de  mil 
CCC  quaranta  et  dos. — A.  vicecancelarjus.— -Franciscus  de 
Prohomine  mandato  regis  facto  per  the^aurarium  et  vidit 
eam  per  eum. 
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de  mar  et  de  armades  los  quals  nos  dixeren  afírroativa-^ 
ment  que  les  galees  poden  romanir  profitosanient  sens  gran 
adob  ais  dits  IIII   meses  esdeveoidors  e  sí  m  ha  aleones 
que  hajen  mester  gran  adob  com  lo  visalmirall  nos  haja  fet 
saber  que  alcunes  ni  ha  carafexades  dixerennos  los  dits  en 
Pere  Lambert  et  en  Pere  Rull  que  aquellos  se  poran  la 
fort  be  adobar  et  que  ni  ha  gran  avinentea  de  adobar  et 
en  un  ríu  que  hi  ha  prop  la  host  et  en  la  mar  et  que  creen 
que  per  lo  molt  navili  que  hi  es  hi  ha  prou  maestres.  Quant 
a  les  companyes  que  son  de  present  en  les  galees  nos  di* 
xeren  los  damunt  dits  que  creen  que  romanran  la  assats 
volenterosament  los  que  sans  sien  et  consellaven  que  hom 
hi  trámeles  al  temps  refrescament  de  companyes  asi  de 
homens  de  cap  com  de  rem:  lo  qual  consell  per  nos  oit  no- 
tiíicam  aquell  senyor  a  la  vostra  gran  altea  supplican  a  vos 
senyor  humilment  que  per  i¡o  que  les  companyes  ais  dits 
IIII  meses   esdevenidors  pus  volenterosament  remanguen 
queus  placia  manar  per  letra  al  visalmirall  que  hi  remanga 
et  que  induescha  ab  bones  maueres  et  si  mester  sera  ab  ma- 
naments  penáis  les  dites  companyes  a  romanir  et  altre  letra 
ales  companyes  de  manament  espres  que  remanguen  sota 
grans  penes  com  en  altra  manera  duptam  que  les  dites 
X  galees  hi  romanguessen  passats  aquets  IIII  meses.  Nos- 
tre  senyor  Deus  per  la  sua  clemencia  vos  do  senyor  bona 
vida  etlooga  et  victoria  de  vostres  enemics.  Escrita  en  Va- 
lencia a  XXVI  dies  de  mwr^  anno  Domini  ATCCC  quadra- 
gesimo   tertio.  —  Los  aministradors  de  la   almoyna  en  lo 
regne  de  Valencia  generalment  ordenada  ab  besament  de 
mans  et  de  peus  nos  comanam  senyor  en  la  vostra  gracia 
et  merce. — Al  molt  alt  et  molt  poderos  princep  et  senyor 
TOMO  VU.  12 
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lo  senyor  en  Pert  per  la  gracia  de  Deu  rey  Darago  de  Va- 
lencia de  Sardenya  et  de  Córcega  et  comte  de  BarcbÍDona. 
(Al  dorso  $e  halla  la  mimüa  de  hu  $iguiente$  cartas.) 
Ed  Pere  et  celera  al  amat  viaaimirayl  nostre  en  Matbea 
Mercer  salut  et  cetera.  Havem  reeboda  rostra  letra  sobral 
fet  de  les  galees  qnel  rey  de  Castella  demana  a  alires  IIII 
tneiea  apres  daqoests  que  ara  servexen:  la  qual  be  entesa 
femvos  saber  qae  havem  acordat  ab  los  aministradors  de  la 
almoyna  ais  qnals  scrivim  desta  rabo  que  vos  apres  daqnesls 
un  meses  que  ara  servits  romangats  en  leatret  de  Tarifa 
altres  mi  meses  et  si  alcunes  galees  han  oba  adob  quel  fa- 
gáis aquí  car  diuse  que  aqui  ha  assats  bona  avinentea  da- 
dobar  e  los  aministradors  al  temps  trametranves  refres- 
cameot  de  cap  et  de  rem.  Perqué  volem  eus  manam  que 
iicats  segons  que  dit  es  et  induiscats  ab  bones  manares  et 
encara  ab  manaments  forts  et  penáis  si  obs  ea  a  totes  lea 
oompanyes  que  romanguen  aqui.  E  nos  per  altra  letra  nos- 
tra  lud  ho  manam  axi  mateix.  Dada  etc. 

En  Pere  et  celera  a  lols  et  sengles  comils  notxers  proers 
et  alires  companyes  de  les  X  galees  quel  amat  visalmirayl 
nostre  en  Malheu  Mercer  te  en  lo  slret  de  Tarifa  salut  et 
cetera.  Com  nos  hajam  ordenat  et  vullam  que  les  dites  ga- 
lees romanguen  aqui  IIII  meses  apres  daquests  IIII  que  ara 
servexen  en  servey  de  Deu  e  del  rey  de  Castalia:  per  ^ 
a  vos  e  a  cascu  de  vosallres  dehim  et  manam  sois  pena  de 
la  noslra  ira  et  indignacio  que  remangáis  aqui  et  serviscata 
en  les  diles  galees  los  dits  IIII  meses  esdevenidors.  EtaQO 
00  modets  en  alcuna  manera.  Dada  etc. 
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Leg.  de  car- 
Al  muy  alto  ei  muy  noble  don  Pedro  por  la  gracia  de  Núm?83?' 
Dios  rey  de  Aragón  e^  de  Valencia  et  de  Cerdenya  et  de  ""^* 
Córcega  conde  de  Barcelona  don.  Alfonso  por  esa  misma 
gracia  rey  de  Casiiella  de  León  de  Toledo  de  Gallisia  de 
Sevilla  de  Cordofa  de  Murcia  de  Jaén  del  Algarbe  et  se- 
nyor  de  Molina  salut    como  a  rey  que  tenemos  en  logar 
de  hermano  que  mucho  amamos  et  preciamos  et  de  quien 
mucho  fiamos  et  para  quien  querríamos   mucha  onrra  et 
bona  ventura  et  tanta  vida  et  salut  commo  para  nos  mes- 
mo.  Rey  bien  sabedes  commo  enviamos  a  vos  a  Diego  Gen- 
iales guarda  del  nuestro  cuerpo  vasallo  de  don  Tello  mió 
fijo  con   quien  vos    enviamos   desir  lo   que   haviamos  sa- 
bido de   commo  los  reyes   de  Benamari  et  de  Granada 
ayuntan  muy  grand   flota  para  venir  acorrer  esta  villa  de 
Algesira  que  tenemos  cercada  et  por  esto  que  vos  roga- 
vamos  que  nos  enviassedes  toda  la  vuestra  flota  o  las  mas 
galeas  que  pudiessedes :  et  vos  sobresté  enviastesnos  desir 
que  des  que  fuesse  desenbargado  el  ffoceso  que  contra 
el  rey  de  Mallorcas  fasiedes  que  nos  enbiariedes  todas  las 
roas  galeas  que  podiesedes  si  mester  las  aviamos.  Et  rey 
gradescemosvos  mucho  todo  lo  que  sobresto  nos  enbiastes 
desir  las.   .  .  ayudas  que  havemos  recebido  de  vos  et  so- 
mos tenudo  en  todo  tiempo  de  faser  todas  las  cosas  que 
podiessemos  en  vuestra  onrra  ....  en  vuestra  ayuda  et 
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vaestro  bien.  Et  sabet  que  estas  dies  galeas  qae  ara.  .  . 
han  mester  mucho.   .  .   .  escamiento  de  gentes  et  de  ar- 
mas et  de  xarcia  et  otrosí  adobamiento  de   las   galeas 

et compliria  mucho  por  el  vuestro  servicio  et 

por  al  nuestro  que  ante  que  se  compliesse  el  tiempo  por 
que  están  pagadas  que  enbiassedes  otras  dies  galeas  refres- 
cadas de  gentes  et  de  armas  et  de  xarcia  et  de  las  otras 
cosas  quels  fose  mester.  Et  sobre  esto  enviamos  a  vos  a 
Simón  Peres  de  Burgos  nuestro  alcalde  et  mandárnosle 
que  fablase  aonvisco  algunas  cosas  que  vos  el  dirá.  Et  ro- 
gamosvos  quel  creades  de  lo  que  vos  dixier  de  nuestra 
parte  sobrestá  rason.  Dada  en  el  real  de  sobre  Algesíra 
seellada  con  el  nuestro  seello  de  la  poridat  primero  día  de 
mayx>  era  de  mille  et  trescientos  et  ochenta  et  un  aojos. 
—•Yo  Marcos  Peres  la  6s  esorivir  por  mandado  del  rey. — 
Al  rey  de  Aragón  por  el  rey  de  Gastiella  et  de  Leoo. 


IVunt.   44. 


\aireaics!"  ^'  "^"Y  ^''^  ®^  "^Y  "oble  don  Pedro  por  la  gracia  de 
iSmiTiSsP'^  rey  de  Aragón  et  de  Valencia  et  de  Cerdenya  et  de 
Gorgega  conde  de  Barcelona  don  Alfonso  por  essa  mes- 
ma  gracia  rey  de  Gastiella  de  León  de  Toledo  de  Gallisia 
de  Sevilla  de  Gordova  de  Murcia  de  Jahen  del  Algarbe  et 
senyor  de  Molina  salud.  Rey  hermano  bien  sabedes  en 
commo  enbiamos  a  vos  a  Diego  Gon^les  de  De^a  guarda 
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del  nuestro  caerpo  vaasallo  de  don  Tello  mió  fije  con  nues- 
tra mandaderia  con  el  cual  vos  enbiamos  desir  que  aviamtís 
sabido  que  el  rey  de  Benamari  ayuntaya  muy  grand  flota 
I>ara  venir  a  acorrer  esta  villa  de  Algesira  que  nos  tene- 
mos cercada  y  para  pos et  por  esto  que  vos 

rogavamos  que  toviesedes  por  bien  de  enviar  aqui  al  es- 
trecho mas  galeas  destas  'dies  que  acá  están  con  Matheus 
Marcer  vuestro  visalmirante  porque  la  mar  pueda  ser  guar- 
dada asi  como  cumple  servicio  de  Dios  et  de  nos  los  dichos 
reyes:  et  vos  enbiastesnos  desir  por  vuestra  carta  que  porque 
el  rey  de  Mallorcas  vuestro  vassallo  vos  es  rebelle  que  aved^ 
a  pasar  a  la  cibdat  et  isla  de  Mallorcas  et  que  para  este 
vidge  que  vos  eran  muy  necesarias  las  dies  galeas  que  el 
vuestro  visalmirante  acá  tiene:  empero  que  porque  enten- 
dedes  que  estas  dies  galeas  cumplen  acá  mucho  a  servicio 
de  Dios  et  a  honra  de  vos  et  de  nos  que  vos  plage  que 
estén  acá  et  que  luego  sin  otro  detenimiento  les  faredes 
enbiar  pan  et  paga  para  el  tiempo  que  es  por  venir  et  que 
enbiavades  mandar  al  vuestro  visalmyrante  que  de  acá  non 
parta  sin  vuestra  licencia  et  sin  vuestro  mandado.  Et  agora 
el  dicho  Matheus  Marger  dixonos  que  vos  quel  enbiavades 
mandar  que  se  fuese  piíra  vos  con  estas  dies  galeas.  Et 
rey  hermano  bien  creemos  que  estando  nos  aqui  do  te- 
nemos cercada  esta  villa  et  esperamos  de  cada  di'a  lid  con 
los  moros  por  mar  et  por  tierra  que  non  querredes  vos  que 
la  vuestra  ayuda  nos  fallesca  a  tiempo  de  tan  grant  mester 
lo  uno  por  los  bonos  debdos  que  de  luengo  tiempo  fueron 
entre  las  casas  de  Gastiella  et  de  Aragón  et  que  son  entre 
nos  et  vos  et  lo  otro  por  las  posturas  que  de  consuno  ave- 
mos  quanto  mas  que  loado  sea  Dios  los  moros  de  Algecra 
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Leg.  de  car- 
Al  muy  alto  et  muy  noble  don  Peéro  por  U  gracia  de  Núm.  83.* 
Dios  rey  de  Aragón  et  de  Valencia  et  de  Cerdenya  et  de 
Córcega  conde  de  Barcelona  don  Alfonso  por  esa  mesma 
gracia  rey  de  Castielia  de  León  de  Toledo  de  Gallisia  de 
Sevilla  de  Gordova  de  Murcia  de  Jaén  del  Algarbeetse* 
nyor  de  Molina  salud.  Rey  hermano  facemosvos  saber  que 
don  Bernaldin  visconde  de  Cabrera  vino  a  nos  et  traxonos 
una  vuestra  carta  en  la  qual  nos  enhiestes  desir  quel  man- 
dastes  ^e  fablase  conusco  algunas  cosas  que  nos  el  diría 
et  que  nos  rogavades  quel  creyésemos  lo  que  nos  dixiese 
de  vuestra  parte.  Et  el  por  la  creencia  dixonos  que  para 
esta  guerra  que  vos  avedes  con  el  rey  de  Mallorcas  que 
aviedes  mucho  mester  estas  dies  galeas  vuestras  que  acá  e»- 

tan  conusco  en  esta  guerra  de  los  moros que 

vos  las  enbiasemos.  Et  sabet  que  al  tiempo  que  don  Ber- 
naldin llego  a  nos sabido  por  cierto  que  el  rey 

de  Benamarin  tiene  baradas  en  la  mar  muy  grand  piega  de 
galeas  las  qu....  están  dellas  cerca  de  Cebta  et  las  otras  en 
cada  uno  de  los  otros  puertos  que  el  ha  et  quiérelas  enbiar 
aqui  para  que  peleen  con  la  nuestra  flota  por  descercar 
esta  villa  si  pudiere.  Nos  por  esto  entendiendo  que  el  ayuda 
destas  dies  galeas  vuestras  nos  cumplen  mucho  en  este  tiemr 
po  atreviéndonos  asi  commo  a  hermano  et  a  buen  amigo 
mandamos  al  vuestro  visalmyrante  que  estoviese  aqui   eon 
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las  vuestras  galeas  et  que  se  non  partiese  daqui  en  este 
tiempo  de.  ...  .  ca  tenemos  que  do  fasta  agora  m 
avedes  fecho  tan  grand  ayuda  que  en  este  tiempo  en  npt 
cuidamos  cobrar  esta  villa  mucho  ayna  con  la  merced  de 
Dios  que  querredes  que  estas  vuestras  galeas  que  se  non 
partan  daqui.  Porque  vos  rogamos  rey  que  por  los  bonos 
debdos  et  amistat  que  de  consuno  haveoios  et  por  las  pos- 
taras que  sdn  entre  nos  et  vos  que  tengadea  por  bien  de 
enbíar  mandar  al  vuestro  TÍsalmyrante  que  este  aqoi  coo 
las  dichas  dies  galeas  et  que  se  non  partan  d....  fasta  que 
este  fecho  sea  acabado  et  que  m'andedes  quek  eoTÍen  pai 

et  paga rescamiento  de  gentes.    Et  eo  esto 

faredes  muy  grand  servicio  a nos  siempre  sere- 
mos de  vos  faser  ayuda  por  esto  contra  qnalesquíer  vues- 
tros contrarios  que  mester  vos  sea.  Dada  en  el  real  de 
sobre  Algesira  sellada  con  nuestro  sello  de  la  poridai  veyot 
et  tres  dias  de  mayo  era  de  mille  et  trescientos  et  ochenta 

et  un  anyos. — Yo la  cámara  la  fis  escrevir  por 

mandado  del  rey.-— Al  rey  de  Aragón  por  el  rey  de  Cas- 
tieila  et  de  León. 


Hrúm.  4€l. 


^  M^isí        Al  muy  noble  et  muy  honrado  don  Alfonso  por  la  gra- 
I  jui.  I343.^j^  j^  jjj^j  j^^y  ¿^  Castiella  de  Toledo  de  León  de  GalH- 

cia  de  Sevilla  de  Gordova  de  Murcia  de  Jaén  del  Algari>e 
et  senyor  de  Molina  don  Pedro  por  esa  misma  gracia  rev 


# 
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Daragon  de  Valencia  de  Mallorcas  de  Sardenja  de  Córcega 
et  conde  de  Barchinona  salut  como  a  rey  que  tenemos  en 
lugar  de  hermano  que  muyto  amamos  et  preciamos  et  pora 
quien  querríamos  tanta  vida  ét  salut  como  pora  nos  mis- 
mo. Recibiemos  vuestras  cartas  que  nos  embiastes  por  Pero 
Gongalvez  clérigo  vuestro  tresorero  de  Cartagenia  vuestro 
mandadero  en  que  nos  rogastes  que  vos  embiassemo^  de  las 
galeas  que  tenemos  por  la  execucion  que  femos  con  et  que 
fue  rey  de  Mallorcas.  £t  maguera  la  dita  execucion  non 
sea  acabada  antes  hayamos  agora  muy  gran  menester  nues«- 
tro  navilio  et  nuestras  gentes  darmas  mas  que  al  comiendo 
por  dar  complimiento  a  la  dita  execucion  segunt  pertenece^ 
a  la  nuestra  honra  specialment  que  somo9  cierto  que  el  ditp 
que  fue  rey  faze  plega  de  galeas  contra  nos:  pereque-, 
riendo  complir  al  servicio  de  Dios  et  honrar  a  vos  et  se- 
guir vuestro  plazer  como  de  hermano  no  catando  que  esa 
nos  periglo  de  minguar  nuestro  navilio  en  el  caso  de  agora; 
embiamosvos  por  Jayme  Scrivan  visalmirayl  nuestro  diez 
galeas  de  las  que  tenemos  aqui  bien  apparelladas  et  sabe 
Dios  que  si  agora  de  mas  vos  podiessemos  acorrer  que  lo 
faríamos  muy  de  grado  por  lo  que  dito  es.  Dada  en  Bar- 
chinona diuso  nuestro  sielio  secreto  el  primero  dia  de  julio 
en  el  anyo  de  nuestro  Senyor  MCCGXLIU.- — U.  Sicardi 
mandato  regis  facto  per  Joannem  Ferdinandi  Munionis  le- 
gum  doctorem  consiliarium. 
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sitio  de  la  tUU  Dalgezira  porquel  sitio  se  tiene  poderosa-^ 
ment  et  esforzada  e  se  cootinuara  con  la  ayada  de  Dios 
entro  que  la  dita  villa  sia  presa.  Dada  en  Valencia  a  XX 
dias  del  mes  de  octobre  eo  el  anyo  de  mil  CCC  qoaranta  e 
tres.  -—A.  vicecancellaríus.-^Donúnicus  de  Biscarra  miin- 
dato  regis  Tacto  per  Ticecancellaríum. 
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Leg.de  car- 
Al  muy  alto  et  muy  noble  don  Pedro  por  la  gf acia  ét  ^^l!¡^}^\ 

Dios  rey  de  Aragón  et  de  Valencia  de  Mallorcas  de  Qer-  ^^^^-  ^'*^- 
deña  de  Córcega  conde  de  Barcelona  don  Alfonso  por  esa 
mesma  gracia  rey  de  Gastiella  de  León  de  Toledo  de  6á- 
llissia  de  Sevilla  de  Cordova  de  Murcia  de  Jaben  de  Al- 
garbe  et  senyor  de  Molina  salud  como  a  rey  que  tenemo^ 
en  lugar  de  hermano  que  mucho  amamos  et  preciamos  et 
de  quien  mucho  fiamos  et  para  quien  querriemos  ma- 
cha onrra  et  buena  ventura  et  tanta  vida  et  salud  como 
para  nos  mesmo.  Rey  bien  sabedes  como  por  otras  niies^ 
tras  cartas  vos  avernos  enviado  diros  como  el  rey  de  Gra*^ 
nada  con  todo  su  poder  et  un  infante  fijo  del  rey  de  Be-^ 
namary  et  dos  alguasiles  los  de  que  roas  fía  el  rey  de  Be- 
namary  et  muchos  cavalleros  que  pasaron  de  alien  mar  que 
venieron  todos  a  Gibraltar  et  que  estavan  a  tres  leguas  por 
térra  de  aqui  do  nos  estamos  et  otrossy  las  flotas  del  rey 
de  Benamary  et  de  Granada  que  eran  venidas  a  Gibraltar 
et  todos  que  venian  por  pelear  conasco  et  con  la  nuestra 


(175) 
fesieroDse  tres  tropeles  encima  de  tres  caberas  et  dob  cqii 
)o$  cavalleros  de  la  nuestra  mesnada  fuemos  al  aa  tropel 
dellos  et  mandamos  a  los  de  la  nuestra  delantera  que  fue- 
sen al  otro  tropel  et  el  pendón  del  infante  et  los  nuestros 
que  avian  pasado  por  el  otro  vado  fueron  al  otro  tropel: 
et  loado  sea  Dios  que  lo  tovo  por  bien  los  moros  todos 
fueron  vencidos  fuyendo  et  murieron  en  estas  tres  peleas 
pie^a  dellos  et  nos  et  los  nuestros  fuemos  en  el  alcance 
con  ellos  fasta  una  legua  et  mas  ovieramos  ydo  sy  non 
que  lo  partió  la  noche  assy  que  quando  nos  et  los  nuestros 
toruaróos  al  nuestro  real  era  la  media  noche:  et  loado. sea 
Dios  los  moros  fiaron  vencidos  et  muertos  algunos  dellps. 
Et  enbiamosvos  lo  decir  porque  somos  cierto  que  vos  pía* 
sera:  et  commo  quier  que  esto  aya  acaescido  pero  los  moros 
son  muchos  ca  el  poder  del  rey  de  Benamary  es  grande  et 
son  muy  porfiados  et  siempre  tornan  en  su  perfidia.  Dada 
en  el  real  de  sobre  Algesira  seellada  con  el  nuestro  seello 
de  la  porídat  tres  dias  de  desiembre  era  de  mille  et  tres* 
cientos  et  ochenta  et  un  anyos.-p- Yo  Lope  Martines  la  fis 
escrívir  por  mandado  del  rey. — Al  rey  de  Aragón, 
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Al  muy  alto  e  muy  noble  don  Alfonso  por  la  gracia  de  tas'reties.' 
Dios  rey  de  Castiella  de  León  de  Toledo  de  Gallicia  de  Se*^!  dk.'  1343. 
villa  de  Cordova  de  Murcia  de  Jahen  del  Algarbe  e  senyor 


(17S) 
senyor  de  Molina  salud.  Rey  bien  sabedes  en  commo  vos 
ovieseinos  enbiado  desir  por  otra  nuestra  carta  que  sopie- 
ramos  que  vos  fesierades  deffendimiento  que  ninguno  non 
sacase  vianda  fuera  del  vuestro  regno  para  lo  levar  a  otra 
parte  et  que  vos  rogavaroos  que  en  quanto  nos  estavamos 
en  esta  cerca  de  Algesira  que  mandasedes  que  non  fuese 
fecho  vedamiento  a  las  viandas  que  fuesen  por  traer  aqui. 
Agora  dixieronnos  que  algunos  mercaderes  que  tienen  car- 
gadas piega  de  vianda  en  algunos  logares  del  vuestro  se- 
nyorio  para  traer  aqui  a  este  real  do  nos  estamos:  et  vos 
bien  sabedes  que  desde  luego  que  venimos  aqui  a  esta  real 
vos  avernos  enbiado  rogar  por  muchas  veces  que  toviesedes 
por  bien  de  mandar  a  los  del  vuestro  senyorio  que  traxie- 
sen  aqui  viandas;  por  la  qual  rason  avernos  ávido  grant 
acorro  de  viandas  en  este  real  ca  porque  es  ya  acá  sabido 
este  defendimiento  e  noy  resten  nos  de  cada.  ...  mucho 
las  viandas  en  la  hueste:  et  pues  todo  el  tiempo  pasado  nos 
avedes  fecho  grand  ayuda  et  buena  obra  por  la  mucha  vían-- 

da  que  ha  venido  aqui  del  vuestro  r^no  tenemos 

por  lo  menos  non  deviedes  faser  este  defendimiento.  Porque 
vos  rogamos  rey  que  tengades  por  bien  de  mandar  que  aque-< 
líos  que  quisieran  traer  viandas  del  vuestro  senyorio  para 
aqui  a  este  dicho  real  que  non  les  sea  puesto  enbargo  en 
ello  por  este  defendimiento  que  vos  fesiestes  commo  dicho 
es.  Et  en  esto  faredes  lo  que  devedes  et  nos  gradecer- 
voslo  hemos  mucho.  Dada  en  el  real  de  sobre  Algesira 
seellada  con  el  nuestro  seélkr  -de  la  porídat  veynt  dias  dé 
enero  era  de  mille  et  treséientos  et  ochenta  et  dos  aoyos. 
— Yo  Lope  Martines  la  Gb  esctehir  por  mandado  del  rey. 
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manera  algiin»  ct  nos  prometemosvas  que  voa  ayudemos 
con  nuestro  poder  fasta  que  los  cobrüdus.  Mullieus  F. — 
Otrosí  otor¡;amc>s  de  non  coger  daqui  adelante  ornes  del 
vuestro  senyorio  nin  les  fagamos  bien  iiin  algo  si»  vuestra 
voluntad.  Et  si  algunas  cartas  nos  eobiaien  algunos  de  vues- 
tras gentes  que  vos  las  enbiemos  cerradas.  Mutlicus  F, — 
Otrosí  vos  otorgamos  et  ponemos  que  todos  ios  mercade- 
res et  otros  ornes  qualesquJer  de  toda  la  vuestra  tierra  et 
del  rey  de  alien  mar  que  vengan  sulvos  et  seguros  a  la 
nuestra  tierra  el  al  nuestro  senyorio  salvos  el  seguros  ct  de 
venida  ct  de  estada  et  de  tornada  los  cuerpos  et  los  ave- 
ves:  et  que  puedan  conprar  et  vender  todo  lo  que  quisieren 
et  menester  ovieren  et  que  lo  puedan  sacar  et  levur  en 
salvo  a  la  vuestra  tierra  et  a  la  tierra  del  rey  de  alien  mar- 
Pero  que  non  puedan  conprar  nín  sacar  cavailos  nin  ar- 
mas nin  pan.  Matheus  F. — Olrosi  vos  otorgamos  que  sí  al-" 
gun  moro  cativo  siquier  sea  plcyteado  o  non  Tuyere  de  lu 
nuestra  tierra  a  la  vuestra  quel  moro  que  non  sea  tornado 
et  que  sea  tornado  lo  que  levare.  Matlieus  F. — Otrosí  si 
algún  robo  o  furto  fuere  fecho  de  la  nuestra  parte  a  la 
vuestra  o  algún  moro  fuere  tomado  que  vengan  <le  la 
vuestra  paite  a  la  nuestra  por  el  rastro  fusta  el  logar  que 
fallaren  que  llego  et  que  demanden  complímientu  de 
derecho  a  los  que  nos  pusiéremos  en  las  comarcas  pus 
que  fagan  enmienda  et  derecho  desto.  Et  si  fasta  dos 
meses  non  alcanzaren  derecho  que  fagamos  tornar  lo  que 
fuere  tomado  o  robado  o  el  apreciamiento  dello.  Et  por 
las  personas  que  fueren  tomados  que  mandemos  tornar 
las  personas  :  et  si  non  las  tornaren  fasta  dos  meses  que 
aquel  o  aquellos  que  las  tomaron  quel  mandemos  ma- 
TOMO  Vil.  13 
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lo  prometemos  et  to  juramos  ponemoi  a  Dios  por  jues  que 
(le  derecho  al  que  recibiere  tuerto  del  otro  et  fallé^ciere 
dalguna  destas  posturas.  Matheus  F. — Et  porque  esto  sea 
firme  et  non  venga  eo  dobta  fesimos  faser  dos  priviliejos 
escríptos  en  ladino  et  eo  aravigo  et  en  una  rason  et  en  una 
manera  et  mandamoslos  nos  el  rey  don  Alfonso  seellar  con 
nuestro  seello  de  plomo.  Matheus  F. — Et  yo  Almir  siervo 
de  Dios  Yu^af  rey  dé  Granada  AlmiramomoliD  firmárnos- 
los con  letra  scripta  con  nuestra  mano  et  mandaméílos 
seellar  con  nuestro  seello  el  uno  que  tengades  vos  él  di--: 
cho  rey  don  Alfonso  etel  otro  que  tengamos  nos  el  dicho 
rey  de  Granada.  Fecho  en  el  real  de  sofai^  Algesira  TeyBti» 
cinco  días  de  marg»  era  dé  milte  et  trescientos  et  ochenta) 
et  dos  annos. — ^Et  yo  Matheus  F.  oscrivano  del  inuy  alto  mí 
muy  noble  et  mucho  onrrado  senyor  don  Alfooa»  por  lai 
gtacia  de  Dios  rey  de  Gastiella  de  Leoo  de  Toledo  *  de  Ga*- 
Hisia  de  Sevilla  de  Gordova  de  Murcia  de  Jaeordel  Algarbe 
de  Algesira  et  senyor  de  MoKna  et  su^  notario  pttblkb^  e^ 
la  su  corte  et  en  todos  los  siis  regnoi  vy  «tía  eartá  del 
dicho  senyor  rey  de  GostieUa  et  del  rey  de  Granada  sellada 
con  su  sello  escrípta  en  pergamino  de  les  dichas  condiéio^ 
nes  que  son  entre  ellos  et  el  rey  de  alien  mar  donde  fia 
faer  este  traslado  et  concertelo  con  ella  et  fia  aqui  este  mío 
signo  í^  en  testimonio. 


I 
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sabedes  que  en  el  tiempoí  de  4fe(»toBÍdai(i«e'havieiiios  sobre 
aquesta  misma  exequcioa  non  gaardandó  aquélla  ?os  ende 
enviamos  buena  part  dé  las  galeas  que  ha?ianios  en  ayuda 
vuestra.  Dada  en  Barchelona  Xil  días mdados  [del  mes  de 
abril  en  el  anyo  de  nuestro  Senyor  de  mil  GGCXLét  qua- 
tro. — A.  vicecanceilarius. — Nicholatis  Martini  mandato 
regís  facto  per  Johannem  F.  .  .  .  consiliaríum  ét  magis- 
trum  racionalem  legum  doctorem. 


*  '  '       ..      ' 

Reg.n.1378^ 

Al  muy  alto  e  muy  noble  don  Alfonso  por  lá  gracia  de^genel^k 
Dios  rey  de  Castiella  de  León  de  Toledo  de  Gallicía  áe 
Sevilla  de  Gordova  de  Jaén  del  Algarbe  de  Murda  e  de 
Algecira  e  senyor  de  Molina  don  Pedro  per  exa  misma 
gracia  rey  Daragon  de  Valencia  de  Mallorcas  de  Gerdenya 
de  Gorccga  comte  de  Barchelona  de  Rossellon  et  de  Ger- 
danya  salut  como  a  rey  que  muyto  amamos  et  ¿muyto  pre- 
ciamos e  pora  quien  querriemos  que  diesse. Dios  tanta  de 
vida  con  honra  et  con  salud  como  pora  nos  mismo.  Bey 
hermano  femosvos  saber  que  de  les  partes  dp  Barbería  e 
en  otra  manera  havemos  ovido  cierto  ardit  e  sin  dubdo  sa- 
bido quel  rey  Dalgarbe  el  qual  longo  tiempo  ha  sobresté 
ba  feyto  secretament  su  pertreyto  e  sh  apparellamiento 
agora  con  gran  havalio  de  galeas  e  de  otros  vaxiellos  «  con 
muytas  gentes  de  cavalló  e  de  pie  entiende  a  envadir  las 
tierras  de  christianos  daqua  mar  e  specialment  en  Gartage- 
nia  o  en  los  regnos  nuestros  de  Valencia  o  los  otros  luga- 


iudociivas  que  dega  ttmcif  ^lip»  Id  üenptr  rey  oostre  lo 
prega  com  sie  plaeot  •  Dw  el  a:lw>a.staiiient  do  la  chris* 
tiandat:  e  no  res  meyns  m  (Mirle  ftapreeh  U  rey  na  de  Cas- 
tella  que  axi  matex  hi  8eri?a  et  faca  ^ue  un  ballaster  sen 
sen  port  ivacosament  les  cartea:  poír  tal  manera  que  sia 
abaos  ab  lo  rey  de  Portogal  que  lo  missatge  del  senyor 
rey. — ^Itennqoeai  per  lo  rey  de  Gastella  li  era  dit  que  com 
era  cert  lo  senyor  rey  deis  dits  ardits  recomptoli  largua- 
ment  lo  dit  en  Johan  Scriva  com  lo  senyor  rey  per  altres 
ceses  tenie  pres  Martin  Lopiz  de  Conteres  lo  qual  es  rene- 
guat  et  dix  com  era  en  la  térra  per  spia  del  rey  del  Garb 
et  comptalí  tot  larmament  que  fahia  et  encara  com  entenie 
a  passar  a  Cartagenia  o  en  sa  térra  et  per  senyal  da(o  dix 
que  certs  moros  de  la  térra  ho  sabíen  et  quey  tenien  les 
mans :  deis  quals  moros  lo  senyor  rey  ha  preses  partida  et 
per  confessio  lur  a  trobada  la  cosa  esser  vera:  e  no  resinenys 
ha  ahuts  diverses  ardits  de  homens  seus  qui  son  en  la  térra 
del  dit  rey  del  Guarb  en  que  fan  saber  les  dites  coses  esser 
veres:  perqué  hi  enten  acorrer  ab  la  ajuda  de  Deu  et  soa.— ? 
ítem  si  per  lo  rey  de  Gastella  era  dit  qnantes  guaicas  ha  ma* 
nat  armar  lo  senyor  rey  digali  que  lo  rey  arma  tantost  XX 
galeas  en  fa  apareyllar  XXX  axi  que  si  obs  ho  avia  ne 
pogues  haver  L  al  necessari  les  quals  enten  a  teñir  tot  les- 
liu  en  la  mar:  e  faca  son  sforg  lo  dit  en  Johan  que  lo  dit 
rey  ni  tinga  XX  et  faca  adobar  les  altres  o  XV  o  X  a  t4>t 
lo  menys.-— ítem  si  per  lo  dit  rey  de  Castiella  U  era  dit 
ques  maraveylla  que  acó  pogues  esser  ver  per  tal  coq^  ell 
hi  te  ses  spies  et  que  res  no  li  nan  feyt  saber:  digali  lo 
dit  en  Johan  que  fiense  en  la  veu  que  lo  rey  del  Garb 
met  que  vol  anar  a  Tunic  o  a  Bugia  et  que  en  acó  son  en^ 


(184) 
gánate  et  que  no  hi  dra  metre  dnpte  com  lo  senyor  m 
ne  m  cert  et  com  fa  tot  lo  pertret  deca  en  Spanya  de 
cavallers  et  de  Tianda.— ítem  ai  per  lo  dít  rey  era  dit  q» 
dacos  maravellaba  que  fos  ver  per  tal  com  el  et  lo  seoyor 
rey  Darago  havien  treua  ab  lo  rey  de  Garb   et  de  Gn- 
nada :  sieli  respost  en  duea  manera  per  lo  dit  eo  Johat : 
la  una  que  en  la  treua  lur  nos  dea;  fiar  com  en  la  treoa 
li  preñes  lo  munt  de  Jobaltarí:  laltra  que  lo  dH  iqf  del 
Garb  respos  an  A.  de  Quadres  misaatge  del  eenyor  rey  eoa- 
tre  qui  ana  a  el  per  requerirlo  de  aleona  daña  qae  evie  fels 
a  les  sues  gents  quels  degues  satisfer  pus  durant  la  braua 
los  havia  fets  respos  que  ver  era  que  son  6yli  lo  rey  de 
Granada  sera  entrames  de  tractar  la  dita  treoa  entre  el  e 
lo  rey  Darago  et  que  lo  dit  tractament  no  era  aeogm  a 
nenguna  fermetat  e  axi  que  ell  no  era  ne  entenie  a  eaier 
en  treua  ab  lo  rey  Darago.-^ttem  si  era  cas  que  lo  rey 
de  Gastelia  fees  mencio  de  la  covinen^  e  postura  que  es 
entre  el  et  lo  rey  Darago  sobre  la  dita  guerra:  digualique 
lo  senyor  rey  nol  requer  per  la  postura  mes  solament  per 
los  bons  deutes  que  han  enserops  et  per  lo  servei  de  Deu 
et  per  lo  profit  de  la  térra:  et  sobre  a(o  sia  dissimulada  la 
postura  aytant  com  mes  pusca:  e  digali  que  be  sap  que  al 
servei  de  Deu  et  al  profit  Despanya  molt  hi  ha  gran  cor  et 
bo  et  aho  fet  aparer:  e  per  lo  bon  cor  et  gran  que  hí  ha  nol 
vol  requerre  per  la  postura  car  be  sab  que  si  lo  senyor  rey 
narmava  XX  galeas  que  el  naurie  a  armar  XL  mes  tan  sola- 
ment da^o  que  hi  es  necessari  lo  prega. — E  parría  qae  donada 
fi  ais  dits  affers  et  per  manera  que  lo  dit  rey  armas  que  lo 
dit  en  Johan  no  degues  fer  alcuna  mencio  de  un  compte  de 
CLXXXVII  mille  CCCG  morabatins  que  lo  senyor  rey  nos- 
tre  ha  despeses  enHenir  mes  galeas  al  estret  a  que  no  era 


(188) 
obligat  segons  la  covinenca:  e  si  per  ventura  sesdevenie  que 
en  nengun  cas  non  Yolgues  armar  parria  que  la  dita  quanti- 
tai  li  degues  esser  demanada.  Empero  en  cas  que  lo  rey  de 
Gastella  armas  o  no  parria  que  feyts  los  dits  afers  lo  dit 
en  Johan  degues  compensar  ab  les  IX  mille  liures  que  lo 
senyor  rey  nostre  li  deo  co  que  per  lo  dit  rey  de  Gastella 
K  es'degttt  asi  eom  aepi  las  ¥111  galeas  et  lo  bescuyt  q^ue  li 
foiprestat  ál  itrét^qoeéatott  cas  faga  son  poder  que  cofbr^ 
lacerta  d^torii^dei^eadites  IX  mille  lUures  no  contres-i 
tant  que  p^er  ell  sie  ileguda  alcuna  major  quantitat  per  les 
rahons  dessuff  dites.-— ítem  si  lo  rey  de  Gastella  noUe  firmar 
les  galeas  et  queli  fossen  reebudes  en  compte  de  un  cpmpte 
GLXXXVII  mille  GCGG  morabatins  parria  que  si/ ais  no, sií 
podie  fer  ques  pegues  sostenir  car  de  guany  serie  agut.  En 
tot  cas  del  mon  faga  son  poder  en  Johan  Scriva  per  totes 
aquellos  vies  qué  pusca  de  saber  lo  rey  de  Gastella  si  ha-* 
vie  sentiment  de  la  armada  del  rey  del  Garb  qi^e  degues 
passar  daga  en  la  térra  del  senyor  rey:  e  parria  que  en, cas 
que  en  Johan  Scriva  trobas  per  clares  conjectures  o  p^ r  altra 
manera  que  lo  rey  de  Gastella  sentís  en  los  dits  affers  et 
per  alcuna  manera  Yolie  trigar  lespeegament  den  Johan 
Scriva:  que  per  ivagos  corren  ago  fps  notiñcat  al  senyor 
rey  per  tal  que  hi  pegues  provehir.- — H.  cancellarius. 
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dadoi  del  mei  de  Jamot  ela...v 
fKgiiido  et  firmado  por  hudoo  ( 
bredito. — 'Ea  el  nombra  de  Diw 
SepM  todos'  qaintoi  aqueja  caí 
el  Aiamir  flieno  de  IHos  Yucal 
Abnlbaalit  Ismael  AbeDÍaTache  i 
et  de  Malaca  et  de  Alisaría  et  i 
nencias  de  aquellas  et  rey  de  toi 
et  eetamiento  que  la  pac  fue  fií 
noy  nombrada  et  may  alto  et  n 
decido  et  muy  leal  et  ney  ven 
Angón  et  de  Valeocia  et  de  Cor 
Cerdeoya  et  compte  de  Barcelo 
coa  el  a  $a  servicio.  Demándame 
padra  et  rey  muyt  alto  et  muy 
yente  Almiramnzlemin  Abnirace 

Dios  que  el  otoi^sse el 

pudiésemos  finnar  pas  con  el  et  | 
gunt  que  es  acostumbrado  de  fií 
dicho  reynO:  et  dio  a  nos  poder 
fue  visto  a  nos  sobre  las  ditas  coi 
dicho  rey  don  Pedro  si  el  qnister 
DOS  por  el  dicho  rey  Aholhocen 
logares  que  ha  dalla  mar  et  daq 
cosas  enviamos  al  alcayt  mayt  ho 
et  muy  complido  et  muy  leal  et 
tro  Abelfacem  Abenamoya  Dios 

Et  mandamos con  aquf 

sobre  nos  que  todi 

firmara  en  las  sobredichas  cosas 
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et  clamando  iliércé  que  a  nos  et  a  vofl  guide  a  via  de  sal- 
vación et  nos  de  su  •  ....  las  cosas  desobedientes  al  su 
nombre  et  ....iemos  lo  que  a  nos  notastes  en  feyto  del 
tractado  qne  fue  entre  vos  et  los  genoveses  et  los  catalans 
sobre  feyto  de  la  paz  et  lo  que  a  vos  sobre  aquello  fue  bien 
?isto  del  grant  proveyto  que  sen  podian  seguir  a  la  morisca. 
Et  enviastes  a  oes  traslat  del  conligamiento  et  del  tractado 
que  sobre  aquello  fue  feyto  porque  nos  aquello  reconorr 
ciesemos  el  a  nos  pudiese  ser  cierto  por  tal  que  nos  a  vos 
diésemos  poder  de  parte  nuestra  que  las  sobreditas  cosas 
vos  por  nos  pudiesedes  firmar  et  aquellas  nos  ovieseroos  por 
firmes  et  sobre  aquello  que  vos  vos  obligariedes  de  tener 
aquello  por  firme  es  a  saber  segunt  las  condiciones  del 
tractado  de  la  paz  en  aquell  contenidas:  a  las  quales  cosas 
▼os  significamos  et  vos  dezimos  que  nos  ovimos  por  firme 
el  por  valedera  la  paz  que  fue  firmada  con  el  castellano 
segunt  las  condiciones  en  aquella  paz  declaradas  et  que  los 
genoveses  et  los  catalanes  fuesen  en  aquella  dita  paz:  et  si  por 
aventura  amas  las  ditas  partes  quisieren  aquello  aber  por 
firme  et  les  plaze  de  la  dita  paz  segunt  las  condiciones  en 
el  dito  tractado  declaradas  et  contenidas  nos  aquella  ave- 
rnos por  firme  et  por  valida  et  aquella  compliremos  quor* 
riendo  Dios  et  cada  que  vos  querredes  de  nos  que  vos  en- 
biemos  nuestra  carta  por  complir  la  dita  licencia  de  ditas 
sobreditas  cosas  embiarla  hemos  mas  complidamente  et 
aquesto  por  el  proveyto  et  salvamiento  que  sen  sigue  a  los 
moros  et  aquello  avemos  voluntat  de  tener  et  de  complir 
asi  como  mas  complidamente  et  millor  se  puede  tener  et 
observar  segunt  las  condiciones  sobreditas  en  el  dito  trac- 
tado de  la  firma  de  la  paz  etc.  Feyta  letra  nueve  días  «n* 


.;     <      I 
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Adyerteícciá  PRBLIHINAB 5. 

TOMO  V. 

Núm.  i.'-CMice  de  las  ordinaciones  hechas  por  el  rey 
don  Pedro  eí  Ceremonioso  de  Aragón,  para  gobierno 
de  los  empleados  de  su  casa  y  cortejen  que  se  mar- 
can el  número,  grado,  denominación  y  obligaciones 
de  cada  uno  de  ellos,  con  el  ceremonial  y  oraciones 
que  deben  observarse  en  las  consagraciones  y  co- 
ronaciones de  los  reyes  y  reinas,  cuando  lo  verifi- 
can en  la  iglesia  catedral  de  Zaragoza 

TOMO  VI. 

Núm.  3, 3,  4.— Varias  oirás  ordenadonesde  los  reyes  don 
Pedro  I,  don  Pedro  II,  y  don  Jaime  II,  en  que  sefijan 
algunas  obligadones  del  mayordomo  y  de  otros  em- 
pleados subalternos  de  la  casa  real,  sefialando  los 
emolumentos  de  cada  oficio,  especialmente  por  el 
derecho  de  cena  que  les  correspondía  en  los  viajes 
de  S.  M.,  y  el  lugar  que  cada  uno  debia  ocupar  en 
la  mesa  de  ^tado 15, 17. 

Núm.  5.— Obra  ú  ordinaciones  de  mosseñ  oñt  Jordi  e  44 
la  cavalleria,  hecha  por  don  Pedro  él  CeremomoiOf 
en  que  se  fijan  las  calidades  que  deben  tener  los 
que  se  armen  caballeros,  y  las  de  sus  caballos,  ar- 
mas, etc ti. 
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Núm.  6.— Ordenanza  del  rey  ^üJ^eárp  el  Ceremonioso, 
en  que  se  especifica  el  tJtéáJBímáá  que  debe  darse 
á  las  personas,  se^n  su  clase,  destino,  oficio  efe, 
con  otras  disposiciones  sobre  trajes  y  adornos  de  las 
damas,  modo  y  ^jrcuostancias  de  sentarse,  á  la  me- 
sa del  monarca  ó  á  las  demás  de  palacio  los  codtí- 

dados • 6S. 

Núm.  7.— Ordenanza  reservada,  en  la  que  el  rey .  don 
Pedro  el  Ceremonioso  estableció  la  indispensable  ca- 
lidad de  haber  recibido  el  orden  de  caballería,  ]iara 
poder  obtener  ciertos  empleos ,  con  otras  aclaracio- 
nes sobre  las  donaciones  feudales  en  el  reino  de 

Gerdefia 69. 

Núm.  8.— Ordenanza  én  que  el  mismo  don  Pedro,  en 
atención  á  haberle  demostrado  la^perieQcía  que 
las  tropas  de  infantería  combatían  y  Uevaban  ven- 
taja a  las  de  caballería,  dispuso  que  todos  los  veci- 
nos de  los  pueblos  de  realengo  de  Galalufia,  á  pro- 
porción del  valor  de  sos  bienes,  debiesen  tener  tales 
ó  cuales  armas  que  especifica,  bajo  ciertas  penas  y 
condiciones  que  son  de  ver  en  este  documento. .    .         72. 
Núm.  9.— Institución  de  la  orden  de  caballería  ó  empre- 
sa del  bienaventurado  mossen  sent  Jordi,  en  que  se 
fijan  las  calidades,  traje  y  obligaciones  de  los  nobles 

y  caballeros  que  deben  ser  admitidos 76. 

Núm.  10.— Promesa  que  hizo  el  conde  don  Sancho  de 
Provenga  como  gobernador  de  Cataluña  y  Aragón 
en  la  menor  edad  del  rey  don  Jaime  I,  de  satisfacer 
á  Guillermo  de  Gervera  y  ¿  Pedro  de  Abones  todas 
las  expensas  que  les  ocasionase  la  embajada  á  la  Cu- 
ria Romana,  que  les  confió,  para  promover  y  tratar 
de  todos  los  negocios  concernientes  al  menor  y  ¿  la 

muerte  de  su  difunto  padre  don  Pedro 78. 

Núm.  i  i  .—Promesa,  bajo  el  mas  solemne  juramento , 
que  hicieron  S.,  arzobispo  de  Tarragona,  G.,  obispo 
de  Tarazona,  P.  Ferrando»  señor  de  Santa  María  de 
Albarrazin,  Gimeno  Cornel,  Guillermo  de  Cervera, 
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fiuinermo,  vi^coade  de  Cardona,  y  Guillermo  de 
Moneada,  de  amparar,  defender,  guardar  y  aconsejar 
en  lodo  lo  perteneciente  á  la  persona  y  reino  de  don 
Jaime  I  de  Aragón,  salva  la  procuración  general 
del  conde  don  Sancho  y  los  derechos  de  Guillermo 
ue  V4er*era*     •    •••••••••••••         so* 

Núm.  ii.— Escritura  que  otorgó  don  Jaime  I  en  el  sitio 
de  Albarrazin,  recordando  á  sus  caballeros,  vegue- 
res, bailes,  maestros  de  moneda  y  á  todos  sus  va*- 
salios,  que  habiéndole,  como  no  ignoraban,  puesto 
el  papa  Inocencio  bajo  la  educMcion  y  custodia  del 
maestro  del  Temple,  señalándole  varios  caballeros 
ó  consejeros;  deliberaba^  con  acuerdo  de  estos,  nom- 
brar un  religioso  templario  en  Aragón  y  otro  en 
Cataluña,  que  administrasen  y  gobernasen,  princi- 
palmente en  «1  ramo  de  hacienda,  con  señalamiento 
de  la  decima:  en  cuyo  documento  S.  M.  hace  es- 
presion  de  fratrem  G.  virum  providum  et  discrt- 
tum  et  quem  pater  noster  hone  memorie  multwn  in 
vita  sua  dilexit.  Seria  Guillermo  de  Monrodon.  .    .         81 

Núm.  15. — Liga  ó  unión  que  hicieron  S.^,  obispo  de  Zara- 
goza, F.,  infante  de  Aragón,  P.  Ferrando,  P.  Cornel, 
Ato  Orelia  y  doña  Sancha  Pérez,  hermana  de  dicho 
Gomel,  con  los  hombres  de  los  consejos  y  universi- 
dades de  Zaragoza,  Huesca  y  Jaca,  con  las  mas  sor 
lemnes  promesas  y  juramentos  de  ayudarse  y  va- 
lerse mutuamente  contra  todo  hombre,  sublima  me- 
dio é  Ínfimo,  que  intentase  pecharles»  haberles  exac- 
ciones ó  disminuir  sus  fueros  y  buenas  costumbres 
y  derechos,  salvo  los  que  perteneciesen  al  rey  y  á  la 
reina 83. 

Núm.  14.— Documento  que  manifiesta  que  entraron  en 
la  misma  liga  ó  unión  que  los  precedentes  G.  de 
Moneada,  vizconde  de  Bearn,  G.  G.  deCervera,  R.  de 
Moneada,  W.  R.,  senescal  W.  deCervellon  y  su  hijo 
Guiralt,  R.  de  Cervera,  R.  Alaman  y  W.  de  Claro- 
monte 87* 

TOMO  Vil.  14 
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Núm.  is.— SeDlencia  arbitral  que,  | 
aveaencias  que  produjeron  lai 
entre  el  rey  don  Jaime  I  y  los 
arzobispo  de  Tarragona  Spara 
rida,  3  V.,  maestre  del  Tempit 

Núm.  IG.— Promesa  del  rey  don  ■ 
sus  magnatei,  de  recompensarl 
prestasen  para  la  conquista  de 
porción  de  su  importancia,  en 
de  ver  en  dictio  documento.  . 

Nilra.  i-i.— Ratificación  de  la  anleri 
Tarragona  por  el  mismo  don  J 

Núm.  IB.— Alianza quehicterondoi 
varra,y  don  Jaime  I  de  Aragoi 
Tenderse  mutuamente  contra  cu 
intentase  quitarles  sus  estados 
especialmente  contra  el  re;  de 
el  uno  al  otro  t>ajo  el  mas  soleí 

Núm.  19.— Constituciones  de  paz  ] 
don  Jaime  I  en  las  cortes  de  T 
tificando  las  anteriores  que  I 
Barcelona 

Núm.  so. — Alianza  ofensiva  y  defei 
de  Aragón  con  dofta  HargArita 
su  bijo  don  Tubaldo,  con  pron 
matrimonio  su  hija  doOa  Const 
presa  el  documento.     .    •    . 

Núm.  31.— Carla  de  hermandad  en 
de  Guillermo  Tomás.    .    .    . 

Núm.  «.—Donación  del  castillo  y  v 
por  el  rey  don  Jaime  I  de  A 
amada  doífa  TeresaGil.con  fat 
pasar  á  los  bijos  que  tuviese  d 

Núm.  !3.— Ordenación  en  que  el 
Aragón  mandó  que  todos  los  t 
bradores  de  varios  pueblos  d 
Barcelona  se  armasen  de  una 
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necesarios  para  persecución  de  los  malhechores, 
siempre  que  fuesen  llamados  en  sametent.    .    .    .        iS4. 

Núm.  24.— Garla  del  rey  don  Jaime  I  á  su  hijo  el  infan- 
te don  Alfonso,  participándole  haber  dado  orden  á 
los  valencianos  para  que  le  prestasen  juramento  y 
homenaje  como  ¿  sucesor  de  la  corona  de  Aragón, 
y  encargando  que  él  les  jurase  también  sus  fueros 
y  costumbres 126. 

Núm.  25.— Nombramiento  de  procurador  general  de  Ca- 
taluña, desde  Salsas  hasta  el  Ginca,  á  favor  del  in- 
üinte  don  Pedro 127. 

Núm.  26.— Carta  del  mismo  don  Jaime  I  á  los  nobles  y 
ciudadanos  de  Valencia  y  ¿  los  nobles  de  Jaliva  y 
á  todos  los  de  aquel  reino,  tanto  cristianos  como 
judíos  y  sarracenos,  participándoles  el  nombramien- 
to de  procurador  general  á  ikvor  de  Gimeno  de 
Foces • 128. 

Núm.  27.— Tratado  celebrado  en  Corbeil  entre  los  pro- 
curadores de  don  Jaime  I  de  Aragón  y  el  rey  de 
Francia  Luis  el  sanUo,  en  virtud  del  que,  dicho  rey 
renunció  á  favor  de  aquel  todos  los  derechos  que 
dccia  tener  en  los  condados  de  Barcelona,  Urgel, 
Besalú,  Rosellon,  Ampurdan,  Conflent,  etc.,  y  este 
á  favor  del  de  Frauda  todos  los  que  pretendía  te- 
ner en  Carcasona,  Carcasez,  Redes  y  otros  territo- 
rios de  dicho  pais.    .    •    .   > i29. 

Núm.  28.— Tratado  nupcial  celebrado  entre  don  Jaime  I 
de  Aragón  y  Luis  de  Francia,  dianU^  en  que  esti- 
pularon el  casamiento  del  príncipe  Felipe  4l  audaz 
de  Francia  cou  doña  Isabel  de  Aragón,  hya  de  don 
Jaime  I •    • 139. 

Núm.  29.-^Eslatuto  que  el  rey  don  Jaime  I»  con  apro- 
bación de  su  hijo  y  sucesor  el  infante  don  Pedro, 
dictó  para  remediar  los  grandes  males  que  causaba 
al  comercio  y  á  los  pueblos  la  escandalosa  falsifica- 
ción de  la  moneda,  mandando  que  se  acuñase  en 
Barcelona  otra  nueva  perpetua  de  plata,  que  se  lia- 
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mase  de  temo  barcelonés,  en  óbolos  y  dineros,  pero 
de  una  misma  ley,  cuño  y  signo,  con  solo  la  diferen- 
cia en  el  peso,  á  saber,  que  de  cada  marco  de  plata  de  - 
ley  saliesen  18  sueldos  de  dineros  de  terno  y  20  en 
los  óbolos,  y  que  no  corriese  en  adelante  en  los  con- 
dados de  Barcelona,  Rosellon,  Gerdaña,  Ck>nflent  y 
Yallespir^masque  esta  nueva,  con  prohibición  de  la 
melgarense,  y  otras  disposiciones  que  vienen  espre- 
sadas en  el  estatuto ui. 

Núm.  30.--^ncesion  ó  gracia  del  rey  don  Jaime  I  á  los 
sarracenos  de  Zaragoza,  de  que  los  oficiales  rea- 
les no  pudiesen  proceder,  en  sus  causas  y  quejas, 

sino  según  ordenaba  su  aguna i  45. 

Nám.  si.—Franquicia  de  peyta  y  de  todo  servicio  por 
tres  años,  concedida  por  don  Jaime  I  á  todos  los  ju- 
díos habitantes  en  la  villa  de  Un-castillo,  ,que  per- 
mutasen sus  casas  con  otras  del  castillo  del  mismo 

nombre I45. 

Núm.  3S  y  35.— Convocatorias  del  rey  don  Jaime  I,  circu- 
ladas á  los  nobles  de  Cataluña  y  Aragón,  para  que  se 
reúnan  en  Cervera  con  sus  soldados  y  armas  á  pres- 
tar sus  feudos  el  dia  de  la  Pascua  de  Resurrección.  U6  148. 
Núm.  34.— Carta  del  rey  don  Alfonso  de  Castilla  á  su 
suegro  don  Jaime  de  Aragón,  en  que  le  acusa  el 
recibo  de  las  dos  que  le  habia  dirigido  sobre  el  he- 
cho de  la  cruzada  que  tenia  proyectada  contra  mo- 
ros, de  la  que  el  de  Aragón  exceptuaba  al  rey  de 
Túnez  por  sus  relaciones  de  amistad,  negándose  á 
mas  de  esto  á  darle  la  ayuda  de  los  ricoshombres 
y  caballeros  que  no  tuviesen  tierras  y  honores  del 
rey  de  Aragón;  sobre  cuya  negativa  se  queja  agria- 
mente don  Alfonso,  diciendo  á  su  suegro  <cque  se 
conocía  muy  bien,  que  dichas  dos  cartas  ñolas  ha- 
bla siquiera  visto;»  por  lo  que  le  rogaba,  que  en  ade- 
lante no  le  enviase  ninguna  sin  leerla  antes.  A  todo 
lo  que  contestó  don  Jaime,  manifestando  á  su  yer- 
no las  razones  en  que  estaba  fundada  su  negativa.  .        149. 
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Núm.  35,— Promesa  que  los  procuradores  del  rey  Man- 
fredo  de  Sicilia  hicieron  al  rey  doo  Jaime  I  de  Ara- 
gón, á  nombre  de  su  soberano,  de  casar  la  hija  de 
éste,  doña  Constanza,  con  el  infanle  don  Pedro  de 
Aragón,  dándole  en  dote  la  canlídail  de  50,<>oo  onzas 
(le  oro  el  dia  del  maLrimonio,  que  debia  celebrarse 
en  MoDpeller 

Núm.  56. — Carta  del  rey  don  Alfonso  de  Castilla  á  su 
suegro  don  Jaime  I  de  Aragón,  enviada  por  su  em- 
bajador don  Airooso  Trllcz,  en  que  desaprueba  alia- 
mente  su  proyectado  viaje  á  ultramar  y  el  casa- 
mienlo  de  su  hijo  el  infante  don  Pedro  con  la  hija 
del  principe  de  Pulla 

Núm.  37.— Protesta  reservada  del  inTaate  don  Pedro  de 
Aragón,  en  la  que  manifiesta  dar  por  nula  cuales- 
quiera confirmación  de  Icslamenlo,  donación  ú  ena- 
genacion  hecha  por  su  padre  don  Jaime  I  en  perjui- 
cio suyo. 

Núm.  38. —Carla  del  rey  don  Jaime  I  al  vizconde  de 
Ui^arn,  mandáudoleque  ocho  dias después  déla  Pas- 
cua do  Besurrecclon  se  reúna  en  Alcañíi:  con  sus 
soldados,  caballos  y  armas,  en  razón  del  feudo  que 
le  debía 

Núm.  39.— Franquicia  concedida  por  el  rey  de  Aragón 
don  Jaime  I  á  los  sarracenos  de  Masones  de  toda 
exacción  real,  exceptuando  el  monedaje  y  otras,  con 
condición  de  satisfacerle  todos  los  años  en  tres  pla- 
zos lu  cantidad  de  t5uo  sueldos  jaquesee,  eo  los  tér- 
minos que  son  de  ver  eu  la  dicha  escritura.    .     .    . 

Núm.  40.— Sentencia  arbitral  de  los  jueces  nombrados 
para  dirimir  las  disputas  que  tenia  Pedro  de  Mon- 
eada, senescal  y  mayordomo  de  don  Jaime  1  de  Ara- 
gón, sobre  los  derechos  y  emoluraenlos  que  le  cor- 
respondían por  razón  de  sus  deslinos 

Núm.  41.— Orden  á  los  judíos  del  reino  para  que  borren 
de  sus  libros  las  blasfemias  que  contengan  conlm 
N.  S.  Jesucristo  ó  su  saulisima  Madre,  bajo  la  ius- 
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y  objetos  necesarios  i>ara  la  espedícion  á  Turquía  ó 
Á  cualquier  otro  punto  de  ultramar,  bajo  los  pactos 
y  condición  que  espresa  la  misma 175. 

Núm.  48.— Estatuto  del  rey  D.  Jaime  I  de  Aragón,  por 
el  cnal  concedió  á  la  ciudad  de  Zaragoza  la  gracia  ó 
privilegio  de  poder  nombrar  todos  los  años  el  dia 
de  la  Virgen  de  agosto,  para  gobierno  de  la  misma^ 
doce  jurados,  presentándoselos  por  cartas  cuando 
S.  M.  se  hallase  en  Aragón;  y  cuando  estuviese  au- 
sente, al  baile  que  tuviese  en  Zaragoza 177. 

Núm.  «g.-^Nombramiento  del  arzobispo  de  Tarragona 
hecho  por  D.Jaime  I,  para  que  decidiese  la  cuestión 
que  el  rey  tenia  con  sus  feudatarios  de  Cataluña, 
sobre  si  debian  estos  ó  nó,  en  virtud  délos  feudos  y 
constituciones  de  Cataluña,  ausilíarle  en  el  apoyo 
que  trataba  de  dar  al  rey  de  Castilla  en  las  guerras 
que  este  sostenía  contra  los  infieles 178. 

Núms.  50,  51  y  52.— Escrituras  referentes  á  la  succe- 
síon  en  el  reino  de  Navarra,  reclamada  por  el  in- 
fante D.  Pedro  de  Aragón,  en  fuerza  del  mutuo  pro- 
hijamiento que  hicieron  el  rey  D.  Jaime  I  de  Ara- 
gón y  don  Sancho  de  Navarra  ,  aprobadas  por  las 
cortes  de  este  reino 18O,  183  y  189. 

Núm.  55.— Promesa  del  rey  D.  Jaime  I  á  su  hijo  el  in- 
fante D.  Pedro,  de  que  mandaría  á  todos  sus  subdi- 
tos reconocer  y  jurar  como  sucesor  del  reino  á  su 
nieto  D.  Alfonso,  antes  que  su  padre  el  infante  men- 
cionado marchase  á  la  espedidon  de  Castilla.         .        192. 

Núm.  54.~Carta  del  rey  D.  Pedro  II  de  Aragón  al  baile 
de  Montpeller,  diciéndole  que  soltase  y  le  remitiese 
al  consocio  del  nuncio  que  le  enviaba  el  Can  de 
Tartaria  con  cartas,  y  habia  muerto  en  Genova.    .        195. 

Núm.  55. — Orden  á  los  vegueres,  calmedinas,  etc.,  para 
que  en  las  solemnidades  de  los  judíos  hagan  pre- 
dicar en  las  sinagogas  á  los  frailes  predicadores,  y 
para  que  eviten  las  molestias  é  insultos  que  pu- 
diesen causarse  á  los  conversos 194. 
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Núm.  56.— Carta  del  rey  D.  Pedro  II  al  procurador  del 
reíuo  de  Valencia  Rodrigo  GimeDez  de  Luna,  di- 
ciéDdole  que  á  fin  de  que  los  barones  y  militares 
de  aquel  reino  pudiesen  mejor  prepararse  para  el 
servicio  de  la  armada,  les  prorogaba  el  plazo  de  su 
reunión  hasla  por  todo  el  mes  de  abril  siguiente.        «95. 

Núm.  57.— Carta  del  mismo  rey  D.  Pedro  II  á  los  alemi- 
nes  y  aljamas  de  sarracenos  del  reino  de  Valencia, 
para  que  aparejasen  sus  compañías  de  ballesteros 
y  lanceros  para  prestarle  el  servicio  en  la  guerra 
que  tenia  en  Aragón  y  Cataluña  contra  los  france- 
ses, con  promesa  de  darles  buena  soldada.    ...        i96. 

Num.  58.— Carta  real  de  D.  Pedro  11  á  los  hombres  dei 
valle  de  Andorra,  reprendiéndoles  por  haberse  ne- 
gado á  prestar  el  homenaje  que  le  hablan  prome- 
tido, y  diciéndóles  que  si  no  lo  prestaban  á  su  en- 
cargado, les  trataría  como  á  rebeldes 197. 

Núm.  59.— Guiaje  y  salvoconducto  que  concedió  el  rey 
D.  Pedro  II  á  todos  los  que  trabajasen  y  pidiesen 
limosna  para  la  reparación  del  puente  de  Martorell 
en  el  Llobregat 198. 

Núm.  60.— Título  concedido  por  el  papa  Bonifacio  VIII 
á  D.  Jaime  II  de  Aragón,  de  porta-estandarte^  ca- 
pitán general  y  almirante  de  la  Iglesia  romana,  con 
las  circunstancias  que  en  él  se  espresan 198. 

Núm.  61.— Concesión  del  papa  Bonifacio  VIII  al  rey 
D.  Jaime  II  de  Aragón,  para  que  pudiese  establecer 
una  universidad  literaria  en  la  ciudad  ó  lugar  de 
sus  reinos  que  mas  le  acomodase,  con  los  mismos 
privilegios  y  gracias  que  gozaba  la  de  Tolosa.    .    •        205. 

Núm.  62.— Establecimiento  de  los  estudios  generales  ó 
universidad  literal ía  en  la  ciudad  de  Lérida  por 
D.  Jaime  II,  á  consecuencia  de  la  autorización  del 
papa  Bonifacio  VIII  que  precede 204. 

Núm.  63.— Constituciones  privilegios  y  gracias  concedi- 
das por  D.  Jaime  II  de  Aragón  á  la  universidad  li- 
teraria de  Lérida 208. 
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Núm.  64.— Orden  de  D.  Jaime  II  al  obispo  y  capitulo 
de  Zaragoza,  para  que  á  los  clérigos  de  aquella  dió- 
cesis que  cursen  en  la  universidad  de  Lérida  se  les 
considere  como  presentes  en  la  percepción  de  los 
frutos  de  sus  beneficios 218. 

Niim.  65.— Orden  roal  de  D.  Jaime  II  al  veguer  de  Bar- 
celona, para  que  mande  publicar  solemnemente  el 
edicto  por  el  cual  dicho  monarca  prohibe  bajo  la 
pena  de  mil  maravedises  el  que  pueda  estudiarse 
en  otro  punto  fuera  de  la  universidad  de  Lérida.     .        219. 

Núm.  66.— Real  orden  de  D.  Jaime  II  para  que  se  pa- 
guen puntualmente  á  los  catedráticos  de  la  univer- 
sidad de  Lérida  los  salarios  prometidos 220. 

Eúm.  67.— Real  orden  del  mismo  rey  para  que  los  pae- 
res  de  Lérida  exijan  de  sus  vecinos  la  derrama  para 
pagar  los  sueldos  de  los  catedráticos  de  la  univer- 
sidad   2!21. 

Núm.  68.— Nombramiento  de  bedel  de  dicha  universidad, 
hecho  por  D.  Jaime  II  á  favor  de  Andrés  Espenso, 
clérigo  de  Lérida 22í. 

Núm.  69.— Nombramiento  de  sobrejunterodeRibagorga, 
Sobrarbe,  Valle  de  Litera  hasta  el  clamor  de  Alma- 
celias,  á  favor  de  Gimeno  Pedro  de  Logran,  hecho 
por  D.  Jaime  II  á  consecuencia  de  haberse  declarado 
y  resuelto  en  las  cortes  de  Zaragoza  que  todo  esto 
pertenecía  á  Aragón,  y  nó  á  las  veguerías  de  Cata- 
luña, por  las  razones  que  en  el  capitulo  de  cortes 
y  real  decreto  se  manifiestan 225. 

Núm.  70.— Ratiflcacion  hecha  por  el  rey  D.  Jaime  II  'de 
Aragón,  del  capítulo  de  cortes  de  Zaragoza  en  que 
se  declara  que  los  pueblos  de  Ribagorza,  Sobrarbe 
y  Valle  de  Litera,  hasta  el  clamor  de  Almacellas, 
pertenezcan  al  reino  de  Aragón  y  se  gobiernen  por  . 
sus  fueros,  y  nó  á  Cataluña 224. 

Núm.  7i.— Real  orden  de  ü.  Jaime  II  de  Aragón  al  jus- 
ticia, jurados  y  consejo  de  Sarañena,  para  que  ten- 
gan preparados  los  comestibles  que  se  necesitaban 
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para  la  cena  de  la  casa  real  en  aquel  pueblo.    .    .       tss 
Núm.  72.— Dispensa  ó  gracia  vitalicia  del  rey  D.  Jaime  IL 
con  aprobación  de  su  primogénilo  y  sucesor  D.  Al- 
fonso» al  rey  de  Mallorca  don  Sancho,  de  la  obli- 
gación que  tenia  de  presentarse  todos  los  años  á 
la  corte  de  Aragón,  á  darle  las  potestades  de  las 
islas  de  Mallorca,  Menorca  é  Ibiza,  de  los  condados 
de  Rosellon,  etc.,  en  virtud  del  feudo  que  presta- 
ba, y  de  los  contratos   celebrados  anteríornienle 
entre  los  monarcas  de  Aragón  y  los  de  Mallorca.  .       2i6. 
Núm.  73.— Licencia  que  D.  Jaime  II  concedió,  con  per- 
miso del  Pontifloe,  á  Geraldo  Olivera,  para  habililar 
una  nave  y  hacer  viaje  redondo  á  Alejandría  y  tier- 
ras del  Soldán  de  Babilonia,  con  mercaderías  no 
prohibidas,  y  obligación  de  llevar  y  traer  de  su 
cuenta  los  embajadores  que  el  rey  enviaba  á  dicho 
Soldán,  y  de  satisfacer  el  coste  ó  flete  de  cinco  hal- 
cones y  varias  telas,  panos  y  plumas  que  S.  M.  que- 
ría se  comprasen  y  regalasen  en  su  nombre  al  Sol- 
dan,  con  el  entendido  de  que  el  regalo  con  que 
éste  le  correspondiese  perteneciera  integro  al  rey.       ^oo. 
Núm.  74. — Donación  hecha  por  D.  Jaime  II  al  infante 
D.  Pedro,  del  castillo  de  Gallinera,  valle  de  Ebo, 
caslillo  de  Pego  y  de  otros  de  Valencia,  en  atención 
á  que  no  le  era  suficiente  la  renta  del  condado  de 
Ribagorza  para  sostenerse  en  el  rango  que  le  com- 
petía.          255. 

Núm.  75.^Licencia  de  D.  Jaime  II  á  Strugo,  mercader 
judio  de  Torruella  de  Montgrí,  para  poder  tener  dos 
mujeres  según  su  ley Sio. 

Núm.  76.~Súplica  de  los  jurados  y  prohombres  de  Va- 
lencia al  rey  don  Alfonso,  pidiéndole  la  imposición 
por  cuatro  años  de  una  mealla  por  cada  bestia  de 
albarda,  para  reparar  los  puentes  del  rio  Guadala- 
viar  que  habían  destruido  las  avenidas 241. 

Núm.  77.— Carta  del  arzobispo  de  Zaragoza  ul  rey  don 
Alfonso,  cnviándole  cuatro  sabuesos  para  cazar  el 
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ciervo *    .        243. 

Núm.  78.— Carta  del  rey  ¿  Pondo  de  Yilaregut  y  á  Pon- 
do de  Ponce,  vednosde  Yalenda,  pidiéndoles  mar- 
garitas y  perlas  que  necesitaba  para  su  casamiento.       243. 

Núm.  7a.— Carta  al  merino  déla  seca  de  Barcelona,  pi« 

diéndole  diferentes  alhajas 344. 

Núm.  80.— Otra  á  Bernardo  Sapera,  pidiéndole  prendas 
de  ropa  y  armadura  para  si  y  para  el  infante  don 
Jaime. 945. 

Núm.  81.— Otra  al  fálconero  Ramón  Juncosa,  para  que 
entregue  al  que  se  lo  reclame  el  falcon  girifalte 
terzuelo,  que  era  del  infante  don  Jaime,  y  lo  habia 
dado  ¿  don  Juan,  hijo  del  infante  don  Manuel.    •    •        246. 

Núm.  82.— Otra  del  obispo  de  Huesca  al  rey,  dándole 
noticias  de  la  salud  del  infante  y  de  lo  que  pasaba 
en  Ñapóles  con  el  conde  de  la  Marcha 248. 

Núm.  83.— Otra  de  don  Pedro,  pidiendo  á  Lope  de  Guies- 
ter,  de  su  servidumbre  y  su  administrador  en  Cer- 
deña,  que  le  mandase  ciertas  prendas  de  ropa  y  de 
armadura  que  habia  recibido  de  las  partes  de  Tos- 
cana 247. 

Núm.  84.— Otra  á  su  tesorero  Pedro  Bosch,  pidiéndole 
buena  copia  de  confituras  y  especies  de  las  supe- 
riores para  obsequiar  á  los  legados  del  papa.    .    .        248. 

Núm  85.— Comisión  real  al  jurisperito  de  Barcelona 
Guillermo  Maxclla,  para  proceder  contra  el  judio 
Samuel  Benvenist,  en  cuya  casa  se  habia  celebrado 
el  santo  sacrificio  de  la  misa 249. 

Núm.  86.— Orden  real  al  veguer  de  Barcelona  y  del  Va- 
lles, para  que  mande  pregonar  el  edicto  de  que  na- 
die se  atreva  á  cazar  perdices  sino  con  ave  de  ra- 
piña, bajo  la  pena  de  60  sueldos,  la  mitad  para  el 
fisco  y  la  otra  para  el  acusador 25o. 

Núm.  87.— Carta  del  rey  de  Granada  Alamir  Abdalla  Is- 
mael á  Pedro  López  Dayala,  adelantado  deLorca  y 
do  Murcia,  para  que  interceda  con  el  rey  de  Aragón, 
á  fin  do  que  se  lleve  á  efecto  la  paz  entre  ambos 
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Núm.  88.~Real  orden  áeáon  Veáro  elCeremanioeo,  pro- 
hibiendo que  los  empleados  de  su  comitiva  y  de  la 
del  infante  procurador  general  se  alojasen  en  sus 
viajes  en  las  casas  de  las  mujeres  casadas,  doncellas 
y  viudas  jóvenes,  á  fin  de  evitar  las  riñas  y  heridas 
que  con  frecuencia  resultaban  de  esto 252. 

Núm.  89.— Carta  acre  al  padre  santo,  quejándose  de  que 
haya  nombrado  para  arzobispo  de  Zaragoza  á  una 
persona  estraña,  y  no  le  haya  pedido  su  consenti- 
miento como  de  costumbre,  siendo  asi  que  se  tiene 
porunodelos  reyes  que  mas  deferencia  merecieran 
por  los  grandes  favores  que  ha  dispensado  siempre 
á  la  Iglesia •    .    •       254. 

Núm.  90.— Carta  al  gobernador  de  Barcelona,  mandán- 
dole inquirir,  para  providenciar  la  que  fuese  conve- 
niente, sobre  haber  tenido  accesión  un  sarraceno 
con  una  cristiana ^ 255. 

Núm.  91.— Comisión  al  escribano  de  la  corte  Pedro  Pa- 
seya,  para  que  desde  Poblet,  donde  se  hallaba  S.  M. 
el  rey  don  Pedro  el  Ceremonioso,  pasase  á  Barcelo- 
na y  se  encargase  de  las  llaves,  custodia  y  arreglo 
del  real  archivo,  señalándole  el  sueldo  y  emolumen- 
tos que  debía  disfrutar  por  este  encargo 256. 

Núm.  92,  93,  94  y  95.— Varios  documentos  relativos  á 
la  erección  del  ducado  de  Gerona,  hecha  por  el  rey 
don  Pedro  el  Ceremonioso  á  favor  de  su  primoje- 
uito  y  sucesor  el  principe  don  Juan,  y  sobre  la  ins- 
trucción que  debia  darle  don  Bernardo  de  Cabrera, 
á  quien  le  confió,  etc.,  etc 258,  267,  270  y  282. 

Núm.  96.— Ordenanza  del  rey  don  Pedro  el  Ceremonioso, 
en  que  se  fija  el  número  de  camas  que  las  aljamas 
de  los  judíos  deben  aprontar  para  los  empleados  de 
la  casa  real,  las  noches  en  que  SS.  MM.  pernocten 
en  los  pueblos  cuando  viajen 292. 

Núm.  97.— Juramento  que  prestaron  los  valencianos  al 
infante  primojénilo  don  Juan,  en  las  corles  que  se 
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celebraron  en  Valencia  el  ailo  1554,  en  roanos  de 
su  padre  el  rey  don  Pedro  el  Ceremonioso,  de  tener* 
le  por  rey  y  sucesor  de  la  corona,  cuando  éste  fa- 
lleciese         293. 

Núm.  98.--Conte3tacion  del  consejo  de  ciento  á  una  car- 
ta del  rey  en  la  que  encargaba  el  cuidado  de  su  hijo 
al  infante  don  Juan  á  la  ciudad  de  Barcelona,  roa- 
nifestando  la  satisfacción  que  cabe  á  sus  represen- 
tantes por  tan  especial  bonop 508. 

Núm.  98. — Capítulos  y  gracias  concedidas  por  el  rey  don 
Pedro  á  todas  las  personas  que  armasen  y  equipa- 
sen las  galeras  y  barcos  que  les  facilita ria  para  ha* 
cer  el  corso  contra  los  genoveses,  sus  enemigos, 
bajo  las  condiciones  que  se  expresan  en  dichos  ca- 
pítulos.         514. 

Núm.  99.— Ordenanza  que  el  mismo  monarca  dictó,  pro- 
hibiendo á  los  barcos  mercantes  de  sus  dominios 
toda  comunicación  con  los  genoveses  y  demás  ene- 
migos rebeldes  de  Cerdeña  y  Córcega,  determinando 
las  reglas  que  debian  observarse  en  las  navega- 
ciones y  comercio 520« 

Núm.  100.— Otra  ordenanza  del  mismo  monarca  para 
los  escribanos  de  la  armada,  sobre  el  modo  de  lle- 
var la  cuenta  y  razón  de  los  sueldos  de  la  gente  y 

demás  empleados  en  la  misma *    .    .        327. 

Núm.  101.— Convenio  de  mutua  entrega  de  malechores 
entre  don  Pedro  el  Ceremonioso  de  Aragón  y  don 

Pedro  de  Castilla 540. 

Núm.  ios.— Encomienda  ó  nombramiento  de  conserge 
del  palacio  de  la  reina  (Pa/au)  de  Barcelona,  que  fué 
del  Temple,  á  G.  Carboncll,  albañil,  con  sueldo  y  re- 
glas para  fu  custodia  y  conservación 345. 

Núm.  105.— Ordenanza  del  rey  don  Pedro  el  Ceremo- 
nioso, en  que  establece  y  fija  el  nún>ero  de  rocines 
y  caballos  armados  y  aforrados  que  el  gobernador 
y  demás  oficiales  reales  que  ejercen  jurisdicción  en 
Cataluña  deberán  tener  en  adelante,  para  ejecutarla 
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como  corresponde 34S. 

Núm.  104»  105. — Dos  cartas  reales  del  mismo  mooarca 
al  abad  del  moaasterio  de  Poblet,  concediéndole  li- 
cencia para  cercar  de  muros  y  vallas  su  recinto, 
con  facultad  de  hacer  contribuir  para  la  obra  á  los 
hombres  de  los  pueblos  indefensos  de  su  señorío» 
con  condición  de  poder  refujiarse  en  la  nqev^  for- 
taleza en  caso  necesario,  y  mandando  al  goberna- 
dor de  Cataluña  su  pronta  ejecución.      ....     351, 553. 

Núm.  106, 107,  108  y  109.— Cartas  del  mismo  monarca 
al  duque  de  Lancastre  y  otros  personajes»  en  que 
les  dice  que  admite  el  ser  juez  y  señala  campo  en  la 
ciudad  de  Yalenda,  para  el  duelo  y  batalla  que  de- 
bían tener  el  gran  senescal  de  Aquitania  y  mossen 
Ramón  deCaussada,  señor  de  Puigcoraet^que  se  ha- 
blan retado 355,  356,  357,  35S. 

Núm.  110.— Carta  del  rey  don  Pedro  el  Ceremonioso  al 
veguer  de  Barcelona,  diciéndole  que  los  conselle- 
res  de  dicha  ciudad  le  avisaban  que  fray  Nicolás 
Aymerich^  inquisidor  de  herejes,  habia  venido  de 
Aviñon  para  predicar  en  la  Seo  de  la  misma  un 
sermón  contra  el  vicecanciller,  y  que  por  consi- 
guiente se  lo  prohibiese,  entregándole  la  credencial 
que  le  incluía,  y  en  caso  de  insistir,  se  lo  mandase 
preso  á  Torlosa  en  una  galera 560. 

Núm.  111.— Sigue  la  referida  credencia] 361. 

Núm.  iií. — Orden  del  rey  don  Pedro  al  veguer  y  baile 
de  Gerona,  encargándoles  la  publicación  y  observan- 
cia de  la  constitución  hecha  en  las  cortes  de  Mon* 
zon,  en  que  se  impone  la  pena  capital  y  otros  cas- 
tigos á  los  blasfemos. 362. 

Núm.  ii5.~£slatuto  dado  por  el  mismo  don  Pedro,  en 
el  que  manda  á  su  tesorero  que  todos  los  martes 
por  la  mañana  reúna  los  alguaciles,  doctores,  pro- 
curador fiscal  y  á  otros  oficiales  de  so  corte,  para 
tratar  y  despachar  los  negocios  públicos,  á  fin  de 
evitar  los  perjuicios  que  causaba  la  lentitud  y  de- 
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mora  en  su  despacho,  bajo  la  pena  de  un  mes  de 
quitación  álos  que  no  asistiesen  á  las  juntas.      •    .       363. 

Núm.  1 14.— Carta  del  mismo  rey  al  oficial  del  arzobispo 
de  Tarragona,  previniéndole  que  si  en  lo  sucesivo 
no  se  abstenía  de  formar  procesos  contra  su  real 
persona,  como  lo  habla  hecho,  le  castigaría  de  modo 
que  sería  terror  y  escarmiento  de  todo  el  mundo.  .        365. 

Núm.  115. — Carta  del  rey  don  Pedro  el  Ceremonioso  ¿ 
su  hijo  [don  Martin],  previniéndole  que  cuide  de  su 
salud  quebrantada,  y  enviándole  una  poesia  hecha 
por  él,  en  que  manifiesta  el  modo  y  lugar  en  que 
deben  armarse  caballeros  los  que  aspiren  á  entrar 
en  la  orden  de  caballería 366. 

Núm.  116.— Ordenanza  del  mismo  monarca,  en  la  que 
impone  las  penas  mas  severas  á  las  mujeres  pros- 
titutas de  los  lupanares,  que  después  de  haberse  re- 
tirado á  su  buen  vivir,  vuelvan  ¿  sus  torpes  esce- 

sos 367. 

Núm.  11T,  118.— Dos  carias  del  mismo  rey  al  Soldán  de 
Babilonia  y  almirante,  enviándole  un  embajador 
para  que  pusiese  en  libertad  al  rey  de  Armenia  y 
á  su  esposa  é  hijo  que  tenia  cautivos 370»  372. 

Núm.  119.— Gonvocatoría  del  rey  don  Pedro  el  Ceremo- 
nioso en  el  palacio  episcopal  de  Gerona  de  varios 
prelados,  barones,  caballeros  y  ciudadanos  del 
principado  de  Cataluña,  para  que  le  aconsejasen  y 
ausiliasen  en  el  negocio  del  usaje  princeps  namque^ 
que  habia  convocado  para  resistir  la  invasión  de 
unas  compañías  de  gente  armada  que  entraban  de 
Francia,  con  lo  demás  que  es  de  ver  en  este  docu- 
mento         374. 

Núm.  120.— Confirmación  por  don  Juan  I  de  Aragón  de 
los  privilegios  del  monasterio  de  la  Cartuja  de  Sca- 
la-Dei,  fundado  por  don  Alfonso  I,  el  Casto.  .    •    •        38?. 

Núm.. 121.— Prohibición  de  don  Juan  I  de  Aragón,  del 
juego  llamado  de  Grescha  ó  dados,  á  los  vecinos  de 
la  villa  de  Burriana,  bajo  la  pena  de  60  sueldos  va- 
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lencianos,  ó  de  azotes  públicos,  en  caso  de  insol- 
veDcia S90. 

Núm.  122» — Ordenación  que  hizo  el  rey  don  Juan  I,  hijo 
de  don  Pedro  III,  en  que  se  prohibe  á  todos  los  em- 
pleados de  la  casa  real  el  tener  mujeres  públicas  en 
los  bórdeles  ó  lupanares»  bajo  las  penas  mas  rigu- 
rosas, tanto  á  los  empleados  que  contravinieren  , 
comoá  las  prostitutas  y  á  los  que  las  hospedaban  en 
sus  bórdeles , 59S. 

Núm.  125.— Permiso  que  el  rey  don  Juan  I  concedió  á 
Gilaberto  Rovira,  oriundo  de  Tortosa,  para  que  pu-^ 
diese  hacer  un  armamento  de  cincuenta  hombres, 
con  diez  mujeres  públicas  para  su  servicio,  á  fin  de 
hostilizar  las  tierras  y  vasallos  del  r^y  de  Fez.    .    •        595. 

Núm.  124.— Confirmación  de  don  Juan  I  al  monasterio 
de  san  Victoriano,  de  la  franquicia  de  lezda,  homi- 
cidio^  pleito  y  calonia,  pontaje,  etc.,  que  le  habiacon^ 
cedido  don  Alfonso  1 596. 

Núm.  125.— Confirmación  hecha  por  don  Juan  I  de  Ara* 
gon  al  monasterio  de  san  Victoriano  Asaniense,  de 
todos  los  privilegios  y  donaciones,  inmunidades  y 
demás  gracias  concedidas  por  sus  antecesores  los 
reyes  de  Aragón  y  Pamplona,  en  la  que  ae  hace  una 
relación  histórica  de  este  célebre  monasterio.     .    •        400. 

Núm.  126. — Permiso  de  don  Juan  I  de  Aragón  á  los  ju- 
rados del  lugar  de  Biesches  Sobiron,  para  imponer- 
se uQos  derechos  ó  sisas  sobre  víveres  y  artículos 
de  comercio,  para  reparar  el  puente  sobre  el  Galle- 
go y  atender  á  las  demás  necesidades  de  la  villa.    .        406. 

Núm.  127.— Confirmación  por  don  Juan  I  de  la  erección 
en  ciudad  de  la  villa  de  Calatayud  hecha  en  corles 
por  su  padre  el  rey  don  Pedro,  en  premio  de  sus 
grandes  servicios  prestados  durante  la  guerra  que 
tuvo  contra  el  rey  don  Pedro  de  Castilla,  y  promesa 
de  interceder  con  el  papa  para  erigir  episcopado  en 
la  nueva  ciudad 408. 

Núm.  128.— Gracia  á  la  universidad  literaria  de  I^rida  . 
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para  que  de  tres  en  tres  años  se  entregue  por  las  au> 
toridades  judiciales  de  aquella  ciudad  el  cadáver  de 
uo  reo  condenado  á  muerte,  después  de  ahogarlo  en 
agua,  para  que  los  estudiantes  de  medicina  apren- 
dan la  anatomía 4H. 

Núm.  129.— Concesión  de  D.  Juan  I  á  su  escudero  Egi- 
dio  Rodríguez  de  Liori,  para  que  pueda  establecer 
en  la  villa  de  Mora  so  cásalas  de  judíos,  que  no  frie- 
sen de  realengo,  con  la  jurisdicción  á  ellas  anexa.  .       415. 

Núm.  i:so.— Promesa  solemne  de  D.  Juan  I  de  no  ena- 
genar  jamás  de  la  corona  real  el  lugar  ó  castillo  de 
Tiermas,  construido  en  los  confines  del  reino  de  Na- 
varra, en  consideración  á  los  eminentes  servicios 
prestados  por  los  hombres  de  dicho  pueblo  á  su 
padre  D.  Pedro,  durante  las  guerras  que  sostuvo  con 
D.  Pedro  de  Castilla  y  D.  Carlos  de  Navarra;  conce- 
diéndoles los  fueros  y  costumbres  de  Exea,  y  aun  am- 
plificándolos, debiendo  tener  en  sus  casas  todo  mi- 
litar ó  infanzón  del  pueblo  un  hombre  dispuesto  y 
armado  de  escudo,  lanza  y  casco  de  hierro  para  de- 
fensa de  la  villa  en  tiempo  de  guerra,  y  autorizán- 
doles p9ra  resistir,  aunque  fuese  con  las  armas,  toda 
disposición  real  en  contrario 4i5, 

Núm.  151.— Confirmación  de  D.  Juan  I  de  todos  los  pri-^ 
legios  concedidos  á  la  cofradía  de  Sta.  María  de  Pre- 
dicadores de  Zaragoza  ,  vulgarmente  llamada  Lot 
.  MercaderoSy  y  particularmente  los  que  gozaban  to- 
cantes á  la  navegación  y  transporte  de  mercancías 
por  el  Ebro  desde  Navarra  á  Tortosa 4S9 

Núm.  i5).>-Prívilegio  de  D.  Juan  I  á  los  ciudadanos  de 
Zaragoza,  de  no  poder  ser  encarcelados  sino  en  la 
cárcel  especial  de  la  ciudad,  y  de  proponer  para  car- 
celero al  rey,  y  en  su  defecto  al  gobernador  en  Ara- 
gón, cuatro  personas  de  las  cuales  una  do  ellas  de- 
bía ser  elegida 437. 

Núm.  i53.~Indulto  (de  D.  Juan  I)  por  un  año  del  crí> 
men  de  haber  destruido  y  saqueado  el  Cali  die  los 
TOMO  VII.  i  5 
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judíos  de  Barcelona,  al  aventajado  lapicida  Jaime 
dez  Mas«  en  atención  á  hallarse  construyendo  el  re- 
fectorio del  monasterio  de  Monserrale 450. 

Nám.  134.— Decreto  de  D.  Juan  I,  prohibiendo  á  los 
vecinos  de  Perpiñan  bajo  las  inas  severas  penas  pe- 
cuniarias los  matrimonios  clandestinos 4S3. 

Núm.  135.— Abolición  de  la  aljama  de  judios  de  Barce- 
lona por  el  rey  D.  Juan  I,  después  de  su  devasta- 
ción por  los  amotinados 456. 

Núm.  136.— £1  mismo  rey  D.  Juan  I,  en  atención  á  los 
muchos  y  grandes  servicios  y  subsidios  que  siem- 
pre habia  prestado  á  los  reyes  de  Aragón  la  des- 
truida y  abolida  aljama  de  judíos  de  Barcelona^  les 
concedió  su  nueva  erección  ó  restauración,  con  to- 
das las  franquicias,  libertades  y  demás  privilegios 
que  gozaban  antes  de  su  destrucción  y  abolición, 
dándoles  para  su  establecimiento  el  mismo  local  que 
antes  tenian  y  la  calle  de  Sanahuja,  con  pasaje  y 
ademprivio  del  castillo  Nuevo,  y  con  el  cementerio 
de  los  judios  situado  en  Monjuich,  llamado  lo  fossá 
deis  juheus 438. 

Núm.  137.— El  propio  monarca,  para  que  la  nueva  alja- 
ma de  judios  de  Barcelona  que  acababa  de  eríjir  se 
poblase  mas  fácilmente,  la  eximió  de  todo  tributo 
por  tres  años,  y  especialmente  del  servicio  de  camas 
para  los  familiares  de  la  casa  real,  y  de  la  manuten- 
ción de  los  leones  y  demás  animales  silvestres  que 
dichos  judios  estaban  obligados  á  prestar,  y  final- 
mente que  por  espacio  de  cinco  años  no  se  proce- 
diese por  los  oficiales  reales  á  inquirir  contra  ellos 
por  sus  usuras 441. 

Núm.  138.— ^Confirmacion  del  mismo  rey  del  privilegio 
de  D.  Jaime  II  sobre  no  separar  jamás  de  la  coro- 
na los  reinos  de  Valencia,  Aragón,  Barcelona  y  de- 
másestados  de  Aragón,  de  modo  que  siempre  perma- 
neciesen unidos 444. 

Núm.  139.— Gracia  del  rey  D.  Juan  I  á  Blanca,  mujer  de 
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Beroardo  Mulner,  y  á  Blanca,  mujer  de  JuaoBlanch, 
vecinas  de  Puigcerdá,  para  que  puedan,  á  pesar  de 
]a&  ordenanzas  municipales  en  contrario,  vestir  ro- 
pas tejidas  de  oro  y  plata ,  pieles  y  piedras  pre- 
ciosas, por  ser  de  origen  militar 4.M. 

Núm.  i40.— Confirmación  por  D.  Juan  I  déla  prohibición 
del  rey  D.  Alfonso,  su  abuelo,  á  los  barberos  de  la 
ciudad  de  Valencia,  del  uso  de  sangrar  en  los  so  dias 
caniculares,  en  los  que  son  conocidos  con  la  deno- 
minación de  egipciacos,  en  los  plenilunios  y  en  las 
conjunciones  de  la  luna,  sino  en  casos  de  necesidad 
y  con  orden  de  los  facultativos,  bajo  la  pena  de  cinco 
sueldos  reales  de  Valencia,  aplicaderos  al  alumbrado 
de  la  lámpara  que  dichos  barberos  tenian  en  la  ca- 
tedral de  aquella  ciudad 45$. 

Núm.  141.— Concesión  real  á  unos  judíos  conversos,  para 
ftmdar  una  iglesia  y  convento  á  honor  y  gloria  de 
la  Sma.  Trinidad,  en  la  calle  de  Sanahuja,  situada 
en  la  ciudad  de  Barcelona,  en  el  mismo  paraje  don- 
de antes  tenian  los  judíos  una  sinagoga 454. 

Nám.  14S. — Capítulos  ó  nuevas  ordenanzas  que  las  igle- 
sias de  Vich  y  de  Barcelona,  el  monasterio  de  Moya 
y  varios  otros  señores  presentaron  á  la  real  apro- 
cion  del  rey  D.  Juan  I,  para  aumento  y  buena  di- 
rección del  sacramental  ó  somaten  del  Valles,  Lio- 
bregat  y  Maresma,  que  estaba  á  cargo  de  la  Iglesia 
y  ciudad  de  Barcelona:  con  cuyos  capítulos  se  esta* 
bleeen  reglas  para  el  armamento,  modo  y  forma  con 
que  los  vecinos  del  pueblo  deben  acudir  siempre 
que  sean  llamados  para  la  persecución  de  los  ma- 
lechores,  que  fué  el  objeto  principal  de  esta  fnsli* 
tudon  en  Catalufia 457. 

Núm.  143«— Asignación  anual  de  40  florines  de  oro  de 
Aragón,  hecha  por  el  rey  D.  Martin  á  losmanlene-  ' 
dores  de  la  Gaya  ciencia  de  Barcelona,  para  que  se^ 
inviertan  en  la  compra  de  joyas  para  premio  de  los ' 
poetas  que  mas  se  hayan  distinguido  por  sus  pro- 
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duccionns,  á  imiUcioii  de  lo 
París  y  Tolosa 

Núin.  l44.— Gracia  de  D.  Martin 
A  Violante  de  Sisear,  condece 
real  de  orden  de  la  Correa,  < 
de  las  ordenaciones  de  Vale 
piedras  prerlosas,  ropas  de  o 
más  ■domos  de  esU  clase,  mi 
tintivo 

Núm.  US.— Orden  de  O.  MarUo 
Gerona,  para  la  espulsion  y  i 
6  alcahuetes,  que  perseguidos 
cía,  Zaragoza  y  otros  puntos,  s 
ciudad  j  estendian  el  contagie 
del  coito  con  las  prostttutai 
salud  pública  y  escándalodel 

Núm.  146.— Carta  de  D.  Martio  á 
celona,  recomendándole  ala  pi 
medicina, Un  útil  y  necesario, 
po  de  peste  como  la  que  enlo 

TOMO 


Múm.  UT.— InstrucciODes  dadas  [ 
pavorde  de  Iviza,  su  enviado 
bre  algunas  pravigiones  de  pr 
que  debía  solicitar  de  su  Sanl 

Núm.  US.— Ueal  orden  del  mism 
lectores  de  los  derecbos  de  la 
los  obispados  de  Valencia,  Se 
tagena,  para  que  satisfagan  ci 
ferenles  personas  enviadas  al 
por  S.  H 

Núm.  !«.— Recibo  dado  por  D.  A 
dichos,  de  los  tres  libros  tiluU 
(um  Senlentiarvm  H  tsrltum  A 
que  el  arcediano  Estovan  Alb 
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anUj[iaj[ia  Benedicto  Lona 9. 

Núm.  150.— Albricia  de  500  florines  de  oro  de  Aragón 
dada  por  Alfonso  lY  ¿  Bernardo  Bordil,  por  haberle 
traído  de  Constanza  ¿  Valencia  la  nottda  de  la  elec- 
ción del  nuevo  papa 10. 

Núm.  i5i.— Ck>ngratulacion  dirigida  por  D.  Alfonso  al 
rey  de  romanos  Segismundo ,  por  la  elección  del 
nuevo  papa ii. 

Núm.  15S.— Enhorabuena  de  D.  Alfonso  al  papa  electo.         13. 

Núm.  153.— Condecoración  de  la  cruz  de  S.  Jorge,  con- 
cedida por  D.  Alfonso  á  Francisco  de  Rius,  que 
habia  ido  ¿  visitar  la  casa  santa  de  Jerusalen  y 
el  santo  tSepulcro  de  Ultramar 1 4. 

Núm.  1 54.— Concesión  por  D.  Alfonso  IV  ¿  los  oonse- 
llores  y  ciudad  de  Barcelona,  de  establecer  en  la 
misma  estudios  generales  ó  Universidad  literaria, 
con  las  mismas  prerogativas  de  que  gozaban  los  de 
Lérida  y  Perpiñan * is. 

Núm.  155.— Promesa  de  D.  Alfonso  IV  ¿  su  familiar 
Baltasar  Torrella,  de  hacer  que  el  papa  nombrase 
para  el  obispado  de  Elna  y  otras  prebendas  ecle- 
siásticas ¿  los  sugetos  por  quienes  dicho  Torrella  se 
interesase,  en  remuneración  del  préstamo  de  veinte 
mil  ducados  que  le  habia  hecho 19. 

Núm.  156.— Gracia  al  duque  Kogerio  Scaremberg  do  Aus- 
tria, caballero  de  la  orden  de  la  Stola  y  Jarra,  de  que 
pudiese  condecorar  en  nombre  del  rey  de  Aragón  á 
cuatro  personas  generosas  de  Alemania,  entre  las 
muchas  que  solicitaban  esta  distinción.    ....         ts 

Núm.  157.— Relación  de  los  movimientos  de  BaroeloBa 
contra  D.  Juan  II  y  á  favor  de  su  hijo  el  principe 
D.  Carlos  de  Viana,  su  prisión  y  muerte,  y  fuerra 
que  terminó  con  la  capitulación  llamada  de  Pedral- 
bes,  entre  el  consejo  de  Ciento  de  Barcelona  y  el  so- 
bredidio  rey  D.  Juan  II ts  ^ 

Núms.  158  y  159.— Carteles  de  desafío,  dirigidos  al 

conde  de  Iscle  por  Frand  Dezvalls 57  y  eo. 
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bia  dado  ya  las  correspondientes  órdenes  para  que 
el  adelantado  de  Murcia  se  opusiese  al  paso  de  los 
moros  que  tal  vez  intentasen  dirigirse  contra  las 
tierras  de  Aragón 97. 

Núm.  8.— Credencial  dada  al  almirante  Cruilles  para  el 

del  rey  de  Castilla 98. 

Núm.  9.— Carta  del  rey  de  Aragón  al  de  Castilla,  parti- 
cipándole la  ratificación  del  tratado  y  el  envió  de 
algunas  de  las  galeras  con  las  que  debia  socorrerle.         99. 

Núm.  10.— £1  rey  de  Aragón  contesta  á  su  almirante 
que  le  había  dado* parte  de  una  victoria  alcanzada 
contra  varias  galeras  de  moros lOO* 

Núm.  11.— Credencial  é  instrucciones  dadas  á  Juan  Es- 

crivá,  embajador  enviado  al  rey  de  Castilla.   .    .    .        ioi. 

Núm.  12.— Carta  del  rey  de  Aragón  al  de  Mallorca,  pi- 
diéndole que  por  todo  el  mes  de  marzo  tuviese  dis- 
puestas en  Valencia  diez  de  sus  galeras,  prontas 
para  concurrir  á  la  empresa  contra  la  morisma.  105. 

Núm.  13.— El  rey  de  Castilla  escribe  al  de  Aragón,  pi~ 
diéndole  que  dé  á  sus  frontaleros  la  orden  de  au- 
siliar  á  los  castellanos  en  las  correrlas  contra  los 
moros 107. 

Núm.  14.— Carta  del  rey  de  Castilla,  reclamando  con 
instancia  los  socorros  del  de  Aragón,  por  haber  su- 
frido una  derrota  la  flota  castellana l07. 

Núm.  15.— Berenguer  de  Codinachs  da  nolicia  al  rey 
D.  Pedro  de  la  derrrota  sufrida  por  la  escuadra 
castellana,  unida  con  algunas  galeras  aragonesas..        109. 

Núm.  16.— Orden  dada  por  D.  Pedro  á  sus  vasallos  de 
que  estuviesen  dispuestos  para  rechazar  en  su  caso 
la  invasión  de  los  moros 112- 

Núm.  17. — Carta  del  alcaide  de  Lorca,  escusándose  de 

no  haber  podido  avistarse  con  el  rey  de  Aragón.  •         il5. 

Núm.  18.— Otra  del  rey  de  Aragón  al  de  Castilla»  con- 
solándole por  la  pérdida  que  habia  lenido  su  escua- 
dra         1 1 1. 
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Erratas  Je  numeración  romana. 


Pag.  157,  dice  XXXilI,  debe  decir  XXXVIII. 
Pág.  314  el  núm.  XGVUl  es  duplicado. 
Pág.  427,  dice  CXXXIV,  debe  decir  CXXXII. 
Pág.  430,  dice  CXXXV,  debe  decir  CXXXUI. 

Debe  añadirse  una  unidad  á  los  números  que  siguen  del 
primer  98  en  adelante,  por  haberse  este  duplicado. 
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